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Φ Ω Τ ΙΟ Υ
ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥΠΟΛΕΩΣ

Μ Υ Ρ ΙΟ Β ΙΒ Λ Ο Ν  *Η Β ΙΒ Λ ΙΟ Θ Η Κ Η

Άπογραφή και σνναρίθμησις των άνεγνωσμένατν ήμίν βιβλίων, 
ών εις κεφαλαιώδη διάγνωσιν ή ήγαπημένος ήμων άόελφός 
Ταράσιος έζητήσαχο. ~Εστί δέ ταντα, είκοσι δεόπα/νέφ' ένζ

τριακόσια.

ΣΚΓ.
Αιοόώρον επισκόπου Ταρσόν, Κατά ειμαρμένης.

Άνεγνώσθη διβλίον Αιοόώρον έπισκόττον Ταρσοϋκατά ει
μαρμένης, έν λόγοις μέν η', κεφαλαίοιςόέ γ ' καί ν. "Έστι μένουν 

3 έν τούτοις ευσεβών ό άνήρ, και ουδέ περι την δόξαν του υίοϋ τοϋ 
Θεοϋ, ήνή τοϋ Νεστορίου λύσσα διασπαράττει σφαλλόμενος" τοϊς 
όέ έπιχειρήμασιν έοτι μέν οϊς όρθώς τε καί εύφυώς επιβάλλει, διε- 
λέγχων τους την ειμαρμένην δοξάζοντας, έστι δέ όπου πρόςμόνον 
τό φαινόμενον τον αγώνα φέρει, καίμηδέ σαφώς τό τών εναντίων 

ίο έξακριβών δόγμα. "Οθεν ττολλάκις ούκ έκείνοις, πρός ονς ό πόλε
μος άλλ3 έτέροιςμάλλον δόξειεν αν διαμάχεσθαι. Πλήν ό  γε ευ
γνώμων κριτής ούχ υπέρ ών ούκ ενστόχως ενιαχού φέρεταιμωμή- 
σαιτο άν υπερ ών δέ σττουδαζει την της ειμαρμένης πλάνην κατε- 
νεγκεΐν, και ώςούκ ένόλίγοιςκαί αύτηςευδοκιμεί, τάνανδρα τι- 

15 μηζ και χρριτος αξιον ανομολογεΐν έστι δίκαιος. 3Ενμέντοι γε τώ 
οί και ι/κεφαλαία), άμα τε την της ειμαρμένης κατασείων δόξαν, 
και την Βαρδισάνου συνεπιρραπίζει. Αϋτη δέ ήμιμανης τις έστι



ΦΩΤΊΟΥ
ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥΠΟΛΕΩΣ 

ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΝ *Ή ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ

Καταγραφή και άπαρίθμηση των βιβλίων πού διάβασα, 
τά όποια ζήτησε περιληπτικά νά γνωρίσει δ άγαπημένος 

μου άδελφός Ταράσσιος. Αυτά είναι διακόσια 
έβδομήντα έννέα.

223.
Διοδώρου, έπισκόπου Ταρσού, Κατά ειμαρμένης.

Διαβάσαμε τό έργο του Διοδώρου, έπισκόπου Ταρσού, “Κατά 
ειμαρμένης”, σε οκτώ Λόγους καί πενήντα τρία κεφάλαια. Σ’ αυτά 
παρουσιάζεται ό συγγραφέας ορθόδοξος, καί δεν είναι εσφαλμένος 
ώς πρός τη διδασκαλία σχετικά μέ τον Υιό τοϋ Θεοϋ, πού την κατα
σπαράζει ό Νεστόριος μέ τη λύσσα του. Ώ ς πρός τά επιχειρήματα 
μερικά τά χρησιμοποιεί ορθά καί έξυπνα, ελέγχοντας εκείνους πού 
πιστεύουν στην ειμαρμένη, σε κάποιες όμως περιπτώσεις ή προσπά- 
θειά του είναι φαινομενική καί χωρίς νά εξακριβώνει με σαφήνεια τη 
διδασκαλία των αντιπάλων. Γι* αύτό πολλές φορές θά νομίσει κανείς 
ότι δεν αγωνίζεται εναντίον εκείνων πού πολεμούν, αλλά μάλλον 
εναντίον κάποιων άλλων. Πλήν όμως ό ορθά σκεπτόμενος κριτής δεν 
θά τον ψέξει γιά όσα κάπου διατυπώνει μέ άστοχία, άλλά θά ομολο
γήσει ότι ό άνδρας είναι άξιος τιμής καί ευχαριστίας γιά τό ζήλο του 
νά διαλύσει τήν πλάνη της ειμαρμένης καί γιά την όχι μικρή εις 
βάρος της επιτυχία του. Στο πεντηκοστό πρώτο κεφάλαιο καταρρί- 
πτοντας τήν αίρεση της ειμαρμένης, μαζί μέ αυτήν άντικρούει καί 
τήν αίρεση του Βαρδισάνη. Ή  αίρεση αύτή είναι κατά τό ήμισυ
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και ημιτομος- τήνμένγόρ ψυχήν ειμαρμένης τε καί τήςλεγομένης 
γενεθλιαλογίαςέλενθέραν άπολύει, συντηρών αυτή τό αυτεξούσι
ον, ντΐοτάντει όέ τη ταντης διοικήσει τό σώμα καί τα περί τό σώ
μα, πλούτον δη φημι καί πενίαν και νόσον καί ζωήν καί θάνατον 

5 και όσα ονκ έφ3 ήμϊν, και ταντα ττάντα τής ειμαρμένης έργα δο
γματίζει. ηΟν ό  φιλομαθής καί στιονδαιοςΑ ιόδωρος σαφώς τε καί 
γενναίως διελέγχει, λόγω μέν ήμίτομον τήν της ειμαρμένης πλά 
νην κηρύττειν, έργω δέ συγκροτεΐν τήν δλην, εϊπερ καί τάπλεϊσια 
των σωματικών παθών τε καί έργων διά της ψυχικής ένεργείας τε 

ίο  και συνεργείας, ναι δή και συμπαθεΐας ειωθεν έπισυμβαίνειν καί 
άποτελεΐσθαι

3Εν μέν ουν τω οίλόγω άλλα τέ τινα περί ειμαρμένης διελθών, 
καί οθεν έσχε την τολμάν ή πλάνη παρρησιόσασθαι, καί κατά τής 
λεγούσης δόξης τόδε τό πάν αγένητον είναι διανιοτάμενος (οϊεται 

15 γάρ έκ της ύπο λήψεως της τον ?ωσμον αγένητον ποιούσης έκεϊ- 
θεν καί τό της ειμαρμένης συγκροτεΐσθαι πλάσμα) περατοϊ τον α' 
λόγον, και έντώ  β  τοϋ αύτοϋμή άφιοτάμενος αγωνίσματος Αιό 
καί έν τώ ι κεφαλαίω γενητόν είναι τον τε κόσμον καί τον έν αύτώ 
άνθρωπον έπιδεικννς ώδέ πχος εισβάλλει πρός την έπιχείρησιν, 

20 3Επεζ φησζ τών κατά μέρος άνθρώπχον έκαστος φθαρτός έστι καί 
γενητός δήλον ώς καί ή τούτων φνσις εις την όμοίαν άγεται λύ- 
σιν, ένμόναις ταΐςέξ άλλήλων όιαδοχαϊς όιαμένουσα- τό γάρ άγέ- 
νητον ούκ έν διαδοχαϊς έπινοούμενον έχει τό άφθαρτον, αλλά 
καθ’ έαυτό καί κατά τήν ίδιαν ύπόστασιν. "Οτι όέ ό  κόσμος γενη- 

25 τός δήλον έξ ών καί τά έν αντφ γενητά, πϋρ καί ϋδωρ και γή  καί 
άήρ· καί γάρ ταϋτα παρά μέρος καθ’ έκάστην καί φθείρεται καί 
γίνεται. °Ότι δέ πάλιν ή γή  φθαρτή, δήλον έξ ών εις γη ν καί ό  άν
θρωπος και τά άλλα τών ζώων φθειρόμενα μεταβάλλεται’ τό γάρ 
εις ταύτην φθείρεσθαι άπόδειξίς έστι τό έκ ταύτης φθαρείσηςκατ'
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παράλογη καί διχασμένη σέ δύο* γιατί άπό τη μιά έλευθερώνει την 
ψυχή άπό την ειμαρμένη καί τη λεγάμενη γενεθλιαλογία διαφυλάσ- 
σοντας τό αυτεξούσιό της, ενώ άπό την άλλη υποτάσσει στη διοίκη
σή της τό σώμα καί τά σχετικά με τό σώμα, τόν πλούτο δηλαδή καί τη 
φτώχεια καί τη νόσο καί τη ζωή καί τόν θάνατο καί όσα δεν έξαρ- 
τώνται άπό εμάς, καί όλα αυτά τά διακηρύττει ώς έργα της ειμαρμέ
νης. Αυτόν ό φιλομαθής καί σπουδαίος Διόδωρος τόν ελέγχει με 
σαφήνεια καί μέ θάρρος, γιατί μέ τό λόγο κηρύττει χωρισμένη σέ δύο 
την πλάνη της ειμαρμένης, ενώ στην πράξη την προβάλλει άκέραια, 
αν καί βέβαια τά περισσότερα άπό τά σωματικά πάθη καί έργα έπι- 
συμβαίνουν καί ολοκληρώνονται συνήθως μέ την ενέργεια καί τη 
συνέργεια της ψυχής, καί βέβαια καί μέ τη συμμετοχή στο πάθος.

Στο πρώτο λοιπόν βιβλίο, άφοϋ αναφέρει καί μερικά άλλα γιά 
την ειμαρμένη καί πώς βρήκε την τόλμη νά εκδηλωθεί ή πλάνη, καί 
έξανιστάμενος εναντίον της γνώμης που λέγει, ότι αυτό τό σύμπαν 
δεν έχει δημιουργηθεΐ (γιατί νομίζει ότι άπό τήν άντίληψη ότι ό 
κόσμος είναι άγέννητος, άπό αυτήν συμπλάθεται καί ή φαντασία της 
ειμαρμένης), περατώνει τόν πρώτο λόγο. ’Αλλά καί στον δεύτερο 
λόγο δεν άπομακρύνεται άπό τόν ίδιο αγώνα.

Γι9 αυτό καί στο δέκατο κεφάλαιο, άποδεικνύοντας ότι καί ό κό
σμος εχει δημιουργηθεΐ καί ό άνθρωπος πού ζέι μέσα σ’ αυτόν, κά
πως έτσι προχωρεί στην έπιχείρησή του. Άφοϋ, λέγει, καθένας έπιμέ
ρους άνθρωπος είναι φθαρτός καί έχει δημιουργηθεΐ, είναι φανερό 
ότι καί ή φύση αυτών όδηγεΐται στην ίδια λύση καί εξακολουθεί νά 
υπάρχει μόνο μέ τη διάδοχη της φθοράς καί της δημιουργίας* γιατί 
ό,τι δεν έχει δημιουργηθεΐ, δεν έχει την άφθαρσία επινοούμενη σέ 
διαδοχικές φάσεις, άλλά καθεαυτό καί κατά την ίδια του τήν υπό
σταση. "Οτι όμως ό κόσμος έχει δημιουργηθεΐ, είναι φανερό άπό τό 
ότι καί όσα ύπάρχσουν σ’ αυτόν είναι γενητά, όπως ή φωτιά καί τό 
νερό καί ή γη καί ό άέρας* γιατί όλα αυτά μέ τη σειρά κάθε φορά καί 
φθείρονται καί δημιουργοΰνται. "Οτι πάλι ή γη είναι φθαρτή, είναι 
φανερό άπό τό ότι καί ό άνθρωπος καί τά άλλα ζώα κατά τή φθορά 
τους μεταβάλλονται σέ γη* τό ότι δηλαδή διαλύονται σ’ αύτην είναι 
απόδειξη, ότι αυτά δημιουργήθηκαν μέ τή φθορά κατ’ άρχάς εκεί-
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άρχάς ταντα γενέσθαι. Π λήνκαί νϋν έτι πολλά τών ζώων ταύτης 
τρεπομένης καί φθειρόμενης γίνετα ι τε καί συνίσταται. Τό δε 
τρεπόμενον, ε ί και μή πρόδηλον είχε την φθοράν, πώς αν εϊη 
άγένητον; τροπή γάρ πάσα τον κατά φύσιν ττρονπάρχοντος καί 

5μάλιστα της αγενήσίαςκαθέστηκεν εκπτωσις. Ε ί όέ ήν άγένητον 
άνθρω πος πως ντιό τηςγενέσεως ήτοι της ειμαρμένης όιωκεϊτ’ 
αν; Τό γάρ άγένητον ον όεϊταί τίνος άλλοτρίον πρός την ίόίαν
σνστασιν.

ο ϊ / __ *__ι _—Ε ί όέ τις νπό της των πραγμάτων έναργείας βραζόμενος όμο
ιο  λογεϊγενητά μέν εϊναι τά επί γης καί θαλάττηςκαί τά έν άέρι, την 

όέ ταντα άποτελοϋσαν γένεσιν τρέχονσαν διηνεκή φοράν καί 
άγένητον ένεργεΐν, καί έργάζεσθαι τά προειρημένα πάντα άϊόίως 
καί άγένητον, αΰτόθεν έχει τον έλεγχον. Ον γάρ οϊόν τε αντάμέν 
είναι γενητά καί ονκ άΐόια, άΐόιον όέ αυτών την όιοίκησιν. Τά 

15 γάρ δντα τις συγκροτεί καί όιοικεζ τά όέ ονκ δντα πρότερον τιοιεϊ 
μέν, εΐτα κυβερνά και διοικεί, ον μην προ τοϋ γενέσθαι διοικείκαί 
κυβερνά τάμή δντα, εϊτα δημιουργεί

Γενητά όέ φησι τά στοιχεία καί έξ ών όράται καθ' έκάστην 
άλλήλων δεόμενα* τό γάρ άγένητον καί άτρεπτον καί άνενδεές 

20 Αεϊται όέ τά στοιχεία άλλήλων καί εις τό σώζεσθαι καί εις τό σώ- 
ζειν τά έν αύτοϊς ζώα 'Ο όέ κόσμος ολοςγενητός έξ ών καί συν- 
θεσις όράται, έξ  ούρανοϋ καί γη ς καί των έν μέσω συγκείμενος 
Ε ί γάρ καί ώσπερ οφθαλμός ή κεφαλή τοϋ λοιποϋ σώματος, ού
τως ό  ουρανός τών κοσμικών στοιχείων τό τιμιώτατον, άλλ’ οΰν 

25 ώσπερ κεφαλή καί οφθαλμός, καν τιμιώτατον, όμοιοπαθεϊ τφ 
λοιτνώ σώματι, οϋτω καί ουρανός γτ} καί ϋδατι καί άέρι καί τοϊς 
έν αντώ φθαρτοϊς άπασιν όμοιοτταθής υπάρχων τήν κοινή ν φθο
ράν ον όιέφνγεν. Ά λλά  γάρ πώς τά όιοικούμενα υπό γενέσεως
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νης. ’Αλλά καί τώρα άκόμα τά περισσότερα ζώα άπό τη μεταβολή 
καί τη φθορά έκείνης δημιουργοΰνται καί λαμβάνουν υπόσταση. 
Αυτό όμως πού μεταβάλλεται, άκόμα κι άν δέν είχε φανερή τη φθο
ρά, πως θά μπορούσε νά είναι άδημιούργητο; Γιατί κάθε μεταβολή 
είναι έκπτωση άπό κάτι πού κατά φύση προΰπαρχα, καί μάλιστα 
άπό την άγενησία. ”Αν όμως ό άνθρωπος δεν εχα δημιουργηθέϊ, πως 
θά μπορούσε νά κυβερνηθεί άπό τη γένησή του, δηλαδή την ειμαρ
μένη; Γιατί αυτό που δέν έχει δημιουργηθέϊ, δέν χραάζεται κάποιο 
άλλο γιά νά υπάρξει.

"Αν όμως κάποιος αναγκασμένος άπό την ένέργεια των πραγμά
των ομολογεί ότι έχουν δημιουργηθέϊ όσα βρίσκονται στη γη, στη 
θάλασσα καί στον άερα, ενώ ή γένεση που τά δημιουργεί πρσκαλει 
διαρκή φθορά καί άγένητη, καί όλα όσα είπαμε τά απεργάζεται αιώ
νια καί άγένητα, ελέγχεται άπό αυτό τό ίδιο τό γεγονός. Γιατί δέν 
είναι δυνατόν αυτά βέβαια νά έχουν δημιουργηθέϊ καί νά μήν είναι 
αιώνια, ή διακυβέρνησή τους όμως νά είναι αιώνια. Γιατί όσα υπάρ
χουν τά συγκρατεΐ κάποιος καί τά κυβερνά, ένώ όσα δέν υπάρχουν, 
πρώτα τά δημιουργεί, κι έπειτα τά κυβερνά καί τά διευθύνει* δέν 
διοικεί όμως καί δέν κυβερνά εκείνα πού δέν υπάρχουν προτού 
λάβουν ύπαρξη, κι έπειτα τά δημιουργεί.

Επίσης λέγει ότι έχουν δημιουργηθέϊ τά στοιχεία κι άπό τό 
γεγονός ότι τά βλέπομε καθημερινά νά έχουν άνάγκη τό ένα τού 
άλλου* γιατί τό άγένητο είναι καί άμετάβλητο καί χωρίς έλλειψη κι 
άνάγκη. Καί χρειάζονται τά στοιχεία τό ενα τό άλλο καί γιά νά δια
τηρούνται τά ίδια καί νά συντηρούν τά ζωά πού ζούν σ’ αυτά. Ό  κό
σμος όλος έχει δημιουργηθέϊ άπό αυτά πού άποτελούν τή σύνθεσή 
του, άποτελούμενος άπό τον ούρανό, τή γη καί τά ένδιάμεσά τους. 
Γιατί, άν καί, όπως τό κεφάλι καί τό μάτι, ό ουρανός είναι τό πιο 
πολύτιμο άπό τά κοσμισκά στοιχεία, ωστόσο όπως τό κεφάλι καί τό 
μάτι, άν καί είναι πολυτιμότατα, είναι ομοιοπαθή με τό λοιπό σώμα, 
έτσι καί ό ουρανός, έπειδή είναι ομοιοπαθής μέ τή γη καί τό νερό καί 
τον άερα, δέν έχει διαφύγει τον κοινό νόμο της φθοράς. Πώς λοιπόν 
αυτά πού διέπσνται άπό τή γένεση είναι άγένητα; Ή  πως αυτά πού 
γιά νά έρθουν στην ύπαρξη δέν χρειάσθηκαν άλλα, ήρθαν στήν άνά-
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άγένητα; ~Η πώς τά εις τό είναι ετέρων μή όεηθέντα εις χρείαν 
ήλθεν άλλοτρίας όιοικήσεως καί ταύτηςούκ άγαθης; Τ ίόέ από 
τοϋ όιοιχεϊσθαι κρεϊττον εξει ττροσονσης αντοϊς άγενησίας; Καί- 
τοι τροπή πάσα φνσεως άγενήτου φθορά και έκστασις ουσίας 

5 άναρχου. Κ αί πώςηνεγκε τά άγένητα υπό γενέσεως όιοικεϊσθαι 
ονκ επ ί τό σωθηναι αντοϊς τό άγένητον, άλλ’ επί τό φνλαχθήναι; 
Ε ί δε τις άγένητον λέγοι αυτών τήν τροπήν, τό πάντων άόννα- 
τώτερον εισάγει* τροπή γάρ πάθος έστίν όρχόμενον, καί ονκ άν 
τις εϊποι τροπήν άναρχον. Κ αί συντόμως είπεϊν, τών στοιχείων 

ίο και τών εξ αυτών ζώων τε καί σωμάτων ή πάνσοφος τροττή, καί 
τών σχημάτων και χρωμάτων και τών άλλων ποιοτήτων ή ποικί
λη διαφορά μόνον ονχί φωνήν άφίησιμήτε άγένητον μήτε αυτό
ματον νομίζειν τον κόσμον, μ ή ΐ αν άπρονόητον, Θεόν δέ αντοϊς 
καί τό είναι καί τό εν είναι παρασχόμενον σαφώς είδέναι καί 

15 άδιστάκτως επίστασθαι.
Τάχα δέ γενητάμ έν τά άλλα φήσουσι, μόνην δέ τήν τών 

άστρων φύσιν καί θέσιν άγένητον. ’Αλλά πρώτον μέν τίνος ήν ή 
γένεσις πριν γενέσθαι ταϋτα; Τις δέ ό  τά στοιχεία δημιουργήσαζ 
*Ή έτεροςμεν ουδείς, αυτά δέ έαυτάς Τό δέ άγένητον οϋτε τροπήν 

20 αυθαίρετον αν ντιοσναίη' πάσι μέν γάρ φίλον τό κατά φύσιν, μά
λιστα δέ τη άγενήτω φνσεν οϋτε νφΛ ετέρου μή 6ο υλόμενον πάθοι · 
άβίαστον γάρ τό κρεϊττον, κρεϊττον δέ άγενήτου ουσίας ονδέν. 
Πώς δ’ αν τάμηδαμη μηδαμώς γένοιντο δίχα τοϋ ποιοϋντος; Πώς 
δέ τον Θεόν τούτην τήν ίσχύν άφαιροϋντες αντοϊς έαντά προά- 

25 γειν  έκμή όντων περιάπτουσι τό κράτος; Ε ί δέ καί αυτά προαγα- 
γεϊν  ϊσχυσεν έαντά, διά τίμή καί τό όιοικεϊσθαι οϊκοθεν παρέ- 
σχεν, άλλά της ετέρου κηδεμονίας έόεήθη; Τό γάρ γενέσθαι του 
διαμένειν γενόμενον πολλω δυσχερέστερον. Πώςουν ομεν ην δυσ- 
χερέστερσν, είςπράξιν ήνεγκεν, ο δέ ρφδιον, ονκ ον έχοι μή παρ’ 

30 έτέρον λαβών; Πώς δέ καί ή γένεσις γην τε καί άέρα καί τά άλλα,

1. ’Αντίθετα ό Δημοσθένης λέγει* “Τό φυλάξαι τά αγαθά χαλεπότερον τοΰ κτί- 
σασθαι”.
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γκη ξένης διακυβέρνησης, καί μάλιστα σχι αγαθής; Καί τί καλύτερο 
θά τά προσφέρει ή διακυβέρνηση, τη στιγμή που αυτά είναι άγένη- 
τα; "Αν καί βέβαια κάθε μεταβολή μιας φύσης αγένητης είναι φθορά 
καί στέρηση ούσίας πού δεν έχει αρχή. Καί πως ανέχθηκαν αυτά που 
είναι άγένητα νά κυβερνιούνται άπό τή γένεση, δχι γιά νά τους δοθεί 
ή άγενησία, αλλά γιά νά τή διατηρήσουν, Κι άν κάποιος λέγει, δτι ή 
μεταβολή τους στερείται γένεσης, προβάλλει τό πιο άδύνατο άπό 
όλα* γιατί μεταβολή είναι πάθος πού έχει αρχή, καί δεν μπορεϊ κανείς 
νά πει μεταβολή χωρίς αρχή. Καί γιά νά τό πω με συντομία, ή πάνσο
φη μεταβολή των στοιχείων καί των ζώων καί των σωμάτων πού 
προέρχονται άπό αύτά καί ή άλλη ποικίλη διαφορά βραντοφωνάζει 
σχεδόν νά μή πιστεύομε δτι ό κόσμος είναι ούτε άγένητος ούτε αύτό- 
ματος ούτε επίσης καί άπρσνόητος, αλλά νά γνωρίζομε με σαφήνεια 
καί νά είμαστε βέβαιοι χωρίς δισταγμό, δτι ό Θεός έδωσε σ’ αύτά καί 
τήν ύπαρξη καί τή ν ευτυχία.

Ίσως όμως θά πουν, δτι τά άλλα είναι γενητά, καί μόνον ή φύση 
καί ή ύπαρξη των άστρων είναι αγένητη. ’Αλλά πρώτον, πριν αύτά 
γίνουν τίνος ήταν ή γένεση; Ποιος επίσης είναι αυτός πού δημιούρ
γησε τά στοιχεία; "Η δεν είναι κανένας άλλος, άλλά ό ίδιος ό έαυτός 
τους; Αυτό όμως πού είναι άγένητο δεν μπορεϊ νά ύποστει μεταβολή 
πού έπέλεξε τό ίδιο. Γιατί όλα αγαπούν τό σύμφωνο με τή φύση τους 
καί μάλιστα ή φύση ή άδημιούργητη. Ούτε, άν δεν θέλει, είναι δυ- 
νατόν νά πάθει κάτι άπό άλλο. Γιατί τό ισχυρότερο είναι άπαραβία- 
στο, καί τίποτε δεν ύπάρχει ισχυρότερο άπό τήν άγένητη ουσία. Καί 
πώς αύτά πού μέ κανένα τρόπο δεν ύπάρχουν, θά έρχονταν στή 
ύπαρξη χωρίς εκείνον πού θά τά έφερνε σ’ αύτήν, Καί πώς, άφαιρώ- 
ντας άπό τον Θεό αυτή τή δύναμη, δίνουν στον εαυτό τους τή δύνα
μη νά δημιουργεί άπό τό μή όντα; Κι άν αύτά μπόρεσαν νά φέρουν 
στήν ύπαρξη τον εαυτό τους, γιατί δεν άνέλαβαν μόνα τους καί τή 
διοίκησή τους, άλλά χρειάσθηκαν τήν κηδεμονία ενός άλλου; Γιατί 
τό νά γίνει κάτι είναι πολύ πιο δύσκολο άφοΰ γίνει νά παραμένει1. 
Πώς λοιπόν, αυτό πού ήταν δυσκολότερο τό πραγματοποίησαν, καί 
αυτό πού είναι ευκολότερο, δεν θά μπορούσαν νά τό πραγματοποιή
σουν άν δεν λάβουν τή δυνατότητα αυτή άπό άλλο; Καί πώς ή γένε-
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ά μη πεττοίηκε διοικεί;· *!Έργον γαρ τον πεποιηκότος καί τό όιοι- 
κεϊν, οτι και μόνος των έαντοϋ δημιουργημάτων την φύσιν οίδε, 
καί δτιωςμέν κρατοϊτο, πόθεν δέ συγχεοιτο καί διαφθείροιτο. E l 
δε τόλμη σαιεν καί των στοιχείων την δημιουργίαν άνάπτειν τη εί- 

5 μαρμενη, λεγέτωσαν ήμϊν τιοΐοςμέν άστήρ εις τόδε τό ζώδιον είσ- 
ελθών άπετέλεοε την γην, ποιος δέ τον άέρα ή τό πϋρ ή τό νδωρ. 
Ά λλ’ σύκ άν έχοιεν λέγειν, είκα ί πλέον ληρεϊνμελετήσονσιν. νΛλ- 
λωστε δέ ε ί ονχ άπαξ π οιεί ο ποιεί ή γένεσις πολλάκις δέ τα αυτά 
κατά τιναςχρόνων περιόδους, όεικνύτωσαν ήμϊν ττολλάκιςμέν γε- 

ιο  γενημέναςπολλάς ολότηταςγαιων, πολλάςδέ νδάτων, πολλάςδέ 
θαλασσών, έξ ών καί κόσμους άπειρους συστήσονσιν. Α λλά μην 
αδύνατον τοϋτο- άδύνατον άρα καί τό άπαξ την γένεσιν εν τι των 
στοιχείων προαγαγεϊν.

Ε ί δέ εκ μανίας εις μανίαν μεταπίπτσντες υπό Θεοϋμέν δημι- 
15 ονργηθηναι φαϊεν τά στοιχεία, ύττό δέ τηςγενέσεως άγενήτον καί 

αντηςώσπερ τό Θειον οϋσης διοικεϊσθαι, έκδηλότερον αυτών τήν 
άνοιαν στηλιτεύσονσι. Α ιά τι γαρ τό Θειον άτάκτω γενέσει τό οί- 
κεΐον ύπέδαλε δημιούργημα; 7Α ρ3 ώς αυτός ονκ εχων τήν τοι7 
προνοεϊν σοφίαν; Κ αί τις αν ένέγκοι τό δύσφημον, τις δέ τό άνόη- 

20 τον, δημιουργίας μέν κράτος εχειν, προνοίας δέ μη δ3 όσον ή άτα
κτος ήρπασε γένεσις Κ αί μνρίος άλλος έσμός άτοπημάτων επε- 
ται* Ε ί δ3 ώσπερ άγαθότητι έποίησεν ό  Θεός, οντω καί ττρονοεΐ, 
περιττή καί ματαία ή επίνοια της ειμαρμένης ήτοι της γενέσεως. 
Πώς δέ άγένητος ό  ονρανός, τοϋ σύνθετον κόσμον μέρος υπάρ- 

25 χμ*ν καί περιοχή; Τό γάρ άγένητον ούτε περιοχή τις οντε τόπος 
ετέρων άν εϊη, καθαρεύει δέ των τοιούτων τε και παθών απάντων. 
3Α λλά καί έξ  αυτής αυτών της πλαττομένης ύποθέσεως δήλον ώς 
οντε ό  ονρανός οντε οι άοτέρες άγένη τοl Κ αί γάρ τονςμέν αυτών 
αγαθοποιούς τους δέ κακοττοιούςλέγουσι, καί οϊκους άλλους άλ- 

30 λοις άφορίζονσιν, έν οϊς γινόμενοι άλλοι μέν κακύνονται, ή πλέον
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ση κυβερνά καί τη γή καί τον άερα καί τά άλλα που δεν τά έχει κάνει: 
Γιατί εργο του δημιουργου είναι καί ή διοίκηση, έπειδή είναι ό μό
νος πού γνωρίζει τη φύση των δημιουργημάτων του, καθώς καί πως 
μπορούν νά συγκροτηθούν καί τί θά προκαλοϋσε τη σύγχυση καί τη 
φθορά τους. Κι άν τολμούσαν νά άποδώσουν καί τη δημιουργία των 
στοιχείων στην ειμαρμένη, άς μάς πσύν ποιο άστρο μπήκε σε αυτό τό 
ζώδιο καί άπστέλεσε τη γή καί ποιο τον άερα ή τη φωτιά ή τό νερό. 
’Αλλά δεν θά μπορούσαν νά πούν, άκόμα κι άν μελετήσουν περισσό
τερες φλυαρίες. ’Εξάλλου άν ή γένεση δεν κάνει μιά φορά αυτό πού 
κάνει, άλλα κάνει πολλές φορές τά ίδια πράγματα σέ κάποιες χρο
νικές περιόδους, άς μάς δείξουν δτι πολλές φορές σχη ματίσθηκαν 
πολλές ολότητες γαιών καί πολλές ολότητες νερών καί πολλές θαλασ
σών, άπό τις όποιες καί θά συστήσουν άπειρους κόσμους. Αυτό όμως 
είναι άδύνατο.ν Αρα είναι αδύνατο καί ένα άπό τά στοιχεία μόνο του 
νά δημιουργήσει άπαξ την ύπαρξη.

Κι άν ολισθαίνοντας άπό παραλογισμό σέ παραλογισμό υποστη
ρίζουν ότι καί τά στοιχεία δημιουργήθηκαν βέβαια άπό τον Θεό, 
διοικσύνται όμως άπό τη γένεση που είναι άγένητη κι αύτή όπως τό 
Θείο, διακηρύττουν άκόμα πιο ολοφάνερα την άνοησία τους. Γιατί 
δηλαδή τό Θείο υπέβαλε τό δημιούργημά του σέ μιά άτακτη γένεση; 
Μήπως επειδή αυτός δέν διέθετε τη σοφία νά προνοεΐ; Καί ποιος 
μπορεΐ νά άνεχθεΐ αυτή τή δυσφήμηση καί την άνοησία, νά έχει 
βέβαια τή δύναμη τής δημιουργίας, δύναμη όμως γιά πρόνοια νά 
μήν εχα συτε όση ιδιοποιήθηκε ή χωρίς τάξη γένεση; Κι άκολουθεί 
άλλο άμέτρητο πλήθος ατοπημάτων. "Αν όμως όπως άπό άγαθότητα 
δημιούργησε ό Θεός, έτσι καί προνοεΐ γιά τη δημιουργία του, είναι 
περιττή ή επινόηση τής ειμαρμένης, δηλαδή τής γένεσης. Καί πώς ό 
ουρανός είναι άγένητος, τή στιγμή πού είναι μέρος καί περιοχή τού 
σύνθετου κόσμου; Γιατί τό άγένητο συτε κάποια περιοχή συτε τόπος 
άλλων μπορεΐ νά είναι, γιατί είναι άπαλλαγμένο άπό όλα αυτά καί 
άπό όλα τά πάθη. ’Αλλά καί άπό τήν ΐδια τή θεωρία που πλάθουν 
είναι φανερό πώς συτε ό ουρανός συτε τά άστρα είναι άγένητα. Πατί 
άλλα άπό αυτά τά λένε άγαθοποιά καί άλλα κακοποιά καί άλλα τά 
ορίζουν ώς κατοικίες άλλων, στις όποιες όταν φτάνουν άλλα γίνονται



ή και έξ άγαθότητος τραπείτες εις κάκωσιν, ο ί όέ τουναντίον ή 
7τρόςαγαθότητα κακοί σντεςμετεδλήθησαν, ή πλέον τηςπροτέρας 
ήγαθύνθησαν άγαθότητος Καί πως άν εν τούτοις νοηθη ή τό απα
θές ή το άπλοϋνή τό άσύνθετονή τό άγένητον καιμνρία άλλα; Έν 

5 οΐς καί ό  δεύτερος αύτω συναπαρτίζεται λόγος και τα δέκα κεφά
λαια, τελευτήσαντα μεν εις τό αρχήν δέ τό ίποιησάμενα

Έ ν δέ τω τρίτω πειραταιμεν διά τε τού κα κεφαλαίου καί τοϋ 
κβ, καί μήν καί τοϋ γ ' καί κ' καί δ' έλέγχειν τούς τον ουρανόν 
σφαιρικόν ύττοτιθεμένους ούμέντοι γε διά των ίσχυν έχόντων ο ί 

ίο έλεγχοι πρόεισι. Τό σφαιρικόν δέ ού βούλεται συγχωρεϊν τω ού- 
ρανώ, διότι νομίζει την ειμαρμένην έκ της τοιαύτης είσάγεσθαι 
θέσεως Καίτοι ούδεμία τοντο άπόδειξις έκδιάζεται. Ού γάρ, ε ϊγε  
σφαιρικός ό  ούρανός καί τό της ειμαρμένης έξ ανάγκης συνίστα- 
ται.

15 Τό δέ κε καί £  κεφάλαιον εύσεδεΐς μεν προβάλλεται λόγους 
πρός έλεγχον δέ της προκειμένης ντωθέσεως τήν ίσχυν ού λίαν 
έπιδεικνυμένονς. Έ ν δέ τω κζ, δόξαςπροθέμενος περί τε ούρανοϋ 
και των έν αύτω άστέρων, άςλέγει των άστρολογούντων είναι, ού
τε ταύτας άκιδδήλως προάγει, καί τάς κατ’ αύτών επιχειρήσεις 

20 ούτε αποδεικτικός άλλ3 ουδέ διά του πιθανοϋ δείκνυαι ττροϊού- 
σας Τό δέ κη'πρός τάςαύτάςένιστάμενον δόξας, ό ί ϊσουμέν των 
αποδείξεων διαπίπτει, ούμέντοι γε καί τοϋ πιθανοϋ διαμαρτάνει. 
Έ ν δέ τω κθ' φησζ πως τήν δλην γη ν εις ίσα μέρη τοΐς δώδεκα κα- 
ταμερίζοντες ζωδίοις τά μεν τμήματα της γης καί τούς έν αύτοΐς 

25 δήλον οίκοϋντας εις έκαστον άφωρισμένως άναφέρονσι τών ζω
δίων; καί ύποκεΐσθαι μεν τά της γης μέρη, έπικεϊσθαι δέ τών ζωδί
ων έκαστον δίκην νεφέλης τη άφωρισμένη μοίρα της γης έποχού- 
μενον. Έ ν κινήσει γάρ και? αύτους διηνεκεϊ τοϋ ούρανίον πόλου 
φερομένου, καί συμπεριαγομένων αύτω τών ιδ  ζωδίων, άδύνατον 

30 τό αύτό της γης διά παντός έπέχειν τμήμα, άλλά παραλλάξει μέν 
κατά τήν πορείαν τοϋ πόλου έκαστον ζφδιον πάντα τά τμήματα 
της γης, άλλοτε μεν επ’ άνατολήν, άλλοτε δέ έπί δύσιν, άλλοτε όέ
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κακά ή περισσότερο κακά μεταβαίνσντας άπό την άγαθστητα στην 
κακία, καί άλλα άντίθετα ή μεταβάλλονται πρός την άγαθστητα ένω 
είναι κακά, ή γίνονται περισσότερο άγαθά άπό την προηγούμενη 
άγαθότητά τους. Πώς λοιπόν μπορούν νά νοηθούν σ’ αυτά ή άπά- 
θεια ή άπλότητα ή τό άσύνθετο ή τό άγένητα ή άπειρα άλλα; Μέ αυ
τά ολοκληρώνεται και ό δεύτερος λόγος καί τά δέκα κεφάλαια, πού 
άρχίζσντας άπό τό δέκατο τελειώνουν στο εικοστό.

Στο τρίτο βιβλίο έπιχειρεϊ καί μέ τό εικοστό πρώτο κεφάλαιο καί 
μέ τό εικοστό δεύτερο, άλλά καί μέ τό εικοστό τρίτο καί τέταρτο, νά 
ελέγξει εκείνους που θεωρούν σφαιρικό τον ουρανό, άλλ* οι άποδεί- 
ξεις δεν διατυπώνονται μέ επιχειρήματα ισχυρά. Ή  σφαιρικότητα 
δέν είναι συμβατή μέ τον ουρανό, έπειδή νομίζει δτι άπό αυτή τή 
θέση είσάγεται ή ειμαρμένη, άν καί βέβαια καμμιά άπόδειξη δέν τό 
άποδεικνύει αυτό. Γιατί, άν ό ουρανός είναι σφαιρικός, δέν συνίστα- 
ται κατ’ άνάγκη καί ή ειμαρμένη.

Τό εικοστό πέμπτο καί εκτο κεφάλαιο περιέχουν ευσεβείς λό
γους, δέν έχουν όμως τή δύναμη νά έλέγξουν τήν προκείμενη υπόθε
ση. Στο εικοστό έβδομο προβάλλοντας γνώμες γιά τον ουρανό καί τά 
άστρα του, οι όποιες είναι, λέγει, δσων άστρολογοΰν, ούτε τις ίδιες 
παρουσιάζει άπαραποίητες, ουτε καί τά επιχειρήματα εναντίον τους 
έχουν άποδεικτική δύναμη, άλλ’ ουτε καί δείχνει νά άναπτύσσσνται 
μέ πειστικότητα. Τό εικοστό όγδοο βιβλίο που επιτίθεται στις ίδιες 
γνώμες άποτυγχάνει έξίσου στις άποδείξεις, δέν σφάλλει δμως καί 
στήν πειστικότητα. Στο εικοστό ένατο λέγει, πώς μοιράζοντας τή γη 
σέ ίσα μέρη γιά τά δώδεκα ζώδια, τά τμήματα της γης καί όσους βέ
βαια κατοικούν σ’ αυτά τούς αναφέρουν χωριστά σέ κάθε ζώδιο, καί 
δτι τά μέρη της γης βρίσκονται άπό κάτω, ένώ καθένα άπό τά ζώδια 
βρίσκεται πάνω άπό αυτά, παρόμοια μ’ ενα σύννεφο πού πλαναται 
πάνω άπό τήν ορισμένη γι’ αυτό μοίρα της γης. Επειδή δηλαδή, 
κατά τή γνώμη τους, ό ουράνιος πόλος βρίσκεται σέ διαρκή κίνηση 
καί τήν περιφορά του άκολουθσυν καί τά δώδεκα ζώδια, είναι άδύ- 
νατο νά κατέχει πάντοτε τό ίδιο τμήμα της γης, άλλά κάθε ζώδιο θά 
μεταβαίνει, σύμφωνα μέ τήν περιφορά του πόλου, σέ δλα τά τμήματα

Υήζ, άκολουθώντας τήν περιστροφή του σύρανόΰ, άλλοτε πρός
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επί μεσημβρίαν τη ουρανό? κινήσει σνμπεριόι νονμενον, καί ονκ 
εφ3 έν ί τινι στηριζόμενον. Έ ξ ον συμβαίνει των ζωδίων έκαστον 
ονδέν ήττον τό άφωρισμένον τήςγής έπέχειν τμήμα ή το άλλό τρι
όν. "Αλλωστε δε ει κ(ζε* αυτούς ή γη κέντρου καί σημείου λόγον 

5 έπέχει ττρός τον ουρανόν, και των ζωδίων εν όποιονοϋν τω τε πλά- 
τει καί μήκει πολλαπλάσιόν έστιν αυτής πώς οίόν τέ έστιν έκα
στον των δωδεκατημορίων της γης έκάστω των ζωδίων ίσομοι- 
ρεϊν τε καί συμηχχρατείνεσθαι καί διά τοντο τήν οίκείωσιν έχειν 
πρός αυτό; Κ αί τότε ούδ3 αύτής όλης οικουμένης της γης, κατά δε 

ίο τό πλεΐστον, τό μέν διά καύματος τό δε διά ψύχους υπερβολήν, 
ανθρώπων ονσης άοικήτου, καί παντελώς άπ? άρχής άφωρισμέ- 
νης Ε ί δε μη τοπικώς των της γης τμημάτων τά ζώδια κρατεΐνλέ- 
γοιεν, μηδέ σωματικά)μεγέθει κατά τό έχειν αυτής τό πλάτος, αλ
λά  φυσικώς χαίρειν έκαστον των ζωδίων έκάστω μέρει τής γής, 

15 ττεριττώς πρός τά σχήματα των ζωδίων καί γής τόπους άπονέμου- 
σι, ταΐςμεν τοϋ καρκίνου χηλαϊς έξοχάς τινας καί έκτάσεις έκτος 
τοϋ όλου μεγέθους, τοϊς δε τοϋ ταύρου κέρασι καί τοϊς ποσίν ετέ
ρους τω τής φύσεως σχήματι παραπλήσιους.

Έ τι δε ε ί χαίρει των ζωδίων έκαστον φυσικως έκάστω μέρει 
20 τής ϊής> καί βλάπτει μέν αυτής τά μέρη καί άφανίζει σεισμοΐς ή 

πολέμοις ή ττυρπολήσεσιν ή άφορίαις κακοττοιοϋ φανέντος άστέ- 
ρος ώφελει δέ τά μέγιστα των άγαθοποιών τίνος εις αυτό ερχομέ- 
νον, γηπσνίαις, οίκοδομαϊς, εύφορίαις, ττώςείσι τότωι διά κρύους 
ή θάλπους ύττερβολήν διά παντός πάντων έρημοι, καί οϋτε άγα- 

25 θοποιός αύτοΐς άφεΐλε τήν έρημίαν, παρέσχε δέ τήν ευκρασίαν, 
οϋτε τους οικήσιμους τόττονς κακοττοιός ονόείς έπεμβαίνων των 
ζωδίων εις παντελή έρημίαν καί άφανισμόνμετεσκεύασεν; Ε ί γάρ 
καί γένοιντο κατακλυσμοί ή χαλάζηςή κεραυνών βολαί, τά έν αύ
τοΐς άφανίζοντες, άλΧ ή συμμετρία πάλιν εις τό κατά φύσιν εϋφο- 

30 ρον αντονς έπανήγαγε Τούς δέ έρήμονς τόπους οϋπω τιςώφέλη- 
σεν άγαθοποιός άστήρ, άλλ’ ή  φύσις κρατεί καί έν έρημίαις καί
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την άνατολή, άλλοτε πρός τη δύση, καί άλλοτε πρός τό νότο, καί δέν 
θά μένει σταθερά σε ένα μόνο τμήμα. ’Από αυτό συμβαίνει καθένα 
από τά ζώδια νά κατέχει εξίσου τό ορισμένο σ’ αυτό τμήμα καθώς 
καί όποιο άλλο. Έξαλλου άν κατ' αυτούς ή γη κατέχει θέση κέντρου 
καί σημείου σε σχέση με τον ουρανό, καί άν ένα όποιοδήποτε ζώδιο 
ώς πρός τό μήκος καί τό πλάτος είναι πολλαπλάσιο αύτης, πως είναι 
δυνατό κάθε δωδεκατημόριο της γης νά ίσομετρέϋται με κάθε ζώδιο 
καί νά ακολουθεί την πορεία του καί γι* αυτό νά έχει σχέση οικειότη
τας με αυτό; Καί τότε ουτε δλη ή ϊδια ή γή θά είναι κατοικούμενη, 
αλλά κατά τό μεγαλύτερο μέρος είτε από υπερβολική θερμότητα είτε 
άπό υπερβολικό ψύχος θά είναι άκατοίκητη άπό άνθρώπους καί 
τελείως άπό την άρχη χωρισμένη. Κι άν ίσχυρισθοΰν, ότι τά ζώδια 
δέν κατέχουν τοπικά τά τμήματα της γης ουτε με τό σωματικό μέγε
θος τους κατά την κατοχή του πλάτους της, άλλ’ έχουν φυσική σχέση 
κάθε ζώδιο με κάθε μέρος της γης, μέ περισσό τρόπο μοιράζουν στά 
σχήματα των ζωδίων τους τόπους της γης, δίνοντας στά άκρα του 
καρκίνου κάποιες προεξοχές καί προεκτάσεις πέρα άπό τό όλο μέγε
θος, ενώ στά κέρατα του ταύρου καί στά πόδια του ταύρου άλλους 
τόπους της γης παραπλήσιους πρός τή φυσική διαμόρφωση των 
κεράτων καί των ποδιών του.

’Ακόμα άν κάθε ζώδιο συνδέεται φυσικά μέ κάθε μέρος της γης 
καί βλάπτει τις περιοχές της καί τις άφανίζει ή μέ σεισμούς ή μέ πολέ
μους ή μέ πυρκαγιές ή μέ άφορίες μέ τήν έμφάνιση του κακοποιού 
άστρου, καί δταν έρθει σ’ αύτό κάποιο άπό τά άγαθοποιά προεξενει 
μεγίστη ωφέλεια στις καλλιέργειες καί στην καλή σοδειά, πώς υπάρ
χουν τόποι πού άπό υπερβολικό ψύχος ή ζέστη είναι παντοτινά έρη
μοι, καί ουτε ένα αγαθοποιό άστέρι άφαίρεσε άπό αυτούς την έρημιά 
τους δίνοντάς τους τό καλό κλίμα, ουτε κανένα κακοποιό άστρο εμ
φανιζόμενο μετέβαλε τούς κατοικήσιμους τόπους σέ πλήρη έρημία 
καί άφανισμό; Γιατί, κι άν άκόμα συμβοΰν κατακλυσμοί ή χαλαζο
πτώσεις ή κεραυνοί καί άφανίσουν ό,τι υπάρχει σ’ αυτούς, ώστόσο ή 
αρμονική σύμμιξη των συνθηκών τούς έπαναφέρει στή φυσική τους 
ευφορία. ’Αντίθετα τούς έρημους τόπους δέν τούς ώφέλησε ποτέ κα
νένα άγαθοποιό άστρο, άλλά καί στις ερημιές καί παντού κυριαρχεί



πανταχοϋ παρά Θεού τοϊςουσι όιαφόρως όοθεϊσα, καί ο ϋ ΐ άν νέ
τος κατενεχθείη δπονμή πέφυκεν, οντ? άν νιφετών άπαλλαγείη τά 
όιά παντός φέροντα κρυμους αγρίους. Ε ί όέ αυτό της των τόπων 
φνσεως τό αμετάβλητον όεΐγμα λσμδάνονσι τον χαίρειν έκαστον 

5 ζφόιον έκάστωμέρει γης αίάπό ευφοριών εις άφορίαςμεταδολαί 
και οι σεισμοί τό λεγόμενον αύτοϊς ασθενές όιελέγχουσι Τωνμέν 
γάρ αγαθών τόπων πολλάκις ήφανίσθη τό ενκρατον, των όέ έρη
μων ονόέ πώποτεμετεδλήθη τό άγριον καί άοίκητον. Τώνμένουν 
έν τώ λ ' κεφαλαίω δσα τό ακόλουθόν πως μετά τοϋ πιθανοϋ είχε, 

ίο ταϋτά έστι, τών ό3 άλλων τά μέν τοις προλαβοϋσι κεφαλαίοις προ- 
είρηται, τά όέ κατά τό φαινόμενονμάλλον καί έπιπόλαιον όιε- 
σκεύασται.

3Εν όέ τώ λα' όιαπορεί την τών αστρολόγων όόξαν όιασείων, 
κ α ί φησι* Α ιά τ ί γάρ τά ζφόια οίκους τών ττλανήτων καλοϋσιν; 

15 7Λ ρ’ ότι πέπηγεν έν τώ ονρανω; Κ αί πάντες άρα οι ομοίως πεττη- 
γότες οικοι εσονται τούτων; Ά λλ3 δτι ου κινούνται οι πλάνητες; 
Κ αί οντω πάλιν άπαντες ο ί πεπηγότες οίκοι άν αυτών εϊησαν ει
κότως. 3Λ λλ3 δτι τών απλανών έκαστος χαίρει τώ πλάνητι; Δ ιά τί 
συν μή και ο ί πλάνητες οίκοι τών ζωόίων; Πώς όέ μη άλλήλων οί- 

20 κοι πόλιν ο ί αγαθοποιοί πλάνητες καί οίκακοποιοί, καί έτι τά άλ
λη λοις χαίροντα τών ζωόίων; Ε ί ό3 δτι τά μέν ζφόια σύγκειται έκ 
πολλών, έκαστος όέ τών πλανητώνμονοειόής, καί έκάστην σύνθε- 
αιν τών άπλανών οίκον όφείλονσι ποιεϊν τών πλανητών πολλάς 
γάρ άν τις εϋροι συνθέσεις, δούληθεις ζητεϊν, καί τών άλλων 

25 άπλανών. Ε ί όέ δτι μόνα τά ζφόια τοϊς τιλάνησιν εις τά αποτελέ
σματα συνεργεί, όιά τίιιή καί οίπλάνητες οίκοι τών ζωόίων σι/νερ-

^  ΦΩΤΙΟΥ, ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ ΚΩΝ/ΠΟΛΕΩΣ
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ή φύση τους πού δόθηκε άπό τον Θεό διαφορετικά στά σντα, καί 
ούτε βροχή θά πέσει δπου δεν είναι φυσικό, ούτε άπό τις χιονοπτώ
σεις θά απαλλαγούν τά μέρη ατά όποια επικρατούν πάντοτε άγριες 
παγωνιές. Κι άν έχουν αύτό άκριβώς τό άμετάβλητο της φύσης των 
τόπων ώς δείγμα του ότι κυριαρχεί κάθε ζώδιο σέ κάθε μέρος της 
γης, οί μεταβολές άπό τις περιόδους ευφορίας σέ περιόδους άφορίας 
καί οί σεισμοί άποδεικνύουν τη λεγόμενη άσθένειά τους. Γιατί των 
άγαθων τόπων πολλές φορές εξαφανίσθηκε τό εύκρατο, ποτέ όμως 
δέν μεταβλήθηκε ή άγριότητα καί τό μή κατοικήσιμο των έρήμων. 
Αυτά λοιπόν είναι όσα έχουν μιά κάποια λογική άκολουθία καί πει
στικότητα ατό τριακοστό κεφάλαιο, ενώ τά υπόλοιπα άλλα τά άνα- 
φέραμε ατά προηγούμενα κεφάλαια καί άλλα έχουν αναπτυχθεί επι
πόλαια καί μάλλον φαινομενικά.

Στο τριακοστό πρώτο κεφάλαιο πάλι άντικρούοντας τη γνώμη 
των άοτρολόγων διατυπώνει τήν άπορία καί λέγει* Γιατί άποκαλοΰν 
τά ζώδια οϊκους τών πλανητών, Μήπως επειδή είναι έργα σταθερά 
στον ουρανό; νΑρα καί όσα είναι όμοια σταθερά θά είναι οικοι 
αύτών; ’Αλλά μήπως επειδή κινούνται οί πλανήτες; Καί έτσι πάλι 
όλα τά σταθερά άστρα θά μπορούσαν εύλογα νά είναι οίκοι αυτών. 
’Αλλά μήπως επειδή καθένας άπό τούς άπλανεΐς συνδέεται μέ τον 
πλανήτη; Γιατί λοιπόν νά μή είναι καί οί πλανήτες οικοι τών ζωδίων, 
Καί πώς πάλι νά μή είναι οικοι άναμεταξυ τους οί άγαθοποιοί καί οί 
κακοποιοί πλανήτες καί έπίσης τά ζώδια πού συνδέονται τό ενα μέ 
τό άλλο; "Αν όμως λέγονται έτσι έπειδή τά ζώδια άποτελούνται άπό 
πολλά άστρα, ένώ καθένας πλανήτης είναι ένα άστρο, τότε γι5 αύτό 
και κάθε σχηματισμό τών άπλανών, οφείλουν οί άστρολόγοι νά τον 
θεωρούν οίκο τών πλανητών, καί πολλούς σχηματισμούς μπορεΐ νά 
βρει κανένας καί τών άλλων άπλανών, άν θελήσει νά τούς άναζητή- 
σει. "Αν όμως αύτό συμβαίνει επειδή τά ζώδια άποτελούνται άπό 
πολλά άστρα, ένώ ό κάθε πλανήτης είναι ενα μόνον άστρο, τότε καί 
κάθε σχηματισμό τών άπαλανών οφείλουν αυτοί νά τον θεωρούν 
οικο τών πλανητών* γιατί, άν θελήσει κανείς V άναζητήσει, μπορει 
νά βρει πολλούς σχηματισμούς καί τών άλλων πλανητών. "Αν πάλι 
μόνο τά ζώδια συνεργούν στά άποτελέσματα μαζί μέ τούς πλανήτες,
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γονντες αντοϊς Ε ίόέ διότι τάς τών ζωδίων ένεργείαςκαι άκυρους 
καί ενεργείς όύνανται ττοιειν, πώς ονχί και άλλήλων οϊκοί είσι, 
τοΐς άλλήλων άποτελέσμασι καί κύρος καί κατάλνσιν έπάγειν, ως 
φασιν, ίαχύοντες Πώς όέ μόνα τά ζώδια τοϊς πλάνη σι συνεργεί;

5 7Λ ρα μάταιος έστιν ό λοιπός τών άπλανών χορός■ Πώς δε τούς 
πλάνη τας άγαθοποιεϊν και κακοτΐοιεϊν ολως δίτνασθαί φασιν; ~Λ - 
ρα διά το κινεϊσθαι; Ονκοϋν τών ιβ  ζωδίων ονδέν οντε άγαθοποι- 
ήσει οντε κακοποιήσει, άλλ3 ουδέ τις άλλος τών άπλανών. Ε ί δε δι
ότι\ φησί, δ ί αντών πορεύονται οι πλάνη τες πολλώ μάλλον α ί ζώ- 

10 ναι και οι τον άέρος τόποι, δ ί ών όδεύονσι, τοϋ καλοποιειν καί 
κακοποιεϊν δύναμιν έξονσιν ούρανον γάρ, εν ώ ο ί πλάνη τες ον- 
μενοϋν, ώς φασι, πολλώ κατωτέρω όντες ονχ άπτονται. Τ ί δε δή
ποτε σελήνη μεν το μειοϋσθαι καί ανξάνειν ύττομένει, τών δ3 άλ
λων ττλανήτων τιροποδισμούς και στηριγμούς καί άναποδισμους 

15 είσόγοντες ήλιον καί σελήνην της τοιαύτης παλιντρόπον πλάνης 
έλενθέρονς έώσιν; Καί είμικροφανης ό  Κρόνος μείζων, ώς φασι, 
τάϊν άλλων υπάρχων πλανήτων, ότι τούτων άνώτερον διατρέχει 
κύκλον, διά τ ί μείζων ό ήλιος της σελήνης τετάρτην άσΐ αυτής ζώ
νην έλαύνων; 3Εχρήν γάρ αντόνττολλώ ταυτηςμικρότερο ν φαίνε- 

20 σθαι Ωστε ττάντα ψευδή καί ττεπλασμένα, ά τής άοτρολογίας ο ί 
πόνοι κρατύνονσιν. Οντωμεν συν καί τό λα'κεφάλαιον.

Το όέ λ β  ονδέν τάϊν άληθών ττρός άνατροπήν, ούδ3 όσον εις τό 
φαινόμενον, αναγράφει- άλλ3 όσον όράται κάνταϋθα τονς λογι
σμούς ευσεβών ό  άνήρ, τοσοϋτον έχει τό άτονον, όσα γε ττρός την 

25 άνασκευήν της πλάνης. Καί τό τρίτον όέ καί τριακοστόν της αυ
τής έστι κατά την δύναμιν ιδέας" ά γάρ εις άνατροπήν προβάλλε
ται τοϋμή σφαίραν είναι τον ουρανόν, κοινά άν απορήματα εϊη 
καί ττρός τονς ήμισφαίριον αυτόν τιθέντας ή καμάραν ή  τι άλλο 
τών παραπλήσιων σχημάτων. Έ νοιςκαί ό  τρίτος λόγος.
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γιατί καί οί πλανήτες νά μην είναι οικοι των ζωδίων, άφού εΐναι 
συνεργάτες αυτών, "Αν πάλι έπειδη μπορούν τις ενέργειες τών ζω
δίων και νά τις ακυρώνουν καί νά τις ενεργοποιούν, πώς δεν είναι 
αμοιβαία καί οίκοι αυτά γιά τά άλλα, άφοϋ έχουν τη δύναμη, δπως 
ισχυρίζονται, νά κυρώνουν καί νά άκυρώνσυν τά μεταξύ τους άποτε- 
λέσματα; Καί πώς μόνο τά ζώδια συνεργουν μέ τούς πλανήτες; Είναι 
άραγε μάταιος ό άλλος χορός τών άπλανών. Καί πώς λένε ότι απο
κλειστικά οί πλανήτες μπορούν νά ώφελοΰν καί νά βλάπτουν; 
Μήπως άραγε έπειδή κινούνται; Επομένως κανένα άπό τά δώδεκα 
ζώδια ούτε θά ώφελήσει ούτε θά βλάψει, άλλ* ούτε καί κάποιος 
άλλος από τούς άπλανεϊς. "Αν όμως, λέγα, επειδή ή τροχιά τών πλα
νητών πέρνα άπό αυτά, πολύ περισσότερο οί ζώνες καί οί τόποι του 
άέρα, μέσω τών όποιων πορεύονται, θά έχουν την αγαθοποιό καί την 
κακοποιό δύναμη. Γιατί τον ουρανό, όπου κινούνται οι πλανήτες, 
καθόλου, όπως λένε, δεν τον αγγίζουν, έπειδη είναι πολύ πιο χαμηλά 
άπό αυτόν. Καί γιατί τέλος πάντων ή σελήνη δέχεται τη μείωση καί 
την αύξηση, καί ενώ παρουσιάζουν τών άλλων πλανητών κινήσεις 
πρός τά εμπρός καί εδραιώσεις καί έπισθοχωρήσεις, άφήνουν τον 
ήλιο καί τή σελήνη χωρίς αύτήν τήν παλίντροπη πλάνη; Καί άν ό 
Κρόνος φαίνεται μικρός, ενώ είναι, όπως λένε, μεγαλύτερος άπό τούς 
άλλους πλανήτες, έπειδή διατρέχει άνώτερη τροχιά άπό αυτούς, 
γιατί ό ήλιος είναι μεγαλύτερος άπό τή σελήνη, πού διατρέχει τήν 
τέταρτη ζώνη άπό αύτή; Γιατί έπρεπε αυτός νά φαίνεται πολύ πιο 
μικρός άπό αύτήν. "Ωστε όλα είναι ψευδή καί πλαστό ποιη μένα όσα 
προβάλλουν τά γραπτά τών άστρολόγων. Έτσι λοιπόν τελειώνει καί 
τό τριακοστό πρώτο κεφάλαιο.

Τό τριακοστό δεύτερο ουτε άπό τά άληθη ούτε άπό τά άληθο- 
φανή άναφέρει κάποιο πρός άνατροπή, άλλ9 όσο φαίνεται καί εδώ 
ότι έχει ευσεβείς λογισμούς, άλλη τόση άτσνία έχει στήν ανασκευή 
της πλάνης. Καί τό τριακοστό τρίτο κεφάλαιο έχει αύτή τή μορφή ώς 
πρός τή δύναμη. Γιατί αυτά που προβάλλει γιά νά άνατρέψει τήν 
άποψη ότι ό ουρανός δεν είναι σφαίρα, είναι κοινές άπορίες καί γι9 
αυτούς πού τόν θεωρούν ήμισφαίριο ή καμάρα ή κάτι άλλο άπό κά- 
ποιες παραπλήσιες μορφές. Μέ αυτά τελειώνει καί ό τρίτος λόγος.
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3Εν όέ τφ δ'μένλόγω, λ ' όέ ό' κεφαλαίψ καί ε'κα ί όιέξεισι 
ταϋτα 3Α πό τής διαφοράς ήν έχει τό οίκούμενσν πρός το άοίκη- 
τονκαί ήνπρόςάλληλα τα κλίματα έχσνσι, την ανατροπήν τ?/ςγε- 
νέσεως ήτοι τής ειμαρμένης ποιείται. Φησί γάρ, ττοία των άστέ- 

5 ρων έργάζεται κίνησις την μεν άοίκητον είναι όι υπερβολήν ψύ
χους, την όε ό ί υπερβολήν καύματος καί την μεν όιά παντός μό
λις οίκεϊσθαι τηχομένην τφ κανματι, την όέ όνσχερώς ομοίως οι
κουμένην, ατε όή σννεχως νιφομένην καί τή τον κρύους έκθηρι- 
ονμένην άγριότητι;Διά τ ί όέ αύτοϊς ον μεταβάλλει την τοϋ άέρος 

ίο κατάστασιν ή γένεσις συνεχείς άεί τάςμεταβολάς έν τοϊς άλλοις 
παρέχονσα κλίμασιν; "Η όήλον ώς ο ντε πλανητών όρόμος οϋτε 
σύνθεσις ζοαόίων, μόνη τοϋ ήλιου όέ ή  φνσιςπρός τά διαστήματα 
καί των τόπων τάς θέσεις τάς προειρημένας εργάζεται διαφοράς. 
Αιά τίδέπάλιν, τήςγής νετοϊς άρόομένης άπανταχοϋ, μόν?]ν την 

15 Α ίγνπτον πλημμνραϊν ό Νείλος κατά τινα χρόνον τοϋ ένιαντοϋ 
καί άναχεόμενος είς αντην καρττοφόρον εργάζεται; Α ιά τίό έ την 
ένόοτέρω Θηβάίδος χώραν, ήν όνομάζονσιν *Οασιν, οϋτε ττοτα- 
μός οϋτε νετός άρδει, αλλά ττηγών ευφραίνει ρεύματα ττολνχειρία 
των οίκητόρων άλλ3 ονκ αντομάτως άναόιόομένων, ούόέ νετών 

20 φοράς επί γής έρχομένης καί όιά των έν αντή φλεβών άναόιόομέ- 
νης, δττερ γίνεται παρ3 ήμιν; Καί τούτου σημεΐον τό τάς μ  έν υπώ
ρειας προΐεσθαι ττηγάς ποταμούς έργαζομένας όιειόεϊς τε καί 
γλυκείς, τά όέ έπί πλείστον ήπλωμένα πεόία καί τής των ορών έγ- 
γύτητος ού μετέχοντα καί μάλιστα ισόπεδα μή έχειν ϋδωρ, ή σφό- 

25 δρα βραχύ, καί τοϋτο βαρύ καί άλμνρώόες ον πηγάζον, άλλ3 έν 
όρύγμασιν ευρισκόμενον, ουδέ δ ί όλον τοϋ θέρους άρκεϊν δννάμε- 
νον. Είπάντα διοικεϊται τή γενέσει, πώς πλάνητος είσιόντος είς ν- 
γρόν ζωόιον φ χαίρει, ού πάσαν όμοϋ την γήν πληροί νετός, αλλ3 
ή μεν ύδάτατν πλήθει καί όιεφθάρη τιολλάκις ή όέ άνομβρίαις κα- 

30 τά τον αύτόν καιρόν, καίτοι γε ονδέ ττολν τιόρρω διϊσταμένων άλ-

2. Γένεση λέγεται καί ή ειμαρμένη. Ειμαρμένη είναι ή μοίρα, αυτό πού εχει δοθέϊ
στον καθένα, τό ριζικό, τό πεπρωμένο-γραφτό της μοίρας (άπό τό ρημα πόρω).
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Στον τέταρτο πάλι λόγο, τριακοστό τέταρτο καί πέμπτο καί έκτο 
κεφάλαιο, διαπραγματεύεται τά έξης* ’Από τη διαφορά πού έχουν 
μεταξύ τους τό κατοικούμενο μέρος καί τό άκατοίκητο, καί τη δια
φορά πού έχουν τά κλίματα μεταξύ τους, άπό αυτή κάνει την ανα
τροπή της γένεσης2, δηλαδή της ειμαρμένης. Γιατί λέγει, ποιά κίνηση 
των άστρων κάνει τή μιά περιοχή νά είναι άκατοίκητη άπό τό υπερ
βολικό ψύχος καί την άλλη άπό τήν υπερβολική ζέστη, καί τή μιά 
μόλις νά κατοικεΐται δταν λειώσουν οί πάγοι άπό τή ζέστη, ενώ τήν 
άλλη νά κατοικεΐται έξίσου δύσκολα, επειδή είναι συνεχώς χιονισμέ
νη καί άπό τήν αγριότητα τού κρύου μεταβάλλεται διαρκώς ή άγριό- 
τητά της; Καί γιατί μ3 αυτά δεν μεταβάλλει ή γένεση (ειμαρμένη) τήν 
κατάστση του άέρα, ενώ παρέχει πάντοτε συνεχείς τις μεταβολές στά 
άλλα κλίματα; Ή  είναι ολοφάνερο, ότι ούτε ή τροχιά των πλανητών 
ούτε ό σχηματισμός των ζωδίων, άλλα μόνο ή φύση τοϋ ήλίου προ
ξενεί τις διαφορές πού είπαμε στις ύποστάσεις καί τις θέσεις τών 
τόπων, Καί πάλι γιατί, ενώ ή γη παντού ποτίζεται άπό τις βροχές, ό 
Νείλος μόνο πλη μμυρώντας τήν Αίγυπτο σε μιά χρονική περίοδο καί 
πστίζσντάς την τήν κάνα καρποφόρα; Καί γιατί τήν πιο μέσα άπό τις 
Θηβες χώρα, πού τήν ονομάζουν ’Όαση, ουτε ποταμός ούτε βροχή 
τήν ποτίζει, άλλά τή γσνιμοποιοΰν τά ρεύματα τών πηγών πού άνα- 
βλύζουν με τήν εργασία πολυπληθών κατοίκων, καί όχι άπό μόνες 
τους αυτόματα ουτε άπό τις βροχές πού πέφτουν στή γη καί άναδίδο- 
νται άπό τις φλέβες πού ύπάρχουν σ’ αυτήν, όπως γίνεται σ’ έμας; 
Καί άπόδειξη αύτσυ είναι, ότι στις υπώρειες άναβλύζουν πηγές πού 
δημιουργούν ποταμούς μέ νερά καθαρά καί πόσιμα, ενώ οί πεδιάδες 
πού απλώνονται σε μεγάλη έκταση καί δεν είναι κοντά στά βουνά 
καί είναι πολύ ισόπεδες, δεν έχουν νερό, ή πολύ λίγο, κι αύτό βαρύ 
καί άλμυρό, πού δεν τρέχει άπό πηγές, άλλ* είναι συγκεντρωμένο σέ 
λάκκους καί πού δέν έπαρκεΐ γιά όλο τό καλοκαίρι. "Αν τά πάντα 
ρυθμίζονται άπό τή γένεση, πώς όταν ένας πλανήτης είσέλθει σ’ ένα 
ύγρό ζώδιο, οικείο πρός αυτόν, δέν γεμίζει άπό βροχή όλη μαζί τή 
γη, άλλά ή μιά περιοχή άπό τήν άφθονία τών νερών πολλές φορές 
καί καταστρέφεται, ενώ άλλη καταστρέφεται τον ϊδιο καιρό άπό 
ανομβρίες, παρόλο πού ή άπόσταση μεταξύ τους δέν είναι μεγάλη;
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λήλων; Τάναντία ό’ ονν πάλιν εις καιρόν έτερον τανταις όράται 
σνμβαίνοντα Τάχα τον έθνους ίόιάζονσά τις γένεσις ώς αν αυτοί 
πλάσαιντο, ή  τι παρανατέλλον ίόίως ζώόιον τά κοινά της γενέσε
ως ατιοτελέσματαόιέλυσε, καί μάταιόν έστι το της γενέσεως καθο- 

5 λικόν, αν μη συντρέχω και ή μερική.
Ονκοϋν α ί των τής γη ς μερών γενέσεις τον άέρα κινοϋσι, καί 

ονόέν άνναει το ύγρόν ζώόιον μετά του οικείου πλάνη τος τής 
μερικής ειμαρμένης άντιπιπτούσης Καί όιά τ ί εν τισιμέν τόποις 
σπανίζει τό πότιμον ϋόωρ, εν τισι όέ καί τοϋτο πληθύει, καί θερ

ιό μών ύόάτων άπολαύουσιν αυτομάτως άναόιόομένων; Σικελίας 
όέ και Γαλλίας και Λνκίας καί ετέρων εθνών ουκ ολίγων όρη μέ
γιστα  πϋρ άέναον έκόιόόασι τοσοϋτον ώς καί τοις έν ννκτί φαί- 
νεσθαι ττόρρωθεν, μήτε υπό κρύους έλαττούμενον, μήτε υπό όμ
βρου σβεννύμενσν, μήτε τοΐς τής γής βλαστήμασι λ υμαινόμενον, 

15 των παρακειμένων αύτοϊςμήτε τι τοιοϋτο πασχόντων μήτε έπι- 
όεικνύντων; Τ ί τοσαύτην τόπων, άέρων, ύόάτων, πεόίων, ορών 
όέόωκε όιαφοράν; Ου όώόεκα τά ζωόια καί οι πλάνητες ζ; Δ ιά  
τ ί ούν ού πανταχοϋ τά αυτά ένεργοϋσι; Κ αί μήν πένητας καί 
πλουσίους, άρχοντας καί άρχομένους, νοσοϋντας καί ύγιαίνον- 

20 ταςκαί τά έξης εϋροις άν άπανταχοϋ. Πώς ονν ού πανταχοϋ καί 
ύετοί καί οίαύχμοί καί όσα προειρήκαμεν; Χρυσοϋ όέμέταλλον 
ή αργύρου ή χαλκοϋ ή κασσιτέρου ή μολίβόου ή τών άλλωνμε
ταλλικών ало ποίας γενέσεως ή  φύσις εύρίσκεται; Θεόνμέν ούν 
τοσαύτην όιαφοράν καί μνρίαν άλλην κεχαρίσθαι τη γη ό ΐ ήμάς 

25 όμολογοϋντες ενσεβοϋμεν, ειμαρμένην όέ όιά τοϋτο τεχνίτας πλάτ- 
τειν, ΐνα χρήσωνται ταΐς ϋλαχς οϋτ? άν ήμεΐς ειποιμεν οντε έτερος 
εύφρονών.

νΕτι όέ ε ί κλίμα έκαστον όιαμένει μυρίαις ταΐς πρός άλλη λα 
όιαφοραις από καταβολής κτίσεως κοσμούμενον, καί άκίνητον 

30 άπ? αίώνος έστηκεν υπό τών τής γενέσεως μεταβολών ούόέν βλα- 
πτόμενον (οντε γάρ τταλίρροιαι θαλάσσης επαύθησαν, ού πνρός 
άσβεστοι πηγαζ ον ζώων έκάοτον κλίματος όιαφοραί, ούμνρίων
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Σέ άλλο χρόνο πάλι βλέπομε νά συμβαίνουν & αυτές τά αντίθετα φαι
νόμενα "Ισως μιά ίδιάζσυσα τού έθνους γένεση, όπως αυτοί μπορούν 
νά πλάσσυν μέ τό νού τους, ή ένα ζώδιο μέ την ιδιαίτερη έκά ανατο
λή του διαλύει τά κοινά άποτελέσματα της γένεσης και είναι μάταια 
ή καθολικότητα της γένεσης, άν δέν υπάρχει ή συμβολή καί της 
μερικής.

Οί γενέσεις λοιπόν των διάφορων μερών της γης είναι εκείνες 
που κινούνταν αέρα, καί δέν θά κατορθώσει τίποτε τό υγρό ζώδιο μέ 
τη σύμπραξη του οικείου πλανήτη, όταν είναι αντίθετη ή μερική ει
μαρμένη. Καί γιά ποιο λόγο σέ μερικούς τόπους σπανίζει τό πόσιμο 
νερό, ενώ σέ άλλους άφθονα καί διαθέτουν θερμά νερά που άναβλύ- 
ζσυν αυτόματα; ’Εξάλλου στή Σικελία καί στή Γαλλία καί στή Λυκία 
καί σέ άλλα όχι λίγα έθνη πανύψηλα βουνά εκβάλλουν διαρκή φω
τιά καί τόσο πολλή, ώστε καί στους οδοιπόρους της νύχτας νά φαίνε
ται άπό μακριά, καί ούτε μέ τό κρύο έλαττώνεται ούτε μέ τη βροχή 
σβήνει, ούτε καταστρέφει τή βλάστηση της γης, καί αυτοί που βρίσκο
νται εκεί κοντά ούτε κάτι τέτοιο παθαίνουν συτε παρουσιάζουν. Γιατί 
έδωσε τόση μεγάλη διαφορά τόπων, άέρων, ύδάτων, πεδιάδων, βου
νών, Δέν είναι δώδεκα τά ζώδια καί οΐ πλανήτες έπτά; Γιατί λοιπόν 
δέν πρσκαλούν πανταΟ τά ΐδια φαινόμενα; ’Αλλά μπορέΐ νά βρεις πα
ντού φτωχούς καί πλούσιους, άρχοντες καί άρχόμενους, άρρώστους 
καί υγιείς καί τά λοιπά. Πώς λοιπόν δέν υπάρχουν παντού καί βροχές 
καί ξηρασίες καί όσα προείπαμε; Καί τό μέταλλο τού χρυσού ή τού 
άργύρου ή τού χαλκού ή τού κασσίτερου ή τού μολύβδου ή τά άλλα 
μέταλλα άπό ποιά γένεση εκδηλώνεται ή φύση τους; "Αν ομολογούμε 
λοιπόν ότι ό Θεός χάρισε στή γη τόσο πολλά διαφρετικά πράγματα 
καί μύρια άλλα είμαστε μέσα στήν ευσέβεια, τό ότι όμως ή ειμαρμένη 
δημιουργεί τεχνίτες γι’ αυτό, γιά νά χρησιμοποιήσουν τά ύλικά αυτά, 
συτε εμείς θά τό πούμε ούτε κανένας άλλος φρόνιμος άνθρωπος.

Καί άκόμα, άν τό κάθε κλίμα παραμένει ρυθμιζόμενο άπό τήν 
αρχή τού κόσμου μέ άπειρες διαφορές άπό τά άλλα, καί μένει άμετα- 
κίνητο μέσω τών αιώνων άπό τις μεταβολές της γένεσης, χωρίς νά 
βλάπτεται σέ τίποτε (γιατί ούτε οι παλίρροιες της θάλασσας σταμά
τησαν, ούτε έσβησαν οί πηγές της φωτιάς, ούτε έπαυσαν οί διαφορές
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άλλων έτερότητες αμετάβλητοι), τοσούτων πραγμάτων τής παρ’ 
αντοΐς γενέσεως άπηλλαγμένων ττώς ονόεν άνεν τούτης ούτε γί- 
νεσθαι λέγουσιν οντε διαμένειν οντε διοικεΐσθαι; Πνθοίμην ό’ άν 
αντών ήδέως, ποια δρόμον κίνησις είς το είναι την αρχήν παρεσχε 

5 ταΐς βοτάναις τοϊς φντοϊς τοϊς ζωοις; Α εί γάρ έκάστον τούτων 
φαίνεσθαι τήν της γενέσεως ώραν, ότε άπό γή ς έπλάττοντο, και έ
τερον μεν είναι φοίνικος άλλην όέ σνκής, και κννός ίόιάζονσαν 
καί καμήλον' ον τήν αυτήν ίππον, περιστεράς ανθρώπων, καί 
των άλλων όμοάυς "Ανμέν ονν έχωσι λέγειν διά τιμή καίνϋνάπό 

10 γής ή γένεσις πλάττει τά προειρημένα, διδασκέτωσαν ονόεν γάρ 
άπαξ ό  τής γενέσεως κύκλος άποτελέσει, τό δ’ αυτό ττοιεϊ πολλά- 
κις Α ιά τ ί δε τήνμέν άρχήν ούκ άν ήν ά  ττροήχθη, μη άπό γής 
πλασθέντα, μετά δε ταϋτα ονδέν άν αντών άπό γής βλαστήσειε, 
διά δε τής έξ άλλήλων διάδοχης σώζεται; *Η πώς τό κνριώτατον 

15 καί άναγκαιότατον, ή γένεσις, ούκ έχονσα, λέγω δη τό άπό γής 
πλάσαι τά πάντα, τοϋ σνγκρατεϊν καί άποτελειν καί άφανίζειν 
έστί κυρία;

~Ετι δε ε ί από της κατά τήν ώραν άκριβοϋς έπιγνώσεως έκά- 
στω των γινομένων τά σνμβησόμενα λέγονσιν, άνθρώπω φημί καί 

20 βοΐκαί όρνέω καί πλοίω καί πόλει, καί πάντων ών την πρόγνωσιν 
έχειν ισχυρίζονται, πως γής καί θα λάσσης καί τον άέρος ούκ εί- 
δότες των γενέσεων τούς καιρούς τά πάθη τούτων καί τάς κινή
σεις και τάςμεταβολάς επαγγέλλονται λέγειν; Κ αί πως ούκ άν τις 
αντοΐς άπιοτήσειε, τνώς δε ούκ άν αυτών άποστραφεΐεν τήν άμε- 

25 τρον άλαζονείαν; Ουδέ γάρ των κατά μέρος άπάντων ίδιαζούσας 
πχζρέξονσι τάς γενέσεις. Κ αί μην άκόλονθον τοσαντας είναι γενέ
σεων διαφοράς όσα τάγένη τώνπροαγομένων. Πώς γάρ άνή αυ
τή τοϋ δρόμον γένεσις κύνα καί λέοντα έργάσαιτο καί άνθρωπον 
καί ίππον, τούς τοσοϋτον άλλήλων διαλλάττοντας; Πώς δ3 άν εϊη 

30 ποικιλία χρωμάτων, σχημάτων, ποιοτήτων, μή πάντα ποικίληςγε-
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των ζώων κάθε περιοχής, ούτε οί διαφορές άμέτρητων άλλων σντων 
έμειναν άμετάβλητες), καί είναι ή γένεση τους άπαλλαγμένη από δλα 
αυτά τά πράγματα, πώς δέν λένε δτι χωρίς αύτήν τίποτε δεν έγινε 
ούτε παραμένει ούτε κυβερνάται; Θά ήθελα να μάθω μ9 ευχαρίστηση 
άπό αυτούς, ποιά κίνηση πορείας έδωσε στά βότανα την άρχή πρός 
την ύπαρξη καί στά φυτά καί στά ζώα; Γιατί πρέπει τσϋ καθενός άπό 
αυτά νά φαίνεται ή ώρα της γένεσης, δταν τά έπλαθε ή γη, καί ότι 
άλλη είναι του φοίνικα, άλλη της συκιάς, καί ιδιαίτερη του σκύλου 
καί της καμήλας· επίσης δέν είναι ίδια ή ώρα του ίππου, του πε
ριστεριού, των ανθρώπων καί δμοια δλων των άλλων. "Αν μπορούν 
λοιπόν νά μάς πουν γιατί καί τώρα ή γένεση δεν πλάθει άπό τη γη 
όσα προείπαμε, άς μάς τό πουν. Γιατί ό κύκλος της γένεσης τίποτε 
δεν πραγματοποιεί μία φορά μόνο, άλλά έπαναλαμβάνει τό ίδιο πολ
λές φορές. Καί γιατί νά μήν υπήρχαν άπό την άρχη όσα δημιουργή- 
θηκαν άφοΰ δέν πλάσθηκαν άπό τη γη, κι έπειτα άπό αυτά νά μή 
βλαστήσει άπό τη γη κανένα άπό αυτά, άλλά σώζονται μέ τη διά
δοχη τού ενός άπό τό άλλο; Ή  πώς, άφσυ ή γένεση δέν διαθέτει τό 
κυριότατο καί αναγκαιότατο, εννοώ τό νά πλάσει τά πάντα άπό τη 
γη, έχει την έξουσία του νά συγκρατεΐ καί νά ολοκληρώνει καί νά 
άφανίζει;

Καί άκόμα, άν άπό την άκριβη γνώση της ώρας γιά κάθετι πού 
γίνεται συμπεραίνουν όσα μέλλουν νά συμβουν, εννοώ στον άνθρω
πο καί στο βόδι καί στο άγριο πουλί καί στο πλοίο καί στην πόλη καί 
σε όλα όσα ισχυρίζονται ότι έχουν την πρόγνωση, πώς υπόσχονται 
ότι θά πουν τά πάθη καί τις κινήσεις καί τις μεταβολές της γης, της 
θάλασσας καί του άέρα, τη στιγμή που δέν γνωρίζουν τούς καιρούς 
τών γενέσεών τους; Καί πώς δέν θά δύσπιστήσει κανείς σ’ αύτούς, 
πώς δέν θά άποστραφέι τήν άμετρη άλαζονεία τους; Γιατί ούτε όλων 
τών έπιμέρους θά δώσουν τήν ιδιάζουσα στο καθένα γένεση. Καί 
βέβαια είναι επόμενο νά υπάρχουν τόσες διαφορές γενέσεων, όσα 
είναι καί τά είδη τών δημιουργημάτων. Πώς δηλαδή ή ίδια γένεση 
της πορείας θά έκανε τον σκύλο καί τό λεοντάρι καί τον άνθρωπο καί 
τον ϊππο πού τόσο παραλλάσσουν μεταξύ τους; Καί πώς θά υπήρχε 
τόση ποικιλία χρωμάτων, σχημάτων, ποιοτήτων, άν, όπως λένε, δέν
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νέσεως άποτελούσης, ώς φασιν; Ον μίαν δέ έχόντων πράξιν ή πά
θος εν τών απάντων άνθρώπων ή ίππων δλων ή χοίρων, ον μέγε
θος, ον τάχος, ούκ ίσχύν, ον φωνήν, δήλον ώς ονχί μίαν γενέσεως 
ροπήν, αλλά τοσαντας άναγκασθήσονται λέγειν, όση και τώνάπο- 

5 τελονμένων ή διαφορά, ον μόνον ζώων χερσαίων καί πτηνών καί 
ένύόρων, αλλά καί φυτών καί βότανών καί ε ί τι άλλο έν κόσμω 
φύεται. Κ αί πως αν τοσοϋτον άπειρον πλήθος των καιρών άνα- 
πλάσονσιν; 3Λ λλ3 ονχ εξονσιν, ούό ε ί μυριάδες ήμερων αντοΐς τον 
ενιαντόν έπλήρουν. Μάλιστα όέ αυτών τό ψεύδος κατάφωρον 

ίο γίνεται, ε ί τά συνεχώς τίκτσντα σκοπήσειέ τις κύνας ή χοίρους ή 
όρνεις καί ονχ ήκιστα τά πολ ιτγονώτατα. Χοίροι γάρ καί ιχθύες 
καί κύνες πολλά τίκτοντες τον της ημέρας άναλίσκονσι καιρόν, ό  
δ3 ίχθνς οίμαι, καί πολλάςήμερος τής τών ώών πληθύος έν τάξει 
μορφονμένης ειςμυριάδας ιχθύων κατά μέρος τικτομένων, εν αΐς 

15 αμήχάνονμή γενέσθαι πτηνά ή χερσαία έν όλω τώ κόσμω ή νηκτά 
έν όλη θαλάτη] καί ποταμοΐςκαί λίμναις

*Έτι δέ ακριβέστερον άν τις εντεύθεν ό  λέγω κατσμάθοί. Ήνί- 
κα τό εαρ εϋκρατον έπιστή, πάσαμέν άνθεϊβοτάνη καί κυοφορεί, 
ττάσα δέ ξύλων φύσις, πολλά δέ πτηνών καί χερσαίων καί έναλίων 

20 γένη μιγνύμενα κύει, καί μνρίαμέν γένη κατά τον αυτόν καιρόν 
τελεσφορεί τά σπέρματα, μυρία δέ τών ξύλων τούς καρπούς ούκ 
έν μια ροπή άλλ3 έν πλείσταις ήμέραις τών μέν άνθούντων έτι έν 
τώ αντώ φντω, ετέρων δέ αυξομένων καί άλλων πεπαινομένων Ή  
αύτή δ3 αναλογία τον τόκου καί τής κυήσεως καί έπί τών ζώων 

25 ττάντων, ονχ οΐόν τε την αυτήν τής γενέσεως έχειν ροπήν. *Έτι δέ 
τά μέν ενιαντόν κυοφορεί, τά δέ μήνας ί, τά όέ ημέρας μ', καί μυ
ρία άλλη διαφορά Ποιος ονν άστήρ εις ποιον ζώδιον είσιώνμεμε- 
τρημένον έκάστω γένει τον τής κυοφορίας άφορίζει χρόνον; Α ιά  
τ ί δέ τών κατά τό γένος ζώων ό  τής ζωής χρόνος ούκ ίσος ών την 

30 κύησιν ΐσην έχει; Ε ίμέν ονν καί ταντα από γενέσεως λεγέτωσαν,
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τά πραγματοποιεί δλα μιά ποικίλη γέλ^ση; Κι άφοΰ δεν ενεργούν μ’ 
ένα τρόπο καί δεν έχουν ένα πάθος δλοι οι άνθρωποι ή όλοι οι ϊπποι 
ή οΐ χοίροι, ούτε ενα μέγεθος, ούτε την ίδια ταχύτητα, ουτε την ίση 
δύναμη, ουτε την ίδια φωνή, είναι φανερό ότι & άναγκασθοΰν νά 
δεχθούν όχι μία γένεση μόνο, άλλα τόσες, όση πολλαπλότητα παρου
σιάζει ή διαφορά των παραγομένων, όχι μόνο των χερσαίων ζώων 
καί των πτηνών καί των υδροβίων, άλλα καί τών φυτών καί τών βο
τάνων καί οτιδήποτε άλλο παράγεται στον κόσμο. Καί πώς τόσο 
άπειρο πλήθος τών καιρών θά άναπλάσουν, ’Αλλά δεν θά μπορέσουν 
άκόμα κι άν τό έτος τό γέμιζαν γιά χάρη τους μυριάδες ημερών. Καί 
ή 'ψευδολογία τους γίνεται όλως ιδιαίτερα κατάφωρη, άν προσέξει 
κανείς αυτά πού συνεχώς γεννούν, τά σκυλιά ή τούς χοίρους ή τις 
όρνιθες, καί επίσης κι όσα είναι τά πλέον γόνιμα. Γιατί οι χοίροι καί 
τά ψάρια καί τά σκυλιά γεννώντας πολλά ξοδεύουν όλο τό χρόνο της 
ημέρας, ενώ τό ψάρι, νομίζω, καί πολλές ημέρες ξοδεύει γιά τήν 
κανονική διαμόρφωση του πλήθους τών αυγών πού γεννουν έπιμέ- 
ρους μυριάδες ψαριών, καί τις ημέρες αυτές είναι άδύνατο νά μή 
γίνουν πουλιά ή χερσαία ζώα σε όλο τον κόσμο ή υδρόβια σε όλη τή 
θάλασσα καί τά ποτάμια καί τις λίμνες.

Καί άκόμα άκριβέστερα μπορέι κάποιος νά μάθει αυτό πού λέγω 
καί άπό τό έξης* "Οταν φτάσει ή άνοιξη με τό εύκρατο κλίμα της, 
κάθε φυτό ανθεί καί δένει τούς καρπούς του καί όλα γενικά τά δέν
δρα, καί πολλά πουλιά καί χερσαία ζώα καί θαλάσσια είδη έρχονται 
σε ένωση καί γεννούν. Καί άπειρα εϊδη παράγουν τον ϊδιο καιρό τέ
λειους σπόρους καί άπειρα δένδρα καρπούς, όχι σε μιά στιγμή, άλλά 
σε διάρκεια πολλών ημερών, άπό τά όποια άλλα είναι άκόμη άνθη 
στο ίδιο δένδρο, άλλα μεγαλώνουν, καί άλλα ώριμάζουν. Ή  ίδια ανα
λογία της γέννησης καί της κύησης ισχύει καί γιά όλα τά ζώα, πού 
δεν είναι δυνατό νά έχουν τήν ϊδια ορμή της γένεσης. Κι άκόμα άλλα 
κυοφορούν ενα έτος, άλλα δέκα μήνες, άλλα σαράντα ημέρες, καί μύ
ρια άλλα με τό δικό τους διαφορετικό χρόνο. Ποιο λοιπόν άστρο σε 
ποιο ζώδιο άν είσέλθει όριζα με τό μέτρο γιά κάθε είδος τό χρόνο της 
κυοφορίας Καί γιατί τά ζώα του ίδιου γένους, ενώ δεν έχουν ϊδιο 
χρόνο ζωης, έχουν ίσο τον χρόνο της κύησης; "Αν λοιπόν κι αυτά



34 ΦΩΤΙΟΥ, ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ ΚΩΝ/ΠΟΛΕΩΣ

ΐνα πλέον όφλήσωσι τον γέλωτα' ε ί όέ σιγή την αισχύνην άποκλί- 
νονσι, πως ούόέν άνεν γενεσεως είναι λέγονσι; Καί οϋπω λέγω  
τάς διαφοράς των τιχτομένων. Τάμέν γάρ όμοια των γεννώντων 
έστίν, ώς άνθρωττοι και ΐπποι καί λέοντες τά δέ ούχ όντως ώς άρ- 

5 κτοι και σφήκες καιμέλιτται καί όσα διά τώνωώνττρόεισι. Καίτι- 
ναμέν καί δίχα μίξεως τίκτεται, τινά δέ χωρίς ταύτης ούδαμώς 
Κ αί τις άν απαριθμήσειε τάς έν τούτοις άναριθμήτονς διαφοράς 
ού των ζώων μόνον, αλλά καί φυτών καί βότανών καί τών παρα
πλήσιων; 7Ων απάντων τάς αιτίας παρά τών της είμαρμέν?]ς πατέ- 

10 ρων ζητεϊν δίκαιον, εΰτερ πάντα της γενεσεως κ α ϊ αύτονς ήρτη- 
ται, καί τό είναι καί ό  τον είναι τρόττος κνοφορεΐσθαί τε καί πά
σχει ν καί δράν καί άποθνήσκειν. *Ηκατά τών αθλίων άνθρώπων 
αντοΐςμόνον ήκριβολογήθη τά τής γενέσεως ΐνα τό πάντων κόλ- 
λιστον ένήμΐν, τό αυθαίρετον, άγνοηθη, καί Θεόςμή ευχάριστη θή 

15 οϊς τό γένος ευεργέτησε;
Πώς δέ πάλιν ή γένεσις άκαίρονςμέν προσθήκας δίδωσι, τε

τρακέφαλα κα? αύτονς αποτελοϋσα καί χεΐρας πλείονς καί πό- 
δας τών κατά φύσιν, τοΐς δέ έρπετοϊς ού δίδωσι πόδας ο ΐ παρε- 
ξονσιν αύτοϊς τό έν τη βαδίσει χρήσιμον, ούκ οφθαλμούς τοϊς 

20 άσπάλαξιν, ούδ3 άλλοιςών δέονται; ΕΪτα ζήνμέν οϊς τάς άκαίρονς 
προσθήκας έδωκεν ούκ έά (ττάντα γάρ βραχύβια τά τερατόμορ
φα) καί τή προσθήκη τήν όλην άφανίζει φύσιν ών δέ τά κατά φύ
σιν άφεϊλε, χεΐρας ή πόδας ή οφθαλμούς ταϋτα ζήν έα, τήν σωμα- 
τικήν τνήρωσιν άπαραμύθη τον εχοντα Ε ίμέν ονν τις εις είμαρμέ- 

25 νην άναφέρει ταϋτα, αύτός συν αύτη τής άτοπίας ό  αίτιος ε ί δέ 
τής φύσεως οΐδε τό διαμαρτάνειν, έξαίρει τό θειον τής κατηγορί
ας. ‘Ώσπερ γάρ αύ τη τρέχειν οικείους νόμους διώρισεν, οντω καί 
θνητήν σννεχώρησε κατά τινα σνμφέροντα λόγον. Λ ντη δέ σφ- 
ζονσαμέν τά οικεία μέτρα ούόέν νβρισμένον φέρει, έξοκείλασα δέ
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προέρχονται άπό τη γένεση, άς τό πουν, γιά νά γίνουν πιο καταγέλα
στοι. "Αν όμως άποφεύγουν την ντροπή μέ τη σιωπή τους, πώς ισχυ
ρίζονται οτι δέν υπάρχει κανένα ον χωρίς τη γένεση; Και δέν άναφέ- 
ρω βέβαια ακόμα τις διαφορές αυτών πού γεννιούνται. Γιατί άλλα 
είναι δμοια μ* αυτά πού τά γεννουν, δπως οί άνθρωποι καί οι ϊπποι 
καί τά λιοντάρια, καί άλλα όχι όμοια, όπως οί άρκούδες καί οί σφή
κες καί οί μέλισσες καί όλα όσα βγαίνουν άπό αυγά. Καί μερικά βέ
βαια γεννιούνται καί δίχως ένωση τών δύο φύλων, άλλα όμως σέ 
καμμιά περίπτωση χωρίς αυτήν. Καί ποιος μπορεΐ νά μετρήσει τις 
αναρίθμητες διαφορές όχι τών ζώων μόνον, άλλά καί τών φυτών καί 
τών βοτάνων καί τών παρόμοιων, "Ολων αυτών τις αιτίες είναι δί
καιο νά τις ζητούμε άπό τις δημιουργίες της ειμαρμένης, άν όλα κατά 
την άποψή τους έξαρτώνται άπό τη γένεση, όπως καί ή ύπαρξη καί ό 
τρόπος ύπαρξης, καί ή κυοφορία καί τό πάθος, καί ή ενέργεια καί ό 
θάνατος. Ή  μόνον εις βάρος τών δυστυχισμένων ανθρώπων διατυ
πώθηκαν άπό αυτούς μέ ακρίβεια τά σχετικά μέ τη γένεση, γιά νά 
άγνοηθεΐ τό ώραιότερο άπό όσα στοιχεία διαθέτομε, τό αυτεξούσιο, 
καί νά μη δεχθεί ευχαριστίες ό Θεός γιά τις ευεργεσίες του πρός τούς 
ανθρώπους;

Καί πώς ή γένεση κάνει άκαιρες προσθήκες δημιουργώντας, 
κατά τη γνώμη τους, σντα μέ τέσσερα κεφάλια καί χέρια καί πόδια 
περισσότερα άπό τά φυσικά, ενώ στά ερπετά δέν δίνει πόδια πού θά 
τά βοηθήσουν καί θά χρησιμεύσουν γιά τη βάδισή τους, ούτε μάτια 
στους άσπάλακες, ούτε σέ άλλα σντα αυτά που χρειάζονται; "Επειτα 
αυτά βέβαια στά όποια έκανε τις άκαιρες προσθήκες δέν άφήνει νά 
ζήσουν (γιατί όλα τά τερατόμορφα είναι βραχύβια) καί μέ την προ
σθήκη άφανίζει όλη την ύπαρξή τους, ενώ άπό όσα άφαίρεσε τά φυ
σικά όργανά τους, τά χέρια, τά πόδια, τά μάτια, αύτά τά άφήνει νά 
ζούν, άν καί έχουν άπαρηγόρητη τη σωματική τους άναπηρία. "Αν 
λοιπόν κάποιος τά άποδώσει αύτά στην ειμαρμένη, αύτός μαζί μ’ 
εκείνη είναι αίτιος τού παραλόγου, άν όμως άναγνωρίζει στη φύση 
τό σφάλμα, έξαιρεΐ τό Θειο άπό την κατηγορία. Γιατί, όπως όρισε & 
αύτην νά τρέχει μέ δικούς της νόμους, έτσι καί κατά κάποιο συμφέ
ροντα λόγο την εκανε καί θνητή. Κι αύτη διατηρώντας τά δικά της
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ττρός άμετρίας ή ένόείας ή φόβους ή πάθη καί τους όοθέντας πα- 
ραχαράττουσα νόμους ουό3 εν τοΐς τικτομένοις το άκίβόηλον σώ
ζει. Α ιά  τ ίό έ τινα τών ζώων ου τρέφει τά γεννήματα, ώσπερ ππ/- 
νώνμέν γϋ7ΐες και κόρακες ιχθύες όέ μικρού σύμπαντες τάόέκαί 

5 γηροτροφεϊ τους τεκόντας Καί τάμέν καί νόθον υποβάλλεται γο
νή ν καί τρέφει, τά πλεϊστα όέ ου; Καί τις άν τάς άναριθμήτους των 
όντων διαφοράς καταλέξειεν; \Αλλά ταύταμενκαί έν τω ό'λόγω.

Έ ν δε τω ε'λόγψ άλλα τε διέξεισι, καί προ αυτών ομοίως κατά 
τής ειμαρμένης τούτο. Ε ί τοΐςγονεϋσί, φασι\ το τίκτειν από γενέ- 

ιο οεως ντιάρχει, δήλονώςαπό τής τών πατέρων γενέσεως καί ή τών 
υιών γένεσιςκαι ή τούτης ώρα όιωρίσθη. Ε ί δέμή, ου τών γεννη- 
σάντων ή γένεσις όποτελεΐ τους τικτομένους καίμάτην ό  πολύς 
της ειμαρμένης λόγος. Ε ίγάρ το σπαρήναι καί κυοφορηθήναι καί 
τέλειον προελθεϊν ή ατελές τής γενέσεως έργον έστί τών τικτόν- 

15 των, δήλον ότι καί ή τούτων ώρα' ε ί δέμή αυτή, ουδέ εκείνα Ε ί ό3 
α ί γενέσεις εξ ετέρων είσί γενέσεων, καί ό  τού γεννάσθαι καιρός 
από της τών γεγεννηκότων ειμαρμένης ρόδιον άν εϊη τοϊς τούτης 
έραστοΐς μίαν μεν άνθρώπου λαβεϊν γένεσιν, έξ  αυτής όέ τήν τε 
τών πατέρων είπεϊν καί τών πάπττων καί τών έτι προπατόρων, καί 

20 τούτων απάντων τά τε πάθη καί τάς πράξεις της ψυχής καί τού 
σώματος τά τε σχήματα καί χρώματα και μεγέθη, ου τούτο όέ μό
νον, άλλ3 έκ τής αυτής καί τοϋ ενός γενέσεως τίνεςοί τεχθησόμε- 
νοι προειπεΐν, καί πάσαν τήν έσομένην έκ τής διαδοχής συγγένει
αν, καί ταύτης τάς πράξεις καί δσα άλλα προείρηται, καί μήτε 

25 τούς παρελθόντος άγνοεϊν μήτε τών έσομένων μηδένα, δ  καί αυ
τοί αν όιαγελάσαιεν.

"Ορα όέ κάκεΐνο. Τώνπαίόων, φασίν, ή γένεσις κακοδαίμο
νας ττοιεϊ τους πατέρας, καν από τής ιδίας γενέσεως το εϋδαι- 
μον αύτοϊς έβραβεύετο. Έσ& δτε όέ καί άναιρεϊ καί νικςί τήν 

30 τών πατέρων γένεσιν ή τών τέκνων γένεσις, αποτέλεσμα εκείνης
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μέτρα δεν διαπράττει καμμιά ύβρη, άν δμως έξοκείλει σε παράβασή 
του μέτρου ή έλλείψεις ή φόβους ή πάθη, τότε παραχαράσσσντας και 
τούς νόμους πού της δόθηκαν, δεν διασώζει τη γνησιότητα ουτε στά 
παιδιά πού γεννιούνται. Γιά ποιο λόγο μερικά ζώα δεν τρέφουν τά 
παιδιά τους, δπως άπό τά πουλιά οί γύπες καί τά κοράκια καί σχε
δόν δλα τά ψάρια, ενώ άλλα καί γηροκομοϋν τούς γονείς τους, καί 
άλλα πάλι δέχονται καί ξένα παιδιά καί τά τρέφουν, όχι δμως τά 
περισσότερα; Καί ποιος θά μπορέσει νά αναφέρει τις αναρίθμητες 
διαφορές των όντων, Αυτά λοιπόν εκθέτει καί στον τέταρτο λόγο.

Στον πέμπτο λόγο αναπτύσσει καί άλλα θέματα, καί πριν άπό 
αυτά καί αυτό κατά της ειμαρμένης. νΑν, λένε, υπάρχει στους γονείς 
ή δυνατότητα νά γεννούν άπό τη γένεση τους, είναι φανερό δτι άπό 
τη γένεση των πατέρων καθορίσθηκε καί ή γένεση τών τέκνων καί ή 
ώρα τους."Αν δμως όχι, δεν φέρει στην ύπαρξη τά παιδιά ή γένεση 
τών γονιών καί είναι μάταιος ό πολύς λόγος γιά την ειμαρμένη. ”Αν 
δηλαδή ή καταβολή του σπέρματος καί ή κυοφορία καί τό νά προέλ- 
θει τέλειο ή όχι παιδί είναι εργο της γένεσης τών γονιών, είναι φα
νερό δτι άπό αυτούς προέρχεται καί ή ώρα* άν δμως δεν είναι αυτή, 
ούτε εκείνα. ”Αν πάλι οι γενέσεις προέρχονται άπό άλλες γενέσεις 
καί ό χρόνος της γένεσης έξαρτάται άπό τήν ειμαρμένη τών γονιών, 
είναι εύκολο γιά τούς εραστές αυτής νά λάβουν μία γένεση ανθρώ
πων καί άπό αύτήν νά μιλήσουν καί γιά τη γένεση τών πατέρων καί 
τών πάππων κι ακόμα καί τών προπάππων, καί δλων αυτών νά προ
αναγγείλουν καί τά πάθη καί τις πράξεις της ψυχής καί του σώματος 
καί τά σχήματα καί τά χρώματα καί τά μεγέθη, καί όχι μόνον αυτό, 
αλλά καί άπό τήν ίδια καί του ενός τή γένεση ποιοι θά γεννηθούν 
καί δλη τή συγγένεια πού θά προκύψει διαδοχικά καί τις πράξεις 
της συγγένειας καί όσα άλλα έχουν λεχθεί προηγουμένως, καί ούτε 
τούς προγενέστερους νά αγνοούμε, ούτε κανένα άπό τούς μεταγενέ
στερους, πράγμα πού θά προκαλέσει τά γέλια καί τών ίδιων.

Πρόσεχε δμως καί εκείνο. Ή  γένεση τών παιδιών, λένε, κάνει 
κακοδαίμονες τούς πατέρες, άκόμα κι άν άπό τήν ϊδια τή γένεση τούς 
άπονεμόταν ή ευδαιμονία. Μερικές φορές άκόμα καί άναιρεΐ καί 
νικά τή γένεση τών πατέρων ή γένεση τών παιδιών πού είναι άποτέ-
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ονσα. ’Α λλά καί ή των πατέρων γένεσις τούς παϊόας κακοόαί- 
μονας ποιεί, καί αδελφούς ή των άδελφών, καί των γεγαμηκό'των 
ομοίως, καν άλλης τινός εϊη γενέσεως καν έτέρωθεν έφν. Καί τό 
πάντων άνιαρότερον, μϊσος ή γένεσις βιάζεται τούς φύντας εις 

5 τούς φνομένους άντί τής στοργής έχειν, καί τέκνα τοίςγεγενν//κό- 
σι καί άόελφονς προςάλλήλονς καί τους γεγαμηκότας ττοιεϊττολε- 
μίονς καί πρός αναιρέσεις ερεθίζει, καί κ α ί αλλήλων όττλίζει την 
φύσιν, δλην ταράσσονσα την συγγένειαν. Κ αί όμέν οδύρεται διό
τι νοσείό παΧς ή τέθνηκεν ή γυνή ή ό  άνηρ, αγνοεί όέ ότι ή τού- 

ιο των ενός έκάστου γένεσις καί αγαπάν άλλήλους ήνάγκασε καί 
κακοόαιμονεΐν, δριμείαις όόύναις περιδάλλονσα ταϊς τελευταϊς 
των στεργομένων. Ταϋτα άνέξοιτ' αν τις νοϋν έχων; Πάλιν δού
λους κακοόαιμονεΐν υπό της τοϋ δεσπότου γενέσεως τερατενον- 
ται, καί αιγών άγέλας καί βοών ή των άλλων ζώων υπό τής τοϋ 

15 κεκτημένου, καί στρατόττεόα πάλιν διά την τον βασιΛέως' καί το- 
σαϋται μυριάδες γενέσεων άνατρέπονται διά την τοϋ ενός ή πρός 
τό χείρον ή πρός τό άμεινον, καίτοι γε των εντνχούντων ή δυσ- 
πραγούντων διά την τοϋ ένός γένεσιν μυρίας έχόντων διαφοράς 
ηλικιών, ενιαυτών, μηνών, ημερών, ωρών, πατέρων, μητέρων, 

20 συγγενών, καί τον αυτόν έσθ'ότε τοϋ θανάτου τρόπον ύπερχομέ- 
νων, τον διά σιδήρου ή θαλάσσης ή  τίνος τταραπλησίου συμπτώ
ματος Ευρίσκω δε έγω γε καί την των ο ικετών ή στρατιωτών γένε- 
σιν, ώς αν αύ τοί φαΐεν, κρατούσαν τοϋ δεσπότον ή τοϋ βασιλέως' 
άπατώσι γάρ ή φαρμάττονσιν έσθ' οτε τούς δέσποτας, ή καί άλ- 

25 λως επιτίθενται, τής γενέσεως αυτούς κατά τών κυρίων όπλιζον- 
σης

Ε ί δέ λέγοιεν την τον οικοδεσπότου γένεσιν τοΐς δονλοις δι- 
δόναι την ίσχύν τοϋ κακοττοιήσαι, πλείονα ποιοϋσι την απορίαν. 
Ον γάρ μόνον ήττάσθαι τούς νπηκόονς ήνάγκασε τοϋ βασιλέως ή 

30 γένεσις, αλλά καί αντοϋ κρατεΐν ον έστι γένεσις, καί τούς ονκ αν 
από οικείας ειμαρμένης τοϋτο τολμήσανταςή τοϋ βασιλέως έγεί-
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λεσμα εκείνης. ’Αλλά καί των πατέρων ή γένεση κάνει κακότυχα τά 
παιδιά, και τούς αδελφούς ή γένεση των άδελφών, δμοια και ή γένε
ση όσων έχουν συνάψει γάμο, έστω κι άν είναι κάποιας άλλης γένε
σης, έστω κι άν προήλθε άπό άλλου. Καί τό πιο ενοχλητικό από όλα, 
ή γένεση έξαναγκάζει δσους γεννήθηκαν νά τρέφουν άντί γιά στορ
γή, μίσος εναντίον αυτών πού γεννιούνται, καί τά παιδιά εναντίον 
των γονιών, καί τούς άδελφούς μεταξύ τους, καί τούς συζύγους τούς 
κάνει εχθρούς μεταξύ τους καί τούς ερεθίζει ατό νά προβαίνουν σέ 
φόνους καί οπλίζει τούς ανθρώπους αυτούς εναντίον εκείνων, ταράζ- 
ζοντας δλο τό γένος. Καί ό ενας θρηνεί επειδή είναι τό παιδί του 
άρρωστο ή πέθανε ή γυναίκα του ή ό άνδρας της, καί αγνοεί δτι ή 
γένεση του καθενός άπό αυτούς τούς εξανάγκασε καί νά άγαποΰν ό 
ενας τον άλλο καί νά δυστυχούν, προκαλώντας τους δυνατό πόνο με 
τον θάνατο τών άγαπητών τους προσώπων. Μπορεΐ αυτά νά τά 
ανεχθεί κάποιος πού έχει ορθό νσυ; Καί πάλι λένε τά τερατώδη, δτι οι 
δούλοι δυστυχούν άπό τή γένεση τού κυρίου τους, καί τά κοπάδια 
τών γιδιών ή τών βοδιών ή τών άλλων ζώων άπό τή γένεση τών ιδιο
κτητών τους, καί επίσης ή στρατός άπό τή γένεση τού βασιλιά. Καί 
τόσες καί τόσες μυριάδες γενέσεων άνατρέπσνται με τήν τροπή του 
ενός ή πρός τό χειρότερο ή πρός τό καλύτερο, άν καί βέβαια δσοι 
ευτυχούν ή δυστυχούν άπό τή γένεση τού ενός έχουν άπειρες δια
φορές σέ ηλικίες, σε χρόνους, μήνες, ημέρες, ώρες, σε πατέρες, μητέ
ρες, συγγενείς καί μερικές φορές έχουν καί τον ϊδιο τρόπο θανάτου, 
τον θάνατο μέσω μαχαιριού ή θάλασσας ή κάποιου άλλου παραπλή
σιου. Έγώ βέβαια βρίσκω καί τή γένεση τών δούλων ή τών στρα
τιωτών, δπως αυτοί θά έλεγαν, νά έχει ισχύ εις βάρος τού κυρίου ή 
τού βασιλιά. Γιατί πολλές φορές εξαπατούν ή καί δειλή τη ριάζουν 
τούς κυρίους τους, ή τούς επιτίθεται καί με άλλους τρόπους, έπειδή ή 
γένεση τους τούς οπλίζει εναντίον τών κυρίων τους.

"Αν όμως πουν, ότι ή γένεση τού κυρίου δίνει τή δύναμη ατούς 
δούλους νά τον κακοποιήσουν, κάνουν μεγαλύτερη τήν άπορία. 
Γιατί, όχι μονάχα ή γένεση τού βασιλιά άνάγκασε τούς υπηκόους του 
νά ήττηθούν, άλλά καί νά ύπερισχύσουν σέ εκείνον στον όποιο ανή
κει ή γένεση, καί ή είμαρμένη τού βασιλιά εγείρει εναντίον του εκεί-
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ρει κατ' αντοϋ* ον γάρ οΐόν τε τοσοντων όμοϋ στρατιωτών γενέ
σεις εις τον κατά τοϋ δεσπότου θάνατον σνμφωνεϊν Κρατεί όέ καί 
της πόλεως ή γένεσις τοϋ πλήθους των ένοικονντων καταπίπτον- 
σα γάρ ηλικιώνμυρίας διαφοράς μνρίαις γενέσεσι όιοικουμένας, 

5 αναιρεί φθοράμιά καί τη αυτή όιαφθείρουσα Και ό αήρ ομοίως, 
καί κατακλυσμός ώσαύτως ολόκληρον έθνος άφανίζων ον γάρ 
οΐόν τε τοσαύτας γενέσειςμίαν έχειν ιδέαν θανάτου. Ε ί δέ τις καί 
το άδύνατον τούτο σνγχωροίη, πάλιν ή της ττόλεως γένεσις ή τοϋ 
άέρος υπό της των πολλών άνατέτραπται ■ καί δυοϊν θάτερον, ή 

ίο τάς τών πολλών άκυρώσαι την μίαν, ή ταύτην τη των πολλών άκο- 
λουθησαί της οικείας άποσπωμένην ένεργείας. Τά δ ' αυτά λέγειν 
αν εϊη καί περί ξύλων και χόρτων καί βότανών καί ζώων άπάν- 
των. Ε ί τοίνυν αίγενέσεις ύπ ' άλλήλων άνατρέπονται, καί αίμέν 
τώνπαίδων τάς τώνττατέρων α ί δέ τούτων τάς εκείνων άναιροϋσι, 

15 και α ί τών συζυγιών τάς άλλήλων, καί α ί των οικιών τούς ένοι- 
κοϋντας ή  α ί τούτων τάς τών οικημάτων, καί απλώς δσα ττροεί- 
ρηται, ππνταχόθεν ή  γένεσις έαυτην άνέτρεψε καί διέλυσεν. Ά λλ ' 
οντωμέν το βκαι μ  κεφάλαιον.

3Εν δέ τφ γ  καί μ  φησίν δτι ποικίλαιςμέν πράξεσι καί πάθε- 
20 σιν ή  φυσικαϊς ή  αύθαιρέτοις τά επί γης καί τά έν άέρι καί έν θα- 

λάττη καί ήμεϊς όμολογοϋμεν ύποκεϊσθαι, το δέ άνάγκην ειμαρμέ
νην πάντων αιτίαν είναι καί έκτρεηόμεθα καί διελέγχομεν, άπό 
τών άψύχων άρχόμενοι καί εις τά άλογα ζωαμεταβαένοντες έκεΐ- 
θεν εις τούς λογικούς ανθρώπους τον λόγον διαδιβάζοντες. Μά- 

25 γνης γοϋν ό λίθος σίδηρον άρπάζει, καί ονχ αρπάζει μόνον, αλλά 
καί δύναμιν έντίθησιν έτερον άρπάσαι, κάκεινος πάλιν άλλον μέ
χρι πλειόνων. Αίκταμ(ν)ος ή  βοτάνη πάλιν τοϊς ίοβόλοις έστί τϊο- 
λέμιος καί γάρ καί μόνης της όσμης άντιλαμβανόμενα εις τό άνε- 
νέργητον μεταβάλλει Καί βότανών άγλαοφωτίς μόνη τοσοϋτον
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νους πού δεν τόλμησαν αύτή την ενέργεια άπό τη δική της ειμαρμέ
νη. Γιατί δεν είναι δυνατό τόσων πολλών στρατιωτών μαζί οί γενέ- 
σεις νά συμφωνήσουν στο θάνατο του κυρίου τους. ’Αλλά καί ή γένε
ση της πόλης έξουσιάζει τό πλήθος των κατοίκων. Γιατί καταπίπιο- 
ντας αυτή άπειρες διαφορές ήλικιών πού ρυθμίζονται άπό άπειρες 
γενέσεις τις άναιρεΐ με μιά καί τήν ίδια φθορά καί τις καταστρέφει. 
"Ομοια καί ό άέρας καί ό κατακλυσμός επίσης πού άφανίζει ολόκλη
ρο λαό· γιατί δεν είναι δυνατό νά έχουν μιά μορφή θανάτου τόσες 
γενέσεις. Κι άν κάποιος παραδέχεται κι αυτό τό άδύνατο, πάλα, ή 
γένεση της πόλης ή του άέρα άνατρέπεται άπό τή γένεση των πολ
λών. Καί θά συμβεί τό ενα άπό τά δύο, ή τις γενέσεις των πολλών θά 
τις άκυρώσει ή μία, ή αύτή άποσπώμενη άπό τή δική της ενέργεια θ* 
άκολουθήσει των πολλών. Καί αυτά μπορεΐ νά λεχθούν καί γιά τά 
δένδρα καί τά χόρτα καί τά βότανα καί δλα τά ζώα.ΛΑν λοιπόν οί 
γενέσεις άνατρέπονται ή μία άπό τήν άλλη καί οί γενέσεις των παι
διών αναιρούν τις γενέσεις των πατέρων, καί τών πατέρων τις γενέ- 
σεις τών παιδιών, καί οί γενέσεις τών συζύγων άλληλοαναιρούνται, 
καί οι γενέσεις τών οικιών άναιραυν τις γενέσεις τών ένοικων καί τών 
ενοίκων τις γενέσεις τών οικιών, καί γενικά σύμφωνα μέ δσα είπαμε 
προηγουμένως σε δλες τις περιπτώσεις ή γένεση άνέτρεψε τον εαυτό 
της καί τον διέλυσε. "Ετσι λοιπόν τελειώνει καί τό τεσσαρακοστό δεύ
τερο κεφάλαιο.

Στο τεσσαρακοστό τρίτο κεφάλαιο λέγει, ότι κι εμείς ομολογούμε 
ότι δσα υπάρχουν στή γη καί στον άέρα καί στή θάλασσα ύπόκεινται 
σε διάφορες πράξεις καί διάφορα πάθη ή φυσικά ή αυθαίρετα, τό νά 
είναι όμως άναγκαστικά ή είμαρμένη αιτία όλων τό άπορρίπτομε καί 
τό άμφισβητοϋμε, άρχίζοντας άπό τά άψυχα καί μεταβαίνοντας στά 
άλογα ζώα καί άπό έκει μεταφερόμενοι στούς λογικούς ανθρώπους. 
Ή  πέτρα λοιπόν τού μαγνήτη ελκει τό σίδηρο καί δεν τον έλκει 
μόνον, άλλά τού δίνει τήν ικανότητα ν* άρπάζει κι αυτό ενα άλλο 
σίδηρο, κι εκείνο πάλι άλλο, καί αυτό μέχρι σε πάρα πολλά. Τό βότα
νο πάλι δίκταμο καταπολεμά τό δηλητήριο τών φιδιών* γιατί καί 
μόνο πού αισθάνονται τή μυρωδιά του πέφτουν σε κατάσταση νάρ
κης. Κι άπό τά βότανα μόνη ή άγλαοφωτίς λάμπει τόσο πολύ τή
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έν νυκτί λάμπει, όσον ή προσηγορία όηλοζ καί τον έπιθνμονντα 
λαδεϊν φεύγει, καί ταντα έρριζωμένη, τόπον εκ τόπον παρά φύσιν 
μεταδαίνονσα' ον γάρ 7ΐρόσεστι τοϊς έρριζωμένοις κίνησις ή μετα
βατική. Χαμαιλέων τό ζώον εις πολλά χρώματα τό σώμαμεταβάλ- 

5 λει και τοιοϋτος φαίνεται οΐον τό πλησιάζον καί παρακείμενον 
αντω, καν ξύλον, καν λίθος, καν άλλο τι τοιοϋτον ή '7ΐρός γάρ Ώ/ν 
εκείνον χροιάν άρμόττει την έαντοϋ. Καί ή σελενκίς τό πτηνόν 
όντως έστίν άκρίσιν όλέθριον, ώστε καί δσαι άν τή σκιά ταντης 
καταληφθεΐεν φθείρονται. "Αλλοις πάλιν ή νύξ, άλλ3 ούχί τό φως 

10 εστι ψ  δψει αρμόδιον, καί τροφή πάλιν άλλοις ή έτέρω θανάσι
μος. \Αλλά καί τό ποτόν ον ττασι τοΐς ζώοιςχρήσιμον. Τό όεγε ον- 
ρεϊν τετραπόδων/ιεν ένίοις ον πρόσεστι, πτηνών δέ ονδενί

Κ αί τ ί δει λέγειν κατά μέρος τάς έν τοϊς ζώοις τροφής τε καί 
ποτοϋ καί διαπλάσεων καί ωδής καί σιγής καί μονής κοά άποδη- 

15 μίας καί επάνοδον καί υπηρεσίας καί έλενθερίας, σωφροσύνης τε 
καί πολνγαμίάςκαί έργασίαςκαί άεργίας, θρασύτητός τε καί δει
λίας καί των άλλων άναριθμήτων διαφοράς; Ποια τοίννν δρόμον 
κίνησις έκαστον γένος τοιοϋτον ύπέστησε; Α ιά τ ί δέ τό ολον γένος 
τοιοϋτον και οντελαγώ ς θρασυνθη οντελέων δειλιάσει, ονδ3 άλλο 

20 τι της κατά γένος και προσηκούσης αντω ένεργείας τήν φυγήνμε- 
λετήσειεν, άλλ3 έκαστον γένος ολον δμοιον, μόνον δέ ταΐςμεταδο- 
λαϊς τό των ανθρώπων γένος ποικίλλεται; Ε ί δ3 ή γένεσις έκαστον 
γένος έν τω οίκείω τής φύσεως ήθει πανταχοϋ διασώζει, πως έν 
άνθρώποις τουναντίον εύρίσκεται; Κ αί γάρ δειλία καί θρασύτης, 

25 θυμός καί πραότης, κακονργία καί χρηστότης, καί τάναντία πάν
τα Π οϋοννό τής γενέσεως δρόμος; Ονχέτττά οι πλάνητες καί τά 
ζώδια δώδεκα; Τ ί δή π&? ούν τοΐς άνθρώποις παρέσχε παθών τε 
τοσαύτην καί έπιτηδενμάτων διαφοράν, τοϊς δέ λοιποις ονκέτι, 
αλλά πανταχοϋμέν ονος άχθοφορεϊ, πάρδαλις δέ άρπάζει, καί τά 

30 άλλα τοϋ εϊδονς τον ειρμόν συντηρείομοίως, καί νικά των άλογων 
ζώων ή κατ’ είδος φύσις τήν τε γένεσιν καί τουςπαρανατέλλοντας
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νύχτα, δσο δηλώνει ή ονομασία της, καί διαφεύγει από αύτσν πού 
θέλει νά την πιάσει, καί μάλιστα αν καί είναι ριζωμένη, μεταβαίνει 
άπό τόπο σέ τόπο παραφύση. Τό ζώο χαμαιλέων μεταβάλλει πολύ τό 
χρώμα του σώματός του καί φαίνεται τέτοιος δπως είναι αυτό που 
πλησιάζει καί είναι κοντά του, είτε δένδρο είναι αυτό είτε πέτρα είτε 
κάτι άλλο παρόμοιο· γιατί στο χρώμα εκείνου προσαρμόζει καί τό 
δικό του. Καί τό πουλί σελευκίδα είναι τόσο πολύ καταστροφικό γιά 
τις άκρίδες, ώστε άκόμα καί δσες βρεθούν στη σκιά της πεθαίνουν. 
Επίσης σέ άλλα είναι κατάλληλη ή νύχτα γιά νά βλέπουν καί όχι ή 
ήμερα, καί σέ άλλα πάλι διαφορετικές τροφές είναι θανάσιμες.9Αλλά 
καί τό ποτό δεν είναι χρήσιμο σέ δλα τά ζώα. ’Επίσης καί ή ούρηση 
δεν προσιδιάζει σέ μερικά τετράποδα, ενώ στά πουλιά σέ κανένα.

Καί τί χρειάζεται νά άναφερθοϋν οι έπιμέρους διαφορές των 
ζώων ως πρός τήν τροφή καί τό ποτό καί τή διάπλασή τους, καί τό 
κελάδημα καί τή σιγή, τή διαμονή καί τήν άποδημία καί τήν επάνο
δό τους, τήν αιχμαλωσία καί την έλευθερία τους, τήν εγκράτεια καί 
τήν πολυγαμία τους, τήν έργατικότητά καί την οκνηρία τους, τή θρα- 
σύτητα καί τή δειλία τους καί τις άναρίθμητες άλλες διαφορές; Ποιά 
λοιπόν κίνηση πορείας εδωσε ύπαρξη στο κάθε γένος άπό αύτά; Καί 
γιατί όλο τό γένος είναι τέτοιο, ώστε ούτε ό λαγός νά μπορεΐ νά γίνει 
θαρραλέος ούτε τό λιοντάρι νά γίνει δειλό, ούτε κάποιο άλλο νά θέλει 
νά ξεφύγει άπό την ενέργεια πού ταιριάζει στο είδος του, άλλά κάθε 
είδος είναι δμοιο στο σύνολό του, καί μόνο τό ανθρώπινο είδος δια
φοροποιείται μέ τις μεταβολές; Κι αν ή γένεση διατηρεί παντού σέ 
κάθε γένος τον φυσικό χαρακτήρα του, πώς συναντούμε τό άντίθετο 
στούς ανθρώπους; Γιατί υπάρχουν σ’ αυτούς δειλία καί θρασύτητα, 
θυμός καί πραότητα, κακότητα καί ήμερότητα, καί δλες οι αντιθέ
σεις. Πού είναι λοιπόν ή διαδρομή της γένεσης; Δέν είναι έπτά οι 
πλανήτες καί τά ζώδια δώδεκα; Τί είναι λοιπόν αυτό πού πρσκάλεσε 
στούς άνθρώπους τόσο μεγάλη διαφορά στά συναισθήματα καί στις 
ενέργειες, όχι όμως καί στά άλλα είδη; Γιατί σέ δλα τά μέρη ό όνος 
μεταφέρει φορτία, ή πάρδαλη άρπάζει, καί τά άλλα είδη δμοια 
διατηρούν τή φυσική τάξη τους, καί νικά ή άναλόγη μέ τό είδος φύ
ση τών άλογων ζώων καί τή γένεση καί τήν ανατολή των άστρων
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καί πάντα τον μακρόν εκείνον λήρον. Ποϋ γάρ ό "Αρης; Τίνος 
των άλογων ώττλισε ξίφει δεξιάν, ή θώροκι το σώμα ή κράνει την 
κεφαλήν ήσφαλίσατο ή κνήμας ή πόδας- Ον γάρ λύκους ώπλισε 
κατά λύκων, ουδέ λεόντων σννεκρότησε φάλαγγας.

5 Ά λλά τις διεξιέναι φιλονεικοίη τά άδιεξίτητα; Ε ί γάρ ονδεν 
έκτοςγενέσεως πώς ονδείς άστήρ, ον πλάνης ον πσρανατέλλων, 
ον ζφδιον ταντα τοϊς όμοφνέσιν άλόγοις παρέχει, οϊς τον άνθρω
πον καχεμέρισεν, ονχ ύφαντικήν, ον χαλκευτική ν, ού τούς μ ένεις  
διδασκάλους τους δε παρά τών όμοειδών μανθάνειν συνέστησεν; 

ίο Ε ί δε τις παρ3 ήμών διόάσκεσθαι ταντα έρεζ πρώτον μέν ολίγα 
δείξει, και διά τιμή πάντα, πλέον απορήσει’ δεύτερον ούχί νώ και 
επιστήμη ώσπερ άνθρωπος άλλ3 απάτη ή φόδω διδάσκεται, ώσ
περ κύων τυπτόμενος ή πίθηκος ή ίππος τηρεί τά δεικνύμενα, ονχ 
ότι ταντα τω δεσπότη χρήσιμα νοών, άλλ3 ότι μή ποιών τύπτεται. 

15 Και ψιττακός άπατώμενοςμιμείται ■ έσόπτρω γάρ παρακειμένω 
τήνμίμησινκλεπτεται. Αανθάνοντεςγάρ όπισθεν λαλονσι τονπα- 
ρατεθέντος έσόπτρον, άμανθάνειν έκείνονς βούλονται' ό  δε ψιτ
τακός άλλον δοκών όράν ψιττακόν σπεύδει πρόςμίμησιν τών 
έκείνον φωνών, ον τών λεγομένων έχων νόησιν πάντα γάρ άν 

20 ένάρθρως έμάνθανε Και μην καί ψιττακός μόνος, άλλ3 ονκ άετός 
ουδέ τά άλλα τών ζφων τά έκείνον διδάσκεται. Ά λλά και πώς ονκ 
αύτό τοϋτο πάλιν παρά τον τής γενέσεως νόμον;3Ά λογα γάρ έκεί- 
νη τά άλλα ζώα ποιεί, διδάσκει δέ αυτών ό  άνθρωπος ενια, καί νι
κά τής γενέσεως τούς όρονς όμηδέιτοτε τούτων άπολνόμενος. Ε ί 

25 δέ καί τάς μελίττας διδάσκειν άλλήλας φαϊεν, κάνταϋθα το ψευ
δός έτίμησαν' έκ φύσεως γάρ άλλ3 ονκ άπό τέχνης έργάζεται μέ
λισσα Πλήν καί οντω τό άπορον αϋξεται * διά τίγάρ μή καί τά άλ
λα  κατά γένος άλληλα καί διδάσκει καί διδάσκεται; Τίς δέ κόρα
κας καί γϋπας έδίδαξεν ϊπτασθαι, ονςούδέ τρέφειν οι γεγεννηκό- 

30 τεςπεφνκασι; Πώς δ3 έν αντοϊς άπεϊττεν ή βασιλέας ποιοϋσα καί
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πού τά συνοδεύει καί δλη την άτελείαπη εκείνη φλυαρία. Που δη
λαδή ό νΑρης: Ποιου άλογου ζώου όπλισε με ξίφος τό χέρι ή τό σώ
μα με θώρακα ή άσφάλισε με κράνος τό κεφάλι ή με περικνημίδες τά 
πόδια; Γιατί δεν όπλισε τούς λύκους εναντίον τών λύκων ούτε συγ
κρότησε φάλαγγες λιονταριών.

’Αλλά ποιος θά προσπαθούσε νά βρει διέξοδο στά άδιέξοδα; 
Γιατί, άν δεν ύπάρχει τίποτε έξω από τή γένεση, πώς κανένα άστρο, 
ούτε πλανήτης ούτε άπλανής ούτε ζώδιο, δέν παρέχει στά όμοφυη 
του άλογα ζώα αυτά πού μοίρασε στούς άνθρώπους, ούτε τήν ύφα- 
νακή ούτε τή χαλκοπλαστική, ούτε καί όρισε άλλα νά μαθαίνονται 
σέ δασκάλους κι άλλα από τά όμοιά τους; Κι άν πει κάποιος ότι αυτά 
τά διδάσκονται άπό εμάς, πρώτον, θά παρουσιάζει λίγα καί θά άπο
ρή σει περισσότερο γιατί δέν γίνεται σέ όλα* δεύτερον, δέν τά μαθαί
νει μέ διανοητική ενέργεια καί επιστημονικό τρόπο όπως ό άνθρω
πος, άλλά μέ άπάτη καί φόβο, όπως ό σκύλος μέ χτυπήματα ή ό πίθη
κος ή ό ίππος τηρεί αυτά πού του μαθαίνουν, όχι επειδή αντιλαμβά
νεται ότι αύτά είναι χρήσιμα στον κύριό του, άλλ5 επειδή άν δέν τά 
έκτελέσει δέχεται χτυπήματα. Καί ό παπαγάλος μέ άπάτη μαθαίνει 
νά μιμείται* καθόσον ύποκλέπτει τή μίμηση άπό τον καθρέφτη πού 
έχει δίπλα του. Γιατί κρυμμένοι πίσω άπό ενα καθρέφτη πού βάζουν 
μπροστά του, του λένε αυτό πού θέλουν νά του μάθουν. Κι ό παπαγά
λος νομίζοντας ότι βλέπει άλλο παπαγάλο προσπαθεί νά τον μιμηθεί 
λέγοντας ό,τι λέγει εκείνος, χωρίς νά εννοεί αυτό πού λέγει* γιατί όλα 
τά μαθαίνει μηχανικά. Καί βέβαια μόνο ό παπαγάλος, όχι όμως ό 
άετός ούτε άλλο ζώο διδάσκεται όσα εκείνος. Πώς όμως καί αυτό δέν 
παραβαίνει τό νόμο της γένεσης; Γιατί ή γένεση κάνει όλα τά ζώα 
άλογα, καί ό άνθρωπος διδάσκει μερικά άπό αύτά, καί νικά τούς 
όρους της γένεσης αυτός πού ποτέ δέν είναι ελεύθερος άπό αυτούς. 
Κι άν πουν ότι καί οι μέλισσες διδάσκουν ή μία την άλλη, καί εδώ 
άγάπησαν τό ψευδός* γιατί ή μέλισσα ενεργεί άπό τή φύση της όχι 
άπό τέχνη πού έμαθε. Ωστόσο καί έτσι μεγαλώνει ή άπορία* γιατί 
δηλαδή καί τά άλλα στο γένος τους νά μή διδάσκουν καί νά μή διδά
σκονται; Ποιος δίδαξε τά κοράκια καί τούς γύπες νά πετοΰν, πού 
ούτε κάν έχουν στή φύση τους νά τούς τρέφουν οι γονείς τους; Πώς
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άρχονταςγένεσις Οντε γάρ όνος όνων οντε λ ύκων έβασίλενσε λ ύ- 
κος' ονό’ ό  μέν αυτών ττένεται, ό  όέ ττλοντεϊ, ούόέ των άλλων ού- 
όέν, οίς τό ανθρώπινον γένος καταμερίζεται,

Ποϋ ονν ο ί παρανατέλλοντες και ή γένεσις και τό τών άπο- 
5 τελεσμάτων αντοϊς ττλήθος; *Η κατά μόνων τών άθλιων άνθρώ- 

ττων τό κράτος ήρπασαν; Καίτοι τών άλλων ζώων κράτιστον αν- 
θρωπος Και γάρ καί τών όννατωτέρων σννέσει κρατεί, καί τών 
ιπταμένω ν έπ ί γη ς βαόίζων κύριος γίνεται, καί τά εις βυθόν 
άγρεύει νηχόμενα, καί απλώς πάντων έστί τώλόγω καί τη σννέ- 

10 σει κραταιότερος. Πώς ούν ή γένεσις τον μέν κρατούντος πά
ντων κρατεί, τών όέ ύτΐ εκείνον κρατουμένων άρχειν ούκ ϊσχυ- 
σεν; Ά λλ\ ώς έοικε, κατά άνθρώπων αϋτη παρά τοϋ πονηροϋ 
προβέβληται ή μηχανή, ΐνα τό εύσεβεϊν καί όικαιοπραγεϊν ανάγ
κης έργον νομίσαντες άλλοτριωθώσι Θεοϋ, καί τό τάναντία 

15 πράττειν τής αυτής αιτίας πειθόμενοι, ούόέν άποκνώσι πρός τά 
αμαρτήματα Ούκονν ούκ έστιν ή γένεσις, πλάττεται όέ υπό τών 
εχθρών τής άληθείας κατά τής άληθείας, ώσπερ ύπό τών ταύτης 
ελέγχεται φίλων.

Ούόέ γάρ τήν άλογίαν ενροι τις αν άκριβολογούμενος αιτίαν 
20 τοϋμή μανθάνειν τά ζώα όσα καί άνθρωπος, ώσπερ ούόέ τό λογι- 

κόν τώ άνθρώπω τώνμυρίων έπιτηόενμάτων αίτιον. Πόσους γάρ 
κ α ί αυτούς ή γένεσις εργάζεται κωφούς, άφώνους, μωρούς, άτέ- 
χνους αφυείς; Τ ί ονν ώφέλησε τό λογικόν τον έκ μήτρας προελ- 
θόντα τνφλόν καί κωφόν ή τούς τοιούτονς, καί πόσων αλόγων 

25 ονκ είσι χείρονς καί ττρός βίον καί τιρόςμάθησιν; Τ ί όέ μέλιτταν 
έβλαψεν ή άράχνην ή μύρμηκα ή άλογία, ε ί πράττει ά  έκαστον 
άκωλ ύτως κατά φύσιν αύτοϊς έπιτηόεύεται; Τ ί όέ τά άλλα τών ζώ
ων παρέβλαψε πρός τό οίκεΐόν έργον, αντί τοϋ λογικοϋ λαβόντα 
τό άλογον; Μή τοΐςπτεροΐς άόειν τον κύκνον ή άλογία σννέστει- 

30 λεν, ή τους τέττιγας; ΆλΛ’ άρα όύναται καί φύσει ποιεϊν ή γένεσις
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λοιπόν άρνήθηκε σ’ αυτούς ή γένεση πού κάνει βασιλείς καί άρχο
ντες; Γιατί ούτε όνος βασίλευσε σέ όνους ούτε λύκος σέ λύκους, ούτε 
ενα άπό αυτά τά ζώα είναι φτωχό καί τό άλλο πλούσιο, άλλ’ ούτε καί 
διαθέτουν κάτι άπό τά άλλα πού έχουν δοθεί στο άνθρώπινο γένος.

Πού είναι λοιπόν τά άστρα πού άνατέλλουν μαζί με τη γένεση 
τους, καί ή γένεση καί τό πλήθος των άποτελασμάτων τους; "Η άρπα
ξαν τήν εξουσία μόνο εναντίον των δυστυχισμένων άνθρώπων, άν 
καί βέβαια ό άνθρωπος είναι τό ανώτερο άπό τά άλλα ζώα. Γιατί με 
τή σύνεσή του εξουσιάζει καί τά πιο δυνατά άπό αυτά καί βαδίζο
ντας πάνω στή γή γίνεται κύριος έκείνων πού πετουν, καί συλλαμβά
νει όσα κολυμπούν στο βυθό της θάλασσας, καί γενικά άποδεικνύε- 
ται δυνατότερος άπό όλα με τή λογική καί τήν εξυπνάδα του. Πώς 
λοιπόν ή γένεση εξουσιάζει αυτόν πού έξουσιάζει όλα, άλλά δεν μπό
ρεσε νά εξουσιάσει όσα αυτός έξουσιάζει; ’Αλλά, όπως φαίνεται, αύ- 
τή ή μηχανή στήθηκε εναντίον των άνθρώπων άπό τον πονηρό, γιά 
νά πιστέψουν ότι ή ευσέβεια καί ή διάπραξη καλών έργων είναι άπο- 
τέλεσμα άνάγκης καί νά άποξενωθοϋν άπό τον Θεό, καί με τό νά πι
στεύουν ότι ή διάπραξη των αντίθετων προέρχεται άπό την ίδια αι
τία, νά μή έχουν κανένα δισταγμό γιά τά άμαρτηματα. Δεν ύπάρχει 
λοιπόν ή γένεση, άλλά πλάθεται εναντίον της άλήθείας άπό τούς 
εχθρούς της άλή θείας, όπως άποδεικνύεται άπό τούς φίλους της.

Ούτε βέβαια άκριβολογώντας κανείς θά βρει την άλογία αιτία 
τού ότι τά ζώα δεν μαθαίνουν όσα καί ό άνθρωπος, όπως ούτε τό 
λογικό ότι είναι ή αιτία γιά τον άνθρωπο των άπειρων ενεργειών 
του. Πόσους δηλαδή, σύμφωνα μ’ αυτούς, ή γένεση κάνει κουφούς, 
άλαλους, μωρούς, άκατάλληλους γιά τέχνες, άνόητους! Τί ώφέλησε 
λοιπόν τό λογικό αυτόν πού γεννήθηκε τυφλός καί κουφός, ή άλλους 
παρόμοιους, καί άπό πόσα άλογα ζώα δεν είναι χειρότεροι καί στή 
ζωή καί στη μάθηση; Καί τί εβλαψε τη μέλισσα ή την άράχνη ή τό 
μυρμήγκι ή άλογία του, άν έκτελεΐ τό καθένα χωρίς εμπόδιο όσα 
άρμόζουν στη φύση του; Επίσης τί εβλαψε τά άλλα ζώα στήν άσχο- 
λία τους τό ότι ελαβαν τήν άλογία άντί τού λογικού; Μήπως ή άλο
γία εμπόδισε τον κύκνο ή τά τζιτζίκια νά άδουν με τά φτερά τους; 
"Αρα μπορεΐ ή γένεση άπό τήν ίδια τή φύση νά δημιουργεί μούσι-
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μουσικούς' και πώς ούχί καί ρήτορας καί σοφιστάς άπετέλεσε; 
Α ιά τ ί όέ καθά γινώσκει τα άλογα, μή καί ημείς ϊσμεν χωρίς τον 
μανθάνειν; ’Αλλά τά των λογικών διά τό άλογον ού δύναχαι μαν- 
θάνειν τά άλογα. Καί πώς τά άλλήλων διά την κοινήν άλογίαν ού 

5 διδάσκομαι, γερανοί τά κύκνων, όνοι τά κννών, καί τά με λίττης 
αράχνη, και έκαστον τό αλλότριον; Ονκ άρα διά την άλογίαν ή 
των άνθρώπωνμάθησις αλόγοις απαράδεκτος, αλλά διά την δια
φοράν τής ύπό τοϋ δημιονργοϋ προαχθείσης φύσεως. Τίς δε 
άστήρ τόδε καταλαδών τό ζωδιον τό γένος έπλασε τών θηρίων 

ίο άπό τήςγήςη  τών κτηνών, ή από θαλάσσης τών νηκτών; Καί διά 
τίμή καί νϋν τό αυτό διαπράττεται; Ή  δε τούς άώρονς θανάτους 
έπάγονσα γένεσις πώς ονχί καί δέκα ετών άνθρωπον έδειξε γέρο
ντα ή πρώτοις ίούλοις τό πρόσωπον στεφανούμενον; Καί ε ί τοϋ 
χρόνον τό μήκος τής έκάστον ζωής εις πέντε καί ξ, ενίοτε δε καί 

15 άσύγκριτον κατά τό έλαττον έτεμε, πώς ουδέποτε πενταπλάσιον ή 
δεκαπλάσιον;Καί τίλέγω  ττενταπλάσιον, αλλ3 ουδέ εις τό τριπλά
σιον ή διπλάσιον τταρεξέτεινε;

Ταϋτα είπών ό άνήρ καί κλιμακτήρος καταγραφήν ύπήχθη 
ποιεϊνκαίτινω ν άστρολογικών όνομά των καί σχημάτων, τήν τού- 

20 των άκριδολογούμενος έκθεσιν. \Επύγει δέ ώς ε ί τώ δρόμω τών 
άστέρων καί τοϊς σχήμασι πάντα διοικεΐται τά ζώα, πώς ονδείςά- 
στήρ ονδέ σχήμα ονδέ παρανατέλλων ήμίονον πατέρα ή  μη τέρα, 
καίτοικαι τοϊς γονίμοις ττολλάκιςμιγννμένονς, ουδέποτε άπειρ- 
γάσατο; Ά λλ3 ή  φνσις τό εκείνης λύει κράτος καί πανταχοϋ ταύ- 

25 την νικά, ένπαρατάσει χρόνων, έν ομιλία σωμάτων, έν κυοφοριών 
διαφοραίς, έν έξαλλαγαΐς ηλικιών καί έν τοϊς άλλοις πασι τοϊς κα
τά φνσιν, ών ονδέν έκείνη έξαλλάττειν δύναται. Α ιά τίγά ρ  όνων 
μεν καί ίππων ονδείς τάς έξ άνθρώπων διαφεύγει μάστιγας, τάλ- 
λα δέ τών αλόγων ζώων τήν άπό τούτων πληγήν ούχ ύπέμεινεν; 

30 Ε ί δέ ττον και σπάνια, τό άπορον ονκ άνίεται · διά τίγάρμή καί τά

4. Κλιμακιήρ είναι ή κρίσιμη περίοδος τής ζωής του ανθρώπου, που ορίζεται 
μέ πολλαπλάσια τοϋ έπτά ή εννέα, καί ιδίως τό 63ο ετος της ζωης (7 χ 9 = 63).
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κούς. Καί πώς δεν έκανε ρήτορες καί σοφιστές; Καί γιατί, δπως 
έχουν γνώση τά άλογα ζώα, δεν έχομε κι έμεϊς χωρίς νά μαθαίνομε; 
’Αλλά βέβαια τά τών λογικών δεν μπορούν νά τά μαθαίνουν τά άλο
γα επειδή στερούνται τό λογικό. Καί πως έξαιτίας της κοινής στέρη
σης του λογικού δεν διδάσκονται τά μέν τών δέ, οι γέρανοι τά τών 
κύκνων, οι όνοι τά τών σκύλων, ή άράχνη τά της μέλισσας, καί τό 
καθένα του άλλου; Δεν είναι λοιπόν τά άλογα έξαιτίας της άλογίας 
τους μή επιδεκτικά της μάθησης τών ανθρώπων, άλλ’ έξαιτίας της 
διαφοράς της φύσης του πού δημιουργήθηκε άπό τον Δημιουργό. 
Ποιο δηλαδή άστρο πού βρέθηκε σ’ ενα ζώδιο έπλασε τό είδος τών 
θηρίων ή τών κτηνών άπό τη γη ή όσων κολυμβούν άπό τή θάλασσα; 
Καί γιατί δεν γίνεται αυτό καί τώρα; ’Επίσης ή γένεση πού επιφέρει 
τούς πρόωρους θανάτους, πώς δεν έδειξε γέροντα ή μέ στεφανωμένο 
άπό τά πρώτα γένεια τό πρόσωπο ενός δεκάχρονου παιδιού; Καί αν 
τη χρονική διάρκεια της ζωής του καθενός τήν έκοψε στά πέντε καί 
έξι χρόνια, καί μερικές φορές τήν έκοψε καί σε άσύγκριτα λιγότερα 
χρόνια, πώς δεν τήν έφτασε ουδέποτε στον πενταπλάσιο ή δεκαπλά
σιο χρόνο; Καί γιατί λέγω πενταπλάσιο, τή στιγμή πού δέν τήν παρέ- 
τεινε ούτε στο τριπλάσιο ή στο διπλάσιο;

Αυτά άφοϋ είπε ό συγγραφέας προχώρησε στήν συγγραφή τοϋ 
κλιμακτήρα4 καί κάποιων άστρολογικών ονομάτων καί σχημάτων, 
κάνοντας άκριβολογη μένη έκθεση γι’ αυτά. Καί προσθετά, ότι αν μέ 
την πορεία τών άστρων καί τά σχήματα διοικσϋνται όλα τά ζώα, πώς 
κανένα άστρο ούτε σχήμα ούτε άστρο πού ανατέλλει μαζί μέ τή γένε
ση δέν έκανε ποτέ ενα ή μία ήμίονο πατέρα ή μητέρα, αν καί βέβαια 
πολλές φορές έρχεται σε μίξη καί μέ γόνιμα ζώα; ’Αλλά ή φύση πα
ραλύει τή δύναμη της γένεσης καί τη νικά παντού στήν παράταση 
τών ετών, στήν έπαφή τών σωμάτων, στις διαφορές τών κυήσεων, 
στις μεταβολλές τών ήλικιών, καί σε όλα τά άλλα φυσικά φαινόμενα, 
άπό τά όποια κανένα εκείνη δέν μπορεΐ νά μεταβάλει. Γιατί δηλαδή 
άπό τούς όνους καί τούς ΐπσυς κανένας δέν διαφεύγει τό μαστίγωμα 
άπό τούς ανθρώπους, ενώ τά άλλα άλογα ζώα δέν δέχθηκαν τά χτυ
πήματα άπό αυτούς; Κι άν σπάνια τά δέχθηκαν, ή άπορία δέν επι
λύεται. Γιατί δηλαδή νά μήν τά δέχονται καί τά άλλα, πού είναι πολύ
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άλλα πολύ πλείω τνγχάνοντα; Ειτα καί αυτών των μαστιζόμενων 
τά μέν άλογα, εως αν ανδρωθη, μαστίγων ελεύθερα, άχθοφορεϊν 
δέ άρχόμενα 7τροσλαμδάνει καί τό τύτττεσθαι, άνθρωπος όέ έν 
παισί μεν ών μάλλον μαστίζεται, άνόρα όέ της ήλικίας αυτόν όει- 

5 κνύσης ή ονόαμώς ή έτΐ έλαττον ν7ΐό μάστιγας άγεται. Α ιά τίόέ 
κάστορες μεν και νεςκαί αλεκτρνόνες καί άνθρωποι καί ίπποι καί 
ε ϊ τι άλλο υπόλοιπον, τό γενεσιουργόν νπ? άνθρωπων άποτέμνε- 
ται, καί σίδηρος αντοϊς άντί παιδογονίας δικάζει τό άγονον, τά δ’ 
άλλα των ζώων την από των άστρων άνάγκην άντί τοϋ σινοϋσθαι 

ίο γελωμένην καταλείττονσι; Τ ί δήττοτε δέ της αυτής άστροθεσίας 
τον αυτόν δρόμον εχούσης φυτά μέν περιτεμνόμενα ττάλιν ανξει 
κλάδους, καί περικειρομενη δοτάνη άνίσχει τήν ϊσην ή καί πλείο- 
να, τω δέ ζώω, ε ϊ τι των μελών τιερικοπη, οφθαλμόν ή ρίνα ή δά
κτυλον, ονδέν ή ειμαρμένη πρός την τοϋ μέλους άνάφυσιν συλ- 

15 λαμδάνεται; Κ αίτοι ταύτην καθίζουσιν εκείνοις χαριζομένην 
άπερ άφεΖλεν, άλλ3 ονχί τηςφύσεωςτό ιδίωμα

Α ντο δέ τοϋτο τις αστέρων κίνησις καί σχήμα τά μέν εις άλο
γους τά δέ εις λογικούς διεκλήρωσε; Τις δέ νσίμενκαί άλεκτρνόσι 
καί αίξί καί δονσί, καί ε ϊ τι τούτοις δμοιον, τον διά μαχαίρας έδί- 

20 κασε θάνατον, τά δέ ττλεΐστα των άλλων ζώων τήν τοιαύτην οΰκ 
οιόεν έπήρειαν; 3Α λλά και τούτων των άναιρουμένων πάλαι μέν, 
της είδωλοθνσίας έπικρατούσης, άπειρον έν ώρα μια κατεθύετο 
πλήθος, νϋν δέ παυθείσης εκείνης ούχ ομοίως τό ξίφος ιΑπέρχον
ται. Κ αί των άστέρων ό  σχηματισμός, ώς αν έκεϊνοι φαϊεν, άναλ- 

25 λοιώτως τον αυτόν έξομαλίζων δρόμον, οντω μέν τά περί τούτων 
άνωμάλως έξηλλοίωσε, των δ3 άλλων ζώων τον τρόπον της άρχαί- 
ας ζωής ου μετέδαλεν. Ε ί δέ κ α ί τινα παραπλησίως τούτωνμετα- 
δέδληκεν, άλλ* δτι μή πάντα μηδέ τά ττλεΐστα, ονδέν ηττον ό  των 
άστέρων ομαλός δρόμος καί ώς άπαράδατον άνάγκη διεχλεύα- 

3ο σται. 3Α λλ ' εις τοϋτομεν πέρατος καί ό  ε'λόγος καί τό γ'κα ί μ'κε- 
φάλαιον καταλήγει.

Έ ν δέ τφ μέν £ λόγω, δ' όέ καί μ ' κεφαλαάυ, ταϋτα ύποδάλλει.
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περισσότερα; "Επειτα, κι από τά άλογα ζώα πού μαστιγώνονται, ώσ- 
που νά μεγαλώσουν είναι άπαλλαγμενα άπό τό μαστίγιο, δταν δμως 
άρχίσουν νά μεταφέρουν φορτία άκολουθοΰν και τά χτυπήματα. 
Αντίθετα ό άνθρωπος μαστιγώνεται μάλλον στην παιδική του ηλι
κία, ενώ δταν φτάσει στην ανδρική ηλικία δεν παιδαγωγέϊται καθό
λου μέ τό μαστίγιο ή ελάχιστα. Καί γιατί οί κάστορες καί οί χήροι καί 
οι πετεινοί καί οί άνθρωποι καί οί ίπποι καί όσα άλλα δεν άναφέρω 
εδώ, ευνουχίζονται άπό τους άνθρώπσυς καί τό μαχαίρι τά καταδι
κάζει νά μένουν στείρα άντί νά είναι γόνιμα, ενώ τά άλλα ζώα άντι 
νά βλάπτονται άπό την έπίδραση των άστρων τήν περιγελούν μέ 
άδιαφορία; Καί γιατί τέλος πάντων, ενώ ή ίδια τάξη τών άστρων 
τελεί την ίδια διαδρομή, τά φυτά πού κλαδεύονται βγάζουν πάλι 
κλαδιά, καί τά βότανα μετά τό κούρεμά τους βγαίνουν τά ίδια πάλι ή 
καί περισσότερα, ενώ στο ζώο, άν άποκοπεί κάποιο μέλος του, μάτι ή 
μύτη ή δάχτυλο, καθόλου δεν συμβάλλει ή ειμαρμένη στην άναβλά- 
στηση του μέλους; "Αν καί βέβαια θεωρούν ότι αυτή χαρίζει σ’ εκεί
νους αύτά πού τούς άφαίρεσε, καί όχι ή ιδιότητα της φύσης τους.

’Αλλ* επίσης καί αυτό, ποιά κίνηση τών άστρων καί ποιο σχήμα 
μοίρασε άλλα στις άλογες φύσεις κι άλλα στις λογικές; Καί ποιος 
είναι εκείνος πού επιδίκασε στούς χοίρους καί στούς πετεινούς, στις 
αίγες καί στά βόδια, καί σε όποιο άλλο παρόμοιο μ9 αυτά, τό θάνατο 
μέ τό μαχαίρι, ενώ τά περισσότερα άπό τά άλλα ζώα δεν γνωρίζουν 
τέτοιο θάνατο; ’Αλλά κι αυτών πού φονεύονταν στο παρελθόν, όταν 
επικρατούσε ή θυσία στά είδωλα, σε μιά ώρα θυσιαζόταν πλήθος 
άπειρο, ενώ τώρα πού ή συνήθεια αύτή ύποχώρησε, δεν περνούν 
όμοια άπό τό ξίφος. Καί ό σχηματισμός τών άστρων, όπως θά ελεγαν 
εκείνοι, διανυοντας άμετάβλητα τον ίδιο δρόμο, έτσι άνώμαλα μετέ
βαλε τά σχετικά μέ αύτά, δεν άλλαξε όμως τον τρόπο της άρχαίας 
ζωης τών άλλων ζώων. ’Αλλά καί άν μετέβαλε κάποια παραπλήσια 
μέ αύτά, όμως όχι δλα ούτε τά περισσότερα, καθόλου λιγότερο δεν 
εχει καταχλευασθέι ή ομαλή διαδρομή τών άστρων καί ή άπαράβα- 
τη ανάγκη. ’Έτσι λοιπόν τελειώνει καί ό πέμππος λόγος καί τό τεσσα
ρακοστό τρίτο κεφάλαιο.

Στον εκτο λόγο, στο τεσσαρακοστό τέταρτο κεφάλαιο, εξετάζει
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Ε ί τήζγενέσεως, φησίν, ό  δρόμος από γης τον άνθρωπον καί τά 
άλλα των ζώων άπετέλεσε, πως νυνί χωρίς γάμον οντε άνθρωπον 
οντε τά μνρία εϊδη των ζώων ονόαμώς προάγουσα δείκνυται; Ε ί 
δε τινα τούτων καί νυνί προάγει, ώσπερ σκώληκας καί τοιαϋτα 

5 ένια, πως μη καί πάντα όσα ομοίως άη? άρχης της γης έδειξε φυό
μενα; Ά λλ’ ε ί καί δρόμος αστέρων τούς άνθρώπονς από γης κατ’ 
άρχάς έπλασε, πώ ςονχί και τεχνίτας αύτίκα συμπροήγαγεν, αλλά 
πολλώ χρόνφ ύστερον τεκτονική καί υφαντική καί ιστορική\ γεω
μετρία τε και ρητορική καιμυρίαι τέχναι άλλαι λογισμοϊς άνθρω- 

ιο πίνοις ενρέθησάν τε καί έπεγένοντο; Ε ί δε καί προελθεϊν από γης 
έπιστήμονας τούς άνθρώπονς τερατεύσοι ντο, πώς τότε μέν άνεν 
μαθήσεως επιστήμονες άνεφύοντο, νυνί δέ πόνοις καί μελέταις 
μόλις κατορθοϋσι τήνμάθησιν; Ποϋ δ3 ούνοϊχεται δρόμος εκείνος 
ό παλαιός, ό  τούς άμα ту προόδψ σοφούς άναπλάττων; Καί πόθεν 

15 τά νϋν άντανέστη ό  τούς αυτοφυείς έπιστήμονας ττόνοις προβιβά- 
ζωνκαίμακράμελεπ/;

Τ ί δ ’ ουν ό  μιαιφόνος επραττεν "Αρης τότε των άνθρώπων 
κατ’ άλλήλων ούχ όπλιζομένων; Π οϋ δ3 ό  βασιλέας καί άρχον
τας ποιων των άστέρων δρόμος, πολλαϊς γενεαϊς ύστερον καί τό 

20 κατά κώμας οίκειν, μη τι γ ε  πόλιν ή άρχην είδέναι έπινοησάν- 
των; 4  ιά  τ ί δέ πάλαι μεν άνθρωποι τεχνών έχρημάτιζον ευρεταί, 
νϋν δέ ταις έξενρημέναις άρκούμενοι περαιτέρω προελθεϊν ούκ 
έπινοοϋσιν; ”Η  δηλον οτι ό  παρά Θεοί7 τοΐς άνθρώποις δοθείς 
νοϋς, χρόνφ καί πόνω καί πρό γε  τούτων ту άνωθεν συνεργίςι τά 

25 πρός τον 6ίονχρήσιμα έξενρών, έστη τοϋπορρωτέρω καίμάτην 
ένταλαιπωρεϊσθαι ταις έπινοίαις. Πώς δέ τοϋ αντοϋ γένους έ
θνος μέν ολόκληρον κομά, άλλο δέ κείρεται; Κ αί άλλο μέν μη- 
τρογαμεζ τά πλείω δέμνσαράν τήν πράξιν ήγοϋνται; Κ αίμνρί- 
αις άλλαις κατατέμνονται διαφοραϊς νόμων, βίων, εθώ ν καί ον-
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τά έξης* νΑν, λέγει, ή πορεία της γένεσης έκανε τον άνθρωπο και τά 
άλλα ζώα άπό γή, πώς τώρα άποδεικνύεται δτι χωρίς γάμο δεν 
δημιουργεί καθόλου ουτε άνθρωπο ουτε τά άπειρα εϊδη των ζώων, 
Καί άν δημιουργεί καί τώρα μερικά άπό αυτά, δπως τά σκουλήκια 
καί μερικά άλλα, πώς δεν δημιουργεί καί δλα όσα έδειξε νά φύονται 
όμοια άπό την άρχή άπό τη γη; ’Αλλά άν καί ή πορεία των άστρων 
έπλασε στην άρχη τούς άνθρώπους άπό γη, πως δεν έπλασε άμέσως 
μαζί καί τεχνίτες, άλλ5 ύστερα άπό πολύ χρόνο ό ανθρώπινος λογι
σμός ανακάλυψε καί μάς έφερε την τεκτονική, την υφαντική, την 
ιστορική τέχνη, τη γεωμετρία, τη ρητορική καί άπειρες άλλες τέχνες; 
Κι άν προβάλλουν τήν τερατολογία, ότι οΐ έπιατή μονές προήλθαν 
άπό τη γή, πώς τότε οί επιστήμονες φύτρωναν χωρίς διδαχή καί 
μάθηση, ενώ τώρα μόλις μέ δυσκολία κατορθώνουν νά άποκτήσουν 
τή γνώση μέ μόχθους καί μελέτες; Που πηγε λοιπόν εκείνος ό πα
λαιός δρόμος, πού άμέσως μέ την εμφάνισή τους στή ζωή έπλαθε 
σοφούς άνθρώπους* Καί πώς τώρα παρουσιάσθηκε ό τρόπος πού 
δημιουργεί τούς αύτοφυείς πριν επιστήμονες μέ μόχθο καί πολλή 
μελέτη;

Τί έκανε λοιπόν ό αίμοβόρος ’'Αρης τότε πού οί άνθρωποι δεν 
οπλίζονταν ό ένας εναντίον του άλλου; Καί που είναι ή κίνηση τών 
άστρων πού κάνα βασιλιάδες καί άρχοντες, καί έπειτα άπό πολλές 
γενιές καί τό νά κατοικούν σέ κωμοπόλεις, όταν ούτε μέ τό νοΰ έφτα
ναν νά σκεφτοΰν την πόλη ή την εξουσία; Καί γιατί οι άνθρωποι στο 
παρελθόν ήταν εφευρέτες τεχνών, ενώ τώρα άρκοΰνται σέ όσες έχουν 
βρεθεί καί δέν προσπαθούν νά βρουν τρόπο νά προχωρήσουν περισ
σότερο; "Η είναι ολοφάνερο, ότι ό νους πού δόθηκε άπό τον Θεό 
στους άνθρώπους, άφου μέ τον καιρό καί κόπο, καί πριν άπό αυτά μέ 
τήν ουράνια βοήθεια, βρήκε τά χρήσιμα στή ζωή, έγκατέλειψε τήν 
παραπέρα άχρηστη ταλαιπωρία γιά τις άνακαλύψεις; Πώς επίσης 
ένα ομοιογενές έθνος διατηρεί στο σύνολο τών μελών του μακριά 
μαλλιά, ενώ ένα άλλο τά κόβει, καί σέ άλλο έθνος λαμβάνουν σύζυγο 
τη μητέρα τους, ενώ τά περισσότερα έθνη θεωρουν βδελυρή τή συνή
θεια; Καί χωρίζονται μέ άπειρες άλλες διαφορές νόμων, τρόπων 
ζωής καί συνηθειών, καί καμμιά πορεία άστρων ουτε όσους έχουν
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δεις άστέρων όρόμος οντε τους κομήταςκείρει, οϋτε τούς κειρο- 
μένονς κομάν εκβιάζεται, ονδέ τά άλλα πράττειν άλλους, δσα 
τοϊς παρά σφίσι νόμοις ονκ έμαθον. Και τά μέν τοϋ παρόντος 
κεφαλαίου τοιαϋτα.

5 Εν όέ τω έξης έπάγει ώς ε ί καί όόξαιεν καταφεύγειν οι της ει
μαρμένης έρασταί έπί τούς παρανατέλλοντας οι των ζωδίων καί 
των πλανήτων είσίν έτεροι, καί οϋτε τοϊς της γενέσεως άποτελέ- 
σμασι χαίρουσιν οϋτε άλλήλοις σννάδονσιν, αλλά κατά τάς των 
κλιμάτων διαφοράς έκαστος αυτών τά οίκεϊα χορηγεί άποτελέ- 

ιο  σματα, είπάτωσαν ήμϊν ποϋ το της γενέσεως βέβαιον καί άσάλευ- 
τον; έκαστος γάρ τούτων ίδίαις ένεργείαις τά ταντης άνακόπτων, 
έξ ων φασιν, έπιδείκνυται αποτελέσματα Καίτοι ουδέ πάντες τό 
αυτό της γης έχονσι μέτρον, οιον ή Περσών καί Ίβήρωνμοΐρα ή ή 
Λαζώ νκαί 'Ρωμαίων ή των άλλων. Π ώςονν τόδε τό έθνος ώς τό- 

15 δε άν τικειμένοις καί βίω καί νόμοις καί ήθεσι διοικεϊται; Δεύτε
ρον δέ πώς τά ττλεΐοτα τών έθνών έν τοϊς της ιδίας γης όροις Ιδρυ
μένα εις τά τών 'Ρωμαίωνμετέβαλεν ήθη; \Αλλά καί τρίτον*μετω- 
κισε μέν τό Ιουδαίων έθνος εις Λ ίγυτττον, τών δέ πατρώων νόμων 
ούμετανέστη. Α ίγυπτου δέ πάλιν άπαναστάντες, Παλαιστίνην 

20μέν καί Αραβίαν έποικουσι, τους πριν οίκοϋντας είδωλολάτρας 
πολέμοις ώσάμενοι, καί τών Μωσαϊκών ον παρετράπησαν νόμων. 
Ά λλ’ οΰδ3 ότε ώς Βαβυλώνα δορυάλωτον τό έθνος άπήχθη, καί 
μετά χρόνους εις πάσαν την γην διεσκεδάσθη, καί τών πατρώων 
ονκ άπεστάτησε νόμων, καί οντε τις τών πχχρανατελλόντων οϋτε ή 

25 γένεσις κατηνάγκασεν αυτούς ή της ττεριτομής ή τοϋ Σαββάτου 
τό παράγγελμα λϋσαι.

Τό δέγε ήμέτερον γένος, τό τών Χριστιανών λέγω, προ τετρά- 
κοσίωνμέν ετών την αρχήν έσχεν, άθρόον δέ πάσαν έλαβε την οι
κουμένην, καί τών μέν οικείων έθών έκαστον άπέστησεν έθνος, εις 

30 δέ τον της ενσεβείαςμετερρνθμισε βίον, ον της πατρίδοςμεθιστα- 
μένονς, αλλά την αντην ώς καί πρότερον οίκοϋντας, καί τά τών
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μακριά μαλλιά τους κάνει νά τά κόψουν, οΰτε εξαναγκάζει νά τά μα
κρύνουν εκείνους πού τά κόβουν, οΰτε άλλους νά πράττουν τά άλλα, 
οσα δεν έμαθαν άπό τούς νόμους πού ισχύουν σ’ αυτούς. Αυτά είναι 
και τά εξεταζόμενα στο παρόν κεφάλαιο.

Στο επόμενο προσθετά τά έξης* Ακόμα κι άν οί φίλοι της ειμαρ
μένης θεωρήσουν καλό νά καταφύγουν στά άστρα πού ανατέλλουν 
μαζί της, πού είναι άλλα άπό τά ζώδια καί τούς πλανήτες, καί ούτε 
μετέχουν στά αποτελέσματα της γένεσης οΰτε μεταξύ τους συμφω
νουν, αλλά ανάλογα με τις διαφορές των περιοχών καθένα άπό αυτά 
παρέχει τις δικές του επιδράσεις, ας μας πσϋνε πσϋ είναι ή σταθερή 
καί άπαρασάλευτη γένεση. Γιατί καθένας άπό αυτούς παρουσιάζε
ται νά άνακόπτει, με δσα λέγει, τά άπστελέσματα εκείνης. "Αν καί 
βέβαια δεν έχουν δλα την ίδια έκταση γης, όπως είναι ή περιοχή των 
Περσών καί των Ίβήρων, ή των Λαζών καί των Ρωμαίων ή των 
άλλων. Πώς λοιπόν τό ένα καί τό άλλο έθνος διοικοϋνται με αντίθε
τους τρόπους ζωής καί νόμους καί ήθη; Δεύτερον, πως τά περισσότε
ρα έθνη έγκαταστημένα στις δικές τους περιοχές άλλαξαν καί άπέ- 
κτησαν τά ήθη των Ρωμαίων; ’Αλλά καί τρίτο, μετοίκησαν οί ’Ιου
δαίοι στην Αίγυπτο, άλλα δεν άλλαξαν τούς πατρικούς τους νόμους. 
"Οταν έφυγαν πάλι άπό την Αίγυπτο, εγκαταστάθηκαν στήν Παλαι
στίνη καί τήν ’Αραβία, διώχνοντας με πολέμους τούς είδωλολάτρες 
πού κατοικούσαν προηγουμένως, άλλά δεν παρεξέκλιναν άπό τούς 
Μωσαϊκούς νόμους. ’Αλλ’ οΰτε δταν οί ’Ιουδαίοι μεταφέρθηκαν 
αιχμάλωτοι πολέμου στή Βαβυλώνα κι έπειτα άπό χρόνια διασκορ
πίσθηκαν σέ δλη τή γη, άπομακρύνθηκαν άπό τούς νόμους των 
πατέρων τους, καί οΰτε κάποιο άστρο άπό δσα συνοδεύουν τη γέννη
ση οΰτε ή γένεση ή ίδια τούς ανάγκασε νά παραβουν τήν εντολή γιά 
τήν περιτομή ή τό Σάββατο.

’Αλλά καί τό δικό μας γένος, εννοώ τό γένος των Χριστιανών, 
έλαβε βέβαια τήν άρχή εδώ καί τετρακόσια χρόνια, καί ξαφνικά 
άπλώθηκε σέ δλη τήν οικουμένη, καί άφοΰ άπομάκρυνε τό κάθε 
έθνος άπό τις δικές του συνήθειες, άλλαξε τή ζωή τους προσαρμόζο- 
νάς την στη ζωή της χριστιανικής πίστης, χωρίς νά εγκαταλείπουν 
τήν πατρίδα τους καί νά εγκατασταθούν, άλλου παραμένοντας όπου
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παρανατελλόντων αποτελέσματα πολυχρόνια σαθρά καί γελά- 
σθαι κατέλιπεν άξια* καί ττρός ά ή γένεσις ίσχυν ούκ έχουσα κα- 
τεόύετο, ταϋτα περιφανώς το των άγραμμάτων κατέλυσε κήρυ
γμα. Εδονλευσε μέν ουν Ά  σσυρίοις ό κόσμος πάλαι, είτα Βαβυ- 

5 λών έκράτει, καί Μήόοι τήν αρχήν έξεόέξαντο, καί μετ' έκείνονς 
Πέρσαι, καί ώς Μακεόόνας ύστερον το κράτος ολον μετέδαλεν. 
Ά λλ3 έκαστον έθνος τοϊς οίκε ίο ις ένέμενεν έθεσι, καί δασιλεϋσιν 
ίόίοις έπολιτεύοντο, είκα ί τον πάντων κρατούντα κοινόν δεσπό
την έπεγίνωσκον. Νυνί όέ ώσπερ ή ευσέβεια μία, οϋτω καί ό το 

10 βασίλειον κράτος έχων εις, καί τριακοσίων έθνών ή καί ττλειό- 
νων μία  τις έννομος ή \Ρωμαίων, ώσπερ ή ευσέβεια έπάρχει άρ- 
χή ’ καί ούδένα βιάζεται ή γένεσις νϋν οϋτε είόωλολατρεϊν οϋτε 
μητρογαμεϊν ούόέ τα άλλα, όσοις τά διάφορα των έθνών ούκ 
έξήλλαττε μόνον άλλήλων, άλλα καί ώς τά άντικείμενα κατετέ- 

15 μνετο. Εκείνο δέ ήμϊν λεγέτωσαν, πώς, ώσπερ ή ειμαρμένη μετα- 
βολάς ττοιεϊ θρησκείας καί δογμάτων, ούχί καί τά άλλα ίσχυν ον- 
δεμίαν μεταβσλεϊν έσχεν. Ούδένα γάρ έφάνη 7τείσασα ουδέ βια- 
σαμένη άδοξίας ή πτωχείας ή άρρωστίαςή δουλείας ή κολάσεως 
ή ύβρεως ουδέ μυρίων άλλων τοιούτων πόθον λαβειν* άλλ’ ώσ- 

20 περ ή φύσις κρείττων ώφθη πανταχοϋ των τής γενέσεως άποτε- 
λεσμάτων, οϋτω καί ό λογισμός το οίκειον τής ελευθερίας άξίω- 
μα διασώζων, έν οΐς αύθαιρέτως πράττει, τών έκεϊθεν δείκννται 
κατεξουσιάζων λήρων.

\Αλλά γάρ εί το εύσεβεϊν καί δυσσεβεΐν άπό γενέσεως λεγέτω- 
25 σαν ήμϊν τις γένεσις Στωϊκόν ττοιεϊ, τις δέ ’Επικούρειον, Περιπα - 

τητικόν δέ ποια ή Πλατωνικσν; Τιςλατρεύειν Διόνυσον ή Δήμη
τραν ή Σελήνην ή Ήλιον, ή τον Αιγύπτιον συνελαύνει λατρεύειν 
το πρόβατον ή τον κύνα ή τον αίλουρον, τις δέ Μανιχαϊον άποτε- 
λεζ τις Ούαλεντίνους; Ε ί δέ ούκ αν φαΐεν, ονδ’ αν πλέον θρασυν- 

30 θεϊεν. Ε ν ήμϊν άρα, καί ού της γενέσεως έργον, το τοιώσδε ή τοι- 
ώσδε σέβειν. Ε ί δέ τοϋτο, καί το σέβειν απλώς καί μή σέβειν. Ε κ
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προηγουμένως κατοικούσαν, καί τις παλαιές έπιδράσεις των άστρων 
πού συνοδεύουν τη γένεση τις απέδειξαν σαθρές καί άξιες νά πε
ριγελιούνται. Καί σε δποια ή γένεση μη έχοντας έξουσία υποχω
ρούσε, αυτά τά κατάργησε περίλαμπρα τό κήρυγμα των αγραμμά
των. Υποδουλώθηκε παλαιά ό κόσμος στους Άσσυρίους, έπειτα επι
κράτησε ή Βαβυλώνα, τη διαδέχθηκαν στην έξουσία οι Μήδοι, κι 
επειτα άπό αυτούς οι Πέρσες, καί δλη ή δύναμη επειτα περιήλθε 
στούς Μακεδόνες. ’Αλλά κάθε λαός παρέμεινε μέ τις δικές του συνή
θειες καί είχαν δικούς τους βασιλείς, άν καί δεν γνώριζαν τον κοινό 
Δεσπότη, τον κύριο των δλων.Τώρα όμως όπως είναι μία ή πίστη, 
έτσι είναι ένας κι αυτός πού έχει τη βασιλική έξουσία καί σε τριακό
σια ή καί περισσότερα έθνη κυριαρχεί όπως μία πίστη, έτσι καί μία 
έξουσία νόμιμη, ή έξουσία των Ρωμαίων, καί κανένα δεν ύποχρεώνει 
ή γένεση ούτε νά πιστεύει στά είδωλα, ούτε νά συνάπτει σχέσεις μέ τη 
μητέρα του, ούτε νά κάνει τά άλλα, στά όποια όχι μονάχα διαφέρουν 
μεταξύ τους τά διάφορα έθνη, άλλά χωρίζονταν καί στά άντίθετα. 
"Ας μάς πουν όμως εκείνο* Πώς, ένώ ή ειμαρμένη προκαλεΐ μετα
βολές θρησκείας καί δογμάτων, δέν είχε καμμιά δύναμη νά μεταβά- 
λει καί τά άλλα; Γιατί δέν φάνηκε νά έχει πείσα κανένα μέ τό καλό, ή 
νά τον έχει εξαναγκάσει νά ποθήσει τήν άσημότητα ή τη φτώχεια ή 
την άρρώστια ή τή δουλεία ή την τιμωρία ή την προσβολή, ούτε 
άπειρα άλλα παρόμοια. ’Αλλά όπως ή φύση παντού φάνηκε ισχυρό
τερη άπό τά άποτελέσματα της γένεσης, έτσι καί ό λογισμός, διασώ
ζοντας τό δικό του άξίωμα της έλευθερίας, μέ όσα πράττει μέ τη θέ
λησή του άποδεικνύεται ότι κατεξσυσιάζει τις φλυαρίες εκείνων.

’Αλλά άν ή ευσέβεια καί ή άσέβεια έξαρτώνται άπό τη γένεση, άς 
μάς πούν ποιά γένεση κάνει κάποιον Στωϊκό, ποιά ’Επικούρειο καί 
ποιά Περιπατητικό ή Πλατωνικό; Ποιά γένεση παρακινεί στη λα
τρεία του Διονυσίου ή της Σελήνης ή του Ήλιου ή τον Αιγύπτιο νά 
λατρεύει τό πρόβατο ή τό σκυλί ή τη γάτα; Ποιά φτιάχνει τον Μα- 
νιχαίο καί ποιά τούς Ουαλεντίνους; Κι άν δέν μπορούν νά τό πούν 
άκόμα κι άν άποκτήσουν περισσότερο θράσος, άς δεχθούν ότι είναι 
της θέλησής μας έργο, κι όχι της γένεσης, ή τέτοια ή τέτοια πίστη. Κι 
άν αυτό είναι έτσι, τότε έτσι είναι καί ή άπλή πίστη καί ή άπιστία*
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των μερών γάρ τό δλον σννίσταται. Πώς δέ ούκ άλογώτατον 
πονηρσν γενέσθαι άπό γενέσεως καί μισεΐσθαι από τής αντής όιά 
την πονηριάν; 'Ομοίως και άγαθόν γενέσθαι τε και θαυμάζεσθαι; 
Μοιχόν ομοίως ή  φονέα, καί όρον νπ* αυτής τα άτοπα διαζόμε- 

5 νον, καί όιά τοϋτο κολαζόμενον; Νομοθέτας καθίζειν, κολάζειν 
τους άμαρτάνοντας καί ετέρους σννωθεΐν καί άκοντας πρός τα 
αμαρτήματα, καί όσων άλλων τοιούτωνμεστός ό βίος όράται; Γ'Α - 
περ είμέν έν ήμϊν, ήμέτερον και τό έγκλημα των έργαζομένων εί 
όέ της γενέσεως τό κράτος ή μέμψις έκείνης ή τοϋ ταύτην πεποιη- 

10 κότος. Οντω πανταχόθεν τό τής ειμαρμένης μετά τοϋ άσυστάτον 
άσεδές τε καί παλίμφημον. ’Αλλά γάρ έν τούτοις καί τών λόγων ό 
έκτος καί τό ε'καί μ ' έπερατώθη κεφάλαιον.

Έ ν όέ τφ ζ  λόγω απορίαν τινά δήθεν ύττό τών άστρολόγων 
προαγομένην διατιθείς, έπάγει καί την λύσιν. Αέγονσι γάρ, φη- 

15 σίν, ε ί μη άπό τής ειμαρμένης πόθεν τά κακά; Οΐς αποκρίνεται 
ώς εί μέν ά  διατιθέαμεν αλλήλονς κακά μαθεϊν έθέλοιτε πόθεν, 
τούς δρώντας όρωντες μάτην αιτίαν άλλην ζητείτε' ε ί δε άπάσχο- 
μεν άκοντες, καί τοϋτο φανεράνεχει την λύσιν. Έθολώσαμεν παν- 
τοδαπής κακίας θυέλλη τον δίον, πράττομεν άμισεϊκα ί άποτρέ- 

20 πει Θεός' διά τοϋτο πάσχομεν ά  μη θέλομεν, ΐνα μηκέτι ώς τό 
πταίειν έκφερώμεθα. *Η έχρήν νπευθύνως οντω διοϋντας ευδαι
μονίας άπολαύειν, ΐνα τε πλέον Θεός ήγνοήθη καί προθυμότερον 
ώς τά πάθη καταφερώμεθα; Ε ί δέ πράττειν τά άτοπα διά τής ει
μαρμένης ό Θεός ημάς κατη νάγκαζε, πώς ττάλιν κολάζει ώςπταί- 

25 σαντας; Έτερον δέ έστιν, ώςδήλον, τό συγχωρεϊν χράσθαι τω αύ- 
τεξουσίω καί αίρεϊσθαι έκαστον ο δούλεται, καί τό καταναγκά- 
ζειν πράττειν τά άτοπα. Πώς δέ ύμΐν, φησίν, έπήλθε τών τοϋ Θεοϋ 
οικονομιών άγνοοϋσι τό δάθος, είςτό τής γενέσεως άποτραπήναι 
πλάσμα; Καί δτι μη έπί γής ερποντες εις τό τοϋ δημιουργοϋ τών 

30 κριμάτων νψος άνέδητε, διά τοϋτο έπ? αστέρας καί σελήνην καί
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γιατί τό όλον άποτελείται άπό τά μέρη. Καί πώς δεν είναι τελείως 
παράλογο νά είναι κάποιος άπό τη γένεσή του πονηρός καί νά μι
σείται γιά την πονηριά του πού την έχει άπό αυτήν, καί όμοια νά 
είναι αγαθός καί νά θαυμάζεται γι* αυτό; Επίσης νά είναι μοιχός ή 
φονιάς καί νά έξαναγκάζεται άπό αυτήν νά διαπράττει ανομίες, καί 
έπειτα καί νά τιμωρείται γι’ αυτές; Νά ορίζει νομοθέτες, νά τιμωρούν 
τούς παραβάτες, καί άλλους νά τούς παρακινεί καί χωρίς νά θέλουν 
στις παρανομίες αυτές καί όσες άλλες άπό τις οποίες είναι γεμάτος 
αυτός ό βίος; "Αν αύτά προέρχονται άπό τή θέλησή μας, είναι δικό 
μας καί τό έγκλημα πού διαπράττομε. "Αν όμως ή δύναμη πού μας 
άναγκλάζει είναι ή γένεση, ή μομφή ανήκει σ’ αυτήν ή σ’ εκείνον πού 
τή δημιούργησε. "Ετσι άπό κάθε άποψη ή ειμαρμένη έκτος άπό άσύ- 
στατη είναι καί άσεβής καί κακόφημη. Μ* αύτά λοιπόν περατώνεται 
καί ό έκτος λόγος καί τό τεσσαρακοστό πέμπτο κεφάλαιο.

Στον έβδομο λόγο, διατυπώνοντας μιά άπορία πού δήθεν προ
βάλλουν οί άστρολόγοι, δίνει καί τή λύση της. Γιατί λέγουν, λέγει, αν 
τά κακά δεν προέρχονται άπό τήν ειμαρμένη, άπό που προέρχονται; 
Σ’ αυτούς άποκρίνεται* "Αν θέλετε νά μάθετε άπό πού προέρχονται 
τά κακά πού προκαλοϋμε ό ενας στον άλλο, βλέποντας τούς δράστες, 
νά μήν ψάχνετε μάταια γιά άλλη αιτία. "Αν θέλετε πάλι νά μάθετε 
αύτά πού παθαίνομε χωρίς νά θέλομε, κι αύτή ή άπορία έχει φανερή 
λύση. Έχομε θολώσει τή ζωή μέ τή θύελλα κάθε είδους κακίας, 
πράττομε όσα μισεί καί άποστρέφεται ό Θεός* γι’ αύτό πάσχομε αύτά 
πού δεν θέλομε, γιά νά μήν παρεκλίνομε στην παράβαση. "Η έπρεπε 
έτσι υπεύθυνα νά ζουμε καί ν* άπολαμβάνομε τήν εύδαιμσνία, γιά νά 
αγνοηθεί περισσότερο ό Θεός καί νά σπεύδομε προθυμότερα πρός 
τά πάθη; Κι αν ό Θεός μας αναγκάζει μέσω της ειμαρμένης νά πράτ
τομε τά παράνομα, πώς πάλι μας τιμωρεί σά νά έχομε σφάλει; Είναι 
διαφορετικό, όπως είναι φανερό, τό νά μπορεί κανείς νά άσκεί τό 
αυτεξούσιο καί νά διαλέγει αύτό πού θέλει, άπό τό νά καταναγκάζε
ται νά πράττει τά παράνομα. Καί πώς σάς ήρθε, λέγει, ενώ αγνοείτε 
τό βάθος των οικονομιών του Θεού, νά παρεκτραπείτε στη φαντασία 
της γένεσης Καί επειδή μή έρποντας πάνω στη γή ύψωθήκατε στο 
ύψος των κριμάτων του Δημιουργού, γι* αύτό θελήσατε ν* άποδώσε-
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ήλιον τάς αιτίας άνάπτειν παρήχθητε των παρ ήμϊν τιραττομέ- 
νων, καί άμέν έαυτούς όρώμεν έργαζομένονς, ονχ ήμέτερα είναι 
τερατεύεσθαι, ά δέ ονκ έστιν ίόεϊν τους άστέρας πράττοντας, εκεί
νων είναι τό έργον καταψεύδεσθαι; Κάγώ δε, φησίν, ό ταϋταγρά- 

5 φων υπό γενέσεως καθ' υμάς ήναγκάσθην γράφειν τούς κατ' αυ
τής έλέγχους, ώστε καί όντως αυτή καθ' έαντης πλέον των έξωθεν 
αντήμαχομένων έπανίσταται.

Τ ί δε καί δφελος το μανθάνειν τά άπό γενέσεως προσδοκώμε- 
να; Ε ίμεν γάρ έστι φνγεϊν τούς μαθόντας ά έπέκλωσε, λήρος ή 

10 ττρόρρησις κρατεί γάρ τό έν ήμϊν της γενέσεως, μάλιστα δέ τοϊς 
της ειμαρμένης έπιστήμοσι τόλύειν αύτής τον ειρμόν συμδήσεται. 
Οντοι γάρ των άλλων μάλλον τά άπό γενέσεως αύτοϊς έπιστάμε- 
νοι, ούδέν των άπό ταύτης αύτοϊς απειλονμένω ν σνμπεσεϊν πα- 
ραχωρήσονσιν. Είτα, άλλ3 ονκ έκτος φασι γενέσεως τόμανθάνον- 

15 τας άτταλλάττεσθαι. Ούκοϋν ή γένεσις εις τά άντικείμενα τέμνεται, 
καί τό μεν αύτης προλέγει, τό δέ καταγελά της προρρήσεως ον τ ί 
αν ειη γελοιότερον; Πολλή δέ ττάλιν καί άλλως άδικία καί άνωμα- 
λία. Α ιά τ ί γάρ μή πάντας έπεισε μανθάνειν, ΐνα πάντες των το- 
σούτων άυταλλάττοιιττο; Ε Ι δέ καί μαθάντα μή δννατόν έστι φν- 

20 γεϊν, τ ί γρή μανθάνειν μάτην καί ταϊς φροντίσι προδαπανάσθαι 
καί τιλήττεσθαι τζρό της πληγής καί προ τον θανάτον χείρον των 
τεθνεώτων κολάζεσθαι;

3Εκείνο δέττάσι καταφανές, ώςό τήν ειμαρμένην είσάγων, καί 
των σπουδαίων άφαιρεϊται τούς έπαίνους καί τούς στεφάνους, 

25 καί των κακούργων άδικον άνακηρύσσει τήν ποινήν καί τάς εν- 
θύνας Ε ί γάρ έκάτερος έξ άνάγκης ήλθεν εις τό τιράττειν ά πράτ- 
τοι, ούτε τής αγαθοεργίας έστι μισθός οϋτε τής κακουργίας ποι
νής είσπραξις "Ο πώς ούκ αν ειη δλως ή/ιών συγχέον καί άνατρέ- 
πον τον 6ίον καί κατά τοϋ Θεοϋ τήν γλώσσαν πάντων όξϋνον
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τε τις αιτίες των πράξεών μας στά άστρα καί τη σελήνη καί τον ήλιο, 
καί αυτά πού βλέπομε νά πράττομε έμεϊς οί ϊδιοι νά τερατολογεϊτε 
δτι δεν είναι δικά μας τά έργα, ενώ αυτά πού δεν είναι δυνατό νά 
δούμε δτι πράττουν τά άστρα νά ίσχυρίζεσθε ψευδώς δτι είναι έργα 
δικά τους; Κι εγώ, λέγει, γράφοντας αυτά, κατά τήν άποψή σας ανα
γκάσθηκα από την ειμαρμένη νά γράφω τούς εναντίον της ελέγχους, 
ώστε καί έτσι αυτή εναντίον του έαυτσϋ της έξεγείρεται περισσότερο 
άπό τούς εξωτερικούς εχθρούς της.

’Αλλά ποιο είναι τό όφελος μας νά μαθαίνομε όσα προσδοκούμε 
άπό τή γένεση; Γιατί, αν μπορούν νά διαφύγουν όσα τούς προκαθό
ρισε όσοι τό άμεθαν, ή πρόρρηση είναι φλυαρία* γιατί εξουσιάζει τή 
γένεση τό αυτεξούσιό μας. Καί μάλιστα θά συμβεΐ στούς καλούς 
γνώ-στες της ειμαρμένης νά διαλύουν τήν τάξη της. Γιατί αύτοί, 
επειδή γνωρίζουν καλύτερα άπό τούς άλλους όσα τούς επιφυλάσσει 
ή ειμαρμένη, δεν θά επιτρέψουν νά συμβεΐ κανένα άπό όσα τούς 
άπειλούν. ’Έπειτα λέγει* ’Αλλά δεν είναι, λένε, έξω άπό τήν έπιρροή 
της γένεσης τό νά άπαλλάσσονται άφοϋ μάθουν τά καθορισμένα 
άπό αύτήν. 'Επομένως ή γένεση τέμνεται στά άντιμαχόμενα μέρη, 
καί τό ένα της προλέγει, ενώ τό άλλο περιγελά τήν πρόρρηση, 
πράγμα άπό τό όποιο τί θά μπορούσε νά ύπάρξει πιο γελοίο; 
’Εξάλλου ύπάρχει πάλι πολλή άδικία καί άνωμαλία. Γιατί δηλαδή 
δεν τούς έπεισε όλους νά τά μαθαίνουν, γιά νά απαλλάσσονται όλοι 
άπό αυτά; "Αν όμως, καί παρόλο πού τά έμαθαν, δεν είναι δυνατό 
νά τά άποφύγουν, τί χρειάζεται νά τά μαθαίνουν άνώφελα καί νά 
ταλαιπωρούνται με τις φροντίδες καί νά πληγώνονται πριν άπό τό 
πλήγμα καί πρίν πεθάνουν νά τιμωρούνται χειρότερα άπό τούς πε
θαμένους;

’Επίσης είναι ολοφάνερο σέ όλους καί αυτό, ότι όποιος εισάγει 
τήν ειμαρμένη καί άπό τούς σπουδαίους άφαιρέί τούς επαίνους καί 
τά στεφάνια, άλλά καί διακηρύσσει ότι είναι άδικη ή ποινή καί ή 
ευθύνη των κακούργων. "Αν δηλαδή καί ό ένας καί ό άλλος έφτασαν 
άπό άνάγκη νά πράττουν ό,τι πράττουν, ούτε γιά τήν άγαθοεργία 
ύπάρχει άμοιβή, ούτε γιά τις κακές πράξεις τιμωρία* καί πώς τό 
πράγμα αύτό δεν θά συμβεΐ νά δημιουργεί πλήρη σύγχυση καί άνα-
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αναιδέστερον; Ούκ ήρκει όέ τοϊς όνστνχέσι τό τά κακά νοεϊν τε 
καίλέγειν καί πράττειν άναγκάζεσθαι, αλλά όέον ελεεϊσθαι καί τό 
μισεϊσθαι ττροστίθεται καί τόκολάζεσθαι.

Ε ί όέλέγοι τις, ώ ςονχήμώ ν έστιν είόέναι όιά τίτοιαύτην ό  
5 Θεός έόημιούργηοε γένεσιν, έν ττροσποιήσει τοϋ μετριάζειν έπι- 

σφίγγει την άσέβειαν, καί όι ών όοκεϊ μετριάζειν, μεϊζον άσεδεί 
Ε ί γάρ καλή μέν ή γένεσις, ήμϊν όέ φαίνεται κακή, καί τοϋτο όέ 
από γενέσεως, ονκ έμόν τό σφάλμα, φαύλην οϊεσθαι την ον φαύ
λη ν, τοϋ όέ τοιαύτην κρίσιν όιά τής γενέσεως καταθεμένον ημών 

ίο  τοϊς λογισμοϊς- ε ί όέ έμόν τό σφάλμα, έκτος άρα γενέσεως τά τών 
λογισμών οίς ακολουθεί καί λόγος καί πράξις, καί μάτην ή γένε- 
σις 3Αληθής τοίνννμετριότης καί ενλάβεια ον τό κακήν ττλάσαι 
γένεσιν, είτα παραχωρεϊν Θεω τάϊν κακών την γνώσιν, ούόέ τον 
αυτόν λέγειν ώθεϊν εις τά κακά καί κολάζειν ονς όιά τής γενέσε- 

15 ως ώθησεν. Ούκέστι ταϋταμετριάζοντος, άλλ’ έν σχήματι ταπει- 
νοφροσύνης χαλεπή ν άπάτην είσάγοντος. Τό όέ τής ενσεδείας 
γένος ονχ ύδρίζει Θεόν δι3 ών όοκεϊ τιμάν, ούόέ την αύτοϋ άναι- 
ρεϊάγαθότητα, τών κακών αντώ την έξονσίαν παρέχον 3Αόικεΐν 
γάρ οντε οίόεν οντε όννήσεται ή τοϋ Θεοϋ έξονσία' ού ποιεί φο- 

20 νέα καί κολάζει, ούό3 άπαγορεύει πταίειν καί βιάζεται παρακού- 
ειν καί παρακονσαντα τιμωρείται. Ταϋτα οντε πρέπει Θεω οντε 
ευσεβής ούόείς δέχεται λογισμός. Τά όέ πρέποντα νοοϋμεν, καί 
τών έν κόσμω γινομένων τήν παντελή κατάληψιν αντώ παραχω- 
ροϋμεν, καί καταλαβεϊν ον φιλονεικοϋμεν, είόότες ώς ού καταλη- 

25 ψόμεθα 3Αληθή όέ Θεοϋ έξονσίαν ΐσμεν τό μήτε πονηρών ήττά- 
σθαι καί ώς τό τών δημιουργημάτων σνμφέρον κεχρήσθαι τη 
άγαθότητι.

Σκόπει όέ κάκεϊνο. Έ ν κννηγεσίοις παροξύνουσι ταύρους ώς 
μάχην έρεθίζοντες, κανμή χρήσωνται τοϊς θνμοϊς, άγανακτοϋσιν
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τροπή στή ζωή καί νά άκσνίζει με μεγαλύτερη αναίδεια τή γλώσσα 
εναντίον του Θεοϋ; Δεν έφτανε δηλαδή τό νά είναι οί δυστυχείς άνα- 
γκασμένοι νά σκέφτονται καί νά λένε καί νά πράττουν τό κακό, αλλά, 
ενώ έπρεπε νά ελεούνται, προστίθεται αντίθετα καί τό νά μισούνται 
καί νά τιμωρούνται.

"Αν όμως κάποιος φτάσει νά πει, ότι δεν είναι δουλειά μας νά 
γνωρίζομε γιατί ό Θεός έκανε νά είναι τέτοια ή γένεση, με τήν πρό
φαση της μετριοπάθειας επιτείνει τήν ασέβεια, καί αυτά με τά όποια 
νομίζει ότι γίνεται μετριοπαθής, με αυτά γίνεται περισσότερο ασε
βής. "Αν δηλαδή είναι καλή ή γένεση καί σ’ έμας φαίνεται κακή, καί 
αυτό συμβαίνει άπό τή γένεση, δέν είναι τό σφάλμα δικό μου, νά βλέ
πω φαύλη τήν καλή, άλλά τό σφάλμα είναι έκείνου που έβαλε στο 
λογισμό μας τέτοια κρίση μέ τή γένεση. "Αν όμως είναι δικό μου τό 
σφάλμα, είναι τότε έξω άπό τή γένεση οί λογισμοί πού τούς άκο- 
λσυθέΐ καί λόγος και πράξη, καί είναι ανώφελη ή γένεση. ’Αληθινή 
λοιπόν μετριοφροσύνη καί εύλάβεια δέν είναι τό νά πλάσομε κακή 
τή γένεση, κι έπειτα νά παραχωρούμε στον Θεό τή γνώση των κα
κών, ούτε νά λέμε ότι αυτός μάς ώθέί στά κακά καί τιμωρεί αυτούς 
πού μέ τή γένεση ώθησε σ’ αύτά. Αυτά δέν είναι λόγια μετροόφρσνα, 
άλλ* έκείνου πού μέ τό πρόσχημα ταπεινοφροσύνης εισάγει βαριά 
άπατη. Οί πιστοί όμως του Χρίστου δέν ύβρίζουν τον Θεό μέ όσα νο
μίζουν ότι τον τιμούν, ούτε αναιρούν τήν αγαθότητά του, παρέχοντας 
σ’ αυτόν τήν εξουσία γιά τό κακό* γιατί ή εξουσία του Θεού ούτε γνω
ρίζει ούτε θά μπορέσει νά άδικήσει* δέν κάνει κάποιον φονιά καί τον 
τιμωρεί, ούτε άπαγορεύει νά άμαρτάνομε καί μάς έξαναγκάζει νά 
παρακούσομε κι άφοΰ παρακσύσομε μάς τιμωρεί. Αύτά ούτε ταιριά
ζουν στον Θεό ούτε τά δέχεται ό πιστός λογισμός. Εμείς σκεπτόμαστε 
τά πρέποντα, καί παραχωρούμε σ’ αύτόν τήν πλήρη γνώση δσων 
γίνονται στον κόσμο, καί δέν επιδιώκομε νά τό μάθομε, γνωρίζοντας 
ότι δέν θά φτάσομε στή γνώση αύτού. Καί γνωρίζομε ώς άληθινή 
εξουσία του Θεοϋ τό νά μήν νικιέται άπό τά πονηρά καί τό νά ασκεί 
τήν αγαθότητά του πρός τό συμφέρον των δημιουργημάτων.

Πρόσεχε όμως καί εκείνο. Στά κυνήγια παρακινούν τούς ταύ
ρους έρεθίζοντάς τους γιά τις μάχες, καί άν δέν δείξουν τον θυμό
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ο ί δεσπόταί' ό  δε τών αστέρων δρόμος τούς πειθομένονς τοϊς αυ
τών άποτελέσμασι θανάτοις αμείβονται. Δούλους πάλιν ημείς 
άπειθοϋντας κολάζομεν, τιμώμεν δε ύπακούοντας, ή δε ταϋτα νο- 
εΐν τε καί ττράττειν άναγκάζουσα γένεσις καί ττταίειν παρακελεύει 

5 καί τψωρίαις ύπάγει τους πεισθέντας καί ημάςμέν δικαίους ώς 
τούς υπό χεΐρα έσθ* οτε ιτοιεϊ, αυτή δε τά άδικώτατα δρώσα εις 
ή μάς ούκ αίσχύνεται. 7Α ρ3 ούκ έσχατη μανία ταϋτα νομίζειν;3Α λ
λά τοιαϋταμέν καί τόμ'καί ε' διαλαμβάνει κεφάλαιον.

Έ ν δε τφ μ ζ φησίν ώς υπό της γενεθλιαλογίας ο ί έκμανέντες 
10 καί δημιουργόν των απάντων ύττοτάττουσι ταύτη. Φασί γάρ, ώσ

περ τό δικαιοπραγεϊν από γενέσεως, οντω καί το προσευχόμενον 
είσακούεσθαι καί τό τιληροϋσθαι Θεοϋ παρουσίας καί τό καταξι- 
οϋσθαι θειοτέρων άποκαλύψεων βΏστε εξ ών τολμώσι λέγειν, τον 
Θεόν υπηρέτην άποφαίνουσι της γενέσεως, κάκείνων ευεργέτην 

15 οίς άν ό ταύτης δρόμος τό πάσχειν ευ έχαρίσατο, ου τί αν εϊη άθε- 
ώτερον ή δυσσεβέστερον; Ε ί δε ταϋτα καί τά τοιαϋτα της ειμαρμέ
νης άφαιροϋσι, τά μέγιστα των αγαθών αύτης άποτέμνοντες, μό
νης δεσπόζειν πονηριάς άναγράφουσιν. 3Αλλά καί πλείστους έδει- 
ξεν όμάκροςχρόνος εξ αρετής εις κακίαν μεταβαλάντας" ώστε πά- 

20 λιν κρατείών ούκ έκράτει, τους αγαθούς εις φαύλουςμετακινήσα- 
σα Οϋτως ή ταύτης ύπόθεσις πάντα συγχεϊκαί ταράττει, και προ 
πάντων έαυτήνκαταβάλλει τεκαίττεριτρέπει

Λ έγει δε κατά τό έξης κεφάλαιον (ζ  δέ τοϋτό έστι καί μ') ώς 
και τών παρ3 “Ελλησι φιλοσοφησάντων τά τοιαϋτά τινες επί νοϋν 

25 θέμενοι τό της γενέσεως έμυσάχθησάν τε καί κατεγέλασαν πλά
σμα Καίτοι τόν τε ούρανόν σφαιρικόν ούδέν ηττον ή ουτοι έδόξα- 
ζον, καίμήν καί την των ζωδίων σύνθεσιν καί τήν τών πλανητών 
κίνησιν ούκ άλλως ένόμιζον. Τις ονν αύτοϊς ή γνώμη, τοϋτο μέν 
δέχεσθαι, εκείνο δέμή προσίεσθαι; “Οτι τών έπί γη ς καί θαλάττηζ
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τους οί ιδιοκτήτες τους άγανακτούν, ενώ ή διαδρομή των άστρων 
άμειβα εκείνους πού δέχονται τις έπιδράσεις τους με θάνατο. Εμείς 
πάλι τιμωρούμε τούς δούλους πού δεν ύπακσύσυν και τιμούμε τούς 
άλλους πού ύπακούουν. Ένώ ή γένεση πού υποχρεώνει καί νά τά 
σκεπτόμαστε αυτά και νά τά πράττομε, και μάς παρακινεί νά κάνομε 
λάθη και σε τιμωρίες υποβάλλει όσους πεισθοΰν κι έμας βέβαια μάς 
κάνει δίκαιους πολλές φορές πρός τούς υποτακτικούς μας, ένώ αυτή 
διαπράττσντας τά πλέον άδικα εναντίον μας δεν ντρέπεται. Δεν είναι 
άραγε ό χειρότερος παραλογισμός νά τά πιστεύομε αύτά; Τέτοια λοι
πόν περιλαμβάνει καί τό τεσσαρακοστό πέμπτο κεφάλαιο.

Στο κεφάλαιο σαράντα έξι λέγα, ότι όσοι έχουν κυριευθέι άπό τή 
μανία της γενεθλιαλογίας υποτάσσουν σ’ αυτήν καί τον Δημιουργό 
των πάντων. Γιατί λένε, όπως τό νά ζοϋμε με δικαιοσύνη προέρχεται 
άπό τή γένεση, έτσι καί τό νά είσακσύεται ή προσευχή μας καί τό νά 
μάς γεμίζα ή παρουσία του Θεου καί τό νά γινόμαστε άξιοι γιά θέϊ- 
κότερες άποκαλύψεις. "Ωστε με αυτά πού τολμούν νά λένε, παρου
σιάζουν τον Θεό ώς υπηρέτη της γένεσης, καί ευεργέτη εκείνων 
στούς όποιους ή πορεία της γένεσης έδωσε τή χάρη νά ευτυχοΰν, 
πράγμα άπό τό όποιο τί μπορέϊ νά υπάρξει πιο άθεο καί πιο άσεβές; 
”Αν όμως αύτά καί τά παρόμοια άφαιρουν άπό τήν ειμαρμένη, άπο- 
κόπτωντας άπό αυτήν τά μέγιστα άγαθά, άνακηρύττουν πώς μόνο 
της κακίας είναι κυρίαρχη. ’Αλλ5 ό μάκρος χρόνος έδειξε ότι πολλοί 
άλλαξαν καί όδηγήθηκαν άπό τήν άρετή στήν κακία· ώστε πάλι 
εξουσιάζει εκείνους πού δεν έξουσίαζε, μεταβάλλοντας τούς άγα- 
θούς σε φαύλους. νΕτσι ή άποδοχή της γένεσης προκαλεΐ σε όλα σύγ
χυση καί ταραχή, καί προπάντων άχρηστεύει καί άνατρέπει τον ίδιο 
τόνεαυτό της.

Στο επόμενο κεφάλαιο (κι αυτό είναι τό σαράντα επτά) λέγει ότι 
καί μερικοί άπό τούς "Ελληνες πού φιλοσόφησαν καί μελέτησαν τό 
θέμα αυτό άποδοκίμασαν καί είρωνεύθηκαν τό πλάσμα αυτό της 
γένεσης, μολονότι βέβαια όχι λιγότερο άπό ό,τι αυτοί καί τον ουρανό 
πρέσβευαν σφαιρικό καί γιά τή σύνθεση των ζωδίων καί τήν κίνηση 
των πλανητών δεν είχαν διαφορετικές γνώμες. Ποιά λοιπόν ήταν ή 
γνώμη τους, με τό νά δέχονται αυτό καί νά άρνοΰνται τό άλλο; "Οτι
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συμβαινόντων έν άέρι τε καί τοϊς άλλοις στοιχείοις προω]μαντυών 
μέν είναι νομίζονσι τον των άστέρων όρόμον, άλλ3 ονκ άναγκαστι- 
κόν ή ποιητικόν, μηνύειν όέ τούτον τά έσόμενα ώσπερ καί τήνμαν- 
τικην καί την οίωνιστικην καί δσαι ανταϊς παραπλ?]σιοι. Καί ονκ 

5 έπειόή προλέγει γίνεται, άλλ3 έπειόή γίνεται προλέγει. Καί ονκ 
άνάγκη τη ал? αυτής όιοικεϊσθαι τά ενταύθα, προσημαίνειν όέ μό
νον τά έσόμενα. 3Α λλ3 ο ί ταϋτα μέν νομίζοντες την πολλήν των 
αστρονόμων όνσσέβειαν άπεσείσαντο, ώς όέ το της αλήθειας ακρι
βές ονκ άφίκοντο. 3Α λλ3 έν τούτοιςμενκαί τοϋ ζλόγον το πέρας 

10 сО όέ η'λόγος κατά το η' καί μ ' άπαρχόμενος κεφάλαιον, όνο 
μέν αδρανούς λέγει γεγενήσθαι, ένα μέν τού όρωμένον άνώτερον, 
ον καί συννφεστάναι τη γη, θάτερον όέ τον όρώμενον’ όνο όέ όν- 
των τον μέν οροφής έπέχειν λόγον, τον όέ ώς μέν τήν γήν οροφής 
ώσαύτως έόάφονς όέ καί βάσεως ώς τον ν7τερέχοντα Καί γήν όέ 

15 μίαν. Καί τά μέν ουράνια ταΐς κρείττοσιν άπσνενεμήσθαι όννόμε- 
σι, τοις όρωμένοις όέ τά νπονράνια. Μή σφαίραν όέ τον ουρανόν 
είναι, άλλα σκηνής καί καμάρας όιασώζειν σχήμα Κ αί ταντης τής 
ύπολήψεως γραφικάς, ώςοϊεται, προβάλλει μαρτυρίας ον μόνον 
περί τού σχήματος άλλά καί περί όύσεως καί περί άνατολής ήλιον. 

20 Α ιτιολογεί όέ καί τήν των ήμερων καί νυκτών ανξομείωσιν, καί 
άλλα τινά τοιαύτα πολνπραγμσνεζ ώς έμοιγε όοκεζ το άναγκαϊον 
ούκέχοντα, είκα ί τοϊς ίεροϊςλογίοις προσφύεται. Ε ξ ον εύσεδοϋν- 
τα μέν τον ανόρα, οϊςκέχρηται, θείη αν τις ακρίβεια όέ λογισμών 
τήν τών γραφικών μαρτυρίαν προτείνειν ονκέτι ομοίως φήσει 

25 3Εντεύθεν έπί το θ' καί μ'μεταβαίνων κεφάλαιον, τής ίεράς 
ήμών γραφής τούς νόμονς καί τάς παραινέσεις καί τό μέγα της σω
τηρίας ήμών μνσιήριον καί μάλα όικαίως έξνμνεζ έν φ  καί τής 
αστρολογίας έκ τών αντών θεοχρήστων λογιώ ν άρμοόίως καθά
πτεται.

30 3Εκεϊθεν έπί το ι ΐ  ανιών κεφάλαιον, τής αυτής πλάνης ούόέν 
ηττον καταγωνίζεται, λέγωνμετά τών άλλων ώ ςεί κα ί τι τών προ- 
λεγομένων αύτοϊς όοκεϊ έκβαίνειν, ονκ έπειόή τήν εκβασιν έσχη-
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γιά δσα συμβαίνουν στη γή, τη θάλασσα καί τον άέρα και στά άλλα 
στοιχεία θεωρούν δτι είναι προδηλωτική πορεία των άστρων, όχι 
όμως άναγκαστική ή δημιουργική, καί ότι αύτή δείχνει τά μελλούμε
να, όπως ή μαντική καί ή οίωνοσκοπία καί οί παραπλήσιες τέχνες. 
Καί δεν συμβαίνουν έπειδή τά προλέγει, άλλά τά προλέγει επειδή 
συμβαίνουν. Καί δεν διοικοΰνται τά εδώ από άνάγκη πού προέρχε
ται άπό αυτήν, άλλά προδηλώνονται μόνο τά μελλούμενα. Ό σοι 
όμως έχουν αύτές τις αντιλήψεις άπέρριψαν βέβαια τη μεγάλη ασέ
βεια των άστρολόγων, δεν έφτασαν όμως στην ακριβή άλήθεια. Με 
αυτά λοιπόν τελειώνει καί ό έβδομος λόγος.

Ό  όγδοος λόγος, πού αρχίζει άπό τό κεφάλαιο σαράντα οκτώ, 
λέγει ότι έχουν γίνει δύο ούρανοί, ενας πιο πάνω άπό αυτόν πού 
βλέπομε, ό όποιος έχει συνυπάρξει με τη γή, καί ενας αυτός πού βλέ
πομε. "Οντας αυτοί δύο, ό ενας έχει θέση οροφής, ενώ ό άλλος έχει 
έπίσης θέση οροφής της γής, άλλά σ’ αύτόν πού είναι πάνω άπό 
αυτόν έχει θέση έδάφους καί βάσης. Έπίσης ύπάρχει μία γή. Τά 
ουράνια έχουν άπονεμηθέι γιά τις άνώτερες δυνάμεις, ενώ τά κάτω 
άπό τον ουρανό σε όσα βλέπομε. Ό  ουρανός δεν είναι σφαίρα, άλλά 
διασώζει τό σχήμα σκηνής καί καμάρας. Καί μέ αυτό τό νόημα προ
βάλλει, όπως νομίζει, Γραφικές μαρτυρίες, όχι μόνο γιά τό σχήμα, 
άλλά καί γιά τη δύση καί την άνατολή τού ήλιου. ’Εξηγεί καί τήν 
αύξομείωση των ημερών καί των νυκτών, καί §ξετάζει μέ λεπτομέ
ρεια καί κάποια άλλα παρόμοια, τά όποια, κατά τη γνώμη μου, δεν 
γίνονται κατ’ άνάγκη, άν καί συνδέονται μέ τά ιερά λόγια. Γι* αυτό 
θά θεωρήσει κανείς ότι ό συγγραφέας είναι ευσεβής σ’ αύτά πού 
εκθέτει, δέν θά πει όμως τό ϊδιο ότι προτείνει μέ άκριβή σκέψη τις 
μαρτυρίες τής άγιας Γραφής.

’Από αύτά μεταβαίνει στό κεφάλαιο σαράντα εννέα, καί εξυμνεί 
πολύ δίκαια τούς νόμους καί τις παραινέσεις τής άγιας μας Γραφής 
καί τό μέγα μυστήριο της σωτηρίας μας, στό όποιο όμως μέ τά ϊδια 
αύτά θεία λόγια ψέγει κατάλληλα καί τήν άστρολογία.

5Από εδώ προχωρεί στό κεφάλαιο πενήντα καί άγωνίζεται μέ τό 
ίδιο πάθος κατά τής ϊδιας πλάνης, λέγοντας μαζί μέ τά άλλα, ότι άν 
καί νομίζουν αυτοί ότι πραγματοποιείται κάτι άπό όσα άναφέρσνται
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κε. Πολλά γάρ και ήμϊν έννοονμένοις τών έννοηθέντων άπήντησε- 
και πραγμα κεκινημή,ον ή κινηθησόμενον ττροσδοκήσαντες οΐαν 
ηλπισαμεν αρχήν λαδεϊν ή τέλος, τοιοντον λαδεϊν κατελάβομεν. 
Κ αι ον διά τοϋτο χειροτονίαν έαυτοϊς ττροφητείας έπιφέρομεν, 

5 αλλα συντυχίας ή καί στοχασμού τήν άπόβασιν εργον γινώσκο- 
μεν. Ε ιμέν γάρ τι τον ανθρωπίνου βίου άλλότριον προεκήρυττον, 
εϊτα τό ξένον έξέδη, ούλέγω  πολλόκιςάλλ’ άπαξ θανμάζειν είκός 
η ν  ε ί ό έγε τά φιλοϋντα σνμδαίνειν όοκοϋσι προλέγειν, τί θανμα- 
στόν ε ί τνγχάνονσιν; Ού γάρ έστι ραόίως άποτνχεϊν έν πλήθει 

ίο  δάλλοντα τούς λόγους. Θαυμαστόν όέ ήν μάλλον, ε ί όιά παντός 
άπετύγχανον. Ε ί όέ και δαίμονας έχουσι σννεργονς, ώσπερ ούν 
έχονσιν έπικρατύνοντας αύτών τήν πρόρρησιν, ούκέι? αν ε ί έπι- 
τνγχάνοιεν άπορήσαιμι, αλλά πολλώ μάλλον είμή έπιτνγχάνοιεν 
συνεργοϋσι όέ τούτοις οι δαίμονες είδότεςμέν τάπαρά τοϊςάστρο- 

15 λόγοις γεγραμμένα7 ττληροϋσθαι όέ ταϋτα άγώνα πάντα κατα
βαλλόμενοι, ΐνα τήν τής ειμαρμένης πλάνην τοϊς πειθομένοις 
έντήξάντες τοϋ θείου κατολιγωρεϊν άναπείσωσι. Προλέγει όέ τά 
διδλία ττλοϋτον και πενίαν καί όσα έν δίω. Ε πί όέ ταϋτα τούς ό α ί 
μονας συνεργεΐν ού χαλεπόν' καί γάρ καί ήμεϊς άλλήλους πολλά 

20 τούτων αν δουληθέντες όιαθείημεν, ή πείθοντες ή άπατώντες ή 
καταναγκάζοντες. Κατισχύουσι όέ άμαρτανόντων τό όαιμόνιον 
φνλον, άγουσί τε καί φέρουσι τους ττειθομένσυς όττοι άν δούλοιν- 
το. Βούλονται όέ ώς τάς τών άστρολόγων άπάτας τον ήμέτερον 
άρμόζειν δίον, ΐνα τάςμέν εκβάσεις όρώντες τοϊς άστρολόγοις 

25 συμφώνους, τούς όέ ταϋτα πράττοντας μή συνορώντες, τοϋ τε 
όρόμου τών άστέρων οι ήπατημένοι καταψεύόοιντο, καί τής εύ- 
σεβείας και δικαιοσύνης άμελήσαιηες εις τον τής άσεβείας βυθόν 
όλισθήσωσι.

Καί αύτό όέ τοϋτο, τομή συνοράν αύτους τό ρηθέν κατά τών 
30 άνθρώττων όραμαχούργημα, τών όαψόνων έργον άν εϊη, τής αμαρ

τίας καί άσεδείας συναιρομένης αύτοΐς, καί τό τε αύτών μηχάνη
μα συνιέναι όιακωλυούσης καί τών τοϋ Θεοϋ κριμάτων ώσαύ-



πιο μπροστά, δεν πραγματοποιήθηκε επειδή ειπώθηκε πριν. Γιατί 
πολλά άπό όσα σκεφτόμαστε κι εμείς έχουν συμβεΐ. Καί ένα πράγμα 
πού ξεκίνησε ή που προσδοκήσαμε νά ξεκινήσει, την άρχη ή τό τέλος 
πού έλπίσαμε ότι θά λάβα, διαπιστώσαμε ότι τέτοιο έλαβε. Καί δεν 
χειροτονούμε βέβαια γι* αυτό τον εαυτό μας προφήτη, αλλά καταλα
βαίνομε ότι ή πραγματοποιήση είναι έργο σύμπτωσης ή καί σκέψης. 
Γιατί, άν πρόλεγαν κάτι ξένο άπό τήν άνθρώπινη ζωή, κι έπειτα αυ
τό τό ξένο πραγματοποιούνταν, δεν λέγω πολλές φορές, άλλά μία μό
νο, θά ήταν φυσικό νά θαυμάζομε. Ά ν  όμως φαίνονται ότι προλέ
γουν αυτά πού συνήθως συμβαίνουν, ποιο είναι τό άξιοθαύμαστο άν 
πετυχαίνουν. Γιατί δεν είναι εύκολο ν* άποτύχει κάποιος όταν λέγει 
πάρα πολλά. Άξιοθαύμαστο θά ήταν μάλλον, άν είχαν πλήρη άποτυ- 
χία. Κι άν έχουν συνεργούς καί τούς δαίμονες, όπως καί τούς έχουν 
στο νά ενισχύουν την προαγγελία τους, δεν θ5 απορούσα άν πετύχαι
ναν, άλλά πιο πολύ θ5 άποροϋσα άν δεν πετύχαιναν. Οί δαίμονες 
βοηθούν αυτούς, επειδή γνωρίζουν όσα έχουν γράψει οί άστρολόγοι 
καί καταβάλλουν κάθε άγώνα νά εκπληρωθούν αυτά, με σκοπό, 
άφσϋ ενσταλάξουν σ’ όσους τούς πιστέψουν τήν πλάνη της ειμαρμέ
νης, νά τούς πείσουν νά περιφρσνήσουν τό Θείο. Τά βιβλία τους προ
λέγουν πλούτο, φτώχεια καί όσες καταστάσεις υπάρχουν στη ζωή. 
Δέν είναι δύσκολο νά συνεργούν σ’ αυτά οί δαίμονες. Γιατί κι έμεις 
άναμεταξύ μας πολλά άπό αυτά άν θελήσομε θά τά επιτύχομε ή με 
την πειθώ ή μέ τήν άπάτη ή μέ τον καταναγκασμό. Σ’ αυτούς όμως 
πού άμαρτάνουν υπερισχύουν οί δαίμονες, καί άγουν καί φέρουν 
όπου θέλουν εκείνους πού πείθονται σ’ αυτούς, καί θέλουν νά προσ
αρμόσουν τη ζωή μας στις άπατες των άστρολόγων, ώστε βλέποντας 
τά άποτελέσματα νά συμφωνοϋν μέ τούς άστρολόγους, άλλά μή βλέ
ποντας αυτούς πού τα προκαλοϋν, νά διαψευδονται άπατη μένοι καί 
γιά τήν πορεία των άστρων, καί άφοΰ δείξουν άμέλεια γιά την πίστη 
καί την δικαιοσύνη, νά όλισθήσουν στο βυθό της άσέβειας.

5Αλλά κι αυτό άκριβώς, τό νά μήν άντιλαμβάνονται τό τραγικό 
τέχνασμα πού ειπώθηκε κατά των ανθρώπων, θά μπορούσε νά είναι 
έργο των δαιμόνων, έχοντας τή βοήθεια της άμαρτίας καί της άσέβει- 
ας, πού καί τό τέχνασμά τους έμοδίζει νά εννοήσουν, άλλ* επίσης καί
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τως τό βάθος. Πώςγάρ άποκαλύψει τό Θεϊον ή τάς των δαιμόνων 
ένέόραςή τάς έαυτοϋ οικονομίας οίς παροράν αντοϋ σπουδάζε
ται τά προστάγματα; Κ αί γάρ άπερ ϊσμεν άδικα, ταϋτα πράττο- 
μ εν  ονχ ών έπαίνονς ϊσμεν, ταϋτα μεταδιώκομεν. Καί πως άπερ 

5 άγνοοϋμεν μαθησόμεθα; Έ πραξας ά  έμαθες- παρεσκεύασας 
εαυτόν δ ί αρετής τοϋμαθεϊν πλέον ών έπίστασαι άξιον θαύμαζε 
είμήμαθεϊν εσχες τά τελεώτερα Ε ί δε πάθεσι βρύειςκαί Θεοϋκα
ταφρονείς, πώςμαθήω/ τάς οικονομίας αντοϋ ή τήν κατά σοϋ των 
δαιμόνιων έπήρειαν; Πώς δε ον κρατήσειαν δαίμονες ενχερώς ών 

ίο ονκ εστι τό θεϊον νττέρμαχον, ώς εκείνα τούτονς κατασνροντες ά 
των άστρολόγων α ί βίβλοι ττρολέγονσιν, ώς άν τό της ειμαρμένης 
έν αντοϊς βεβαιώσαντες πλάσμα πλέον Θεοϋ άποστατήσωσιν; Ε ί 
μέντοι γε  όσην περί τά κακά σπονδήν εϊχομεν, τοσαύτην περί τά 
καλά, ονκ άν ήγνοήσαμεν όσον νπό Θεοϋ τετιμήμεθα, ούδ3 όσον 

15 κατά δαιμόνων ίσχύομεν. Πανταχοϋμέν γάρ Θεός, έγγίζει δε μάλ
λον τοϊςδι3 έργων άγαπωσιν αντόν- οπον δε Θεός, τις όλανθάνων 
τήν έπιβονλήν ή ό  έπιβονλεύων ολως; Ταϋτα διαλαβών τά ιερά 
λόγια πάλιν κατά της ειμαρμένης οπλίζει, παραινών τους άνθρώ- 
πονς άπαλλάττεσθαι της τοιαύτης τιλάνης Α ιά δε τοϋ λέγειν εις 

20 σημεία καί εις καιρούς καί εις ενιαυτούς γενέσθαι παρά Θεοϋ τον 
ήλιον καί τήν σελήνην καί τούς αστέρας τά επί Ίησοϋ τοϋ Ναυη 
γεγενημένα δηλοϋσθαίφησι καί τά έπί 3Εζεκίόυ τοϋ βασιλέωςκαί 
τά έπί τον δεσποτικοϋ πάθους.

3Αλλά τοιαϋταμέν καί κατά τό Vκεφάλαιον διελθών, μέτεισιν 
25 έπί τό α' καί ίϊ ενώ  τούς άπό Βαρδισάνονς αιρετικούς διελέγχει, 

δέχεσθαι μέν προσποιονμένονς τούς προφήτας, καί τάς μέν ψυχάς 
γενέσεως έλενθεροϋντας καί αντεξονσίονς όμολογοϋντας, τό σώ
μα δέ τη ταύτης νποτάττοντας διοικήσει· πλοϋτον γάρ καί πενίαν 
καί νόσον καί νγίειαν καί ζωήν καί θάνατον καί όσα ονκ έν ήμΐν 

30 εργον είναι λέγονσι της ειμαρμένης Ε ί δέ κατά τον 3Ησαίαν ονκ 
ίσασιν ο ί άστρολόγοι τοϋ ονρανοϋ τά μέλλοντα και κατά τον 3Ιε-

5. Γεν. 1,14.
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βάθος των άποφάσεων του Θεού. Πώς δηλαδή θ5 άποκαλύψει τό 
Θειον ή τις ένέδρες τών δαιμόνων ή τά μέτρα της πρόνοιάς του, σ’ 
αυτούς πού έπιδιώκσυν νά παραβλέπουν τις εντολές του; Γιατί αυτά 
πού γνωρίζομε ότι είναι άδικα, αυτά πράττομε, και δεν έπιδιώκομε 
αυτά πού γνωρίζομε ότι είναι άξια επαίνων. Καί πώς θά μάθουμε 
αυτά πού άγνοούμε; "Εκανες αυτά πού έμαθες* προετοίμασες τον 
εαυτό σου με την άρετή νά γίνει άξιος νά μάθει περισσότερα άπό όσα 
γνωρίζει. Καί νά θαυμάζεις άν δεν μπόρεσες νά μάθεις τά πιο τέλεια. 
Ά ν  όμως είσαι γεμάτος πάθη καί καταφρονείς τον Θεό, πώς θά 
μάθεις τις έκδηλώσεις της πρόνοιάς του ή την εναντίον σου επίδραση 
τών διαμονών, Καί πώς δεν θά ύπερισχύσουν μέ ευκολία οί δαίμονες 
εκείνων πού δεν έχουν ύπέρμαχό τους τό Θείο, παρασύροντάς τους σ’ 
εκείνα πού προλέγουν τά βιβλία τών άοτρολόγων, ώστε, εδραιώνο
ντας μέσα τους τό πλάσμα της ειμαρμένης, V άποστατήσουν άκόμα 
περισσότερο άπό τον Θεό; Ά ν  όμως είχαμε γιά τά καλά τόσο ζήλο, 
όσον έχομε γιά τά κακά, δεν θά αγνοούσαμε πόσο μάς έχει τιμήσει ό 
Θεός, ούτε τό πόση δύναμη έχομε κατά τών δαιμόνων. Ό  Θεός 
βέβαια βρίσκεται παντού, άλλά πιο κοντά είναι σ’ αυτούς πού τον 
άγαπούν μέ τά έργα τους. Κι όπου υπάρχει ό Θεός ποιος δεν θά άντι- 
ληφθεΐ τήν επιβουλή ή θά έπιβουλευθεΐ γενικά; Κάνοντας αυτούς 
τούς συλλογισμούς, στρέφει πάλι τά λόγια της ιερής Γραφής κατά 
τής ειμαρμένης, πρστρέποντας τούς ανθρώπους V άπαλλαγούν άπό 
αυτήν τήν πλάνη. Καί μέ τό νά λέγει ή Γραφή, ότι σέ σημεία5 καί σέ 
καιρούς καί χρόνους έγινε ό ήλιος άπό τό Θεό καί ή σελήνη καί τά 
άστρα, δηλώνονται, λέγει, όσα έγιναν στις ή μέρες τού Ιησού τού 
Ναυή καί τού βασιλιά Έζεκία καί κατά τό πάθος τού Κυρίου.

Αφού λοιπόν εξέθεσε καί άλλα τέτοια στο πεντηκοστό κεφά
λαιο, μεταβαίνει στο πεντηκοστό πρώτο, όπου ελέγχει τούς αιρετι
κούς οπαδούς τού Βαρδισάνη, πού προσποιούνται ότι δέχονται τούς 
προφήτες καί ομολογούν ότι οί ψυχές είναι έλεύθερες άπό τήν ειμαρ
μένη καί αυτεξούσιες, υποτάσσουν όμως τό σώμα στά προστάγματα 
εκείνης. Ό  πλούτος λένε καί ή φτώχεια καί ή νόσος καί ή υγεία καί ή 
ζωή καί ό θάνατος, καί όσα δέν έξαρτώνται άπό εμάς, είναι έργο της 
ειμαρμένης. "Αν όμως, σύμφωνα μέ τον Ήσαΐα, οί άστρολόγοι δέν
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ρεμίανματαία έστίν ή περί ταύτην σπονδή, πώς ούτοι όέχεσθαι 
μεν φασι τούς ττροφήτας, τό σώμα δέ δοϋλον ποιοϋσι της ειμαρ
μένης; Κ αί γάρ ό  Θεός τοϊς Ίονδαίοις καί τάς άπειλάς καί τα 
πάθη σωματικά έπηφίει, τοιαύτας δέ καί τάς ευεργεσίας, ών 

5 άγνοιαν έχειν τούς άστρολόγονς διά τοϋ Ή σαΐον κατεψηφίσα- 
το. Πώς ονν έγχω ρεϊκαί τοϊς προφήταις πείθεσθαι, καί των σω
ματικών κακώσεων καί ευεργεσιών τη ειμαρμένη τό κράτος χα- 
ρίζεσθαι καί ττρολέγειν τούς περί αυτήν έπτοημένονς τά έσόμε- 
να; Ε ίμή άραμεμηνότες εϊποιεν τάμέν άγαθά τοϊς εύσεδοϋσι νέ- 

ιομειν, τάναντία δέ τοϊς δνσσεβοϋσι, καί τό θειον έξντνηρετονμε- 
νον τη ειμαρμένη. Κ αί ττώς ψνχαί γενέσει ούχ νποκείσονται, Θε- 
οϋ τοϋ πάντων δημιονργοϋ σννεργοϋι̂ τος αύτη καί νπηρετονμέ- 
νον τοϊς άποτελέσμασιν;

Ε ί δέ οντε τά δι άγγέλων καί προφητών οίκονομηθέντα πά- 
15 λαι γενέσεως εργον ήν, ονδ3 άπερ ό  Κύριος ημών 3Ιησοϋς Χ ρι

στός διά σώματος φανείς είργάσατο, μνριάδας άνθρωπείων ία- 
σάμενος σωμάτων, πώς οιονται τό σώμα λέγειν γενέσει διοικεϊ- 
σ θ α ιΉ  γάρ τό άπειλειν τό Θειον τοϊς παρακούονσιν, ενεργε- 
τεΐν δέ τους πειθομένονς, εις ψευδός άπάξονσιν, ή ε ί τό πρώτον 

20 αληθές, πλάσμα τό δεύτερον. Χωρίς δέ των είρημένων, πώς οίόν 
τε σώματος ύποκειμένον γενέσει τάς ψνχάς ταύτης άπηλλάχθαι; 
Ε ί γάρ άπό γενέσεως ενρεσις θησανροϋ καί οϊκου κτησις ή ετέ
ρων τινών σωματικών πρόσληψις ή άποδολή, καί δη καί ή τών 
πορνενόντω ν ή τών μοιχενόντω ν ποινή, άνάγκη την ψνχήν 

25 έλαύνεσθαι μεν ττρός ενρεσιν θησανροϋ, πρόςμάθησιν δέ τεκτο
νικής διά τον οικον ή ύφαντικής διά τό ίμάτιον. Λ ε ϊ δέ καί 
γυναικός ήττάσθαι διά τό παθεΐν τό σώμα άπερ αντώ ήμαρτεν, 
άλλά καί πρός φόνον ώθεϊσθαι διά τήν καταψηφισαμενην τον 
θάνατον γένεσιν, καί επί τών άλλων ομοίως. Ούδέν γάρ σχεδόν 

30 τών σωματικών της ψυχής μή νπακονονσης καί σνλλαμδανού-
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γνωρίζουν τά μελλούμενα του ουρανού, καί σύμφωνα με τον ’Ιερεμία 
είναι μάταια ή άσχολία μέ αυτά, πως αυτοί λένε βέβαια ότι δέχονται 
τούς προφήτες, κάνουν όμως τό σώμα δούλο της ειμαρμένης; Γιατί ό 
Θεός άπηύθυνε στους ’Ιουδαίους σωματικές άπειλές καί σωματικά 
πάθη, παρόμοια καί σωματικές ευεργεσίες, γιά τά όποια διακήρυξε 
μέσω τού Ήσαΐα ότι οί άστρολόγοι έχουν άγνοια. Πώς λοιπόν συμβι
βάζονται ή ύπακσή στους προφήτες καί ή παραχώρηση στην ειμαρ
μένη άπό τούς ύποστηρικτές της της εξουσίας τών σωματικών κακο
ποιήσεων καί ευεργεσιών καί ή πρόρρηση τών μελλόντων; Έκτος 
βέβαια αν κυριευμένοι άπό παραφροσύνη πούν, ότι τά άγαθά τά 
άπονέμει στους ευσεβείς, ένώ τά άντίθετα στους άσεβεΐς, καί ότι ό 
Θεός υπηρετεί την ειμαρμένη. Καί πώς οί 'ψυχές δεν θά υπαχθούν 
στν ειμαρμένη, όταν ό Θεός, που είναι δημιουργός τών πάντων, γίνε
ται συνεργάτης αύτης καί υπηρετεί τά άποτελέσματά της;

"Αν λοιπόν ούτε όσα οικονόμησε ό Θεός νά άποκαλυφθούν 
μέσω άγγέλων καί προφητών στο παρελθόν ήταν έργο της ειμαρμέ
νης, οΰτε αυτά που ό Κύριός μας ’Ιησούς Χριστός έπραξε όταν εμφα
νίσθηκε μέ σώμα, θεραπευσντάς μυριάδες άνθρώπινα σώματα, πώς 
διανοούνται νά πούν ότι τό σώμα κυβερνάται άπό την ειμαρμένη; 
Γιατί, ή θά χαρακτηρίσουν ψεύδη τις άπειλές τού Θεού πρός όσους 
δεν πείθονται σ’ αυτόν καί τις ευεργεσίες πρός αυτούς που πείθονται, 
ή, αν άληθευει τό πρώτο, τό δεύτερο θά είναι φανταστικό. Έκτος 
άπό αυτά πού έχουν λεχθεί, πώς είναι δυνατόν, βρισκόμενο τό σώμα 
κάτω άπό την εξουσία της ειμαρμένης, οί ψυχές νά είναι ελεύθερες 
άπό αυτήν; Γιατί, αν άπό την ειμαρμένη έξαρτάται ή εύρεση θη
σαυρού ή ή άπόκτηση σπιτιού ή ή πρόσληψη ή ή άποβολή κάποιων 
άλλων σωματικών πραγμάτων, καί βέβαια καί ή ποινή όσων πορνεύ
ουν ή μοιχεύουν, είναι άνάγκη ή ψυχή νά όδηγεΐται άπό αυτήν πρός 
εύρεση θησαυρού, στην μάθηση της τεκτονικής γιά τό σπίτι ή της 
υφαντικής γιά την ενδυμασία. Πρέπει επίσης νά είναι υποδεέστερη 
καί άπό τη γυναίκα, έπειδη τό σώμα έπαθε αυτά πού τού όρισε ή 
μοίρα του, άλλά καί νά ωθείται σέ φόνο έξαιτίας της ειμαρμένης πού 
τό καταδίκασε σέ θάνατο, καί όμοια καί γιά τά άλλα. Γιατί δέν θά 
γίνει τίποτε σχεδόν άπό τά σωματικά άν ή ψυχή δέν υπακούει καί
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σης γενήσεται, καί άνάγκη τούς έκ Βαρόισάνονς ή καί τήν ψυ
χήν νποτάξαι γενέσει, ή τοϋτο μη τολμώντας καί τό σώμα ταύ- 
της άποφαίνειν ελεύθερον. Οντω μέν καί τό δ  καί ν άποπερα- 
τοϋται κεφάλαιον.

5 3Εν όέ τω εφεξής την έσχατη ν άσέδειαν όιελέγχει τών γενέσει 
τολμώντων ύποδάλλειν καί τον Κύριον ημών Ίησοϋν Χριστόν, 
τον φανέντα ττρόφασιν ποιονμένων αστέρα, καί ταύτην εύ τε καί 
σοφώς την άπόνοιαν καταβάλλει, πολλοΐς αύτονς κατατιτρώσκων 
τοΐς έπιχειρήμασι, τά τε άλλα, καί ό ί ών όείκννσι τον φανέντα 

10 άστέραμη ένα τών πολλών καί και? ούρανόν είναι, αλλά όύναμίν 
τινα θειοτέραν, εις άστρονμέν σχηματιζομένην, την όέ τοϋ κοινοϋ 
Αεσπότον κηρύττονσαν γένεσιν. Λ έγει όέ τούς μάγους παραλα- 
6εϊνμέν παρά Χαλόαίων ώς άστήρ έσται τής κατά σάρκα γεννή- 
σεως τοϋ κοινοϋ σωτήροςμη νντής, έκείνοις όέ ώςόμοτέχνοις άνα- 

15 θεϊναι την ττρόρρησιν τον Βαλαάμ εκείνον, δς καί άκων αντί κα
τάρας εύλογήσας τον \Ισραήλ, τή ευλογία σνμπεριέλαβε καί τήν 
τοϋ τεχθησομένον γένεσιν δασιλέως καί τον ταύτης κήρνκα άστέ
ρα \Εμφανίζεται όέ τεχθείς Πέρσαις προ τών άλλων εθνών ό Δε
σπότης έαντόν, όεικνύς ότι καί μάγων καί γοήτων τοΐς έθέλονσιν 

20 ή όι' αντοϋπαρέχεται χάρις καί σωτηρία
Ταϋτα καί τοιαϋτα ετερα όιαπερανάμενος, τό τελενταΐον κε- 

φάλαιον άνακεφαλαίωσιν τών είρημένων ποιείται, καί άμα τό τε 
У  καί ι/ και τον η' τούτοις απαρτίζει λόγον. ”Εστι όέ τήν φράσιν 
καθαρός τε καί ευκρινής ό  άνήρ, τοΐς όέ ένθνμήμασι καί τή τών 

25 επιχειρημάτων όιαπλάσει, οΐον αύτόν κατά μέρος έν τή τών λόγων 
αύτοϋ νπεόείξαμεν έκλογή.

ΣΚΑ'.
Μέμνονος ιστορικό ν.

30 Λ Ά  νεγνώσθη διδλίον Μέμνονος Ύστορικόν, από τοϋ & λό
γον εως καί ι£. Ή  όέ πραγματεία, δσα περί τήν Ποντικήν 'Ηρά
κλειον σννηνέχθη σκοπόν άναγράψαι προτίθεται, τούς έν αυτή

6. Άριθμ. 24,1 έ.
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δεν βοηθεΐ, καί είναι άνάγκη οί οπαδοί του Βαρδισάνη ή καί την 
ψυχή νά υποτάξουν στην ειμαρμένη, ή, αν αυτό δεν τό τολμούν, νά 
κηρύξουν καί τό σώμα έλεύθερο άπό αυτήν. "Ετσι λοιπόν τελειώνει 
καί τό πεντηκοστό δεύτερο κεφάλαιο.

Στο επόμενο ελέγχει τήν έσχατη άσέβεια εκείνων που τολμούν νά 
υποτάξουν στήν ειμαρμένη καί τον Κύριό μας Ίησοΰ Χριστό, παίρ
νοντας ως πρόφαση τό άστρο πού έμφανισθηκε κατά τή γέννησή 
του, κι αυτή τήν παράφρσνη άσέβειά τους τήν άνασκευάζει μέ αρι- 
στο τρόπο καί σοφία, καταφέρσντάς τους πλήγματα μέ πολλά έπιχει- 
ρήματα, άνάμεσα στά άλλα καί μέ έκεΐνα μέ τά όποια άποδεικνύει δτι 
τό άστρο πού φάνηκε δεν ήταν ενα άπό τά συνηθισμένα του ουρα
νού, άλλά κάποια θεϊκότερη δύναμη, πού έλαβε βέβαια τή μορφή 
άστρου, άλλά κήρυττε τήν γέννηση τού Κυρίου. Καί λέγει δτι οι 
μάγοι παρέλαβαν άπό τούς Χαλδαίους δτι ενα άστρο θά αναγγείλει 
τήν κατά σάρκα γέννηση τού κοινού Σωτήρα, καί σ’ αυτούς σάν όμό- 
τεχνούς του άνέθεσε νά κάνουν αυτή τήν πρόρρηση ό Βαλαάμ εκεί
νος, πού καί χωρίς νά θέλει, αντί νά καταραστει ευλόγησε τον Ισρα
ήλ καί στήν ευλογία συμπεριέλαβε καί τή γένεση τού Βασιλιά πού 
έμελλε νά γεννηθεί καί τό άστρο, τον κήρυκα αύτη^. Κι δταν γεννή- 
θηκε ό Κύριος φανερώνεται στούς Πέρσες πριν άπό τά άλλα έθνη, 
δείχνοντας δτι σ’ οποίους θέλουν, είτε μάγοι είναι εϊτε γητευτές, 
παρέχει τή χάρη του καί τή σωτηρία.

Άφού ολοκλήρωσε τήν έκθεση αυτών κι άλλων παρόμοιων, κά
νει στο τελευταίο κεφάλαιο ανακεφαλαίωση όσων λέχθηκαν, καί μαζί 
συμπληρώνει μέ αυτά τό κεφάλαιο πενήντα τρία καί τον όγδοο λόγο.

Ή  φρασιολογία τού συγγραφέα είναι καθαρή καί ευκρινής, ενώ 
οί συλλογισμοί καί ή διατύπωση τών επιχειρημάτων του είναι τέτοια, 
όπως τόν παρουσιάσαμε στήν έπιμέρους εκλογή τών λόγων του.

224.
Ιστορικό του Μέμνονα.

1. Διαβάσαμε τό βιβλίο, Ιστορικό τού Μέμνονα, άπό τόν λόγο 
εννέα ως δεκαέξι. Ή  πραγματεία εχει σκοπό της νά άναγράψει όσα 
έγιναν γύρω άπό τήν Ηράκλεια τού Πόντου, άναφέροντας ποιοι



τυραννήσαντας άναλεγομένη καί πράξεις αυτών καί ήθη, καί 
τους άλλων βίους καί τά τέλη οίς έχρήσαντο, καί όσα τών είρημε
νών έξήρτηται.

Κ  Κλέαρχον μεν ούν έπιθέσθαι πρώτον τυραννίόι κα τά της 
5 πόλεως άναγράφει. Φησί όέ παιδείας μεν της κατά φιλοσοφίαν 

ονκ άγύμναστον, αλλά καί Πλάτωνος τών άκροατών ένα γεγονέ- 
ναι, καί Ίσοκράτονς όέ τον ρήτορος τετραετίαν άκροάσασθαι, 
ώμον όέ τοίς ύπηκόοις καί μιαιφόνον, είπερ τινά άλλον, έπιόει- 
χθηναι, καί εις άκρον αλαζονείας έλάσαι, ώ ςκαίΑιός νίόν εαυτόν 

ίο άνειπεΐν καί τό ττρόσωτιονμή άνέχεσθαι ταϊςέκφύσεωςχρωματί- 
ζεσθαι βαφαϊς, άλλαις όέ καί άλλαις ίόέαις ποικιλλόμενον έπί τό 
στιλπνόν τε και ένερενθές τοίς όρώσιν έπιφαίνεσθαι, έξαλλάττειν 
όέ καί τονς χιτώνας έπί τό φοβερόν τε και άβρότερον. Ον ταϋτα 
όέ μόνον γενέσθαι κακόν, αλλά καί πρός τονς ενεργέτας άχάρι- 

15 στον καί πάντα βίαιόν τε καί τά άτοπα τόλμηρόν φϋναι όέ καί 
όρασιηριον τον παλαμναίον οίς αν έπιβάλοι, ον κατά τών ομοφύ
λων μόνον, αλλά καί ει τι έν άλλοφνλοις έφρόνει ττολέμιον Βιβλιο- 

1 θήκην μέντοι κατασκενάσαι προ τών άλλων ονς ή τνραννίς άπέ- 
όειξεν όνομάζεσθαι. Τοϋτον όέ έπιβονλάςμέν ττολλάς πολλάκις 

20 όιά τό μιαιφόνον καί μισάνθρωπον καί ύβριοτικόν κατ' αντοϋ σν- 
στάσας όιαφνγείν, σψέ όέ καί μόλις νπύ Χίωνοςτοϋ Μάτριος, άν- 
όρόςμεγαλόφρονος καί κοινωνίαν πρός αυτόν τήν έξ αίματος 
έχοντος καί Λέοντος καί Ενξένωνος καί ετέρων ονκ ολίγων συ- 
σκευασθηναι πληγήν καιρίαν ένεγκεϊν, καί τελευτήσαι πικρώς 

25 άπό τοϋ τραύματος. 3Έθυε μεν γάρ όημοτελή θυσίαν ό  τύραννος- 
ο ί όέ περί τον Χίωνα έπιτήόειον είναι τον καιρόν τη πράξει νομί- 
σαντες τη τοϋ Χίωνοςχειρί τό ξίφος όιά τών τοϋ κοινοϋ πολεμίου 
λαγάνων έλαύνουσιν.'Ο όέ ττολλών αυτόν καί πικρών άλγηόόνων 
κατατεινόντων, καί τοσούτων φασμάτων έκόειματούντων (είδωλα 

30 όέ τά φάσματα ήν ών εκείνος μιαιφόνως άνηρήκει), οϋτω όεντε- 
ραΐος τον βίον κατέτρεψε, ζήσας μεν έτη η' καί V, τούτων όέ τυ- 
ραννήσας όυοκαίόεκα Ειχε όέ τήν Περσών άρχήν 3Αρταξέρξης 
τότε, εϊτα καί 7Ωχος ό  ταύτην έκ πατρός έκόεξάμενος- πρός οΰς
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έγιναν τύραννοι, τί έπραξαν καί τί συνήθειες είχαν καί τούς βίους 
άλλων καί τό θάνατό τους πού είχαν καί τά συναφή μ* αυτά πού 
είπαμε.

2. Γράφει ότι ό πρώτος πού επέβαλε τυραννία στήν πόλη ήταν ό 
Κλέαρχος. Λέγει ότι ώς πρός τή φιλοσοφική μόρφωση δέν ήταν 
άπαίδευτος, άλλά καί υπήρξε ένας άπό τούς μαθητές του Πλάτωνα, 
καί έπί τέσσερα χρόνια άκουσε τον ρήτορα Ισοκράτη, άλλά ατούς 
υπηκόους του άποδείχθηκε ώμος καί αίμοβόρος περισσότερο άπό 
όποιονδήποτε άλλον κι έφτασε οτό έπακρο τής αλαζονείας, ώστε V 
άνακηρύξει τον έαυτό του καί υιό ταυ Δία, καί νά μήν άνέχεταιτά 
φυσικά χρώματα του προσώπου, άλλά νά τό άλλάζει με διάφορες 
όψεις γιά νά φαίνεται λαμπρό καί ερυθρό σε εκείνους πού τον κοίτα
ζαν, καί άλλαζε επίσης καί τά φορέματα πρός τό πιο εντυπωσιακό 
καί λεπτότερο. Καί δέν έδειχνε μ* αυτά μόνο τήν κακία, άλλά καί 
πρός τούς ευεργέτες ήταν άχάριστος καί πρός τον καθένα άπότομος 
καί σε κάθε άπρέπεια τολμηρός. ΤΗταν άπό τή φύση του δραστήριος 
στο έγκλημα εναντίον εκείνων πού καταδίωκε, όχι μόνο εναντίον των 
ομοφύλων ταυ, άλλά καί εναντίον εκείνου άπό τούς αλλοφύλους πού 
τον θεωρούσε τυχόν εχθρό του. Αυτός είχε καταρτίσει βιβλιοθήκη 
πριν άπό τούς άλλους πού τούς άνέδειξε ή τυραννία όνομαστούς. 
Διέφυγε πολλές φορές πολλές συνωμοσίες πού είχαν γίνει εναντίον 
του γιά τον εγκληματικό χαρακτήρα του, τή μισανθρωπία καί τήν 
ύβριστικότητά του, καί τελευταία μόλις άπό τον Χίωνα του Μάτριος, 
ένα άνδρα μεγαλόφρσνα, πού είχε μαζί του συγγένεια έξ αίματος, καί 
τον Λέοντα καί τον Εύξένωνα καί άλλους όχι λίγους πού έκαναν 
ομάδα, δέχθηκε καίριο χτύπημα καί άφού τον τραυμάτισαν πέθανε 
μέσα στούς πόνους. Ό  τύραννος έκαμνε πάνδημη θυσία καί οι φίλοι 
του Χίωνα, θεωρώντας ότι ήταν κατάλληλη ή στιγμή, διαπέρασαν τό 
ξίφος μέσα άπό τά πλευρά του κοινού εχθρού τους. Κι αυτός σπαρά
ζοντας μέσα σε πολλούς κι άφόρητους πόνους καί τρομαγμένος άπό 
τόσα φαντάσματα (πού ήταν τά είδωλα εκείνων πού είχε σκοτώσει με 
σκληρότητα), σέ δύο ήμερες πέθανε σέ ήλικία πενήνα οκτώ ετών, 
δώδεκα άπό τά όποια είχε διατελέσει τύραννος. Βασιλιάς τότε τών 
Περσών ήταν ό ’Αρταξέρξης, έπειτα καί ό νΩχος πού διαδέχθηκε τον



καί ττολλάκις ετι ζών ό  Κλέαρχος διεπρεσβεύσατο. Οι μέντοι γε 
άνηρηκότες τον τύραννον μικροί7 πάντεςοίμέν ύπό τών σωματο
φυλάκων κ α ί αυτόν τον τής έπιθέσεως καιρόν, ονκ άγεννώς άν- 
δρισάμενοι, κατεκόπησαν, ο ίδέ και ύστερον συλληφθέντες και πι- 

5 κραΐς τιμωρίαις έγκαρτερήσαντες άνηρέθησαν.
γ. Σάτνρος όέ ό  τον τυράννου άόελφός οία όή επίτροπος κα- 

ταλειφθείς τών παίδων Τιμοθέου καί Αιονυσίου, την αρχήν υπο
δέχεται, ός ώμότητι μέν ού Κλέαρχον αλλά καί πάντας τυράννους 
ύπερέβαλεν. Ού μόνον γάρ τούς έπιδεδουλευκότας τώ άόελφώ έτι- 

ίο μωρήσατο, αλλά καί τών τέκνων άμηδέν συνηδει τοϊς γεγενντ]κό- 
σιν, οΰόέν άνεκτότερον έδηλήσατο, καί πολλούς άναιτίονς κα
κούργων δίκας άπητησε Τοϋτον δέ καί μαθημάτων τών τε κατά 
φιλοσοφίαν και τών παντός ελευθερίου άλλου παντελώς ύπάρξαι 
άπαράόεκτον, καί νοϋν δέ πρός τάςμιαιφονίαςμόνον όξύρροπον 

15 έχοντα φιλάνθρωττον μηδέν μηδέ ήμερον μήτε μαθεϊν έθελήσαι 
μήτε φϋναι επιτήδειον. 3Αλλά πάντα μέν ήν ούτος κάκιστος, ε ί και 
χρόνος αύτώ κόρον λαδεϊν τών έμφνλίων αιμάτων καί τήςμιαιφο- 
νίας ύπεξέλυεν, έπί δέ τή φιλαδελφία το ττρώτον ήνέγκατο. Τήν 
γάρ αρχήν τοϊς τον άδελφοϋ παισίν άνεπηρέαοτον συντηρών έπί 

20 τοσοϋτον τής αύτών κηδεμονίας λόγον έτίθετο, ώςκαί γυναικί συ- 
νών, καί τότε λίαν στεργομένη, μή άνασχέσθαι παιδοποιήσαι, αλ
λά μηχανή ττάση γονής στέρησιν έαυτώ δικάσαι, ώς άνμηδ3 δλως 
ύπολίποι τινά έφεδρεύοντα τοϊς τοϋ άδελφοϋ παισίν. Ούτος έτι 
ζών καί γήρα δαρννόμενος Τιμοθέω τώ πρεσδντέρω τών παίόων 

25 τοϋ άδελφοϋ εγχειρίζει τήν αρχήν, καί μετά χρόνον ού πολύν άνι- 
άτω πάθει καί χαλεπωτάτω συσχεθείς- καρκίνωμα γάρ μεταξύ 
δουδώνός τε και οσχέου ύποφυέν τήν νομήν ττρός τά ένδον έπεόί- 
δου πικρότερον, έξ ου ίχώρες άναστομωθείσης τής σαρκός έξέρ- 
ρεον βαρύ καί δύσοιστον πνέουσαι, ώςμηκέτι μήτε το ύπηρετού- 

30 μενον μήτε τούς ιατρούς το τής σηπεδόνος στέγειν δυσώόες καί 
άνυπόστατον. Καί συνεχείς δέ όόνναι καί δριμεϊαι δλον το σώμα 
κατέτεινον, ύφ9 ών άγρυπνίαις τε καί σπασμοϊς έξεδίόοτο, έως 
προκόψασα μέγρις αύτών τών σπλάγχνων τοϋ πάθους ή νομή τοϋ

7. Βουβών* τό μεταξύ μηρών και υπογαστρίου τμήμα του σώματος.
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πατέρα του, πρός τούς όποιους πολλές φορές δταν ζούσε ό Κλέαρχος 
πήγε ώς άπεοταλμένος. Οί δράστες βέβαια του φόνου τού τυράννου 
δλοι σχεδόν άλλοι σκοτώθηκαν τη στιγμή της επίθεσης άπό τούς 
σωματοφύλακες όχι χωρίς γενναία άντίσταση, καί οί άλλοι θανατώ
θηκαν άργότερα όταν τούς συνέλαβαν, δείχνοντας ύπομονή στά βα
σανιστήρια.

3. Ό  Σάτυρος, ό άδελφός τού τυράννου, επειδή είχε άπομείνει 
επίτροπος των παιδιών τού Κλεάρχου Τιμοθέου καί Διονυσίου, άνέ- 
λαβε τήν άρχή. Αύτός ώς πρός τή σκληρότητα όχι μόνο τον Κλέαρχο 
ξεπέρασε, άλλά όλους τούς τυράννους. Γιατί δεν έκδικήθηκε μόνο 
τούς δολοφόνους του άδελφού του, άλλά καί στά παιδιά τους, πού 
δεν είχαν καμμιά γνώση όσων είχαν συμβεΐ, δεν συμπεριφέρθηκε 
ηπιότερα καί τιμώρησε πολλούς κακοποιούς άμέτοχους στή δολοφο
νία. Ό  Σάτυρος ήταν τελείως άγευστος άπό μαθήματα φιλοσοφίας 
καί ελευθερίων τεχνών, καί έχοντας ψυχή άσυγκράτητη πρός τούς 
φόνους ούτε νά μάθει κάτι άπό φιλανθρωπία καί ήμερότητα θέλησε 
ούτε ειχε φύση κατάλληλη γι’ αύτό. ’Αντίθετα ήταν πρός όλους ύπερ
βολικά κακός, αν καί λιγόστευσε ό χρόνος του νά χορτάσει εμφύλιο 
αιμα καί φόνους, ειχε όμως τό πρωτείο στήν άγάπη τού άδελφού. 
Κρατούσε τήν εξουσία γιά τά παιδιά τού άδελφού του άλώβητη, καί 
τόσο πολύ σεβόταν τήν κηδεμονία τους, ώστε καί μέ τή γυναίκα του, 
πού πάρα πολύ άγαποϋσε, δεν θέλησε νά κάνει παιδιά, άλλά μέ κάθε 
τρόπο καταδίκασε τον έαυτό του σε στέρηση άπογόνων, ώστε νά μήν 
άφήσει καθόλου κάποιον πού νά ύπονομεύει τά παιδιά του άδελφού 
του. Αύτός πριν πεθάνει, κάτω άπό τό βάρος των γηρατειών παρέ
δωσε τήν έξουσία στον μεγαλύτερο υιό τού άδελφού του καί πριν 
περάσει πολύς καιρός επαθε ανίατη καί πολύ βαριά νόσο. Έβγαλε 
δηλαδή κάποιο κακρίνωμα μεταξύ βουβώνος7 καί ίσχύου πού 
προχωρούσε πολύ έπώδινα πρός τά μέσα, άπό τό όποιο, άφού άνοιξε 
ή σάρκα, έβγαιναν ύγρά με βαριά καί ανυπόφορη δυσοσμία, ώστε 
ούτε οί ύπηρέτες ούτε οί γιατροί νά αντέχουν της σαπισμένης πληγής 
τή δυσωδία. Αδιάκοποι πόνοι σάν μαχαιριές βασάνιζαν όλο τό 
σώμα του, πού τον κρατούσαν άγρυπνο καί τού προκαλουσαν σπα
σμούς, ώσπου ή άρρώστια προχωρώντας καί κατατρώγοντας τή
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βίον άπέρρηξεν. Έόίόον μέν καί οντος ώσπερ καί Κλέαρχος τε
λευτών τοϊςόρώσιν έννοεϊν δίκας απαιτεϊσθαι ών ώμώς τε καί πα- 
ρανόμως τούς πολίτας διέθεσαν' πολλάκις γάρ αυτόν φασιν έν τη 
νόσω τον θάνατον έπελθεϊν αντω κατενχόμενον μή τυχεΐν, αλλά 

5 σνχναϊς ήμέραις τη πικρά και βαρεία καταδαπανώμενον νόσω όν
τως άποτίσαι τό χρεών, έτη μέν βιώσαντα πέντε καί έξη κοντά, ών 
ή τνραννίς είχε ζ'. 3Αγησίλαος δέ τηνικαϋτα Λακεδαιμονίων έδα- 
σίλευεν.

А'. еО δέ Τιμόθεος παραλαβών την άρχην οντω ταντην επί τό 
ίο πραότερον καί δημοκρατικώτερον μετερρνθμιζεν, ώς μηκέτι τύ

ραννον άλλ3 ευεργέτην αυτόν οίς έπραττε καί σωτηρα όνομάζε- 
σθαι. Τά τε γάρ χρέα τοϊς δανεισταϊς παρ3 έαυτοϋ διελύσατο, καί 
τοΐς χρηζονσι πρός τάς έμπορίας καί τον άλλον βίον τόκων άνευ 
έπήρκεσε, και των δεσμωτηρίων ον τούς άνευθυνουςμόνον, άλλά 

15 καί τούς έν (ήτίαις διηφίει καί δικαστής ακριβής ήν όμοϋ καί φι- 
λάνθρωπος, καί τά άλλα χρηστός και τάς υποθέσεις οΰκ άπιστού- 
μενος 3Εφ3 οΐς καί τον αδελφόν Α  ιοννσιον τά τε άλλα πατρικώς 
ττεριεϊττε, καί κοινωνόν μέν είχεν αύτίκα της άρχης, έχομένως δέ 
καί διάδοχον. Ον μήν άλλά γάρ καί πρός τάς πολεμικός των πρά- 

20 ξεων άνδρείωςέφέρετο, μεγαλόφρων δέ ή ν καί γενναίος σώμα καί 
ψυχήν, άλλά καί πρός τάς της μάχης διαλύσεις ευγνώμων τε καί 
ούκ άχαρις, πράγματα μέν συνιδεϊν ικανός, έξικέσθαι δέ πρός τά 
συνεωραμένα δραστήριος οίκτίρμων τε τό ήθος καί χρηστός, καί 
τη μέν ευτολμία δεινώς άπότομος, τη δέ μετριότητι φιλάνθρωπος 

25 τε καί μειλίχιος Α  ιό σφόδρα μέν περιών τοϊς πολεμίοις φοβερός 
ήν, καί πάντες αυτόν κατωρρώδουν έπειδάν άπεχθάνοιτο, τοϊς δ3 
άρχομένοις γλυκύς τε καί ήμερος. "Ενθεν καί τελευτών πόθον αν- 
τοϋ κατέλιπε πολνν, καί πένθος ήγειρε τω πόθω ένάμιλλον. 'Ο δέ 
τούτου άδελφός Αιονύσιος καίει μέν τό σώμα πολυτελώς, σπένδει 

30 δέ αύτω καί τά άπό βλεφάρων δάκρυα καί τάς άπό τών σπλάγ
χνων οίμωγάς, έπιτελεΐ δέ καί άγώνας ιππικούς, ούχ ιππικούς δέ 
μόνον, άλλά καί σκηνικούς καί θυμελικούς καί γυμνικούς, τούς
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σάρκα έφτασε μέχρι τά σπλάχνα καί τον οδήγησε στο θάνατο. ’Έδω
σε κι αυτός, δπως καί ό Κλέαρχος, πεθαίνοντας σέ εκείνους πού τον 
έβλεπαν νά καταλάβουν, ότι τιμωρούνταν γιά τή σκληρότητα καί τις 
άδικίες εις βάρος των πολιτών. Λένε βέβαια ότι πολλές φορές κατά 
τήν άρρώστια του παρακαλοΰσε νά έρθει ό θάνατος, άλλά δεν πέτυχε 
τό αίτημά του. ’Έτσι γιά πολλές ήμερες λειώνοντας άπό τήν έπώδυνη 
καί βαριά νόσο του πλήρωσε τήν οφειλή του, άφοΰ έζησε έξήντα 
πέντε χρόνια, άπό τά όποια στήν τυραννία είχε επτά. Τότε βασιλιάς 
τών Σπαρτιατών ήταν ό ’Αγησίλαος.

4. Ό  Τιμόθεος δταν άνέλαβε τήν άρχή άλλαξε τόσο πολύ τή 
συμπεριφορά του πρός τό πραότερο καί δημοκρατικότερο, ώστε νά 
μήν τον ονομάζουν πιά τύραννο, άλλά ευεργέτη γιά όσα έπραττε καί 
σωτήρα. Γιατί καί τά χρέη όσων είχαν δανεισθεϊ άπό αυτόν διέγραψε 
καί όσους είχαν άνάγκη γιά τό εμπόριο καί τήν άλλη ζωή τούς βοή
θησε χωρίς τόκους, καί άπό τούς φυλακισμένους όχι μόνο τούς μή 
ενόχους, άλλά καί τούς ενόχους τούς έλευθέρωνε, καί ήταν δίκαιος 
δικαστής μαζί καί φιλάνθρωπος, καί στά άλλα γενικά ήταν τίμιος 
καί στις υποθέσεις του ήταν άξιόπιστος. Γι’ αυτό καί τον άδελφό του 
Διονύσιο καί σέ όλα τον φρόντιζε σάν πατέρας, κι άμέσως τον έκανε 
συμμέτοχο της εξουσίας, καί στή συνέχεια καί διάδοχό του. ’Αλλά 
καί στις πολεμικές επιχειρήσεις ενεργούσε μέ άνδρεία, είχε αισθήμα
τα υψηλά καί ήταν γενναίος στο σώμα καί την ψυχή. ’Αλλά καί στήν 
επίλυση τών φιλσνεικιών έκρινε ορθά καί μέ ευγένεια, ικανός νά δια
κρίνει τά πράγματα καί σέ δσα διέκρινε δραστήριος, γεμάτος ευ- 
σπλαγχνία καί καλωσύνη, καί ώς πρός τήν τόλμη του βέβαια φοβερά 
άποφασιστικός, ενώ ώς πρός τή μετριοπάθειά του φιλάνθρωπος καί 
γεμάτος πραότητα. Γι’ αυτό όλο ζοΰσε στούς άντιπάλους του ήταν φο
βερός καί δλοι έτρεμαν τό μίσος του, στούς υπηκόους του όμως ήταν 
γλυκύς καί ήμερος. Γι’ αύτό καί πεθαίνοντας άφησε πίσω του πόθο 
μεγάλο καί προκάλεσε πένθος ίσο μέ τον πόθο. Ό  άδελφός του Διο
νύσιος έκαψε τό σώμα του σέ πολυτελή τελετή καί του πρόσφερε ώς 
σπονδές τά δάκρυα τών ματιών του καί τούς θρήνους τών σπλάχνων 
του, άλλά τέλεσε καί αγώνες ιππικούς, καί όχι μόνον ιππικούς, άλλά 
καί θεατρικούς καί μουσικούς καί γυμνικσύς, άλλους τότε άμέσως,
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μέν αύτίκα, τούςδέλαμπροτέρονς καί ύστερον. Άλλάταϋταμένή 
θί καί ΐτο ϋ  Μέμνονος ώς έν επιδρομή φάναι, διαγράφει ιστορία 

Ε. Την δέ αρχήν διαδεξάμενος Διονύσιος ηϋξησε ταύτην, 
Πέρσας επί Γρανικω τον Αλέξανδρον μάχη καταγωνισαμένον 

5 καί παρασχόντος άδειαν τοΐς δονλομένοις αϋξειν τά έαντών, της 
τέως έμποδών πάσιν ίσταμένης Περσικής Ισχύος ύποστελλομένης 
Ύστερον δέ ποικίλας ύπέστη περιστάσεις, μάλιστά γε των τής Ή- 
ρακλείας φνγάόων πρός'Αλέξανδρον περιφανώς ήδη της 3Α σίας 
κρατούντα διαπρεσδενομένων, καί κάθοδον καί την της ττόλεως 

10 πάτριον δημοκρατίαν έξαιτονμένων. Α ι άπερ εγγύςμέν κατέστη 
τοϋ έκπεσεϊν της άρχής, καί έξέπεσεν αν είμη συνέσει πολλή καί 
άγχινοία καί τή των ύπηκόων έννοια καί θεραπεία Κλεοπάτρας 
τούς άπειληθέντας αντω πολέμονς διέφνγε, τά μέν νπείκων καί 
την οργήν έκλύων καί μεθοδεύων ταις άναδολαΐς, τά δέ άντιπα- 

15 ρασκεναζόμενος. Έτιεί δέ ή θανάτω ή νόσω κατά Βαδνλώνα γε- 
γονώς \Αλέξανδρος τον δίον διέδραμεν, εύθνμίαςμέν ό  Αιονύσιος 
άγαλμα τήν άγγελίαν όκούσας ίδρύσατο, παθών τή πρώτη προσ
βολή της φήμης ύπό της τιολλήςχαράς όσα άν ή σφόδρα λύπη 
δράσειε· μικροϋ γάρ ττεριτραπείς εις το πεσεϊν ύπήχθη καί άνονς 

20 ώφθη γενόμενος. Περδίκκα δέ των όλων έπιστάντος, οι μέν τής 
Ήρακλείας φνγάόες πρός τά αυτά καί τοϋτον παρώξννον, Αιονύ- 
σιοςδέ ταϊς όμοίαιςμεθόδοιςχρώμενος επί ξνροϋ άκμής πολλούς 
κινδύνονς κατ’ αντοϋ συστάντας πάντας διέδρασεν.

3Α λλ3 ό  μέν Περδίκκας ύπό των άρχομένων μοχθηρός γεγο- 
25 νώςάνηρηται, καί αι των φνγάδων ελπίδες έσδένννντο, Αισνυσίω 

δέ πανταχόθεν τά πράγματα πρός το εύδαιμονέστερονμετεδάλον- 
το. Ή  όέ πλείστη ροπή τής ενδαιμονίας ό  δεύτερος αύτω κατέστη 
γόμος. Ή γάγετο μέν γάρ "Αμαστριν, αντη δέ ήν ’Οξάθρον θνγά- 
τηρ- αδελφός δέ ήν οντοςΑαρείον, ον καθελών ΑλέξανδροςΣτά- 

30 τειραν τήν αύτοϋ θνγατέρα γνναΐκα ήγάγετο, ώς είναι τάςγνναϊ- 
κας άλλήλαις άνε-ψιάς, έχειν δέ τι πρόςέαντάςκαί φίλτρον έξαίρε-



και τούς πιο λαμπρούς και έπειτα. Αυτά λοιπόν περιγράφει, για νά 
τά άναφέρομε έπιτροχάδην, ή δέκατη ένατη ιστορία του Μέμνσνα.

5. "Οταν άνέλαβε την έξουσία ό Διονύσιος την αύξησε, μετά τη 
συντριβή των Περσών στη μάχη τού Γρανικσϋ άπό τον ’Αλέξανδρο 
και την παραχώρηση άδειας σε όσους ήθελαν νά αύξήσουν τις κτή
σεις τους, άφοϋ περιορίζονταν ή δύναμη των Περσών πού στην άκμή 
της πρώτα άποτελοϋσε εμπόδιο σέ όλους. ’Έπειτα του συνέβη σαν 
διάφορα δυσάρεστα, και μάλιστα όταν οί φυγάδες τής 'Ηράκλειας 
πού πήγαν πρεσβευτές στον ’Αλέξανδρο, πού ήδη ήταν άδιαφιλονεί- 
κητος κύριος τής Άσίας, και του ζητούσαν την επιστροφή τους στην 
πατρίδα και την εγκατάσταση τής πατρογονικής δημοκρατίας. ’Από 
αυτά τά γεγονότα παραλίγο νά χάσει την έξουσία. Καί θά την έχανε, 
αν μέ πολλή σύνεση καί ευστροφία, μέ τήν άγάπη των ύπηκόων του 
καί τις ύπηρεσίες του στήν Κλεοπάτρα δεν άπέφευγε τούς πολέμους 
πού τον είχαν άπειλήσει, άλλοτε υποχωρώντας καί παύοντας τήν 
οργή του καί μεθοδεύοντας άναβολές, καί άλλοτε μέ έκ μέρους του 
προπαρασκευές. "Οταν όμως ό ’Αλέξανδρος φθάνοντας στή Βαβυ
λώνα τερμάτισε τή ζωή του πεθαίνοντας ή άπό (βίαιο) θάνατο ή άπό 
άσθένεια, ό Διονύσιος άκούοντας τήν είδηση έστησε άγαλμα Ευ
θυμίας, παθαίνοντας μέ τό πρώτο άκουσμα τής είδησης άπό τήν 
πολλή χαρά όσα μπορεΐ νά προκαλέσει ή υπερβολική λύπη. ’Αφού 
στριφογύρισε λίγο μή άντέχοντας έπεσε κάτω καί φάνηκε ότι έχασε 
τις αισθήσεις του. "Οταν έλαβε τήν έξουσία όλων ό Παρδίκκας, οι 
φυγάδες τής Ηράκλειας παρότρυναν κι αυτόν γιά τό ϊδιο θέμα, άλλά 
ό Διονύσιος χρησιμοποιώντας τις ϊδιες με τις προηγούμενες μεθοδεύ
σεις του άπέφυγε όλους τούς κινδύνους πού τον άπειλσυσαν καί τον 
είχαν φέρει στήν κόψη του ξυραφιού.

’Αλλά ό Περδίκκας μισημένος άπό τούς υπηκόους του σκοτώθη
κε καί έσβησαν οι έλπίδες τών φυγάδων, ενώ γιά τον Διονύσιο τά 
πράγματα άλλαζαν ολοένα πρός τό καλύτερο. Μεγαλύτερη αιτία 
στην ευδαιμονία άπστέλεσε ό δεύτερος γάμος του. Γιατί νυμφεύθηκε 
τήν "Αμαστρη, πού ήταν κόρη τού Όξάθρη καί πού αύτός ήταν 
άδελφός τού Δαρείου, τον όποιο άφού καθαίρεσε ό ’Αλέξανδρος 
έλαβε γυναίκα τήν κόρη του Στάτειρα, καί άρα οι δύο γυναίκες ήταν
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τον, ό  το συντρόφους ύπάρξαι ταύταις ένέφυσεν. Άλλά ταύτην 
την "Αμαστριν Αλέξανδρος ότε Στατείρα σνιήτπετο, Κρατερώ 
(των φιλονμένων ήν οντος ώςμάλιστα) συναρμόζει. Αλεξάνδρου 
δέ έξ άνθρώπων οστοπτάντος καί Κρατεροϋ πρός Φίλαν την Ά  ν- 

5 τυτάτρου άποκλίναντος, γνώμη τοϋ λιπόντος Αιονυσίω ή νΑμα- 
στρις συνοικίζεται. Έ ξσυ έπιμέγα ή άρχή αύτω διήρθη πλούτου 
τε περιβολη τη διά τηςέπιγαμίαςττροστεθείση καί ιδία φιλοκαλία.' 
και γάρ καί την τοϋ Διονυσίου πάσαν έπισκευήν τοϋ Σικελίας τν- 
ραννησαντος αυτόν έπηλθεν έξωνησασθαι, της άρχης έκείνου δι- 

ίο αφθαρείοης. Ου ταϋτα δέ μόνον αύτω την άρχην έπεκράτυνεν, 
αλλά καί ευπραγία και έννοια των υπηκόων, καί πολλών ών ούκ 
έκράτει πρότερον ή κυριότης. Καί Ά  ντιγόνω δέ την Ά  σίαν κατέ- 
χοντι λαμπρώς συμμαχήσας οπότε την Κύπρον έπολιόρκει, τον 
άδελφιδοϋνΠτολεμαίον (στρατηγός δέ ουτοςήν των περί τον Έλ- 

15 λήσττοντον) φιλοτιμίας αμοιβήν ενρατο τταρά Ά  ντιγόνω γαμβρόν 
λαβεϊν έπί θυγατρί' ή δέ παΐς έκ προτέρων ήν αύτω γεγενημένη 
γάμων.

Οϋτω γοϋν ειςμέγα όόξης άνελθών καί τον τύραννον άπαξι- 
ώσας το βασιλέως άντέλαβεν όνομα Φόβων όέ καί φροντίδων 

20 έλευθεριάσας καί ταϊς καθημεριναΐς τρυφαϊς έκόιαιτηθείς έξωγ- 
κώθη τε το σώμα, καί τοϋ κατά φύσιν πολύ πλέον έλιπάνθη. Ύ φ ' 
ών ου μόνον περί τήν άρχήν ραθύμως εΐχεν, αλλά καί έπειόάν 
άφυττνώσειε, βελόναιςμακραϊς το σώμα όιαπειρόμενος (τοϋτο 
γάρ άκοςμόνον τοϋ κάρου καί τής άναισθησίας ύπελείπετο) μό- 

25 λις τής κατά τον ϋπνον καταφοράς έξανίστατο. Τεκνωσάμενος όέ 
τρειςπαίόαςέκ της Άμάστριος, Κλέαρχον, 3Οξάθρην καί θυγατέ
ρα ομώνυμον τη μητρί, μέλλων τελευτάν ταύτην τε τών δλων δέ 
σττοιναν καταλιμπάνει καί τών παίόων κομιόή νηπίων όντων συν 
τισιν έτέροις επίτροπον, βιούςμέν έτη ε' καί ν', ών έπί τής άρχης λ '
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έξαδέλφες μεταξύ τους καί έτρεφαν καί ή μία πρός την άλλη εξαιρε
τική αγάπη, πού την προκάλεσε ή κοινή άνατροφή τους. ’Αλλ’ αυτήν 
την ’Άμαστρη ό ’Αλέξανδρος, δταν νυμφεύθηκε την Στάτειρα, την 
έδωσε σύζυγο στσν Κρατερό (αυτός ήταν άπό τούς ιδιαίτερα άγαπη- 
τούς του). "Οταν δμως ό ’Αλέξανδρος άνεχώρησε άπό τούς άνθρώ- 
πους καί ό Κρατερός έκλινε πρός τη Φίλα, την κόρη του ’Αντιπά
τρου, με την άδεια του Κρατεροϋ πού την άφησε πηρε την "Αμα- 
στρη ό Διονύσιος στο σπίτι του. ’Από αυτό τό γεγονός ή εξουσία του 
έφτασε σε μεγάλη άκμή καθώς καί με την άπόκτηση πλούτου πού 
προστέθηκε άπό τις έπιγαμίες καί άπό τη φιλοκαλία πού τον διέκρι- 
νε. Γιατί καί δλη την άφθσνία των σκευών τού Διονυσίου, πού ήταν 
τύραννος της Σικελίας, σκέφθηκε νά άγοράσει, δταν ή εξουσία έκεί- 
νου διαφθάρθηκε. Καί δεν ήταν αυτά μόνο πού ισχυροποίησαν την 
εξουσία του, άλλά καί ή ευημερία καί ή άγάπη των υπηκόων καί ή 
κυριαρχία του σε πολλούς πού πρώτα δεν εξούσιαζε. Προσφέρσντας 
τη συμμαχία του στον ’Αντίγονο, τον ένδοξο κύριο της Άσίας, δταν 
πολιορκούσε την Κύπρο, άνταπόδοση γιά την τιμή πού τού έκανε 
βρήκε νά πάρει σύζυγο γιά την κόρη του τον άνεψιό του ’Αντιγόνου 
(αυτός ήταν στρατηγός των δυνάμεων τού Ελλησπόντου). Ή  κόρη 
προερχόταν άπό προηγούμενο γάμο του.

’Έτσι λοιπόν, άποκτώντας μεγάλη δόξα, θεώρησε άνάξιο τό 
όνομα τού τυράννου, καί πηρε άντ* αύτου τό όνομα τού βασιλιά, κι 
άφοΰ έμεινε ελεύθερος άπό φόβους καί φροντίδες, έπειδή έπιδόθηκε 
στις τρυφηλές άπολαύσεις άπέκτησε σώμα ογκώδες καί πάχυνε πολύ 
περισσότερο άπό τό φυσικό. Γι’ αυτό όχι μόνο άδιαφορσυσε γιά τήν 
άσκηση της εξουσίας, άλλά κι όταν ξυπνούσε τρυπούσε τό σώμα του 
με μακριές βελόνες (γιατί αυτό μόνο τό φάρμακο τού έμενε γιά τό 
σπονάρκωμα καί την άμβλυνση των αισθήσεων) καί μόλις με δυσκο
λία συνερχόταν άπό τη νάρκη του ύπνου. ’Απέκτησε τρία παιδιά άπό 
τήν "Αμαστρη, τόν Κλέαρχο, τον Όξάθρη, καί μιά κόρη με τό ίδιο 
σνομα της μητέρας της, καί όταν ήταν νά πεθάνει άφησε σ’ αυτήν τήν 
κυριότητα όλων, καί τών παιδιών πού ήταν άκόμη πολύ μικρά, 
'νήπια, τήν άφησε επίτροπο μαζί με κάποιους άλλους. Έζησε πενή
ντα πέντε χρόνια, άπό τά όποια τά τριάντα τά πέρασε στήν εξουσία,
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έγνωρίζετο, ττραότατος έν αντη, ώς εϊρηται, γεγσνώς καί τό χρη
στός έπίκλησιν έκ των ηθών ένεγκάμενος, και πολύν πόθον τοϊς 
ντώ χεϊρα και πένθος λιπών.

Ονόέν δέ ηττον καί μετά την έκείνον εξ ανθρώπων άναχώρη- 
5 σιν τά τηςπόλεωςπρόςευδαιμονίανέφέρετο, \Αντιγόνου τών τε 

παίόων Αιοννσίου καί τών πολιτών ον παρέργως προνοονμένον. 
Έκείνον όέ πρός ετερα τάς φροντίδας τρεψαμένου, Λυσίμαχος 
πάλιν τών περί Ηράκλειον καί τών παίδων έπεμελεϊτο, δς καί νΑ- 
μαστριν ποιείται γυναίκα. Και κ α ί άρχάςμέν λίαν έστερξε, πρα- 

10 γμάτων δέ αντώ προσπεσόντων αυτήν μέν έν Ήρακλεία λείπει, 
αυτός δ3 εϊχετο τών επειγόντων. ΕίςΣάρδεις δέμετ* ον πολύν χρό
νον, τών πολλών πόνων ραΐσας μετεπέμψατο ταντην, καί εστερ- 
γεν ομοίως. °Ύστερον δέ πρός την θυγατέρα Πτολεμαίον τοϋ Φι- 
λαδέλφον (Αρσινόη δέ ην όνομα) τον έρωταμεταθείς, διαζυγή- 

15 ναι τήν Άμαστριν αντοϋπαρέσχεν αιτίαν καί καταλιποϋσαν τού
τον καταλαδεΐν τήν Ηράκλειον. Εγείρει δέ αντη παραγενομένη 
καί συνοικίζει ιτόλιν ’Άμαστριν.

ς. Κλέαρχος δέ άνδρωθείς ήδη της τε πόλεως ηρχε, καί ττολέ- 
μοις ονκ όλίγοις τά μέν σνμμαχών άλλοις, τά δέ καί τοΐς έπιφερο- 

20 μένοιςαντω έξητάζετο. Έν οιςκαί κατά ΓετώνΛνσιμάχω σνστρα- 
τενόμενος έάλω τε συναντώ, καί άνεθέντος της αιχμαλωσίας έκεί
νον καί αυτός ύστερον τη Λυσίμαχον προνοίά άφίετο.

Οντος ό Κλέαρχος άμα τώ άδελφώ της άρχης καταστάντες δι
άδοχοι πρός μέν ήμερότητα καί χρηστότητα πολύ τοϋ πατρός 

25 έλάττονς τοις ύπηκόοις άπέδησαν, εις εκθεσμον δέ καί μιαρώτα- 
τον έργον έξέπεσον τήν γάρ μητέρα μηδέν περί αυτούς μέγα  
πλημμελήσασαν, μηχανη δεινή καί κακονργία έπιδάσαν νηός θα
λάσση άποπνιγήναι κατειργάσαντο.

Ζ ' Α ί ήν αιτίαν καί Λνσίμαχος ό πολλάκις ρηθείς (Μακεδο- 
30 νίαςδέ έδασίλευεν) είκα ί τήν ’Άμαστριν διά τήν συνάφειαν ’Αρ

σινόης λιπεΐν αυτόν παρεσκενάσατο, άλλ3 ούν τοϋ τε προτέρον



πού την άσκησε με μεγάλη πραότητα, όπως είπαμε, καί άπό τη συμ
περιφορά του αυτή ταυ δόθηκε ή επωνυμία Καλός. Στους υπηκόους 
του άφησε μεγάλο πόθο γι’ αυτόν καί μεγάλο πένθος.

’Αλλά καί μετά την άναχώρηση εκείνου άπό τους ανθρώπους ή 
πόλη έξακολουθοϋσε νά ευτυχεί μέ την πραγματική φροντίδα του 
’Αντιγόνου πρός τά παιδιά τού Διονυσίου καί τους πολίτες. "Οταν 
όμως εκείνος έστρεψε άλλου τις φροντίδες του, ό Λυσίμαχος άνέλαβε 
πάλι την επιμέλεια της Ηράκλειας καί των παιδιών, καί πηρε σύζυ
γό του τήν ’Άμαστρη. Στην άρχή βέβαια τής έδειξε εξαιρετική 
άγάπη, όταν όμως του παρουσιάσθηκαν προβλήματα, τήν άφησε 
στην Ηράκλεια κι ό ϊδιος άσχολήθηκε μέ τά επείγοντα. "Οχι έπειτα 
άπό πολύν καιρό, άφοϋ άπαλλάχθηκε άπό τους πολλούς κόπους, τήν 
κάλεσε στις Σάρδεις καί τήν άγαποΰσε όπως καί πρώτα. "Επειτα 
όμως έρωτεύθηκε τήν κόρη του Πτολεμαίου του Φιλαδέλφου (τό 
όνομά της ήταν ’Αρσινόη) καί έδωσε άφορμή νά τον χωρίσει ή 
’Άμαστρη καί έγκαταλείποντάς τον νά επιστρέφει στην 'Ηράκλεια. 
"Οταν έφτασε έκει έκτισε την πόλη ’Άμαστρη καί τήν εποίκισε.

6. Άφοϋ ήδη έγινε άνδρας ό Κλέαρχος καί τήν πόλη ('Ηρά
κλεια) κυβερνσΰσε, καί δοκιμαζόταν μέ πολέμους όχι λίγους, άλλοτε 
συμπολεμώντας μέ άλλους, καί άλλοτε άποκρσύσντας τους επιτιθέμε
νους. Στους πολέμους αυτούς εκστρατεύοντας καί εναντίον των Γε- 
τών μαζί μέ τον Λυσίμαχο, αίχμαλωτίσθηκε μαζί του, καί όταν ό Λυ
σίμαχος άφέθηκε ελεύθερος, άφέθηκε καί αυτός έπειτα μέ τή φροντί
δα τοϋ Λυσιμάχου.

Αυτός ό Κλέαρχος όταν μαζί μέ τον άδελφό του έγιναν διάδοχοι 
στήν εξουσία ώς πρός τήν ήμερότητα καί τήν καλωσύνη πρός τούς 
υπηκόους τους στάθηκαν κατώτεροι άπό τον πατέρα τους και διέ- 
πραξαν ένα παράνομο καί ανόσιο έργο. Τή μητέρα τους δηλαδή, που 
δεν είχε κάνει κανένα σοβαρό κακό εις βάρος τους, μετά άπό φοβερή 
σκευωρία καί κακουργία, άφοϋ τήν επιβίβασαν σε πλοίο, ένηργησαν 
νά πνίγει στη θάλασσα.

7. Άναφέρεται γιά ποιά αιτία καί ό Λυσίμαχος, πού μνημονεύ
σαμε πολλές φορές (ήταν βασιλιάς της Μακεδονίας) αν καί είχε έγ- 
καταλείψει τήν ’Άμαστρη έξαιτίας τοϋ δεσμού του μέ την Αρσινόη,
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τωθον φέρων έν έαντφ τό έμπύρευμα, καί τό μυσαρόν καί ώμον 
τής πράξεως ούκ άνασχετόν ποιούμενος, στεγανώτατα μέν την 
αύτοϋ κατεϊχεν ένδον γνώμην, την άρχαίαν όέ φιλίαν πρός τούς 
περί Κλέαρχον τω σχήματι έπιδεικνύς, διά πολλών τε μηχανών 

5 καί τών τοϋλανθάνειν στρατηγημάτων (κρύψαι γαρ τό βουλόμε- 
νον δεινότατος άνθρώπων γεγονέναι λέγεται) έν \Ηράκλειά μέν 
ώς έπί τω τών δεχομένων σννοίσοντι παραγίνεται, πατρός δέ 
στοργήν τω ττροσωπείω τοίς περί Κλέαρχον προβαλλόμενος άναι- 
ρεϊμέν τούς μη τροκτόνονς, πρώτον μέν Κλέαρχον, είτακαί Όξά- 

10 θρην, μητρικής άπαιτήσαςμιαιφονίας δίκας καί την πόλιν ποιη- 
σάμενος υπό την πρόνοιαν την αύτοϋ, καί τά πολλά δέ λαφυρα- 
γωγήσας ών ή τυραννίς ήθροίκει χρημάτων, άδειάν τε δούςδημο- 
κρατεισθαι τούς πολίτας, ου έφίεντο, πρός την ιδίαν βασιλείαν 
έστέλλετο.

15 Η. Λυσίμαχος δέ την ιδίαν άρχην καταλαβών, δι επαίνων 
μέν την 'Άμαστριν είχεν, έθαύμαζε δέ αύτης τούς τε τρόπους καί 
την άρχην πρός όγκον καί μέγεθος καί ίσχύν ώς έκρατύνατο, έξ- 
αίρωνμέν την Ηράκλειον, μέρος δέ τών επαίνων καί την Τιον 
καί την ”Αμαστριν, ήν έπώνυμον ηγειρεν έκείνη, ποιούμενος. 

20 Καί ταϋταλέγω ν τη ν3Αρσινόην ήρέθιζε δεσπότιν τών έπαινου- 
μένων γενέσθαι. Ή  δέ έδεϊτο τυχεϊν ών έττόθει. Καί ό Λυσίμαχος 
σεμνύνων τό δώρον κατ' άρχάς μέν ου προσίετο, έκλιπαρηθείς 
δέ χρόνω παρέσχεν' ήν γάρ δεινή περιελθεϊν ή 3Αρσινόη, καί τό 
γήρας ήδη Λυσίμαχον παρεϊχεν εύεπιχείρητον. Αεξαμένη δ3 ούν 

25 ή \Αρσινόη τής Ήρακλείας την άρχην πέμπει τον Κυμαΐον Ή- 
ρακλείδην, άνδρα μέν εϋνουν αυτή, άττότομον δέ άλλως καί δεί
ναν έν βουλευμάτων έντρεχεία καί όξύτητι. 'Ο δέ τής Ήρακλείας 
έπιβάς τά τε άλλα σφόδρα έπιστρόφως τών πραγμάτων έξηγεϊ- 
το, καί πολλούς αίτίαις ύποβάλλων τών πολιτών ούκ έλάττουςέτι-
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άλλ9 έχοντας τη φλόγα μέσα του του προηγούμενου πόθου καί μη 
μπορώντας V ανεχθεί τη άνόσια καί σκληρή πράξη, κρατούσε βέ
βαια καλά κλεισμένες μέσα του τις σκέψεις του, έδειχνε όμως μέ τη 
συμπεριφορά του την παλαιά φιλία του πρός τον Κλέαρχο καί τούς 
γύρω του μέ πολλές προσποιήσεις καί τεχνάσματα για νά μήν 
άποκαλυφθέΐ (γιατί λέγεται ότι ήταν ό ικανότερος άπό τούς άνθρώ- 
πους νά κρύβει τις προθέσεις του). Φτάνει λοιπόν στην Ηράκλεια 
πρός όφελος τάχα εκείνων πού τον υποδέχονταν καί προβάλλοντας 
προσποιητή πατρική στοργή στον Κλέαρχο καί τούς γύρω του, σκο
τώνει τούς φονεις της μητέρας τους, τον Κλέαρχο πρώτο κι έπειτα 
καί τον Όξάθρη, ζητώντας τήν τιμωρία τους γιά τό βδελυρό θάνατο 
της μητέρας τους, κι άφοΰ έθεσε τήν πόλη κάτω άπό τήν προστασία 
του καί πηρε λάφυρα τά περισσότερα άπό τά χρήματα πού είχαν 
συγκεντρώσει οι τύραννοι, παραχωρώντας τήν άδεια του δημοκρα
τικού πολιτεύματος στούς πολίτες πού τό έπιθυμούσαν, γύρισε στο 
βασίλειό του.

8. "Οταν έπέστρεψε ό Λυσίμαχος στή χώρα του, δεν έπαυε νά 
επαινεί τήν Άμαστρη, μιλώντας μέ θαυμασμό γιά τούς τρόπους της 
καί τή διοίκηση της, γιά τό πόσο είχε αυξήσει τό μεγαλείο τήν έκτα
ση καί τή δύναμή της, έξιτψώνοντας βέβαια τήν Ηράκλεια, συμπερι- 
λαμβάνοντας όμως στον έπαινό του καί τήν ΊΤο καί τήν ’Άμαστρη, 
πού μέ τό όνομά του έκείνη ειχει ιδρύσει. Καί αυτά λέγοντας καί 
ξαναλέγσντας παρακινούσε τήν Αρσινόη νά γίνει κυρία τών πόλεων 
πού επαινούνταν, καί αυτή παρακαλούσε νά τις δοθούν οι πόλεις 
πού ποθούσε. Καί ό Λυσίμαχος εκθειάζοντας τό δώρο στήν αρχή δεν 
δεχςταν νά τό παραχωρήσει, άλλά τό έκανε μετά άπό παρακλήσεις 
πολλσυ καιρού. Ή ταν φοβερή ή Αρσινόη στο νά πετυχαίνει αύτό 
πού ήθελε, άλλά καί τά γηρατειά έκαναν ήδη τον Λυσίμαχο ευάλω
το. Άφοΰ λοιπόν ή Αρσινόη άνέλαβε τήν εξουσία της Ηράκλειας 
άπέστειλε τον Ηράκλειτο τον Κυμαΐο, πού ήταν βέβαια ευνοούμενος 
της, άλλά κατά τά άλλα ήταν άνθρωπος σκληρός καί ικανότατος, μέ 
ευστροφία καί οξύτητα σκέψης. Αυτός όταν έφτασε έκεΐ καί άνέλαβε 
τήν εξουσία της Ηράκλειας, όλες τις ύποθέσεις τις διαχειριζόταν επι
δέξια, άλλ9 έπιρρίπτοντας σε πολλούς πολίτες διάφορες κατηγορίες,
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μωρεϊτο, ώ ςπάλιν άποβαλεϊν αυτούς την μόλις έπιφανεϊσαν ευ
δαιμονίαν.

&. 'Ο μέντοι Λυσίμαχος περιδρομή 3Αρσινόης τον άριστον 
των παίδων και πρεσδύτερον Άγαθοκλέα (έκ προτέρων δε φύςήν 

5 αύτώ γόμων)κατ?άρχάςμέν λανθάνοντι φαρμάκω, έκείνου δέκα
τα πρόνοιαν έξεμεθέντος, άναιδεστάτη διαχειρίζεται γνώμη· δε
σμώτη ρίω έμβαλών κελεύει κατακοττηναι, επιβουλήν αύτώ κα- 
ταψευσάμενος. 'Ο δε Πτολεμαίος, δςαύτόχειρ τοϋμιάσματος έγε- 
γόνει, αδελφόςήν 3Λρσινόηςκαί έπώνυμον διά τήν σκαιότητα καί 

ίο άπόνοιαν τον κεραυνόν έφερεν.'Ο τοίνυνΛυσίμαχος διά τήν παι
δοκτονίαν μισός τε δίκαιον παρά των ύπηκόων έλάμδανε, καί Σέ
λευκος ταϋτα πυθόμενος, καί ώς ευχερές εϊη τούτον παραλϋσαι 
τής αρχής των πόλεων αφισταμένων αύτοϋ, μάχην συνάπτει πρός 
αύτόν. Κ αί πίπτει έν τω πολεμώ Λυσίμαχοςπαλτώ βληθείς, ό  δέ 

15 βαλών ανήρ Ήρακλεώτηςήν, ονομα Μαλακών, ύπόΣελεύκω τατ- 
τόμενος. Πεσόντος δέ ή τούτου αρχή προσχωρήσασα τή τοϋ Σε- 
λεύκουμέρος κατέστη. 3Α λλ3 ένταϋθαμέν καί τό ιβ  τής Μέμνονος 
ιστορίας λήγει.

Γ. 3Εν δέ τω ιγ' τούς Ήρακλεώταςλέγει πυθομένους τήν άναί- 
20 ρεσιν Λυσιμάχου καί ώς εϊη ό  τοϋτον άπεκτονώς Ήρακλεώτης, 

τάς τε γνώμας άναρρώννυσθαι καί πρός τον τής ελευθερίας άν- 
δραγαθίζεσθαι πόθον, ήν δ'καί πίέτεσιν ύττό τε των έμφυλίων τυ
ράννων καίμετΡ εκείνους ύπό Λυσιμάχου άφήρηντο. Προσήλθον 
ούν πρότερον Ήρακλείδ{], ττείθοντες αύτόν μέν έκχωρεΐν τής πό- 

25 λεως, ούκ απαθή κακών μόνον, αλλά καί λαμπροϊς δώροις έφοδι- 
αζόμενον, έφ3 ώ τήν ελευθερίαν έκείνους άναλαβειν. Ώ ς δέ ούμό
νον ούκ επειθον, αλλά καί εις οργήν έκπεσόντα εϊδον κα ί τινας 
αυτών καί τιμωρίαις ύπάγοντα, συνθήκας θέμενοι πρός τούς 
φρουράρχους οίπολϊται, α ϊ τήν τε ίσοπολιτείαν αύτοϊς ενεμον καί 

30 τούςμισθούς λαβεΐν ών έστέρηντο, συλλαμβάνουσι τον Ήρακλεί- 
δην καί φυλαττόμενον εϊχον επί χρόνον. 3Εκεϊθεν λαμπράς άδειας
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τιμωρούσε όχι καί λίγους, με αποτέλεσμα νά χάσουν πάλι την ευημε
ρία πού μόλις είχαν άποκτήσει.

9. Ό  Λυσίμαχος όμως με δόλο της ’Αρσινόης, τον άριστο από 
τούς υιούς του καί τον μεγαλύτερο, τον ’Αγαθοκλή (τον είχε άποκτή- 
σει άπό προηγούμενο γάμο του), επιχείρησε νά τον θανατώσει πρώ
τα με δηλητήριο συγκαλυμμένο, πού αύτός προνοώντας τό έξέμεσε, 
άλλ’ έπειτα τον θανάτωσε μέ πρόφαση αναιδέστατη* τον έκλεισε στη 
φυλακή καί διέταξε νά κατασφαγει, με τήν ψευδή κατηγορία ότι 
συνωμοτούσε εναντίον του. Ό  Πτολεμαίος πού ήταν ό αύτόχειρας 
εκτελεστής τού βδελυρού εγκλήματος ήταν άδελφός της ’Αρσινόης 
καί επειδή ήταν σκληρός κι άδίστακτος είχε τήν έπωνυμία Κεραυνός. 
Ό  Λυσίμαχος λοιπόν γιά τό φόνο τού παιδιού του δέχθηκε τό δίκαιο 
μίσος τών υπηκόων του. Ό  Σέλευκος όταν πληροφορήθηκε όλα 
αύτά, επειδή ήταν εύκολο νά τον διώξει άπό τήν άρχή, καθώς άπο- 
στατοΰσαν οι πόλεις άπό αυτόν, κηρύττει πόλεμο εναντίαν του. Στή 
μάχη σκοτώνεται ό Λυσίμαχος χτυπημένος άπό άκόντιο, καί αύτός 
πού τον χτύπησε ήταν κάποιος άπό τήν Ηράκλεια μέ τον όνομα 
Μαλάκων, πολεμώντας μέ τό μέρος τού Σελεύκου. "Οταν σκοτώθηκε 
ή εξουσία του προσχώρησε στον Σέλευκο κι εγινε μέρος της εξουσίας 
τού Σελεύκου. ’Αλλά εδώ τελειώνει καί τό δωδέκατο κεφάλαιο της 
ιστορίας του Μέμνσνα.

10. Στο δέκατο τρίτο διηγείται πώς οι Ηρακλειώτες, όταν έμα
θαν τον θάνατο του Λυσιμάχου καί ότι αύτός πού τον σκότωσε ήταν 
'Ηρακλειώτης, πήραν θάρρος καί έδειξαν γενναιότητα άγωνιζόμενοι 
γιά τήν έλευθερία τους, πού τούς είχαν στερήσει επί ογδόντα τέσσερα 
χρόνια οι εντόπιοι τύραννοι καί έπειτα άπό εκείνους ό Λυσίμαχος. 
Πήγαν λοιπόν πρώτα στον Ήρακλείδη νά τούς παραχωρήσει τήν 
πόλη, όχι μόνο χωρίς νά πάθει τίποτε, άλλά καί προσφέροντάς του 
λαμπρά δώρα, γιά νά άποκτήσουν τήν άνεξαρτησία τους. Επειδή 
όμως όχι μόνο δεν μπορούσαν νά τον πείσουν, άλλά τον είδαν νά ξε- 
σπά καί σέ οργή καί νά επιβάλλει τιμωρίες καί σέ μερικούς άπό 
αυτούς, ήρθαν οι πολίτες σέ συμφωνία μέ τούς φρουράρχους, πού 
τούς απέδιδε τήν ισοπολιτεία καί τούς μισθούς τους πού δέν είχαν 
λάβει, καί συλλαμβάνουν τόν Ήρακλείδη κλείνοντάς τον στή φυλα-
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λαδόντεζ, τής τε άκροπόλεωςμέχρις έδάφους τά τείχη κατέβαλον, 
καί ττρός Σέλευκον διεπρεσβεύοντο, της πόλεως έπιμελετήν προ- 
στησάμενοί Φώκριτον.

ΙΑ Ζ υτο ίτης δέ ό Βιθύνων έπαρχων, έχθρώς έχων Ήρακλεώ- 
5 ταις τΐρότερον μέν διά Λυσίμαχον, τότε δέ διά Σέλευκον (διάφο- 

ροςγάρ ην έκατέρω), την κ α ί αυτών επιδρομήν, έργα κακώσεως 
αποδεικνύς, έποιεϊτο' οΰ μην ουδέ το αύτοϋ στράτευμα κακών 
απαθείς έπραττον άπερ έπραττον, έπασχον δέ καί αυτοί ών έδρων 
ου κατά πολύ ανεκτότερα 

ίο ΙΒ. Έ ν τούτω δέ Σέλευκος3Αφροδίσιον πέμπει διοικητήν 
εις τε τάςέν Φρυγία πόλεις καί τάς ύπερκειμένας τοϋ Π όντου.ΓΟ 
δέ, διαπραξάμενος ά έβούλετο καί έπανιών, τωνμέν άλλων πόλε
ων έν έπαίνοις ήν, 'Ηρακλεωτών δέ κατηγορείμή εννοϊκώς έχειν 
τοϊς τοϋ Σελεύκου πράγμασιν ύφ3 ού Σέλευκος παροξυνθείς 

15 τούς τε πρός αυτόν άφικομένους πρέσβεις άπειλητικοϊς έξεφαύ- 
λιζε λόγοις καί κατέπληττεν, ενός τοϋ Χαμαιλέοντος ούδέν όρ- 
ρωδήσαντος τάς απειλάς, αλλά φαμένου “Ηρακλής κάρρωνΣέ
λευκε” (κάρρων δέ ό ισχυρότερος παρά Αωριεϋσιν). 'Ο δ3 ούν 
Σέλευκος τό μέν ρηθέν ού συνηκεν, οργής δ3 ώς είχε καί άπετρέ- 

20 πετο. Τοϊς δέ οϋτε τό αναχωρείν οΐκαδε οϋτε τό προσμένεινλυσι
τελές έδόκει. Ταϋτα δέ Ήρακλεώται πυθόμενοι τά τε άλλα παρε- 
σκευάζοντο καί συμμάχους ήθροιζον πρός τε Μ ιθριδάτην τον 
Πόντου βασιλέα διαπρεσβευόμενοι καί πρός Βυζαντίους καί 
Χαλχηδονίους. Οι δέ περιλειπόμενοι τών από Ήρακλείας φυγά- 

25 δων, Νύμφιδος, καί αύτοϋ ένός ύπάρχοντος τούτων, κάθοδον 
βουλεύσαντος αύτοΐς καί ρςιδίαν είναι ταύτην έπιδεικνύντος, εί 
μηδέν ών ο ί πρόγονοι άπεστέρηντο αύτοί φανεϊεν διοχλοϋντες 
άναλήψεσθαι, έπεισέ τε σύν τω ρφστω, καί της καθόδου ον έβού- 
λευσε τρόπον γεγενημένης οι τε καταχθέντες καί ή δεξαμενή πό- 

30 λις έν όμοίαις ήδοναίςκαί εύφροσύναις άνεστρέφοντο, φιλοφρό- 
νως τών έν τή πόλει τούτους δεξιωσαμένων καί μηδέν τών εις
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κή γιά πολύν χρόνο. "Επειτα, άφοϋ έλαβαν την ελευθερία και κατε
δάφισαν τά τείχη της άκρόπολης καί έστειλαν πρεσβεία στον Σέ
λευκο, έκαναν επιμελητή καί κυβερνήτη τής πόλης τον Φώκριτο.

11. Ό  Ζιποίτης, όκυβερνήτης των Βιθυνών, πού ήταν έχθρός 
προηγουμένως των 'Ηρακλειωτών έξαιτίας του Λυσιμάχου, καί τότε 
έξαιτίας του Σελεύκου (γιατί εϊχε καί με τούς δύο διαφορές), έκανε 
επιδρομή εναντίον του, διαπράττοντας κάθε είδος βιαιοπαγίας. 
’Αλλά καί οι δικοί του στρατιώτες δεν έμειναν σ* αυτά πού έκαναν 
χωρίς άπάντηση, άλλά πάθαιναν κι αυτοί όχι πολύ ελαφρότερα άπό 
εκείνα πού προκαλοΰσαν.

12. Στο μεταξύ ό Σέλευκος στέλλει τον ’Αφροδίσιο ως διοικητή 
καί στις πόλεις τής Φρυγίας καί στις πέρα καί πάνω άπό τον Πόντο. 
Αυτός, άφοϋ έφερε σέ πέρας όσα ήθελε καί έπέστρεψε, όλες τις άλλες 
πόλεις τις επαινούσε, άλλά κατηγορούσε τούς 'Ηρακλειώτες ότι δεν 
ήταν ευνοϊκοί πρός τον Σέλευκο. ’Εξαιτίας αύτοΰ ερεθίσθηκε ό Σέ
λευκος καί με άπειλές εξευτέλιζε τούς άπεσταλμένους πού πήγαιναν 
σ* αυτόν καί τούς τρομοκρατούσε. "Ενας όμως ό Χαμαιλέων δεν 
φοβήθηκε καθόλου τις απαλές, άλλ’ είπε, “Ό  Ηρακλής είναι πολύ 
πιο ισχυρός, Σέλευκε” (κάρρων στή γλώσσα των Δωριέων σημαίνει 
ισχυρότερος). Ό  Σέλευκος βέβαια δεν κατάλαβε τό λόγο καί δέν 
άφηνε την οργή πού τον συνείχε. Στούς άπεσταλμένους όμως οΰτε ή 
επιστροφή στην πατρίδα τους συτε τό νά περιμένουν φαινόταν ωφέ
λιμο. "Οταν τά έμαθαν αυτά οι Ηρακλειώτες καί όλες τις άπαιτσύμε- 
νες προετοιμασίες έκαναν, καί συνάθροιζαν συμμάχους* έστειλαν 
τότε άπεσταλμένους στον Μιθριδάτη, τον βασιλιά του Πόντου, καί 
στούς Βυζάντιους καί τούς Χαλκηδόνιους. ’Από όσους άπέμειναν 
άπό τούς φυγάδες τής 'Ηράκλειας, ό Νυμφίδιος, πού ήταν ενας άπό 
αυτούς, τούς συμβούλεψε νά έπιστρέψσυν, καί τούς άποδείκνυε ότι 
αυτό ήταν εύκολο, αν τίποτε άπό όσα είχαν στερηθεί οι πρόγονοί 
τους δέν άπιστουσαν αυτοί ενοχλητικά νά ξαναποκτήσουν, καί τούς 
έπεισε εύκολα. Έγινε τότε ή έπιστροφή με τον τρόπο πού σκέφθηκε, 
καί τόσο αυτοί πού γύρισαν όσο καί ή πόλη πού τούς δέχθηκε έπλε
αν σέ όμοιες άπολαύσεις καί χαρές, γιατί οι πολίτες τούς δέχθηκαν μέ 
πολύ καλή διάθεση καί δέν παρέλειψαν νά τούς προσφέρουν τίποτε
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αύτάρκειαν αύτοίς συντελούντων παραλελοιπότων. Κ αί ο ί Ή- 
ρακλεώται τον είρημένον τρόπον της παλαιάς εύγενείας τε καί 
πολιτείας έπελαμβάνοντο.

ΙΓ'. Σέλευκος όέ τοϊς κατωρθωμένοις κατά Λυσιμάχου έπαρ- 
5 θείς εις την Μακεδονίαν όιαβαίνειν ώρμητο, πόθον έχων της πα- 

τρίόος έξ ης συν Άλεξάνόρφ έστράτευτο, κάκεϊ τοϋ βίου το λεί- 
7ΐον όιανύσαι γηραιός ήόη ών διανοούμενος, την όέ 3Λ σίαν Ά  ντι- 
όχφ παραθέσθαι τω παιδί Πτολεμαίος όέ ό  Κεραυνός των Λυσι
μάχου πραγμάτων ύπό Σελεύκω γεγενημένων καί αυτός ύτΐ αύ- 

ιο τον έτέλει, ούχώς αιχμάλωτος παρορώμενος, άλλ ’ ο ία όη παϊς δα- 
σιλέως τιμής τε καί προνοίας άξιούμενος, ου μην άλλά καί ύπο- 
σχέσεσι λαμπρυνόμενος, ας αύτω Σέλευκος ττροϋτεινεν ε ί τελευτή- 
σειεν ό  γεινάμενος, εις την Αίγυπτον, πατρώαν ούσαν αρχήν, κα- 
ταγαγεϊν 3Α λλ3 όμέν τοιαύτης κηδεμονίας ήξίωτο, κακόν όέ άρα 

15 α ί ενεργεσίαι ούόέν έβελτίουν. \Επιβουλήν γάρ σνστήσας προσ- 
πεσών τον ευεργέτην άναιρεζ καί ίππου έπιβάς πρόςΛυσιμαχίαν 
φεύγει, έν ή διάδημα περιθέμενοςμετά λαμπρός όορυφορίας κα- 
τέβαινεν εις το στράτευμα, δεχομένων αυτόν ύπό τής άνόγκης καί 
βασιλέα καλούντων οι πρότερον Σελεύκω ύπήκουον.

20 ΙΑ'. Ά  ντίγονος όέ ό  Αημητριόν τά σννενεχθένταμαθών επί 
Μακεδονίαν όιαβαίνειν έπεχείρει πεζω καί νηΐτη στρατεύματα 
ττροφθάσαι σπεύόων τον Πτολεμαίον. *Ο όέ Πτολεμαίος τάςΛυσι
μάχου νήας έχων απήντα καί άντιπαρετάττετο. ΎΗσαν ό3 έν αύ- 
ταϊς άλλαι τε καί τής Ήρακλείας αίμετάπεμπτοι, έξήρεις τε καί 

25 πεντήρεις καί άφρακτοι καί όκτήρης μία ή Λεοντοφόρος καλου- 
μένη, μεγέθους ένεκα καί κάλλους ήκουσα εις θαϋμα- έν ταύττ] 
γάρ ρ'μέν άνόρες έκαστον στοίχον ήρεττον, ώς ω' έκ θατέρου μέ
ρους γενέσθαι, έξ έκατέρων δέχιλίουςκαί £  ο ί όέ άπό των κατα
στρωμάτων μαχησόμενοι χίλιοι καί καί κνβερνήται β. Τής συν 

30 συμβολής γενομένης, κρατεί Πτολεμαίος το ναυτικόν τρεψάμενος

8 Πολεμικά ττλοϊαμέ έξι ή πέντε σειρές κωπιών
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άπό δ,τι υπηρετούσε πλήρως τις άνάγκες τους. "Ετσι οι 'Ηρακλειώτες 
μέ αυτόν τον τρόπο διεκδίκησαν την παλαιά ευγένεια τους καί δια
κυβέρνηση.

13. Ό  Σέλευκος τότε, κυριευμένος άπό άλαζονεία γιά τά κατορ- 
θώματά του εναντίον του Λυσιμάχου, θέλησε νά περάσει στή Μα
κεδονία, ποθώντας νά δει τήν πατρίδα του άπό δπσυ έξεστράτευσε 
μαζί μέ τον ’Αλέξανδρο καί σκεπτόμενος νά περάσει εκεί τήν υπόλοι
πη ζωή του, όντας γέροντας πλέον, καί τήν Άσία νά τήν παραδώσει 
στο υιό του ’Αντίγονο. ’Αλλά ό Πτολεμαίος ό Κεραυνός, όταν οι κτή
σεις του Λυσιμάχου πέρασαν στην κατοχή του Σελεύκου βρέθηκε κι 
αυτός κάτω άπό τίζ διαταγές του, όχι σάν περιφρονημένος αιχμάλω
τος, άλλά δεχόμενος τιμές καί φροντίδες σάν υιός βασιλιά, καί όχι 
μόνον αυτό, άλλά καί δεχόταν λαμπρές υποσχέσεις εκ μέρους του 
Σελεύκου, ότι αν πέθαινε ό πατέρας του, θά τον έπανέφερε στο 
πατρικό του βασίλειο τήν Αίγυπτο. Κι αυτός βέβαια άξιώθηκε μιά 
τέτοια φροντίδα, οι ευεργεσίες όμως δεν έκαμναν καθόλου καλύτερο 
τον κακό άνθρωπο. Πράγματι στήνει παγίδα καί όρμώντας εναντίον 
του σκοτώνει τον ευεργέτη του, καί καβάλλα στο άλογό του φεύγει 
στή Λυσιμάχεια, όπου φορώντας τό στέμμα κατέβηκε μέ λαμπρή 
άκολουθία στο στράτευμα, τον όποιο δέχονταν άπό άνάγκη καί τον 
καλουσαν βασιλέα εκείνοι πού προηγουμένως ήταν υπήκοοι του 
Σελεύκου.

14. Ό  ’Αντίγονος, ό υιός του Δη μητριού, όταν έμαθε τά όσα συν- 
έβησαν έπιχείρησε νά περάσει στή Μακεδονία μέ στρατό πεζικό καί 
ναυτικό, έπιδιώκσντας νά προφτάσει τον Πτολεμαίο. Ό  Πτολεμαίος 
τότε, έχοντας τά πλοία του Λυσιμάχου στάθηκε καί παρατάχθηκε 
εναντίον του. Στά πλοία του συγκαταλέγονταν καί άλλα, καθώς καί 
εκείνα που είχε φέρει άπό τήν Ηράκλεια, έξήρεις8 καί πεντήρεις καί 
τά άφρακτα, μία μέ οκτώ σειρές κωπιών, ή λεοντοφόρος λεγάμενη, 
πού μέ τό μέγεθος καί τήν ομορφιά της πλησίαζε τό θαΰμα. Στο 
πλοίο αυτό κωπηλατούσαν άπό κάθε σειρά εκατό άνδρες, ώστε κάθε 
πλευρά νά έχει οχτακόσιες καί οι δύο πλευρές χίλιους έξακόσιους, 
ενώ έκεΐνοι πού θά πολεμούσαν άπό τά καταστρώματα ήταν χίλιοι 
διακόσιοι καί δύο κυβερνήτες. Στή σύγκρουση που έγινε επικράτησε
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τοϋ 3Α  ντιγόνον, άνόρειότερον τών άλλων άγωνισαμένων α ΐ ή σαν 
έξ Ήρακλειώτώος' αυτών όέ τών Ήρακλειωτίόων τό έξαίρετον 
εφερεν ή Λεοντοφόρος όκτήρης Οϋτω κακώς 3Α ντίγονος τώ στό- 
λω ττράξας εις την Βοιωτίαν άνεχώρησε Πτολεμαίος όέ έπί Μακε- 

5 όονίαν όιέβη, καί βεβαίως έσχε τήνάρχήν.
ΙΕ . Α ύτίκα γοϋν την οίκείανμάλλον έκφαίνων σκαιότητα 

Άρσινόην μέν, ώςπάτριον τοϋτο τοϊς Αίγνπτίοις, την άδελφήν 
γαμεΐ, τούς έκ Λυσιμάχου δέ παϊόας αυτή γεγενημένους άναιρεϊ- 
μεθ' οϋςκάκείνην της βασιλείας έξεκήρυξε Καιτΐολλάκαιπαρά- 

ιο νομα έν δνσί διαπραξόμενος έτεσι, Γαλακτικού μέρους της πατρί- 
δοςμεταναστάντος διά λιμόν, και Μακεδονίαν καταλαβόντων και 
εις μάχην αύτώ συναψάντων, άξίως της ώμότητος καταστρέφει 
τον βίον, διασπαραχθείς ύπό τών Γαλατών ζών γάρ έλήφθη, τοϋ 
έλέφαντος, ένωώχειτο, τρωθέντοςκαίκαταβαλόντοςαύτόν. \Av

is  τίγσνοςδέόΔημητρίον ήττηθείςτώ ναυτικω, Πτολεμαίου άνηρη- 
μένου την Μακεδόνωνλαμβάνει αρχήν.

Ιζ. rO όέ Σελεύκου 3Α  ντίοχος τιολλοϊς πολέμοις, εί καί μόλις, 
καί ούόέ πάσαν, όμως άνασωσάμενος την πατρώαν άρχήν, πέμπει 
στρατηγόν Πατροκλέα σύν έκστρατενματι εις την έπιτάόε τοϋ 

20 Ταύρον* ό δέ Έρμογένην προσαιρειται, τό γένος 3Ασπένδιον, ός 
έπ ί τε πόλεις άλλας καί έπί την Ήράκλειαν ώρμητο είσβαλεϊν. 
Τών όέ Ήρακλεωτών πρός αυτόν πρεσβευσαμένων της χώρας 
άναχωρεϊκαί φιλίαν συντίθεται, έπί την Βιθυνίαν διά της Φρυγί
ας τραπόμενος 3Ενεόρευθείς όέ ύτώ τών Βιθυνών διεφθάρη τεαύ- 

25 τόςκαί ή σύν αύτώ στρατιά, άνδρός έργα τό καθ' έαντόν εις τΐολε- 
μίους έπιδειξάμενος.

ΙΖί. Δ ιά ταϋτα δη έπιστρατεύειν έγνωκότος 3Α ντιόχον κατά 
Βιθυνών, ό τούτων βασιλεύςΝικομήδηςδιαπρεσβεύεταιττρός,!Η
ράκλειον συμμαχίαν αϊτών, καί τυγχάνει της σπονδής, έν όμοίοις
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ό Πτολεμαίος και ετρεψε οέ φυγή τό ναυτικό του ’Αντιγόνου· κατά 
τη ναυμαχία με περισσότερη γενναιότητα άπό τά άλλα άγωνίσθηκαν 
τά πλοία άπό την Ηράκλεια, κι άπό τά Ήρακλειώτικα πλοία τό εντε
λώς ξεχωριστό ήταν ή λεοντοφόρος μέ τις οκτώ σειρές κουπιών. 
’Έτσι, άφοΰ άπέτυχε ό ’Αντίγονος στή θάλασσα, άναχώρησε στη 
Βοιωτία. Ό  Πτολεμαίος πάλι πέρασε στη Μακεδονία, έχοντας εξα
σφαλισμένη την έξουσία του.

15. ’Αμέσως, άφήνσντας νά φανεί περισσότερο ή βαναυσότά του, 
παίρνει σύζυγό του την άδελφή του ’Αρσινόη, δπως ήταν πατροπα
ράδοτο στους Αιγυπτίους, καί σκοτώνει τά παιδιά της πού είχε άπό 
τον Λυσίμαχο, καί έπειτα άπό αυτά έκδιώκει καί την ϊδια άπό τη 
βασιλεία. Καί άφοΰ μέσα σε δύο χρόνια διέπραξε πολλές παρανομίες 
καί τό Γαλατικό μέρος μετανάστευσαν άπό τήν πατρίδα τους έξαι- 
τίας λιμού κι έφτασαν ατή Μακεδονία, ατή μάχη πού έγινε μαζί του ό 
Πτολεμαίος δέχθηκε θάνατο άξιο της ζωης του, κατακομματιασμέ- 
νος άπό τούςΓαλάτες. Γιατί πιάστηκε ζωντανός δταν ό έλέφαντας 
πού τον μετέφερε τραυματίσθηκε καί τον ερριξε κάτω. Ό  ’Αντίγονος, 
ό υιός του Δη μητριού, πού νικήθηκε στο ναυτικό, άφοΰ φονευθηκε ό 
Πτολεμαίος, άνέλαβε τήν εξουσία τών Μακεδόνων.

16. Ό  Άντίοχος πάλι τοΰ Σελεύκου, πού μέ πολλούς πολέμους, 
άν καί μέ δυσκολία, άλλ’ δμως διέσωσε έστω καί όχι ολόκληρη την 
πατρική έξουσία, στέλνει τον στρατηγό Πατροκλέα μέ έκστρατευ- 
τική δύναμη στήν πρός τά έδώ χώρα τοΰ Ταύρου. Αύτός παίρνει 
μαζί του καί τον Έρμογένη, Άσπένδιο την καταγωγή, πού άποφάσι- 
σε νά εισβάλει σέ άλλες πόλεις καί στήν Ηράκλεια. ’Αλλ’ όταν οΐ 
'Ηρακλειώτες έστειλαν πρέσβεις σ’ αυτόν, έφυγε άπό τη χώρα άφοΰ 
σύναψε συνθήκη φιλίας, καί μέσω της Φρυγίας κατευθύνθηκε πρός 
τή Βιθυνία. ΟΙ Βιθυνοί δμως τοΰ έστησαν ένέδρα καί χάθηκε κι 
αύτός καί ή στρατιά πού είχε μαζί του, δείχνοντας ώστόσο στούς 
εχθρούς ό ίδιος έργα πραγματικού άνδρα.

17. Γι’ αυτό λοιπόν δταν ό Άντίοχος άποφάσισε νά εκστρατεύσει 
κατά τών Βιθυνών, ό βασιλιάς τους Νικομήδης, στέλλοντας πρε
σβευτές στήν 'Ηράκλεια, ζήτησε τή συμμαχία τους, καί επέτυχε τό 
σκοπό του, μέ τήν υπόσχεση ότι θά εκπληρώσει τή χάρη σέ όμοιους



καιροϊςκαίχρείαις τήν αμοιβήν ύποσχόμενος Έν τούτω δέ Ήρα- 
κλεώται τήν τε Κίερον και τήν Τιον άνεσώσαντο καί τήν Θννίόα 
γ?/ν, πολλά των χρημάτων δαπανήσαντες τήν δέ ’Άμαστριν (ήν 
γάρ καί αυτή μετά των άλλων άφηρημένη) καί πολεμώ καί χρή- 

/ μασι βουλή θέντες τέως άναλαβεϊν αυτήν ου κατόρθωσαν, τοϋ κα- 
τέχοντος αυτήν Εύμένους Άριοβαρζάνη τω Μιθριδάτου παιόί 
προίκα μάλλον παραόοϋναι ταύτην, ή παρέχουσι χρήματα τοϊς 
Ήρακλεώταις, όιά τό τής οργής νπαχθέντος άλόγιστόν

ΙΗ. Ύπό όέ τούς αυτούς χρόνους έκδέχεται τούς Ήρακλεώ- 
ιο τας ό πρός Ζιποίτην τον Βιθυνόν πόλεμος, ός τής Θυνιαχής έπήρ- 

χε Θράκης, έν φ  πολεμώ πολλοί τώνΉρακλεωτώνγενναίωςάνόρι- 
σάμενοι κατεκόπησαν, καί νικάμέν κατά κράτος ό Ζιποίτης, σνμ- 
μαχίδος δέ δυνάμεως τοϊς Ήρακλεώταις έπελθούσης, φυγή τήν νί
κην καταισχύνει. Οι όέ ήττημένοι τούς σφετέρους νεκρούς άδεώς 

15 άναλαβόντες καί καύσαντες, είτα καί πάντων κύριοι περί ώνήνό  
πόλεμος καταστάντες, καί τά οστά των άν^ρημένων άνακομίσαν- 
τεςείς τήν πόλιν, έπιφανώςέν τω των άριστέων έθαψανμνήματι.

Ι&. Κατά όέ τούς αυτούς χρόνους, Ά  ντιόχυ τω Σελεύκου καί 
Ά  ντιγόνω τω Α  η μητριού μεγάλων εκατέρωθεν στρατευμάτων άν- 

20 τιπαραταττομένων, κινείται ό πόλεμος καί χρόνον συχνόν κατέτρι- 
ψε Συνεμάχει όέ τω μέν ό τής Βιθυνίας βασιλεύς Νικομήδης, Ά  ν- 
τιόχω όέ πολλοί έτεροι. Οντω όέ συρραγείς Ά  ντίοχος Ά  ντιγόνω 
τον πρός Νικομήόην χειρίζεται πόλεμον, ό δέ Νικομήδης άλλαχό- 
θεν τε δυνάμεις άθροίζει, καί συμμαχεϊν πρός Ήρακλεώτας όια- 

25 πρεσβευσάμενος, τριήρεις ιγ ' συμμάχους λαμβάνει, καί λοιπόν άν- 
τικαθίσταται τω τοϋ Ά  ντιόχου στόλω.3Επί χρόνον όέ τινα άντικα- 
ταστάντες αλλήλοις ουδέτεροι μάχης ηρξαν, άλλ3 άπρακτοι όιελύ- 
θησαν.

Κ. 3Επεί όέ Γαλάται πρός τό Βυζάντιον ήκον καί τήν πλεί- 
30 στην αυτής έόήωσαν, τω ττολέμω ταπεινωθέντες οι έν Βυζαντίω 

πέμπουσι πρός τούς συμμάχους, δεόμενοι ώφελείας. Καί παρέ- 
σχονμέν πάντες ώς εΐχον ισχύος, παρέσχον όέ καί ο ί τής Ήρακλεί- 
ας (τοσοϋτον γάρ ή πρεσβεία ήτει) χρυσούς τετρακισχιλίους. Μ εΐ
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καιρούς καί περιστάσεις. Τότε οί 'Ηρακλειώτες έπέτυχαν νά σώσουν 
καί την Κίερο καί την Τίο καί την Θυνίδα γη, άφοϋ δαπάνησαν 
πολλά χρήματα. Την Άμαστρη όμως (που τούς την είχαν άφαιρέσει 
κι αυτήν), θέλοντας νά την ανακτήσουν καί μέ πόλεμο καί μέ χρήμα
τα, δεν τό κατόρθωσαν, έπειδή ό Ευμενής πού την είχε στην κατοχή 
του προτίμησε νά τη δώσει προίκα στον υιό του Μιθριδάτη ’Αριο- 
βαρζάνη, κι όχι μέ χρήματα στις 'Ηρακλειώτες, παρασυρμένος από 
την άλόγιστη οργή του.

18. Στούς ίδιους χρόνους γίνεται ό πόλεμος τών Ηρακλειωτών 
πρός τον Βιθυνό Ζιποίτη, πού ήταν έπαρχος της Θυνιακής Θράκης. 
Σ’ αυτόν τον πόλεμο πολλοί Ηρακλειώτες πολεμώντας με μεγάλη άν- 
δρεία σκοτώθηκαν, καί νίκησε κατά κράτος ό Ζιποίτης, άλλ5 όταν 
έφτασε στούς Ηρακλειώτες συμμαχική δύναμη, εξευτελίζει τη νίκη 
του μέ φυγή. Οι νικημένοι, άφοϋ πήραν άφοβα τούς νεκρούς τους 
καί τούς έκαψαν, έπειτα, όταν έγιναν κύριοι όλων εκείνων γιά τά 
όποια είχε γίνει ό πόλεμος, μετέφεραν τά οστά τών νεκρών στην πόλη 
καί τά έθαψαν μ3 επισημότητα στο μνήμα έκείνων πού άρίστευαν.

19. Τούς ίδιους χρόνους γίνεται ό πόλεμος μεταξύ του ’Αντιόχου, 
υίου του Σελεύκου, καί του ’Αντιγόνου, υισϋ του Δημητρίου, μέ άντι- 
παράταξη άπό τις δυο πλευρές μεγάλων στρατιών, πού κράτησε πο
λύ χρόνο. Σύμμαχος του ’Αντιγόνου ήταν ό βασιλιάς της Βιθυνίας 
Νικομήδης, ενώ του Άντιόχου πολλοί άλλοι. Προτού άκόμα συγ- 
κρουσθεϊ ό ’Αντίοχος μέ τον ’Αντίγονο, περιεπλάκη σέ πόλεμο μέ τον 
Νικομήδη. Ό  Νικομήδης συγκεντρώνει δυνάμεις κι άπό άλλου καί 
στέλλοντας πρέσβεις στούς 'Ηρακλειώτες γιά συμμαχία, πήρε βοή
θεια δεκατρείς τριήρεις καί άντιπαρατάχθηκε στο στόλο του ’Αντι- 
όχου. Άφοϋ έμειναν γιά ενα διάστημα παραταγμένοι ό ενας απένα
ντι στον άλλο, δέν άρχισαν τη μάχη καμμία άπό τις δυο πλευρές, 
άλλά διαλύθηκαν άπρακτοι.

20. "Οταν οι Γαλάτες έφτασαν στο Βυζάντιο καί λεηλάτησαν τό 
μεγαλύτερο μέρος τής χώρας, ταπεινωμένοι άπό τον πόλεμο οί Βυ
ζάντιοι στέλλουν πρέσβεις στούς συμμάχους τους ζητώντας βοήθεια. 
Καί τούς πρόσφεραν βέβαια όλοι όση δύναμη είχαν, τούς πρόσ- 
φεραν όμως καί οί κάτοικοι τής Ηράκλειας τέσσερες χιλιάδες χρυ-
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ον πολύ δέ Νικομήδης τούς Γαλάτας, οϊς ή καταδρομή των Βυ
ζαντίων έγεγένητο, πολλάκις μέν έπιχειρήσαντας εις τήν 3Ασίαν 
περαιωθήναι, τοσαντάκις δε άποτνχόντας ούκ ανεχόμενων τήν 
πράξιν Βνζαντίων, επί συνθήκαις όμως παρασκευάζει ιτεραιωθη- 

5 ναι. Λ ί δε συνθήκαι Νικομήδει μέν και τοϊς έκγόνοις άεί φίλα 
φρονεϊν τους βαρβάρους, καί της γνώμης τοϋ Νικομήδονς χωρίς 
μηδενί συμμαχεϊν των πρός αυτούς διαπρεσβενομένων, αλλ3 είναι 
φίλους μεν τοϊς φίλοις πΌλεμίους δε τοϊς ου φιλοϋσι, συμμαχεϊν δε 
καί Βυζαντίοις ει που δεήσοι, καί Τιανοΐς δε καί Ήρακλεώταις 

ίο καί Καλχηδονίοις καί Κιερανοϊς κα ί τισιν έτέροις εθνών άρχου- 
σιν. Έ πί ταύταις μεν ταϊς συνθήκαις Νικομήδης το Γαλακτικόν 
πλήθος ε ις3Ασίαν διαβιβάζει, ών περιφανείςμεν έπί τω άρχεινιζ' 
τον άριθμόν ήσαν, οι δε καί αυτών τούτων προκεκριμένοι καί κο
ρυφαίοι Λεωννώριος ή  στην καί Λουτούριος 

15 Α ϋτη τοίνυν των Γαλατών ή έπί τήν Ά  σίαν διάβασιςκατ’ άρ- 
χάςμεν έπί κακω τών οίκητόρων προελθεϊν ένομίσθη, τό δέ τέλος 
έδειξεν άποκριθέν ττρός τό συμφέρον' τών γάρ βασιλέων τήν τών 
πόλεων δημοκρατίαν άφελεϊν σπουδαζόντων αυτοί μάλλον ταύ- 
την έβεβαίουν, άντικαθιστάμενοι τοϊς έπιτιθεμένοις. Νικομήδης 

20 δέ κατά Βιθυνών ττρώτον, συμμαχούντων αύτώ καί τών έξ Ήρα- 
κλείας, τούς βαρβάρους έξοπλίσας, τής τε χώρας έκράτησε καί 
τούς ένοικοϋντας κατέκοψε, τήν άλλην λείαν τών Γαλατών έαυ- 
τοϊς διανειμαμένων. Ουτοι δέ πολλή ν έπελθάντες χώραν αύθις 
άνεχώρησαν, καί τής αίρεθείσης αντοϊς άπετέμοντο τήν νυν Γαλα- 

25 τίαν καλουμένην, εις τρεις μοίρας ταύτην διανείμαντες καί τούς 
μέν Τρωγμούς όνομάσαντες, τούς δέ Τολοστοβογίους, τους δέ Τε- 
κτοσάγας 3Εδείμαντο δέ πόλεις Τραογμοίμέν "Αγκυραν, Τολο- 
στοβόγιοι δέ Ταβίαν, Τεκτοσάγεςδέ Πισινοϋντα

Κ Α 'Ο δέ Νικομήδης εις λαμπράν ευδαιμονίαν αρθείς πόλιν 
30 έαυτώ ομώνυμον ανεγείρει άντικρύ 3Αστακοϋ. Τήν \Αστακόν δέ 

Μεγαρέων ωκισαν άποικοι 3Ολυμπιάδος ίσταμένης ιζ, 3Α στακόν
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σούς (γιατί τόσα ζητούσε ή πρεσβεία). Μετά από λίγο διάστημα ό 
Νικομήδης τούς Γαλάτες, πού είχαν κάνει την επιδρομή κατά των 
Βυζαντίων καί είχαν επιχειρήσει πολλές φορές νά διαπεραιωθοΰν 
στην Άσία, άλλά άλλες τόσες είχαν άποτύχει, επειδή δεν άνέχσνταν 
αυτήν την πράξη οι Βυζάντιοι, ωστόσο αυτός μέ συνθήκες ετοίμαζα 
τήν διαπεραίωσή τους. Οι συνθήκες ήταν οΐ εξής* οι βάρβαροι νά 
τρέφουν πάντοτε φιλικά αισθήματα πρός τον Νικομήδη και τούς 
άπογάνους του καί χωρίς τη συγκατάθεση του Νικομήδη νά μη συμ- 
μαχοΰν μέ κανένα άπό εκείνους πού στέλνουν πρέσβεις σ’ αυτούς, 
άλλά νά παραμένουν φίλοι μέ τους φίλους καί εχθροί μέ εκείνους πού 
δέν είναι φίλοι τους, νά συμμαχουν όμως καί μέ τούς Βυζαντίους, αν 
χρειασθεΐ, καί μέ τούς Τιανούς καί τούς 'Ηρακλειώτες καί τούς Χάλ
κη δόνιους καί τούς Κιερανούς καί μέ μερικούς άλλους άρχοντες 
εθνών. Μέ αυτούς τούς όρους συνθήκης ό Νικομήδης διαβιβάζει τό 
πλήθος τών Γαλατών οτήν Άσία, άπό τούς οποίους επίσημοι αρχη
γοί ήταν δέκα επτά καί άπό αυτούς διακεκεριμένοι καί κορυφαίοι 
ήταν ό Λεωννώριος καί ό Λουτσύριος.

Αυτή λοιπόν ή διάβαση τών Γαλατών στήν Άσία θεωρήθηκε 
στήν άρχή ότι έγινε γιά κακό τών κατοίκων, ή κατάληξη όμως έδειξε 
ότι άνταποκρίθηκε στο συμφέρον τους. Γιατί, ενώ οι βασιλείς προσ
παθούσαν V άφαιρέσουν τή δημοκρατία άπό τις πόλεις, οι Γαλάτες 
τήν εδραίωναν περισσότερο μέ τήν άντίστασή τους σέ εκείνους πού 
έπιτίθεντο. Ό  Νικομήδης εξοπλίζοντας πρώτα κατά τών Βιθυνών 
τούς βαρβάρους, πού ήταν σύμμαχοί του μαζί μέ τούς Ηρακλειώτες, 
καί τή χώρα υπέταξε καί τούς κατοίκους κατέσφαξε, ενώ τήν άλλη 
λεία τή μοιράστηκαν μεταξύ τους οι Γαλάτες. Κι αυτοί, άφοΰ λεηλά
τησαν πολλή χώρα, άποσύρθηκαν άμέσως, καί άπό τή χώρα πού 
κυρίεψαν άπέκυψαν τό τμήμα πού τώρα καλείται Γαλατία, μοιράζο- 
ντάς την σέ τρία τμήματα, καί τούς κατοίκους του ενός τμήματος 
τούς ονόμασαν Τρωγμοΰς, του άλλου Τολοστοβογίους, καί του τρί
του Τεκτοσάγες. Αυτοί έκτισαν πόλεις, οι Τρωγμοί τήν "Αγκυρα, οί 
Τολοστοβόγιοι τήν Ταβία, καί οί Τεκτοσάγες τήν Πισινούντα.

21. Ό  Νικομήδης, πού άνέβηκε σέ ψηλό βαθμό εύδαμονίας, 
οικοδόμησε πόλη άπέναντι στήν Αστακό πού τής έδωσε τό όνομά 
του. Τήν Αστακό άποίκισαν άποικοι άπό τά Μέγαρα, άφοΰ ειχε
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έπίκλην κατά χρησμόν θέμενοι άπό τίνος των λεγομένων Σπαρ
τών καί γηγενών απογόνων τών εν θήδαις Ά  στακοϋ τήνκλήσιν, 
άνόρόςγενναίου καιμεγαλόφρονος. Λ ϋτη πολλάς έπιθέσειςπαρά 
τε τών όμορσύντων ύποστάσα και πολέμοις πολλάκις έκτρυχωθεΐ- 

5 σα, Ά  θηναίων αυτήν μετά Μεγαρέας έπψκηκότων εληξέ τε τών 
συμφορών και έπιμέγα δόξης και ισχύος έγένετο, Αυόαλσοϋ τη- 
νικαϋτα τήν Βιθννών άρχην έχοντος, ού τελευτήσαντος άρχει Βο- 
τείρας, ζήσας ς' καί ο' έτη. Τοϋτον διαδέχεται Βάς ό υιός δς καί 
Κόλαν τον \Αλεξάνδρου στρατηγόν, καίτοι γε λίαν παρεσκευα- 

10 σμένον πρός τήν μάχην, κατηγωνίσατο, καί τής Βιθυνίας παρε- 
σκεύασε τους Μακεδόνας άποσχέσθαι. Τούτου δίοςμέν έγεγόνει 
ετών α' καί ο' ών έδασίλενσε ι/. Ον παις τής αρχής διάδοχος, Ζι- 
πνίτης, λαμπρός έν πολέμοις γεγονώς, καί τούς Λυσιμάχου στρα
τηγούς τον μεν άνελών, τον δε επίμήκιστον τής οικείας απελάσας 

15 αρχής, αλλά καί αύτοϋΛυσιμάχου, είτα καί Ά  ντιόχου τοϋπαιδός 
Σελεύκου επικρατέστερος γεγονώς, τοϋ τε τή ς3Ασίας βασιλεύον
τος καί τοϋ Μακεδόνων, κτίζει πόλιν υπό τώ Λυπερώ δρει, τη αύ
τοϋ κλήσει έπώνυμον. Οντος διούςμεν έτη ς' καί ο' κράτησας δε 
τής αρχής η ' καί μ ' καταλείπει παϊδας δ' Τοϋτον ό πρεσδύτερος 

20 τών παίδων Νικομήδης διαδέχεται, τοις άδελφοις ούκ αδελφός 
αλλά δήμιος γεγονώς. 3Εκρατύνατο μέντοι καί οϋτος την Βιθυνών 
αρχήν, μάλιστά γε τούςΓαλάταςέπί τή ν3Ασίαν διαπεραιωθηναι 
συναράμενος. καίπόλιν, ώςπροείρηται, τήν αύτοϋ προσηγορίαν 
άνέσνησε φέρουσαν.

25 ΚΒ. Ού πολλώ δε ύστερον χρόνω πόλεμος άνερράγη Βυζάντι
ο ις πρός Καλατιανούς (άποικοι δέ ούτοι Ήρακλεωτών ή  σαν) καί 
πρός 3Ιστριανούς περί Τόμεως τοϋ εμπορίου, ο τοίς Καλατιανοις 
όμορον ήν, μονοπώλων τοϋτο διανοουμένων κατασκευάσαι τών 
Καλατιανών. Αιεπρεσδεύοντο ουν πρός Ήρακλεώτας έπί συμμα-

9. Τό 720 περίπου π. X.
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αρχίσει ή δέκατη έβδομη ’Ολυμπιάδα9, καί την ονόμασαν ’Αστακό 
σύμφωνα μ’ ένα χρησμό άπό κάποιον άπό τούς απογόνους των λε
γάμενων σπαρτών καί εντόπιων της Θήβας, πού τον έλεγαν ’Αστακό 
κι ήταν άνδρας γενναίος καί μεγαλόφρων. Ή  πόλη αυτή άφοϋ δέ
χθηκε πολλές έπιθέσεις άπό τούς γείτονες της κι άφοΰ ταλαίπωρηθη- 
κε άπό συχνούς πολέμους, μετά τούς Μεγαρεΐς τήν άποίκισαν οί 
’Αθηναίοι, οπότε έπαυσαν οί συμφορές της κι έφτασε σε μεγάλη 
δόξα καί δύναμη, έχοντας τότε τήν έξουσία των Βιθύνων ό Δυδαλ- 
σός, κι δταν πέθανε τήν έξουσία τήν πηρε ό Βοτείρας, πού έζησε 
εβδομήντα έξι χρόνια. Αυτόν τον διαδέχθηκε ό υιός του Βάς, πού καί 
κατανίκησε τον Κάλαντο, στρατηγό του ’Αλεξάνδρου, παρόλο πού 
ήταν πάρα πολύ προετοιμασμένος γιά τή μάχη, καί επέτυχε V άπο- 
μακρΰνει τούς Μακεδόνες άπό τή Βιθυνία. ’Έζησε εβδομήντα ένα 
έτη, άπό τά όποια τά πενήντα βασιλιάς. Υιός του καί διάδοχος της 
βασιλείας του ήταν ό Ζιποίτης, πού ήταν έξαίρετος στους πολέμους, 
ό όποιος τον ένα άπό τούς στρατηγούς τοϋ Λυσιμάχου τον σκόκτωσε, 
ενώ τον άλλο, άφοϋ τον κράτησε γιά μεγάλο διάστημα μακριά άπό 
τήν έξουσία του, κι άφοΰ στή συνέχεια άναδείχτηκε νικητής καί του 
Λυσιμάχου καί του ’Αντιόχου, του υίοΰ του Σελεύκου, πού ήταν 
βασιλιάς τόσο της ’Ασίας όσο καί τών Μακεδόνων, έκτισε πόλη 
στούς πρόποδες τοϋ δρους Λυπεροϋ, πού πηρε τό όνομά του. Αυτός, 
άφοϋ έζησε έβδομήντα έξι χρόνια καί κράτησε τήν έξουσία σαράντα 
οκτώ, άφησε τέσσερις υιούς. Τον διαδέχθηκε ό μεγαλύτερος υιός του 
Νικομήδης, πού υπήρξε γιά τούς άδελφούς του όχι άδελφός, άλλά 
δήμιος. ’Ισχυροποίησε όμως κι αυτός τήν έξουσία τών Βιθυνών, 
κυρίως δταν βοήθησε νά περάσουν οί Γαλάτες στην ’Ασία, καί έκτι
σε, όπως είπαμε, πόλη πού έφερε τό όνομά του.

22. ’Ό χι μετά άπό πολύ διάστημα ξέσπασε πόλεμος τών Βυ
ζαντίων εναντίον τών Καλατιανών (αύτοί ήταν άποικοι τών Ήρα- 
κλειωτών) καί τών Ίστριανών γιά τό εμπόριο τοϋ Τόμεως, πού ήταν 
γειτονικό τών Καλατιανών, έπειδή οί Καλατιανοί είχαν σκοπό νά τό 
κάνουν μονοπώλιο. ’Έστειλαν λοιπόν πρεσβεία καί οί δύο στούς Η 
ρακλειώτες γιά νά συνάψουν συμμαχία. Αυτοί όμως δεν έδιναν σέ 
καμμιά πλευρά πολεμική βοήθεια, άλλ’ έστειλαν καί στά δύο μέρη
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διαλλακτηρίους δέ άνδρας έκατέροις άπέστελλον, καν άπρακτος 
αυτών ή σπονδή τότε γέγονε. Πολλά δε ο ί της Καλατίδος νπό των 
πολεμίων παθόντες ύστερον εις διαλύσεις ήλθον, απόταύτηςτης 
σνμφοράς ούκέτι σχεδόν άναλαδεϊν αύτούς δννηθέντες.

5 ΚΓ. Ού ττολλοϋ δέ πάνν ρνέντοςχρόνον, ό των Βιθννών βασι
λεύς Νικομήδης, έπεί όμ έν εκ προτέρων αύτω γόμων γεγονώς 
παϊς Ζηΐλας φυγάς ήν πρός τον των \'Αρμενίων βασιλέα ταΐς της 
μητρνιάς Έταζέταςμηχαναϊς έλαθείς, ο ί δέ έκ ταύτης αύτω γεγο- 
νότες ένηπίαζον, πρός τφ τελεντάν γεγονώς, κληρονόμονς μέν 

ίο τούς έκ της δεντέρας γνναικός γράφει παϊδας, έπιτρόπονς δέ 
Πτολεμαίον και 3Α ντίγονον και τον δήμον των Βνζαντίων και δή 
και των Ήρακλεωτων και τον των Κιανών έφίστησιν. 'Ο μέντοι 
Ζηΐλας μετά δννάμεως ήν αύτω των Γαλατών οι Τολοστοδόγιοι 
θάρσονς έττλήρονν, έπί τήν βασιλείαν κάτσει. Βιθννοί δέ τήν άρ- 

15 χήν σώζειν τοΐς νηπίοις σπονδάζοντες τήν μέν τούτων μητέρα 
άδελφφ σννοικίζονσι τω Νικομήδονς αύτοί δέ στράτευμα παρά 
των είρημένων έπιτρόπων λαβόντες ύπέμενον τον Ζηΐλαν. Σν- 
χναΐς δέ μάχαις και μεταβολαΐς έκάτεροι άποχρησάμενοι, τό τε- 
λευταΐον κατέστησαν εις διαλύσεις, Ήρακλεωτων έν ταΐς μάχαις 

20 άριστενόντων καν ταΐς σνμβάσεσι τό συμφέρον καταπραττόντων. 
Α ιό Γαλάται ώς έχθράν τήν Ηράκλειον κατέδραμον έως Κάλλη- 
τοςττοταμοϋ, και πολλής κύριοι γεγονότες λείας, οίκαδε άνεχώρη- 
σαν.

ΚΑ'. Βνζαντίονς δέ 3Αντιόχον πολεμονντος τριήρεσι σννε- 
25 μάχη σαν μ' ο ί Ήρακλεώται, καί τον πόλεμον παρεσκεύασαν μέ- 

χρις άπειλών προκόψαι~
Κ Κ  Συνέβη δ έμ εΐ ού πολύ έξάνθρώπων 3Αριοβαρζάνην γε- 

νέσθαι, παϊδα Μ ιθριδάτην καταλιπόντα καί έν διαφορά πρός 
τούς Γαλάτας γεγονότα, δ ί ήν αιτίαν καταφρονήσαντες τοϋ παι- 

30 δόςοντοι τήν αύτοϋ βασιλείαν έσίνοντο. Καί απορίας αύτούςκα- 
ταλαβούσης, άνελάμβανον ο ί από της Ήρακλείας σίτον εις νΑμι- 
σον πέμποντες, έξ ήςράον ήν τούς τοϋ Μιθριόάτον σιτηγεΐν έαν- 
τοΐς καί έξακεϊσθαι τήν ένδειαν. Α ιά ταϋτα πάλιν ο ί Γαλάται εις
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απεσταλμένους διαλλακτικούς, άν καί ή προσπάθεια τους τότε στά
θηκε χωρίς αποτέλεσμα. Άφοϋ οί κάτοικοι της Καλατίδας έπαθαν 
πολλά άπό τούς εχθρούς τους, έπειτα συνθηκολόγησαν, κι άπό αύτη 
την συμφορά δέν μπόρεσαν ποτέ πιά σχεδόν νά άναλάβουν.

23. Δέν πέρασε δμως πολύ διάστημα καί ό βασιλιάς των Βιθύνων 
Νικομήδης, επειδή ό υιός του άπό προηγούμενο γάμο Ζηίλας είχε 
καταφύγει στον βασιλιά των Αρμενίων, απομακρυσμένος με μηχα
νορραφίες της μητρυάς του Έταζέτας, ενώ τά παιδιά του άπό αύτην 
ήταν άκόμα μικρά, φτάνοντας στο τέλος της ζωής του, άφήνει γρα- 
πτώς κληρονόμους του τούς υιούς του άπό τη δεύτερη γυναίκα του, 
καί επιτρόπους τους ορίζει τον Πτολεμαίο καί τον ’Αντίγονο καί τό 
δήμο τών Βυζαντίων, καί μάλιστα τούς δήμους των 'Ηρακλειωτών 
καί τών Κιανών. Ό  Ζηίλας δμως με δύναμη, πού τον ένθάρρυναν οί 
Γαλάτες Τολοστοβόγιοι, κατέβηκε γιά νά πάρει τη βασιλεία. Οί Βι- 
θυνοί στην άρχή, προσπαθώντας νά σώσουν τά νήπια, νυμφεύουν τη 
μητέρα τους με τον άδελφό του Νικομήδη, καί άφοϋ ελαβαν ώς βοή
θεια στράτευμα άπό τούς έπιτρόπους πού είπαμε περίμεναν τον Ζηί- 
λα. "Επειτα άπό πολλές μάχες καί μεταβολές στο τέλος καί τά δύο μέ
ρη κατέληξαν σε συμφωνίες, κι επειδή οΐ 'Ηρακλειώτες νικούσαν στις 
μάχες καί κατά τις συνθήκες έπέβαλλαν τό συμφέρον τους. Γι’ αύτό 
οί Γαλάτες, θεωρώντας εχθρική την Ηράκλεια, εισέβαλαν & αυτήν 
ώς τον ποταμό Κάλλητα, κι άφοϋ πήραν πολλά λάφυρα, γύρισαν στη 
χώρα τους.

24. Κατά τον πόλεμο τοϋ ’Αντιόχου κατά τών Βυζαντίων βοήθη
σαν οί Ηρακλειώτες μέ σαράντα τριήρεις καί συνετέλεσαν ώστε ό 
πόλεμος νά προχωρήσει ώς τις απειλές μόνο.

25. νΕπειτ> άπό λίγο δμως πεθαίνει ό ’Αριοβαρζάνης, άφήνσντας 
υιό του τον Μιθριδάτη καί έχοντας περιέλθει σέ διαφορές μέ τούς 
Γαλάτες. Γιά τό λόγο αυτόν οί Γαλάτες περιφρόνησαν τό παιδί καί 
έβλαπταν τό κράτος του, κι δταν έπεσαν σέ στερήσεις άνελαβαν την 
εξουσία οί Ηρακλειώτες, στέλνοντας σιτάρι στην Άμισό, άπό δπσυ 
ήταν εύκολο νά τροφοδοτούνται οί στρατιώτες τοϋ Μιθριδάτη καί V 
αντιμετωπίσουν τή στέρηση. Γι’ αυτό πάλι οί Γαλάτες έστειλαν στρά-
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την Ήρακλεώτιν έπεμψαν στράτευμα, καί ταύτην κατέτρεχον, μέ- 
χρις άν οι'Ηρακλεώται όιεπρεσβεύσαντο πρός αυτούς Νύμφιςόέ 
ήν ό ιστορικός ό  κορυφαίος των πρέσβεων, ός τονμέν στρατόν έν 
τώ κοινω χρνσοΐς τιεντακισχιλίοις τούς όέ ηγεμόνας ιδία διακοσί- 

5 οις ύποθεραπεύσας τηςχώρας άπαναστηναι παρεσκεύασεν.
Κζ. Πτολεμαίος όέ ό τηςΑ ίγύπτον βασιλεύς εις άκρον ευδαι

μονίας άναδάς, λαμπροτάταιςμέν όωρεαΐς εύεργετεϊν τάς πόλεις 
προήγετο, έπεμψε όέ καί τοΐς Ήρακλεώταις άρτάβας (οϋτω γάρ 
καλονσι Πέρσαι τους μεδίμνους) πυροϋ πεντακοσίας, καί νεών 

10 αύτοΐς Προκοννησίας πέτρας έν τη άκροπόλει Ήρακλέος άνεόεί- 
ματο.

ΚΖΤ Μέχρι τούτου φθάσαςό σνγγραφεύς εις την των 'Ρωμαί
ων έπικράτειαν την έκβολήν ποιείται, όθεν τε γένους έφυσαν, καί 
τίνα τρόττον της Ιταλίας ένταϋθα κατώκησαν, όσα τε εις την της 

15 Ρώμης κτίσιν προϋλαβέ τε καί έπράχθη, καί των έπαρξάντων αυ
τών έπιτρέχων, καί πρός οϋς πολέμοις όιηγωνίσαντο, καί την τε 
τών βασιλέων κατάστασιν καί την εις υπάτους της μοναρχίας με
ταβολήν' όπως τε ύπό Γαλατών \Ρωμαίοι ήττήθησαν, καί ήλω άν 
ή πόλις είμή Κάμιλλος έπιβοηθήσας την πόλιν έρρύσατο. *Όπως 

20 τε έπί την Άσίαν Άλεξάνδρω διαβαίνοντι, καί γράψαντι ή κρα- 
τεΐν, έάν άρχειν δύνωνται, ή τοϊς κρείττοσιν ύπείκειν, στέφανον 
χρυσοϋν από ικανών ταλάντων1Ρωμαίοι έξέπεμψαν καί ώς πρός 
Ταραντίνους καί Πύρρον τον 3Ηττειρώτην συμμαχοϋντα τούτοις 
έπολέμησαν, καί τά μέν παθόντες, τά δέ κακώς τούς ττολεμίους δι- 

25 αθέμενοι, Ταραντίνους μέν ύπηγάγοντο, Πύρρον δέ τών της Ιτα
λίας απήλασαν. *Όσα τε πρός Καρχηδονίους καί Ά  ννίβαν \Ρω
μαίοις έπράχθη, καί όσα πρός3Τβηρας άλλοις τε καί Σκιπίωνι κα- 
τωρθώθη, καί ώς παρά τών Ίβήρων βασιλεύς ψηφισθείς ούκ έόέ- 
ξατο, όπως τε καταπολεμηθείς έφυγεν Ά  ννίβας. Καί ώς πέραν 

30 τοϋ Ίονίου 'Ρωμαίοι όιέβησαν, καί ώς Περσενς ό Φιλίππου την 
Μακεδόνων άρχην έκδεξάμενος, καί τάς συνθήκας τάς πρός τον 
αύτοϋ πατέρα 'Ρωμαίοιςγεγενημέναςνεότητικινών, κατεπολεμή-

10. Προστίθεται άπό τό Λατανικό κείμενο. Μέδιμνος = 51,84 λίτρες.
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τευμα στην Ηράκλεια καί την ενοχλούσαν, μέχρι πού ήρθαν σε δια
πραγματεύσεις οί Ηρακλειώτες μαζί τους. Επικεφαλής τών άπε- 
σταλμένων ήταν ό ιστορικός Νύμφις, ό όποιος πέτυχε με πέντε χιλιά
δες χρυσά από κοινού σέ δλο τό στράτευμα καί μέ ιδιαίτερες φιλο
φρονήσεις πρός κάθε αρχηγό διακοσίων χρυσών V απομακρυνθούν 
από τη χώρα.

26. Ό  Πτολεμαίος, ό βασιλιάς της Αίγυπτου, πού εφτασε στην 
κορυφή της ευδαιμονίας, άποφάσισε νά ευεργετήσει τις πόλεις μέ 
πλούσιες δωρεές, κι έστειλε καί στούς Ηρακλειώτες σιτάρι πεντακό
σιες άρτάβες (έτσι καλούν οί Πέρσες τούς μεδίμνους10) καί τούς ανα
κατασκεύασε άπό Προκοννήσια πέτρα τον ναό τού Ηρακλή στην 
άκρόπολη.

27. Φθάνοντας στο σημείο αυτό ό συγγραφέας στρέφει τη συγ
γραφή του στο Ρωμαϊκό κράτος, εκθέτοντας ποιά υπήρξε ή κατα
γωγή τών Ρωμαίων, μέ ποιο τρόπο κατοίκησαν στην Ιταλία, καί όσα 
πρσηγήθηκαν καί έγιναν πριν άπό την κτίση της Ρώμης, κι άναφέ- 
ρσντας έπιτροχάδην τούς άρχοντές τους καί ποιούς πολέμους διεξη- 
γαγαν την περίοδο της βασιλείας καί τη μεταβολή τής μοναρχίας σέ 
ύπατεία, πώς οί Ρωμαίοι νικήθηκαν άπό τούς Γαλάτες καί θά κυρι
ευόταν ή πόλη, άν δεν την έσωζε μέ την επέμβασή του ό Κάμιλλος. 
Γράφει άκόμα πώς όταν ό ’Αλέξανδρος έκστράτευσε στην Άσία καί 
τούς έγραψε ή νά νικήσουν άν είναι ικανοί νά είναι ήγέτες, ή άλλιώς 
νά υποχωρούν στούς ισχυρότερους, οι Ρωμαίοι τού έστειλαν χρυσό 
στεφάνι άπό ικανό άριθμό ταλάντων. ’Ακόμη γράφει πώς πολέμησαν 
πρός τούς Ταραντίνους καί τό σύμμαχό τους τον ’Ηπειρώτη Πύρρο, 
κι άφού έπαθαν καί προκάλεσαν ζημίες στούς εχθρούς, έξεδίωξαν 
τον Πύρρο άπό την ’Ιταλία. ’Ακολουθούν όσα οί Ρωμαίοι έπραξαν 
κατά τών Καρχηδσνίων καί τού ’Αννίβα καί τά κατορθώματα κατά 
τών Ίβήρων τού Σκιπίωνα καί άλλων καί ότι δέν δέχθηκε ό ’Αννίβας 
όταν τον ψήφισαν βασιλιά τους οί ’Ίβηρες, καί πώς κατανικήθηκε 
καί έφυγε. Πώς έπίσης οί Ρωμαίοι πέρασαν τό Ίόνιο πέλαγος καί 
πώς ό Περσέας τού Φιλίππου, πού τον διαδέχθηκε στη βασιλεία τών 
Μακεδόνων καί άπό νεανική ανωριμότητα πρόβαλλε τις συνθήκες 
πρός τον πατέρα του πού έκαναν οί Ρωμαίοι, κατανικήθηκε στον
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θη, Παύλον το κατ? αυτόν άναστήσαντος τρόπαιον· όπως τε πρός 
Άντίοχον τον Συρίας καί Κομμαγήνης καί Ίουόαίας βασιλέα όν
οιμάχαις νικήσαντες της Ευρώπης έξέβαλον

ΚΗ. Τάμεν ονν περί της ΓΡωμαϊκής άρχηςμέχρι τοϋόε όίεισιν 
5 ό συγγραφεύς- άναλαβών δέ γράφει όπως Ήρακλεώται όιαπρε- 

σβενσάμενοι πρός τούς των \Ρωμαίων στρατηγούς επί τήν 3Α σίαν 
διαβεβηκότας, άσμένως τε άπεδέχθησαν καί έπιοτολής φιλοφρο- 
νούμενοι έτνχον, Ποττλίον Αιμίλιον ταύτην όστοστείλαντος, ένή  
φιλίαν τε πρός αντούς τής σνγκλήτον βονλής ύπισχνεϊτο, καί τά 

ίο άλλα προνοίας τε καί έπιμελείας έπειόάν τίνος αυτών δέοιντο, μη- 
δεμιάς ύστερεϊσθαι. ~Υστερον δέ καί πρός Κορνήλιον Σκιπίωνα 
τον τήν Λιβύην Ρωμαίοις κτησάμενον, διαπέμπονσι πρεσβείαν, 
τήν ώμολογημένην φιλίαν έπικνροϋντες. Μετά ταϋτα δέ πάλιν 
πρός τον αντόν διαπρεσβεύονται, διαλλάττειν πρός 'Ρωμαίονς 

15 άξιοϋντες τον βασιλέα 3Α  ντίοχον καί ψήφισμα πρός αύτόν έγρα
ψαν, παραινοϋντες αντόν τήν πρός \Ρωμαίονς διαλύσασθαι 
έχθραν. 'Ο δέ Κορνήλιος Σκιπίων αντεπιστέλλων τοϊς Ήρακλεώ- 
ταις έπιγράφει οϋτω- 'Σκιπίων στρατηγός, ανθύπατος Ρωμαίων, 
Ήρακλεωτών τη βουλή καί τώ δήμω χαίρειν”, έν ταύτη τήν τε 

20 πρός αύτούς έννοιαν έπιβεβαιών, καί ώς διαλύσαιντο Ρωμαίοι 
τήν πρός 3Α ντίοχον μάχην. Τά αύτά δέΛενκίψ Πότΐλιος Κορνήλι
ος Σκιπίων ό άδελφός καί στρατηγός τον ναντικον τοϊς Ήρακλε- 
ώταις διαπρεσβευσαμένοις αντέγραψε Μετ? ον πολύ δέ πάλιν εις 
μάχην 3Α  ντίοχος Ρωμαίοις κατέστη, καί άνά κράτος ήττηθείς έπί 

25 σννθήκαιςδιελύσατο τήν έχθραν, αΐκαί τής 3Α σίαςαντόν άπάσης 
άπεϊργον καί τούς έλέφαντας καί τών νηών σνναφηροϋντο τον 
στόλον, της Κοβίμαγήνης αύτώ καί τής 3Ιονδαίας εις άρχήν ύπο- 
λειπομένων. \Η δέ τών Ήρακλεωτών πόλις πρός τούς έκπεμπομέ- 
νονς παρά τών Ρωμαίων τών στρατηγών διαδόχονς τά αύτά τε 

30 διεπρεσβεύετο, καί ταϊς όμοίαις άντεδεξιοϋτο ευνοίαιςκαί φιλο- 
φρονήσεσι Καί τέλος σννθήκαι προήλθον Ρωμαίοις τε καί \Ηρα- 
κλεώταις, μή φίλονς είναι μόνον αλλά καί σνμμάχονς άλλήλοις 
καθ’ ών τε καί ύπέρ ών δεηθεϊεν έκάτεροι. Καί χαλκοί πίνακες



πόλεμο καί ό Παύλος εστησε τρόπαιο εις βάρος του, και πώς, άφοϋ 
νίκησαν τον Άντίοχο, τον βασιλιά της Συρίας καί της Κομαγήνης 
καί της Ίσυδαίας, τον εκδίωξαν άπό την Ευρώπη.

28. Ή  διήγηση του συγγραφέα γιά τή Ρωμαϊκή εξουσία φτάνει 
ως εδώ. Συνεχίζοντας γράφει πώς οί 'Ηρακλειώτες, στέλνοντας πρέ
σβεις στους Ρωμαίους στρατηγούς, πού είχαν διαπεραιωθει στήν 
Άσία, εγιναν δεκτοί με ευχαρίστηση καί έλαβαν καί φιλοφρονητική 
έπιστολή, πού τήν ειχε στείλει ό Πόπλιος Αιμίλιος, στην όποια υπο
σχόταν τη φιλία της συγκλήτου καί ότι άν τούς ζητούσαν κάτι δεν θά 
στερούνταν καμμιά πρόνοια καί φροντίδα. ’Έπειτα στέλνουν πρε
σβεία καί στον Κορνηλιο Σκιπίωνα, πού είχε προσαρτήσει τη Λιβύη 
στούς Ρωμαίους, έπικυρώνοντας τήν όμολογημένη φιλία τους. 
"Επειτα άπό αυτά στέλνουν καί πάλι πρεσβεία στον ϊδιο με τήν άξίω- 
ση νά συμφιλιώσουν με τούς Ρωμαίους τον βασιλιά Άντίοχο. Του 
έγραψαν καί ψήφισμα καί τον προέτρεπαν νά παύσει την έχθρα του 
πρός τούς Ρωμαίους. Ό  Κορνήλιος Σκοπιών στήν άπάντησή του 
πρός τούς Ηρακλειώτες γράφει στην άρχή τά έξης· “Ό  Σκιπίων ό 
στρατηγός, άνθύπατος τών Ρωμαίων, πρός τή βουλή καί τον δημο 
τών Ηρακλειωτών εύχεται νά έχουν χαρά”. Σ’ αυτήν τήν έπιστολή 
του επιβεβαιώνει τά ευνοϊκά αίσθήματά του πρός αυτούς καί ότι θά 
διαλύσουν οί Ρωμαίοι τήν έχθρα τους πρός τον Άντίοχο. Τά ϊδια ό 
Πόπλιος Κορνήλιος Σκιπίων, ό άδελφός του καί ναύαρχος, άπάντη- 
σε στούς Ηρακλειώτες μέ τον Λεύκιο πού τού έστειλε πρεσβεία. 
Μετά άπό λίγο ό Άντίοχος ήρθε σέ πόλεμο πάλι μέ τούς Ρωμαίους 
καί νικημένους κατά κράτος σταμάτησε τήν έχθρα μέ συνθήκες, πού 
καί τον άπέκλειαν άπό δλη την Άσία καί τού άφαιρσΰσαν καί τούς 
έλέφαντες καί δλο τό στόλο του, καί άπέμειναν στήν εξουσία του ή 
Κομαγήνη μόνο καί ή Ίουδαία. Αντίθετα ή πόλη της 'Ηράκλειας, 
στέλνοντας πρεσβείες μέ τά ίδια αιτήματα στούς διαδόχους τών 
στρατηγών πού έστελναν οί Ρωμαίοι, κέρδιζε άπό μέρους τους την 
ίδια εύνοια καί τις ϊδιες φιλοφρονήσεις. Τέλος συνήψαν συμφωνίες 
οί Ρωμαία καί οί 'Ηρακλειώτες νά μήν είναι φίλοι μόνον, άλλά καί 
νά γίνουν σύμμαχοι εναντίον εκείνων καί υπέρ εκείνων πού θά χρειά
ζεται ή μία εϊτε ή άλλη πλευρά. Δύο χάλκινοι πίνακες είχαν τις συμ-
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όνο τάς ομολογίας ϊσους καί όμοιας έφερον, ών ό μέν παρά 
'Ρωμαίοις έν τω κατά το Κοστητώλιον ίερω τοϋ Α  ιός καθηλώθη, ό 
όέκατά την Ηράκλειον και αυτός έν τω τοϋ Α  ιός ίερω.

ΚΘ'. Ταϋτα όιεξελθών ό σνγγραφενς κατά το ιγ ' και ιό' της 
5 ιστορίας, εις την ιε'εισβολών όιηγεϊται όττωςΠρονσίαςόΒιθννών 

βασιλεύς, δραστήριος ών καί πολλά πράξας, μετά των άλλων καί 
Κίερον πνλιν Ήρακλεω των ούσαν ύφ3 εαυτόν εθετο τφ ττολέμω, 
άντί Κιέρου Προυσιάόα καλέσας εΐλε όέ καί την Τΐον, καί αυτήν 
υπήκοον αύτοϊςούσαν, ώστε έκ θαλάττης εις θάλασσαν τήν Ήρά- 

10 κλειαν ττεριγράψαι. 3Εφ* αίς κακείνην κραταιώς έπολιάρκει, καί 
πολλούς μέν των πολιορκουμένων άπεκτεινεν, εγγύς ό3 αν καί ή 
πόλις τοϋ άλώναι κατέστη είμή έπί τής κλίμακος άναβαίνων 
Προυσίας λίθω βαλόντος ενός των από τής έπάλξεως συνετρίδη 
το σκέλος καί τήν πολιορκίαν το πάθος όιέλυσε' φοράόην γάρ ό 

15 βληθείς, ονκ άνεν άγώνος υπό των Βιθυνών άνακομισθείς εις τά 
οικεία άνέστρεψε, κάκεϊβιούς έτη ου πολλά, καί χωλός καί ώνκαί 
καλούμενος τον βίον κατέστρεψεν.

Λ ' Οι όέ υπέρ τον Πόντον Γαλάται, οϋπω των Ρωμαίων εις 
τήν Άσίαν όιαβεβηκότων, πόθον εχοντεςπείρανλαβεϊν τής θα- 

20 λάσσης προελεϊν έπεχείρουν τήν Ήράκλειαν, καί ου χαλεπόν 
ένάμιζον πολύ γάρ τήςπαλαιάςρώμης ύφεϊτο καί πρός το κατα- 
φρονούμενον ύπέρρει. Στρατενουσι όή και? αυτής άπάοαις ταϊς 
όυνάμεσιν, ούό3 αυτής συμμάχων άμελούοης άλλ3 εις όσα παρεΐ- 
χεν ό  καιρός παρασκευαζόμενης. 3Επολιορκείτο μέν οΰν αϋτη, 

25 καί χρόνος έτρίβετο, ος τούς Γαλάτας εις ένόειαν των αναγκαίων 
οννήλαυνε’ θνμφ γάρ καί ον παρασκευή τη όεονση Γαλάτης 
άνήρ τον πόλεμον όιαφέρειν οιόε. Πρός οΰν συλλογήν των έπι- 
τηόείων το στρατόπεόον άττολελοιπότων, έκόραμόντες οι τήςπό- 
λεως καί άόοκήτοις έπιπεσόντες αυτό τε εϊλον καί πολλούς άνεΐ- 

30 λον καί τούς έπί τής χώρας σκεόασθέντας ου χαλεπώς συνελάμ- 
βανον, ώςμηόέ τήν τρίτηνμοίραν τοϋ Γαλακτικοϋ στρατεύμα
τος εις Γαλατίαν άναστρέψαι. 9Εκ όέ τοϋ κατορθώματος πάλιν
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φωνίες ϊσες καί δμοιες. Ό  ένας άναρτήθηκε από τούς Ρωμαίους στο 
ιερό του Καπιτωλίου Διός, καί ό άλλος στην Ηράκλεια καί αυτός 
στο ιερό του Διός.

29. Αυτά εξιστόρησε ό συγγραφέας στο δέκατο τρίτο καί δέκατο 
τέταρτο κεφάλαιο της ιστορίας του* άρχίζοντας τό δέκατο πέμπτο 
διηγείται πώς ό βασιλιάς τών Βιθύνων Προυσίας, πού ήταν δραστή
ριος καί είχε πράξα πολλά, μαζί μέ τά άλλα καί την πόλη Κίερο, πού 
άνηκε στούς Ηρακλειώτες, την περιέλαβε στην έξουσία του μέ πόλε
μο, καλώντας την άντί γιά Κίερο, Πρσυσιάδα, κυρίεψε καί την Τίο, 
πού κι αυτή ήταν δική τους, ώστε άπέκλεισε την Ηράκλεια άπό πα
ντού γιά θάλασσα. ’Έτσι κι εκείνη την πολιόρκησε στενά, σκοτώνο
ντας πολλούς άπό τούς πολιορκη μένους, καί παρά λίγο καί ή πόλη θά 
κυριευόταν, άν ό Προυσίας ανεβαίνοντας σε μιά σκάλα δεν δεχόταν 
χτύπημα άπό κάποιον άπό τις επάλξεις καί δεν έσπαζε τό πόδι του 
καί τό πάθημα αυτό δέν γινόταν αιτία νά λύσει την πολιορκία. Γιατί ό 
πληγωμένος μεταφέρθηκε σηκωτός, καί δχι χωρίς άγώνα, άπό τούς 
Βιθυνούς καί γύρισε στά δικά του μέρη, όπου εζησε λίγα χρόνια, καί 
τέλειωσε τη ζωή του όντας χωλός καί καλούμενος χωλός.

30. Οί πάνω άπό τον Πόντο Γαλάτες, προτού άκόμα περάσουν οι 
Ρωμαίοι στην Άσία, επιθυμώντας νά δοκιμάσουν τη θάλασσα, έπι- 
χειρούσαν πρώτα νά καταλάβουν την Ηράκλεια, πράγμα πού δέν 
θεωρούσαν δύσκολο. Γιατί ήταν πολύ πιο κατώτερη άπό την παλαιά 
δύναμή της καί είχε καταντήσει πόλη περιφρονημένη. Εκστρατεύ
ουν λοιπόν εναντίον της μέ όλες τις δυνάμεις τους, πού ουτε καί αύτη 
βέβαια είχε άδιαφορήσει γιά συμμάχους, άλλά προετοιμαζόταν μέ 
όσες δυνατότητες τής έδινε ή συγκυρία. Βρισκόταν λοιπόν αύτη σε 
πολιορκία καί περνούσε ό καιρός, πού οδηγούσε τούς Γαλάτες σε έλ
λειψη τών άναγκαίων. Γιατί ό Γαλάτης γνωρίζει νά κάνει τον πόλεμο 
μέ συναισθηματική έκρηξη, καί όχι μέ τη δέουσα προπαρασκευή. 
"Οταν λοιπόν άφησαν τό στρατόπεδό τους γιά προμήθεια έφοδίων, 
βγαίνουν οί πολιορκη μένοι καί όρμώντας σε ανθρώπους πού δέν τό 
περίμεναν, καί τό στρατόπεδο κυρίευσαν καί πολλούς σκότωσαν καί 
χωρίς δυσκολία αιχμαλώτιζαν εκείνους πού είχαν σκορπισθεΐ στην 
περιοχή, ώστε ουτε τό ένα τρίτο τού στρατεύματος νά μην έπιστρέψα
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εις την προτέραν εύκλειαν καί ευδαιμονίαν έλπίδας έλάμβανον 
άναβήναι.

ΛΑ 'Ρω μαίοις δε πρός Μάρσους τε καί Πελιγνούς καί Μα- 
ρουκίνους (έθνη δέ είσι ταϋτα υπέρ Λιβύης κατωκημένα, Γαδεί- 

5 ρων όμορα) δυσί τετρήρεσι καταφράκτοις Ήρακλεώται συνεμά- 
χησαν, καί συγκατορθώσαντες τον τιόλεμον καί πολλών αριστει- 
ών άξιωθέντες ια'έτει πρός την πατρίδα άνεκομίσθησαν.

ΛΒ'. Μετά ταϋτα δέ ό πρός 'Ρωμαίους βαρύς Μιθριδάτη τώ 
Πόντου βασιλεϊ σννέστη πόλεμος, φαινομένην λαβών αιτίαν την 

10 της Καππαδοκίας κατάληψιν ταύτηςγάρ δ ί άπάτης καί όρκων 
συμβατηρίων τον άδελφιόοϋν 3Αράθην συλλαβών ό Μιθριδάτης 
αύτοχειρία άποσφάξας, έκράτησε- παϊς δέ ό 3Αράθηςέκ τήςάδελ- 
φής τοϋ Μιθριδάτου Άριαράθω γεγένητο. Φονικώτατος δ3 έκ 
παιδός ό Μιθριδάτης η ν  την γάρ άρχην τρισκαιδεκαέτης παρα- 

15 λαβών, μετ’ ου ττολύ την μητέρα, κοινωνόν αύτω παρά τοϋ πατρός 
τής βασιλείας καταλειφθεϊσαν, δεσμώτηρίω κατασχών βία καί 
χρόνω έξανάλωσε, καί τον αδελφόν άπέκτεινε. Κατεστρέψατο δέ 
ττολέμω καί τους περί τον Φάσιν βασιλείς έως τών κλιμάτων τών 
υπέρ τον Καύκασον, καί την άρχην ηϋξησε, καί έπίμέγα άλαζο- 

20 νείας έξώγκωτο. Α ι3 α μάλλον *Ρωμαίοι την αύτοϋ διάνοιαν ύπο
πτον ποιούμενοι, τοϊςΣκυθών βασιλεϋσιν έψηφίσαντο τάςπατρώ
ας αυτόν άρχάς όποκαταστήσαι. 'Ο δέ μετρίωςμέν τοϊςπροστατ- 
τομένοις ύπήκουε, συμμάχους δέ Πάρθους καί Μήδους καί Τι- 
γράνην "Αρμένων καί τούς Φρυγών βασιλείς καί τον "Ιβηραπρο- 

25 σηταιρίζετο. Προσετίθει δέ καί έτέρας τοϋ πολέμου αίτιας. Τής 
γάρ έν τή 'Ρώμη συγκλήτου Νικομήδην τον έκ Νικομήδους καί 
Νύσης βασιλέα Βιθ'υνίας καθιστώσης, Μ ιθριδάτης τον χρηστόν 
έπικληθέντα Νικομήδην άντεκαθίστη' έπεκράτει ό3 όμως ή 'Ρω
μαίων κρίσιςκαί άκοντος Μιθριδάτου.

30 Λ Γ ' Ύστερον δέ Σύλλα καί Μάριου περί την'Ρωμαϊκήν ττο- 
λιτείαν άναρριπισάντων την στάσιν, τέσσαραςμυριάδας πεζών 
καίμυρίουςίττττέας Άρχελάω τώ στρατηγώ παραδούςό Μιθριόά- 
της κατά Βιθυνών έκέλευσε στρατεύειν. Καί κρατεί τής μάχης
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στη Γαλατία. ’Από τό κατόρθωμα αυτό άρχισαν νά έλπίζουν δu πάλι 
θά έφταναν στην προηγούμενη δόξα καί ευημερία τους.

31. Οί Ηρακλειώτες συμμάχησαν μέ τούς Ρωμαίους εναντίον 
των Μάρσων καί των Πελιγνών καί των Μαρουκίνων (αυτά είναι 
έθνη πού κατοικούν στην άνω ’Αφρική, ατά σύνορα μέ τά Γάδειρα) 
μετέχοντας μέ δύο τριήρεις κατάφρακτες, καί μετά τήν αίσια έκβαση 
του πολέμου, άφοϋ στάθηκαν άξιοι V άριστεύουν πολλές φορές, έπέ- 
στρεψαν στήν πατρίδα έπειτα άπό ένδεκα χρόνια.

32. ’Έπειτα άπό αυτά έγινε ή σφοδρή σύρραξη του Μιθριδάτη, 
βασιλιά του Πόντου, μέ τούς Ρωμαίους, πού φάνερη αιτία της υπήρ
ξε ή κατοχή της Καππαδοκίας, τήν οποία ειχε καταλάβει ό Μιθρι- 
δάτης μέ άπάτη, συλλαμβάνσντας τον ανεψιό του ’Αράθη καί σφάζο- 
ντάς τον μέ τά ϊδια του τά χέρια* ό ’Αράθης ήταν υιός του Άριαράθη 
άπό τήν άδελφή του Μιθριδάτη. Ό  Μιρθιδάτης ήταν αίμοβόρος άπό 
παιδί. "Οταν έλαβε τήν εξουσία δεκατριών ετών, σέ λίγο τή μητέρα 
του, πού τήν ειχε άφήσει ό πατέρας του συμμέτοχο στή βασιλεία, τήν 
έκλεισε στή φυλακή καί μέ τή βία καί τον καιρό τήν οδήγησε στο 
θάνατο* έπίσης σκότωσε καί τον άδελφό του. Υπέταξε μέ πόλεμο καί 
τούς γύρω άπό τον Φάση βασιλείς ως τις πάνω άπό τον Καύκασο 
περιοχές, αύξησε τό κράτος του καί ή άλαζονεία του έγινε υπερβολι
κή. ΓΥ αυτά μάλλον οί Ρωμαίοι ύποπτεύθηκαν τά σχέδιά του καί του 
έστειλαν ψήφισμα (της Συγκλήτου) νά άποκαταστήσει τούς βασιλείς 
τών Σκυθών στά πατρικά τους κράτη. Ό  Μιθριδάτης έδειξε λίγη 
ύπακοή στις προσταγές τους κι έκανε συμμάχους τούς Πάρθους καί 
τούς Μήδους καί τον Τιγράνη τον ’Αρμένιο καί τούς βασιλείς τών 
Σκυθών καί τον Ίβηρα. Πρόσθεσε όμως κι άλλες αιτίες του πολέμου. 
Γιατί, ενώ ή Σύγκλητος της Ρώμης δρισε βασιλιά της Βιθυνίας τον 
Νικομήδη, υιό του Νικομήδη καί της Νύσας, ό Μιθριδάτης έβαλε 
στή θέση του τό Νικομήδη, πού ονομάσθηκε χρηστός. Επικράτησε 
δμως ή άπόφαση τών Ρωμαίων καί χωρίς νά θέλει ό Μιθριδάτης.

33. "Επειτα σταν ό Σύλλας καί ό Μάριος στασίασαν κατά της 
Ρωμαϊκής πολιτείας, ό Μιθριδάτης δρισε τον στρατηγό ’Αρχέλαο 
αρχηγό σαράντα χιλιάδων πεζών καί δέκα χιλιάδων ιππέων καί τον 
διέταξε νά εκστρατεύσει εναντίον τών Βιθυνών. Ό  ’Αρχέλαος ήταν
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συμβολών 3Αρχέλαος, φεύγει δε και Νικομήδης μετ' ολίγων. 
Ταϋταμαθών Μιθριδάτης παραγεγονότος αύτώ καί τοϋ συμμα
χικού, άραςόπό τοϋ πρός τη 3Αμασεία πεδίου διά της Παφλαγο- 
νίας τ}ει, πεντεκαίδεκα μυριάδας στρατόν έπαγόμενος. Μάριος 

5 δε τών άμφίΝικομήδην σνστρατευομένων αύτώ μόνη τη τοϋΜ ι- 
θριδάτον φήμη διασκεδασθέντων, μετά 'Ρωμαίων ολίγων άντι- 
παρατάσσεται Μ ηνοφάνει τώ Μ ιθριδάτον στρατηγώ καί τρα
πείς φεύγει, πάσαν την δύναμιν αποβολών.3Εμβολών δε σύν άδεια 
Μιθριδάτης εις τήν Βιθυνίαν τάς τε πόλεις καί τήν χώραν άμα- 

ιο χεί κατέσχε’ καί τών άλλων δε πόλεων τών κατά την 3Ασίαν α ί 
μέν ήλίσκοντο α ί δε προσεχώρουν τώ βασιλεϊ, καί μεταβολή τών 
όλων άθρόα καθίστατο, 'Ροδίων μόνων τήν πρός 'Ρωμαίους 
στεργόντων φιλίαν. Α ί ήν κατ' αυτών Μιθριδάτης καί κατά γην 
καί κατά θάλατταν έκίνει τον πόλεμον, ε ί καί τό πλέον \Ρόδιοι 

15 έσχον, ώς καί αυτόν Μιθριδάτην ναυμαχοϋντα εγγύς τοϋ άλώ- 
ναι έλθεϊν. Μετά δε ταϋταμαθών Μιθριδάτης ώςοίκατά τάς πό
λεις σττοράδες \Ρωμαίοι τών παρ3 αύτοϋ διανοουμένων έμποδών 
Γστανται, γράφει πρός πάσας ύπό μίαν ήμέραν τούς παρ3 αύταϊς 
*Ρωμαίους φονεύειν' καί πολλοί πεισθέντες τοσοϋτον φόνον είρ- 

20 γάσαντο, ώς μυριάδας οκτώ έν μια καί τη αύτη ήμέρα τον διά ξί
φους όλεθρον ύποστηναι.

ΛΛ\ 3Ερέτριας δε καί Χαλκίδος καί όλης Εύβοιας τοϊς τοϋ 
Μιθριδάτου προσθεμένων, καί άλλων πόλεων αύτώ προσχωρούν- 
των, καί μήν καί Λακεδαιμονίων ήττηθέντων, Σύλλαν έκτιέμπου- 

25 σινοι'Ρωμαίοι, ίκανήναύτφσυνεκπέμψαντεςστρατιάν. 'Ο δέπα- 
ραγεγονώς τών πόλεων τάςμέν έκουσιότητι μεταβαλλομένας τάς 
δέ καί βία κατέσχεν, ούκ ολίγον στράτευμα τών Ποντικών μάχη 
τρεφόμενος. Ειλε δέ καί τάς 3Α θήνας και κατέσκαπτο άν ή πόλις, 
ε ί μη θάττον ή σύγκλητος 'Ρωμαίων τήν τοϋ Σύλλα γνώμην άνέ- 

30 κόψε Συχνών δέ παρατάξεων συνισταμένων, έν αίς τό ττλεΐον εί- 
χον οι Ποντικοί, καί σνμμεταβαλλομένων τών πραγμάτων τοϊςκα- 
τορθουμένοις, ένδεια τοϊς βοσιλικοϊς της διαίτης έπέστη, άσώτως 
τε πρός ταύτην διακειμένοιςκαί ταμιεύειν τά κτηθένταμή έπιοτα-



νικητής στη μάχη πού εγινε και ό Νικομήδης φεύγει μέ λίγους στρα
τιώτες. "Οταν τά πληροφορήθηκε αυτά ό Μιθριδάτης έχοντας ερθει 
και οί σύμμαχοι, ξεκινά άπό τό στρατόπεδο της Άμάσειας καί βάδιζε 
μέσω της Παφλαγσνίας, έχοντας μαζί του έκατόν πενήντα χιλιάδες 
στρατού. Ό  Μάριος, έπειδή σκορπίσθηκαν τά στρατεύματα τού 
Νικομήδη πού ήταν με τό μέρος του άκούοντας μόνο τό όνομα του 
Μιθριδάτη, μέ λίγους μόνο Ρωμαίους άντιπαρατάσσεται στον στρα
τηγό Μηνοφάνη του Μιθριδάτη, τρέπεται όμως σε φυγή καί χάνει 
όλη τη δύναμή του. Είσβάλσντας τότε με άφοβία ό Μιθριδάτης στή 
Βιθυνία κυρίευσε τις πόλεις καί την ύπαιθρο χωρίς μάχη. ’Αλλά καί 
άπό τις άλλες πόλεις της ’Ασίας άλλες κυριεύονταν καί άλλες προσ
χωρούσαν στον βασιλιά, καί ετσι εγινε ξαφνικά μεταβολή τών πά
ντων, καί μόνο οί Ρόδιοι παρέμειναν φίλοι τών Ρωμαίων. ’Εξαιτίας 
αύτης της φιλίας ό Μιθριδάτης ξεκινά τον πόλεμο εναντίον τών Ρο
δίων κατά ξηρά καί θάλασσα, αν καί οί Ρόδιοι ύπερίσχυαν, ώστε στή 
ναυμαχία παρολίγο νά αίχμαλωτισθεΐ καί ό ϊδιος ό Μιθριδάτης. 
"Επειτα άπ* αυτά, όταν πληροφορήθηκε ό Μιθριδάτης, ότι οί Ρω
μαίοι πολίτες πού είχαν διασπαρεΐ στις πόλεις ήταν εμπόδιο στά σχέ
διά του, γράφει σέ όλες τις πόλεις σε μιά ήμέρα νά σκοτώσουν τούς 
Ρωμαίους πού βρίσκονταν σ’ αυτές. Πολλοί πείσθηκαν καί προκάλε- 
σαν τόση σφαγή, ώστε ογδόντα χιλιάδες μέσα σέ μιά ήμέρα νά βρουν 
τό θάνατο άπό ξίφος.

34. ’Επειδή όμως στή δύναμη τού Μιθριδάτη προστέθηκαν ή 
’Ερέτρια καί ή Χαλκίδα καί όλη ή Εύβοια καί προσχωρούσαν καί 
άλλες πόλεις, καί επιπλέον είχαν νικηθεί καί οί Λακεδαιμόνιοι, οί 
Ρωμαίοι στέλνουν τον Σύλλα, δίνοντάς του σημαντική δύναμη. 
"Οταν εφτασε ό Σύλλας άλλες πόλεις άλλαξαν πολιτική με τη θέλησή 
τους, άλλες τις πήρε με τη βία, τρέποντας σέ φυγή μεγάλο στρατό τών 
Ποντίων. Κυρίευσε επίσης καί τήν ’Αθήνα, καί θά είχε κατασκαφεΐ ή 
πόλη, άν ή Σύγκλητος πολύ γρήγορα δεν σταματούσε τήν άπόφαση 
τού Σύλλα. Έγιναν πολλές συγκρούσεις, κατά τις όποιες οί Πόντιοι 
είχαν τήν υπεροχή, καί καθώς μέ τις επιτυχίες μεταβάλλονταν τά 
πράγματα, έλειψαν άπό τά βασιλικά στρατεύματα τά τρόφιμα, επει
δή τά σπαταλοΰσαν άλόγιστα καί δεν ήξεραν ν* αποταμιεύουν όσα
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μένοις Καί εις συμφορών αν έξέπεσον την έσχάτην, είμη Ταξίλ- 
λη ς3Αμφίπολιν ελών, καί διά ταντα της Μακεδονίας πρός αυτόν 
μεταβαλλόμενης, έκεϊθεν την άφθονίαν έχορήγησε τών έπιτη δε ί
ων. Ούτος δέ καί "Αρχέλαος συμμίξαντες τα στρατεύματα υπέρ 

5 τάς εξ μυριάδας τό πλήθος ήγον. Καί στρατοπεδεύονται κατά 
την Φωκίδα χώραν, ύπαντιάσοντες τώ Σύλλα 'Ο δέ καί Λούκιον 
'Ορτήνσιον υπέρ τάς εξ χιλιάδας άγοντα εξ 3Ιταλίας συμπαραλα- 
βών, από συχνοϋ διαστήματος άντεστρατοπεδεύετο. 3Επί σιτολο- 
γία ν δέ παρά τό πρέπον τών περί τον 3Αρχέλαον τραπέντων, 

ίο άπροόπτως Σύλλας έπιτίθεται τώ τών πολεμίων στρατοπέδω, 
καί τούς μέν εύρώστους τών άλόντων αύτίκα κτείνει, έξ ών δέ 
φόβον έπιθέσεως ούκ είχε, τούτους περιίστησι τώ χωρίω καί πυ
ρά κελεύει καίειν, ώς τούς άπό τής σιτολογίας άφικνουμένους 
δέχοιντο, μηδεμίαν υπόνοιαν παρεχόμενοι τοϋ πάθους Καί σνν- 

15 έβη ώς έστρατηγήθη, καί λαμπράν την νίκην έσχον οι περί τον 
Σύλλαν.

ΛΕ. Χίους δέ ώς 'Ροδίοις σνμμαχήσαντας αίτιασάμενος ό Μι- 
θριδάτης κατ' αυτών Δορύλαον έκττέμττει, δς εί και πολλώ πάνω 
την πόλιν κατέσχε, καί την μέν χώραν κατένειμε τοΐς Ποντικοϊς, 

20 τούς δέ πολίτας ττλοίοις εμβολών διέφερεν επί τον Πόντον. Ήρα- 
κλεώται δέ, έπεί φιλία αύτοϊς πρός Χίους ήν, έν τώ παράπλφ τάς 
Πόντικάς νήας, α ΐ τους αιχμαλώτους ήγον, έφορμήσαντες αύταϊς 
ούδ3 άνθισταμέναις (ουδέ γάρ έξήρκουν) κατήγον έπί την πόλιν. 
Καί παραυτίκα τά πρός την χρείαν χορηγοϋντες άφθόνως τοϊςΧι- 

25 ώταις, τούτους άνελάμβανον, καί ύστερον μεγαλοπρεπώς δωρη- 
σάμενοι έν τή ττατρίδι όποκατέστησαν.

Λ ζ. 'Ηδέ σύγκλητος Φλάκκον Ούαλλέριονκαί Φψ,βρίανπέμ
πει πολεμεΐν Μιθριδάτη, έπιτρέψασα καί Σύλλα συλλαμβάνειν 
τοϋ πολέμου, όμοια φρονοϋντι τη συγκλήτω· εί δέ μη, την πρός 

30 αυτόν πρότερον συνάψαι μάχην. Οντοςκατ? άρχάςμέν ποικίλαις 
έπάλαιε συμφοραΐς (λιμόν τε γάρ καί τά άπό τής μάχης πταίσμα-



ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ ”Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 224 117

είχαν πάρει. Καί θά καταντούσαν στην έσχατη συμφορά, άν ό Ταξίλ- 
λης, πού κυρίευσε την Άμφίπολη και πού γι’ αυτό ή Μακεδονία προ
σχώρησε ό  αυτόν, δεν παρείχε άπό έκεΐ άφθονα τά αναγκαία. Αυτός 
καί ό ’Αρχέλαος ένωσαν τά στρατεύματά τους και είχαν στη διαταγή 
τους μία δύναμη πάνω άπό έξήντα χιλιάδες. Στρατοπεδεύουν τότε 
στην περιοχή της Φωκίδας, γιά V αντιμετωπίσουν τον Σύλλα. Αυτός 
παίρνοντας μαζί του καί τό Λούκιο Όρτηνσιο, που έφερε άπό την 
Ιταλία πάνω άπό έξι χιλιάδες, έστησε τό στρατόπεδό του σε αρκετή 
άπόσταση μακριά. ’Έτσι, δταν, άντίθετα με δ,τι έπρεπε, οι άνδρες του 
’Αρχέλαου έπιδόθηκαν στην άνεύρεση τροφής, ξαφνικά ό Σύλλας 
έπιτίθεται στο στρατόπεδο των άντιπάλων του, κι άπό δσους αιχμα- 
λωτίσθηκαν τούς δυνατούς τούς σκότωσε άμέσως, ενώ έκείνους άπό 
τούς όποιους δεν είχε φόβο νά του επιτεθούν τούς τοποθέτησε γύρω 
στο μέρος αυτό, διατάζσντάς τους V ανάψουν φωτιά, γιά νά δέχονται 
όσους γύριζαν άπό την αναζήτηση τροφής χωρίς νά τούς δίνουν καμ- 
μιά ύπσψία γιά τό πάθημά τους. Έγινε δπως είχε επινοήσει ό στρατη
γός, καί οι στρατιώτες τού Σύλλα κέρδισαν λαμπρή νίκη.

35. Ό  Μιθριδάτης τότε κατηγόρησε τούς Χίους, δτι συμμάχησαν 
μέ τούς Ρόδιους, καί στέλνει εναντίον τους τον Δορύλαο, ό όποιος 
κυρίευσε,, άν καί μέ πολύ κόπο, την πόλη, καί άπό τη μιά μοίρασε τή 
γη στούς Πόντιους, ενώ τούς πολίτες τούς έβαλε σέ πλοία καί τούς 
μετέφερε στον Πόντο. ΟΙ Ηρακλειώτες δμως, έπειδη είχαν φιλία με 
τούς Χίους, καθώς τά Ποντιακά πλοία πού μετέφεραν τούς αιχμαλώ
τους παρέπλειαν την περιοχή τους, έπιτέθηκαν σ’ αυτά πού δεν πρό
βολον καμμιά αντίσταση (ούτε βέβαια είχαν καί δύναμη Ικανοποιη
τική), καί τά οδήγησαν στην πόλη. Κι άμέσως, παρέχοντας μέ άφθο- 
νία στούς Χιώτες δσα είχαν άνάγκη, τούς άνέλαβαν ύπό την προστα
σία τους, καί στή συνέχεια, άφού τούς πρόσφεραν πλούσια δώρα, 
τούς άποκατέστησαν στην πατρίδα τους.

36. Ή  Σύγκλητος στέλνει τότε τον Φλάκκο Ούαλλέριο καί τον 
Φιμβρία νά πολεμήσει τον Μιθριδάτη, δίναντάς τους τό δικαίωμα νά 
συμπράττουν μέ τόν Σύλλα στον πόλεμο, άν συμφωνεί μέ τη Σύγ
κλητο, άν όχι, νά πολεμήσουν πρώτα τόν Σύλλα. Αυτός στην άρχή 
βέβαια άντιμετώπιζε διάφορες δυσκολίες (πράγματι ύπέφερε άπό



118 ΦΩΤΙΟΥ, ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ ΚΩΝ/ΠΟΛΕΩΣ

τα έσχε), κατώρθωσεμέντοι τά ττλείω' διά όέ Βυζαντίων επί Βιθυ
νίαν διαβαλών, κακεϊθεν έπί Νίκαιαν, της πορείας εστη. 'Ωσαύ
τως όέ καί Φιμδρίας άμα τοϊς σύν αύτω όιεπεραιώθη. Φλάκκου 
όέ όνσχεραίνοντος δτι Φιμβρίαν μάλλον, άτε όή φιλανθρώπως 

5 άρχοντα, τό πλήθος άρχειν ήγάπα, καί όίαλοιόορουμένου αύτω τε 
καί των στρατιωτών τοϊς έπιφανεστέροις, δύο τών άλλων πλέον 
εις οργήν έξαφθέντες άποσφάττουσιν αύτόν. 3Εφ3 οίς ή σύγκλητος 
κατά Φιμβρίου ήγανάκτησεν. ‘Όμως ούν τήν άγανάκτησιν κρύ- 
πτουσα ύττατείαν αύτω ψηφισθηναι όιεπράξατο. Ό  όέ πάσηςγε- 

10 γονώςήγεμών τής όυνάμεως, τάςμέν έκούσας τάςόέ καί λιαζόμε
νος τών πόλεων προσήγετο. Ό  όέ τοϋ Μιθριδάτου υιός, Ταξίλλην 
καί Αιόφαντον καί Μένανδρον τούς άρίστους τών στρατηγών 
έχωνμεθ έαυτοϋ καί πολλήν άγων δύναμιν, τώ Φιμβρία ύπηντία- 
ζε. Τά μέν ούν πρώτα τό έπικρατέστερον οι βάρβαροι έφερον 

15 Φιμβρίας όέ άνασώσασθαι στρατηγήματι τάς εκ παρατάξεως 
έλαττώσεις διανοούμενος (τό γάρ ττολέμιον υπερείχε πλήθει), ώς 
έπ ί τινα ποταμόν τών μαχομένων έκατέρα δύναμις ήκε, καί μέσον 
αμφοϊν τοϋτον έποιήσαντο, όμβρου περί όρθρον ραγέντος απροσ
δόκητος ό τών \Ρωμαίων στρατηγός διαβαίνει τον ποταμόν, καί 

20 νπνω τών πολεμίων έν τάίς σκηνάϊς κατεχομένων, έπιπεσώνμηδ3 
αίσθανομένονς κατέκτεινεν, ολίγων τών έν ήγεμονίαις όιαπεφεν- 
γότων τον όλεθρον καί τών ιππέων, μ εθ  ών καί Μιθριδάτης ό Μι- 
θριόάτου' καί πρός τό Πέργαμον ττρός τον πατέρα Μιθριδάτην 
άμα τοϊς συνεξιππασαμένοις διασώζεται. Οΰτω δέ βαρείας της 

25 συμφοράς καί λαμπράς τοϊς βασιλικοϊς συμπεσούσης, α ί πλεϊσται 
τών πόλεων πρός τούς'Ρωμαίουςμετέθεντο.

ΛΖ'. Μάριου δέ άπό τής φυγής άνασωθέντος εις τήν \Ρώμην, 
Σύλλας όεόιώς (τών άντιστασιωτών γάρ ήν έκεϊνος) μή τη όμοια 
φνγη τήν εις αυτόν ϋβριν απότιση, πρός Μ ιθριδά την όιεπρε- 

30 σβεύετο, συμβάσεις αύτω τάς πρός 'Ρωμαίους ύποβαλλόμενος. 
Τοϋ όέ καί ταΐςσνμβάσεσιν άσμενίσαντος, άφικέσθαι τε έπί ταύ-
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πείνα καί είχε καί τις αποτυχίες στον πόλεμο), όμως στά περισσότερα 
έπέτυχε. Άπό τούς Βυζάντιους εισέβαλε στη Βιθυνία κι από εκεί στη 
Νίκαια, δπου σταμάτησε την πορεία του. Επίσης καί ό Φιμβρίας 
διαπεραιώθηκε στην5Ασία μέ τούς δικούς του. Δυσανασχετώντας 
τότε ό Φλάκκος επειδή ό στρατός συμπαθούσε περισσότερο τον 
Φιμβρία γιά τον λόγο δτι διοικούσε με καλοσύνη, καί κατηγορώντας 
τον Φιμβρία καί τούς πιο επιφανείς στρατιώτες, δύο άπό αυτούς πού 
όργίσθηκαν περισσότερο άπό τούς άλλους τον κετέσφαξαν. Έξαι- 
τίας αύτοϋ ή Σύγκλητος όργίσθηκε έναντίον του Φιμβρία. Κρύ
βοντας δμως τήν οργή της ενέργησε νά του άνατεθεΐ ή ύπατεία. 
Αυτός τότε, άφοΰ έλαβε τήν ήγεσία δλης της δύναμης, προσαρτσΰσε 
τις πόλεις άλλες με τή θέλησή τους καί άλλες με πόλεμο. Ό  υιός ταυ 
Μιθριδάτη άπό τήν άλλη, έχοντας μαζί του τούς άριστους άπό τούς 
στρατηγούς, τον Ταξίλλη, τον Διόφαντο καί τον Μένανδρο, καί 
μεγάλη δύναμη, βγήκε σε συνάντηση του Φιμβρία. Στήν άρχή επι
κρατούσαν ο'ι βάρβαροι. Ό  Φιμβρίας δμως, θέλοντας νά άποφύγει 
μέ στρατήγημα τήν κατωτερότητά του στις άντιπαρατάξεις (γιατί οΐ 
άντίπαλοι υπερείχαν στον άριθμό), δταν έφτασαν σ’ ενα ποταμό οί 
δυνάμεις τών δυο άντιπάλων, έχοντας ενδιάμεσά τους τον ποταμό, 
δταν έπιασε τήν αυγή μιά άπροσδόκητη βροχή, ό στρατηγός τών 
Ρωμαίων πέρασε τον ποταμό καί έπιτέθηκε ενώ οί εχθροί κοι- 
μουνταν μέσα στις σκηνές, καί χωρίς νά τό άντιληφθοΰν κάν τούς κα
τασφάζει, άφού λίγοι μόνο άξιωματικοί καί ιππείς διέφυγαν τον όλε
θρο, άνέμασα στούς οποίους καί ό Μιθριδάτης, ό υιός του βασιλιά 
Μιθριδάτη, πού σώθηκε στο Πέργαμο κοντά στον πατέρα του 
Μιθριδάτη μαζί μέ τούς Ιππείς πού τον συνόδευαν. ’Έτσι, λόγω της 
τόσο βαρείας καί άναντίρρητης συμφορά πού βρήκε τούς στρατιώτες 
του βασιλιά Μιθριδάτη, οί περισσότερες πόλεις προσχώρησαν στούς 
Ρωμαίους.

37. Έπιστρέφοντας ό Μάριος άπό τήν εξορία στή Ρώμη, ό Σύλ- 
λας έπειδή φοβήθηκε (γιατί εκείνος ήταν άπό τούς άντιστασιαστές) 
μήπως ζητήσει νά του έπιβληθεί ή ϊδια εξορία γιά τήν προσβολή 
κατά του Μάριου, στέλνει πρεσβεία στον Μιθριδάτη, προτείνοντάς 
του συμφωνία μέ τούς Ρωμαίους. Αυτός άποδέχθηκε μέ χαρά τή συμ-
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ταις αίτήσαντος, αυτός προθύμως έστέλλετο. Οντω γοϋν των 
αναμεταξύ άλλήλων προεληλνθότων, Αόρόανον αυτούς έπί ταίς 
σννθήκαις ύποδέχεται, καί των περί αύτούς ύποχωρησάντων 
όμολογίαι γίνονται, Μ ιθριόάτην μέν 'Ρωμαίοις έκχωρεϊν της 

5 Ά  σίας, καί Βιθύνων όέ καί Καππαδοκίας άρχειν τούς εκ γένους 
βασιλέας, δεβαιωθήναι όέ Μιθριδάτη τοϋ Πόντου παντός την 
βασιλείαν, παρασχεϊν όέ ίόίως Σύλλα τριήρεις τ ι καί τάλαντα 
τρισχίλια πρός την ίόίαν επί την 'Ρώμην κάθοόον, καί 'Ρωμαί
ους μηόέν ταίς ττόλεσι μνησικσκήσαι άνθ> ώνμετέβαλον εις Μι- 

ίο θριόάτην, ε ί καί μη κατά τάς ομολογίας τοϋτο συνέβη' πολλάς 
γάρ ύστερον των πόλεων έόουλώσαντο. Σύλλας μέν ούν ουτω 
λαμοτρως εις την3Ιταλίαν άφίκετο, καί Μάριος αύθις της πόλεως 
ύπεχώρησε, καί Μιθριόάτης άνέστρεψεν οϊκαόε, πολλά των όιά 
την έν η κατηνέχθη συμφοράν άποστάντων έθνών, έξ ύπαρχής 

15 χειρωσάμενος.
ΛΠ. Πάρά της συγκλήτου όέ Μουρήνας ήγεμών πέμπεται, 

καί Μιθριόάτης όιαπρεσβεύεται πρός αυτόν, τάς πρός Σύλλαν 
ομολογίας αμα τε προτείνων καί βεβαίους άξιων είναι 'Ο όέ μή 
θέμενος τή πρεσβεία (καί γάρ καί οι πρέσβεις, 'Έλληνεςόντες καί 

20 τον βίον φιλόσοφοι, τον Μ ιθριόάτην μάλλον όιέσυρον ή συνί- 
στων) ώρμητο έπί τον Μιθριόάτην. Καί τω τε Καππαδοκίας 3Αρι- 
οβαρζάνη την αρχήν βεβαιοτέραν έποίει, καί έπί ταίς είσβολαΐς 
τής Μιθριόάτου βασιλείας κτίζει τζόλιν Έκίνειαν Έ ν τούτοιςό τε 
Μουρήνας καί ό  Μιθριόάτης διαπρεσβεύονται πρός 'Ηρακλεώ- 

25 τας, άνά μέρος έκάτερος κατά τοϋ ετέρου καλών έπί συμμαχία 
Τώνμέν ούν \Ρωμαίων τήν ισχύν φοβεράν ήγοϋντο, ώρρώόουν όέ 
και τήν γειτνίασιν τοϋ Μιθριόάτου. Α ιό αποκρίνονται τοΐςπαρ* 
αυτών πρέσβεσιν, ώς τοσούτων πολέμων άναρραγέντων μόλις αν 
τήν ίόίαν τηρεϊν όύνασθαι, μήτι γε έτέροις έπικουρεΐν. \Αλλά γάρ 

30 Μουρήναμέν συνεβούλευον ούκ ολίγοι πρός τήν Σινώπη ν όρμάν 
καί περί τοϋ βασιλείου κινεΐν τον πόλεμον, ώ ςεί ταύτην ελοι, τών
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φωνία, και τσϋ ζήτησε νά συναντηθούν γι’ αυτή, κι εκείνος ξεκίνησε 
πρόθυμα γιά τη συνάντηση. ’Έτσι λοιπόν δταν βρέθηκαν στο μέσο 
της μεταξύ τους άπόστασης τούς φιλοξενεί ό Δάρδανος γιά τις συζη
τήσεις, κι άφού άπσχώρησαν οί συνοδείες των δύο, καταλήγουν στην 
συμφωνία, ό Μιθριδάτης νά παραχωρήσει στούς Ρωμαίους την 
’Ασία, τούς Βιθυνούς καί Καππαδόκες νά τούς κυβερνούν οί ομο
εθνείς βασιλείς αυτών, καί νά δοθεί στον Μιθριδάτη διαβεβαίωση, 
ότι θά μείνει δικό του τό βασίλειο δλου τού Πόντου. Κυρίως συμφώ
νησαν νά δοθούν στον Σύλλα ογδόντα τριήρεις καί τρεις χιλιάδες τά
λαντα γιά την έπιστροφή του στη Ρώμη. Επίσης οί Ρωμαίοι νά μη 
διατηρήσουν εχθρότητα γιά τις πόλεις πού είχαν μεταστραφεΐ στον 
Μιθριδάτη, άν καί σ’ αυτό δεν ισχυσαν οί συμφωνίες, άφού πολλές 
άπό τις πόλιες τις ύποδούλωσαν άργστερα. ’Έτσι ό Σύλλας επανήλθε 
μέ λαμπρότητα στην Ιταλία καί ό Μάριος εφυγε πάλι άπό την πόλη, 
υποδουλώνοντας άπό την άρχη πολλούς λαούς πού είχαν άποστατή- 
σει γιά τη συμφορά πού είχε συμβεΐ.

38. Ή  Σύγκλητος στέλνει τότε διοικητή τον Μουρήνα, καί ό 
Μιθριδάτης στέλνει πρεσβεία σ’ αυτόν προτείνσντάς του συγχρόνως 
τις συμφωνίες μέ τον Σύλλα καί έχοντας την άξίωση νά είναι εγκυρες. 
Ό  Μουρήνας δέν ίκανοποιήθηκε άπό την πρεσβεία (γιατί οί πρέ
σβεις ήταν 'Έλληνες πού άσκούσαν την φιλοσοφία, πού μάλλον 
κακολογούσαν τον Μιθριδάτη, παρά έδιναν καλές συστάσεις γι* αυ
τόν), καί έξόρμησε εναντίον τού Μιθριδάτη. Ένίσχυσε τη δύναμη 
τού Άριοβαρζάνη, καί κοντά στις εισόδους τού βασιλείου τού Μι- 
θριδάτη χτίζει την πόλη Έκίνεια. Στο μεταξύ τόσο ό Μουρήνας όσο 
καί ό Μιθριδάτης στέλνουν πρέσβεις στούς Ηρακλειώτες, χωριστά ό 
καθένας εναντίον τού άλλου, καλώντας τους σε συμμαχία. Αυτοί 
θεωρούσαν βέβαια των Ρωμαίων τή δύναμη φοβερή, άλλά φο
βούνταν καί τη γειτονία τού Μιθριδάτη. Γι9 αυτό άπαντούν στους 
πρέσβεις τους, ότι, έπειδή έχουν έκραγεΐ τόσοι πόλεμοι, μόλις μέ 
δυσκολία μπορούν νά κρατήσουν τη δική τους άσφάλεια, όχι νά βοη
θήσουν άλλους.9Αλλά δέν ήταν λίγοι έκεΐνοι πού συμβούλευαν τον 
Μουρήνα νά βαδίσει εναντίον της Σινώπης καί νά κινήσει πόλεμο 
γιά την κατάλυση τού βασιλείου, επειδή, άν κυριεύσει αυτήν, θά



λοιπών κρατήσει ραόίως. "Ο όέ Μιθριδάτης πολλή δυνάμει κατα- 
σφαλισάμενος ταΰτην εις αύτοπρόσωπον πόλεμον καθειστήκει. 
Καί πείραιςμέν ταϊςκατ? άρχάς επικρατέστερα ήν τά του δασιλέ- 
ω ς είτα εις αγχώμαλον ή μάχη συνεστράφη, καί εις όκνον ή μάχη 

5 τό πρόθυμον περιεοτησε τών πολεμίων Α ιό καί Μιθριδάτηςμεν 
εις τά περί τον Φάσιν καί τον Καύκασον έτράπετο, Μουρήναςδέ 
άπήρεν εις τήν Ά  σίαν, καί τά οικεία έκαστος όιετίθει.

ΛΘ'. Μετ? ου πολύν όέ χρόνον Σύλλας εν 'Ρώμη τελευτά, καί 
πέμπονσιν ή σύγκλητος επί μεν τήν Βιθυνίαν Α ύρήλιον Κότταν, 

10 επί όέ τήν Ά  σίαν Λεύκιον Λεύκολλον, οίς ή εντολή πολεμεϊν Μι- 
θριδάψ. Μιθριόάτης όέ άλλον τε στρατόν συχνόν παρεσκενάζετο, 
καί τριήρειςμέν ν', τών όέ μικροτέρων νηών πεντηκοντόρων τε 
καί κερκούρων αριθμός ήν ούκ ολίγος Αιοφάντω όέ τώ Μιθάρω 
όύναμιν όούς, πέμπει ττρός τήν Καππαδοκίαν φρουράς ταίςπόλε- 

15 σιν έγκαθιστάναι, ε ί όέ Λενκολλος εις τον Πόντον άφίκοιτο, νπαν- 
τιάζειν καί της ττρόσω ττορείας άπείργειν Α ύτός όέ μεθ* έαυτοϋ 
πεζόνμέν στρατόν ήγε ιε'μυριάδας, ιππείς όέ όισχιλίους έπί τοϊς 
μυρίοις άρματά τε όρεπανηφόρα συνεπηγε κ καί ρ, καί πάσαν 
άλλην μη χανοπο ιόν ούκ ένόέουσαν πληθύν. Ήπείγετο όέ διά της 

20 Τιμωνιτίδος Παφλαγονίας εις τήν Γαλατίαν, καί έναταϊος εις τήν 
Βιθυνίαν άφικνείται. Λενκολλος όέ Κότταν μέν έφορμεΐν κελεύει 
τώ Καλχηόονίων λιμένι παντί τώ ναυτικω.

Μ. Τό όέ Μιθριόάτου ναυτικόν παραπλέον τήν Ήράκλειαν 
παρ3 αυτής ούκ έδέχθη, άλλ3 αγοράν μέν αίτησαμένων παρέσχον. 

25 Ο ία όέ είκός επιμιξίας γενομένης, Α ρχέλαος ό  του ναυτικοϋ 
στρατηγός συνέλαδε Σιλήνον καί Σάτυρον, επιφανείς της Ήρα- 
κλείας άνόρας καί ούκ άνηκεν έως αν έπεισε λαδεϊν πέντε τριή- 
ρεις συμμαχίόας εις τον κατά τών \Ρωμαίων πόλεμον. Κ αί άπό 
ταύτης τηςπράξεως (δπερ καί Αρχέλαος έμηχανάτο) τήν 'Ρωμαί- 

30 ων απέχθειαν ό  Ήρακλεώτης δήμος έκτήσατο. Αημοσιωνίας όέ 
τών *Ρωμαίων έν ταΐς άλλαις πόλεσι καθιστώντων, καί τήν Ήρά-

11. Πεντηκόντοροι* πλοία μέ πενήντα κωπηλάτες.
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νικήσει εύκολα και τις άλλες. Ό  Μιθριδάτης άφου τήν περικύκλωσε 
με πολλές δυνάμεις, άνέλαβε αυτοπροσώπως τον πόλεμο. Στις πρώ
τες βέβαια άπόπειρες έπικρατοΰσε ό Μιθριδάτης, έπειτα όμως ό 
πόλεμος έγινεν άμφίρροπος καί ή προθυμία των άντιπάλων γιά τις 
μάχες μεταβλήθηκε σε άπροθυμία. Γι’ αυτό και ό Μιθριδάτης στρά
φηκε στο έσωτερικό πρός τον ποταμό Φάση καί τό όρος Καύκασο, 
ενώ ό Μουρήνας προχώρησε πρός τήν ’Ασία καί ό καθένας έμεινε 
στις δικές του περιοχές.

39. Μετά άπό λίγο χρόνο ό Σύλλας πέθανε στή Ρώμη καί ή Σύγ
κλητος έστειλε στή Βιθυνία τον Αΰρήλιο Κόττα, ενώ στην ’Ασία τον 
Λεύκιο Λεύκολλο, μέ τήν εντολή νά πολεμήσουν τον Μιθριδάτη. Στο 
μεταξύ ό Μιθριδάτης άπό μέρους του κατάρτιζε άλλο πολυάριθμο 
στρατό καί τετρακόσιες τριήρας, καί μικρότερα πλοία πεντηκσντή- 
ρους11 καί κέρκουρες12 όχι λίγα στον άριθμό. Κι άφου έδωσε δύναμη 
στον Διόφαντο τον Μίθαρο, τον έστειλε στην Καππαδοκία νά έγκα- 
ταατήσα φρουρές στις πόλεις, κι άν ό Λεύκολλος φτάσει στον Πόντο, 
νά τον άντιμετωπίσει καί νά άνακόψει τήν πορεία του πρός τά 
έμπρός. Ό  ίδιος είχε μαζί του έκατόν πενήντα χιλιάδες άνδρες πε
ζούς καί δώδεκα χιλιάδες ιππείς. ’Επίσης ειχε μαζί του έκατόν είκοσι 
άρματα δρεπανηφόρα καί δεν του έλειπε καί κάθε άλλο πλήθος 
μηχανημάτων. "Εσπευδε πρός τη Γαλατία, διασχίζοντας την Τιμω- 
νίτιδα Παφλαγσνία, καί φτάνει σε εννέα ημέρες στή Βιθυνία. Ό  Λεύ
κολλος πάλι έδωσε διαταγή στον Κόττα νά προσορμοσθει στο λιμάνι 
τώνΧάλκηδονίων μέ όλη τή ναυτική δύναμη.

40. ’Εν τώ μεταξύ τό ναυτικό του Μιθριδάτη πού παρέπλεε τήν 
'Ηράκλεια δεν έγινε δεκτό άπό αυτήν, τούς παρεχώρησε όμως άγορά 
πού είχαν ζητήσει. Καί όπως είναι φυσικό στη συναλλαγή πού έγινε 
ό ’Αρχέλαος, ό άρχηγός τού ναυτικού, συνέλαβε τούς Σιλήνο καί 
Σάτυρο, δύο έπίσημους άνδρες της Ηράκλειας, καί δεν τούς άφησε 
μέχρι πού τούς έπεισε νά λάβει πέντε τριήρεις συμμάχους στον πόλε
μος κατά τών Ρωμαίων. ’Από τό γεγονός αύτό (πού ήταν καί τού 
’Αρχέλαου τέχνασμα) ό δήμος της Ηράκλειας άπέσπασε τό μίσος 
τών Ρωμαίων. ΟΙ Ρωμαίοι πού όριζαν υπηρεσίες είσπραξης φόρων

12. Κέρκουροι· μικρά έλαφρά πλοία πού πρώτοι κατασκεύασαν οΐ Κύπριοι.
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κλειαν διά την είρημένην αιτίαν ταύταις ύττέδαλλον. Οί δέ όημο- 
σιωναι ττρός την πόλιν άφικόμενοι παρά τά εθη της πολιτείας καί 
άργνριον ώταιτοϋντες τούς πολίτας έλύπονν, άρχ*}ν τινα δουλεί
ας τοντο νομίζοντας. Οί όέ, διαπρεσδεύσασθαι όέον πρός τη ν σύγ- 

5 κλητον ώστε της όημοσιωνίας άπολνθηναι, άναπεισθέντες νττό τί
νος θρασντάτον των έν τη ττόλει, τούς τελώνας αφανείς έποίησαν, 
ώς και τον θάνατον αυτών άγνοεϊσθαι*

Μ A '  Πολέμου όέ ναντικοϋ κατά Καλχηόόνα πόλιν *Ρωμαίοις 
τε και Ποντικοϊς σνστάντος, καί πεζής όέ όυνάμεως της τε δασιλι- 

10 κηςκαί της 'Ρωμαϊκής εις μάχη ν αλλήλαις σνρραγείσης (έστρατή- 
γει όέ τήςμέν Κόττας, τής όέ Μιθριδάτης) τρέπονσιν οί Βαστέρ- 
ναι κατά το πεζόν τούς Ιταλούς, και πολύν αυτών φόνον είργάσαν- 
το. Τά αύτά δέ και περί τάς ναϋς έγένετο, καί ύτώ μίαν ημέραν γη 
τε καί θάλασσα τοΐς 'Ρωμαίων διελελύμαστο σώμασι, διαφθαρέν- 

15 των έν μέν τη ναυμαχία όκτακισχιλίων, τετρακισχιλίων δέ καί πε- 
ντακοσίων έαλωκότων τοϋ δέ πεζοϋ στρατεύματος3Ιταλοί μέν 
τριακόσιοι καί πεντακισχίλιοι, τών δέ Μιθριόατείων Βαστέρναι 
μέν περί τριάκοντα, τοϋ δέ λοιποϋ πλήθους έπτακόσιοι. Οντως 
άρθέντα τά Μιθριδάτου πάντων το φρόνημα κατεδούλου. Λεύ- 

20 κολλος δέ έπί τοϋ Σαγγαρίου ποταμοϋ στρατοπεδεύων, καί μα- 
θών το πάθος, λόγοις άνελόμδανεν άθνμήσαντας τούς στρατιώ- 
τας

MB. Τρεπομένον δέ έπί Κύζικον σύνμεγάλω φρονήματι Μι- 
θριδάτον καί πολιορκεϊν την πόλιν δονλομένον, Λεύκολλος έπα- 

25 κολονθήσας καί σνμδαλών ττολέμω νικά τούς Ποντικούς άνά κρά
τος, δραχεΐμέν πλείουςμνριάδος άνελών, τρισχιλίονς δέ καίμνρί- 
ονςλαδών αιχμαλώτους. Τό δέ Φιμδριανών στράτευμα ύπόπτως 
έχον ώς διά τό περί Φλάκκον τόλμημα ούκ άν αύτούςέτι νομίσει-  

αν οί ηγεμόνες εννονς, επεμπον κρύφα πρός Μιθριδάτη ν αντομο- 
30 λίαν νπισχνούμενοι. 'Ο όέ έρμαιον την πρόσκλησιν ήγησάμενος, 

ώςνύξ έπέλαδεν, "Αρχέλαον πέμπει δεδαιώσαί τε τάς ομολογίας
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στις άλλες πόλεις, περιέλαβαν στο μέτρο και την 'Ηράκλεια γιά την 
αιτία πού είπαμε. Οί φοροεισπράκτορες όταν πήγαν στην πόλη 
άπαιτώντας παρά τις συνήθειες της πολιτείας χρήματα άπό τούς 
πολίτες τούς στενοχωρούσαν, γιατί αύτό τό θεωρούσαν άρχη δουλεί
ας. Αύτοί τότε, ενώ επρεπε νά στείλουν πρεσβεία στη Σύγκλητο, ώστε 
νά έξαιρεθούν άπό τη φοροείσπραξη, άφού τούς έπεισε κάποιος 
θρασύτατος άπό τούς πολίτες εξαφάνισαν τούς φοροεισπράκτορες, 
ώστε νά μείνει άγνωστος άκόμα καί ό θάνατός τους.

41. Σέ ναυμαχία πού έγινε κοντά στη Χαλκηδόνα μεταξύ τών 
Ρωμαίων καί τών Ποντίων καί σέ σύγκρουση μεταξύ τους τής πε- 
ζικής δύναμης της βασιλικής καί τής Ρωματικής (άρχηγός άπό τη 
μία ήταν ό Κόττας καί άπό την άλλη ό Μιθριδάτης) έτρεψαν σέ 
φυγή οί Βαστέρνες τό πεζικό τών Ιταλών καί τούς προκάλεσαν με
γάλη σφαγή. Τά ϊδια εγιναν καί στά πλοία καί σε μία ή μέρα ή ξηρά 
καί ή θάλασσα μολύνθηκε άπό τά πτώματα τών Ρωμαίων, άφού σκο
τώθηκαν στη ναυμαχία οχτώ χιλιάδες άνδρες καί τέσσερες χιλιάδες 
πεντακόσιες αίχμαλωτίσθηκαν, ενώ άπό τό πεζικό στράτευμα σκοτώ
θηκαν πέντε χιλιάδες τριακόσιοι Ιταλοί, κι άπό τούς στρατιώτες τού 
Μιθριδάτη τριάντα περίπου Βαστέρνες καί επτακόσιοι άπό τό άλλο 
στράτευμα. ’Αφού τά πράγματα τού Μιθριδάτη πήγαν τόσο καλά 
δημιούργησε σέ όλους φρόνημα καταδούλωσης. Ό  Λεύκολλος, πού 
ειχε τό στρατόπεδό του στον ποταμό Σαγγάριο, όταν έμαθε τό πάθη
μα προσπαθούσε νά ενθαρρύνει τούς στρατιώτες πού είχαν άπο- 
γοητευθεΐ.

42. Ένώ ό Μιθριδάτης βάδιζε πρός την Κύζικο μέ ύψηλό φρόνη
μα θέλοντας νά πολιορκήσει την πόλη, ό Λεύκολλος πού άκολου- 
θούσε έπιτέθηκε εναντίον τους καί νικά τούς Πόντιους κατά κράτος, 
σκοτώνοντας λίγο περισσότερους άπό δέκα χιλιάδες καί αιχμαλωτί
ζοντας δέκα τρεις χιλιάδες. Οί Φιμβριανοί στρατιώτες, έπειδή ύπο- 
πτεύονταν ότι γιά τό τόλμημά τους σχετικά μέ τον Φλάκκο δεν θά 
τούς θεωρούσαν οί ήγεμόνες ευνοϊκούς πρός αύτούς, στέλνουν κρυ
φά στον Μιθριδάτη καί τού υπόσχονται ότι θ’ αύτομολήσουν. Αυτός 
θεωρώντας την πρόσκληση ευκαιρία, μόλις έπεσε ή νύχτα στέλνει τον 
’Αρχέλαο καί τη συμφωνία νά βεβαιώσει καί τούς αύτόμολους νά
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καί τούς προσχωρήσαντας άγειν. Ο ί όέ Φιμδριανοί, έπεί τούτοις 
3Αρχέλαος παρεγένετο, αυτόνμέν συνέλαδον, τούς όέ σύν αντώ 
όιεχειρίσαντο. 3Επί τούτω τω τοϋ δασιλέως άτνχήματι, καί λιμός 
έπιπίπτει αύτοϋ τη στρατιά, και πολλούς άπώλλνε. Πλήν οντω 

5 πολλοϊς παθήμασι κάμνων, Κ νζίκον τής ττολιορκίας τέως ονκ 
άφίστατο-μετ’ ολίγον όέ πολλά και παθών καί πράξας, όμως άνά- 
λωτον λιπών την πόλιν άνεχώρησε, τοϋ μέν πεζοϋ Έρμαϊον καί 
Μ άριον ήγεϊσθαι καταστησάμενος, στρατόν υπέρ τρισμνρίονς 
άγοντας, αυτός όέ όιά θαλάσσης ποιούμενος την άνάζενξιν. Έπι- 

ιο δαίνοντοςόέ αύτοϋ των τριήρων ττολλαί παθών ίόέαι συνέπιπτον 
οίγα ρ έμδαίνειν μέλλοντες εις αύτάς, τάςμέν ήόη πεπληρωμένας 
τάς όέ καίμελλούσας κατεϊχον έξαρτώμενοι, καί παρά τό ττλήθος 
τών τοϋτο όρώντων αίαέν κατεόύοντο α ί όέ περιετρέποντο. Τοϋτο 
Κνζικηνοί θεασάμενοι ώρμησαν έπί τά τών Ποντικών στρατόπε- 

15 όα, καί τούς ύιτολειφθέντας καματηρούς όιαφθείροντες, ε ϊ τιπα- 
ρήν ύπολελειμμένον τω στρατοπέόω, όιήρπαζον. Λεύκολλοςόέ όι- 
ώξαςέπί τον Λ Γσηπον ποταμόν τό πεζόν άπροσόόκη τος καταλαμ
βάνει, καί φόνον πολύν τών πολεμίων ποιείται. Μιθριόάτης όέ 
άναλαδών έαντόν ώς ήόύνατο, Πείρινθον έττολιόρκει, ταύτης όέ 

20 όιαμαρτών έπί Βιθυνίαν όιαπεραιοϋται.
ΜΓ'. Έπεί όέ καί Βάρδας συχνούς3Ιταλών έπάγων ήκε, καί 

μην καί Τριάριοςό 'Ρωμαίων ήγεμών άνασκενασάμενος τη 3Λπα- 
μείρ. πολιορκεΐν έπέστη, ο ί 3Λπαμεϊς άντίσχοντες όσα ήόύναντο, 
τέλος άνοίξαντες τάς πύλας τούτονς είσεόέξαντο. ΕΪλον όέ καί 

25 Προϋσαν την πόλιν ή 'Ρωμαίων όύναμις* ύπό όέ τον 3Ασιανόν 
νΟλυμπον όιέκειτο αντη. 3Εκεΐθεν ό  ΤριάριοςέπίΠρονσιάόα την 
έπιθαλάσσιονμετά τής όυνάμεως παραγίνεται · αντη όέΚίερος τό 
τεαλαιόν έκαλεΐτο, ένη καί ή τής 3Α ργοϋς άφιξιςλέγεται καί ό  τοϋ 
Ύ λα άφανισμόςκαί ή τοϋ Ήρακλέος έπί την τούτον άναζήτησιν 

30 ττλάνη καί πολλά τοιαϋτα έτερα Παραγεγονότα όέ ρρόίως ο ί 
Προνσαεϊς έόέξαντο, τούς Ποντικούς όιωσόμενοι. 3Εκεϊθεν έπί Νί
καιαν φρονρονμένην Μιθριόατείω φρονρςί παραγίνεται. Οι όέ
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φέρει. Οί Φιμβριανοί δταν πήγε σ’ αυτούς ό ’Αρχέλαος, συλλαμβά
νουν τον ϊδιο καί σκοτώνουν την άκολουθία του. Μαζί μ9 αυτό τό 
ατύχημα του βασιλιά πέφτει καί λιμός στη στρατιά του πού άφάνιζε 
πολλούς. Ωστόσο, άν καί ήταν ταλαιπωρημένος άπό τόσα άτυχήμα- 
τα, δέν έγκατέλιπε πρός στιγμή τήν πολιορκία. "Επειτα άπό λίγο 
όμως, άφοϋ καί έπαθε καί πέτυχε πολλά, άναχώρησε χωρίς νά κατα
λάβει την πόλη, ορίζοντας άρχηγούς του πεζικού τον 'Ερμαιο καί 
τον Μάριο μέ πάνω άπό τριάντα χιλιάδες άνδρες, ενώ ό ϊδιος έπέ- 
στρεψε διά θαλάσσης. Έπιβαίνοντας όμως στις τριήρεις του συνέβαι- 
ναν διαφόρων ειδών παθήματα. Γιατί εκείνοι πού ήταν νά επι
βιβαστούν σ’ αυτές, πού άλλες ήταν ήδη γεμάτες καί άλλες θά γέμι
ζαν, τις συγκρατοϋσαν κρεμασμένοι άπό αυτές, καί άπό τό πλήθος 
εκείνων πού έκαναν αύτή τήν κίνηση άλλες βουλίαζαν καί άλλες 
άνατρέπσνταν. Βλέποπντας αυτό τό θέαμα οί Κυζικηνοί όρμησαν 
στά στρατόπεδα τών Ποντίων καί σκοτώνοντας τούς άρρώστους πού 
είχαν μείνει έκει, άρπαζαν ότι έβρισκαν πού ειχε άπομείνει. Ό  
Λεύκολλος τότε τούς καταδίωξε καί προφταίνοντας στον ποταμό 
Αϊσηπο τούς πεζούς χωρίς νά τό περιμένουν προκάλεσε μεγάλη 
σφαγή τών εχθρών. Ό  Μιθριδάτης πάλι, συγκεντρώνοντας τις δυνά
μεις του όπως μπορούσε, πολιορκούσε την Πείρινθο, κι έπειδή άπέ- 
τυχε, πέρασε άπέναντι στη Βιθυνία.

43. Άφοϋ ήρθε καί ό Βάρβας, έχοντας μαζί του πολλούς Ιτα
λούς, κι άφοϋ καί ό Τριάριος, ό στρατηγός τών Ρωμαίων, μετακινη- 
θηκε άπό τις θέσεις του καί πήγε γιά νά πολιορκήσει την Άπάμεια, 
οί κάτοικοι της Άπάμειας, άφοϋ άντεξαν όσο μπόρεσαν, στο τέλος 
άνοιξαν τις πύλες καί τούς δέχθηκαν. Ή  Ρωμαϊκή δύναμη κατέλαβε 
καί τήν Προύσα, πού βρίσκεται κάτω άπό τον ’Ασιατικό ’Όλυμπο. 
’Από εκεί ό Τριάριος φτάνει μέ τό στράτευμά του στήν παραθαλάσ
σια Προυσιάδα, ή οποία παλαιά ονομαζόταν Κίερος, στήν οποία 
λέγεται ότι έφτασε ή ’Αργώ, ότι εξαφανίσθηκε ό 'Ύλας, καί περιπλα- 
νήθηκε ό 'Ηρακλής άναζητώντας αυτόν, καί πολλά άλλα παρόμοια. 
"Οταν έφτασε έκει οί Προυσαεΐς τον δέχθηκαν εύκολα διώχνοντας 
τούς Ποντίους. ’Από έκει φτάνει στή Νίκαια πού τή φρουρούσε 
φρουρά τοϋ Μιθριδάτη. Οί Πόντιοι γνωρίζοντας τή διάθεση τών



Ποντικοί τον νοϋν τών εν Νίκαια συνιδόντες έπί \Ρωμαίους άπο- 
κλίνοντα διά νυκτός πρός Μιθριδάτη ν εις Νικομήδειαν άνεχώρη- 
σαν, καί *Ρωμαίοι άταλαυτώρως κρατοϋσι της πόλεως. Λ ντη δε ή 
τνόλιςή Νίκαια τήνμέν κλήσιν άγει άπό ναΐδος νύμφης όνομα λα- 

5 χονσης τήν Νίκαιαν, εργον δε γεγονός Νικαέων τών μετά "Αλε
ξάνδρου μεν συοτρατευσάντων, μετά δε τον εκείνου θάνατον κατά 
ζήτησιν πατρίδος ταύτην τε κτισάντων καί σννοικιοαμένων. \Η  
μεν ούν ναΐς ή Νίκαια παϊς λέγεται φϋναι Σαγγαρίον τοϋ κατά 
τήν χώραν δυνάστου καί Κυβέλης· παρθενίαν δε μάλλον ή τήν 

ίο πρός άνδρα ποθοϋσα ομιλίαν, εν δρεσι καί θήραις τον βίον εσχε. 
Ταύτης δε Διόνυσος μεν ήρα, έρών δε ούκ έτύγχανε Μή τυγχά- 
νων δε μηχαναΐς τό λεΐπον τη γνώμη άναπληροϋν έπεχείρει. Πλη
ρ ο ί τοίνυν τήν κρήνην, άφ3 ήςειωθεν ή Νίκαια πίνειν έπειδάν άπό 
της Θήρας κοπωθείη, άντί τοϋ ΰδατος οίνου. Ή  δε μηδέν συνειδυϊα 

15 καί τό είωθός ποιοϋσα, εμφορείται τε τοϋ έπιβούλου νάματος, καί 
ύπηρετεϊ καί άκουσα τώ βουλήματι τοϋ έραοτοϋ- μέθης γάρ αυ
τήν καί ϋπνου λαβόντων δ  τε Διόνυσος αύτη έπιμίγνυται, καίπαΐ- 
δας εξ αυτής φύει Σάτυρόν τε καί ετέρους. Οι δε Νικαεϊς, οι τήν 
ττόλιν ήγειραν καί συνώκεσαν, Νίκαιαν εΐχον πατρίδα Φωκίδος 

20 γείτονα, πρός ήν καί πολλάκις στασιάσαντες ύπ? αύτής έκείνης 
ύστερον τήν πατρίδα άφηρέθησαν, καταστροφήν ταύτης καί 
άφανισμόν τών έν τη Φωκίδι πολΛη σττουδη καταπραξαμένων. 
Ά λλ’ ή μεν Νίκαια οϋτω τε τήν κλήσιν καί τήν οικοδομήν εσχε, 
καί οϋτω προσεχώρησε 'Ρωμαίοις.

25 ΜΔ'. Μιθριδάτης δέ έν τη Νικομήδεια διέτριβε. Κόττας δε 
βουλόμενός τι τών προδιημαρτημένων άναλαβεϊν ήκεν άπό Καλ- 
χηδόνος ένω ήττη το, πρός τήν Νικομήδειαν, καί στρατοπεδεύει /  

καί ρ' σταδίων πόλεως άποθεν, τήν συμβολήν της μάχης ύπευλα- 
βούμενος Καταλαμβάνει δέ Κότταν σπουδή πολλή αυτόκλητος ό 

30 Τριάριος, καί Μιθριδάτου ύποχωρήσαντος εις τήν πόλιν εκατέ
ρωθεν ταύτην πολιορκειν τό 'Ρωμαίκόν παρεσκευάξετο στράτευ
μα \Έπεί δέό βασιλεύς έπυνθάνετο δυσί ναυμαχίαις, τη μέν περί 
Τένεδον τη δέ κατά τον Αίγαιον, Λευκόλλου πολεμοϋντος τούς
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κατοίκων της Νίκαιας, δτι έκλιναν πρός τούς Ρωμαίους, αναχώρη
σαν νύχτα πρός τον Μιθριδάτη στη Νικομήδεια, καί οί Ρωμαίοι 
κατέλαβαν χωρίς ταλαιπωρία την πόλη. Ή  πόλη Νίκαια έχει πάρει 
τό όνομά της από μιά νύμφη Ναΐδα, πού τό όνομά της ήταν Νίκαια, 
καί τήν είχαν χτίσει οί Νικαεις πού είχαν εκστρατεύσει μαζί με τον 
’Αλέξανδρο, καί μετά τό θάνατό του αναζητώντας πατρίδα την έχτι
σαν καί τήν κατοίκησαν. Ή  ναΐδα λοιπόν λέγεται πώς ήταν ή Νί
καια, κόρη τού Σαγγάριου, τού δυνάστη της χώρας, καί της Κυ
βέλης, ή οποία, ποθώντας τον παρθενικό βίο μάλλον παρά τή συμ
βίωση μέ άνδρα, εζησε στά όρη κυνηγώντας. Τήν άγαπσϋσε ό Διό
νυσος, άλλά δεν πετύχαινε στον έρωτά του, καί έπειδή δεν πετύχαινε, 
προσπαθούσε μέ εφευρήματα τού νου του νά αναπληρώσει αυτό πού 
του έλειπε. Γεμίζει λοιπόν τήν πηγή, άπό όπου συνήθιζε νά πίνει ή 
Νίκαια έπιστρέφσντας άπό τό κυνήγι, μέ κρασί άντί νερό, κι αυτή 
χωρίς νά ύπσψιασθει τίποτα καί κάνοντας αυτό πού έκανε συνήθως, 
πίνει τό έπίβουλο νάμα καί υπηρετεί χωρίς νά θέλει τήν έπιθυμία του 
εραστή της. Γιατί, όταν τήν κυρίεψαν ή μέθη καί ό ΰπνος, έρχεται ό 
Διόνυσος σέ συνουσία μαζί της καί γεννούν άπό αύτήν τον Σάτυρο 
καί άλλα παιδιά. Οί Νικαεις, πού έχτισαν καί κατοίκησαν τήν πόλη, 
πατρίδα είχαν τή Νίκαια τή γειτονική στή Φωκίδα, εναντίον της 
όποίας είχαν στασιάσει πολλές φορές καί άπό τούς ίδιους τούς Φω- 
καεΐς άργότερα έχασαν την πατρίδα τους, οί όποιοι μέ πολύ ζήλο εί
χαν προκαλέσει τήν καταστροφή καί τον άφανισμό της. Ή  Νίκαια 
λοιπόν έτσι έλαβε τό όνομα καί έτσι κτίσθηκε καί έτσι προσχώρησε 
στούς Ρωμαίους.

44. Στο μεταξύ ό Μιθριδάτης στρατοπέδευε στή Νικομήδεια. Ό  
Κόττας τότε θέλοντας νά έπανορθώσει κάτι άπό τά προηγούμενα 
σφάλματά του, φτάνει άπό τή Χαλκηδόνα, όπου είχε νικηθεί, στή 
Νικομήδεια καί στρατοπεδεύει σέ άπόσταση έκατόν πενήντα στάδια 
άπό τήν πόλη, διστάζοντας νά δώσει μάχη. Προφθάνει τον Κόττα μέ 
πολλή βιασύνη ό Τριάριος αυτόκλητος κι άφοϋ υποχώρησε ό Μι- 
θριδάτης μέσα στην Πόλη, τό ρωμαϊκό στράτευμα προχώρησε στην 
πολιορκία της καί άπό τούς δύο. "Οταν ό βασιλιάς πληροφορήθηκε 
ότι σέ δύο ναυμαχίες, μία στήν Τένεδο καί ή άλλη στο Αιγαίο, ό
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Ποντικούς νενικήσθαι, καί ούκ άξιόμαχον αυτόνπρός τηνπαροϋ- 
σαν δύναμιν \Ρωμαίων ήγεϊτο, την έπίδασιν τω στόλω εις τον ττο- 
ταμόν άνέττλει, καί σφοδρω χειμώνι περιπεσών τιναςμέν των τριή- 
ρων αποβάλλει, αυτός δε μετά των πλειόνων εις τον Ύ πιονποτα- 

5μόν κατηνέχθη. Έ κεϊδέ διά τον χειμώνα διατριβών Λάμαχον τον 
'Ηρακλεώτην, φιλίαν έχων πρός αυτόν παλαιόν, καί μαθών άρ
χει ν της πολιτείας, πολλαΐς ύποσχέσεσιν εΐλκεν ώστε παρασκενά- 
σαι αυτόν έν τη ττόλει παραδεχθήναι. νΕπεμπε δε καί χρήματα. ρΟ 
δε άντεδίδου τήν αϊτησιν, καί δημοθοινίαν έξω τής τΐόλεως λαμ- 

10 προτάτην παρασκευασάμενος τοΐς πολίταις, καί ταύτη μηδέ τάς 
πύλας έχειν παρεγγυησάμενος κεκλεισμένας, μεθύσας τε τον δή
μον, έκ συνθήματος κατά τήν αυτήν ημέραν έφεστάναι λάθρα 
ττροπαρασκενάζει τον Μιθριδάτην Καί οϋτως ή ττόλις, μηδέ τήν 
άφιξιν αίσθομένων των Ήρακλεωτών, υπό χεΐρα Μιθριδάτη γίνε- 

15 ται. Τή έπαύριον δέ σνγκαλέσας το ττλήθοςό βασιλεύς, καί φιλίοις 
δεξιωσάμενος λόγοις, καί τήν εύνοιαν πρός αυτόν παραινέσας 
σφζειν, τετρακισχιλίους τε φρουρούς έγκαταστήσας καί φρού± 
ραρχον Κοννακόρηκα, ττροφάσει τοϋ εί'Ρωμαίοι βουλή θεΐεν έπι- 
βουλεύειν, τής πόλεως έκείνους ύπερμαχεϊν καί σωτήρας είναι 

20 των ένοικούντων, είτα δέ καί χρήματα διανείμας τοΐς έν αύτη, μά
λιστα δέ τοΐς έν τέλει, έπί τήςΣινώτνης έξέττλευσε

ΜΕ! Λεύκολλος δέ καί Κόττας καί ό  Τριάριος, οι \Ρωμαίων 
αντοκράτορες στρατηγοί, έπί τής Νικομήδειας καθέν γενόμενοι 
ώρμηντο εις τον Πόντον έμβαλεΐν έπεί δέ αύτοΐς ή τής Ήρακλεί- 

25 ας κατάληψις ήγγέλθη, ή δέ προδοσία ούκ έγνώσθη, άλλά τής πό
λεως όλης ή όπόστασις ένομίσθη, Λενκολλον μέν έδόκει μετά τής 
ττλείοτης δυνάμεως εις τήν Καππαδοκίαν διά τής μεσογείου χω- 
ρεϊν έπ ί τε Μιθριδάτην καί τήν πάσαν βασιλείαν, Κότταν δέ έπί 
Ήρακλείας, Τριάριονδέ το ναυτικόν άναλαβόντα περί τον Ελλή- 

30 σποντον καί τήν Προττοντίδα τάς έπί Κρήτην καί 3Ιβηρίαν απε
σταλμένος Μιθριδατείους ναϋς ύποστρεφούσας λοχάν. Μιθριδά- 
της δέ ταϋτα άκούων παρεσκενάζετο, καί διεπρεσβεύετο πρός τε
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Λεύκολλος πολεμώντας τούς Ποντίους είχε νικήσει, και νόμιζε ότι ό 
ϊδιος δεν μπορούσε νά άντιταχθεί ο" αύτη τη δύναμη των Ρωμαίων, 
οδηγεί τον στόλο στον ποταμό και συναντώντας μεγάλη κακοκαιρία 
χάνει μερικές τριήρεις, άλλάς ό ϊδιος με τις περισσότερες έφτασε στον 
ποταμό Ύπιο. Έκεί παραμένοντας έξαιτίας της κακοκαιρίας έμαθε 
ότι την κυβέρνηση της πόλης είχε ό Ηρακλειώτης Λάμαχος, πού 
ήταν παλαιός του φίλος, καί με πολλές υποσχέσεις προσπαθούσε νά 
τον πείσει ώστε νά πείσει τούς πολίτες νά τον δεχθούν μέσα στη πόλη. 
Του έστειλε μάλιστα καί χρήματα. Εκείνος άνταποκρίθηκε στο αίτη
μά του καί ετοιμάζει λαμπρότατο κοινό γεΰμα τού λαού έξω άπό την 
πόλη, δίνοντας υπόσχεση ότι δεν θά έχουν ούτε τις πύλες κλειστές, 
καί μεθώντας τό λαό, μέ σύνθημα την ϊδια μέρα ενεργεί ώστε νά έρθει 
κρυφά ό Μιθριδάτης. Καί έτσι ή πόλη, χωρίς καν νά άντιληφθσυν 
την άφιξη οί Ηρακλειώτες, πέφτει στά χέρια τού Μιθριδάτη. Την 
άλλη μέρα ό βασιλιάς συγκάλεσε τό λαό, κι άφού τούς μίλησε μέ φιλι
κούς λόγους καί τούς κάλεσε νά διακηρύσσουν τη φιλία τους πρός 
αυτόν, έγκατέστησε στην πόλη τέσσερις χιλιάδες φρουρούς μέ φρού
ραρχο τον Κσννακόρηκα, μέ την πρόφαση ότι, άν σκεφθοΰν οί Ρω
μαίοι κάποιο κακό εναντίον τους, οί φρουροί θά υπερασπίσουν την 
πόλη καί θά γίνουν οί σωτηρες των κατοίκων. "Επειτα μοίρασε καί 
χρήματα στούς κατοίκους καί κυρίως στούς άρχοντες, καί ξεκίνησε 
μέ τον στόλο πρός τη Σινώπη.

45. Στο μεταξύ ό Λεύκολλος, ό Κόττας καί ό Τριάριος, οι Ρω
μαίοι αύτοκράτορες στρατηγοί, άφού συνένωσαν στη Νικομήδεια τις 
δυνάμεις τους, αποφάσισαν νά εισβάλουν στον Πόντο. "Οταν όμως 
τούς ήρθε ή είδηση της κατάληψης της Ηράκλειας, χωρίς νά γίνει 
γνωστή ή προδοσία, νόμισαν ότι είχε άποστατήσει όλη ή πόλη, καί ό 
Λεύκολλος σκέφτηκε νά βαδίσει πρός την Καππαδοκία άπό τό εσω
τερικό μέ τό μεγαλύτερο μέρος της δύναμης, καί νά προσβάλει τον 
Μιθριδάτη καί όλο τό βασίλειό του, ό Κόττας νά βαδίσει πρός την 
Ηράκλεια, καί ό Τριάριος παίρνοντας τό ναυτικό νά ενεδρεύει στον 
Ελλήσποντο καί την Προποντίδα γιά τά πλοία πού είχε στείλει ό Μι- 
θριδάτης στην Κρήτη καί την Ίβηρία καί θά έπέστρεφαν. Άκού- 
οντας αύτές τις ειδήσεις ό Μιθριδάτης άρχισε προετοιμασίες καί



τους Σκνθών βασιλείς καί πρός τον Πάρθον καί πρός τον γαμ
βρόν αντοϋ Τιγράνην τον \'Αρμένιον. 3Α λλ3 ο ί μέν άπεΐπον, Τιγρά- 
νης όέ υπό της Μιθριόάτου θυγατρός πολλάκις ενοχληθείς καί 
άναβαλλόμενος, όμως νπέστη την συμμαχίαν. Καί Μιθριδάτης δι- 

5 αφόρους ττέμπων κατά Αευκόλλου στρατηγούς, καί της συμπλο
κής έπιγενομένης, πολύτροττοι μέν συνέβαινον αίμεταβολαί, εν 
τοΐς πλείστοις όέ τά 'Ρωμαίων όμως κατώρθου. 3Η θύμειμένό βα
σιλεύς 3Α θροίσας ό3 ούν πεζώνμέν ό'μυριάδας, ιππείς όέ όκτακι- 
σχιλίους έξέπεμψε Αιόφαντον καί Ταξίλλην έπί τοις προαπε- 

ιο σταλμένοις. Τώνόέ τοΐςπρολαβοϋσι συναφθέντων, κατ' άρχάςμέν 
άκροβολισμοϊς άλλήλων ο ί πολέμιοι καθ3 έκάστην σχεδόν άπεπει- 
ρώντο, είτα ίπττομαχίαι συνέστησαν β, ών την μέν ένίκων ο ί 'Ρω
μαίοι, την δευτέραν δέ ο ί Ποντικοί Τριβομένου δέ τοϋ πολέμου, 
Λεύκολλος αγοράν άξοντας εις Καππαδοκίαν εκπέμπει καί μα- 

15 θών Ταξίλλης καί Αιόφαντος πεζούς έκπέμπουσι τετρακισχιλίους 
καί ίττπεΐς δισχιλίους, έφ3 ώ έπιθέμενοι άφαιρήσονται τούς αποκο
μίζοντας τάς αγοράς. Καί σνμβαλόντων άλλήλοις επικρατέστεροι 
γεγόνασιν ο ί *Ρωμαίοΐ’ πέμψαντος δέ Αευκόλλου βοήθειαν τοΐς 
οίκείοις, τροττη γίνεται βαρβάρων περιφανής Καί τή φυγή τού- 

20 των ή 'Ρωμαίων δύναμις όόηγουμένη έπί τό στρατόπεδον τό περί 
Αιόφαντον καί Ταξίλλην ήκον, καί καρτεράς πρός αυτούς τήςμά
χης γενομένης, έτΐ ολίγον μέν άντέσχον ο ί Ποντικοί, είτα τών 
στρατηγών πρώτον άποχωρούντων, πάντες ένέκλιναν, καίΜ ιθρι- 
δάτη τοϋ πταίσματος ο ί στρατηγοί αύτάγγελοι παρεγένοντο, καί 

25 πολύ πλήθος τότε τών βαρβάρων απώλετο.
Μζ. Οϋτω Μιθριδάτη τών πραγμάτων περιφανώς αποκεκλι- 

μένων τών τε βασιλίδων γυναικών ή άναίρεσις έπεποίητο, καί φεύ- 
γειν έκ τών Καβήρων αντφ, έν οις διέτριβε, λάθρα τών άλλων υπη
κόων ορμή γέγονε. Καί ήλω αν έν τή φυγή, τών Γαλατών έπιδιω- 

3ο κόντων, καίπερ τον φεύγοντα άγνοούντων, είμ ή  περιτυχόντες 
ήμιόνω χρυσόν καί άργυρον τών Μιθριδατείων χρημάτων φερού- 
ση περί τήν άρπαγήν τούτων έσχόλασαν. Καί αύτός εις \Αρμενίαν 
διασώζεται.
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στέλνει πρεσβεία καί στους βασιλείς των Σκυθών, άλλά καί στον 
Πάρθο καί στο γαμπρό του Τιγράνη, τον Αρμένιο. Οι πρώτοι βέ
βαια άρνήθηκαν, άλλά ό Τιγράνης υστέρα άπό πολλές ενοχλήσεις 
της κόρης του Μιθριδάτη καί πολλές άναβολές, δέχθηκε τέλος τή 
συμμαχία. Ό  Μιθριδάτης έστειλε διάφορους στρατηγούς κατά του 
Λεύκολλου, κι επειδή στις συμπλοκές πού γίνονταν οί μεταβολές 
ήταν πολύτροπες, άλλά στις περισσότερς ύπερίσχυαν οι Ρωμαίοι, ό 
βασιλιάς στενοχωριόταν* έτσι, άφσυ συγκέντρωσε σαράντα χιλιάδες 
πεζούς καί οχτώ χιλιάδες ιππείς, στέλνει εκτός άπό τούς προηγούμε- 

1 νους καί τούς Διόφαντο καί Ταξίλλη. 'Όταν οί δεύτεροι ενώθηκαν μέ 
τούς πρώτους κατ' άρχάς καθημερινά σχεδόν μέ άκροβολισμούς οι 
έχθροί δοκίμαζαν ό ένας τον άλλο· έπειτα έγιναν δύο ιππομαχίες, 
κατά: τις όποιες στήν πρώτη νίκησαν οί Ρωμαίοι, ένώ στή δεύτερη οί 
Πόντιοι. Επειδή όμως ό πόλεμος καθυστερούσε, ό Λεύκολλος στέλ
νει στήν Καππαδοκία νά προμηθευθεΐ τρόφιμα. "Οταν τό έμαθαν ό 
Ταξίλλη ς καί ό Διόφαντος στέλνουν τέσσερες χιλιάδες πεζούς καί 
δύο χιλιάδες Ιππείς, μέ σκοπό νά επιτεθούν καί νά άρπάξσυν τις προ
μήθειες άπό εκείνους πού τις έφερναν. Στή σύγκρουση πού έγινε 
επικρατέστεροι άναδείχθηκαν οί Ρωμαίοι. Κι δταν ό Λεύκολλος 
έστειλε βοήθεια στούς δικούς του γίνεται περίλαμπρη τροπή σέ φυγή 
των βαρβάρων. ’Ακολουθώντας οί Ρωμαίοι αύτούς πού έφευγαν 
έφτασαν στο στρατόπεδο τού Διοφάντη καί τού Ταξίλλη, κι έπειτα 
άπό σφοδρή μάχη εναντίον τους, γιά λίγο άντεξαν οί Πόντιοι, έπειτα 
όμως, άφού πρώτα έφυγαν οι στρατηγοί, ύπεχώρησαν όλοι. Οί ίδιοι 
οί στρατηγοί έγιναν άγγελιοφόροι της ήττας στον Μιθριδάτη, κατά 
την όποία χάθηκε μεγάλο πλήθος των βαρβάρων.

46. Μ* αύτη τήν φανερή κακή τροπή τών πραγμάτων γιά τον 
Μιθριδάτη καί οί σύζυγοι του βασιλιά φονεύονται, καί ό ίδιος άπό 
τά Κάβηρα όπου έμενε άποφασίζει νά φύγει κρυφά άπό τούς άλλους 
υπηκόους. Καί θά τον συνελάμβαναν κατά τή φυγή οί Γαλάτες πού 
τούς καταδίωκαν, αν καί άγνοούσαν ποιος ήταν αυτός πού έφευγε, 
αν δέν συναντούσαν μιά ήμίονο φορτωμένη μέ τον χρυσό καί τον 
άργυρο τού Μιθριδάτη καί δέν άπασχολούνταν μέ τήν άρπαγή 
αυτών τών χρημάτων. Ό  Μιθριδάτης διασώθηκε στήν ’Αρμενία.



ΜΖ. Λεύκολλος όέ έπί μέν τον Μιθριόάτην Μάρκον Πομπή- 
ϊον ηγεμόνα έξέπεμψεν, αύτός όέ έπί Καδήρωνμεθ δληςήπείγετο 
τήςόυνάμεως, καί τηνπόλινπερικαθισάμενος σφάς αύτούςπαρα- 
δεόωκότας τούς βαρβάρους ύποσπόνόους έσχε καί των τειχών 

5 έκυρίευσεν. Εκεΐθεν όέ πρός την νΛμισόν παραγεγονώς, καί λό- 
γοιςπαραινών τούς εν αύτη 'Ρωμαίοις προσχωρεϊν, έπεί ούκ έπει
θε; ταύτην λιπών εις την Εύπατορίανμεθίστη την πολιορκίαν. 
Κ αί ραθύμως καταγωνίζεσθαι ταύτης προσεποιεϊτο, ώ ςάνκαί 
τούς πολεμίους εις ομοιον ραθυμίας ζήλον έκκαλεσάμενος έξ αί- 

10 φνιόίου μεταβολής κατορθώσω τό μελετώμενον. "Ο καί γέγονε, 
καί την πόλιν οϋτως εΐλε τώ στρατηγήματι· άφνω γάρ κλίμακας 
άρπάσαι κελεύσας τούςστρατιώτας, τών φυλάκων ούόέν τοιοϋτον 
ττροσόεόοκηκότων, αλλ* έν ολιγωρία όιακειμένων, όιά τών κλιμά
κων τό τείχος ύττερβαίνειν τούς στρατιώτας έπέτρεψε, καί οϋτως 

15 ήλω Εύπατορία, και αύτίκα κατέσκαπτο. Μετ’ ολίγον όέ καί Ά μι
σός έάλω, όιά τών κλιμάκων καί αυτής ομοίως τών πολεμίων έπι- 
βάντων τοϊς τείχεσι. Καί κατ’ άρχάςμέν φόνος τών πολιτών ούκ 
ολίγος γέγονεν, ύστερον όέ τον όλεθρον Λεύκολλος έπέσχε, καί 
την πόλιν αύτοϊς καί την χώραν τοις όιασωθεϊσιν άποκατέστησε 

20 καί οίκειότερον έχρήτο.
ΜΗ. Μιθριόάτης όέ πρός τον γαμβρόν παραγεγονώς, καί συν

ουσίας τυχεϊν αξιών, ταύτης μέν ού τυγχάνει, φρουράν όέ τοϋ σώ
ματος παρ3 αύτοϋ λαμβάνει καί τής άλλης όεξιώσεως μετεϊχεν. νΕ- 
πεμψε όέ καί Λεύκολλος πρός Τιγράνην πρεσβευτήν 3Ά ππιον 

25 Κλώόιον, Μιθριόάτην έξαιτών. Ό  όέ ούκ έόωκε, φήσας την ύπό 
πάντων ανθρώπων, ε ί τής γαμέτης πατέρα προόοίη, όιευλαβεϊ- 
σθαι μομφήν αλλά μοχθηρός μέν ώςεΐη Μιθριόάτης καί αύτόνεί- 
όέναι, όυσωπεϊσθαι όέ την έπικηόείαν. Γράφει όέ καί έπιστολήν 
πρός Λενκολλον τούς είρημένους λόγους έχουσαν, ήτις παρώξυνε 

30 τον όεξάμενον' ού γάρ ένέγραψεν αύτον αύτοκράτορα, έγκαλών 
ότι μηόέ αύτός έκεΐνον κατά τάς έπιστολάς βασιλέα βασιλέων 
προσηγόρενσεν. Ένταϋθα μέν καί ή πεντεκαιόεκάτη καταλήγει 
ιστορία.
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47. Ό  Λεύκολλος τότε έστειλε εναντίον του Μιθριδάτη τον στρα
τηγό Μάρκο Πομπή ιο, ενώ ό ϊδιος έσπευδε με δλη τη δύναμή του 
εναντίον των Καβήρων, καί άφοΰ πολιόρκησε την πόλη, δέχθηκε 
τούς βαρβάρους πού παραδόθηκαν οίκειοθελώς και εγινε κύριος 
των φρουρίων της πόλεως. ’Από έκεΐ εφτασε στην ’Αμισό καί προτρέ- 
ποντας τούς Ρωμαίους πού ήταν μέσα νά προσχωρήσουν σ’ αυτόν, 
επειδή δεν τούς έπειθε, έγκατέλειψε την ’Αμισό καί μετάθεσε την 
πολιορκία στην Εύπατορία. Προσποιούνταν δμως ότι την πολιορ
κούσε χωρίς όρεξη, με σκοπό νά φέρει τούς έχθρούς στον ϊδιο βαθμό 
ραθυμίας καί μέ αιφνίδια μεταβολή νά επιτύχει τό μελετημένο σχέδιό 
του. Πράγμα πού εγινε καί μέ αύτό τό στρατήγημα κυρίευσε την πό
λη. Ξαφνικά δηλαδή έδωσε διαταγή στούς στρατιώτες νά άρπάζουν 
κλίμακες, καί ενώ οι φρουροί δεν περίμεναν τίποτε τέτοιο άλλά βρί
σκονταν σέ κατάσταση άδιαφορίας, προέτρεψε τούς στρατιώτες μέ 
τις σκάλες V άνεβούν στο τείχος, καί έτσι κυρίευσε την Εύπατορία κι 
άμέσως την κατέσκαψε. Μετά άπό λίγο κυριεύθηκε καί ή ’Αμισός, 
άφού οί εχθροί άνέβηκαν όμοια μέ τις σκάλες τά τείχη. Στην άρχή 
βέβαια εγινε μεγάλη σφαγή τών πολιτών, έπειτα όμως ό Λεύκολλος 
σταμάτησε τήν καταστροφή καί άπέδωσε τήν πόλη καί τή χώρα σε 
εκείνους πού είχαν διασωθεί καί τούς συμπεριφερόταν μέ περισσότε
ρη ήπιότητα.

48. Ό  Μιθριδάτης εφτασε στο γαμπρό του καί ζητούσε νά επιτύ
χα συνάντηση μαζί του, καί συνάντηση βέβαια δεν επέτυχε, τού πα
ραχώρησε όμως σωματοφύλακες καί δέχθηκε όλη τήν άλλη φιλοφρο
νητική περιποίηση. ’Έστειλε τότε στον Τιγράνη καί ό Λεύκολλος πρε
σβευτή τον ’'Απιο Κλαύδιο, ζητώντας νά τού παραδοθεΐ ό Μιθριδά- 
της, αυτός όμως δεν τον παρέδωσε, λέγοντας ότι φοβόταν τήν κατηγο
ρία όλων τών άνθρώπων, αν πρόδινε τον πατέρα της συζύγου του. 
"Οτι βέβαια ό Μιθριδάτης ήταν μοχθηρός τό ήξερε καί ό ϊδιος, άλλά 
σεβόταν τή συγγένεια. Γράφει καί επιστολή στον Λεύκολλο, πού πε
ριείχε τούς λόγους πού άναφέραμε,ή όποία ερέθισε τον παραλήπτη* 
γιατί δεν τον προσφώνησε αύτοκράτορα (στρατηγό), κατηγορώντας 
ότι ούτε ό Λεύκολλος στις επιστολές του τον προσφώνησε βασιλέα 
τών βασιλέων. ’Εδώ λοιπόν τελειώνει καί ή δέκατη πέμπτη ιστορία.
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Μ&. Ιστορία όέ ή έφεξής τάόε άφηγεϊται. Ά  ναλαβών Κότ- 
τας τά 'Ρωμαϊκά στρατεύματα κατά της Ήρακλείας έχώρει, άλ
λά  πρώτον μέν έπί Προυσιάόος ήγεν (ή όέ Προνσιάς πριν μέν 
άπό τοϋ παραρρέοντος αυτήν ποταμοϋ Κίερος έκαλεϊτο, ό όέ 

5 της Βιθυνίας βασιλεύς τών Ήρακλεωτών ταύτην άφελόμενος εξ 
έαυτοϋμετωνόμασεν). Έντεϋθεν έπί τήν Ποντικήν κατήλθε θά
λασσαν\ καί παρελθών τήν παραλίαν τοϊςκατά κορυφήν τείχεσι 
το στράτευμα περιέστησεν. Έθάρρουν μέν τη τοϋ χωρίου ο ί Ή- 
ρακλεώται όχυρότητι, καί καρτερώς τοϋ Κόττα πολιορκοϋντος 

ίο συν τοϊς φρουροϊς άντεμάχοντο, καί φόνος ήν τοϋ 'Ρωμαϊκοϋ 
πλήθους πλέον, τραύματα όέ πολλά τών Ήρακλεωτών έκ τών 
βελών. Κόττας οϋν άνακαλεϊται της τειχομαχίας το στράτευμα, 
καί μικρόν στρατοπεόεύων άποθεν όλον έτρεπε τον σκοπόν εις 
το τάς έπί ταϊς χρείαις έξόόους εϊργειν τών πολιορκουμένων. 

15 Σπανιζόντων όέ τη πόλει τών έπιτηόείων πρεσβεία πρός τούς 
άποίκους έξεπέμπετο, τροφής ό ί ώνής αίτοϋσα χορηγίαν. Ο ίόέ 
τή πρεσβεία ήσμένιζον.

ΑΓ. Προ βραχέος όέ ό  Τριάριος τον 'Ρωμάίκόν στόλον έχων 
ώρμησεν από Νικομηόείας έπί τάς πόντικάς τριήρεις άςπροεϊπεν 

20 ό  λόγος περί τε Κρήτην καί Ίβηρίαν έξαποσταλήναι. Μαθών όέ 
τάς υπολοίπους ές τον Πόντον άνακεχωρηκέναι (πολλαί γάρ αυ
τών καί χειμώνι καί ταϊς κατά μέρος ναυμαχίαις εις όιαφθοράν 
έόυσαν) καταλαμβάνει τε ταύτας, καί τήν μάχην περί τήν Τένεόον 
συγκροτεί, ο'μέν έχων τριήρεις αύτός τών όέ Ποντικών αγόντων 

25 βραχύ όεούσας τών πί. Έπεί όέ συνέστη ό  πόλεμος και? άρχάςμέν 
άντεϊχον ο ί τοϋ βασιλέως ύστερον όέ τροιτής αύτών λαμπράς γε- 
νομένης το \Ρωμαίων άνά κράτος ένίκησε στράτευμα, καί ούτως 
άπας ό  Μιθριόάτειος στόλος όσος έπί τήν Ά σίαν αύτφ συνεξέ- 
πλευσεν, έάλω.

30 ΝΑ'. Κόττας όέ παρά τήν Ήράκλειαν στρατοπεόεύων, όλω 
μέν ού προσέβαλε τή πολιορκίρ. τέως τώ στρατώ, κατά μέρος όέ 
προσήγεν, ένίουςμέν τών *Ρωμαίων, πολλούς όέ προβαλλόμενος
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49. Ή  επόμενη ιστορία διηγείται τά έξης* 9 Αφού άνέλαβε ό 
Κόττας τά ρωμαϊκά στρατεύματα βάδισε κατά της 'Ηράκλειας. Πρώ
τα δμως βάδισε πρός την Προυσιάδα (ή Πρσυσιάδα προηγουμένως 
άπό τον ποταμό πού έρρεε κοντά της λεγόταν Κίερος, ό βασιλιάς 
δμως της Βιθυνίας (Προυσίας), άφοϋ την άφαίρεσε άπό τούς Ηρα
κλειώτες, της άλλαξε τό όνομα μέ τό δικό του), και άπό εδώ κατέβηκε 
στη θάλασσα του Πόντου καί παρακάμπτοντας την παραλία έγκατέ- 
στησε τό στράτευμα γύρω άπό τά τείχη πού υπήρχαν στην κορυφή. 
Οί Ηρακλειώτες ένθαρρύνονταν άπό την οχυρότητα της θέσης, καί 
ένώ ή πολιορκία του Κόττα ήταν πολύ δυνατή, αύτοί άντιμάχονταν 
με τούς φρουρούς της. Ήταν βέβαια περισσότεροι οί φονευόμενοι 
του Ρωμαϊκού στρατού, άλλά πολλά τραύματα δέχονταν καί οΐ 'Ηρα
κλειώτες άπό τά βέλη. Ό  Κόττας τότε, άποσύροντας τό στράτευμά 
του άπό τη μάχη γύρω στά τείχη, στρατοπέδευσε γιά λίγο μακρύτερα 
καί μετέβαλε τό στόχο του ατό νά έμποδίζει τις εξόδους των πολιορ- 
κημένων γιά τις διάφορες άνάγκες τους. ’Επειδή όμως σπάνιζαν τά 
άναγκαϊα στην πόλη, στέλνουν πρεσβεία στούς άποίκους τους καί 
ζητούν νά τούς στείλουν τρόφιμα μέ πληρωμή, καί αύτοί δέχθηκαν 
με χαρά τήν πρεσβεία.

50. Λίγο πιο μπροστά όμως ό Τριάριος με τον Ρωμαϊκό στόλο 
ξεκίνησε άπό τη Νικομήδεια εναντίον των Ποντιακών πλοίων, πού, 
όπως είπαμε προηγουμένως, είχαν σταλεί στην Κρήτη καί την Ίβη- 
ρία. Μαθαίνοντας όμως ότι οί υπόλοιπες τριήρεις είχαν άναχωρήσει 
στον Πόντο (γιατί πολλές άπό αυτές είχαν καταστραφεΐ καί άπό την 
κακοκαιρία καί άπό τις έπιμέρους ναυμαχίες) τις προλαβαίνει καί 
κοντά στην Τένεδο συνάπτει τή μάχη, έχοντας ό ϊδιος έβδομηντα 
τριήρεις καί οί Πόντιοι σχεδόν ογδόντα. "Οταν συγκροτήθηκε ή ναυ
μαχία στην άρχη τό βασιλικό ναυτικό έδειξε άντοχή, έπειτα όμως 
όταν εκδηλώθηκε τροπή τους σέ φυγή ό Ρωμαϊκός στόλος νίκησε 
κατά κράτος καί έτσι όλος ό στόλος τού Μιθριδάτη, όσος είχε έκπλεύ- 
σει μαζί ταυ κατά της Άσίας, αίχμαλωτίσθηκε.

51. Ό  Κόττας ατρατοπεδεύοντας κοντά στην 'Ηράκλεια δεν χρη
σιμοποίησε στην πολιορκία όλο τό στράτευμα, άλλ’ έστελνε στις κατά 
μέρος επιχειρήσεις μερικούς Ρωμαίους, προτάσσοντας όμως πολλούς
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τών Βιθύνων πολλών όέ καί τιτρωσκομένων καί αναιρούμενων, 
μηχανάς έπενόει, ώνέόόκει τοϊςπολιορκονμένοις ή χελώνη φοβε- 
ρωτέρα ’Επάγει γοϋν ταύτην δλην την όύναμιν σνγκινήσαςπύρ- 
γω τινί ύπότττως έχοντι πρός τό παθειν ώς όέ άπαξ καί δεύτερον 

5 πληγείς ού μόνον παρά όόξαν όιεκαρτέρει, αλλά καί ό κριός της 
άλλης έμδολής τιροαπεκλάσθη, ευθυμίαν μέν τοϊς Ήρακλεώταις, 
άγωνίαν όέ παρέσχε Κόττα όιαταράττουσαν αύτόν, ώς ούκ αν ή 
πόλις αίρεθείη τνοτέ Τή υστεραία ό3 ούν πάλιν έπαγαγών την μη
χανήν καί μηόέν άνύσας, κατακαίει μέν τό μηχάνημα, άποτέμνει 

10 όέ καί τάς τών μηχανοποιών κεφαλάς, καί φρουράν τοϊς τείχεσι 
καταλιπών, μετά τον λοιποϋ ττλήθους εις τό καλονμενον πεόίον 
Λύκαιαν διέτριβεν, άφθονίαν έχοντος τών έπιτηόείων τοϋχωρίου, 
κάκεϊθεν τήν περί τήν Ήράκλειαν χώραν άπασαν έδηου, εις πολ
λή ν αμηχανίαν τούς πολίτας συνελαύνων. Αιεπρεσδεύετο γοϋν 

15 πάλιν πρός τε τούς έν Σκνθία Χεροννησίτας καί Θεοόοσιανούς 
καί τούς περί τον Βόσττορον όυνάστας ύπέρ συμμαχίας, καί ή πρε- 
σδεία άνέστρεφεν έμπρακτος Τών όέ πολεμίων έπικειμένων τη 
πόλει, ού πολύ έλαττον αύτη τά λυποϋντα ένδον έπετίθετο. Ού 
γάρ ήρκοϋντο οι φρουροί οίς διέζη τό δημοτικόν, τύτττοντες όέ 

20 τούςττολίταςχορηγεϊν άμή ραον ήν αύτοϊςέξ άνάγκης έκέλευον 
Καί τών φρουρών έτι μάλλον ή ν χαλεπώ τερος ό έφεστηκώς αύτών 
Κοννακόρηξ, ούκ άπείργων αλλ3 έπιτρέπων τοϊς ύπό χειρα τήν δί
αν. Τεμών όέ τήν χώραν ό Κόττας πάλιν προσβάλλει τοϊς τείχεσιν 
άθύμονς όέ τούς στρατιώτας πρός πολιορκίαν ορών άπάγει της 

25 τειχομαχίας, καί πέμπει καλών Τριάρων τάχος ταϊς τριήρεσιν 
άφικνεισθαι καί κωλύειν τον διά της θαλάσσης επισιτισμόν τη πό- 
λει.

ΝΚ Λαβώνουν αςείχενό Τριάριοςκαί 'Ροδίουςιέναϋς, ών 
σύμπαν τό πλήθος εις γ  καί μ  έτέλει, εις τον Πόντον διαβαίνει, 

30 καί μηνύει Κόττςι καί τον καιρόν καί τήν άφιξιν ύπό δέ τήν αυ
τήν ημέραν Κόττας τε τοϊς τείχεσι τον στρατόν προσηγε καί ό κα-
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Βιθυνούς. Επειδή δμως τραυματίζονταν πολλοί καί σκοτώνονταν, 
επινοούσε μηχανές, άπό τις όποιες φοβερότερη θεωρούσαν οι πο- 
λιορκούμενοι τη χελώνα. Φέρνει λοιπόν αυτήν κινώντας δλη τη δύ
ναμή του κοντά σ’ ενα πύργο πού υποπτευόταν ότι μπορούσε νά 
προσβληθεί. ’Αφού δμως ό πύργος χτυπηθηκε καί μία καί δύο φορές, 
καί όχι μόνον, άντίθετα άπό δ,τι περίμενε, άντεχε, άλλά καί ό κριός 
στο άλλο μηχάνημα είχε σπάσει, πράγμα πού προξένησε στους 
'Ηρακλειώτες άνακούφιση, ενώ τον Κόττα τον κατέλαβε άγωνία καί 
ταραχή μεγάλη, έπειδή ή πόλη δεν θά μπορούσε νά κυριευθεί ποτέ. 
Την επόμενη λοιπόν ήμέρα έφερε πάλι τη μηχανή, κι επειδή δεν επέ
τυχε τίποτε, καίει τό μηχάνημα καί άποκεφαλαίζει τούς κατασκευα
στές του, καί άφήνσντας στά τείχη φρουρά, με τό υπόλοιπο στράτευ
μα παρέμεινε στο πεδίο πού λεγόταν Λύκαια καί ειχε άφθονα τά 
άναγκαΐα. Έξορμώντας άπό έκεί λεηλατούσε δλη την περιοχή της 
'Ηράκλειας, προκαλώντας στους πολίτες μεγάλη άμηχανία. Στέλνει 
λοιπόν πάλι πρεσβεία στους Χερσονησιώτες της Σκυθίας καί τούς 
Θεοδοσιανούς καί στους γύρω άπό τον Βόσπορο έξουσιαστές γιά 
συμμαχία, καί ή πρεσβεία γύρισε όχι χωρίς άποτελέσματα. Καθώς 
δμως οι έχθροί πίεζαν τήν πόλη, προσθέτονταν όχι λιγότερα εσωτε
ρικά προβλήματα. Γιατί οι φρουροί δέν εμειναν ικανοποιημένοι συμ- 
μεριζόμενοι τή διατροφή των πολιτών, άλλά χτυπώντας τους πολίτες 
τούς υποχρέωναν με τή βία νά τους δίνουν αυτά πού δέν ήταν εύκολο 
νά τούς δώσουν. Κι άκόμα πιο φοβερός άπό τούς φρουρούς ήταν ό 
επικεφαλής αυτών Κοννακόρηξ, πού δέν εμπόδιζε τούς υποτακτι
κούς του, άλλά τούς έπέτρεπε νά χρησιμοποιούν βία. ’Αφού λοιπόν ό 
Κόττας κατέστρεψε τή χώρα, επιτίθεται πάλι στά τείχη, κι επειδή 
εβλεπε δτι οι στρατιώτες δέν ήταν πρόθυμοι γιά τήν πολιορκία, τους 
παίρνει άπό τήν τειχομαχία, καί στέλνει καί καλεΐ τον Τριάριο νά 
φτάσει γρήγορα μέ τις τριήρεις καί νά έμποδίσει τον επισιτισμό της 
πόλης άπό τή θάλασσα.

52. Παίρνοντας τότε ό Τριάριος τά πλοία πού είχε καί είκοσι 
πλοία Ροδιακά, ώστε τό σύνολο αυτών νά είναι σαράντα τρία πλοία, 
περνά στον Πόντο καί γνωστοποιεί στον Κόττα τό χρόνο καί τήν 
άφιξή του. Τήν ίδια ήμερα και ό Κόττας οδήγησε τον στρατό στά
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τάπλους τών Τριαριού νεών έπεφαίνετο. Σννταραχθέντες ονν ο ί 
Ήρακλεώται πρός το αίφνίδιον της των νηών έφόόον, ναϋς μέν 
έπί την θάλασσαν λ' καθεΐλκον, ουδέ ταύτας ακριβώς πληροϋντες, 
το δέ λοιπόν πρός την πολιορκίαν έτρέποντο. Ά  νήγετο μέν ό Ή- 

5 ρακλεωτικός στόλος ττρός τάς έπιπλεούσας των πολεμίων. Πρώτοι 
γοϋν "Ρόδιοι (καί γάρ έδόκοχτν έμπειρία τε και ανδρεία τών άλλων 
προέχειν) ένερράγησαν ταΐς έξ Ήρακλείας, καί παραχρήμα μέν 
κατέόνσαν Ροδίων μέν γ  Ήρακλεώτιδες δέ ε. 3Επιγενόμενοι δέ 
τη ναυμαχία και *Ρωμαίοι, και πολλά παθόντες καί ποιήσαντες 

ίο τοις πολεμίοις, πλέον δέ όμως κακώσαντες, έτρέψαντο τάς έξ Ή
ρακλείας καί φεύγειν ήνάγκασαν πρός την πόλιν, δ' άποδαλούσας 
καί ί. Α ί  τρεψάμεναι δέ πρός τόνμέγαν ενωρμίζοντο λιμένα 3Α νί- 
στη δ3 ούν καί τό πεζόν τής πολιορκίας ό Κόττας' ο ί δέ περί 
3Οτριάριον άναγόμενοι καθ’ έκάστην άπό τοϋ λιμένος τούς σιτη- 

15 γεϊν ώρμημένους τοϊς πολιορκουμένοις άπεκώλυον, καί σπάνις 
χαλεπή την πόλιν κατειχεν, ώς τιί3Αττικών την λεγομένην χοίνικα 
τοϋ σίτου προκόψαι. Έπί δέ τοϊς άλλοις κακοϊς καί λοιμός αύτοϊς 
έπιπεσών (είτε έκ τροπής άέρων είτε έκ τής άσυνήθους διαίτης) 
ττοικίλην έπί ττοικίλαιςπαθημάτων ίδέαις την φθοράν απειργάζε- 

20 το, έν οις καί Λάμαχος πικροτέρω καίμακροτέρω τών άλλων όλέ- 
θρω διέφθαρτο. "Ηψατο δέ μάλιστα καί τών φρουρών ή νόσος, ώς 
άπό τρισχιλίων χιλίους άποθανεϊν. Τούς 'Ρωμαίους δέ τό πάθος 
ούκέλάνθανε

Ν Γ' Κ αί ό  Κοννακόρηξ κακοπαθών ταΐς συμφοραΐς έγνω 
25 τοϊς'Ρωμαίοις προδιδόναι την πόλιν καί τη τών Ήρακλεωτών 

άπωλείςι την ιδίαν σωτηρίαν άλλάξασθαι. Συνελαμδάνετο δέ αντω 
καί Ήρακλεώτης άνήρ, ζηλωτής τής Λαμάχου ττροαιρέσεως, Αα- 
μωφέλης όνομα, φρούραρχος καί αυτός τη πόλει μετά τήν Λαμά
χου φθοράν καταστάς 'Ο τοίνυν Κοννακόρηξ τον Κότταν μέν ώς 

30 δαρύν τό ήθος καί άπιστον έφνλάττετο, πρός Τριάριον δέ συνετί- 
θετο. Συνέτρεχε δέ τούτοις καί Ααμωφελής ούκ ένδεέστερον Καί

13. Μέτρο χωρ^κότητας ξηρών καρπών ίσο μέ 315 δράμια, ή 950 γραμμάρια.



τείχη καί τά πλοία του Τριάριου φάνηκαν νά καταπλέουν. Κυριευ
μένοι άπό ταραχή οι Ηρακλειώτες έξαιτίας της ξαφνικής εφόδου 
τών πλοίων, κατεβάζουν στή θάλασσα τριάντα πλοία, κι αυτά όχι 
τελείως επανδρωμένα, ενώ οι υπόλοιποι στράφηκαν στήν πολιορκία. 
Κινηθηκε ό στόλος τών Ηρακλειωτών πρός τά πλοία τών εχθρών 
πού κατέπλεαν. Πρώτοι λοιπόν οι Ρόδιοι (γιατί θεωρούσαν δτι 
υπερτερούσαν άπό τούς άλλους στήν εμπειρία καί στην άνδρεία) 
συγκρούσθηκαν με τις Ήρακλειώτικες τριήρεις, κι άμέσως βουλιά
ζουν τρία πλοία τών Ροδίων καί πέντε τών Ηρακλειωτών. Προστέ
θηκαν τότε στή ναυμαχία καί οι Ρωμαίοι, κι άφοΰ έπαθαν άλλα καί 
έπραξαν πολλά στους εχθρούς, περισσότερα δμως δυσάρεστα, ετρε- 
ψαν σέ φυγή τά Ήρακλειώτικα πλοία καί τά άνάγκασαν νά φύγουν 
πρός τήν πόλη, άφού χάθηκαν δεκατέσσερα. Οι νικητές προσορμί- 
σθηκαν στο μεγάλο λιμάνι. Ό  Κόττας σήκωσε καί τούς πεζούς άπό 
τήν πολιορκία. Οι γύρω άπό τον Τριάριο άνοίγονταν καθημερινά 
άπό τό λιμάνι έμποδίζσντας εκείνους πού πήγαιναν τήν τροφοδοσία 
στούς πολιορκημένους, καί ή πόλη ύπέφερε άπό μεγάλη έλλειψη, 
ώστε μιά χοίνικα13 σιταριού νά φτάσει ογδόντα άττικές δραχμές. 
Κοντά στά άλλα δεινά ενσκήπτει στήν πόλη καί λιμός (είτε άπό τήν 
άλλαγή τού καιρού είτε άπό τήν άσυνήθιστη διατροφή), πού στά 
ποικίλα εϊδη παθημάτων προκαλουσε ποικίλη φθορά. Μεταξύ τών 
άλλων χάθηκε και ό Λάμαχος με πικρότερο καί μακρότερο θάνατο 
άπό τούς άλλους. Ή  νόσος έπληξε καί τούς φρουρούς, ώστε άπό τις 
τρεις χιλιάδες νά πεθάνουν οι χίλιοι. Τά δεινά βέβαια αυτά δέν ήταν 
άγνωστα στούς Ρωμαίους.

53. Ό  Κσννακόρηξ τότε ταλαιπωρημένος άπό τά δεινά άποφάσι- 
σε νά παραδώσει τήν πόλη στούς Ρωμαίους καί νά άνταλλάξει τήν 
άτομική του σωτηρία μέ τήν άπώλεια τών Ηρακλειωτών. Είχε βέ
βαια σύνεργό κι εναν Ηρακλειώτη, πού ήταν μιμητής τών σχεδίων 
τού Λαμάχου, ονομαζόμενος Δαμωφέλης, καί μετά τό θάνατο του 
Λαμάχου έγινε κι αυτός φρούραρχος στήν πόλη. Ό  Κοννακόρηξ 
λοιπόν φυλαγόταν άπό τον Κόττα, έπειδή ήταν δύσκολος στο χαρα
κτήρα καί χωρίς εμπιστοσύνη, καί συμφώνησε μέ τον Τριάριο, καί μέ 
τήν ίδια προθυμία συμφωνούσε μαζί τους καί ό Δαμωφέλης. Κι
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λαδόντες συνθήκας, αίς ευδαιμονήσειν αυτοί ήλπιζσν, πρός την 
τιροδοσίαν παρεσκευάζοντο. 3£ ξ  έπιπολής ούν τά πραττόμενα 
τοϊς προδόταις διέπιπτεν εις τον δήμον. Εις εκκλησίαν ούν ή πό
λις συνέδραμαν καί τον φρούραρχον έκάλουν. Βριθαγόρας όέ των 

5 έντώ δήμω άνήρ έπιφανής ττρός Κοννακόρηκα παραγεγονώς τά 
τε κατέχοντα την Ή ρόκλειαν διεξήει, καί ε ί κάκείνω όοκεζ έπί 
κοινή πάντων σωτηρία διελάμβανεν Τριαράυ διαλέξασθαι.

Ταϋτα Βριθαγόρου μετά πολλής οίκτισαμένου όεησεως όια- 
ναστάς ο Κοννακόρηξ τοιαύτηνμέν συνθήκην άπεΐπε πράττε

ι  ο σθαι, έχεσθαι όέ της έλευθερίας καί των κρειττόνων ύπεκρίνατο 
έλπίόων καί γάρ καί τον βασιλέα μαθειν διά γραμμάτων υπό Τι- 
γράνους τε τοϋ γαμδροϋ φιλοφρόνως όεόέχθαι, καί ούκ εις μα
κράν έκεϊθενπροσδοκάν την άποχρώσαν βοήθειαν. 3Α λλ3 έκείνοις 
μέν ταϋτα ό  Κοννακόρηξ έσκηνικενετο, οι δέ Ήρακλεώται τού- 

15 τοις τοϊς λόγοις έξηπατημένοι (αεί γάρ αίρετόν τό έράσμιον) ώς 
άληθέσι τοϊς τερατευθεϊσιν έπίστευον. 'Ο δέ Κοννακόρηξ, ώς 
ήπατημένους έγνω, κατά μέσας νύκτας έπιδιβάσας ήσύχως ταϊς 
τριήρεσι τό στράτευμα (α ί γάρ πρός Τριάριον συνθήκαι κακών 
οιπαθεΐς άπιέναι, καί ε ί τι κεκερδαγκότες είησαν, με& έαυτών 

20 άγειν έπέτρεπον), καί αυτός τούτοις συνεξέπλευσε.
Ααμωφελήςδέ τάς πυλας άνοίξας είσχεόμενον τον 'Ρωμαϊκόν 

στρατόν καί τον Τριάριον είσεδέχετο, τούς μέν διά της πύλης, ένί- 
ουςδέ καί την στεφάνην ύπερβαίνοντας καί τότε της προδοσίας 
οί\Ήρακλεώται έπήσθοντο. Καί οι ιιέν σφάς αυτούς παρεδίδοσαν, 

25 οι δέ έκτείνοντο, τά τε κειμήλια καί τά έπιπλα διηρπάζετο, καί 
πολλή τουςπολίτας ώμότης έλάμβανε, μεμνημένων "Ρωμαίων όσα 
τε παρά την ναυμαχίαν πάθοιεν καί όσα τεταλαιπωρηκότες έπί τη 
7ΐολίορκία ύπέστησαν. Ούκ άπείχοντο γοϋν ουδέ τών έπί τοϊς ίε- 
ροϊς πεφευγότων, αλλά παρά τε τοϊς δωμοϊς καί τοϊς άγάλμασιν 

30 αυτούς έσφαττον. Α ιό πολλοί διαπίττοντες έκ τών τειχών φόδω 
τοϋ άφύτπου θανάτου κατά πάσαν έσκεδάννυντο χώραν, οι δέ αν-
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θά έξασφαλισθοϋν, προετοιμάζουν την προδοσία τους. ’Από επιπο
λαιότητα όμως ή συνωμοσία τους διαρρέει στο λαό. Συγκαλείται τότε 
ή πόλη σέ συνάθροιση καί καλούν τον φρούραρχο. Ό  Βριθαγόρας 
όμως, ενας άπό τούς έπιφανεις τοϋ λαοί), πηγαίνοντας ατόν Κσννα- 
κόρηκα, τοϋ εκθέτει σέ ποιά θέση βρίσκεται ή Ηράκλεια, κι άν συμ
φωνεί κι αυτός νά άναλάβει γιά τη κοινή σωτηρία όλων νά μιλήσει μέ 
τον Τριάριο. 'Όταν διεκτραγώδησε την κατάσταση ό Βριθαγόρας μέ 
θερμές παρακλήσεις, άφοϋ σηκώθηκε επάνω ό Κοννακόρηξ άρνηθη- 
κε νά κάνα τέτοια συμφωνία, καί ύποκρίθηκε ότι πίστευε στην ελευ
θερία και διατηρούσε τις καλύτερες ελπίδες. Γιατί άπό γράμματα 
έμαθε ότι κι ό βασιλιάς έγινε δεκτός μέ φιλοφροσύνη άπό τον γαμπρό 
του Τιγράνη, καί προσδοκά πώς δέν θά άργήσει νά έρθει άπό εκεί ή 
άναγκαια βοήθεια. Ό  Κοννακόρηξ βέβαια τά έλεγε αυτά σ’ έκείνους 
ύποκρινόμενος, οι 'Ηρακλειώτες όμως έξαπατημένοι άπό αυτούς τούς 
λόγους (γιατί πάντοτε είναι έπιθυμητό τό ευχάριστο) πίστευαν σάν 
άληθινά τά τερατολογήματα. Ό  Κοννακόρηξ, μόλις κατάλαβε ότι 
είχαν έξαπατηθεί, κατά τά μεσάνυχτα έπιβίβασε ήσυχα τό στράτευμα 
στις τριήρεις (γιατί οι συμφωνίες μέ τον Τριάριο ήταν νά φύγουν 
χωρίς νά πάθουν τίποτε καί ακόμα τούς άφηναν νά πάρουν μαζί τους 
άν είχαν κερδίσει κάτι), άπέπλευσε μαζί μ’ αυτούς κι ό ίδιος.

Ό  Δαμωφέλης πάλι, άφοϋ άνοιξε τις πύλες υποδεχόταν τον 
Ρωμαϊκό στρατό πού χυνόταν μέσα στήν πόλη καί μαζί καί τον 
Τριάριο, άπό τούς οποίους άλλοι όρμοϋσαν άπό την πύλη, καί άλλοι 
σκαρφάλωναν άπό τη στεφάνη τών τειχών. Τότε οΐ Ηρακλειώτες 
κατάλαβαν την προδοσία. νΑλλοι άπό αυτούς παραδίδονταν άπό 
μόνοι τους, άλλοι φονεύονταν, τά κειμήλια καί τά διάφορα έπιπλα 
διαρπάζονταν, καί πολλή ώμότητα άντιμετώπιζαν οι πολίτες, φέρο- 
ντας στο νοϋ τους τί είχαν πάθει άπό τούς Ρωμαίους στη ναυμαχία 
καί πόση ταλαιπωρία ύπέφεραν κατά την πολιορκία. Δέν συγκρο
τούνταν λοιπόν ούτε μπροστά σέ έκείνους πού είχαν καταφύγει στά 
ιερά, άλλά τούς έσφαζαν κοντά στούς βωμούς καί τά άγάλματα. Γι’ 
αύτό πολλοί διαφεύγσντας άπό τά τείχη άπό τον φόβο τοϋ αναπό
φευκτου θανάτου, διασκορπίζονταν σέ δλη τη χώρα. "Αλλοι άναγκά-
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τομολείν πρός τον Κότταν ήναγκάζοντο, εξ ών εκείνος την τε 
αλωσιν καί τον φθόρον των άνθρώπων καί την όιαρπαγήν των 
χρημάτων ττυθόμενος, οργής άνεπίμπλατο, καί όιά ταχέων ττρός 
τήν ττόλιν ήπείγετο. Συνεχαλέπαινε όέ καί το στράτευμα, ώς μή 

5μόνον τήν επί τοϊς κατωρθωμένοις ευδοξίαν άφηρημένοι αλλά 
καί τών λυσιτελειών άπάσας παρά τών αύτών όιηρπασμένοι. Καί 
εις μάχην άν τοϊς όμοφύλοις κατέστησαν άσττονόον, καί κατεκό- 
πησαν άν ύτΐ αλλήλων, είμή ό  Τριάριος έπιγνούς τήν ορμήν αυ
τών, πολλοΐς έκμεάίξας λόγοις, τόντε Κότταν καί τον στρατόν καί 

ίο εις το κοινόν τά κέρόη καταθεϊναι δεδαιωσόμενος, τον εμφύλιον 
άνεχαίτισε πόλεμον.

ΝΑ'. Έ πεί όέ έπυνθάνοντο τον Κσννακόρηκα κατειληφότα 
τήν Τϊόν καί τήν νΑμαστριν, αντίκα Κόττας Τριάριον εκπέμπει 
άφαιρησόμενον αυτόν τάς πόλεις Α ύτός όέ τούς τε ττροσκεχωρη- 

15 κότας άνόραςλαδών καί τούς έκ τής αιχμαλωσίας άνθρώπους, τά 
λοιπά μετά πάσης όιεΐπεν ώμότητος Χρήματα γοϋν όιερεννώμε- 
νος ουδέ των έν ίεροΐς εφείόετο, αλλά τούς τε άνόρίαντας καί τά 
αγάλματα έκίνει, πολλά καί καλά όντα. Κ αί όή καί τον Ήρακλέα 
τον έκ τής άγοράς άνηρει, καί σκευήν αντοϋ τήν από τήςττυραμί- 

20 όος πολυτελείας καί μεγέθους καί όή καί ρυθμοϋ καί χάριτος καί 
τέχνης ονόενός των έπαινουμένων άπολειπομένην. 7Ην όέ ρόπα- 
λον σφυρήλατον άπέφθον χρυσοί7 πεποιημένον, κατά όέ αύτοϋ 
λεοντή μεγάλη έκέχυτο, καί γωρυτός τής αυτής μέν ϋλης, βελών 
όέ γέμων καί τόξου. Πολλά όέ καί άλλα καλά καί θαυμαστά άνα- 

25 θήματα έκ τε των ιερών καί τήςπόλεως άφελών, ταΐςναυσίνέγκα- 
τέθετο. Καί το τελευταΐονπϋρ ένεΐναι τοΐς στρατιώταις κελενσας 
τη ττόλει, κατά πολλά ταύτην νπέττρησε μέρη. Έάλω όέ ή πόλις 
έπί όύο έτη τη πολιορκία άντισχοϋσα *Ο όέ Τριάριος παραγεγο- 
νώς έν αϊς άπέσταλτο πόλεσι, Κοννακόρηκι (ούτος γάρ τήν τής 

30 Ήρακλείας ττροόοσίαν ετέρων κατασχέσει ονγκαλύπτειν όιενοεί- 
το) όούςάόειαν τής αναχωρήσεως καθ’ ομολογίαν λαμβάνει τάς 
πόλεις *Ο όέ Κόττας άπερ εϊρηται όιαπραξάμενος, το μέν πεζόν 
καί τούς ιππείς εκπέμπει Λευκόλλψ, καί τούς συμμάχους άφήκεν



ζσνταν V αύτομολοϋν στόν Κόπα. ’Από αυτούς εκείνος μαθαίνοντας 
καί της πόλης την άλωση καί τη σφαγή τών άνθρώπων, κυριεύθηκε 
άπό οργή καί έσπευσε γρήγορα στην πόλη. Μαζί του άγανακτοΰσε 
καί τό στράτευμα, έπειδή δεν είχαν χάσει μόνο τή δόξα με τό κατόρ
θωμα, άλλά οί ίδιοι τούς είχαν άρπάξει καί δλα τά άναμενόμενα 
οφέλη. Καί θά όδηγοΰνταν σε άσπονδη μάχη με τούς ομοφύλους 
τους καί θ* άλληλοσκοτώνονταν, αν ό Τριάριος, άντιλαμβανόμενος 
τη διάθεσή τους, δεν μαλάκωνε με πολλούς λόγους τόσο τον Κόττα, 
δσο καί τον στρατό, καί δεν διαβεβαίωνε, δτι τά κέρδη θά τά κατέθε
ταν σέ κοινή διανομή, αναχαιτίζοντας ετσι τον εμφύλιο πόλεμο.

54. "Οταν δμως έμαθαν δτι ό Κοννακόρηξ είχε καταλάβει τήν 
Τίο καί τήν Άμαστρη, αμέσως ό Κόττας στέλνει τον Τριάριο νά 
άφαιρέσει τις πόλεις άπό αυτόν. Ό  ϊδιος, άφοϋ πηρε δσους είχαν 
προσχωρήσει καί δσους είχαν αίχμαλωτισθεί, ρύθμιζε τά υπόλοιπα 
μέ κάθε σκληρότητα. ’Ερευνώντας γιά χρήματα δεν σεβόταν οΰτε τά 
χρήματα τών ιερών, άλλά μετακινούσε καί τούς άνδριάντες καί τά 
αγάλματα, πού ήταν πολλά καί ώραια. Καί μάλιστα καί τον Ηρακλή 
άπό τήν άγορά σήκωσε καί τον διάκοσμό του άπό τήν πυραμίδα, 
πού δεν υπολειπόταν ως πρός τήν πολυτέλεια καί τό μέγεθος καί 
μάλιστα καί τον ρυθμό καί τή χάρη καί τήν τέχνη άπό κανένα άπό 
αυτά πού έπαινοΰνται. Αύτό άποτελοΰνταν άπό ενα ρόπαλο άπό 
άτόφυο χρυσάφι, επεφτε επάνω του μεγάλη λεοντή, καί υπήρχε καί 
φαρέτρα άπό τήν ϊδια ύλη, γεμάτη άπό βέλη καί τόξο. Καί πολλά 
άλλα ώραια καί θαυμαστά αναθήματα άφαιρώντας άπό τούς ναούς 
καί γενικά τήν πόλη τά τοποθέτησε στά πλοία. Καί τό τελεταυίο, 
δίνοντας διαταγή στούς στρατιώτες νά βάλουν φωτιά στήν πόλη, τήν 
εκαψε σέ πολλά τμήματά της. Ή  πόλη κυριεύθηκε άφοϋ άντεξε στήν 
πολιορκία έπί δύο χρόνια. Στο μεταξύ φτάνοντας ό Τριάριος στις 
πόλεις οπού είχε σταλεί, άφοϋ εδωσε τήν άδεια στον Κσννοκόρηκα V 
αναχωρήσει (γιατί αύτός σκέφτονταν νά συγκαλύψει τήν προδοσία 
της Ηράκλειας με τήν κατάληψη άλλων), καταλαμβάνει τις πόλις μέ 
συμφωνία. Ό  Κόττας πάλι, άφοϋ εκανε δσα είπαμε, στέλνει τό πεζικό 
καί τούς Ιππείς στόν Λεύκολλο, κι άφοϋ άφησε τούς συμμάχους του 
στις πατρίδες τους, ό ίδιος αναχώρησε με τον στόλο. ’Από τά πλοία
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έπί των πατρίδων, αυτός δ3 άνήγετο τώ στόλω. Των δέ νεών α ΐ τά 
της πόλεως λάφυρα ήγον, α ίμέν κατάφορτοι γενόμεναι μικρόν 
άποθεν της γης όιελ νθησαν, α ί δέ άπαρκτίου πνενσαντος έξεδρά- 
σθησανείς τά τενάγη, καί πολλά των άγωγίμων άπεδάλοντο.

5 Ν Ε Λεδνιππος δέ ό  συν Κλεοχάρει παρά Μιθριδάτου τηνΣι- 
νώττην έπιτραττείς, άπεγνωκώς των πραγμάτων, πέμπει περί προ
δοσίας ττρός ΑενκολΛον. 'Ο δέ Κλεοχάρης άμα Σελεύκω (και γάρ 
ούτος των Μιθριδάτου στρατηγός ίσοστάσιος των είρημένων ήν) 
την Λεονίππουμαθόντες ττροδοσίαν, εκκλησίαν άθροίσαντες κα- 

10 τηγόρουν αύτοϋ. Οι δέ ού ττροσίεντο' έδόκει γάρ αύτοϊς είναι χρη
στός. Κ αί οι περί Κλεοχάρην δείσαντες τοϋ πλήθους την έννοιαν 
έξ ένέδρας νυκτός άποσφάττουσι τον άνδρα Καί τό μέν δημοτι- 
κόν ήχθετο τω πάθει, οι δέ περί Κλεοχάρην των πραγμάτων κύρι
οι καταστάντες τυραννικώς ήρχον, ταύψ νομίζοντες διαφυγεϊν 

15 της έπί Λεονίππω μιαιφονίας την δίκην. Έν τούτω Κηνσωρϊνος 
ναύαρχος \Ρωμαίων, τριήρεις άγων ιε' σίτον άπό Βοσπόρου τω 
'Ρωμαίων κομιζούσας στρατοπέδω, πλησίον Σινώπης κατήγε 
Καί οι περί Κλεοχάρην καί Σέλευκον άνταναχθέντες σινωπικαις 
τριήρεσιν, ήγουμένου Σελενκου, καθίστανται εις ναυμαχίαν καί 

20 νικώσι τούς \Ιταλούς, καί τάς φορτηγούς έπί τω σφών άφαιροϋν- 
ται κέρδει. Έττήρθησαν ούν οι περί Κλεοχάρην τω κατορθώματι, 
καί τυραννικώτερον έτι της πόλεως ήρχον, φόνους τε άκριτους 
των πολιτών ποιοϋντες καί τά άλλα τη ώμότητι αποχρώμενοι. 3Ε- 
γένετο δέ καί στάσις πρός άλλήλους Κλεοχάρυ καί Σελεύκω · τω 

25 μέν γάρ ήρεσκε διακαρ τερειν τώ πολέμω, Σελεύκω δέ πάντας Σι
νώπης άναιρεϊν καί 'Ρωμαίοις έπί δωρεαϊςμεγάλαις παρασχεϊν 
τήνπόλιν. Πλήν ούδεμίατών γνωμώνκρίσιν έσχε, τά δέ υπάρχον
τα λαθραίως ναυσί στρογγύλαις ένθέμενοι πρός Μαχάρην τον 
Μι-θριδάτου υιόν, δς κ α ί έκεΐνο καιροϋ περί την Κολχίόα ήν, έξέ-

30 πεμπον.
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πού μετέφεραν τά λάφυρα άλλα πού είχαν υπερφορτωθεί διαλύθη
καν μόλις άπομακρύνθηκαν λίγο άπό την ξηρά, ενώ άλλα, επειδή 
φύσηξε βόρειος άνεμος παρασύρθηκαν στά ρηχά μέρη καί έχασαν 
πολλά άπό τά μεταφερόμενα.

55. Ό  Λεόνιππος όμως, πού τού είχε άνατεθεί άπό κοινού με τον 
Κλεοχάρη έκ μέρους τού Μιθριδάτη ή διοίκηση της Σινώπης, φτάνο- 
ντας σε άπόγνωση γιά την κατάσταση, στέλνει στον Λεύκολλο γιά νά 
του παραδώσει με προδοσία την πόλη. Ό  Κλεοχάρης όμως μαζί με τό 
Σέλευκο (γιατί κι αυτός ήταν στρατηγός του Μιθριδάτη ισόβαθμος μέ 
αυτούς πού άναφέραμε) όταν έμαθαν την προδοσία του Λεόνιππου, 
κάλεσαν σε συγκέντρωση τον λαό και τον κατηγορούσαν. Αυτοί όμως 
δέν δέχθηκαν τήν κατηγορία, γιατί πίστευαν ότι ήταν τίμιος. Οι 
άνδρες τότε του Κλεοχάρη, έπειδή φοβήθηκαν τά φιλικά αισθήματα 
του λαοΰ, στήνουν ένέδρα καί τή νύχτα σκοτώνουν τον Λεσνιππο. Ό  
λαός δυσανασχέτησε γι* αυτή τήν πράξη, ή ομάδα όμως του Κλεο
χάρη, όταν εγιναν κύριοι της κατάστασης, διοικούσαν τυραννικά, νο
μίζοντας ότι έτσι θά διαφύγσυν τήν τιμωρία γιά τή στυγερή δολοφο
νία του Λεόνιππου. Στο μεταξύ ό ναύαρχος τών Ρωμαίων Κηνσω- 
ρίνος μέ δεκαπέντα τριήρεις πού μετέφεραν σιτάρι άπό τον Βόσπορο 
στο στρατόπεδο τών Ρωμαίων προσορμίσθηκαν κοντά στή Σινώπη, 
καί ό Κλεοχάρης καί ό Σέλευκος μέ τούς δικούς τους άνοίχθηκαν κι 
αυτοί γιά νά τούς άντιμετωπίσσυν μέ Σινωπικές τριήρεις καί άρχηγό 
τον Σέλευκο, καί συνάπτοντας ναυμαχία, νικούν τούς Ιταλούς καί 
άφαιροϋν τά φορτηγά πλοία πρός όφελος τους. Ύπερηφανεύθηκαν 
τότε οί γύρω άπό τον Κλεοχάρη γιά τό κατόρθωμά τους καί ή διοίκη
ση της πόλης έκ μέρους τους έγινε άκόμα πιο τυραννική, καθόσον φό
νευαν τούς πολίτες χωρίς δίκη καί στά άλλα ζητήματα έδειχναν τήν 
ϊδια ώμότητα. Ξέσπασε όμως αντίθεση καί ανάμεσα στον Κλεοχάρη 
καί τον Σέλευκο. Ό  πρώτος ήθελε νά δείξουν καρτερία στον πόλεμο, 
ενώ ό Σέλευκος είχε τή γνώμη νά σκοτώσουν τούς Σινωπεΐς καί νά 
παραχωρήσουν τήν πόλη στούς Ρωμαίους μέ μεγάλα άνταλλάγματα. 
Καμμιά όμως γνώμη δέν επικράτησε, καί έτσι, άφοΰ φόρτωσαν τά 
υπάρχοντά τους σε φορτηγά πλοία, τά έστειλαν στον Μαχάρη, τον υιό 
του Μιθριδάτη, πού τότε βρισκόταν στά μέρη της Κολχίδας.
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Νζ. Ε ν τούτω όέ Αεύκολλος ό των \Ρωμαίων αύτοκράτωρ 
παραγίνεται τη πόλει, και κραταιως έπολιόρκει. Επρεσβεύετο όέ 
καί Μαχάρηζ ό τοϋ Μιθριόάτον ττρός Λεύκολλον περί φιλίας τε 
καί σνμμαχίας. Ό  όέ άσμένως έόέχετο, είπών βεβαίους νομιεϊν τάς 

5 συμβάσεις είμή καί τοϊς Σινωπεϋσιν αγοράν όιαπέμποι. Ό  όέ ου 
μόνον το κελενόμενον έττραττεν, αλλά καί ά παρεσκεύαστο πέμ- 
πειν τοϊς Μ ιθριόατείοις έξαπέστειλε Αενκόλλω. Ταϋτα ο ί περί 
Κλεοχάρην θεασάμενοι καί τέλεον άπογνόντες, πλούτον πολύν 
ταϊς ναυσίν ένθέμενοι καί την πόλιν όιαρπάσαι τοϊς στρατιώταις 

ίο έφέντες (ύττό νύκτα όέ ταϋτα έπράττετο) όιά των πλοίων έφευγον 
εις τά έσώτερα τοϋ Πόντου (Σάνηγας όέ καί Λάζους έποίκους εί- 
χον τά χωρία), ταϊς ύπολειφθείσαις των νεώνπϋρ ενέντες Α ίρομέ- 
νηςόέ της φλογός, ησθετο Αενκολλος τοϋ έργου, καί κλίμακας κε
λεύει προσάγειν τφ τείχει- ο ί όέ υπερέβαινον, καί φθόροςήν κ α ί 

15 άρχάςούκ ολίγος, αλλά το πάθος Αενκολλος οίκτείρας, την σφα
γήν έπέσχεν. Οϋτωμέν ούν ήλω καί ή Σινώπη. Έ τι όέ ή ’Αμάσεια 
άντεϊχεν, άλλ3 ούμετρ ού πολύ καί αυτή ττροσεχώρησε 'Ρωμαίοις.

ΝΖ. Μιθριόάτης όέ ένιαυτόν καί μήνας η ' έν τοϊςμέρεσι τής 
Αρμενίας όιατρίβων, οϋπω εις όψιν κατέστη Τιγράνου' έπεί όέ 

20 Τιγράνης έόυσωττήθη εις θέαν αύτόν καταστήσαι, μετά λαμπράς 
τε τής πομπής άπήντα, καί βασιλικώς έόεξιοϋτο. 3Επί όέ τρεις 
ή μέρας άπορρήτως αύτω όμιλήσας, έπειτα λαμπροτάταις έστιάσε- 
σι φιλοφρονησάμενος, μυρίους όίόωσιν ίππεϊς καί έπί τον Πόντον 
έκπέμπει.

25 ΝΗ. Αεύκολλος όέ εις την Καππαόοκίαν έληλυθώςκαί φίλον 
έχων τον έπάρχοντα ταύτης Άριοβαρζάνην, όιέβη τε παρά όόξαν 
πεζή τον Ευφράτην, καί προσήγε τον στρατόν τή πόλει, ενώ τάς 
τε Τιγράνου παλλακίόας φυλάττεσθαι μεμαθήκει καί πολλά των 
σφόόρα τίμιων. Καταλελοίπει όέ καί τούς Τιγρανόκερτα πολιορ- 

30 κήσοντας, καί στράτευμα άλλο έπί των πολισμάτων τά σπουόαιό- 
τερα Οντω όέ τής Αρμενίας κατά πολλά μέρη πολιορκουμένης 
έπεμπε Τιγράνης άνακαλών Μιθριόάτην. Καί στρατόν όέ περί 
την πόλιν, ένφ  τάς παλλακίόας έθετο, όιέπεμπεν, οι καί παραγε-
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56. Στο μεταξύ ό Λεύκολλος, ό αύτοκράτορας στρατηγός των 
Ρωμαίων, φτάνει στη πόλη καί την πολιορκεί δυνατά. "Εστειλε καί ό 
Μαχάρης πρεσβεία στο Λεύκολλο για φιλία καί συμμαχία. Αύτός τη 
δέχθηκε με προθυμία, καί ειπε δτι θά θεωρήσει σταθερές τις συμφω
νίες, άν δεν παρέχει άγορά καί σέ κάποιους Σινωπείς. Ό  Μάχαρης 
όχι μόνο συμμορφώθηκε μέ την εντολή, άλλά καί δσα ετοίμαζε νά 
στείλει στούς Μιθριδατικούς τά έστειλε στον Λεύκολλο. "Οταν τά 
είδαν αύτά οι άνθρωποι του Κλεοχάρη καί φτάνσντας σέ τέλεια άπό- 
γνωση, άφού συγκέντρωσαν στά πλοία πολύ πλούτο καί έπέτρεψαν 
τούς στρατιώτες νά κάνουν διαρπαγή της πόλης (αύτά βέβαια γίνο
νταν τη νύχτα), έφυγαν μέ τά πλοία τους πρός τά ένδότερα του 
Πόντου (τά μέρη αύτά είχαν έποίκους Σάνηγες καί Λαζούς), βάζο
ντας φωτιά στά πλοία πού άπέμειναν. "Οταν υψώθηκε ή φλόγα 
κατάλαβε ό Λεύκολλος την ένέργειά τους καί δίνει διαταγή νά 
βάλουν τις κλίμακες στο τείχος, καί άρχισαν νά περνούν πάνω άπό τό 
τείχος. Στην άρχή έγινε όχι καί λίγη σφαγή. ’Αλλα ό Λεύκολλος νοι
ώθοντας λύπη γιά τό πάθημα στμάτησε τη σφαγή. "Ετσι λοιπόν 
κυριεύθηκε καί ή Σινώπη. Ή  ’Αμάσεια άντεχε άκόμα, άλλά μετά άπό 
λίγο διάστημα προσχώρησε κι αύτη στούς Ρωμαίους.

57. Ό  Μιθριδάτης παρέμεινε ένα χρόνο καί οχτώ μήνες στην 
’Αρμενία καί δέν είχε δει τον Τιγράνη. "Οταν ό Τιγράνης δέχθηκε 
παρακλήσεις νά τον δει, τον συνάντησε μέ λαμπρή πομπή καί τον 
ύποδέχθηκε μέ βασιλική μεγαλοπρέπεια. Έπί τρεις ή μέρες συνομίλη
σαν ιδιαιτέρως, κι έπειτα άπό λαμπρές συνεστιάσεις πού τού παρέθε
σε τού δίνει δέκα χιλιάδες ιππείς καί τον στέλνει στον Πόντο.

58. Ό  Λεύκολλος όταν πήγε στήν Καππαδοκία, έχοντας φίλο 
του τον έπαρχο ’Αριοβαρζάνη, περνά άπροσδόκητα μέ τό πεζικό τον 
Ευφράτη καί οδηγεί τον στρατό στήν πόλη, δπου είχε μάθει δτι φυ
λάγονταν οΐ παλλακίδες τού Τιγράνη καί πολλά πολύτιμα άντικείμε- 
να. ’Αφήνει επίσης καί μέρος τού στρατού νά πολιορκήσουν τά Τι- 
γρανόκερτα, καί άλλο στράτευμα τις σημαντικότερες πολίχνες. "Ετσι 
επειδή ή ’Αρμενία άντιμετώπιζε πολιορκίες σέ πολλά σημεία, στέλνει 
ό Τιγράνης καί καλεί πίσω τον Μιθριδάτη, στέλνει όμως καί στρατό 
στήν πόλη δπου φύλαγε τις παλλακίδες του. Αυτοί φθάνοντας εκεί,



γονότες, καί τοξεία τον \Ρωμαίων στρατοττέδου τάς εξόδους δια- 
κλείσαντες τάς τε παλλακίδας καί τά τιμιώτατα τών κειμηλίων 
διά νυκτός προεξέπεμψαν. Ημέρας δέ άνασχούσης, και τών Ρω
μαίων αμα τών Θρακών άνδρείως άγωνιζομένων, φόνος τε πολύς 

5 τών \'Αρμενίων γίνεται, καί ζωγρίαι τών άνηρημένων έάλωσαν 
ούκ έλάττονς τά μέντοι γε προαποσταλέντα διεσώζετο πρός Τι- 
γράνην

ΝΘ'. Αύναμιν δέ ούτος άθροίσας οκτώ μυριάδας κατέβαινε, 
τήν τε Τιγρανόκερτα έξαιρησόμενος τών σννεχόντων καί άμυνού- 

ιο μένος τούς πολεμίους. Φθάσας δέ και ίδών τό \Ρωμαίων ολίγον 
στρατόπεδον, υπεροπτικούς ήφίει λόγους, ώς “Ε ίμέν πρεσβευτάι 
τταρεϊεν, ττολλοί”, φάμενος, “συνηλθον, ε ί δέ ττολέμιοι, παντελώς 
ολίγοι "· και ταϋτα είπών έστρατοπεδενετο. Αευκολλος δέ τέχνη 
καί μελέτη πρός τήν μάχην παραταξάμενος, καί θαρρννας τούς 

15 ύπ? αυτόν, τρέπει τε τό δεξιάν ευθύς κέρας, είτα τούτω συναπέκλι- 
νε τό πλησίον, έξης δέ σύμπαντες. Καί δεινή τις καί άνεπίσχετος 
τούς ’Αρμενίουςέπέσχε τροπή, καί κατάλογον ή τών ανθρώπων 
εΐπετο φθορά Τιγράνης δέ τό διάδημα καί τά παράσημα της αρ
χής έπιθείς τφ παιδί πρός τι τών έρυμάτων διαφεύγει. 'Ο δέ 

20 Αευκολλος έπί τά Τιγρανόκερτα άναστρέψας ιτροθυμότερον έπο- 
λιόρκει. Οι δέ κατά τήν πόλιν Μιθριδάτου στρατηγοί, τών όλων 
άπεγνωκότες, έπί τη σφετέρα σωτηρία Λευκόλλω παρέδοσαν τήν 
πόλιν.

Ξ. 'Ο μέντοι Μιθριδάτης πρός Τιγράνην παραγεγονώς άνε- 
25 λαμβανέ τε αυτόν καί βασιλικήν έσθητα περιετίθει της συνήθους 

ούκ έλαττουμένην, καί λαόν άθροίζειν συνεβούλευεν (έχων καί 
αυτός δύναμιν ούκ όλίγην), ώς πόλιν άναμαχούμενον τήν νίκην.
10  δέ πάντα τώ Μιθριδάτη έπέτρεπεν, έν τε τώ γενναίω καί συνε- 
τώ τό πλέον νέμων αύτφ καί μάλλον άνέχειν εις τον πρός 'Ρωμαί- 

30 ους πόλεμον δυνάμενον. Α ύτός δέ πρός τον Πάρθον Φραδάτην 
διεπρεσβεύετο παραχωρεΐν αύτφ τήν Μεσοποταμίαν καί τήν 3Α - 
διαβηνήνκαί τούς Μεγάλους Α ύλώνας 3Α φικομένων δέ πρός τον 
Πάρθον καί παρά Λευκόλλον πρέσβεων, τοίςμέν 'Ρωμαίοις ιδία
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άφοΰ απέκλεισαν μέ ρίψη βελών τις έξόδους του στρατοπέδου τών 
Ρωμαίων, φυγάδευσαν τη νύχτα καί τις παλλακίδες καί τά πολυτιμό
τερα κειμήλια.'Όταν ξημέρωσε καί οί Ρωμαίοι μαζί μέ τσύς Θράκες 
άγωνίζονταν δυνατά, γίνεται μεγάλη σφαγή τών ’Αρμενίων καί σύλ
ληψη αιχμαλώτων όχι λιγότερων άπό τσύς νεκρούς. Οί δυνάμεις πού 
είχαν σταλεί πρώτα διασώθηκαν καταφεύγοντας στον Τιγράνη.

59. Ό  Τιγράνης συγκέντρωσε δύναμη ογδόντα χιλιάδων καί 
κατέβαινε μέ σκοπό καί τά Τιγρανόκερτα νά έλευθερώσει καί τούς 
εχθρούς V άποκρούσει. "Οταν έφτασε έκεΐ καί είδε λίγη τη δύναμη 
τών Ρωμαίων έξεστόμισε τούς υπεροπτικούς λόγους* “"Αν ήρθαν ώς 
πρεσβευτές είναι πολλοί, αν πάλι ήρθαν σάν άντίπαλοι, είναι πάρα 
πολύ λίγοι”. Καί άφοϋ είπε αύτά στρατοπέδευσε. Ό  Λεύκολλος 
όμως παρατάχθηκε γιά τη μάχη μέ τέχνη καί μελέτη, κι άφού ένθάρ- 
ρυνε τούς στρατιώτες του, τρέπει άμέσως σέ φυγή τό δεξιό κέρας, 
έπειτα ύποχωρεΐ μαζί καί τό διπλανό τμήμα, καί στη συνέχεια όλοι. 
Εκδηλώθηκε στούς’Αρμενίους φοβερή καί άσυγκράτητη φυγή, καί 
ανάλογη ήταν καί ή φθορά τών ανθρώπων. Ό  Τιγράνης τότε βάζο
ντας τό στέμμα καί τά παράσημα της έξουσίας στον υιό του, διαφεύ
γει σέ κάποιο οχυρό. Ό  Λεύκολλος πάλι, άλλάζοντας πορεία πρός τά 
Τιγρανόκερτα, τά πολιορκούσε μέ περισσότερο θάρρος. Οί στρατη
γοί του Μιθριδάτη πού ήταν στήν πόλη, άφού έχασαν κάθε έλπίδα, 
παρέδωσαν την πόλη στον Λεύκολλο, γιά νά εξασφαλίσουν τη σωτη
ρία τους.

60. Ό  Μιθριδάτης όμως πηγαίνοντας στον Τιγράνη, τον εμψύ
χωσε, καί άφοΰ τού φόρεσε βασιλικό ένδυμα όχι κατώτερο άπό τό 
συνηθισμένο, τον συμβούλευε νά συγκεντρώσει στρατό (είχε κι αυτός 
όχι λίγη δύναμη), γιά νά επιχειρήσουν πάλι την κατάκτηση της νί
κης. Ό  Τιγράνης άπέθεσε τά πάντα στον Μιθριδάτη, θεωρώντας τον 
περισσότερο γενναίο καί συνετό καί ικανότερο νά διεξαγάγει τον πό
λεμο κατά τών Ρωμαίων. Ό  ίδιος στέλνει πρέσβεις στον Φραδάτη 
της Παρθίας, παραχωρώντας του τη Μεσοποταμία καί την ’Αδιαβη- 
νη καί τις Μεγάλες Κοιλάδες. ’Επειδή όμως πήγαν στον Πάρθο πρέ
σβεις καί έκ μέρους τού Λεύκολλου, σέ ιδιαίτερη συνάντηση ύποκρί- 
θηκε πώς είναι φίλος καί σύμμαχος τών Ρωμαίων, άλλά στήν ίδιαίτε-
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φίλος είναι ύπεκρίνατο καί σύμμαχος, ίδια δέ τά αύτά πρός τούς 
ΛΑρμενίους διετίθετο.

ΞΑ'.'Ο δέ δή Κόττας ώς εις την 'Ρώμην άφίκετο, τιμής παρά 
τής συγκλήτου τυγχάνει Ποντικός αύτοκράτωρ καλεϊσθαι, δτι 

5 ελοι την Ηράκλειον. Αιαδολής δέ εις την 'Ρώμην άφικνουμένης 
ώς οικείων κερδών ένεκα τηλικαύτην πόλιν έξαφανίσειε, μισός τε 
δημόσιον έλάμδανε, καί ό περί αυτόν τοσοϋτος πλούτος φθόνον 
άνεκίνει. Αιό καί πολλά τών λαφύρων εις τό τών 'Ρωμαίων είσε- 
κόμιζε ταμιεΐον, τον έπί τώ πλούτω φθόνον έκκρούων, εί καί μη- 

ιο δεν αυτούς πραοτέρους άπειργάζετο, άπό πολλών ολίγα νέμειν 
ύπολαμδάνοντας Έψηφίσαντο δέ αύτίκα καί τούς αιχμαλώτους 
τής Ήρακλείας άφίεσθαι. Θρασυμήδης δέ τών έξ Ήρακλείας εις 
κατηγόρησεν έ ιΐ εκκλησίας τοϋ Κόττα, τάς τε τής πόλεως είση- 
γούμενος πρός'Ρωμαίους έννοιας, καί ε ϊτι ταύτης άποκλίνοιεν, 

15 ούχί γνώμη τής πόλεως τοϋτο δράν, άλλ3 ή  τίνος τών έφεστηκό- 
των τοϊς πράγμασιν έξαπάτη ή καί δία τών επιτιθεμένων. 3Απψ- 
κτίζετο δέ τον τε τής πόλεως έμπρησμόν, καί όσα τό πϋρ άφανί- 
σοι, όπως τε τά άγάλματα Κόττας καθήρει καί λείαν έποιεϊτο 
τούς τε ναούς κατέσπα, καί όσα άλλα δ ί ώμότητος έλθών έπε- 

20 ττράγει, τόν τε χρυσόν καί τον άργυρον τής πόλεως άναγράφων 
άναρίθμητον, καί την άλλην τής Ήρακλείας ήν έσφετερίσατο ευ
δαιμονίαν. Τοιαϋτα τοϋ Θρασυμήδουςμεΐ οίμωγής καί δακρύ
ων διεληλυθότος, καί τών ηγεμόνων έπικλασθέντων τώ πάθει 
(καί γάρ παρήλθε καί τό τών αιχμαλώτων πλήθος, άνδρες όμοϋ 

25 καί γυναίκες μετά τέκνων έν πένθιμοις έσθησεσι θαλλούς ίκεσί- 
ουςμετ? ολοφυρμών ττροτείνοντες), άντιπαρελθών ό Κόττας δρα- 
χέα τή πατρίω διελέχθη γλώττη, εΐτα έκαθέσθη. Καί Κάρδων 
άναστάς· “Ήμεϊς, ώ Κόττα”, φησζ “πόλιν έλεϊν, άλλ3 ούχί καθε- 
λεϊν έπετρέψαμεν”. Μ εΐ αυτόν δέ καί άλλοι ομοίως Κόττανήτιά- 

30 σαντο. Πολλοΐςμέν ουν άξιος ό Κόττας έδόκει φυγής-μετριάσαν- 
τες δ3 όμως άπεψηφίσαντο την ττλατύσημον αντοϋ, Ήρακλεώταις 
δέ την τε χώραν καί την θάλασσαν καί τούς λιμένας άποκατέστη- 
σαν, καίμηδένα δουλεύειν ψήφον εθεντο.
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ρη συνάντησή τους τά ϊδια ύποσχέθηκε με υποκρισία καί πρός τους 
’Αρμένιους.

61. Ό  Κόττας έξαλλου, δταν εφτασε στή Ρώμη τιμήθηκε άπό τη 
Σύγκλητο με τον τίτλο αύτοκράτορας Ποντικός, επειδή κυρίευσε την 
'Ηράκλεια. "Οταν δμως εφτασε στή Ρώμη κατηγορία εις βάρος του, 
δτι γιά προσωπικό του κέρδος είχε έξαφανίσει μια τόσο μεγάλη πό
λη, τότε στράφηκε εναντίον του τό δημόσιο μίσος καί τά τόσα πολλά 
πλούτη του κίνησαν τον φθόνο. Γι’ αυτό καί κατέθεσε πολλά άπό τά 
λάφυρα στο ταμείο της Ρώμης, γιά V άποκρούσει τον φθόνο γιά τά 
πλούτη του, αν καί δεν λιγόστευε τήν οργή τους, επειδή πίστευαν δτι 
έδινε λίγα άπό τά πολλά πού είχε. ’Αποφάσισαν άμέσως νά άφεθουν 
ελεύθεροι οί αιχμάλωτοι της 'Ηράκλειας. Ό  θρασυμήδης τότε, ενας 
άπό τούς Ηρακλειώτες, κατηγόρησε τον Κόττα δημοσία, υπενθυμί
ζοντας τις έκδηλώσεις εύνοιας της πόλης πρός τούς Ρωμαίους, καί 
δτι αν γινόταν κάποια έξαίρεση, αυτό δεν γινόταν με τή γνώμη της 
πόλης, άλλά ή άπό έξαπάτησή τους άπό κάποιον ανώτερο, ή κι άπό 
τή σκληρότητα έκείνων πού έκαναν τήν επίθεση. Διεκτραγωδούσε 
έπίσης καί τον έμπρησμό της πόλης, τό πόσα είχε καταστρέφει ή 
φωτιά, πώς κατέβαζε τά άγάλματα ό Κόττας καί τά έκανε λεία του 
καί γκρέμιζε τούς ναούς, καί δλα τά άλλα κατορθώματα της σκληρό- 
τητάς του, πώς κατέγραφε τον χρυσό χωρίς νά τον μετρά, καί τά άλλα 
πλούτη της 'Ηράκλειας πού είχε σφετερισθεΐ. Τέτοια έξιστόρησε ό 
Θρασυμήδης με θρήνους καί δάκρυα καί οί άρχοντες είχαν κι αυτοί 
συγκινηθεΐ άπό τή συμφορά (γιατί πέρασε άπό μπροστά τους καί τό 
πλήθος των αιχμαλώτων, άνδρες μαζί καί γυναίκες και παιδιά με πέν
θιμα φορέματα, κρατώντας κλαδιά ικεσίας καί θρηνώντας. Άφοΰ ση
κώθηκε ό Κόττας άπάντησε καί είπε λίγα στην πατρική του γλώσσα 
καί κάθησε. Σηκώθηκε τότε ό Κάρβων καί τού λέγει· “Έμεΐς, Κόττα, 
σέ στείλαμε νά κυριέψας τήν πόλη, όχι νά τήν καταστρέφεις”' δμοια 
κι άλλοι επειτα άπό αυτόν κατηγόρησαν τον Κόττα. Πολλοί έξέφρα- 
σαν τή γνώμη δτι ό Κόττας έπρεπε νά έξορισθεΐ. Μετριάζοντας δμως 
τήν ποινή τού στέρησαν τό άξίωμα πού του άπένειμαν. Στούς 'Ηρα
κλειώτες άπέδωσαν καί τή χώρα καί τή θάλασσα καί τά λιμάνια, καί 
αποφάσισαν νά μήν καταδικασθεΐ κανένας σέ δουλεία.



ΞΒ'. Ταντα Θρασυμ?/όους όιαπραξαμένου, επί την πατρίδα 
μέν τους πολλούς έξέπεμψεν, αύτός όέ μετά Βριθαγόρον τε καί 
Προπύλου (παϊς όέ ήν ό  Πρόπνλος Βριθαγόρον) κατά τούς έξης 
έπιμένων χρόνους τά λοιπά τών επειγόντων καθίστατο. Κ α ί τινων 

5 ετών άνυσθέντων τρισίν έπακτρίσιν εις την \Ηράκλειον έπανάγε- 
ται. 3Αφικόμενος όέ πάντα τρόπον έπενόει άνοικίζεσθαι την πό- 
λιν; καθάπερ εις παλιγγενεσίαν άνακαλούμενος άλλά πάντα πράτ- 
των μόλις εις όκτακισχιλίους, άμα τοϊς οίκετικοϊς σώμασι, σνλλε- 
γήναι κατεπράξατο. Βριθαγόρας όέ, ήδη τής πόλεως αύξομένης, 

ίο ελπίδας έποιήσατο πρός ελευθερίαν τον δήμον άνενεγκεϊν, καί δι- 
αγεγονότων μέν πολλών έτών, ήδη όέ τής'Ρωμαίων ηγεμονίας εις 
ενα περιϊσταμένης άνόρα Γάϊον Ιούλιον Καίσαρα, πρός τούτον 
ήπείγετο. Συνεπρέσδευον όέ αύτώ άλλοι τέ τινες τών επιφανών 
και ό  υιός Πρόττυλος. Γνωσθείς ούν τώ Καίσαρι Βριθαγόρας, καί 

15 διαπραξάμενος έγγυτέρω τη φιλία προσελθεϊν, όι3 ύποσχέσεως 
έγένετο, ούμην έξέφόδου γελαδεϊν την ελευθερίαν ήδυνήθη, άτε 
όή ούκ εν τη Ρώμη, άλλ3 έφ3 ετερα τού Γαΐου περιτρέχοντος Ούκ 
άφίστατο μέντοι γε Βριθαγόρας, αλλά περί πάσαν την οικουμέ
νην αύτός τε καί Πρόπυλος συμπεριαγόμενος τώ Καίσαρι έδλέ- 

20 πετο παρ3 αυτού, ώς έπισημειούμενον τον αύτοκράτορα τής λιπα
ρή σεως αύτόν αποόέχεσθαι. Δωδεκαετίας όέ την παρεδρίαν όια- 
μετρούσης καί περί της εις Ρώμην επανόδου τού Καίσαρος δια
νοουμένου, ύπό τε τού γη ρους καί τών συνεχών πόνων κατατρυ- 
χωθείς Βριθαγόρας τελευτή μέγα πένθος τη πατρίδι καταλιπών 

25 Εις τοιούτον μέν τέλος καί ό  ι' λόγος τής Μέμνονος ιστορίας τε
λευτή.

*Εστι όέ ή συγγραφή νουνεχής μέν καί τον ίσχνόν μεταδιώ- 
?(ουσα χαρακτήρα, ού μήν ούόέ τού σαφούς αμελούσα, ενλαδου- 
μένη όέ και τάςέκδολάς, τΐλήν είμη πού τις άνάγκη συνυφαίνειν 

30 καί τά έξωθεν έγκελεύεται τής προθέσεως Ούόέ πρός ταύτην όέ 
επί τό συχνόν αποκλίνει, άλλά τό κατεπεϊγον έπιμνησθεϊσα εχεται 
πάλιν ενεπιστρόφως τής προτεθείσης αύτη και? άρχάς γνώμης 
Καί λέξεσι όέ, ε ί μη που σπανίως έξαλαττούσαις, ταΐς συνήθεσι
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62. Άφοϋ έκανε δλα αυτά ό Θρασυμήδης άπέστειλε τούς πολ
λούς στην πατρίδα, καί ό ϊδιος με τον Βριθαγόρα καί τον Πρόπυλο 
(ό Πρόπυλος ήταν υιός τού Βριθαγόρα) μένοντας έκεΐ κατά τά έπό- 
μενα έτη τακτοποιούσε τά υπόλοιπα πού ήταν επείγοντα, κι άφοϋ 
πέρασαν μερικά χρόνια έπιστρέφει μέ τρία φορτηγά πλοία στην 
'Ηράκλεια. 'Όταν έφτασε έπινοοϋσε κάθε τρόπο νά ξανακατοικη θεί 
ή πόλη, ανακαλώντας την κατά κάποιο τρόπο στο ξαναγέννημά της. 
’Αλλά παρόλο πού εκανε τά πάντα, μόλις οκτώ χιλιάδες πέτυχε νά 
μαζευτούν μαζί μέ τούς δούλους. Ό  Βριθαγόρας τότε, έπειδη ή πόλη 
μεγάλωνε, άρχισε νά ελπίζει δτι θά έπανέφερε την ελευθερία στο λαό. 
Έπειδη δμως είχαν περάσει πολλά χρόνια καί είχε ήδη περάσει ή 
κυβέρνηση τών Ρωμαίων σέ ενα άνδρα, στον Γάϊο Ιούλιο Καίσαρα, 
προσέφυγε σ’ αύτόν. Σάν πρεσβευτές μαζί του είχαν μεταβέΐ μερικοί 
άλλοι επιφανείς άνδρες καί ό υιός του Πρόπυλος. ‘Όταν ό Βριθαγό- 
ρας γνωρίσθηκε μέ τον Καίσαρα καί μπόρεσε νά τον πλησιάσει 
περισσότερο μέ τη φιλία του, τοϋ δόθηκε βέβαια ύπόσχεση, δεν μπό
ρεσε δμως νά λάβει άμέσως την ελευθερία, έπειδη ό Γάϊος δέν διέμενε 
στη Ρώμη, άλλά οί υποθέσεις τον έφερναν σέ διάφορα μέρη. Ό  Βρι- 
θαγόρας δμως δέν τον άφηνε, άλλά πηγαίνοντας μαζί του cf δλόκλη- 
ρη την οικουμένη ό ϊδιος καί ό Πρόπυλος, βρισκόταν διαρκώς μπρο
στά στον Καίσαρα, ώστε νά έπιση μειώσει ό αύτοκράτορας την έκλι- 
πάρηση του καί νά την άποδεχθεΐ. Ή  επιμονή του διαρκούσε δώδε
κα χρόνια καί ενώ ό Καίσαρας σκεφτόταν την επάνοδό του στη 
Ρώμη, ό Βριθαγόρας, εξαντλημένος άπό τά γεράματα καί τούς συνε
χείς κόπους, πεθαίνει, προκαλώντας μεγάλο πένθος στην πατρίδα 
του. Αύτό είναι τό τέλος στο όποιο καταλήγει καί τό δέκατο εκτο 
βιβλίο της ιστορίας τοϋ Μέμνονα.

Τό σύγγραμμα είναι γεμάτο άπό σύνεση κι έπδιώκει ταπεινό χα
ρακτήρα, άλλά δέν άμελεΐ καί γιά τη σαφήνεια καί καταφεύγει έπί- 
σης στις παρεκβάσεις, έκτος βέβαια άν είναι άνάγκη νά τις συνυφά- 
νει καί τό έπιβάλλσυν καί τά εξω άπό την πρόθεσή του. ‘Όμως ούτε 
σ’ αύτην άποκλίνει συχνά, άλλά άφοϋ υπενθυμίσει τό κατεπείγον, 
επιστρέφει πάλι στη γνώμη πού έχει τεθεί άπό την άρχή. ’Αλλά καί 
λέξεις, εκτός άπό σπάνιες περιπτώσεις πού χρησιμοποιεί διαφορετι-

ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ "Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 224 155



χοάται. Τάς δέ πρώτος η ' ιστορίας καί τάςμετά την ίοϋπω  είπεϊν 
εις θέαν ημών άφιγμένας έχομεν.

ΣΚΕΤ.
Εύλογίον, πάπα 3Αλεξάνδρειάς,

5 διδλίον κατά Τιμοθέου και Σεβήρου.
Ά  νεγνώσθη τοϋ έν άγίοιςΈύλογίου, πάπα3Αλεξάνδρειας, δι- 

δλίον έν λόγοις δ. Το δέ διδλίον συνηγορίαμέν εστι τών έν τώ τό- 
μω Λέοντος τοϋ έν άγίοις της \Ρώμης άρχιερέως έλεγχος δέ Τιμο
θέου και Σεδήρου τών κατειπόντων τοϋ τόμου. Καί γάρ ή αίρεσις 

ίο έκάτερον κατά της συνόδου καί τοϋ τόμου μεγαλαυχεί άγωνίσα- 
σθαι, άλλά Σεδήρον μέν πλατύτερον, Τιμόθεον δέ άκριδέστερον 
Προσφωνεί δέ το διδλίον Αομετιανώ τω Μελιτη νης άρχιερεί

"Ομέν οϋν α'λόγος εν κεφαλαίοις απαρτίζεται δ' £  δέ κεφα- 
λαίοις καί ίο  δ. Διηγείται δέ μετά τά προοίμια το α' διδλίον την 

15 αιτίαν δ ί ήν ή γραφή ττροήλθε, καί ώςάνδρών εύλαδών προτρο
πή ταύτην έπράξατο. 3Εφ3 οϊς εκτίθεται νόμον καί κανόναμή δεϊν 
έκ μέρους τά συγγράμματα κρίνειν, μηδ3 άποσπαράγματά τινα 
λαμδάνοντας διά τούτων τήν όλην τοϋ γράφοντος ένδιαδάλλειν 
διάνοιαν' τοϊςγοιρ τοιούτοιςκαί ό ττροφήτης έπαφίησι τήν όράν 

20 «Ούαί τοϊς προφη τεύουσι», λέγων, «από καρδίας αύτών, καί το 
καθόλου μή δλέττουσι». Τοϋτον δέ τον νόμον καί κανόνα καί τών 
ιερών ήμών πατέρων α ί ψήφοι κρατύνουσι. Καί γάρ καί Ευ
στάθιος ό τών 3Α ντιοχέων άρχιερενς έν έξλόγοις τά κατά 3Αρεια- 
νώναύτοΐςρήμασινοϋτωφησίν <<3Αλλ3οίπαράδοξοι τής3Αρείου 

25 θυμέληςμεσόχοροι το μέν αμαρτίαν πεποιηκέναι τον Χρίστον 
φράζουσι”' καί μ ετ' ολίγα' “Τόδέ, ότι Θεός ήνέν Χριστώ κόσμον 
καταλλάσσων έαντω, οϋτε έν μνήμη φέρουσινοϋτε τοΐςτηςγλώτ- 
της όργάνοις έκφωνοϋσιν, άλλ3 ώσπερ δεινοί συκοφάνται καί κα
τήγοροι άκρωτηριάσαντες το χωρίον τον άγώνα της κατηγορίας

156 ΦΩΤΙΟΥ, ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ ΚΩΝ/ΠΟΛΕΩΣ

14. Για τον τύραννο Κλέαρχο βλέπε Σούδα στο σχετικό λήμμα, Διόδωρος Σι- 
κελιώτης, βιβ. 15ο καί 16ο, Θεόπομπος ό ΧΕος στον ’Αθηναίο βιβλ. 3ο* γιά τον Τιμόθεο 
τον τύραννο της Ηράκλειας υιό τού Κλεάρχου Βλ. Διόδωρος βιβλ. 16ο, ’Αθηναίος 
βιβλ. 12ο· γιά τον Ζάθρα καί τον αδελφό ταυ Κλέαρχο. Βλ. Διόδωρος βιβλ. 20ο.



κές, χρησιμοποιεί τις συνηθισμένες. Τις πρώτες δμα)ς οκτώ ιστορίες 
καί τις μετά την δέκατη εκτη δεν τις εχομε άκόμα δει14.

225.
Εύλογίου, πάπα ’Αλεξάνδρειάς,

Βιβλίο Κατά Τιμοθέου και Σεβήρου.
Διαβάσαμε βιβλίο του Εύλογίου, πάπα ’Αλεξανδρείας, σέ δύο 

λόγους. Τό βιβλίο άποτελεΐ συνηγορία όσων περιέχει ό τόμος του 
άγιου Λέοντα, άρχιερέα Ρώμης, καί ελεγχο του Τιμοθέου καί Σεβή
ρου πού κατηγόρησαν τον τόμο. Γιατί ή αίρεση καυχιέται ότι καθέ
νας τους άγωνίσθηκε κατά της συνόδου καί του τόμου, άλλά ό Σε- 
βήρος έντονότερα, ενώ ό Τιμόθεος με μεγαλύτερη άκρίβεια. ’Αφιε
ρώνει τό βιβλίο στον Δομετιανό, τον άρχιερέα Μελιτηνης.

Ό  πρώτος λοιπόν λόγος άποτελεΐται άπό τέσσερα κεφάλαια, ενώ 
ό δεύτερος άπό δεκαέξι κεφάλαια. Τό πρώτο βιβλίο μετά τό προοίμιο 
άναφέρει τήν αιτία της συγγραφής καί ότι προχώρησε σ’ αυτήν μετά 
άπό προτροπή ευλαβών ανθρώπων. Στη συνέχεια εκθέτει νόμο καί 
κανόνα ότι δεν πρέπει νά κρίνονται τά συγγράμματα άπό τά έπιμέ- 
ρους, ούτε παίρνοντας μερικά άποσπάσματα άπό αύτά νά κατη- 
γορεΐται όλο τό πνεύμα του συγγραφέα. Γιατί σ’ αύτούς καί ό προ
φήτης άπευθύνει την κατάρα λέγοντας* «’Αλλοίμονο γι’ αύτούς πού 
προφητεύουν σύμφωνα μέ τις διαθέσεις της καρδιάς τους, χωρίς 
καθόλου νά δεχθούν άποκαλύψεις έκ μέρους τού Θεου»15. Αύτόν τον 
νόμο καί τον κανόνα τον επιβεβαιώνουν οί άποφάσεις τών ιερών Πα
τέρων μας. Καί πράγματι ό Εύστάθιος, ό άρχιερέας τών ’Αντιοχέων, 
στούς έξι λόγους του Κατά Άρειανών γράφει τά έξης* «Άλλά οί 
παράδοξοι χοροί της Άρειανης θυμέλης (σκηνης) άπό τη μιά λένε 
ότι ό Χριστός δέν16 διέπραξε άμαρτία», κι επειτα άπό λίγα* «Καί άπό 
την άλλη τή ρήση, ότι ό Θεός ήταν μέσα στο Χριστό συμφιλιώνοντας 
τον κόσμο μαζί του, ούτε τη φέρνουν στή μνήμη ούτε την έκφωνοΰν 
μέ τό γλωσσικό όργανο, άλλά σάν φοβεροί συκοφάντες καί κατήγο
ροι, αφού άκρωτηρίασαν τό χωρίο, επιδίδονται στον άγώνα της

15. *Ιεζ.13,3.
16. Μάλλον πρέπει νά άφαιρεθει τό «μή».
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ττοιοϋνται”. Είτο καί ή ψήφος ή υπέρ τοϋ νόμον “Α εϊ δε φιλαλή- 
θως τούς έννόμως άγωνιστάς, πάντα συμπεριλαβόντας άπαρα- 
λείπτως, αλλά μή πρός άπάτην μέρος μέν αποσιωπάν, μέρος όέ 
άποσττωνταςττροφέρειν 

5 4Ωσαύτως καί Βασίλειος ό  θείος ούτωσί Σωζοπολίταις έπι- 
στέλλων γράφει' “Ον νεώτερον τοϋτο τής όοκήσεως το άσέβημα, 
αλλά πάλαι από τοϋ ματαιόφρονος άρξάμενον Ουαλεντίνου, ός 
όλίγας τοϋ άποστόλον λέξεις άποσπαράξας το όνσσεδές έαυτφ 
κατεσκεύαοε πλάσμα°Ω στε τής των αιρετικών έστιν άπονοίας, 

ίο μέρος τι παραλαδόντα τής γραφής καί τοϋτο παραχαράσσοντα ό ί 
αύτοϋ τε συκοφαντεϊν τά λοιπά, καί όιά τής των ιερών λογιών συ
κοφαντίας καί κατατομής συγκροτεϊν έαυτοϊς την άσέδειαν. Οϋ- 
τω δ3 αν κατηγορηθείη τοϊς άσεδέσι καί Πέτρος ό  κορυφαίος τών 
αποστόλων ώς όιαιρών τον Εμμανουήλ φησιν «Ιησοϋν τον άπό 

15 Ναζαρέθ ώςέχρισεν αυτόν ό  Θεόςπνενματι άγίω καί δυνάμει, ός 
όιήλθεν εύεργετών καί ίώμενος πάντας τούς καταδυναστευομέ- 
νους ύπό τοϋ διαβόλου, ότι ό  Θεός ήν μετ' αύτοϋ». Ναι δη καί 
Παϋλον, τον περιλαβόντα την οικουμένην τω τής ευσεβείαςκηρύ
γματα τοϊς όμοίοις ακρωτηριαστης καί συκοφάντης αίτιάσεται, έν 

20 οΐς δημηγορών πρός 3Α θηναίόυς έφη * «Παραγγέλλει τοϊς άνθρώ- 
ττοις πάσι μετανοεΐν, καθότι έστησεν ημέραν έν η μέλλει κρίνειν 
την οικουμένην έν δικαιοσύνη, έν άνδρί φ ώρισε, πίστιν παρα- 
σχών πάσιν, άναστησας αυτόν έκ νεκρών». Ε ν οίς πάλιν πρός Ε 
βραίους γράφων φησίν «Ό ςέν ταΐςήμέραις τήςσαρκόςαντοϋ 

25 δεήσεις καί ίκετηρίας πρός τον δυνάμενον σώζειν αύτόν έκ θανά
του», καί έξής 7Α ρ3 ό  συκοφάντης καί τών οικείων κλεμμάτων 
καί σπαραγμάτων κριτήν έαυτόν ποιών ούχ ώς άνθρωπον λεγόν- 
των ψιλόν τον Κύριον ήμών3Ιησοϋν Χρίστον, ούκ αν καταγνοίη 
τών κηρύκων τής θεότητος αύτοϋ;

17. Πράξ. 10,38.
18. Πράξ. 17,30-31.
19. Έβρ. 5,7.
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κατηγορίας». Ακολουθεί καί ή ψήφος υπέρ του νόμου* “Πρέπει 
όμως οί έννομοι άγωνιστές, μέ άγάπη πρός την άλήθεια νά τά περι
λαμβάνουν όλα χωρίς παράλειψη, καί όχι μέ σκοπό νά έξαπατησουν, 
ενα μέρος νά τό αποσιωπούν καί ενα μέρος νά τό άποσπούν άπό τό 
σύνολο καί νά τό προβάλλουν”.

Επίσης καί ό θειος Βασίλειος σέ επιστολή του πρός τούς Σω- 
ζοπολίτες γράφει τά έξης* “Δεν είναι νέα αυτή ή ασέβεια της γνώμης 
τους, άλλ5 έχει άρχίσει άπό παλαιά άπό τό ματαιόφρσνα Ουαλεντίνο, 
ό όποιος, άφοϋ άπέσπασε λίγες λέξεις άπό τά γραπτά του ’Αποστό
λου, έπλασε τό άσεβές κατασκεύασμά του”. 'Ώστε είναι γνώρισμα 
της άνοησίας των αιρετικών, παίρνοντας ενα μέρος της Γραφής καί 
παραχαράσσοντάς το, νά συκοφαντούν μέ αυτό τά λοιπά καί μέ τήν 
κατασυκοφάντηση καί τό κομμάτιασμα τής ιερής Γραφής νά 
συγκροτούν τήν άσεβή διδασκαλία τους. ’Έτσι θά μπορούσε νά κα- 
τηγορηθεΐ άπό τους άσεβεΐς καί ό Πέτρος, ό κορυφαίος των ’Απο
στόλων, ότι τάχα διαιρεί τον Εμμανουήλ* γιατί λέγει* «Τον Ίησοΰ 
άπό τή Ναζαρέτ, τον όποιο έχρισε ό Θεός μέ τό Πνεύμα άγιο καί 
δύναμη, ό όποιος περιόδευε παντού ευεργετώντας καί θεραπεύοντας 
όλους όσοι καταδυνάστευονταν άπό τον διάβολο, γιατί ήταν μαζί 
του ό Θεός»17. Καί βέβαια καί τον Παύλο, πού διέτρεξε τήν οικουμέ
νη μέ τό κήρυγμα της ευσέβειας, θά μπορούσε νά τον κατηγορήσει ό 
άκρωτηριαστής καί συκοφάντης μέ τις ίδιες συκοφαντίες γι* αύτά 
πού είπε δημηγορώντας στούς ’Αθηναίους* «Παραγγέλλει σέ όλους 
τούς ανθρώπους νά μετανοούν, επειδή όρισε ή μέρα κατά τήν οποία 
πρόκειται νά κρίνει τήν οικουμένη μέ δικαιοσύνη μέ τον άνδρα πού 
όρισε, παρέχοντας αξιόπιστη επιβεβαίωση σέ όλους τό ότι άνέστησε 
αυτόν άπό τούς νεκρούς»18. Καί γι’ αύτά πάλι πού λέγει γράφοντας 
στούς Εβραίους* «Αυτός όταν έζησε ώς άνθρωπος στή γή άπηύθυνε 
δεήσεις καί παρακλήσεις πρός εκείνον πού μπορούσε νά τον σώσει 
άπό τον θάνατο»19 καί τά λοιπά. Άραγε ό συκοφάντης καθιστώντας 
τον έαυτό του κριτή καί των δικών ταυ κλεμμένων καί άπεσπασμέ- 
νων χωρίων, πού δεν χαρακτηρίζουν άπλό άνθρωπο τον Κύριό μας 
’Ιησού Χριστό, δεν θά κατηγορήσει καί αύτούς πού τον κηρύττουν 
Θεό;
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Ά λλ ' ούχ οϋτω γε τής άληθείας ό  φίλος, άλλ3 έπισυνάψας 
τοΐςττροειρημένοις α κα& έτερον μέρος περί τοϋ σωτήρος τοΐς τής 
εύσεδείας κήρυξιν έθεολογήθη, πάσης ϋδρεως ανώτερους τούς 
τής εύσεδείας αποδείξει διδασκάλους. Οίον συνάψει τοΐς προει- 

5 ρημένοις τό' «ΤΩν οι πατέρες καί εξ ών ό  Χριστός το κατά σάρκα, 
ό  ών έπί πάντων θεός εύλογη τος εις τούς αιώνας αμήν». Ναι δή 
καί τό' «Ό ςώ ν απαύγασμα τής δόξης καί χαρακτήρ τής ύποστά- 
σεωςαύτοϋ, φέρων τε τά πάντα τω ρήματι τής δυνάμεως αύτοϋ».
'Ο ταϋτα τοΐς ττρώτοις συναρμόσας καί Νεστόριον τούτοις άσε- 

ιο δοϋντα διελέγξει, καί τήν ευσέβειανλαμπροτέραν έπιδείξει. Οϋτω 
δε και ό  θαυμάσιος πάλιν Βασίλειος τήν περί των λόγων κρίσιν 
γίνεσθαι παραινεί, έν οίς τιρός τούς μοναχούς γράφει ■ “Τάάμφι- 
βόλωςλεγάμενα καί έπικεκαλνμμένως είρήσθαι δοκοϋντα εν τισι 
τόποις τής θεοττνενστου Γραφής ύπό των έν άλλοις τόττοις όμολο- 

15 γουμένων σ α φ η νίζετα ι“Οτι δε ού χρή διά τινων σπαραγμάτων 
καί ττερικομμάτων τήν τοϋ συγγραφέως κρίνειν ευσέβειαν, οϋτω 
λαμπράν άφίησι τήν ακτίνα ή αλήθεια ώς καί Σεβήρον αυτόν, 
καίτοι περί ταϋτα τυφλώττοντα, όμως ττεϊσαι τοϋτο σννιδεϊν γρά
φει γάρ πρός Ίουλιανόν τον 'Αλικαρνασσού· “Α εί τοίνυν τάς τών 

20 οσίων κατά καιρούς τής άγιωτάτης Εκκλησίαςμυσταγωγών δι
δασκαλίας εντελώς άναγινώσκειν, καί μή έκ μέρους τά εκείνων 
προφέρειν καί τής όλης αύτών διανοίας έπικινδύνως καταστοχά- 
ζεσθαι. Τοϋτο δε καί έπί τών άποστολικών καί εύαγγελικών σνγ 
γραμμάτων καί έπί πάσης τής θεοπνεύστον Γραφής προσήκει 

25 ποιεΐν, έπεί μηδέ έκ μιας ρήσεως ήγουν έπιστολής ή συντάγμα
τος, έοτι παραστήσαι τήνολην τοϋ συγγραφέως ευσέβειαν”.

Οϋτωμεν ή τής αλήθειας τοϋ κανόνος άστραπή καί τόνΣεδή- 
ρον, καίτοι τνφλόν όντα, τής οικείας αύγής όμως άπολαϋσαι πα- 
ρεσκεύασεν. 'Αλλά γάρ τοϋμέν νόμου τό άμαχον κράτος σννιδεϊν 

30 έσχε, χρήσασθαι δε τω άσυνέτω τής γνώμης ούκ έμελέτησε. Τον 
γάρ τοϋ έν όσίφ τήμνήμη Λέοντος τόμον ού τω νόμω ον έκήρνξε, 
τή δε τής άντιπαθείας γλώσση ζυγοστατών, καί διά τινων σπαρα-

20. Ρωμ. 9.5. 21. Έβρ. 1,3.
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Δεν είναι δμως τέτοιος ό φίλος της άλήθειας, άλλά συνδέοντας 
με δσα προείπαμε δσα σε άλλο σημείο κηρύχθηκαν γιά τον Σωτήρα 
άπό τούς κήρυκες της θεότητας του, θ’ άποδείξει άνώτερους άπό 
κάθε ύβρη τούς δασκάλους της ευσέβειας. Θά συνάψει δηλαδή σε 
δσα λέχθηκαν προηγουμένως τό χωρίο* «Οι όποιοι ήταν πατέρες 
τους και άπό τούς οποίους προήλθε ό Ιησούς ώς άνθρωπος, αυτός 
πού είναι ό Θεός των δλων καί πού δοξολογείται ατούς αιώνες. 
’Αμήν»20. "Οπως βέβαια και αυτό* «Ό όποιος είναι ή άκτινοβολία της 
δόξας (τού Θεού) καί τό άποτύπωμα της υπόστασής του καί συγ
κροτεί τά πάντα με τό λόγο της δύναμής του»21. Αυτός πού θά συνδέ
σει αυτά με τά προηγούμενα καί τον Νεστόριο θ* άποδείξει με αυτά 
ότι άσεβεΐ, καί την εύσέβειά του θά παρουσιάσει λαμπρότερη. ’Έτσι 
καί ό θαυμάσιος Βασίλειος πάλι συμβουλεύει ότι πρέπει νά διακρίνο- 
νται οί λόγοι, με όσα γράφει στούς μοναχούς* “"Οσα έχουν άσαφη 
διατύπωση καί φαίνονται νά λέγονται συσκιασμενα σέ ορισμένα 
σημεία της θεόπνευστης Γραφής, διασαφηνίζονται άπό όσα λέγο
νται ξεκάθαρα σέ άλλα σημεία”. "Οτι πάλι δεν πρέπει άπό κάποια 
άποσπάσματα καί κομμάτια νά κρίνεται ή ευσέβεια του συγγραφέα, 
είναι μιά άλήθεια πού άκτινοβολεΐ τόσο φώς, ώστε καί τον ϊδιο τον 
Σεβήρο, αν καί είναι τυφλός πρός τέτοια θέματα, νά τον πείσουν νά 
τό άντιληφθεΐ αύτό. Γιατί γράφει πρός τον Ίουλιανό τον έπίσκοπο 
'Αλικαρνασσού. “Πρέπει λοιπόν τις διδασκαλίες των κατά καιρούς 
οσίων διδασκάλων της άγιότατης Εκκλησίας μας νά τις διαβάζομε 
πλήρεις, καί όχι, χρησιμοποιώντας ώρισμένα μέρη αύτών, νά προσ
παθούμε έπικίνδυνα νά συλλάβομε όλο τό νόημά τους. Αύτό πρέπει 
νά κάνομε καί γιά τά άποστολικά καί ευαγγελικά συγγράμματα καί 
γιά όλες τις θεόπνευστες Γραφές, επειδή δεν είναι δυνατόν νά παρου
σιάσομε άπό ενα λόγο, ήτοι μία επιστολή ή ενα εργο, όλη τήν ευσέ
βεια του συγγραφέα”.

"Ετσι ή άστραπή τού κανόνα της άλήθειας εκανε καί τον Σεβη- 
ρο, αν καί είναι τυφλός, νά άπολαύσει τή λάμψη της. ’Αλλά βέβαια 
την άμαχη δύναμη του νόμου μπόρεσε νά τήν κατανοήσει, δεν μελέ
τησε όμως έξαιτίας της άσύνετης γνώμης του νά τήν χρησιμοποιήσει. 
Τον νόμο δηλαδή του Λέοντα, πού είναι ιερή ή μνήμη του, ζυγίζο-
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γμάτων καί κίβδηλων λόγων προϊών, έόοξεν έπ? άσεβεία γράφειν 
τον ευσεβή, αυτός ών αληθώς ά όιαβάλλειν άλλους έτόλμησε. Τις 
γάρ όξύτερον άλλος βέλος κατά του όυσσεβοϋς άφήκε Νεστορίου 
της στερράς εκείνης καί λεόντειας φωνής' “Ό  απαθής Θεός ούκ 

5 άπηξίωσε παθητός γενέσθαι άνθρωπος, καί ό άθάνατος νόμοις 
ύποκεϊσθαι θα νά τουΆ λλά  ταϋτα μέν ό συκοφάντης παρατρέ
χει, άλλα όέ τινα ρητά πρός το οίκεΐον περικόπτων τε καί όιαστρέ- 
φων βούλημα οϋτε την προειρημένην φωνήν δυσωπεϊται, οϋτε 
τον παρ3 αύτοϋ λόγοις τιμηθέντα νόμον έτι βούλεται έέδέναι. Ε ί 

ίο μέν γάρ άπασα ή τοϋ έν άγίοις Λέοντος επιστολή ό ί άμφιβόλων 
τινών ώόευε, καί εξ ώ νοί ακέφαλοι την τής μιας ύποστάσεως αιτι- 
ώνται όιαίρεσιν, τάχα ήν αύτοΐς τής όιαβολήςή άγνοια πρόφασις 
έπεί όέ διά μυρίων ή ευσέβεια πρόδηλος, πώς ούχί δευτέραν επί 
τη πρώτη όυσσεβεία ο ί συκοφάνται προσλαμβάνουσιν; 3Λλλ3 έν 

15 τούτοιςμέν τά δύο κεφάλαια
Τρίτον δ3 άν εϊη των όιαδαλλομένων ρητών τοϋ έν άγίοις Λέ

οντος ή παράθεσιςκαί ή έκ τοϋ αύτοϋ τόμου άντιπαράθεσις, δι ής 
ή άδικος τών συκοφαντών γνώμη λαμπρώς στηλιτεύεται.

*Έστι όέ τών συκοφαντουμένων πρώτον' “Φυλάττει γάρ έκα- 
20 τέρα φύσις άνελλιπώς την έαυτής ιδιότητα, καί ώσπερ ούκ άναι- 

ρεϊτήν τοϋ δούλου μορφήν ή μορφή τοϋ Θεοϋ, οΰτω τήν τοϋ Θε- 
οϋμορφήν ή τοϋ δούλουμόρφωσις ούκ έμείωσε ”. Το μέν ούν ρη- 
τόν καί καθ’ έαυτό ευσεβούς όιανοίας έστί βλάστημα, πλήν άλλ3 
άντιπαρακείσθω τούτω έκ τής αυτής επιστολής- οΰτω γάρ άνμάλ- 

25 λον έλεγχθείη τής όυσαεβείας τό κακούργημα 'Εχει γάρ ούτως· 
“'Ο όέ αύτός τοϋ άϊόίου Πατρός Μονογενής άΐδιος έτέχθη έκ 
Πνεύματος άγίου καί Μαρίας τής Παρθένον, ήτιςγέννησις χρονι
κή τής θείας αύτοϋ καί άϊόίου γεννήσεως οϋτε τι άπεμείωσεν οϋτε 
μην τι τούτη προσέθηκεν” έως τοϋ “συνελήφθημέν ούν όήλον οτι 

30 εκ Πνεύματος άγίου ένγαστρί παρθένουμητρός, ή  τις οΰτω φυλα- 
χθεισης τής παρθενίας αυτόν άπεκύησεν, ώσπερ ούν καί άκεραί-



ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ "Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 225 163

ντάς τον δχι με τό νόμο πού κήρυξε, αλλά με τή γλώσσα της άντιπά- 
θειας, καί προχωρώντας με κάποια σπαράγματα του νόμου καί με 
κάποιους κίβδηλους λόγους, θεώρησε καλό νά καταγγείλει γιά άσέ- 
βεια τον ευσεβή, ενώ σι" αλήθεια αυτός είναι πού τόλμησε νά συκο
φαντήσει άλλους. Ποιος άλλος δηλαδή έριξε αιχμηρότερο βέλος ενα
ντίον του άσεβοϋς Νεστορίου άπό τή ρωμαλέα έκείνη φωνή του 
Λέοντα, “Ό  άπαθής Θεός δεν άπαξίωσε νά γίνει παθητός άνθρω
πος, καί ό άθάνατος νά υποταχθεί στούς νόμους του θανάτου”; 9Αλλ9 
αυτά ό συκοφάντης τά παρατρέχει, μερικά όμως άλλα ρητά περικό
πτοντας καί διαστρέφσντάς τα σύμφωνα με τό δικό του θέλημα, οΰτε 
τον προηγούμενο λόγο του σέβεται ούτε θέλει νά γνωρίζει πιά τό 
νόμο πού τίμησε με τά λόγια του. Ά ν  δηλαδή του μακάριου Λέοντα 
ή έπιστολή προχωρούσε με άμφίβολες διατυπώσεις καί άπό αυτές οΐ 
’Ακέφαλοι κατηγορούν τή διαίρεση τής μιας υπόστασης, ϊσως ή 
άγνοια τής κατηγορίας θά ήταν γι9 αυτούς δικαιολογία, έπειδή όμως 
άπό μύρια άλλα σημεία είναι ολοφάνερη ή ευσέβεια, πώς κοντά στην 
πρώτη άσέβειά τους δέν έκδηλώνουν καί δεύτερη; Αύτά λοιπόν 
περιέχουν τά δυο κεφάλαια.

Τό τρίτο άπό τά ρητά τού άγιου Λέοντα πού κατηγορούνται 
είναι ή παράθεση καί άπό τον ϊδιο τόμο ή άντιπαράθεση, με τήν 
οποία στηλιτεύεται ή άδικη γνώμη τών συκοφαντών.

9Από τά σημεία πού συκοφαντουνται πρώτο είναι· “Κάθε φύση 
διατηρεί άνελλιπώς τήν ιδιότητά της, καί όπως ή μορφή του Θεού 
δέν αναιρεί τή μορφή τού δούλου, έτσι ή διαμόρφωση τού δούλου 
δέν μείωσε τή μορφή τού Θεού”. Τό ρητό βέβαια καθεαυτό είναι 
καρπός ευσεβούς διάνοιας, άλλά άς γίνει άντιπαράθεση σ’ αυτό άπό 
τήν ίδια την επιστολή* γιατί ετσι θά φανεί καλύτερα τό κακούργημα 
τής αίρεσης. "Εχει λοιπόν ώς εξής* “Ό  ίδιος ό μονογενής τού αιώνι
ου Πατέρα γεννήθηκε αιώνιος άπό τό άγιο Πνεύμα καί τήν Παρθένο 
Μαρία, ή οποία χρονική γέννηση δέν μείωσε ώς πρός κάτι τή θεία 
καί αιώνια γέννησή του, ούτε όμως καί πρόσθετε κάτι σ’ αυτή”, μέχρι 
τό σημείο, “Ή  σύλληψή του δηλαδή έγινε άπό τό άγιο Πνεύμα στην 
καλιά τής Παρθένου μητέρας του, ή οποία τον γέννησε έχοντας ετσι 
φυλαγμένη τήν παρθενία της, όπως έμεινε άλώβητη ή παρθενία της



ουμεινάσηζ τής παρθενίας οννέλαβεν”. ΤΛ ρ ένενόησε ταϋτά πο
τέ Νεστόριος; 7Λ ρ3 εύρήσει τις κατά τούτων όιαδολήν τινα, καν 
αυτόν ένεργοϋντα εν έαυτω τον άτι άρχης άνθρωποκτόνον εχτ} δι
άβολον; Αιά τίούνμή πρός ταϋτα και εϊτι αμφίβολονμεθαρμόζο- 

5 μεν, αλλά ταϋτα μάλλον έκεϊθεν συνόιαβάλλειν θρασννόμεθος
"Ορα δή τον 3Ακέφαλον πώς πάλιν έτέραςούκ αίσχννεται κα- 

τατρέχων ρήσεως ή  φησιν “3Εν όλω τά συναμφότερα μετ? άλλή- 
λωνεισί, καί τοϋ ανθρώπου τό ταπεινόν καί τόμέγεθος τής θεότη- 
τος· ώσπερ γάρ έν τώ έλεεϊν ό Θεός τροπήν ούχ ύφίσταται, ούτως 

ίο ό άνθρωπος τώ μεγέθει τής θείας άξίας ούκ άναλίσκεται Πώς 
γάρ ούκ έδυσωπήθη την λέγουσαν άντιπαραθείς φωνήν καί πρός 
τό χρεωστούμενον οφλημα τής ήμετέρας φύσεως έκτισθήναι “ή 
θεία φύσιςήνώθη τή φύσει τή παθητή, ϊνα τοϋτο δή τό ταΐς ή μετέ- 
ραις ίάσεσιν ύπάρχον άρμόδιον, εις καί ό αυτός ώνμεσίτης Θεοϋ 

15 καί άνθρώπων, άνθρωπος Χριστός 3Ιησοϋς, καί άποθνήσκειν έκ 
τοϋ ένόςδυνηθή καί τελευτάν έκ τοϋ ετέρουμή δυνηθή”.

Πάλιν τήν μορφήν εις κατηγορίαν προτείνουσιν *Ε νεργεί 
γάρ έκατέρα μορφή μετά τής θατέρου κοινωνίας", εως “καί τό 
μέν αυτών διαλάμπει τοϊς θαύμασι, τό δέ ταΐς ϋβρεσιν υποπέπτω- 

20 κε”. Αύο γάρ είναι τουςένεργοϋνταςέκδιδάσκειν τό ρητόνοι κα
τήγοροι ψευδολογοϋσιν. 3Λ λλ3 έκεϊνος πάλιν δ ΐ έαυτοϋ άντιπα- 
ρατιθείς τήν οίκείαν φωνήν έμφράττει τούτων τά στόματα, 
λέγω ν “Ειςκαί ό αυτός υιός τε τοϋ Θεοϋ άληθώςκαί άληθώς υι
ός άνθρώπου τυγχάνει, Θεός μέν κατά τοϋτο, καθό «έν άρχη ήνό  

25 Λόγος καί ό Λόγος ήν πρός τον Θεόν καί Θεός ήνό  Λόγος», άν
θρωπος δέ κατά τοϋτο, καθό ό Λόγος σάρξ έγένετο καί έσκήνω- 
σεν έν ήμϊν” εως τοϋ· “'Όν ώς άνθρωπον τοιγαροϋν πειράζει ή 
τοϋ διαβόλου πανουργία, τούτω άτε δή Θεώ όντι ή τών άγγέλων 
τάξις διακονεΓ\ Τά γάρ ένταϋθα ρηθέντα σαφώς έρμηνεύει καί 

30 άπερ ή αΐρεσις συκοφαντεϊν έττήρθη, καί διαβολής απάσης δει
κνύει άνώτερα
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22. Α' Τιμ. 2,5. 23. Τω. 1.1-2. 24. "Οπ. π. 14.
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δταν τον συνέλαβε”. ’Άραγε τα σκέφθηκε αυτά ποτέ ό Νεστόριος; 
Θά βρει άραγε κάποιος καμμιά κατηγορία γι’ αυτά, άκόμα κι αν έχει 
μέσα του τό διάβολο νά ένεργεΐ, τον άπό την άρχή άνθρωποκτόνο; 
Γιατί λοιπόν δεν' προσαρμόζομε σ’ αυτά και κάποιο άμφίβολο πού 
τυχόν έχομε, άλλά έχομε τό θράσος νά κατηγορούμε καί αύτά άπό 
έκεΐνα (τά άσαφη);

Πρόσεχε λοιπόν τον Ακέφαλο πώς πάλι δεν ντρέπεται νά επιτί
θεται σέ μιά άλλη ρήση πού λέγει* “Σέ ενα δπου τά συναμφότερα 
είναι μαζί καί τά δύο, συνυπάρχουν καί ή ταπεινότητα τού άνθρώ- 
που καί τό μεγαλείο τού Θεού* γιατί, δπως ό Θεός δεν μεταβάλλεται 
σέ άνθρωπο έλεών^ας, έτσι καί ό άνθρωπος δέν άπορροφάται άπό τό 
μέγεθος της θείας άξίας”. Πώς δηλαδή δέν φοβήθηκε άντιπαραθέτο- 
ντας τό λόγο πού λέγει ότι χτίσθηκε καί γιά τό όφειλόμενο χρέος της 
φύσης μας, “Ή  θεία φύση ένώθηκε με την παθητική φύση, ώστε 
αύτό νά άρμόζει στις δικές μας θεραπείες, ό ενας καί ό αυτός πού 
είναι μεσολαβητής Θεού καί άνθρώπων, άνθρωπος ’Ιησούς Χρι
στός22, νά μπορέσει καί νά πεθάνει άπό τον ενα, καί νά μήν μπορέσει 
νά πεθάνει άπό τον άλλο”.

Κι ενα τρίτο προβάλλουν πάλι πρός κατηγορία* “Γιατί μέ κάθε 
μία μορφή ενεργεί μέ τή μετοχή τού άλλου”, μέχρι τό σημείο, “καί ή 
μία άπό τις δύο φύσεις (ή θεία) λάμπει άπό τά θαύματα, ένώ ή άλλη 
(ή άνθρώπινη) έχει ύποπέσει στις ύβρεις”. Οι κατήγοροι δηλαδή 
ψευδολογούν, ότι τό ρητό διδάσκει ότι είναι δύο έκεΐνοι πού ενερ
γούν. Εκείνος όμως πάλι άντιπαραθέτοντας τή δική του φωνή, φρά
ζει τά σώματά τους λέγοντας* “Ένας καί ό αύτός είναι καί Υιός τού 
Θεού άληθινά καί άληθινά Υιός άνθρώπου. Θεός είναι ώς πρός 
αύτό, ώς πρός τό ότι, «Ό Λόγος ήταν άπό τήν άρχή καί ό Λόγος 
ήταν κοντά στο Θεό καί ό Λόγος ήταν Θεός»23, ένώ άνθρωπος ώς 
πρός αύτό, ώς πρός τό ότι «Ό Λόγος έγινε σάρκα καί κατοίκησε 
μέσα μας», μέχρι τό, «Αυτόν λοιπόν πού σάν άνθρωπο τον πειράζει ή 
πανουργία τού διαβόλου, αύτόν σάν Θεό τον διακσνεΐ ή τάξη τών 
αγγέλων»24. Αύτά πού λέγονται εδώ τά ερμηνεύει με σαφήνεια, κι 
αύτά πού είχε τό θάρρος ή αίρεση νά τά συκοφαντήσει, τά άποδει- 
κνύει άνώτερα άπό κάθε συκοφαντία.
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Τέταρτον διαδάλλουσι την έχουσαν ρήσιν' “'Ότε όέ πρός τό 
τοϋ προδρόμου έαντοϋ Τωάννον έρχεται δάπτισμ(χ, ϊνα μή λάθη 
ότι περ τώ προκαλύμματι της σαρκός ή θεότης έκρνπτετο, ή τοϋ 
πατρός φωνή ούρανόθεν έπιδοώσά φησιν «Ούτός έστιν ό  Υιός 

5μου ό  άγαπητός έν φ ηύδόκησα» 3Α λλ3 ευθύς αυτούς καταισχύ
νει τής 'Ρωμαϊκής άρχιερωσύνης τό καλλώπισμα■ λέγει γάρ- 
“Προέρχεται τοίνυν εις τό ταπεινόν τοϋτο τοϋ κόσμου ό Υιός τοϋ 
Θεοϋ, άπό τοϋ ούρανίου θρόνου καταδαίνων και από τής πατρι
κής δόξηςούκ άφιστάμενος, καινή τή τάξει και καινή τή γεννήσει 

ίο γενόμενος, καινήμέν τή τάξει, ότι περ άόρατος ών εν τοϊς έαυτοϋ 
ορατόςγέγονενέντοϊςπαρ3ημών”μέχρι τοϋ' “'Ογάρ ών Θεόςά- 
ληθης αυτός έστι καί άνθρωπος αληθής” και μετά ταϋτα- “αΩσ
περ ουν, ΐνα τά πολλά παραλείψω, ου τής αυτής έστι φύσεως τό 
κλαίειν έκ διαθέσεως οίκτου τον τελευτησαιτα φίλον, καί τό τον 

15 αυτόν άναζήν μέλλοντα διασκεδασθέντος τοϋ προσχώματος τής 
τεταρταίας ήδη ταφής έξαναστήσαι πρός τό κέλευσμα τής φω
νής” και έξήςμέχρι τοϋ' “"Οστις δι άποκαλύψεως τοϋ Πατρός 
τον αυτόν καί Υιόν Θεοϋ ώμολόγησε καίΧριστόν

3Αλλά πάλιν ή αΐρεσις διασύρει τό λέγον ρητόν “Ε ί καί τά 
20 μάλιστα έν τω Δεσπότη 3Ιησοϋ τω Χριστώ τοϋ Θεοϋ καί τοϋ άν- 

θρώπου έν έ(ττι πρόσωπον, όμως έτερόν έστιν έκεϊνο έξ ου έν έκα- 
τέρω κοινόν έ(ττι τό τής ϋδρεως, καί έτερον έξ ού κοινόν τό τήςόό- 
ξης καθέστηκεν”. 3Α λλ3 ό  ιερός άνήρ καί άναισχύντους όιτας δι 
έαυτοϋ έντρέπει τούς όυσσεδεϊς. Λ έγει γάρ' “Μετά δε την άνάστα- 

25 σιν τοϋ Κυρίου, ήτις δηλαδή τοϋ αληθινοϋ σώματος αύτοϋ γεγέ- 
νηται, έπειδή ούκ άλλος άνέστη ε ί μή ό  σταυρωθείς καί άποθα- 
νών”, μέχρι τοϋ' “3Α λλ3 ένα Υιόν Θεοϋ καί τον Λόγον όμολογήσο- 
μεν καί την σάρκα

3Α λλ3 έτι έπιττηόςί τό αιρετικόν φρόνημα καί διαδάλλει τό* 
30 “Δ ιά  ταύτην τοίνυν τοϋ προσώπου τήν ένωσιν τήν έν έκατέρα φύ

σει νοεϊσθαι ό φ είλο υσ α ν’Αλλά κάνταϋθα τοϊς ίδίοις οττλοις ό  
συκοφαντούμενος τούτους καταβάλλει λέγω ν “Ε ν άκεραία τοι-

25. Πρβλ,Ματθ. 3,13-17.



Τέταρτον, κατηγορούν τη ρήση πού λέγει* «'Όταν πηγαίνει πρός 
τον Ιωάννη τον Πρόδρομο γιά τό βάπτισμά του, γιά νά μή τοϋ δια- 
φύγει δτι κάτω άπό τό προκάλυμμα της σάρκας κρυβόταν ή θεόητα, 
ή φωνή τοϋ Πατέρα έρχόμενη άπό τον ουρανό λέγει φωνάζοντας* 
Αύτός είναι ό ΥΙός μου ό άγαπητός, στον όποιο έδειξα τήν ευαρέ
σκειά μου»25. ’Αλλά άμέσως τούς ντροπιάζει τό καύχημα της Ρω
μαϊκής ’Αρχιερωσύνης, γιατί λέγει* “’Έρχεται λοιπόν στο ταπεινό 
αυτό τοϋ κόσμου ό Υιός τοϋ Θεοϋ, κατεβαίνοντας άπό τον ούράνιο 
θρόνο χωρίς V άπομακρυνθεΐ άπό τήν πατρική δόξα, γεννημένος με 
καινή διαδικασία καί καινή γέννηση* με καινή βέβαια διαδικασία, 
έπειδή, αν καί ήταν άόρατος γιά τούς δικούς του, έγινε ορατός σ’ 
έμας”, μέχρ τό, “Αύτός δηλαδή πού είναι Θεός άληθινός, αύτός έγινε 
καί άνθρωπος άληθινός”. Κι έπειτα άπό αύτά* “'Όπως λοιπόν, γιά 
νά παραλείψω τά πολλά, δέν είναι τό ϊδιο πράγμα νά κλαίει άπό 
οίκτο γιά τό φίλο του πού έχει πεθάνει, καί τό νά μέλλει νά άναβιώσει 
ό ϊδιος φίλος μετά τη διάλυση τοϋ τάφου καί τήν ανάστασή του άπό 
την τετραήμερη ταφή μέ τό πρόσταγμά του”, καί παρακάτω μέχρι τό 
σημείο, “Ό  όποιος με την άποκάλυψη τοϋ Πατέρα ομολόγησε τον 
ϊδιο καί Υιό τοϋ Θεοϋ καί Χριστό.

’Αλλά πάλι ή αίρεση διασύρει τή ρήση πού λέγει* “"Αν καί άδια- 
φιλσνείκητα στον Κύριο Ίησοϋ Χριστό, τον Υιό τοϋ Θεοϋ καί τοϋ 
άνθρώπου ύπάρχει ενα πρόσωπο, δμως είναι άλλο έκεινο άπό τό 
όποιο προήλθε κοινή στο καθένα άπό τά δύο ή ύβρη, καί άλλο έκεινο 
άπό τό όποιο προήλθε ή κοινή δόξα”. ’Αλλά ό άγιος αύτός άνδρας, 
άν καί οί δυσσεβεΐς είναι άδιάντροποι, τούς ανατρέπει μέ τά λεγόμε
νό του* γιατί λέγει* “Μετά την ανάσταση τοϋ Κυρίου, πού έγινε δη
λαδή στο άληθινό σώμα του, έπειδή δέν άναστήθηκε άλλος, αλλά 
εκείνος πού σταυρώθηκε καί πέθανε”, μέχρι τό, “’Αλλά ενα ΥΙό τοϋ 
Θεοϋ θά ομολογήσουν καί τον Λόγο καί τη σάρκα”.

Έφορμά δμως άκόμα τό αιρετικό φρόνημα καί διαβάλλει τή 
ρήση* ‘Τ ι’ αύτή λοιπόν τήν ένωση τοϋ προσώπου πού πρέπει νά 
νοείται σε κάθε μία άπό τις δύο φύσεις”. ’Αλλά καί εδώ αύτός πού 
συκοφαντεΐται μέ τά ίδια όπλα τούς καταβάλλει λέγοντας* “Σέ άκέ- 
ραια λοιπόν καί τέλεια φύση άνθρώπου γεννήθηκε άληθινά όλόκλη-
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γαροϋν άνθρωπον καί τελεία φύσει Θεός άληθώς έτέχθη όλος έν 
τοΐς έαυτοϋ και όλος έν τοϊς ημών”, καί έξης “Τοιγαροϋν οςμε
νών έν μορφή Θεοϋ πεποίηκεν άνθρωπον, όντως έν μορφή όού- 
λον γέγονεν άνθρωπος 

5 Πάλιν ή αΐρεσις οπλίζεται κατά τοιτ “Ποία φύσις έμπεπαρμέ- 
νη τοΐς ήλοις έν τω τοϋ στανροϋ ξύλω κρέμαται ”; Καί πάλιν ό της 
εύσεβείας στρατηγός τρέπει τό πολέμιον, πολλούς έαντω συνεπα
γόμενος συμμάχονς πλήν άλλά καί καθ’ έαντόν ώόε καταβάλλει 
τούτονς. Περί γάρ Εύτνχοϋς λέγων φησίν “ΓΌς την φύσιν την 

10 ήμετέραν έν τωμονογενεϊ Υίώ τοϋ Θεοϋ οντε όιά της ταπεινότητος 
οντε όιά της όόξης έπέγνω της άναστάσεως”, καί έξης μέχρι τοϋ' 
“Τίόέέστι τό όιαιροϋν τον Ίησοϋν, είμη την άνθρωπίνην άπ' αν- 
τοϋ φύσιν άποχωρίζειν, τό μυστήριον όι ούπερ έσώθημεν μόνου, 
πειράσθεμάταιον όιά πλασμάτων άναιόών άπεργάζεσθαι 

15 Τάμέν ούν ρητά τοϋ έν άγίοις Αέοντος, τά τε έπηρεαζόμενα 
μάτην καί ά τούς επηρεάζοντας καταισχύνουσι, ταϋτα' ά τοσοϋ- 
τον συσφίγγει τήν ενωσιν, ώστε θαυμάζειν πώς έκ τούτων οι σν- 
κοφάνται ούχί σύγχνσιν τοϋ άνόρός κατεΐπον, ώσπερ έκ των έπη- 
ρεασθέντων τήν όιαίρεσιν συνεπλάσαντο. Τό γάρ λέγειν ώς ό 

20 απαθής Θεός ούκ άπηξίωσε παθητός γενέσθαι άνθρωπος, καί ό 
άθάνατος νόμοις ύποκεΐσθαι θανάτου, καί ό άχρονος είναι ήρξα- 
το άπό χρόνου, πώς έλαθε τούς πικρούς σνκοφάνταςμή σνγχύσε
ως τον άνόραγράψασθαι όιά τούτων;Πλήν άλλ3, ώσπερ τήνόιαί- 
ρεσιν έπιρραπίζει ταϋτα, οϋτω κάκεϊνα τήν σύγχυσιν άποσκευά- 

25 ζεται.
Τι όήποτε όέ ό συγγραφεύς όιά τοιούτων ώόευσε ρημάτων; 

Δ ιττός τηνικαϋτα κατά τη ς3Εκκλησίας συνίστατο πόλεμος, έ- 
νταϋθαμέν τον Εύτυχέα φέρων πρωτοστάτην, έκεϊθεν όέ τον Νε- 
στόριον, καί μετά τήν πληγήν καί τό πτώμα μαχόμενον έτι. Πρός 

30 οϋν έκατέρους ό της εύσεβείας στρατηγός όιαμαχόμενος οικείους 
καί καταλλήλοις βέλεσι τούς άντιπάλους έτίτρωσκε, καίΝεστορίω 
μέν πολεμών σύγχυσιν όιά τήν ομολογίαν της άκρας ένώσεως τοΐς 
άσννέτοίς όοκεϊπαρεισάγειν, Εύτυχεϊ όέ συμπλεκόμενος καί τήν

168 ΦΩΤΙΟΥ, ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ ΚΩΝ/ΠΟΛΕΩΣ



ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ "Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 225 169

ρος Θεός με τά δικά του γνωρίσματα καί ολόκληρος με τά δικά μας”. 
Καί συνεχίζει* “'Όπως λοιπόν διατηρώντας τη μορφή του Θεοΰ 
δημιούργησε τον άνθρωπο, έτσι έγινε άνθρωπος μέ τη μορφή του 
δούλου”.

Πάλι ή αίρεση στρέφεται κατά της ρήσης* “Ποιά φύση τρυπημέ- 
νη άπό τά καρφιά κρέμεται πάνω στο ξύλο του σταυρού;”. Καί πάλι 
ό στρατηγός της ευσέβειας άνατρέπει τούς εχθρούς, έχοντας νά τον 
ακολουθούν πολλούς συμμάχους”. ’Αλλά καί μόνος του τούς κατα
βάλλει ώς έξης. Μιλώντας δηλαδή γιά τον Ευτυχή λέγει* “Ό  όποιος 
τη δική μας φύση δεν την κατανόησε στον μονογενή Υίό τού Θεοΰ 
ούτε μέ τήν ταπείνωσή του ούτε μέ τή δόξα της άνάστασης”, καί 
συνέχεια μέχρι τό* “Τί είναι αυτό πού διαιρεί τον ’Ιησού, παρά άπο- 
χωρίζσντας άπό αύτόν τήν άνθρώπινη φύση, νά έπιχειρούμε ν" άπο- 
δείξομε άστήρικτο μέ άναιδη πλάσματα φαντασίας τό μυστήριο, 
μέσω τού οποίου καί μόνο σωθήκαμε;”

Τά λόγια λοιπόν τού άγίου Λέοντα καί αυτά πού δέχονται 
μάταιες έπιθέσεις καί αυτά πού καταντροπιάζουν τούς πολέμιους 
είναι αυτά, τά όποια τόσο πολύ συσφίγγουν τήν ένωση, ώστε νά θαυ
μάζομε πώς άπό αυτά οί συκοφάντες τους δεν καταλόγισαν σύγχυση 
στον άνδρα, δπως έπλασαν τή διαίρεση άπό αυτά πού δέχθηκαν τήν 
επίθεσή τους. Γιατί τό νά λέγει δτι ό απαθής Θεός δεν θεώρησε ανά
ξιό του νά γίνει παθητός άνθρωπος καί ό άθάνατος νά υπαχθεί στούς 
νόμους τού θανάτου καί δτι ό άχρονος άρχισε άπό κάποια χρονική 
στιγμή, πώς διέφυγε τούς πικρούς συκοφάντες νά μή κατηγορήσουν 
γι’ αυτά τον Λέοντα γιά σύγχυση; Πλήν όμως όπως αυτά έπιφέρουν 
ραπίσματα στή διαίρεση, έτσι κι έκεΐνα άποκλείσυν τή σύγχυση.

Γιά ποιο λόγο όμως ό συγγραφέας χρησιμοποίησε τέτοιες διατυ
πώσεις; Τότε διεξαγόταν διπλός πόλεμος εναντίον της ’Εκκλησίας, μέ 
πρωτοστάτη άπό τή μιά τον Ευτυχή καί άπό τήν άλλη τον Νεστόριο, 
πού καί μετά τό πλήγμα καί τήν πτώση εξακολουθούσε ακόμα νά 
μάχεται. Μαχόμενοζ λοιπόν εναντίον καί των δύο ό στρατηγός της 
ορθής πίστης μέ δικά του καί κατάλληλα βέλη τραυμάτιζε τούς άντι- 
πάλους. Πολεμώνταζ τον Νεστόριο δίνει τήν εντύπωση στους ανόη
τους ότι εισάγει πλαγιως σύγχυση με τήν ομολογία της άκρας ενω-



τών φύσεων διαφοράν σκριδολογούμενος διαφοράν ύποστάσεων 
κατηγορεϊται προτείνειν. Α εϊδέ τον άδέκαοτον ακροατήν τον τοϋ 
συγγραφέως σκοπόν έξετάζειν καί τον ειρμόν ολον τής συγγραφής 
έπισκοπεϊν. “Οτι δέ διχόθεν αύτώ ττροσέβαλε τό τωλέμιον, αύτός 

5 γράφων πρός τον εύσεβέστατον βασιλέα Λέοντα καί Νεστόριον ά- 
ναθεμαχίζων καί Εύτυγέα, σαφώς έκδιδάσκει Έγρήν ούν εύλαβώς 
τοις τών πατέρων πόνοις προσέχειν, αλλά μή πρός διαβολήν άντί 
τοϋ εύγνωμονεϊν ετοίμους είναι Καί καθάπερ τών 3Αρειανών τά 
ταπεινά ρήματα καί τό πάθος εις την τοϋ Υίοϋ θεότηταμεταφερό- 

ιο ντων, ώζ άν αύτόν εις τό έλαττον καταγάγωσι τοϋ πατρός, τους Πα
τέρας φατέ βιαζομένονς παχυτέραις χρήσασθαι λέξεσι, τον Κυριά
κόν ονομάζοντας άνθρωπον καί τον άναληφθέντα...

ΣΚζ'.
Τοϋ αντοϋ Ενλογίον,

15 άλλη βίβλος κατά Θεοδοσίου και Σεβήρου.
3Α νεγνώσθη Εύλογίου τοϋ άγιωτάτον πάπα Αλεξάνδρειάς 

βίβλος, έν ή φαίνεται μέν τών τής εύσεβείας ύπερμαχών δογμά
των, τους δέ τής άσεβείας ττροασπιστάς καταισχύνων. Προτίθεται 
δέ αύτώ τοϋ έν άγίοις πάπα Λέοντος ό τόμος επηρεαζόμενος μέν 

20 καί συκοφαντούμενος ύπό Θεοδοσίου, ένιαχοϋ δέ καί Σεβήρου, 
τών άκεφάλων στηλιτεύει δέ την άνοιαν αυτών καί κακουργίαν, 
ούδένμέν έπιδεικνύς αληθές ή άναγκαϊον λέγοντας, διεψευσμένα 
δέ καί συμπεττλασμένα, καί ού κ α ί εκείνον μάλλον όπλιζομένους 
ώ διαπληκτίζονται, άλλ3 ούδέν έλαττον κατά πάντων όμοϋ τών 

25 άγιων, ών ούδέ τάς κλήσεις ώς ούχί τιμώσιν ούμενοϋν ονκ είσιν 
έξαρνοτ καί πρό γε πάντων παρίστησιν αύτονς έναργώς οίς τον 
εύσεβή διασύρονσι Λέοντα κατά τε τοϋ θεσπεσίον Κνρίλλον καί 
(τό θανμασιώτερον) καθ' έαντών τήν ψήφον φέροντας' έκείνας 
γάρ τάς φωνάς, ών καθνλακτοϋσι, Κύριλλόν τεπροκομίζει τον θε- 

30 σπέσιον πολλάκις είπόντα, καί τών άλλων αγίων τον χορόν, ον Α 
θανάσιός τε καί Γρηγόριοι καί Βασίλειος καί Αμβρόσιος καί 
Αμφιλόχιος πληροϋσι. Καί ό τελευταίος τής αυτών μανίας έλεγ-

26. Ή  συνέχεια λείπει.
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σης, ενώ συγκρουόμενος με τον Ευτυχή καί λεπτολογώντας τη δια
φορά των φύσεων κατηγορεΐται ότι προτείνει διαφορά υποστάσεων. 
Ό  άδέκαστος δμως κριτής πρέπει νά έχει ύπόψη τό σκοπό του συγ
γραφέα καί νά εξετάζει τό ειρμό δλης τής συγγραφής. 'Ότι ό εχθρός 
έξαπέλυσε την επίθεση του άπό δύο καταυθύνσεις, ό ϊδιος γράφο
ντας στον ευσεβέστατο βασιλέα Λέοντα πληροφορεί με σαφήνεια δτι 
άναθεματίζει καί τον Νεστόριο καί τον Ευτυχή. Έπρεπε λοιπόν νά 
προσέχετε μ’ εύλάβεια τούς κόπους των Πατέρων καί νά μην εϊσαστε 
έτοιμοι γιά κατηγορία άντί γιά ευγνωμοσύνη, καί δπως οί Άρειανοί 
μεταφέρουν τις ταπεινωτικές λέξεις καί τό πάθος στη θεότητα του 
Ίησοϋ γιά νά τον μειώσουν έναντι του Πατέρα, νά ισχυρίζεστε δτι οί 
Πατέρες χρησιμοποίησαν ύλικότερες έκφράσεις, χρησιμοποιώντας 
τό όνομα 'Κυριάκός άνθρωπος1 καί αυτός πού άναλήφθηκε ...Λ

226.
Του ίδιου Εύλογίου, 

άλλο έργο κατά Θεοδοσίου καί Σεβήρου.
Διαβάσαμε βιβλίο τού άγιοτάτου πάπα Αλεξάνδρειάς, στο 

όποιο φαίνεται δτι μάχεται γιά τά δόγματα τής ορθής πίστεως καί 
καταντροπιάζει τούς υπερασπιστές τής άσέβειας. Προτάσσει τον 
τόμο τού άγιου πάπα Λέοντα, πού τον κατηγορεί καί τον συκο
φαντεί ό Θεοδόσιος καί κάπου κάπου καί ό Σεβήρος άπό τούς 9Ακε- 
φάλους. Στηλιτεύει την άνοησία καί την κακότητά τους, άποδεικνύο- 
ντας δτι δεν λέγει τίποτε άληθινό ή άναγκαΐο, άλλά “ψεύδη άβάσιμα 
καί πλαστά, καί δτι δεν στρέφονται μόνο εναντίον εκείνου με τον 
όποιο διαπληκτίζονται, άλλά καθόλου λιγότερο εναντίον όλων μαζί 
των άγιων, πού άρνούνται όχι μόνο νά τούς τιμήσουν, άλλά καί τό 
όνομά τους νά πουν. Καί πριν άπό δλα τούς παρουσιάζει ολοφάνερα 
με όσα διασύρουν τον ευσεβή Λέοντα δτι καταδικάζουν καί τον θειο 
Κύριλλο καί (τό πιο θαυμαστό) τον ϊδιο τον εαυτό τους. Γιατί εκεί
νους τούς λόγους εναντίον των οποίων άλεχτούν, παρουσιάζει καί 
τον θεσπέσιο Κύριλλο νά τούς έχει πει πολλές φορές καί τό σύνολο 
των άλλων άγιων, πού τό συμπληρώνουν καί ό ’Αθανάσιος καί οί 
Γρηγόριοι καί ό Βασίλιος καί ό ’Αμβρόσιος καί ό Άμφιλόχιος. Καί ή
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χος αυτόν πολλαχοϋ παράγει Σε6ί]ρον δογματιστήν εκείνων, οίς 
κεχρημένος ό έν άγίοις Λέων μυρίαις αίρέσεως λοιδορίαις παρά 
τε Θεοδοσίου και αύτοϋ Σεδήρου βάλλεται' οϋτω την μανίαν έπε- 
δείξατο τούς ύι€ αυτής στρατηγουμένους έξοπλίσαι, ώστε καθ' 

5 έαυτών τάς ττληγάς καίριας φέρονταςμηδεμίαν λαμδάνειν τοϋ 
πάθους συναίσθησιν.

"Εστι μέν ούν ούτος ό συγγραφεύς καθαρός τε καί ήδϋς καί 
διά συντόμου και λείας όδοϋ τούς έλέγχους ποιούμενος, και πρός 
μηδέν τών εξω τοϋ αναγκαίου φερόμενος Εις ιδ' δέ κεφάλαια τών 

10 αίρετιζόντων κατατεμνόντων τον τόμον τοϋ έν άγίοιςΛέοντος, ου 
λαβάς καί αιτιάσεις καί μέμψεις αλόγους καταχέουσι, καί αυτός 
εις τοσαϋτα καταδιεϊλεν άνατροπηςμέρη τον τηςάκεφάλου συκο
φαντίας ίσχυρόν τε καί άφυκτον έλεγχον.3Επισυνάπτει δέ τούτοις 
καί τήν άθώωσιν της έν Καλχηδόνι συνόδου ών αύτή ή αιρετική 

15 κατηγορεί γλωσσαλγία, τήν καθ' ύπόστασιν ένωσιν αύταϊς λέξε- 
σιν ου φαμένην φωνήν. Αείκνυσι γάρ πολλούς τών άγιων πατέ
ρων, ού μόνον τών προ της έν 3Εφέσω συνόδου, αλλά καί τών μετ' 
αυτήν, τη τοιαύτη μέν ου κεχρημένους φωνή, δι3 έτέρων δέ ρημά
των τήν αυτήν δογματίσαντας ευσέβειαν, ό  καί ή σύνοδος διεπρά- 

20 ξατο. Ου μόνον δέ, αλλά καί αυτόν τον άγιώτατον Κύριλλον έν τη 
πρός τούς άνατολικούς ενώσει ταΐς τοιαύταις ττροφέρει μή κεχρη- 
μένονλέξεσι. Φησί δέ καί οτι ή καθ' ύπόστασιν ένωσις τώ θεσπε- 
σίψ Κυρίλλω βούλεται δηλοϋν, ώς ή τοϋ Λόγου ύπόστασις άν- 
θρωπείρ. φύσει ήνώθη άτρέπτως Ού μήν άλλ3 ότι καί ή τετάρτη 

25 αγία σύνοδος τά παρά Κυρίλλου πρός Νεστόριον γραφέντα δ ί 
αίδοϋς καί αποδοχής ποιησαμένη, έν οίς ούχ άπαξ, αλλά καί δίς 
καί τετράκις ή καθ’ ύπόστασιν ένωσις τοϋ Λόγου περιφανώς έκη- 
ρύττετο, τά τών αιρετικών έμφράττει στόματα, οίς αυτήν ού φρο- 
νεϊν ουδέ τήν καθ’ ύπόστασιν ένωσιν συνεπλάσαντο ■ καί απλώς 

30 όσα αν αίτιάσθαι οι ακέφαλοι τον θαυμάσιον έπήρθησαν Λέοντα 
καί τήν έν Καλχηδόνι άγίαν τετάρτην σύνοδον, συντόμω λόγω τοϋ
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τελευταία απόδειξη της μανίας τους είναι ότι παρουσιάζει σέ πολλά 
σημεία τον ϊδιο τον Σεβηρο δάσκαλο έκείνων, πού χρησιμοποιώντας 
τα ό άγιος Λέων, δέχεται με άπειρες αιρετικές κατηγορίες τά χτυπή
ματα τού Θεοδοσίου και τού ίδιου τού Σεβήρου. Τόσο πολύ έδειξε τή 
μανία τους στο νά έξοπλίζουν τούς καθοδηγούμενους από αυτούς, 
ώστε, ενώ δίνουν καίρια χτυπήματα εναντίον τού έαυτού τους, νά 
μην έχουν καμμιά συναίσθηση τού παθήματος τους.

Ό  συγγραφέας αυτός είναι σαφής κι ευχάριστος καί οι έλεγχοί 
του είναι σύντομοι κι εύκολονόητοι καί δεν έκτρέπεται σέ τίποτε μη 
απαραίτητο. Οί αιρετικοί άφού κατένεμαν τον τόμο τού άγιου Λέο
ντα σέ δεκατέσσερα κεφάλαια, εναντίον τού οποίου βρίσκοντας 
άφορμή έκσφενδονίζουν κατηγορίες καί μομφές παράλογες, διαίρε
σε κι αυτός σέ άλλα τόσα τήν άνασκευη του καί τον ισχυρό καί καί
ριο έλεγχο της συκοφαντίας τού Άκεφάλου. Συνάπτει έπίσης σ’ αυτά 
καί τήν άθώωση της συνόδου της Χαλκηδόνος άπό τις κατηγορίες 
πού της προσάπτει ή αιρετική κακή φλυαρία, δτι δέν διατύπωσε 
αύτολεξεί τήν υποστατική ένωση. Παρουσιάζει δηλαδή πολλούς άπό 
τούς άγιους Πατέρες, όχι μόνο άπό τούς πριν άπό τή σύνοδο στήν 
"Εφεσο, άλλά καί τούς έπειτα άπό αυτήν, πού δέν χρησιμοποίησαν 
αυτή τήν έκφραση, άλλά μέ άλλες λέξεις δίδαξαν αυτήν τήν εύσεβή 
διδασκαλία, πράγμα πού έκανε καί ή σύνοδος. Καί δέν περιορίζεται 
μόνο σ’ αυτούς, άλλά παρουσιάζει και τον ϊδιο τον άγιότατο Κύριλ
λο, δτι δέν έχει χρησιμοποιήσει αυτές τις λέξεις στήν ένωση τών 
Δυτικών μέ τούς ’Ανατολικούς. Λέγει άκόμα δτι ή ύποστατική 
ένωση κατά τον θειο Κύριλλο θέλει νά δηλώσει, δτι ή υπόσταση τού 
Λόγου ένώθηκε χωρίς τροπή μέ τήν άνθρώπινη φύση. Καί όχι μόνον 
αυτό, άλλά καί ή τέταρτη άγια σύνοδος σεβάσθηκε καί άποδέχθηκε 
τά γραπτά τού Κυρίλλου πρός τόν Νεστόριο, στά όποια όχι μόνο μία 
φορά, άλλά καί δύο καί τέσσερες φορές κηρυσσόταν ολοκάθαρα ή 
ύποστατική ένωση τού Λόγου, καί έτσι κλείνει τά στόματα τών αιρε
τικών, μέ τά όποια έπλασαν δτι αυτή ούτε κάν έχει ύπσψη τήν καθ’ 
ύπόσταση ένωση. Καί γενικά γιά δσα έφτασαν οι ’Ακέφαλοι νά 
κατηγορήσουν τόν θαυμάσιο Λέοντα καί τήν αγία τετάρτη σύνοδο 
στήν Χαλκηδόνα, μέ σύντομο λόγο τούς απαλλάσσει άπό τήν κατη-



αίτιάματος άπολνων, άναντιρρήτοις έλέγχοις τούς έπηρεαστάς 
καταισχύνει, και όείκνυσι μάλλον αυτούς καθ’ εαυτών, ή καθ’ ών 
παρετάξαντο και κατά των άγιων ήμών Πατέρων, ή καθ’ ημών 
πόλεμον έχοντας.

5 Οντος ό* όέν άγίοις Εύλόγιος πρεσβυτέρου βαθμόν εν Ά  ντι- 
οχεία εσχε τό ττρότερον, και μονής ήγήσατο τής παναγίας Θεοτό
κου τής λεγομένης των \Ιουστινιανού. Κατεβόλετο όέ καί έτέρας 
ονκ άγενεϊς πραγματείας "Υστερονμέντοι και τής:’Αλεξάνδρειάς 
άρχιερεύς έχρημάτισεν.

ίο ΣΚΖ'.
Τοϋ αντοϋ, ΣτηλιτεντικόςΛόγος.

3Α νεγνώσθη λόγος στηλιτεντικός τοϋ αύτοϋ εν άγίοις άνδρός 
κατά τήςγεγενημένης τοϊς Θεοόοσιανοΐς τε καί Γαϊνίταις τοΐς αύ- 
τοΐς Ά  κεφάλοις προσκαίρου ένώσεως Ούτοι γάρ, όιϊστάμενοι 

15 πρός αλλήλους ττρότερον, ύστερον ών ύπερέθνησκον δογμάτων 
ταϋτα προδόντες, άλλήλοις εις ένωτικήν τινα πρός ολίγον ασέβει
αν ουνεχύθησαν, έκεϊθεν δε πάλιν άναχυθέντες, εις τήνπροτέραν 
άσέβειαν μερίς έκατέρα, έξ ών συνεφύρησσν, δτηρέθησαν. \Ελέγ
χει τοίνυν έν τωδε τώ βιβλιδαρίω τήν δυσσέβειαν αυτών, και δεί- 

20 κνυσιν ότι περ σύχ ώς έκείνοις έδοξεν οικονομίαν αύτοις ή ένωσις 
έξειργάσατο, όλλ3 όλης αυτών τής πίστεως προδοσίαν έμεθώδεν- 
σε. Α ιαιρεΐ δε και τό τής οικονομίας είδος όπερ ή τοϋ Θεοϋ οΐδεν 
\Εκκλησία, τρισί διαφοραϊς, και ώς κατά μηδεμίαν τών τριών 
προήλθον αύτοϊς εις τήν συμπεφυρμένην άσέβειαν, ποιείται τον 

25 έλεγχον, α ί τών άκρατων αύτοϊς δυσσεβημάτων σπονδαί, άλλ3, ώς 
έφημεν, τής όλης αύτών θρησκείας έκατέρα μερίς έπ? σνόμστι τής 
ένώσεως προδοσίαν και έξάρνησιν διεπράξατο.

Και πρώτον μέν φησιν ώς ό τής οικονομίας λόγος ού τά τυ
χόντα τών προσώπων έπόπτας και διαιτητάς καθίζει τής πράξε- 

30 ως, άλλά τούς ύπηρέτας Χριστοϋ καί οικονόμους τών τοϋ Θεοϋ 
μυστηρίων, και οϊς τών αρχιερατικών θρόνων ο ί νόμοι κατεπι- 
στεύθησαν, ώνή λεγομένη τών Γαϊνιτών και Θεοδοσιανών ένωσις
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γορία, καταντροπιάζοντας με άναντίρρητους ελέγχους τούς συκοφά
ντες και άποδεικνύοντας ότι ό πόλεμός τους γίνεται εναντίον του 
έαυτοΰ τους, και όχι εναντίον εκείνων στους όποιους άντιπαρατά- 
χθηκαν, καί εναντίον των αγίων Πατέρων μας, παρά εναντίον μας.

Ό  άγιος αυτός Εύλόγιος ειχε πρώτα τό βαθμό του πρεσβυτέρσυ 
στην Αντιόχεια καί ήταν ήγούμενος στη μονη της παναγίας Θεοτό
κου, τη λεγάμενη τών Ιουστινιανού. Συνέγραψε κι άλλες όχι άσημα- 
ντες πραγματείες. ’Έπειτα χρημάτισε άρχιερέας καί της ’Αλεξάν
δρειας.

227.
Του ίδιου, Λόγος στηλιτευτικός.

Διαβάσαμε του ίδίου άγιου λόγο στηλιτευτικό κατά της πρόσ
καιρης ένωσης πού έγινε μεταξύ τών Θεοδοσιανών καί τών ιδίων 
’Ακεφάλων Γαϊνιτών. Γιατί αυτοί προηγουμένως διέφεραν μεταξύ 
τους, άργότερα όμως τά δόγματα γιά τά όποια ήταν έτοιμοι νά πεθά- 
νουν, άφοΰ τά πρόδωσαν, προχώρησαν σέ μία βραχύβια ένωτική 
μίξη άσέβειας, κι άπό αύτη πάλι, άφοΰ οί δύο μερίδες χωρίσθηκαν, 
έπέστρεψαν στις προηγούμενες άσεβεΐς άπόψεις τους, τις όποιες 
είχαν προτοΰ άναμιχθουν. ’Ελέγχει λοιπόν σ’ αυτό τό βιβλιαράκι τη 
δυσσέβειά τους καί δείχνει ότι ή ένωση δεν άποτέλεσε, όπως οι ίδιοι 
νόμισαν, ενα είδος οικονομίας γι’ αυτούς, άλλά μεθόδευσε προδοσία 
όλης της πίστεώς τους. Διαιρεί επίσης καί τό είδος της οικονομίας, τό 
όποιο άναγνωρίζει ή ’Εκκλησία τοΰ Θεοΰ, σέ τρία μέρη με βάση 
τρεις διαφορές, καί τους ελέγχει ότι δεν προχώρησαν στην άναμιγμέ- 
νη άσέβειά τους σύμφωνα με καμμιά άπό τις τρεις διαφορές οί συμ
φωνίες στά καθαρά άσεβηματά τους, άλλά, όπως είπαμε, κάθε μία 
μερίδα στο όνομα της ένωσης διέπραξε προδοσία καί άπάρνηση 
όλης της θρησκευτικής πίστεώς των. Καί πρώτον λέγει, ότι ό λόγος 
της οικονομίας δεν ορίζει επόπτες καί διαιτητές τοΰ πράγματος τά 
τυχόντα πρόσωπα, άλλά τούς υπηρέτες τοΰ Χριστοΰ καί οικονόμους 
τών θείων μυστηρίων τοΰ Θεοΰ καί εκείνους τούς όποιους ή Εκκλη
σία έμττιστεύθηκε τούς νόμους τών άρχιερατικών θρόνων, άπό τούς 
όποιους ή λεγόμενη ένωση τών Γαϊνιτών καί Θεοδοσιανών δεν έγνώ-



ούόένα έγίνωσκεν. ’Έπειτα όέ τότε τάς οικονομίας ό ορθός λόγος 
μεταχειρίζεται, οτε τό δόγμα της εύσεδείας ούόέν παραβλάπτεται' 
εκείνου γάρ άκηράτου και άκαπηλεύτου μένοντος ή οικονομία 
περί τι τών έξωθεν αύτοϋ χώραν ευρίσκει συνίστασθαι. Πολλάκις 

5 όέ τις και πρόσκαιρος οικονομία προελήλνθε πρός βραχύ τι τών 
ούκ όφειλόντων άνασχομένη και στέξασα, επί τώ διηνεκέςμέν καί 
άκλόνητον την ευσέβειαν άπολαβεϊν τό κράτος ύπεκλνσαι όέ και 
τάς τών σκενωρούντων κατά τής άλη θείας όρμάς, αΐπολλαι φερό- 
μεναι τη ρύμη μέγα τι κακόν έργάσασθαι, μη πρός βραχύ τι τών 

10 την έκκλησίαν οίκονομούντων ύπενόιόόντων, παρεΐχον τό άναμφί- 
βολον. Οντως ό Παϋλος όιά τάς τών 3Ιουδαίων άκαθέκτους έπι- 
βονλάς και τάς πρός την αποστασίαν προφάσεις περιτέμνει μέν 
τόν Τιμόθεον, ξνράται όέ και αυτός τ?)ν κεφαλήν και άγνίζεται, ό 
πρός Γαλάτας γράφων «Ύόε εγώ Παϋλος λέγω ύμϊν δτι, άνπερ^έ- 

15μνησθε, Χριστός ύμάς ονόέν ώφελήσει». Άλλά ιαχΚη^ ιιέν τήν οι
κονομίαν βραχύς τις χρόνος έπίσταται, καθά όιόάσκει και τό πα
ράδειγμα· όιά παντός όέ καί ειςάε'ι ή 3£κ;Λησία τό άστασίαστον 
μεθοδεύει και ολόκληρον.

Τό όέ έτερον εΐόος της οικονομίας περί τάς λέξεις λαμβάνει 
20 τήνσύστασιν. "Οτε γάρ τών της3Εκκλησία; δογμάτων όρθώςέχό- 

ν-των και ό ί ετέρων φωνών άνακηρνττομένων, ρήματά τινα τοϊς 
άκεραιοτέροις σκανδάλου καν ούκ ενλ,ογοι γίνωνται προφάσεις, 
άποσιωττάσθαι συγκαταβαίνει ταϋτα Ό  όέ τούς λόγους αύτοϋ οι - 
κονομών έν κρίσει και σιωπή, τών ευσεβών δογμάτων τόν φθόγ- 

25 γον εις πάσαν τήν οικουμένην ττεριηχθήναι καταπραγματεύεται. 
Οϊα δή και τόνμέγαν Ά  θανάσιον ό θεολόγος Γρηγόριος πεποιη- 
κότα έπιδείκνυσιν "3Εττειόή”, γάρ, φησί, “σνμφρονοϋντας ενρε 
και ονόέν διεστώτας κατά τόν λόγον, τά ονόματα συγχωρήσας, 
συνδεΐτοΐςττράγμασι”. Καί έν τη Πεντηκοστή όέπάλιν τόν αυτόν 

30 διδάσκαλον ίδοις αν της αυτής οικονομίας τό είδος κρατύνοντα’ 
,,3Αλλάταϊςσνλλαβαϊς”, φησί, “δυσχεραίνετε, καί προωτταίετε τή 
φωνή. Λότε τήν δύναμιν τής θεότητος καί όώσομεν ύμϊν τής φω
νής τήν σνγχώρησιν
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ριζε κανένα. ’Έπειτα την οικονομία κατά περίπτωση ό ορθός λόγος 
τη χρησιμοποιεί τότε, όταν δεν παραβλάπτεται καθόλου ή διδασκα
λία της πίστεως. "Οταν αυτή παραμένει άκέραια καί άνόθευτη, τότε 
μπορεΐ νά σταθεί ή οικονομία γιά κάτι έξω άπό αυτήν. Πολλές φορές 
εφαρμόσθηκε καί μία προσωρινή οικονομία, πού ανέχθηκε καί έκανε 
άποδεκτό γιά λίγο κάτι πού δέν έπρεπε νά γίνει, με σκοπό νά διατη
ρήσει ή πίστη τήν ισχύ της αιώνια καί άκλόνητη καί νά διαλύσει καί 
τις επιθέσεις των συκοφαντών εναντίον της αλήθειας, οί όποιες έκδη- 
λούμενες θά προκαλοΰσαν χωρίς άμφιβολία στην Εκκλησία μεγάλο 
κακό, άν δέν έδειχναν γιά λίγο ανοχή οί διευθύνσντες τήν Εκκλησία. 
Μ5 αυτό τό σκοπό ό Παύλος λόγω των άχαλίνωτων επιβουλών των 
’Ιουδαίων καί των προφάσεών τους γιά άποστασία κάνει περιτομή 
στον Τιμόθεο, ξυρίζει καί ό ϊδιος τό κεφάλι του καί εξαγνίζεται, αυ
τός πού γράφει στους Γαλάτες· «Νά, εγώ ό Παύλος σάς λέγω, ότι άν 
κάνετε περιτομή ό Χριστός σέ τίποτε δέν θά σάς ώφελήσει»27. ’Αλλ’ ή 
οικονομία αυτή γνωρίζει λίγη διάρκεια ζωης, όπως διδάσκει καί τό 
παράδειγμα. Γιατί ή Εκκλησία έπιδιώκει πάντοτε μέ τήν κάθε ένέρ- 
γειά της νά άποφεύγει τις διχοστασίες καί νά είναι ενωμένη.

Τό άλλο είδος της οικονομίας έχει σχέση μέ τις λέξεις.'Όταν δη
λαδή, ένώ τά δόγματα της Εκκλησίας εΐναι βέβαια ορθά, άλλά 
κηρύττονται μέ άλλες λέξεις καί γίνονται γιά τούς πιο αυστηρούς 
προφάσεις, έστω καί όχι εύλογες, γιά σκάνδαλο, τότε δείχνει αύτή 
συγκατάβαση, ώστε οί λέξεις αυτές νά άποσιωπώνται. Αυτός όμως 
πού χρησιμοποιεί οικονομία στούς λόγους του μέ κρίση καί σιωπή 
κατορθώνει ν* άκουσθεΐ ό λόγος του σ’ όλη τήν οικουμένη, όπως 
άκριβώς βέβαια παρουσίαζε ό Γρηγόριος ό Θεολόγος νά έχει κάνει 
καί ό μέγας ’Αθανάσιος* γιατί λέγει· “Επειδή βρήκε νά ομοφρονούν 
καί νά μή διαφέρουν καθόλου στο λόγο, δείχνοντας υποχώρηση, 
συνδέει τις λέξεις με τά πράγματα”. Καί στον Λόγο στήν Πεντη
κοστή μπορεΐ πάλι νά δεις τον ίδιο δάσκαλο νά έδραιώνει αυτό τό 
είδος της οικονομίας* “Δυσανασχετείτε”, λέγει, “μέ τις συλλαβές καί 
σκοντάφτετε στις λέξεις. Δώστε μας τή δύναμη της θεότητας, καί θά 
σάς παραχωρήσομε τή χρήση της λέξης”.

27. Γαλ. 5,2.



Καί τρίτον δέ φησι τρόπον οικονομίας, δτε παρορώνται πρό
σωπα πολλάκις έκκήρυκτον ψήφον τής άκριδείας κατ' αυτών 
άνακηρυττούσης, ούόέν ελαττον τών ορθών κρατυνόμενων δο
γμάτων. Καθ’ ήν, φησίν, οικονομίαν Θεόφιλος μέν τώ Γελασίω 

5 έκοινώνει, έγγεγραμμένον εχοντι τοϊς ίεροϊς δυττύχοις τον Παλαι- 
στϊνον Εύσέδιον, Κύριλλος δε τοϋ Μοψουεστίας Θεοδώρου, κατά 
την έώαν ώσαύτως άνακηρυττομένου, τής κοινωνίας ούκ άφίστα- 
το. Έώρα γάρ άκηράτοις σωζόμενα δόγμασι τά τής ενσεβείας 
καιριώτατα Μέχρι γάρ τούτου τά τής οικονομίας ό ορθός λόγος 

10 άνέχεται, μέχρις αν ονδέν καινοτομεϊται τών τής Εκκλησίας δο
γμάτων.

Τριχτ] τοίνυν την οικονομίαν διελών, και κ α ί ούδεμίαν αυτών 
την τών Θεοδοσιανών και Γαϊνιτών προελθεϊν έττιδειξάμενος ένω- 

' σιν, εις ττρεδοσίαν συγκλεισθέν τας έκάτερον μέρος τής οικείας 
15 £~.ί;σ;:είας παρέστησε, καί σνήναι μεν ούδαμοϋ, άλλά σνγχυθέν- 

τάςπάλιν απ’ άλλήλων διαρραγήναι και κ α ί άλλήλ,ων φέρειν τον 
πόλεμον. Ταϋτα καί τοιαϋτα ετερα οττ/λιτεύων την τών Άκεφά- 
λων λεγομένην ένωσιν διεξελθών, διά πλειόνων άλλων έναργώς 
έπεδείξατο ώςούδέν αύτοϊς ίχνος οικονομίας διαπέττρακται, άλλά 

20 σαφής προδοσία καί έξάρνησις, υπέρ ών πρότερονμυριάκις ύπελ- 
θεϊν τον θάνατον διετείνοντο. Οϋτω μεν τά περί τών άκεφάλων εν 
τώ διδλιδαρίω τούτω διέξεισι.

Περιείχε όέ τό τεϋχος καί επιστολήν αύτοϋ γεγραμμένην Εύ- 
τυχίω τώ άρχιεπισκόπω Κωνσταντινουπόλεως, ήν έγραψεν έν 

25 πρεσδυτέροις έτι τελών, ττληροφορίαν περιέχουσαν τής ορθοδό
ξου καί καθολικήςεύσεδείαςκαί πίστεώς.

ΣΚΙΓ.
Έφραιμίου, πατριάρχον θεουπόλεως, Λόγοι διάφοροι.

30 Ά  νεγνώσθη τοϋ έν άγίοις Έφραϊιμίου (πατριάρχης δε ούτος 
Θεουπόλεως ήν) λόγοι διάφοροι. Σύρας μεν γεγονώς καί φωνής 
καί γενεάς, παιδευθείς όέ καί τήν Έλληνα γλώσσαν ούκ άγεννώς, 
άλλά καί πολιτικός ούκ όλίγαςμεταχειρισάμενος άρχάς ών τήν
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’Αλλά μιλάει καί γιά τρίτο είδος οικονομίας* δταν περιφρονού- 
νται πρόσωπα, έπειδή πολλές φορές ή αυστηρή πίστη τά άποκηρύτ- 
τει, χωρίς νά χάνει καθόλου τή δύναμή τους ή ορθή διδασκαλία. 
Σύμφωνα μ’ αύτη τήν οικονομία, λέγει, ό Θεόφιλος είχε κοινωνία μέ 
τον Γελάσιο, πού ειχε γραμμένο στά ιερά δίπτυχα τον Παλαιστήνιο 
Εύσέβιο, και ό Κύριλλος δέν διέκοπτε τήν κοινωνία του μέ τον 
Θεόδωρο Μοψουεστίας, πού ήταν έπίσης άποκηρυγμένος στήν 
’Ανατολή* γιατί έβλεπε δτι έμεναν άδιάφθορα τά βασικά δόγματα 
της ευσεβούς πίστεως. Μέχρι & αύτό λοιπόν τό σημείο άνέχεται ό 
ορθός λόγος τήν οικονομία, δσο δέν παρουσιάζεται καμμιά καινοτο
μία οτά δόγματα της ’Εκκλησίας.

’Αφού λοιπόν διαίρεσε σέ τρία εϊδη τήν οικονομία καί έδειξε δτι 
ή ένωση των Θεοδοσιανών καί Γαϊνιτών δέν προήλθε άπό κανένα 
άπό αύτά, παρουσίασε δτι καθένα άπό τά δύο μέρη έγκλείσθηκαν σέ 
προδοσία της θρησκευτικής τους πίστεως καί δέν στάθηκαν πουθε
νά, καί ένώ είχαν άναμιχθεΐ, χωρίσθηκαν καί πάλι οΐ μέν άπό τούς δε 
καί άρχισαν νά πολεμούν πάλι μεταξύ τους. Αύτά κι άλλα παρόμοια 
άφού έξέθεσε στηλιτεύοντας τή λεγόμενη ένωση τών ’Ακεφάλων, μέ 
άλλα περισσότερα έδειξε ολοφάνερα δτι δέν έφάρμοσαν κανένα 
ϊχνος οικονομίας, άλλ’ ήταν σαφής προδοσία καί άπάρνηση έκείνων 
μέ τά όποια ισχυρίζονταν δτι ήταν πρόθυμοι νά ύποστούν καί τον 
θάνατο. "Ετσι λοιπόν διηγείται στο βιβλιαράκι αύτό τά σχετικά μέ τό 
ζήτημα τών ’Ακεφάλων.

Τό τεύχος περιείχε καί μιά έπιστολή του γραμμένη πρός τον άρ- 
χιεπίσκοπο Κωνσταντινουπόλεως Ευτύχιο, τήν όποία έγραψε δταν 
ήταν άκόμα πρεσβύτερος, πού περιέχει πληροφορία γιά τήν ορθόδο
ξη καί καθολική ευσέβεια καί πίστη.

228.
Έφραιμίου, πατριάρχου Θεουπόλεως, λόγοι διάφοροι.

Διαβάσαμε τό έργο τού άγίσυ Έφραιμίσυ, πού ήταν πατριάρχης 
Θεουπόλεως, Λόγοι διάφοροι. "Οντας Σύρος ώς πρός τή γλώσσα καί 
τήν καταγωγή, καί έχοντας λάβει καί εύδόκιμη μόρφωση καί της 
ελληνικής γλωσσάς, άλλά καί άφού άσκησε όχι λίγες πολιτικές έξου-
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τελενταίαν, κόμης άναρρη θείς τής άνοτολής, έκεϊθεν επί τον άρχι- 
ερατικόν μετηνέχθη θρόνον. Φασί όέ αυτόν τά τε άλλα επαίνων 
άξια διαβιώναι, καί πολύν τής ελεημοσύνης εργάτην γενέσθαι. 
Συνέταξε μέν ουν ό άνηρ διαφόρους βίβλους, ών εις ημάς τέως 

5 τρεις περιήλθον. Σχεδόν δέ τι αύτοϋ πάντες, οϋς τεθεάμεθα πό
νους, υπέρ των τής3Εκκλησίας απουδάζουσι δογμάτων, καί τοϋ 
παραστήσαι την κατά Καλχηδόνα άγίαν σύνοδον πάσης λαβής 
αιρετικής ύπερκειμένην καί επικρατούσαν.

3Εν μέν ουν τή πρώτη βίβλω ό πρώτος αύτώ λ,όγος επιστολή 
ίο έστι πρός Ζηνόβιόν τινα σχολαστικόν 3Εμίσης τής άκεφάλου μοί

ρας όντα, διαπεμφθεϊσα- σπουδήν δέ ποιείται περί τών έπηρεαζο- 
μένων ρημάτων, άέντή έπιοτολη περιέχεται τοϋ άγιωτάτου Λέον- 
τος προέδρου \Ρώμης. Προτάττει δέ τής γυμνασίας τών είρημένων 
ρημάτων δίαιτάν τινα τοϋ τρισάγιου ύμνον καί γάρ καί όΖηνόβι- 

15 ος τής κοινής "Εκκλησίας έαυτόν άπορρήξαι πρόφασιν έδίδου την 
περί τήν τρισάγιον δοξολογίαν καινοτομίαν. Φησί δέ ό 3Εφραίμιος 
τήν τοιαύτην υμνολογίαν τούς μέν τήν άνατολήν οίκοϋντας εις τον 
Κύριον ημών 3Ιησοϋν Χρίστον άναφέρειν, καί διά τοϋτο μηδέν 
έξαμαρτάνειν επισυνάπτοντας τό, “'Ο σταυρωθείς δι ημάς”, τούς 

20 δέ τό Βυζάντιόν τε καί τήν εσπερίαν νεμομένους εις την ύπερτάτην 
καί πανίερον πηγήν τής άγαθότητος, τήν όμοούσιον Τριάδα, τήν 
δοξολογίαν άνάπτειν. Αι ο μηδ3 άνέχεσθαι τούτους έπισυνάπτειν 
τό “'Ο σταυρωθείς δι3 ημάς”, ϊναμή πάθος τη Τριάδι περιάψωσιν. 
3Εν πολλαϊς δέ ταΐς κατά τήν Ευρώπην έπαρχίαις άντί τοϋ, “'Ο 

25 σταυρωθείς δι ημάς” τό, “'Αγία Τριάς, έλέησον ημάς” έπάγειν εξ 
ών έπιδηλότερον τον σκοτών τών εύσεβούντων καθίστασθαι, ώς 
εις τήν άγίαν Τριάδα τό Άγιος ό Θεός, άγιος ισχυρός, άγιος 
αθάνατος” άνάγοντες άκριβεϊκαί ακολουθώ λόγω τό **Ο σταυρω
θείς δι3 ημάς” παραγράφονται.

30 Ουτω μέν ουν έκατέρανμοίραν περί τής προκειμένης δοξολ,ο- 
γίας φρονοϋσάν τε καί λέγουσαν, έπειδάν κατά τά άλλα τής ευσε- 
βείας δόγματα μηδαμώς μηδέν όράται παραχαράττουσα, όρθώς 
τε πράττειν ό άνήρ αμφοτέρας λέγει καί ούδετέραν χώραν εύρί- 
σκειν υπό μώμον ποιεΐν τήν έτέραν ή ύπό κατάγνωσιν ελκειν
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σίες, από τις όποιες τελευταία ήταν ή ανάδειξή του σέ κόμητα της 
Ανατολής, από εκεί πέρασε στον άρχιερατικό θρόνο. Λένε γι5 αυτόν 
ότι καί σέ άλλα έδειξε ζωή άξιέπαινη, καί δτι άναδείχθηκε καί σέ 
μεγάλο εργάτη τής ελεημοσύνης. Συνέγραψε βέβαια διάφορα έργα, 
άπό τά όποια σ’ έμάς εφτασαν ώς τώρα τρία. 'Όλοι σχεδόν οί πνευ
ματικοί κόποι του πού μελετήσαμε ύπερασπίζουν τά δόγματα τής 
Εκκλησίας καί θέλουν νά παραστήσουν ότι ή άγια Σύνοδος τής 
Χαλκηδόνος είναι ανώτερη καί πάνω άπό κάθε κατηγορία αίρεσης.

Στο πρώτο βιβλίο ό πρώτος λόγος του είναι έπιστολή πρός κά
ποιον Ζηνόβιο σχολαστικό άπό τήν Έμεσα, ό όποιος ήταν τής μερί
δας των Άκεφάλων. Εξετάζει τις συκοφαντίες πού περιέχσνται στήν 
έπιστολή του άγιοτάτου προκαθημένου τής Ρώμης Λέοντα. Στήν 
έξέταση τών λόγων πού άναφέραμε προτάσσει κάποια χρήση του 
Τρισάγιου 'Ύμνου. Γιατί καί ό Ζηνόβιος, άφοΰ άποσχίσθηκε άπό 
τήν κοινή Εκκλησία, χρησιμοποιούσε ώς πρόφαση τήν καινοτομία 
τή σχετική μέ τον Τρισάγιο 'Ύμνο. Λέγει λοιπόν ό Έφραίμιος δτι 
αύτή τήν υμνολογία όσοι κατοικούν στήν Ανατολή τήν αναφέρουν 
στον Κύριό μας Ιησού Χριστό, και γι’ αύτό δεν κάνουν κανένα λάθος 
νά επισυνάπτουν καί τό “Ό  σταυρωθείς δι5 ή μας”, όσοι όμως ζοϋν 
στο Βυζάντιο καί τήν περιοχή τής Δύσης άναφέρουν τήν ύμνολογία 
στήν υπέρτατη καί πανίερη πηγή τής άγαθότητας, τήν όμοούσια 
Τριάδα, καί γι’ αύτό δέν άνέχσνται αύτοί νά έπισυνάπτουν τό “Ό  
σταυρωθείς δι’ ή μάς”, γιά νά μήν άποδώσουν πάθος στήν άγία 
Τριάδα. Σέ πολλές όμως επαρχίες τής Εύρώπης άντί τού, "Ο σταυρω
θείς δι’ ήμας” λένε τό “Άγία Τριάς έλέησον ήμας”, μέ τά όποια γίνε
ται πιο φανερός ό σκοπός τών πιστών, ότι άναφέρσντας στήν άγία 
Τριάδα τό “Ά γιος ό Θεός, άγιος ισχυρός, άγιος άθάνατος” σύμ
φωνα μέ τήν άκριβολογία καί τήν άκολουθία τού λόγου παραγρά
φουν τό “Ό  σταυρωθείς δι’ ημάς”.

Επειδή λοιπόν έτσι σκέπτεται καί λέγει κάθε μερίδα γιά τήν εξε
ταζόμενη ύμνολογία, όταν ώς πρός τά άλλα δόγματα τής ορθής πί- 
στεως φαίνεται ότι δέν παραχαράσσει κανένα ό συγγραφεύς λέγει 
ότι καί πράττουν ορθά καί οί δύο καί καμμιά άπό τις δύο δέν βρίσκει 
τρόπο νά κατηγορήσει τήν άλλη ή νά τήν καταγγείλει γιά ύβριολο-
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ύβρεως. Άλλ’ έκεϊνοςμέν οϋτω δίαιτά' ότι όέ τοΐς άκεφάλοις αίρε- 
τικοΐς, κακώς την δοξολογίαν ταύτην έκλαμδάνονσι, μεγάλη γίνε
ται κατά της εύσεδείας καταδρομή, εικότως οί άλλοι πατέρες 
ημών παντελώς περιεϊλον το μή δεϊν προσάπτειν έν τη τρισαγίω 

5 δοξολογίςι το (ίίΟ σταυρωθείς δι3 ημάς”, τηςγάρ τριαδικής θεολο
γίας ϋμνον είναι τό δοξολόγημα, έπεί και ό Χερουδικός ϋμνος έν 
τη τριαδική φωνη της άγιότητος προερχόμενος, απ’ άρχης της 
υπέρ πάσαν άγιότητα και άγαθότητα Τριάδοςμελώδημα έγνωρί- 
ζετο. 3Αλλ3 είτε εν είτε και έτέρως περί τοϋ τρισάγιου όιήτησεν ό 

ίο άνήρ (τάχα γάρ τινα παρεΐχεν αντώ πρόφασιν ό καιρός τοιαντα 
δίαιτάν), οΰκ έχω νυν οΰόετέρα γνώμη κρίσιν έπιθεϊναι άδίοτα- 
κτον, πλήν οΰκ άνίησι τον σχολαστικόν παραινών τώ της3Εκκλη
σίας συναφθηναι σώματι

’Εν ταύτη δε τη έπιστολη και τον κανόνα, δς δεύτερος άρι- 
15 θμεΐται έν τη δεύτερα τών έν Κωνσταντινουπόλει ρν ίερωτάτη 

συνόδω, αΰτόςρξ^ είναι, οΰκ οΐό3 όθεν λαδών οΰόέ τίσιν άλλοις 
συντάττων, αριθμεί' οΰκ έν ταύτη όέ μόνον, αλλά και έν άλλοις αΰ- 
τοϋλόγοις τήν αΰτήν αΰτώ της τιοσότη τος άπονέμει χώραν.

Άρχόμενος δε της υπέρ τών ορθών δογμάτων σπουδής, προ- 
20 οιμιάζεται μή δεϊν συγκρίνειν ά περί θεολογίας εϊρηται τοϊςπα- 

τράσιν ημών, τοΐς περί οικονομίας είρημένοις Αέοντι τώ 'Ρώμης, 
άλλά τάμέν θεολογικά τούτου τοΐς θεολογικοϊς, τά όέ περί της οι
κονομίας τοΐς εχουσιν άναλόγως 'Όσοι όέ τήν θεολογίαν άντιπα- 
ρατιθέασι τη οικονομάς οΰτοι γνώμηςμέν άδικου της έαυτώνπα- 

25 ρέχονται στήλην, καθ’ ών όέ τήν γλώσσαν κινοϋσι, τούτοις ούδέν 
ήττον ή είμή έκεκίνηντο τό αμωμον συντηροϋσι Ταϋτα προόια- 
σκευάσαςρητά προάγει τινά της έπιστολης τοϋ άγιωτάτου Δέον
τος, ήν έκεΐνος έγραψε πρός τον έν άγίοις Φλαδιανόν, καίμήνκαί 
της πρός Λέοντα τον δασιλέα, έν αίς θεολογίαν τε λαμπράν τοϋ 

30 άνδρός επιδεικνύει, καί δτι τον αύτόν Υιόν τοϋ Θεοί1 καί άληθώς 
υιόν άνθρώπου γενέσθαιμεγαλοφώνως άνακηρύττει, παθητόν τε
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για. 5Αλλ5 εκείνος βέβαια αύτή τη γνώμη έχει. Επειδή όμως άπό τούς 
αιρετικούς Ακέφαλους πού κακώς χρησιμοποιούν αυτή τή δοξολο
γία γίνεται μεγάλη επίθεση κατά της πίστεως, εύλογα οί άλλοι Πα
τέρες μας άποφάσισαν ότι δεν πρέπει νά προσάπτομε στον Τρισάγιο 
'Ύμνο τό “Ό  σταυρωθείς δι’ ή μας”. Γιατί τό δοξρλόγημα είναι ΰμνος 
της τριαδικής θεότητας, επειδή καί ό Χερουβικός ΰμνος εμφανιζόμε
νος άπό την άρχή ώς τριαδικός ύμνος, αναγνωριζόταν ως ύμνολόγη- 
μα της πάνω άπό κάθε άγιότητα καί αγαθότητα Τριάδας. Εϊτε ορθά 
όμως εϊτε καί όχι διατύπωσε τή γνώμη ό Έφραίμιος (ίσως βέβαια ό 
καιρός τού έδωσε τήν άφορμή νά διατυπώσει αύτή τή γνώμη) δεν 
μπορώ τώρα ούτε μέ άλλη γνώμη νά διατυπώσω μιά άσφαλή κρίση. 
'Ωστόσο δέν παύει νά προτρέπει τον σχολαστικό νά ενωθεί μέ τό 
σώμα της Εκκλησίας.

Σ’ αύτή τήν επιστολή καί τον κανόνα, πού είναι δεύτερη στη δευ- 
τέρα ιερότατη σύνοδο των έκατόν πενήντα Πατέρων στήν Κωνστα
ντινούπολη, αυτός, δέν γνωρίζω άπό ποιά πηγή άντλεΐ ούτε μέ ποι- 
ούς άλλους συμφωνεί, τούς άνεβάζει στούς έκατόν εξήντα έξι. Κι 
αυτό δέν τό κάνει σ’ αύτή μόνο τήν επιστολή, άλλά καί σέ άλλους 
λόγους του άναφέρει τον ίδιο άριθμό.

’Αρχίζοντας τήν έξέταση τών ορθών δογμάτων, άναφέρει στο 
προοίμιό του, ότι δέν πρέπει νά συγκρίνσνται όσα είπαν οι Πατέρες 
μας γιά τή θεολογία μέ όσα είπε ό Λέων Ρώμης γιά τήν οικονομία 
της ενσάρκωσης, άλλά τά θεολογικά αύτοΰ (τού Λέοντα) μέ τά θελο
γικά τών Πατέρων, καί τά περί οικονομίας αύτοΰ μέ τά περί οικονο
μίας έκείνων. 'Όσοι όμως άντιπαραθέτουν τή θεολογία στήν ενσάρ
κωση οικονομία, αυτοί παρέχουν άφορμή πρός στηλίτευση της δικής 
τους άδικης γνώμης, ενώ εκείνοι έναντίον τών οποίων κινοΰν τή 
γλώσσα τους (καταφέρονται), μέ αύτά καθόλου λιγότερο, άπό ό,τι 
εάν δέν δέχονταν τήν έπίθεση, διατηρούν τό άμεμπτο. Προτάσσοντας 
αύτά, παρουσιάζει μερικά ρητά της επιστολής του άγιοτάτου Λέο
ντα, πού έγραψε στον άγιο Φλαβιανό, άλλά καί άπό τήν έπιστολή 
πρός τον βασιλέα Λέοντα, στις όποιες επιστολές παρουσιάζει τή 
λαμπρή θεολογία τοΰ άγιου άνδρα καί ότι άνακηρύττει μεγαλόφωνα 
ότι ό ίδιος έγινε Υιός τοΰ θεοΰ καί άληθινά υιός τοΰ ανθρώπου, καί
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τον αυτόν καί απαθή, καί τον άθάνατον νόμοις νττοκύψαι θανά
του, καί άπλώς τη ν άκραν ένωσιν τον Λόγου καί της σαρκός αμω- 
μήτως τε και θεοττρεπώς όιετράνωσεν. Ον μην αλλά καί Νεστόρι- 
ον λαμπρά τη φωνή έν ταΐς τοίανταις έπιστολαΐς άναθεματίσαι, 

5 ώς τηνμακαρίαν καί Θεοτόκον Μαρίαν ούχί τοϋ Θεον, άνθρωπον 
όέ μόνον τολμήσαντα είπεϊν μητέρα' καί ότι πρώτοζ ό  έν άγίοις 
Λέων ίόικώς εΐπεν αύταΐς λέξεσιν ώςμητήρ Θεοϋ έστίν ή άγία 
Θεοτόκος, τών προ αύτοϋ πατέρων οντω δίαπρνσίοις ρήμασι μή 
τοϋτο φαμένων. Τό μέν ούν πρώτον αύτώ κεφόλαιον ταϋτα δια- 

ιο τάττει.
Δεύτερον όέ αντώ ττροάγεται, ό ί ον όείκνυται ώς ό  όσιώτατος 

Λέων τοΐς ττατράσι ονμφωνών ένα καί τον αυτόν ομολογεί υιόν, 
και τοϋ αντοϋ καί ενός ώσπερ έκατέρανμορφήν, οντω καί την διά
φορον φνσικήν ενέργειαν, ούδαμοϋ όιαίρεσιν τη ενώσει παρεισά- 

15 γων, άλλ3 ενα τον σεσαρκωμένον άννμνεϊ Θεόν Λόγον. Παρατίθη- 
οι όέ ταΐς φωναϊς τοϋ όσίον Λέοντος τά Κνρίλλον δόγματα, δει- 
κιώς κατά πάντα συμφωνοϋντα, καί δη καί Γρηγορίον τοϋ Νύσ- 
σης άλλά και 3Ιονλίον τοϋ'Ρώμης. νΕτι μην παρίστησι τήνλέξιν, 
ήπερ χρησάμενοςό έν άγίοις Λέων διαδολήν άσεδείας νπέστη πα- 

20 ρά τών άπό Σεδήρον, αυτήν ταύτην ονχ άπαξ ουδέ δίς άλλά καί 
πεντάκις είρημένην Κνρίλλω, φημί δή τό έκατέρας. Ον Κύριλλον 
δέμόνον τον νικηφόρον χρήσθαι τη φωνη, καθ ήςμεμηνότες ο ίά 
πό Σεδήρον δνσσέδειαν τω θεοφόρφ έπιγράφονσι Λέοντι, άλλά 
καί τον θανμαστόν Βασίλειον. Ούκ έν τούτη δέ μόνη τη φωνη σνμ- 

25 φωνεΐν τοΐς τών ττατέρων λογάσι τον έν όσίοις άποδείκνυσι Λέον
τα\ άλλά καί έν τοΐς άλλοις άπασι δόγμασί τε καί ρήμασι, καθ’ ών 
ύλακτεΐν οίαίρεσιώται ον πεφρίκασί' τούς τε γάρ είρημένονςπα
τέρας όμοδοξεΐν τε καί όμολογεΐν τω άνδρζ καίμήν καί 3Α θανάσι- 
ον τον πολύαθλον, καί τον έν θεολογία περιδόητον Γρηγόριον, 

30 Πρόκλον τε τον Κωνσταντινονπόλεως καί 3Αμφιλόχιον τον 3Ικονί- 
ον καί τον θανμάσιον 3Ιωάννη ν τον Χρνσόστομον. 3Αλλά ταϋτα 
μέν καί τό δεύτερον αντώ διαπραγματεύεται κεφόλαιον.
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δτι είναι παθητός άλλά καί άπαθής, καί δτι ό άθάνατος ύπέκυψε 
οπτούς νόμους του θανάτου, καί γενικά διακήρυξε περίλαμπρα τήν 
υπέρτατη ένωση του Λόγου καί του ανθρώπου, πού εγινε με τρόπο 
άμεμπτο καί θεοπρεπή. ’Αλλά σ’ αυτές τις επιστολές μέ τρόπο ολοφά
νερο άναθεμάτισε καί τον Νεστόριο, έπειδή τόλμησε νά πει τή μακα- 
ρία καί Θεοτόκο Μαρία όχι του Θεοϋ, άλλά του άνθρώπου μόνο 
μητέρα. ’Ακόμα ότι πρώτος ό άγιος Λέων είπε ειδικά αυτολεξεί, ότι ή 
άγια Θεοτόκος είναι μητέρα του Θεοϋ, ένώ οί πριν άπό αυτόν Πα
τέρες δέν τό διακήρυξαν αυτό μέ τόσο περίλαμπρα λόγια. Αυτά 
λοιπόν περιέχει τό πρώτο κεφάλαιο της επιστολής.

Στο δεύτερο κεφάλαιο άναφέρεται στο ϊδιο θέμα μέ τό όποιο 
άποδεικνύεται ότι ό οσιότατος Λέων συμφωνώντας μέ τούς Πατέρες 
ομολογεί ότι ό Υιός είναι ενας, καί του ίδίου αύτοΰ ένός, όπως ομο
λογεί τή μία καί την άλλη μορφή, ετσι ομολογεί καί τή διαφορετική 
φυσική ενέργεια, χωρίς νά παρεισάγει πουθενά διαίρεση στην ένω
ση, άλλά ανυμνεί εναν τον Θεό Λόγο πού ελαβε σάρκα. Παραθέτει 
έπίσης στούς λόγους του οσίου Λέοντα τά δόγματα του Κυρίλλου, 
δείχνοντας ότι συμφωνοΰν σέ όλα, καί μάλιστα καί τά δόγματα του 
Γρηγορίσυ Νύσσης, άλλά καί του έπισκόπου Ρώμης ’Ιουλίου. ’Ακό
μα παρουσιάζει τη λέξη πού χρησιμοποίησε ό άγιος Λέων καί δέχθη
κε συκοφαντία γιά άσέβεια άπό τούς Σεβηριανούς, αυτήν τήν ϊδια 
πού όχι μία φορά ούτε δυο, άλλά εως καί πέντε φορές ειπώθηκε άπό 
τον Κύριλλο, έννοώ τή λέξη “έκατέρας” (τής μιας καί τής άλλης). 
Καί δέν χρησιμοποιεί μόνο ό νικηφόρος Κύριλλος τή λέξη, πού πνέο
ντας μένεα εναντίον της ό Σεβηριανοί προσάπτουν δυσσέβεια στον 
θεοφόρο Λέοντα, άλλά καί ό θαυμαστός Βασίλειος. Καί δέν άποδει- 
κνύει ότι σ’ αυτή μόνο τή λέξη συμφωνεί ό όσιος Λέων μέ τούς σο
φούς άπό τούς Πατέρες, άλλά καί σέ όλα τά άλλα δόγματα καί τις δια
τυπώσεις, εναντίον των οποίων δέν φρίττουν οί αιρετικοί νά γαυ
γίζουν. Γιαη, καί οί Πατέρες πού άναφέραμε φρονούν καί ομολογούν 
τά ίδια μέ τον άγιο άνδρα, άλλά καί ό μεγάλος άθλητής ’Αθανάσιος 
καί ό περιβόητος στή θεολογία Γρηγόριος, καί ό Κωνσταντινουπόλε
ως Πρόκλος καί ό ’Αμφιλόχιος Ίκονίου καί ό θαυμάσιος Ιωάννης 
Χρυσόστομος. Αυτά λοιπόν πραγματεύεται καί τό δεύτερο κεφάλαιο.



Τό όέ τρίτον, δτι τά άρθρα προταττόμενο τών εν τω Χριστώ 
φύσεων ούδαμώς υιών δυάδα έπινοεϊν ούμενοϋν ούχ ύποτίθεται, 
άλλ3 εστιν ιδίωμα της ίεράς Γραφής ού προσώπωνμέν (ώς εϊρη- 
ται) δυάδα παρεισάγον, τάς ένωθείσας δε φύσεις άτμήτονς τε και 

5 αδιαίρετους διαφυλάττον. Κ αίγαρ καί ταύτην τή ν επήρειαν κατά 
τής τοϋ Λέοντος επιστολής ή αιρετική λύσσα κατέχεεν, είπόντος 
αύτοϋ' “"Ωσπερ έν τω έλεεϊν ό  Θεός τροπήν ούχ ύφίσταται, όντως 
ό  άνθρωπος τωμεγέθει τής άξίας ονκ άναλίσκεται 'Όπερ ούν ει- 
ρηται, κατά τό τρίτον κεφάλαιον εκ τε τών ευαγγελικών φωνών 

ίο καί έκ τών άποστολικών, και δή και έκ τών μακαρίων πατέρων 
ήμών, 3Ιγνάτιον τοϋ θεοφόρον καί 3Ιονλίον και 3Λ θανασίον καί 
Γρηγορίων καί Βασιλείου, διελέγχει τούς δνσσεδεϊς ώς ή τώνάρ 
θρων χρήσις (πάντεςγόρ ούτοι τοντοις έχρήσαντο) ούδεμίαν το
μήν ή διαίρεσιν έπινοεΐ τής ένώσεως Έν οΐς ύποφέρει δτι καί τό' 

15 “3Εν όσω τά σνναμφότεραμετ’ άλλήλων έστίν” (είρημένον δε έοτι 
τοϋτο τω όσιωτάτω Λέοντι) ού χρόνον δήλωσιν, άλλ3 άντί τοϋ διά 
παντός παραλαμδάνεται.

Τέταρτον δέ κεφάλαιον ειςμέμψιν παρά τών αιρετικών προ- 
ταθέν άνεύθννον παντελώς άποφαίνει διά τής όμοιας μεθόδου, 

20 φωνάς σνμδαινούσας τω αίτιαθέντι παρατιθείς αίς ό  χορός τών 
άγιων ήμών πατέρων χρήσθαι είώθασι. Τό δέ κεφάλαιον φωναί 
μέν εισι τοϋ έν άγίοις Λέοντος, λέγονσι δέ ταϋτα- “Τω μέν κλαίειν 
τήν βεβαιότητα τής αύτοϋ σαρκός έπεδείκνυτο, τω δέ άναστήσαι 
πρός τό κέλενσμα τής αύτοϋ φωνής τήν άχραντον αύτοϋ θεότητα 

25 έδήλον. Ενός δέ καί τοϋ αύτοϋ άμφότερα πέπρακταί τε καί λέλε- 
κται”.

Πέμπτον δέ λαβήν προταθεϊσαν παρά τών αύτών αιρετικών 
κατά φωνών όμοιων τοϋ αύτοϋ ιεροί1 άνδρός διά τής όμοιας έπιρ- 
ραπίζειμεθόδον. *Έστι δέ ή φωνή' “Ποια φύσις διαπέπαρται τοϊς 

30 ήλοις έν τω τοϋ στανροϋ ξύλω τοϋ προσπεπηγότος τω σταυρφ”. 
Έν τούτω τω κεφαλαίω καί "Ισιδώρου τοϋ έν μονάζονσι περιβλέ
πτου ( Λλεξανδρεύς δέ τό γένος οϋτοςήν, καί τοϊς αρχιερεϋσιν αί- 
δέσιμος) διαφόρονςέξ επιστολών διαφόρων χρήσεις επιφέρει, α ΐ
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Τό τρίτο κεφάλαιο άναφέρει δτι τά άρθρα πού προτάσσονται 
στις φύσεις του Χριστού δεν δίνουν άφορμή νά ύπονοουμε δυάδα 
υιών, άλλ5 είναι ιδίωμα της θείας Γραφής, πού, δπως έχει λεχθεί, δεν 
παρεισάγει δυάδα προσώπων, άλλά διαφυλάττει τις φύσεις πού 
ένώθηκαν άτμητες καί άδιαίρετες. Γιατί κι αυτή τή συκοφαντία εκ
σφενδόνιζε κατά τής έπιστολής του Λέοντα ή αιρετική λύσσα, 
επειδή αυτός είπε, “'Όπως ό Θεός δεν δέχεται τροπή έλεώντας, έτσι 
ό άνθρωπος (Χριστός) δεν άναλίσκεται άπό τό μέγεθος τού (θείου) 
άξιώματος”. 'Όπως λοιπόν έχει λεχθεί, στο τρίτο κεφάλαιο τόσο άπό 
τά λόγια του Εύαγγελίου καί των άποστόλων, καί μάλιστα καί άπό 
τούς μακάριους Πατέρες μας, τον Ιγνάτιο τον Θεοφόρο καί τον 
Ιούλιο καί τον Αθανάσιο καί τον Γρηγόριο καί τον Βασίλειο, ελέγ
χει τούς δυσσεβεΐς, δτι ή χρησιμοποίηση τών άρθρων (γιατί δλοι 
αύτοί τά χρησιμοποίησαν) δέν επινοεί καμμιά τομή ή διαίρεση της 
ένωσης. Σ’ αύτά προσθέτει, δτι καί τό, “Έφόσον καί τά δύο αυτά 
βρίσκονται μαζί τό ενα με τό άλλο (αυτό έχει ειπωθεί άπό τον οσιό
τατο Λέοντα), δέν δηλώνει χρόνο, άλλά χρησιμοποιείται στη θέση 
τού “γιά πάντα”.

Τό τέταρτο κεφάλαιο παρουσιάζει με τον ϊδιο τρόπο τελείως πα
ράλογη τήν κατηγορία έκ μέρους τών αιρετικών, παραθέτοντας λό
γους πού συμφωνοΰν με εκείνον πού κατηγόρησαν, τούς οποίους τό 
σύνολο τών άγιων Πατέρων μας συνηθίζουν νά χρησιμοποιούν. Τό 
κεφάλαιο είναι λόγια τού άγιου Λέοντα καί λένε τά έξης* “Μέ τό 
κλάμα του έδειχνε δτι ήταν άληθινή ή σάρκα του, ένώ μέ τήν άνάστα- 
ση (τού Λαζάρου) μετά άπό τό πρόσταγμά του άποκάλυπτε τήν 
άχραντη θεότητά του. Καί τά δύο βέβαια έχουν πραχθει καί ειπωθεί 
άπό ενα καί τον ϊδιο”.

Τό πέμπτο κεφάλαιο ανακρούει μέ τήν ϊδια μέθοδο τήν κατηγο
ρία άπό τούς ίδιους τούς αιρετικούς εναντίον όμοιων λόγων τού ίδι
ου ιερού άνδρα. Ή  ρήση είναι* “Ποιά φύση εκείνου πού είχε υψωθεί 
στο σταυρό καρφώθηκε μέ τά καρφιά πάνω στο ξύλο τού σταυρού;”. 
Σ’ αυτό τό κεφάλαιο προσκομίζει καί διάφορες ρήσεις τού περίλα
μπρου μοναχού Ισιδώρου (αυτός ήταν ’Αλεξανδρινός στήν κατα
γωγή καί σεβαστός στούς αρχιερείς) άπό διάφορες έπιστολές, οι



κατά πάντα συμβαίνουσι ταΐςτταρά τών αιρετικών ώς ούκ εύσεβέ- 
σι σνκοφαντονμέναις.

Ά λλά ταϋταμέν ή πρός Ζηνόβιον επιστολή τά κεφάλαια πό
νον έποιεϊτο. “Ετεραι όέ αντφ πρός τόν βασιλέα Ιουστινιανόν 

5 γράφονται έπιστολαί, ή μεν αύτοϋ την ευσέβειαν άποδεχομένη, ή 
όέ ασκητών τινών ευσεβών την έρημον οίκούντων διαμαρτυρίαν 
υπέρ εύσεβείας προτεινομένη, έτέρα όέ τά τοϋ Ά  νθίμου συνοδικά 
κατά την ακρίβειαν τών τής ’Εκκλησίας δογμάτων άξιοϋσα δια- 
τυπωθήναί τε και αποστολήvau ’Άλλη όέ πρός αυτόν τόν Ά  νθι- 

10μονμετά τά συνοδικά στέλλεται την εκείνων αποδοχήν ου παραι
τούμενη, άτεμηδέν έν αύτοϊς τοϋ Ά νθιμου έμφανίσαντος τής 
όυσσεβείας, ττλήν ττροσθεΐναι τόν ’Ά  νθιμον έξαιτεΐλεπτομερέστε- 
ρόν τε και άκριβέστερον Ευτυχή τε και τά Εύτυχοϋς δόγματα εις 
άνάθεμα θέσθαι.

15 Γράφει όέ και πρός Αομετιανόν επιστολήν, δς έντυχών (ώς τό 
γράμμα λέγει) ρήμασί τισι τοϋ άνδρός διεταράχθη τε τούς λογι
σμούς και έπιλυθήναι την απορίαν έζήτησε Τά όέ ρήματα έλεγε 
ταϋτα' “Ούκ έστιν ύπόστασιν ύποστάσει ένωθήναι καθ' ύπόστα- 
σιν, οιον Παϋλον και Πέτρον μίαν ύπόστασιν όποτελέσαι άδύνα 

20 τον. Ά λλ’ ουδέ ουσίαν έτέρα ονσίρ, καθό έτεροουσία, εις ταυτότη
τα συνελθεϊν ουσίας οιον ψυχής καί σώματος ούσίανμίαν ουσίαν 
άποτελέσαι άμήχάνον, ειμήπω άρα τις εις κοινότητά τινα ταύτας 
άνάγη, καθ’ ήν καί πριν ένωθήναι άλλήλων ού διέφερον, οΐον τό 
(εί) εις τό κτιστόν άναφέροι ή τό ύπό χρόνον ή τά όμοια. Τότε γάρ 

25 ούκέτι έτεροουσίαι ούσίαι εις μίαν ούσίαν συνήλθαν, άλλ’ α ί a rt 
αρχής έχουσαι ούσίαι τό όμοούσιον κατά την πορρωτάτω κοινό
τητα τό αυτό φυλάττουσαι έπεόείχθησαν”. Ά  μένουν τόνΑομετι- 
ανόν έθορύβει, και ών τηνλύσιν έπεζήτει και έτυχε, ταϋτα ή ν  ό  όέ 
πρώτον μέν ούκ απιθάνω λογισμφ την αμφισβήτησιν περιέρχεται, 

30 εΐτα όέ καί διά τών πατρικών φωνών τά οικεία και προκείμενα 
καλώς έχειν βέβαιοί ρήματα Και ή μέν πρός Αομετιανόν έπιστο- 
λή ταϋτα έττραττεν.

188 ΦΩΤΙΟΥ, ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ ΚΩΝ/ΠΟΛΕΩΣ



ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ "Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 228 189

όποιες συμφωνοϋν σε δλα με τις συκοφάντουμενες άπό τούς αιρετι
κούς δτι δεν είναι ορθόδοξες.

Αυτά λοιπόν τά κεφάλαια άποτελσυν τον μόχθο της επιστολής 
πρός τον Ζηνόβιο. Γράφει όμως καί άλλες επιστολές πρός τον βασι
λιά Ιουστινιανό, άπό τις όποιες ή μία άποδέχεται τήν ευσέβεια του, ή 
άλλη προβάλλει τή διαμαρτυρία υπέρ τής ορθής πίστεως κάποιων 
ευλαβών ασκητών πού κατοικούσαν στην έρημο, καί μιά τρίτη άξιώ- 
νει νά γράφουν καί V άποσταλοϋν τά συνοδικά του ’Ανθίμου γιά τήν 
ορθότητα τών δογμάτων της Εκκλησίας. "Αλλη επιστολή άποστέλ- 
λεται στον ϊδιο τον ’Άνθιμο μετά τά συνοδικά, χωρίς νά άρνεΐται τήν 
άποδσχή έκείνων, επειδή ό ’Άνθιμος δεν εδειξε σ’ αυτά κανένα ση
μείο δυσσέβειας, παρά μόνο ζητεί νά προσθέσει ό Άνθιμος έκθεση 
λεπτομερέστερη καί άκριβέστερη καί νά άναθεματίσει τον Ευτυχή 
καί τά δόγματα του Εύτυχοΰς.

Γράφει επίσης επιστολή καί πρός τον Δομετιανό, ό όποιος δια
βάζοντας (δπως λέγει ή επιστολή) κάποιους λόγους του άγίσυ άνδρα 
ταράχθηκαν οί λογισμοί του καί ζήτησε νά λυθεί ή άπορία του. Οι 
λόγοι έλεγαν τά έξης· “Δέν είναι δυνατό μιά υπόσταση νά ενωθεί μέ 
άλλη υπόσταση σέ μιά υπόσταση, δπως γιά παράδειγμα είναι άδύνα- 
το ν* άποτελέσουν μιά υπόσταση ό Παύλος καί ό Πέτρος. Άλλ’ ούτε 
καί μιά ουσία μέ άλλη ουσία, έπειδή είναι έτεροούσια, νά συνέλθουν 
σέ ταυτότητα ουσίας, δπως γιά παράδειγμα είναι άδύνατο ή ουσία 
της ψυχής καί του σώματος νά άποτελέσουν μία ουσία, αν δέν τις 
άνάγει κάποιος σέ κάποια ενότητα, κατά τήν οποία καί πριν ενω
θούν δέν διέφεραν μεταξύ τους. δπως γιά παράδειγμα στο κτιστό άν 
άναφέρει ή τό εγχρονο ή τά όμοια. Γιατί τότε δέν ενώθηκαν έτεροού- 
σιες ουσίες σέ μία ουσία, άλλ’ οί ουσίες πού άπό τήν άρχή είχαν τό 
όμοσύσιο, άποδείχθηκαν ότι φυλάγουν αυτό σέ μιά μακρότατη κοι
νότητα. Αυτά λοιπόν πού άνησυχοΰσαν τον Δομετιανό καί πού 
επιζητούσε καί έλαβε τή λύση τους, είναι αυτά. Ό  συγγραφέας πρώ
τα αποκρούει τήν αμφισβήτηση μέ όχι άπίθανα λογικά έπιχειρήμα- 
τα, καί επειτα καί μέ Πατρικές μαρτυρίες βεβαιώνει ότι τά προκείμέ
να δικά του λόγια είναι ορθά. Αυτά λοιπόν πραγματεύεται καί ή επι
στολή πρός τον Δομετιανό.



"Άλλη όέ πρός Συγκλητικόν τοϋνομα (Ταρσοϋ όέ μητροπολί
την αυτόν τό γράμμα οϊόε) όιαπέμπεται, τον αγώνα καί αυτή τον 
κατά τών άκεφάλων προάγουσα. Έν ή  μετά την ενωσιν τάς φύ
σεις τους πατέρας παράγει γνωρίζοντας; καί ούόαμοϋ όιά ταύτας 

5 οντε την καθ’ ύπόστασιν ενωσιν οϋτε τεμνομένην οντε όιαίρεσιν 
καί διχασμόν ύπομένουσαν. Καίμαρτυρίαι πάλιν προέρχονται 6ε- 
βαιοϋσαι τό προκείμενον Κυρίλλου τε και τοϋ θεολόγον Γρηγορί
ου καί άλλων πατέρων. Κ αί ότι ή Εκκλησία τοϋ Θεοί7 καί ή έν 
Καλχηδόνι σύνοδος τον ένα της άγίας Τριάδος Θεόν Λόγον όμο

ιο λογει σαρκωθηναι καί ένανθρωπησαι, οϋ καί την καθ’ ύπόστασιν 
οϊδε καί κηρύττει ενωσιν' καί δτι μητέρα Θεοϋ πρώτον μεν ή Ε λι
σάβετ άνεΐπεν, ένοίςλέγει- «Καίπόθενμοι τοϋτο, ϊναήμήτηρ τοϋ 
Κυρίου μου έλθη πρόςμε;». Σαφέστερον δέ τών άλλων μετά ταϋτα 
την λέξιν πρώτος ό  όσιος Λέων ό  πάπας προηνεγκεν. Έν γάρ τη 

15 πρός τον Λέοντα τον βασιλέα επιστολή ρήμασιν αύτοΐςοϋτω γρά
φει■ "Ά ναθεματιζέσθω Νεστόριος ό  την μακαριάν καί Θεοτόκον 
Μαρίαν ούχί τοϋ Θεοϋ, άνθρώπου δέ μόνον πιστεύων είναι μητέ
ρα”. Ά λλά ταϋτα μέν καί ή προκειμένη έπιστολή.

Γράφει δέ ό  αυτός καί πρός ”Α νθιμον επίσκοπον Τραπεζοϋν- 
20 τος ένη  τόν τε βασιλέα Ιουστινιανόν της εύσεβείας αποδέχεται, 

καί τόν δυστυχή Εύτυχη την καθαίρεσιν ύποστήναι, διότι μη ήνέ- 
σχετο δύο φύσεων ενωσιν λέγειν έν μια ύποστάσει διατείνεται, 
καίτοι γε τρανώς τών θεοφόρων πατέρων ημών τοϋτο δογματι- 
ζόντων τε καί άνακηρνττόντων' αλλ3 έκείνον τόν παράφοραν μη 

25 άνέχεσθαι, άλλ9 έκ δύο μέν φύσεων γεγενησθαι τόν Κύριον, μετά 
όέ την ενωσιν ούκέτι δύο ουδέ έν δύο γνωρίζεσθαι, μίαν όέ φύσιν 
μετά την ενωσιν τερατεύεσθαι. Οις συμφωνέϊν όιελέγχει καί την 
ληστρικην έν 3Εφέσω σύνοδον, αύτοϊς είποϋσαν ρήμασί' "Τούτοις 
καί ημείς πάντες συντιθέμεθα" Καί ώς ή έν Καλχηδόνι σύνοδος 

30 τόν τε Νεστόριον και τόν Εύτυχη ντώ ίσω καί όμοίω τώ άναθέματι 
έθετο. Καί δτι τό είόέναι τάς φύσεις μετά την ενωσιν ένμιςί ύπο- 
στάσει πάσης έστίν άλλότριον όιαιρέσεως καί τοϋτο αυτός τε Κύ
ριλλος και ό  λοιπός τών θεοφόρων άνόρών χορός λαμπραϊς άνα-
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’'Αλλη επιστολή στέλλει πρός κάποιον με το όνομα Συγκλητικός 
(στο γράμμα άναφέρεται ώς μητροπολίτης Ταρσού), προβάλλοντας 
κι αύτη τον άγώνα κατά των Άκεφάλων. Σ’ αυτήν παρουσιάζει τους 
Πατέρες νά άναγνωρίζουν μετά τήν ένωση τις φύσεις καί πουθενά 
έξαιτίας αύτών ή καθ’ υπόσταση ένωση ούτε νά τέμνεται ούτε νά 
δέχεται διαίρεση καί διχασμό. Καί άναφέρονται πάλι μαρτυρίες του 
Κυρίλλου καί του Γρηγορίου τού Θεολόγου καί άλλων Πατέρων πού 
βεβαιώνουν τήν άποψη αύτή, καί ότι ή Εκκλησία τού Θεού καί ή 
σύνοδος της Χαλκηδόνας ομολογεί ότι ό ενας της άγίας Τριάδας 
Θεός Λόγος σαρκώθηκε καί ένανθρώπησε, κι αυτού τήν καθ* υπό
σταση ένωση γνωρίζει καί κηρύττει, καί ότι μητέρα τού Θεού πρώτη 
ή Ελισάβετ τήν άνακήρυξε λέγοντας, «Καί άπό πού μσΰ εγινε αύτό 
τό καλό, νά ρθει ο" έμένα ή Μητέρα τού Κυρίου μου;»28, μέ περισσότε
ρη όμως σαφήνεια επειτα άπό τό παραπάνω άνεφερε τή λέξη ό όσιος 
πάπας Λέων. Γιατί στην έπιστολή του πρός τον βασιλιά Λέοντα γρά
φει μέ τά ϊδια λόγια αύτά· “Ά ς είναι άναθεματισμενος ό Νεστόριος, 
ό όποιος πιστεύει ότι ή μακαρία καί Θεοτόκος Μαρία είναι μητέρα 
τού ανθρώπου μόνο καί όχι τού Θεού”. Αύτά λοιπόν λέγει καί ή έπι
στολή αύτή πρός τον Συγκλητικό.

Ό  ϊδιος γράφει έπιστολή καί πρός τον ’Άνθιμο, τον επίσκοπο 
Τραπεζούντος, στην οποία άποδέχεται καί τον βασιλιά Ιουστινιανό 
γιά την εύσέβειά του, καί προτείνει νά καθαιρεθέί ό δυστυχής Εύτυ- 
χής, έπειδή δεν θέλησε νά ομολογήσει την ένωση των δύο φύσεων σέ 
μία ύπόσταση, μολονότι οί θεοφόροι Πατέρες μας διδάσκουν καί 
άνακηρύττσυν αυτήν τήν αλήθεια. *Όμως αύτός ό παράφρονας δεν 
δέχεται, άλλά ενώ λέγει ότι ό Κύριος εγινε άπό δύο φύσεις, μετά την 
ένωση δεν τον αποδέχεται πλέον ώς δύο ούτε μέ δύο φύσεις, άλλά 
τερατολογέί ότι μετά τήν ένωση είχε μία φύση. Μέ αύτά παρουσιάζει 
ότι συμφωνεί καί ή ληστρική σύνοδος της Εφέσου, πού είπε αύτο- 
λεξεί* “Μέ αύτά συμφωνούμε καί όλοι εμείς”. Καί ότι ή σύνοδος της 
Χαλκηδάνος περιέλαβε μέ τό ίδιο άνάθεμα καί τον Νεστόριο καί τον 
Εύτυχη. Επίσης ότι ή άναγνώριση ότι οί φύσεις μετά τήν ένωση 
είναι μία ύπόσταση είναι ξένη άπό κάθε διαίρεση καί αύτό τό άνα- 
κηρύττουν μέ λαμπρά λόγια καί ό ίδιος ό Κύριλλος καί οί λοιποί θεο-
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κηρύττουσι ταΐς φωναϊς Ευτυχής δέ καί ο ί αύτοϋ προ της ένώσε- 
ωςμέν, τουτέστι δίχα ένώσεως (ώ λήρου καί δυσσεδείας υπερβο
λή) τάςδύο?α]ρύττουσι φύσεις, ούκέτι δε μετά τήν ένωσιν. Καί ότι 
ο ί τον Ευτυχή άναθεματίζοντες καί τά αύτοϋ δόγματα παραχρή- 

5μα καί άκοντες τήν οίκουμενικήν τετάρτην κηρύττουσι σύνοδον' 
ούκ άλλη γάρ οικουμενική σύνοδος άλλ3 αϋτη μόνη δεχθένταμε
τά των βδελυκτών αύτοϋ δογμάτων (καθά καί προείρηται) παρά 
της ληστρικής έν 3Εφέσω δευτέρας συνόδου τοϋτον παντελώς έξ- 
έτεμέ τε καί άπεκήρυξεν. ”Εοικε δε ταϋτα γράφειν Ά  νθίμω πα- 

ιο ρουσιάζοντι μεν τη βασιλίδι ττόλει, οϋπω δε τους αρχιερατικούς 
αύτης ύπελθόντι νόμους ον καί παραινεί κατά τε των Νεστορια
νών καί τών φρονούντων τά Εύτυχοϋς άγωνίζεσθαι. ’Αλλά ταϋτα 
μεν καί ή παροϋσα λέγει έπιστολή.

Ή  δε πρός Βράζην τον Πέρσην, έπεί τοϋτο ητησεν εκείνος, εκ 
15 τών θειων Γραφών, άλλ3 ούκ έκ πατρικών μαρτυριών περί τε της 

άγιας καί όμοουσίου Τριάδος διαλαμβάνει, καί περί της έν σαρκί 
παρουσίας τοϋ Λόγου, καί περί της άγιας καί ύπερενδόξου παρ
θένου καί Θεοτόκου Μαρίας. Α ί δέ γραφαί είσιν αύτώ ή  τε Πα 
λαιάΑιαθήκη καί τάκυριακά λόγια καί τά άποστολικά κηρύγμα- 

20 τα, δι3 ών αίπροκείμεναι τών ύποθέσεων τό αληθές και βέβαιον 
άπηνέγκαντο. Πλέον δέ τών άλλων έμφιλοχωρεΐ τη ύττοθέσει, ένη  
ή τοϋ Λόγου σάρκωσις άναδιδάσκεται, άτε δή καί τοϋ καιροϋ 
ττλείόνα τήν περί αυτής εξεργασίαν άπαιτοϋντος. Τοιοϋτονμέν 
καί τό σπούδασμα ταυτησί της έπιστολής 

25 Γράφει δέ καί πρός μοναχούς τινας οι της τοϋ Θεοϋ καθολι
κής και άποστολικης Εκκλησίας τήν διάστασιν ένόσουν- οϋς διά 
πατρικών παραινέσεων πειράται συνάψαι, δεικνύς τάς έκείνων 
φωνάς ονδέν τών άλλων αιρετικών διαφέρουσας καίμηδεμίαν έξ 
αυτών, ώσπερ ούδ* εκείνους όνησιν κερδαίνειν. Συνίστησι δέ δια- 

30 φόροις πατέρωνμαρτυρίαις έφ3 ενός καί τοϋ αύτοϋ προσώπου δι
άφορον φυσικήν ενέργειαν θεωρεΐσθαι, καί όρκεϊν πρός πάσαν 
ευσεβή πληροφορίαν Θεοτόκον φρονεΐν καί λέγειν τήν παναγίαν 
Παρθένον· έπειδάν γάρ τις εϊπη Θεόν ένανθρωπήσαντα τεκεΐν
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φόροι Πατέρες. Ό  Ευτυχής δμως καί οί οπαδοί του πριν από την 
ένωση, δηλαδή χωρίς ένωση (άλήθεια τί υπερβολική φλυαρία καί 
δυσσέβεια), άνακηρΰττουν τις δύο φύσεις, δέν τό κάνουν δμως μετά 
τήν ένωση. ’Ακόμα δσοι άναθεματίζουν τον Εύτυχη καί τη διδασκα
λία του αύτόματα καί χωρίς νά θέλουν άνακηρύτουν την τέταρτη 
οικουμενική σύνοδο. Γιατί καμμιά άλλη οικουμενική σύνοδος, άλλά 
μόνον αύτή, τον άπέκσψε καί τον άποκήρυξε, ενώ τον δέχθηκε μαζί 
μέ τά μιαρά διδάγματά του (δπως λέχθηκε προηγουμένως) ή δεύτε
ρη ληστρική σύνοδος της Εφέσου. Φαίνεται δτι αύτά τά γράφει 
στην ’Άνθιμο όταν ζοϋσε στη βασιλίδα πόλη, άλλά δέν είχε άκόμα 
παραβιάσει τούς άρχιερατικούς της νόμους, τον όποιο καί προτρέπει 
νά άγωνίζεται καί κατά τών Νεστοριανών καί τών όμοφροόνων του 
Εύτυχσϋς. Αύτά λοιπόν λέγει καί αύτή ή επιστολή.

Ή  επιστολή πρός τον Βράζη τον Πέρση, έπειδή του τήν ειχε 
ζητήσει εκείνος, μιλάει γιά την άγια καί όμοούσια Τριάδα άπό χω
ρία της άγιας Γραφής καί όχι άπό μαρτυρίες τών Πατέρων, καθώς 
καί γιά τήν ενσαρκη παρουσία του Λόγου καί γιά τήν άγια καί υπε
ρένδοξη Παρθένο καί Θεοτόκο Μαρία. Οί Γραφές πού χρησιμο
ποιεί είναι καί ή Παλαιά Διαθήκη καί τά Κυριακά λόγια καί τά 
κηρύγματα τών άποστόλων, άπό τά όποια επαληθεύονται καί βε
βαιώνονται τά εξεταζόμενα θέματα. Περισσότερο άπό τά άλλα έμ- 
φιλοχωρεΐ στο θέμα εκείνο μέ τό όποιο έπαναδιδάσκεται ή σάρκωση 
του Λόγου, έπειδή έξάλλου καί οί συνθήκες άπαιτοϋσαν νά είναι 
περισσότερη ή συζήτηση γι’ αύτήν. Αύτό είναι καί τό μελέτημα αύ- 
της της επιστολής.

Γράφει καί σέ κάποιους μοναχούς πού είχαν έρθει σέ διάσταση 
άπό τήν καθολική καί άποστολική Εκκλησία, τούς οποίους έπιχειρέι 
μέ πατρικές παραινέσεις νά τούς έπανασυνδέσει, δείχνοντας ότι οί 
γνώμες τους δέν διαφέρουν καθόλου άπό τών άλλων αιρετικών καί 
δέν άποκομίζουν κανένα όφελος άπό αύτές, όπως συτε έκεΐνοι. Συνι- 
στά μέ διάφορες μαρτυρίες Πατέρων νά γίνεται άποδεκτη σέ ένα καί 
τό αύτό πρόσωπο διαφορετική φυσική ενέργεια καί άρκεΐ γιά τήν 
πλήρη ευσέβεια νά πιστεύουν καί νά ομολογούν Θεοτόκο τήν πανα
γία Παρθένο. Γιατί όταν δεχθεί κάποιος ότι ή παναγία Παρθένος
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τη ν παναγίαν Παρθένον, τη τών αρχαγγέλων ούτος θεολογία φαί
νεται κεχρημένος.

Γράφει όέ και έτέραν έπιστολήν ό  αυτός πρός τους άποσχι- 
στάς Καλλινίκου, νονθετών μέν τη τοϋ Θεοϋ τούτους ένωθήναι 

5 Εκκλησία, καθαράν άποφαίνων ταύτη ν πάσης αιρετικής κηλϊ- 
όος, και δτι τα παρά ταύτη ν συνακτηρια ληστών έστι σπήλαια 
Καιμιμεϊσθαι δεϊν είσηγεϊται Σνμεώνα και Βαραόάτον και Ιάκω
βον, άνόραςέπ? άρετη άνά πάσαν την γην βεβοημένονς, οι την εκ
κλησιαστική ν όιά βίου ήσπάσαντό τε και έξεθείασαν κοινωνίαν, 

ίο Ά λ λ  έν τούτοιςμέν και ή πχχροϋσα έπιστολη.
Ό  όέ έφεξήςλόγος συνοδική ν άναπτύσσει πράξιν τοϋ αύτοϋ 

άγιωτάτου πατριάρχον Έφραιμίον, έν ή δ  τε Συγκλητικός (της 
Ταρσοϋ όέ τοϋτον ό  προλαβών λόγος έπίσκοπον είπε) λογοθετεϊ- 
ται οΰκ ορθοδόξους λιβέλλονς παρά τινων δεξάμενος, έξ ών καί 

15 αιρετική ν παρέσχεν ύπόνοιαν, καί Στέφανός τιςμονάζων, σύγκελ- 
λος δή τοϋ Συγκλητικού καλούμενος. Καί διελέγχεται μέν κατά 
μικρόν τοϋ λόγον προϊόντος έκάτεροςμή τά ορθά της Εκκλησίας 
στέργων δόγματα, αλλά πρός την Εΰτνχοϋς νόσον ύποσνρόμενος 
δμωςουν τοϋ Συγκλητικού την εΰσέβειαν έπί τέλει συνελαθέντος 

20 είπεϊν ή σύνοδος διαλύεται Έ ν ταύτη τη πράξει τον θεσπέσιον 
Κύριλλον τη φύσει άνθ’ ύποστάσεως αλλαχού τε παρεισάγει χρή- 
σασθαι, καί ήνίκα λέγει μάλιστα «μίαν φύσιν τοϋ Λόγου σεσαρ
κωμένη ν»' οΰ γάρ αν είπεϊν αυτόν, πολλάκις τάς δύο φύσεις ώμο- 
λογηκότα, ώσπερ έκ μεταμελείαςμίαν φύσιν, είμή  τό ρήμα νυνί 

25 της φύσεως αντί της ύποστάσεως παρειλήφει. Καί συγκροτεί τού
το έξ ετέρων τε φωνών τοϋ αύτοϋ Κυρίλλου, καί δτι τοιοϋτον τό 
της Εκκλησίας φρόνημα. Κ αί άλλα όέ τινα χρήσιμα κατά της 
συγχυτικης αίρέσεωςή πράξις αγωνίσματα περιέχει

Μετά ταύτα δε ένεγέγραπτο τη βίβλω πρός Μέγαν τον έπί-  

3ο σκοττον Βέροιας επιστολή, τό έν δύο φύσεσι χρηναι γνωρίζειν τον 
Εμμανουήλ, ώς καί τη άγίςι καί οικουμενική τέταρτη συνόδω εί- 
ρηται, δογματίζουσά τεκαι επικνροϋσα, καί δτι ήλέγουσαχρήσις
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γέννησε Θεό πού εγινε άνθρωπος, γίνεται φανερό δτι χρησιμοποιεί 
τη θεολογία των άρχαγγέλων.

Ό  ϊδιος γράφει κι άλλη επιστολή στούς άποσχισμένους του Καλ
λινίκου, καί τούς συμβουλεύει νά ενωθούν μέ την Εκκλησία τού Θε
ού, την όποια παρουσιάζει καθαρή άπό κάθε αιρετική κηλίδα, καί 
δτι οί παρασυναγωγές σ’ αύτήν είναι σπήλαια συγκέντρωσης λη
στών. Επίσης τούς συμβουλεύει δτι πρέπει μιμούνται τον Συμεώνα 
καί τον Βαραδάτο καί τον Ιάκωβο, άνδρες πού έγιναν περιβόητοι σε 
δλη τη γή, οί όποιοι άφιέρωσαν δλη τη ζωή τους στην κοινωνία μέ 
την Εκκλησία πού έξεθείασαν. Αύτά λοιπόν περιέχει καί ή παρούσα 
επιστολή.

Ό  έπόμενος λόγος εξηγεί μιά συνοδική πράξη τού ιδίου άγιότα- 
τσυ πατριάρχη Έφραιμίου, στην οποία καί ό Συγκλητικός (πού τον 
άναφέραμε ως επίσκοπο της Ταρσού) άναφέρεται δτι δέχθηκε άπό 
κάποιους όχι ορθόδοξους λιβέλλους, άπό τούς οποίους δημιουργή- 
θηκε ύπόνοια αιρετικού, καί κάποιος Στέφανος μοναχός, ονομαζόμε
νος σύγκελλος τού Συγκλητικού. Κατηγορειται λοιπόν ό καθένας 
τους καθώς προχωρεί ό λόγος, δα δεν πρεσβεύει τά ορθά δόγματα 
της Εκκλησίας, άλλά παρασύρεται πρός τή νόσο τού Εύτυχοϋς. 
"Οταν όμως ό Συγκλητικός παρακινήθηκε νά μιλήσει γιά την ορθή 
πίστη του ό σύνοδος διαλύθηκε. Σ’ αυτή τή συνοδική πράξη παρου
σιάζει τον θεσπέσιο Κύριλλο νά εχει χρησιμοποιήσει σέ άλλες περι
πτώσεις τή φύση άντί της ύπόστασης, καί μάλιστα όταν λέγει «μία 
φύση τού Λόγου σαρκωμένη». Δεν θά ελεγε βέβαια αύτός, άφοϋ 
πολλές φορές εχει ομολογήσει τις δύο φύσεις, σάν άπό μεταμέλεια 
μία φύση, άν δεν είχε παραλάβει τώρα τή λέξη φύση άντί της ύπό
στασης. Καί αυτό τό βεβαιώνει καί άπό άλλες διατυπώσεις τού ιδίου 
Κυρίλλου καί άπό τό δ,τι αυτή είναι ή πίστη της Εκκλησίας. Ή  
πράξη βέβαια περιέχει καί άλλα άγωνίσματα χρήσιμα κατά τής 
συγχυτικής αίρεσης.

"Επειτα άπό αύτά γράφεται στο βιβλίο έπιστολή πρός τον Μέγα, 
τον επίσκοπο τής Βέροιας, γιά τό δτι πρέπει νά δεχόμαστε τον 
Εμμανουήλ μέ δύο φύσεις, δπως άποφάσισε καί ή τετάρτη άγια 
οικουμενική σύνοδος, δογματίζοντας καί επικυρώνοντας αυτό, καί



«μίαν φύσιν τοϋ Λ όγον σεσαρκωμένην» κατά τών διαιρούντων 
άτι άλλήλων τάς φύσεις έχει τό κράτος προδάλλεσθαι, άλλ' ού κα
τά τών άναιρούντων τήν τών φύσεων διαφοράν όιά την ένωσιν. 
*Ώσπερ δε τό «μία φύσις τοϋ Λόγον σεσαρκωμένη» τοϊς διαιροϋ- 

5 σινάσέ άλλήλων τάς φύσεις άπομάχεται, οϋτω καί τό έν δύο φύσε- 
σι τήν καθ' ύττόστασιν όμολογεϊν ένωσιν τούς συγχυτικονς ελέγχει 
καί καταισχύνει τούτων τό δούλημα. Οντως ούν καί ή έν δύο φύ- 
σεσι καθ' ύττόστασιν ένωσις και ή «μία τοϋ Λόγον σεσαρκωμένη 
φύσις» κατά μέν τών άντικειμένων αύταϊς και άλλήλοις δοξασμά- 

ιο των άγωνίζονται, ούδετέρα δέ κατά τής έτέρας οπλίζεται. Οϋτε 
γάρ ή «μία τοϋ Λ όγον σεσαρκωμένη φύσις» έτέ άναιρέσει τής τών 
φύσεων διαφοράς λέγεται, οϋτε ή έν δύο φνσεσι γινωσκομένη 
καθ’ ύττόστασιν ένωσις διαίρεσιν άτι άλλήλων εισάγει τών φύσε
ων, ώστε ή τών δύο φύσεων ένωσις, δεδαίωσίς έστι τής (<μιας τοϋ 

15 λόγον σεσαρκωμένης ύποστάσεως” άσνγχύτον και διαφοράς αδι
αίρετον κηρνττομένης Ταϋτα και τοιαϋτα έτερα ούκ ολίγα διά 
τής προκειμένη ς άναγράφων επιστολής τά μέν τής εύσεδείας κρα
τύνει δόγματα, τής δέ σνγχυτικής άναιδείας διελέγχει τήν άστόνοι- 
αν. Κ αί παραινέσας τον τήν επιστολήν δεξάμενον έπανξήσαί τε 

20 καί πληθϋναι τά γεγραμμένα, ατε καί δννόμεως ούκ άπορον, κα
ταλήγει γράφων τό γράμμα.

Με& ό  πρός Εύνόϊονμονάχον έτέραν γράφει, ένή διέξεισι μή
τε άλλήλοις μήτε έαντοϊς έναντιωθήναι τούς ιερούς ήμών πατέ
ρας, έπειδάν περί φθοράς καί άφθαρσίας διαλαμβάνωσι. Καί ότι 

25 ή μέν άφθαρσία ύγεία τις έστιν άλλ ’ ούκ άναίρεσις τής ήμετέρας 
φύσεως, ή δέ φθορά νόσος- όθεν καί τον Άδαμ προ τής παραβά- 
σεως άφθαρτον έχοντα σάρκα κατά πάντα ύπάρχειν ήμϊν όμοού- 
σιον. Ταϋτα χρήσεσι πατέρων διαδεδαιών, καί έτερα ούκ ολίγα 
πρός τήν ευσέβειαν χρήσιμα σνγκαταλέξας τή έπιστολή, πέρας 

30 αυτή έπιτίθησιν
9Επί ταύταις δέ καί λόγοι αύτφ διελέχθησαν πανηγνρικοί ζ, ό  

μέν εις τά έγκαίνια τών άγιων προφητών, ό  δέ εις τά γενέθλια τοϋ 
Σωτήρος ήμών Ίησοϋ Χριστοϋ, έτερος δέ προ τών άγιων νηστει-
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δτι ή ρήση πού λέγει, “Μία φύση τού Λόγου σαρκωμένη” μπορεΐ νά 
προβάλλεται εναντίον εκείνων πού διαιρούν τις φύσεις τή μία άπό 
την άλλη, άλλ’ όχι εναντίον εκείνων πού άναιρούν τή διαφορά των 
φύσεων έξαιτίας τής ένωσης. 'Όπως δηλαδή τό “Μία φύση τού 
Λόγου σαρκωμένη” άντιμάχεται έκείνους πού διαιρούν τις φύσεις τή 
μία άπό τήν άλλη, έτσι καί τό “σε δύο φύσεις” κατηγορεί τούς συγχυ- 
τικούς ότι ομολογούν τήν ύποστατική ένωση καί καταντροπιάζει 
αύτό πού επιδιώκουν με τά λεγόμενά τους. ’Έτσι λοιπόν καί ή ύπο
στατική ένωση σε δύο φύσεις καί ή μία σαρκωμένη φύση τού Λόγου 
άγωνίζονται εναντίον των γνωμών πού άντίκεινται σ’ αύτές καί μετα
ξύ τους, καμμία όμως δέν πολεμά τήν άλλη. Ούτε δηλαδή “ή μία 
σαρκωμένη φύση τού Λόγου” λέγεται γιά τήν άναίρεση τής διαφο
ράς των φύσεων, ούτε ή ύποστατική ένωση των δύο φύσεων εισάγει 
διαίρεση τής μιάς φύσης άπό τήν άλλη. 'Ώστε λοιπόν ή ένωση των 
δύο φύσεων είναι βεβαίωση τής μιάς σαρκωμένης άσύγχυτης ύπό- 
στασης τού Λόγου καί τής διδασκόμενης άδιαίρετης διαφοράς. Αύ- 
τά καί άλλα τέτοια παρόμοια, όχι λίγα, γράφοντας μέ αύτή τήν έπι- 
στολή άπό τη μιά ισχυροποιεί τά δόγματα τής εύσέβειας, καί άπό τήν 
άλλη ελέγχει την άνοησία τής συγχυτικής άναίδειας. Κι άφού συμ- 
βούλευσε τον άποδέκτη τής επιστολής νά επαυξήσει καί νά πληθύνει 
όσα περιέχει, επειδή δέν τού λείπει καί ή δύναμη, βάζει τέλος στήν 
επιστολή.

’Έπειτα άπό αύτή γράφει άλλη επιστολή πρός τον μοναχό 
Εύνόιο, στην οποία εξηγεί ότι ούτε μεταξύ τους ουτε στούς εαυτούς 
των έναντιώθηκαν οι ιεροί Πατέρες, όταν μιλούν περί φθοράς καί 
άφθαρσίας, καί ότι ή άφθαρσία είναι κάποια υγεία καί όχι άναίρεση 
τής φύσης μας, ενώ ή φθορά είναι νόσος. IV αύτό καί ό Άδάμ πριν 
από τήν παράβαση είχε άφθαρτη σάρκα καί ήταν σέ όλα όμοσύσιος 
μέ μάς. Αυτά βεβαιώνσντάς τα μέ ρήσεις των Πατέρων καί περιλαμ
βάνοντας στην έπιστολή όχι λίγα άλλα χρήσιμα γιά τήν εύσέβεια, 
βάζει τέλος σ’ αύτή.

, 0171:0 αύτές τιζ επιστολές έκφωνήθηκαν επτά πανηγυρικοί
° Ενα̂  εγκαίνια των άγίων προφητών, ό δεύτερος στά 

Υενε ια τού Σωτήρα μας Ιησού Χριστού, ό τρίτος πριν άπό τις



ών, καί άλλος εις την κατήχησιν των νεοφωτίοτων, καί δή καί εις 
τά εγκαίνια τον άρχαγγέλον Μιχαήλ τοϋ έν Δάφνη, καί εις την 
αγίαν Τεσσαρακοστήν, καί έν μια της αγίας Τεσσαρακοστής ένά- 
τη. \'Αλλά καί επί τοντοις δγόοος ό  έν τη άγίςι τετράόι λεχθείς εις 

5 τούς νεοφώτιστους.
Τό μέν ούν πρώτον περιελθόν εις τάς ήμετέρας χεΐρας τεϋχος 

ταϋτα περιεϊχεν.

ΣΚΘ\
Τοϋ αντοϋ, άλλη βίβλος.

ίο Ά  νεγνώσθη διδλίον τοϋ αντοϋ έν αγίοις Έφραι μίου, δς των 
ιερών της Ά  ντιοχείας θεσμών ηγείτο, ένλόγοις ό' ών ό  μέν α'περί 
των έπηρεαζομένων ρημάτων Κύριλλον, ά έκεΐνος παρέθηκε πρός 
Σούκενσον κατά την όεντέραν επιστολήν γράφων, διαλαμβάνει 
(την έπήρειαν δε ή τοϋΣεδήρον αΐρεσις έπάγει), ό  ό έδ  άπόκρισίς 

15 έστι πρός τον σχολαστικόν *Α νατόλιον, περί ών έκεΐνοςμαθεΐν 
ήδονλήθη. *Ο δε γ ' απολογίαν υπέρ της άγιας καί οικουμενικής έν 
Καλχηδόνι συνόδον γράφει πρός Αόμνον καί Ιωάννη ν τούς έν τή 
δεντέρα Κιλικία άσκοϋντας.'Ο δε τέταρτος πρός τούς άνατολικούς 
μοναχούς, τής Σεδήρον δνσσεδείαςκαί αύτούς άντεχομένονς.

20 Προτίθησιν ούν έν τφ α'λόγω την έττηρεαζομένην φωνήν, 
ώσπερ έφημεν, έκτής δευτέρας πρόςΣούκενσον έπιστολής, έχον- 
σαν όντως- Έστω δέ ήμΐν εις παράδειγμα πάλιν ό  καθ’ ημάς άν
θρωπος. Αύο μέν γάρ καί έτΐ αύτοϋ νοοϋμεν τάς φύσεις, μίαν μέν 
τής ψνχης, έτέραν δέ την τοϋ σώματος. Ά λλ’ έν ψιλαΐς διελόντες 

25 έννοίαις, καί ώς έν ίσχναΐς θεωρίαις, ήτοι νοϋ φαντασίαις την δια 
φοράν δεξάμενοι, ούκ άνάμέρος τίθεμεν τάς φύσεις, οντεμην καί 
διαμπάξ διατομής δύναμιν έφίεμεν αύταΐς αλλά μίαν ενός είναι 
νοοϋμεν, ώστε τά δύο μηκέτι μέν είναι δύο, δ ί άμφοΐν δε τό εν 
άποτελεΐσθαι ζφον”. Α ίμ έν ούν έπηρεαζόμεναι φωναί ανταν ό  

30 μέν γάρ ιερός Κύριλλος ψυχής καί σώματος, έξ ώ νό εις άνθρωπος 
άποτελεΐται, την διαφοράν ήδονλήθη διά των λέξεων παραστή- 
σαι, διό καί ευτεν, “Ούκ άνά μέρος τίθεμεν τάς φύσεις" ή δέ αΐρε-
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άγιες νηστείες, ό τέταρτος στην κατήχηση των νεοφώτιστων, καί βέ
βαια καί άλλος στην έορτη τού άρχαγγέλλου Μιχαήλ της Δάφνης, 
άλλος στήν άγια Τεσσαρακοστή, καί ό έβδομος σέ μία ένάτη της 
άγιας Τεσσαρακοστής. Έκτος δμως άπό αυτούς ύπάρχει καί ό όγδο
ος λόγος πού ειπώθηκε την άγια Τετάρτη στούς νεοφώτιστους.

Αύτά λοιπόν περιείχε τό πρώτο τεύχος πού ήρθε στά χέρια μας.

229.
Του ίδίου συγγραφέα, άλλο βιβλίο.

Διαβάσαμε τού ίδίου άγιου Έφραιμίου, πού ήταν προϊστάμενος 
τών ιερών τής ’Αντιόχειας, βιβλίο σέ τέσσερα λόγους, άπό τούς όποι
ους ό πρώτος άναφέρεται στά λόγια τού Κυρίλλου πού κατηγο- 
ρούνται, τά όποια εκείνος περιέλαβε στη δεύτερη επιστολή πού έγρα
ψε πρός τον Σούκηνσο. Τήν κατηγορία διατυπώνει ή αίρεση τού 
Σεβήρου. Ό  δεύτερος είναι άπάντηση πρός τον σχολαστικό ’Ανα- 
τόλιο, γιά δσα θέλησε εκείνος νά μάθει. Ό  τρίτος λόγος περιέχει άπο- 
λογία τής άγιας καί οικουμενικής συνόδου τής Χαλκηδόνας, πρός 
τον Δόμνο καί τον ’Ιωάννη πού έκαναν τήν άσκησή τους στή δεύτε
ρη Κιλικία. Ό  τέταρτος άναφέρεται στούς άνατολικούς μοναχούς 
πού ύπέφεραν κι αύτοί άπό τή δυσσέβεια τού Σεβήρου.

Στον πρώτο λόγο λοιπόν παραθέτει στήν άρχή τή συκοφαντού- 
μενη διατύπωση, όπως είπαμε, άπό τή δεύτερη έπιστολή πρός τον 
Σούκηνσο, πού είναι ή έξης· “Ά ς  πάρομε πάλι τό παράδειγμα τού 
όμοιου μ’ έμας ανθρώπου. Γιατί δύο φύσεις νοούμε καί ο" αυτόν, μία 
τής ψυχής καί μία τού σώματος. ’Αλλά χωρίζοντας σέ άπλές έννοιες 
καί δεχόμενοι τή διαφορά όπως φαίνεται σέ λεπτές θεωρίες, ήτοι 
φαντασίες τού νού, δέν θέτομε σέ ξεχωριστό μέρος τις φύσεις, ούτε 
όμως άποδίδομε σ’ αυτές καί δύναμη ριζικής διαίρεσης, άλλά νοούμε 
ότι είναι μία φύση ενός, ώστε νά μήν είναι πλέον δύο, άλλά καί μέ τις 
δύο V άποτελεΐται τό ενα όν”. Οι διατυπώσεις λοιπόν πού κατηγο- 
ρούνται είναι αυτές. Ό  ιερός βέβαια Κύριλλος θέλησε μέ τις λέξεις νά 
παραστήσει τή διαφορά τής ψυχής καί τού σώματος άπό τις όποιες 
άποτελεΐται ό ενας άνθρωπος. Γι’ αύτό καί είπε, “Δέν θέτομε σέ δια
φορετικό μέρος τις φύσεις”, ένώ ή αϊρεση λέγει τό αντίθετο. Καί
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σίςφησιν “Ά λλ3 έπήγαγε, μίαν ενός είναι νοοϋμεν”. Και τίτοϋτο; 
Μίαν γάρ ενταύθα την υπό στάσιν, άλλ3 ον την φύσιν είπε. Kai 
τοϋτο σαφέστερον έόήλωσεν, έπαγαγών- “Α ί άμφοΐν όέ τό εν 
άποτελεϊσθαι ζωον”. Πώς γάρ οϊόν τέέστι νοεϊν σώματος και ψν- 

5 ΧΗζμίαν ουσίαν; Ά λλ3 δρα πάλιν έτέραν άνοιαν της αιρέσεωζ' 
“Νοεϊν εντε”, φησίν, “ον λέγειν”. Καίτοι γε τις ούκ οιόεν ώς τό 
καλώς νοούμενον και καλώς λέγεται, τό όέ κακώς νοονμενον ουδέ 
λέγεσθαι δίκαιον; Ε ί όέ διότι λέγε г  “Μίαν ένός νοοϋμεν”, τό όέ μ ί
αν καθ’ νμάς την φύσιν εΐπε, και ένόςμέν είναι ζώου μόνον όεϊ νο- 

ιο εϊν, λέγειν δέούκέτι, ούκοϋνούχρή λέγειν μίαν φύσιν, είκαί νοεϊν 
τισιν έττηλθε τοϋτο. Πώς όέ και αυτός ολως είπεν ά λέγειν ούκ 
έόει; Άλλ* ό κενός οντος έρρέτω λήρος.

Πάλιν όέ, φασίν, εϊρηκεν “'Ώστε τά δύομηκέτι μέν είναι όύο, 
ό ί άμφοΐν όέ τό εν άποτελεϊσθαι ζώον”. Ούκοϋν τάς όύο φύσεις 

15 λέγει μη μένεινετι όύο φύσεις. Ε ί όέ έπι τοϋ παραδείγματος φασί, 
τάς όύο φύσεις ού λέγει όιαμένειν όύο, όήλον δτι και έπι Χριστοϋ 
τοϋτο άκολούθως θεωρηθήσεται. Και ταϋτά φασι μη σννιέντες 
πρώτον μέν ώςούχι πάντα τά έν τώ παραδείγματι οφείλει και εν 
τώ παραόειγματιζομένω θεωρεϊσθαι, δεύτερον όέ δτι τό μηκέτι 

20 μέν είναι όύο εΐπε, τοντέστιμή άνά μέρος και ίόιοσυστάτως ύπάρ- 
χειν, άλλ3 ώς προεΐπε, όι άμφοΐν τό εν άποτελεϊσθαι ζώον. Καί 
σκόπει ώς ούκ ειπεν εξ άμφοΐν, αλλά ό ί άμφοΐν άποτελεϊσθαι ζώ
ον σημαίνων ώςέκατέρα φύσιςέν τώ άποτελεσθέντι σώζεται ζώω. 
Έπεί τίέκώλνεν άντί τοϋ ό ί άμφοΐν είπεϊν, δτι όιάμιάς τό έν άπε- 

25 τελέσθη ζώον; Ε ί γάρ α ί όύο ούκέτι μένονσι όύο, εις μ ίαν όέ 
συνηλθον φύσιν, όιάμιάς εόει φάναι τό εν άποτελεϊσθαι ζφον. 
K ai ούόέ ττάλιν εΐπε· “Α ί άμφοΐν ή μία φύσις απετελέσθη " αλλά 
τό εν ζώον, τοντέστιν ή ύπόστασις. K ai καλώς ούκ εΐπε, “Μία φύ
σις απετελέσθη ". Τό γάρ λέγειν τοϋτο της Άπολιναρίον λώβης 

3θέστίν, δςεφη· “Μ ίξις θεσπεσία, Θεός καί άνθρωπος μίαν καί την 
αύτηνάπετέλεσαν φύσιν”.
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πρόσθεσε* “Νοούμε δτι είναι μία φύση ένός όντος”. Καί τί σημαίνει 
αυτό; Έδώ μία χαρακτήρισε την υπόσταση όχι τη φύση. Καί αύτό τό 
δήλωσε με περισσότερη σαφήνεια προσθέτοντας* “Μέ τις δύο άπο- 
τελεΐται τό ενα ζώο”. Πώς δηλαδή είναι δυνατό νά νοούμε μία ουσία 
τού σώματος καί της ψυχής; Πρόσεχε όμως πάλι άλλη άνοησία της 
αίρεσης: Νοούμε, είπε, όχι λέμε. Ά ν  καί βέβαια ποιος δέν γνωρίζει 
ότι αύτό πού νοείται μέ καλή έννοια καί καλά λέγεται, ενώ αύτό πού 
νοείται κακώς, δέν είναι δίκαιο ούτε νά λέγεται; Ά ν  όμως επειδή 
λέγει, “Νοούμε μία φύση ενός”, καί τό “μία φύση”, τό είπε σύμφωνα 
μ’ εμάς καί ότι πρέπει νά νοούμε ότι είναι ένός μόνο ζώου, άλλά νά 
μήν τό λέμε καθόλου, γι’ αύτό λοιπόν δέν πρέπει νά λέμε μία φύση, 
έστω κι άν ήρθε σέ κάποιους νά τό σκεφθούν. Πώς όμως κι αύτός 
είπε άπερίφραστα αύτά πού δέν έπρεπε νά πει; Ά ς  άφήσομε λοιπόν 
κατά μέρος αύτή την κούφια φλυαρία.

Πάλι, λένε, είπε* “'Ώστε τά δύο δέν είναι δύο, άλλά άπό τά δύο 
άποτελειται τό ενα ζώο”. Επομένως οι δύο φύσεις λέγει ότι δέν 
μένουν πλέον δύο φύσεις. ’Ά ν όμως, λένε, τό παράδειγμά μας δέν 
λέγει ότι παραμένουν δύο, είναι ολοφάνερο ότι κατ’ άκολουθία καί 
γιά τό Χριστό πρέπει νά θεωρήσομε τό ϊδιο. Καί αύτά τά λένε χωρίς 
νά καταλαβαίνουν, πρώτον ότι όλα όσα λέγονται σ’ ενα παράδειγμα 
δέν οφείλουν νά ισχύουν καί σ’ αυτόν πού άφορά τό παράδειγμα· 
δεύτερον ότι είπε τό “Δέν είναι πλέον δύο’, δηλαδή δέν ύπάρχουν σέ 
διαφορετικό μέρος καί μέ δική τους ύπαρξη, άλλά όπως είπε προη
γουμένως “Μέ τά δύο άποτελειται τό ενα ζώο”. Καί πρόσεχε ότι δέν 
είπε άπό τά δύο, άλλά μέ τά δύο άποτελειται τό ζώο, δηλώνοντας ότι 
μέσα στο ζώο πού άποτελέσθηκε σώζονται καί ή μία καί ή άλλη 
φύση. Γιατί τί θά εμπόδιζε άντί “μέ τά δύο” νά πει ότι μέ μία φύση 
άποτελέσθκε τό ενα ζώο; ’Ά ν δηλαδή οι δύο φύσεις δέν μένουν πιά 
δύο, άλλά ενώθηκαν σέ μία φύση, έπρεπε νά πει ότι μέ μία φύση 
άποτελειται τό ενα ον, δηλαδή ή υπόσταση. Ούτε πάλι είπε, “Μέ τις 
δύο άποτελέσθηκε ή μία φύση”, άλλά τό ενα ζώο, δηλαδή ή υπόστα
ση. Καί καλώς δέν είπε, “Άποτελέσθηκε μία φύση”. Γιατί ή ιδέα 
αύτή άνήκει στή νόσο τού Άπολιναρίου, ό όποιος είπε* “Μίξη θαυ
μάσια, Θεός καί άνθρωπος άπστέλεσαν μία καί την ίδια φύση”.



Κ αί μην κάν τη προτέρα πρός Σούκενσον επιστολή έπί τοϋ 
αύτοϋ παραδείγματος λέγει · “Και ε ί δοκεΐ, δεξώμεθα πρός πα
ράδειγμα την καθ' ή μάς αυτούς σύνθεσιν, καθ’ ήν έσμεν άνθρω
ποι. Συντιθέμεθα δέ εκ ψυχής και σώματος, και όρώμεν δύο φύ- 

5 σεις, έτέραν σαρκός καί έτέραν ψυχής”, ώστε έν τη συνθέσει τάς 
δύο φύσεις θεωρεί Ονκοϋν τό “μηκέτι μέν είναι δύο ” ονχί μίαν 
φύσιν ταύτας γενέσθαι λέγει, άπαγε, άλλά μη ανά μέρος και ίδι- 
οσυστάτως ύπάρχειν. ‘Ό τι δέ διάφορος ή ψυγης και σώματος 
φύσιςκαίμετά την σύνθεσιν έν τώ συνθέτω θεωρείται, καί ό  θεο

ί  ο λόγος Γρηγόριοςμαρτυρεί έν τφ περί τοϋ δαπτίσματος φάσκων 
λόγψ' “Αιττών δέ όντων ημών έκ ψυχής καί σώματος, καί τής 
μέν ορατής τής δέ άοράτου φύσεως, διττή καί ή κάθαρσις” καί 
έξης.

Ά λλά καί ό ιερός Κύριλλος έν τώ ένάτω λόγω τών ύπομνημά- 
15 των, ένοΐς τόν ευαγγελιστήν3Ιωάννην υπομνηματίζει, οντω φησί- 

“Πιστεύειν δέ ημάς α ί θεΐαι Γραφαί διδάσκουσιν εις τόν σταυρω- 
θέντα καί άποθανόντα καί έγηγερμένον έκ νεκρών, ώςούχ έτερον 
σντα υιόν παρά τόν έν αύτώ Λ όγον”. Είτα' “Ούχ όσον εις ουσίας 
ταυτότητά φημι (σώμα γάρ τό σώμα καί ου Λόγος, ε ί καί σώμα 

20 τον Λόγου), άλλ* όσον εις τό τής άληθοϋς υίότητοςχρήμα”. Ποϋ 
οϋν ή τής ουσίας, ήτοι φύσεως, ψυχής καί σώματος ταυτότης; *Ή 
πώς ταϋτα μία, ών ούκ έστι λαδεϊν ταυτότητα φύσεων καί ουσίας; 
Τά αύτά φησι καί Ευστάθιος όμέγας, ό  τής Άντιοχέων άρχιε- 
ρεύς καί Άντίοχος ό  Πτολεμαΐδος, ένοΐς φησι· *Κύριε, υιέ Αα- 

25 6ίδ, ό  διπλοϋς καί άττλονς, ό  δύο καί έν, μή μεριζόμενης τής οικο
νομίας, μή διχοτομούμενης ημών τής σωτηρίας, ΐναμήτε Θεός πά
θη τός εύρεθη μήτε άνθρωπος καθ’ έαυτόν τήν οικουμένην σω- 
ζων”. Καί τό χρυσοϋν δε στόμα τής Εκκλησίας καίμνρίος άλλος 
χορός τών θεοφόρων ημών πατέρων έν δυσιν ούσίαις καί φύσεσι 

30 τόν ένα γνωρίζουσι Χρίστον.
"Οτι μέντοι γε έξ ών ό  εις σεσαρκωμέν°ζ λόγος συνετέθη, έν 

αύτοις καί έστι καί γνωρίζεται, Κύριλλος πάλιν 6οφ “"Ωσπερ
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’Αλλά και στην πρώτη έπιστολή πρός τον Σσύκενσο γιά τό ϊδιο 
παράδειγμα λέγει* “Και αν σου φαίνεται καλό ας δεχθούμε ώς παρά
δειγμα τη δική μας σύνθεση σύμφωνα μέ την οποία είμαστε άνθρω
ποι. Είμαστε σύνθετοι άπό ψυχή καί σώμα καί βλέπομε δύο φύσεις 
άλλη της σάρκας καί άλλη της ψυχής”. 'Ώστε βλέπει στή σύνθεσή 
μας τις δύο φύσεις. Επομένως τό, “Δέν είναι πιά δύο φύσεις”, δέν 
εννοεί δτι αύτές έγιναν μία φύση, μακριά μιά τέτοια σκέψη, άλλ5 δτι 
δέν ύπάρχουν σέ ξεχωριστό μέρος καί μέ δική τους χωριστή ύπαρξη. 
'Ότι βέβαια είναι διαφορετική ή φύση της ψυχής καί του σώματος 
καί θεωρείται καί μετά τη σύνθεση μέσα στο σύνθετο, τό μαρτυρεί 
καί ό Γρηγόριος ό Θεολόγος λέγοντας στο λόγο του “Περί του βα- 
πτίσματος”* “Επειδή έμεΐς είμαστε διπλοί άπό ψυχή καί σώμα, καί 
είναι τούτο ορατό καί έκείνη άόρατη, είναι διπλή καί ή κάθαρσή 
μας” καί τά εξής.

’Αλλά καί ό ιερός Κύριλλος στον ένατο λόγο των Υπομνημάτων 
του, μέ τά όποια υπομνηματίζει τον εύαγγελιστη Ιωάννη, λέγει τό 
εξής* “Οι θείες Γραφές μάς διδάσκουν νά πιστεύομε σ’ εκείνον πού 
σταυρώθηκε, πέθανε καί άναστήθηκε άπό τούς νεκρούς, γιατί δέν 
είναι διάφορος ό Υιός άπό τον Λόγο πού ύπάρχει σ’ αύτόν”. Κι επει- 
τα* “Δέν εννοώ ταυτότητα ώς πρός τις ούσίες (γιατί τό σώμα είναι 
σώμα καί όχι Λόγος, αν καί είναι σώμα του Λόγου), άλλά ώς πρός τό 
πράγμα τής άληθινής υίότητας”. Που είναι λοιπόν ή ταυτότητα τής 
ούσίας, δηλαδή τής φύσης τής ψυχής καί τού σώματος; Ή  πώς αύτά 
είναι μία ούσία-φύση, αύτά στά όποια δέν μπορεΐ νά νοηθεί ταυτότη
τα φύσεων καί ούσίας; Τά ϊδια λέγει καί ό μέγας Ευστάθιος, ό αρχιε
ρέας των Άντιοχέων, καί ό Άντίοχος ό Πτολεμαΐδος, μ’ αύτά πού 
λέγει* “Κύριε, υιέ τού Δαβίδ, πού είσαι διπλός καί άπλός, ό δύο καί ό 
ενας, χωρίς δμως νά μερίζεται ή οικονομία τής ενανθρώπησης, χωρίς 
νά διχοτομείται ή σωτηρία μας, γιά νά μή βρεθεί ούτε Θεός παθητός 
ούτε άπλώς άνθρωπος αύτός πού σώζει τήν οικουμένη”. Καί τό 
χρυσό στόμα τής Έκλησίας καί άπειρο άλλο πλήθος θεοφόρων 
Πατέρων μας δέχονται μέ δύο ούσίες καί φύσεις τον ενα Χριστό.

"Οτι δμως άπό αύτά άπό τά όποια έχει άποτελεσθεΐ ό ενας 
ένσαρκος Λόγος, μέ αύτά καί ύπάρχει καί γίνεται δεκτός τό διακη-



γάρ”, φησίν, “ένθεότητι τέλειος, οντωκαι έν άνθρωπότητι”. Και 
πάλιν' “Ούκ αυτόν τον μονογενή τοϋ Θεοϋ Υιόν, καθό νοείται και 
έστι Θεός, παθεϊν εις ίδιαν φύσιν τά σώματος ίσχυριζόμεθα, πα- 
θεϊν δέ μάλλον τη χοϊκή φύσει”. Καί πάλιν “Α εϊ γάρ άναγκαίως 

5 άμφότερα σφζεσθαι τφ ένι και κατά άλήθειαν Υίφ, και τό μή 
πάσχειν θεϊκώς καί τόλέγεσθαι παθεϊν άνθρωπίνως- ή αύτοϋ γάρ 
πέπονθε σάρξ”.

Ά λλ3 ό  σοφόςμέν Κύριλλος ταϋτα, ή δέ αίρεσις λέγει- “”Επα- 
θε θεϊκώς άμα και άνθρωπίνως”. Ά λλ3 ό αύτός πάλιν φησίν' “Ή  

10 έν άνθρωπότητι τελειότης και της καθ’ ημάς ούσίας ή δήλωσις 
είσκεκόμκπαι διά τοϋ λέγειν σεσαρκωμένην ”. Και ανωτέρω περί 
της τοϋ Λόγου σαρκός οϋτω φησίν "Οντε μεμείωται οϋτε (καθά 
φησιν) ύποκέκλεπταν ονκοϋν άναγκαίως σώζεται”. Και ανωτέ
ρω· “Καν τοϊς της συνθέσεωςλόγοις ένυπάρχει τό διάφορον κατά 

15 φύσιν τών εις ένότητα συγκεκομισμένων”. Και άλλαχοϋ■ “Ον πέ- 
φνρται κατά τοϋτο, κατά τό έκείνοις δοκοϋν- οϋτεμην εις την της 
σαρκός φύσινμεταπεφοίτηκενή τοϋ Λόγου. Ά λλ3 ούδέ ή τής σαρ
κός εις την αύτοϋ, άλλ3 έν ίδιότητι κατά φύσιν έκατέρουμένοντός 
τε και νοουμένου, ή άρρητος και άφραστος ένωσιςμίαν ήμϊν έδει- 

20 ξεν Υίοϋ φύσιν, ττλήν, ώς έφην, σεσαρκωμένη ν ”. 3Ιδού φανερώς 
καί μετά την σάρκωσιν έκάτερον τών ένωθέντων έν τοϊς κατά φύ
σιν μένειν είπε.

Ταϋτα διελθών ό συγγραφεύς, φησί μέν ώς όμοούσιον μέν 
όμοουσίω καθ’ ύπόστασιν ούχένοϋται (ούδέ γάρ ψυχή ψυχή καθ’ 

25 ύπνστασιν ένοϋται, οϋτε σώμα σώματι), τά δέ έτεροούσια ένούμε- 
να τήν καθ’ ύπόστασιν ένωσιν άποτελεϊ εις μίαν δέ ούσίας ταυτό
τητα τά έκ τής ένώσεως ού τρέπεται. °Ώστε, ε ί βουλοίμεθα την μ ί
αν φύσιν τοϋ Θεοϋ Λόγου σεσαρκωμένη ν, τουτέστι την μίαν ύπό- 
στασιν, κρατυνθήναι, έν αυτή γνωρίζομεν τών ένωθέντων τήν και? 

30 ούσίαν διαφοράν. Τήν συν μίαν φύσιν τοϋ Θεοϋ Λόγου σεσαρκω
μένη ν μίαν ύπόστασιν νοοϋμεν. Ε ί γάρ μίαν φύσιν σεσαρκωμένη ν 
είπόντες την κυρίως φύσιν σεσαρκωμένην νοήσομεν, τον Πατέρα 
και τό πανάγιον Πνεϋμα σεσαρκω μένον είσφέρομεν ή αύτή γάρ
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ρύττει πάλι ό Κύριλλος· γιατί λέγει* “'Όπως είναι τέλειος ώς πρός τη 
θεότητα, έτσι είναι τέλειος καί ώς πρός την ανθρώπινη φύση του”. 
Καί πάλι* “Δέν ισχυριζόμαστε δτι όιδιος ό μονογενής ΥΙός του 
Θεοϋ, που τον νοούμε καί πού είναι Θεός, έπαθε τα σωματικά πάθη 
στην ϊδια του τη φύση, άλλά μάλλον τά έπαθε στη χοϊκή του φύση”. 
Καί πάλι* “Πρέπει κατ’ άνάγκη καί τά δύο νά διατηρούνται στον ένα 
καί άληθινό Υιό”, καί τό, “Δέν πάσχει θεϊκώς”, καί τό, “Λέγεται δτι 
έπαθε ώς άνθρωπος* γιατί έπαθε ή σάρκα του”. Αυτά βέβαια λέγει ό 
σοφός Κύριλλος, ή αίρεση δμως λέγει δτι έπαθε ώς Θεός καί ώς 
άνθρωπος. Άλλά ό ϊδιος Κύριλλος πάλι λέγει* “Ή  τελειότητά του ώς 
πρός τήν άνθρώπινη φύση του καί ή δήλωση της άνθρώπινης ούσίας 
του έκφράζεται μέ τη λέξη σαρκωμένη”. Καί πιο πάνω λέγει γιά τη 
σάρκα του Λόγου* “Ουτε έχει μειωθεί ούτε (δπως λέγει) έχει υπο
κλαπεί* άρα κατ' άνάγκη διατηρείται”. Καί πιο πάνω* “Καί ώς πρός 
τό νόημα της σύνθεσης ενυπάρχει ή διαφορά της φύσης αυτών πού 
έχουν προσέλθει σέ ενότητα”. Καί σέ άλλο σημείο* “Δέν έχει άνα- 
μιχθεΐ ώς πρός αύτό, ώς πρός αυτό πού νομίζουν έκεΐνοι, ούτε βέβαια 
στη φύση της σάρκας μετόπη δη σε ή φύση του Λόγου, ούτε καί της 
σάρκας ή φύση στοϋ Λόγου, άλλά μένοντας τό καθένα καί νοούμενο 
στην φυσική του ιδιότητα, ή άρρητη καί άφραστη ένωση μάς έδειξε 
μία φύση του Υιού, πλήν δμως, δπως είπα, σαρκωμένη”. Νά πού 
φανερά είπε δτι καί μετά τη σάρκωση καθένα άπό τά δύο πού ενώ
θηκαν μένει στη δική του φύση.

Εκθέτοντας ό συγγραφέας δλα αυτά λέγει δτι τό όμοούσιο δέν 
ενώνεται σέ υπόσταση μέ τό όμοούσιο (γιατί οΰτε ή ψυχή ενώνεται 
μέ την ψυχή σε υπόσταση ουτε τό σώμα μέ τό σώμα), έρχόμενα δμως 
σέ ένωση τά έτεροούσια αυτά άποτελοΰν τήν υποστατική ένωση, 
άλλα δέν τρέπονται αύτά πού ενώνονται σέ μιά ταυτότητα ούσίας. 
"Ωστε, άν θέλομε νά παραμείνει σαρκωμένη ή μία φύση του Θεοΰ 
Λόγου, δηλαδή ή μία υπόσταση, δεχόμαστε σ’ αύτην τη διαφορά ώς 
πρός την ουσία των φύσεων πού ενώθηκαν. Τή σαρκωμένη λοιπόν 
φύση ταυ Θεοΰ Λόγου τη θεωρούμε μία υπόσταση. Γιατί, άν λέγο
ντας μία φύση πού έχει σαρκωθεί, εννοήσομε σαρκωμένη την κυρίως 
φύση, είσάγομε σαρκωμένον τον Πατέρα καί τό άγιο Πνεύμα. Γιατί
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φύσις Υίοϋ και Πατρός και άγιον Πνεύματος. Ά λλά τοϋτο μέν 
άκριβέστερον έπισκετττέον. Ή  όέ αΐρεσις τί φησι; “Αύο μέν φύσε
ων ενωσιν λέγομεν, μετά όέ την ενωσιν μίαν”. *Αλλ3 είμ έν φύσιν 
και ούσίαν λέγουσι, πώς ού σνμφυσιν και συνουσίωσιν φρονοϋν- 

5 τες αλίσκονται; Ε ί όέ πρόσωπον εν ή ύπόστασινμίαν, καλώς φασι. 
Γινωσκέτωσαν όέ ώς ή άκρα και άόιάστατος ένωσις οϋτε τομήν 
έπιόέχεται τών ένωθέντων οϋτε σύγχυσιν ή συνουσίωσιν.

Οϋτω γάρ φησι καί ό  έν άγίοις Κύριλλος έν τω κατά Ίωάν- 
νην ύπομνήματί' ‘Ε ις έστιν ό Υιός και Χριστός, τομήν ούκ έχων 

ίο όιά τήν ένανθρώττησιν, πλήν όσον είπεϊν εις τό όιαστεϊλαι μόνον 
Αόγ-ου τε και σαρκός φύσιν, ού τήν αυτήν ούσαν εις γνώ σιν”. 
Και πάλιν πρός Εύλόγιον γράφων “Κάκεϊνο όέμή άγνοείτωσαν 
όπου γάρ ένωσις ονομάζεται, ούχ ενός πράγματος σημαίνεται 
σύνοόος, άλλά όύο ή και πλειόνων, και όιαφερόντων άλλήλοις 

15 κατά τήν φύσιν. Ε ί τοίνυνλέγομεν ενωσιν, όμολογοϋμεν ότι σαρ
κός έψυχωμένης νοερώς και Λόγου γέγονεν ένωσις”. Και πάλιν 
έκ τής αυτή πραγματείας τοϋ Λόγου' <<3Επει τ ί ποιήσεις, όταν ή- 
μϊν ό  άπλοϋς τήν φύσιν είσβαίνη όιπλοϋς;” Και μυριάκις εύρεθή- 
σεται ό ιερός οϋτος άνήρ τής τε τοϋ Πατρός όμοουσιότη τος και 

20 τής ήμετέρας τον ένα Χρίστον όμολογώνμή άφεστάναι. Καί ό  έν 
άγίοις όέ τοϋ Ύκονίου πρόεόρος 3Λμφιλόχιος οϋτω φησίν “'Ορα
τέ τοιγαροϋν όπως και ο ί θεσπέσιοι πατέρες όμοούσιον είρήκασι 
τον Υιόν τφ Πατρι κατά τήν θεότητα, και όμοούσιον τήμητρι κα
τά τήν άνθρωττότητα, όιπλοϋν τήν ούσίαν, ήτοι τήν φύσιν, ού όι- 

25 πλοϋν όέ τήν ύπόστασιν”. Τών άξιολογωτάτων όέ ό  Άμφιλόχιος' 
Κύριλλος γάρ χρήσεις αύτοϋ κατά τοϋ όυσσεδοϋς Νεστορίου 
ττροήγαγε.

Και Αμβρόσιος όέ ό θαυμάσιος έκεΐνος ομολογητής οϋτω 
φησι “Πρόσχες τήν ενωσιν τής θεότητος και τής σαρκός- εις έν 

so έτέρψ λαλεζ ό  τοϋ Θεοϋ Υιός, ότι έν αύτφ ή έκατέρα φύσις έστί”. 
Ταύτης όε τής χρήσεως καί κατά Νεστορίου κέχρηται ό  ιερός Κύ
ριλλος. Ε ν όέ τφ λόγφ, ός έπιγράφεται περί έρμηνείας τής πίστε-
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είναι ϊδια ή φύση τού Υιού και τού Πατέρα καί του άγιου Πνεύ
ματος. Αύτό όμως πρέπει νά τό έξετάσομε λεπτομερέστερα. Ή  αίρε
ση δηλαδή τί λέγει; Δεχόμαστε βέβαια ένωση δύο φύσεων, μετά την 
ένωση όμως μία φύση. ’Αλλά αν λένε φύση και ούσία, πώς δεν συλ- 
λαμβάνονται νά πιστεύουν σύμφυση καί συνουσίωση; Ά ν  βέβαια 
λένε ενα πρόσωπο ή μία υπόσταση, καλώς τό λένε. Ά ς  γνωρίζουν 
όμως ότι ή άκρα καί άδιάσπατη ένωση ούτε τομή επιδέχεται αύτών 
πού ένώθηκαν ούτε σύγχυση ούτε συνουσίωση.

Αύτό βέβαια λέγει καί ό άγιος Κύριλλος στο υπόμνημά του στο 
κατά Ιωάννη Ευαγγέλιο- “'Ένας είναι ό Υιός καί Χριστός, πού δεν 
δέχεται τομή έξαιτίας της άνθρώπινης φύσης του, παρά όσο μπο
ρούμε νά πούμε μόνο γιά νά διακρίνομε τή φύση τού Λόγου καί της 
σάρκας, ή γνώση της όποίας δεν είναι ή ϊδια”. Καί πάλι γράφοντας 
πρός τον Εύλόγιο λέγει* “Νά μήν αγνοούν όμως καί εκείνο* ότι δη
λαδή όπου γίνεται λόγος γιά ένωση, δεν δηλώνεται σύνοδος ενός 
πράγματος, άλλα δύο ή καί περισσοτέρων, καί πού διαφέρουν μετα
ξύ τους ώς πρός τή φύση. Ά ν λοιπόν λέμε ένωση, ομολογούμε ότι 
έχει γίνει ένωση νοερή έμψυχης σάρκας καί Λόγου”. Καί πάλι άπό 
τήν ϊδια πραγματεία τού λόγου* “Τί δηλαδή θά κάνεις, όταν γιά μας 
ό άπλός στή φύση γίνεται διπλός;”. Καί σε άπειρα σημεία θά βρεθεί 
ό άγιος αύτός άνδρας νά ομολογεί ότι ό ενας Χριστός δεν άπέχει άπό 
τό νά είναι όμοούσιος καί μέ τον Πατέρα καί μ’ εμάς. Καί ό άγιος 
προκαθήμενος τού Ίκονίου Άμφιλόχιος λέγει τό έξης* “Βλέπετε 
λοιπόν ότι καί οί θεσπέσιοι Πατέρες κήρυξαν όμοούσιο τον Υιό με 
τον Πατέρα ώς πρός τή θεότητα καί όμοούσιο μέ τή Μητέρα ώς πρός 
τήν ανθρώπινη ούσία του, διπλό βέβαια ώς πρός τήν ούσία ή τή 
φύση, όχι όμως διπλό ώς πρός τήν υπόσταση”. Ό  Άμφιλόχιος βέ
βαια είναι άπό τούς άξιολογότατσυς Πατέρες. Γιατί ό Κύριλλος χρη
σιμοποιεί μαρτυρίες του εναντίον τού δυσσεβούς Νεστόριου.

Άλλά καί ό Αμβρόσιος, εκείνος ό θαυμάσιος ομολογητής, λέγει 
τά έξης* “Πρόσεξε τήν ένωση της θεότητας καί της σάρκας* ενας 
όμιλεΐ μέσα σε δύο, ό Υιός τού Θεού, έπειδή σ’ αυτόν ύπάρχουν καί 
οί δύο φύσεις”. Αυτή τή ρήση χρησιμοποιεί ό Κύριλλος καί κατά τού 
Νεστορίου. Στο λόγο του πάλι πού επιγράφεται, “Περί ερμηνείας της
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ως οϋτωφησίνό αυτός ομολογητής' “Τούς όέ λέγοντας ψιλόν άν
θρωπον τον Χρίστον, ή παθητόν τον Θεόν, ή εις σάρκα τραπέντα, 
ή συνουσιουμένον έσχηκέναι τό σώμα, ή ούρανόθεν τοϋτο κεκομι- 
κέναι, ή φαντασίαν είναι, ή θνητόν λέγοντας τον Θεόν Λόγον, όε- 

5 όεήσθαι όέ τής παρά τοϋ Πατρός άναστάσεως, ή άψυχον σώμα, ή 
άνουν άνθρωπον άνειληφέναι, ή τάς όύο ουσίας τοϋ Χριστοϋ κα
τά άνάκρασιν συγχυθείσαςμίαν γεγενήσθαι ουσίαν, και μή όμο- 
λογοϋντας τον Κύριον ημών "Ιησοϋν Χρίστον όύο είναι ουσίας 
άσυγχυτους, έν όέ πρόσωπον, καθό εις Χριστός, εις Υιός, τούτους 

10 άναθεματίζει ή καθολική και άγια "Εκκλησία”. Οϋτε γάρ τοϋ 
Λόγου και τής σαρκός όμοουσιότητα, τουτέστι μίαν φύσιν, εΐπον 
οι πατέρες;μή γένοιτο' ώςκαί ό  έν άγίοις Αμβρόσιος κατά Άπο- 
λιναρίουγράφωνφησίν “Άλλ" ενόσω τούτουςέλέγχομεν, άνεφύ- 
ησανετεροι λέγοντες τό τε σώμα τοϋ Κυρίου και τήν θεότητα μιας 

15 φύσεως είναι. Ποιος "Α ιόης τήν τοσαύτην ήρεύξατο βλασφημίαν; 
Άρειανοί γάρ ήόη τυγχάνουσιν ανεκτότεροι, ώ νή απιστία όιά 
τούτους κρατύνεται μείζονι φιλονεικία Πατέρα και Υιόν καί άγι
ον Πνεϋμα μιας ουσίας μή λέγειν, έπειόή περ οϋτοι την θεότητα 
τοϋ Κυρίου καί την σάρκα μιας φύσεως είπεϊν έπεχείρησαν”. Τά 

20 αυτά όέ καί σαφέστερον Ά  θανάσιοςέν τή πρός Επίκτη τον λέγει 
έπιστολή. —

Ταϋτα είπών ό συγγραφευς εφεξής περί φύσεως, ήτοι ουσίας, 
καί περί νποστάσεως, ήτοι προσώπου, πατρικάς προκομίζει μαρ
τυρίας, ώς τό κοινόνμέν καλείται καί φύσις καί γένος καί ουσία, 

25 υπόστασις όέ καί πρόσωπον τό ίόικόν. Καί κυριολεκτείμέν ό  λέ- 
γων τήν φύσιν ουσίαν καί τό άνάπαλιν, καταχρηστικώς όέ όύνα- 
ταί τιςλαμβόνειν καί τό τής φύσεως όνομα αντί ύποστάσεως. Α εί 
μέντοι γε τάς λέξεις ου πρός την των άσεβούντων βούλησιν, πρός 
όέ την τής ευσεβείας λαμβάνειν όιάνοιαν. Καί είμ έν επί προσώ- 

30 που λέγεται ή φωνή καί τοϋ αποτελεσθέντος ενός, αντί ύποστάσε
ως όείπαραόέχεσθαι τό τής φύσεως όνομα, ε ί όέ περί των έξ ών
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πίστεως”, ό ϊδιος ομολογητής λέγει τά έξης· “Αυτοί πού χαρακτηρί
ζουν τον Χριστό άπλό άνθρωπο, ή παθητό τον Θεό, ή πού έχει μετα- 
βληθεΐ σέ σάρκα, ή πού έχει στην ουσία του τό σώμα και πού τό έφε
ρε άπό τον ουρανό, ή ότι είναι φαντασία, ή πού λένε θνητό τον Θεό 
Λόγο καί ότι είχε χρειασθεΐ νά τον άναστήσει ό Πατέρας, ή δτι είχε 
άψυχο σώμα, ή δτι είχε άναλάβει εναν άνθρωπο χωρίς νού, ή δτι οι 
δύο ουσίες του Χριστού άναμίχθηκαν καί διαχύθηκαν ή μία στήν 
άλλη κι έγιναν μία ουσία, καί δεν ομολογούν δτι ό Κύριός μας Ιη 
σούς Χριστός άποτελεΐται άπό δύο άσύγχυτες ουσίες, άλλα είναι ένα 
πρόσωπο, επειδή είναι ένας Χριστός, ένας Υιός, αυτούς όλους τούς 
άναθεματίζει ή καθολική καί άγια Εκκλησία”. Ούτε δηλαδή οι 
Πατέρες είπαν όμοουσιότητα τού Λόγου καί της σάρκας, δηλαδή 
μία φύση, μή γένοιτο* γιατί καί ό άγιος ’Αμβρόσιος γράφοντας κατά 
τού Άπολιναρίου λέγει· “Άλλ5 ενώ ελέγχομε αυτούς, παρουσιάσθη- 
καν άλλοι πού λένε δτι καί ή σωματική υπόσταση τού Κυρίου καί ή 
θεότητα είναι μιας φύσης. Ποιος Άδης ξεστόμισε αυτή τη βλασφη
μία; Γιατί οΐ Άρειανοί τώρα γίνονται πιο εύκολα άνεκτοί, ή άπιστία 
των οποίων έξαιτίας αύτών γίνεται μεγαλύτερη, ώστε νά φτάνουν νά 
φιλσνεικούν εντονότερα, μέ τό νά μή δέχονται δτι ό Πατέρας, ό ΥΙός 
καί τό άγιο Πνεύμα είναι της ίδιας ούσίας, έπειδή αυτοί έπιχείρησαν 
νά πούν δτι ή θεότητα τού Κυρίου καί ή σάρκα του είναι μιας φύ
σης”. Τά ϊδια καί μέ περισσότερη σαφήνεια λέγει ό Αθανάσιος στην 
επιστολή του πρός τον Επίκτητο.

Άφού εξέθεσε αύτά ό συγγραφέας, στή συνέχεια προσκομίζει 
πατερικες μαρτυρίες γιά τή φύση, ήτοι τήν ούσία, καί γιά την υπό
σταση, ήτοι τό πρόσωπο, επειδή τό κοινό στοιχείο καλείται καί φύση 
καί γένος καί ούσία, ενώ τό ιδιαίτερο καλείται υπόσταση καί πρόσω
πο. Καί κυριολεκτεί βέβαια αυτός πού λέγει τη φύση ούσία καί τό 
αντίστροφο, καταχρηστικά όμως μπορεΐ κανείς νά χρησιμοποιεί καί 
τό όνομα φύση άντί της υπόστασης. Πρέπει όμως νά χρησιμοποιούμε 
τις λέξεις όχι σύμφωνα μέ αυτό πού θέλουν οι άσεβείς, άλλά σύμφω
να μέ την έννοια της ευσέβειας. Καί άν βέβαια ή λέξη λέγεται γιά τό 
πρόσωπο καί γιά τον ένα πού άπστελέσθηκε, πρέπει νά αποδεχόμα
στε τό όνομα φύση άντι της υπόστασης, άν όμως λέγεται γιά τις φύ-
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άπετελέσθη φύσεων ό  εις Χριστός, τότε την φωνήν της φύσεως 
αντί της κυρίας φύσεως και της ουσίας νοεϊν. Ταϋταγάρ παραφυ- 
λάττοντες ούόαμοϋ τούς ιερούς και λογάόας ήμών πατέρας εύρή- 
σομεν όιαμαχομένους άλλήλοις. Και ότι τοιοϋτον τό φρόνημα των 

5 πατέρων, άκουε τοϋ νικηφόρου Κυρίλλου έκ τήςπρόςΣούκενσον 
πρώτης έπιστολής “Ού γάρ έοτι των έφικτών εις θεότητος ουσί
αν, ήτοι φύσιν, μεταχωρήσαί τι όύνασθαι των κτισμάτων κτίσμα 
όέ και ή σαρξ”. Αήλον γάρ ώς τήν φύσιν ενταύθα άντί της ουσίας 
παρέλαδε. Και πάλιν έκ της πρός Νεστόριον έπιστολής' “”Εφη 

ίο μέν γάρ Θεόν έαυτοϋ τον Πατέρα, καίτοι Θεός ών φύσει και τής 
ουσίας αύτοϋ”. Κάνταϋθα γάρ τό φύσει τφ τής ουσίας παρέλαδε 
σύνόρομον Καί πάλιν “"Οτανμεν γάρ θεοπρεπωςλέγη περί έαυ
τοϋ, «ό έωρακώςέμέ έώρακε τον Πατέρα», καί, «Εγώ καί ό Πατήρ 
εν έσμεν», τήν θείαν αύτοϋ καί άπόρρητον έννοοϋμεν φύσιν, καθ’ 

15 ήν καί εν έστι πρός τον έαυτοϋ Πατέρα διά τήν ταυτότητα τής ου
σίας”. Παντί γάρ δήλον ώς τήν φύσιν καί τήν ουσίαν ταυτό ση- 
μαίνουσαν έδεδαίωσε.

Καί ό  έν άγίοις δε 3Λμφιλόχιος, ώς έκ των προειρημένων δή
λον, ομοίως. Ά λλ' δτι μέν ή φύσις άντί τής ουσίας παραλαμδάνε- 

20 ται, δέδεικται, δτι δέ καταχρηστικώς καί άντί τής ύποστάσεως, ό  
αυτός μαρτυρήσει Κύριλλος έν γάρ ταϊς άντιρρήσεσί φησιν “Ά  - 
ναγκαίως ούν ημείς τοις έκείνου μαχόμενοι τήν καθ’ ύπόστασιν 
ένωσιν γενέσθαι φαμέν, τοϋ καθ’ ύπόστασιν ούδέν έτερον ύπο- 
φαίνοντος πλήν δτιμόνη ή τοϋ Λ όγον φύσις, ήγονν ύπόστασις, δ  

25 έστιν αυτός ό  Λόγος, ανθρωπείςι φύσει κατά άλήθειαν ένωθείς, 
τροπής δίχμ καί συγχύσεως, καθά πλειστάκις είρήκαμεν, εις νοεί
ται καί έστι Χριστός ό  αυτός Θεός καί άνθρω ποςΚ αι ό  θαυμά
σιος όέ Βασίλειος, ό έκ Καππαδοκίας πάσαν φωτίσας τήν οικου
μένην, τήν μορφήν καί τήν ουσίαν ταύτόν δογματίζει. Κ αί Πρό- 

30 κλος δέ ό  Κωνσταντινουπόλεως έπίσκοπος ώσαύτως- ό  μέν γάρ 
την μορφήν ουσίαν ώνόμασεν, ό  όέ φύσιν.

Οντως οίΠατέρες ήμών έκ δύο φύσεων λέγοντες τον Κύριον
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σεις από τις όποιες άποτελέσθηκε ό ενας Χριστός, τότε πρέπει νά νο
ούμε τη λέξη φύση αντί της κύριας φύσης και της ουσίας. Γιατί φυ
λάγοντας αύτές τις έννοιες, πουθενά δέν θά βρούμε τούς άγιους καί 
σοφούς Πατέρες μας νά διαφωνούν μεταξύ τους. Καί δτι αυτό είναι 
τό φρόνημα των Πατέρων άκουσε τον νικηφόρο Κύριλλο τί λέγει 
στην πρώτη έπιστολή του πρός τον Σούκενσο* “Δέν είναι άπό τά 
κατορθωτά νά μπορεΐ κάποιο άπό τά δημιουργήματα νά μεταβεΐ 
στην ούσία, ήτοι τη φύση της θεότητας* κτίσμα βέβαια είναι καί ή 
σάρκα”. Είναι φανερό δτι έδώ χρησιμοποιεί τή φύση άντί τής 
ούσίας. Καί πάλι άπό την έπιστολή του πρός τον Νεστόριο* “Είπε 
βέβαια Θεό του τον Πατέρα του, μολονότι ήταν Θεός στή φύση καί 
είχε τήν ούσία αύτοΰ”. Κι έδώ δηλαδή παρέλαβε τό 'στη φύση’ ώς 
παράλληλο της 'ούσίας’. Καί πάλι* “"Οταν με θεοπρεπη τρόπο λέγει 
γιά τον έαυτό του, «δποιος είδε εμένα, είδε τον Πατέρα», καί «Έγώ 
καί ό Πατέρας μου είμαστε ενα», εννοούμε τή θεία καί άπόρρητη φύ
ση του, σύμφωνα μέ τήν οποία είναι καί ενα με τον Πατέρα έξατίας 
της ταυτότητα της ούσίας”. Είναι λοιπόν φανερό σε δλους δτι βεβαί
ωσε πώς φύση καί ούσία σημαίνουν τό ϊδιο. ’Αλλά καί ό άγιος ’Αμ- 
φιλόχιος, δπως είναι φανερό άπό τά προηγούμενα, λέγει τό ϊδιο.

"Οτι λοιπόν ή φύση χρησιμοποιείται στή θέση της ούσίας, άπο- 
δείχθηκε, δτι δμως καταχρηστικά χρησιμοποιείται καί στή θέση της 
υπόστασης, θά τό έπιβεβαιώσει ό ϊδιος Κύριλλος* γιατί στις ’Αντιρ
ρήσεις του λέγει* “Υποχρεωτικά λοιπόν έμεΐς, πολεμώντας τις ιδέες 
εκείνου, υποστηρίζομε δτι έγινε ή καθ’ ύπόσταση ένωση (ένωση των 
δύο φύσεων σε μία ύπόσταση), επειδή τό “καθ’ ύπόσταση” δεν υπο
δηλώνει τίποτε άλλο, παρά μόνο δτι μόνη ή φύση, δηλαδή ή ύπόστα
ση του Λόγου, πού είναι ό ϊδιος ό Λόγος, άφοΰ ενώθηκαν άληθινά μέ 
τήν άνθρώπινη φύση, χωρίς μεταβολή καί σύγχυση, δπως πολλές 
φορές είπαμε, νοείται καί είναι ενας Χριστός, ό ϊδιος Θεός καί 
άνθρωπος”. Καί ό θαυμάσιος Βασίλειος, πού άπό την Καππαδοκία 
φώτισε δλη τήν οικουμένη, διδάσκει δτι ή μορφή καί ή ούσία είναι τό 
ίδιο. "Ομοια καί ό Πρόκλος, ό επίσκοπος Κωνσταντινοπόλεως. Γιατί 
ό ενας ονόμασε τη μορφή ούσία, ενώ ό άλλος φύση.

"Ετσι οι Πατέρες μας, λέγοντας δτι ό Κύριός μας Ίησοΰς Χρι-



ημών Ίησοϋν Χρίστον συγκεΐσθαι έκ δύο νοοϋσιν ουσιών, ώσπερ 
καί ήνίκα έν δύο φύσεσιν, έν δνσίν ούσίαις. Και ό  της βροντής δέ 
υιός τοϋτο διδάσκει έν τωλέγειν* «*Ό ήν d rt άρχής, ο έωράκαμεν 
και α ί χεΐρες ημών έψηλάφη σαν, περί τοϋ Λόγον τής ζωής». Τόν 

5 ένα γάρ καί τόν αυτόν, δ ί ών έφημεν, καί ψηλαφητήν ουσίαν 
εχειν καί άψηλάφητον άνεκηρυξε Λόγον γάρ είπών, τόν άψηλά- 
φητον 'ψηλαφηθήναι προσεμαρτύρησε, καί έωρακέναι είπών τόν 
αόρατον προανήγγειΑεν ώστε τόν ένα Χρίστον έν ψηλαφητή καί 
άψηλαφήτω ουσία καί έν ορατή καί άοράτω γνωρίζει τε καί τοΐς 

ίο άλλοις είδέναι διδάσκαλος γίνεται. Ε ί γάρ καί ένός προσώπου 
έκάτερον, άλλ3 ονδείς άν είπεϊν δύναται νοϋν έχων ώς ή αυτή φύ- 
σις ψηλαφητοϋκαί άψηλάφητον καί όρατοϋ καί άοράτου. Οϋτω 
καί τό παρά τών πιστών μεταλαμβανόμενον σώμα Χριστοϋ καί 
τής αισθητής ουσίας ούκ έξίσταται καί τής νοητής άδιαίρετσνμέ- 

15 νει χάριτος. Καί τό βάπτισμα δέ πνενματικόν ολον γενόμενον καί 
έν ύπάρχον, καί τό ίδιον τής αισθητής ουσίας (τοϋ νδατος λέγω) 
διασώζει, καί όγέγονεν ούκ άπώλεσεν.

Ά λλ3 ό  δνσσεβής Νεστόριος όςπρόφασις θεομαχεϊν τοϊς έκ 
διαμέτρου τήν άσέβειαν δοκεΐγίνεσθαι, δύο φύσεις δτηρημένας 

20 καί ίδιοϋποστάτους έφαντάζετο, καί τήν τών φύσεων κατά τάς 
υποστάσεις διαίρεσιν τήμιςί προσκυνήσει ένοποιεϊν έσοφίζετο. Ό  
δέ θεομάχος Ευτυχής τήν μέν καθ’ ύπόστασιν ενωσιν ούκ ήρνεΐτο, 
ούδ3 ότι έσαρκώθη έκ τής Θεοτόκου Παρθένου ό  Κύριος ημών 3Ι- 
ησοϋς Χριστός, έκμεταμελείαςμαθών λέγειν ό  ούκ ήθελεν άλλά 

25 καί άνεθεμάτισεν, ο πρότερον αύτός έστεργε, τούς λέγοντας έκ τοϋ 
ούρανοϋ κατενηνοχέναι τήν σάρκα Τό δέ πρός ημάς όμοούσιον, 
καίτοι πολλά καί πολλάκις βιασθείς, ούδαμώς όμολογήσαι ήνέ- 
σχετο, άλλά μίαν ουσίαν κηρύττων άντί τοϋ ήμϊν όμοούσιον όμο- 
λογήσαι τήν σάρκα, τω άναθέματι ύπενήνεκται. cO μέν οϋν a  

so Λόγος ταϋτα διελθών τόν σκοπόν έπεράνατο.
Έν δέ τώ в λόγω ε' τινών κεφαλαίων, ών ό  σχολαστικός Ά  να- 

τόλιος τήν μάθησιν έπεζήτησεν, άποδίδωσι λόγον, ένός μέν, είκα ί
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29. Α'Ίω. 1,1.
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στός άποτελεΐται άπό δύο φύσεις, εννοούν άπό δύο ουσίες, όπως καί 
δταν λένε σε δύο φύσεις εννοούν σέ δυο ουσίες. ’Αλλά καί ό υιός της 
βροντής αυτό διδάσκει λέγοντας* «Αυτό πού ήταν άπό τήν άρχή, 
αυτό πού είδαμε καί -ψηλάφησαν τά χέρια μας, γιά τον Λόγο της 
Ζωής»29, άνακήρυξε δηλαδή τον ενα καί ϊδιο με δσα είπαμε δτι έχει 
καί ψηλαφητή καί άψηλάφητη ουσία. Γιατί λέγοντας «Λόγο», επιβε
βαίωσε δτι ψηλαφήθηκε ό άψηλάφητος, καί λέγοντας «εχομε δει», 
προανήγγειλε τον άόρατο. "Ωστε άναγνωρίζει τον ενα Χριστό μέ 
ψηλαφητή ούσία άλλά καί άψηλάφητη καί με όρατή καί άόρατη καί 
γίνεται δάσκαλος νά τό μάθουν καί άλλοι. Γιατί, άν καί τό ενα καί τό 
άλλο είναι στοιχεία ενός προσώπου, κανένας όμως πού διαθέτει νού 
δέν μπορεΐ νά πει δτι είναι ϊδια ή φύση τού ψηλαφητού μέ τού άψη- 
λάφητου καί τού ορατού μέ τού άόρατου. ’Έτσι καί τό σώμα τού 
Χριστού πού παίρνουν οι πιστοί καί τήν αισθητή ούσία του δέν 
εγκαταλείπει, καί μένει άχώριστο άπό τή νοητή χάρη. ’Επίσης καί τό 
βάπτισμα, ενώ είναι έξολοκλήρου πνευματικό καί ενα, καί τό γνώρι
σμα της αισθητής ουσίας διασώζει (εννοώ τού νερού), καί αύτό πού 
έγινε δέν τό εχασε.

’Αλλά ό αιρετικός Νεστόριος, ό όποιος νομίζει δτι ή άσέβεια 
γίνεται πρόφαση θεομαχίας στούς αντίθετους, φανταζόταν δύο 
φύσεις χωρισμένες καί μέ δική τους υπόσταση, καί σοφιζόταν δτι 
ενοποιεί μέ τή μία (κοινή) προσκύνηση τή διαίρεση τών φύσεων 
κατά τις υποστάσεις. Ό  θεομάχος πάλι Εύτυχής δέν άρνιόταν τήν 
καθ’ υπόσταση ένωση, ούτε δτι ό Κύριός μας έλαβε σάρκα άπό τή 
Θεοτόκο Παρθένο, μαθαίνοντας άπό μεταμέλεια νά λέγει αύτό πού 
δέν ήθελε. Άλλά καί αναθεμάτισε, εκείνο πού προηγουμένως δεχό
ταν ό ϊδιος, όσους έλεγαν δτι ή σάρκα κατέβηκε άπό τον ουρανό. Τήν 
όμοουσιότητα πάλι μ’ έμας, παρόλο πού δέχθηκε πολλές πιέσεις πολ
λές φορές, δέν δέχθηκε καθόλου νά τήν ομολογήσει, άλλά κηρύττο
ντας μία ούσία, άντί νά ομολογήσει δτι ή σάρκα είναι ή όμοούσια μ’ 
εμάς, άπέσπασε τό άνάθεμα. Ό  πρώτος λοιπόν λόγος άφού έξέτασε 
τά θέματα αύτά ολοκλήρωσε τό σκοπό του.

Στον δεύτερο λόγο μέ πέντε κεφάλαια, δίνει άπαντήσεις σέ δσα ό 
σχολαστικός Άνατόλιος ζήτησε νά μάθει. Στο ενα, άν καί τώρα ό
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νϋν Χριοτός ο Θεός ημών εν σαρκί γνωρίζεται, έτερον όέ, ε ί σύν
θετος ό  Άόαμ έπλάσθη, πώς άθάνατος έκτίσθη · τρίτον όέ, πόθεν 
όυνάμεθα τεκμήρασθαι τον ευαγγελιστήν Ιωάννην έτι μένειν έτι 
όέ, ε ί άθάνατος ό  Άόάμ έπλάσθη, πώς το συμφέρον ήγνόησε, και 

5 τελενταΐον, τίέστι το, «Ίόού Ά  όόμ γέγονεν ώς είς έξ ήμών»;
Το μέν συν α! κεφόλαιον όιά πολλών γραφικών τε καί πατρι

κών φωνών σννίστησι καί άποδεικνύει Καί πρώτον μέν έξ ών Ή- 
σαΐαςπερί της ένσάρκου Χριστοί7 τοϋ Θεοϋ ήμών άναδάσεως είπε- 
«Τις έστιν ούτος ό  παραγενόμενος έξ Έόώμ», τουτέστιν ό  γήινος, 

ίο Κ αί ό  αυτός πάλιν «Ίμάτιον αύτοϋ έκ Βοσόρ». Εδραίοι όέ το Βο- 
σόρ σάρκινον καλοϋσι Καί πάλιν «Αιά τι έρυθρά σου τά ίμάτια 
καί τά ένόύματα ώςάπό πατητοϋ ληνοϋ;», δπερ τοϋ πάθους μετά 
τό πήθος καί έν τη άνόόω μηνύει τό μυστήριον. Καί πάλιν έτερος 
προφήτης ώς έκ προσώπου τοϋ όεσπότον φησίν, ώς όήθεν ύπό 

15 τών νοερών έρωτωμένου δυνάμεων· «Τίνεςαίπληγαί αύται α ί άνά 
μέσον τών ώμων σου;». "Αποκρίνεται γάρ όΣωτήρ λέγω ν «'Α ς 
έπλήγην έν τώ οίκω τοϋ άγαπητοϋμου». Α λλά καί έν τώ καιρώ 
της άναλήψεως ο ί παρεστώτες άγγελοι οϋτω φασίν «Έλενσεται, 
ον τρόπον έθεάσασθε αυτόν πορευόμενον είς τον ουρανόν». Καί ό  

20 πρωτομάρτυς Στέφανος έν τώ καιρώ της μαρτυρίας, έπιγνούς τον 
Δεσπότην Χρίστον έστώτα έκ όεξιών τοϋ Πατρός, έν έκείνω τώ 
σχήματι ένώ τοϊςμαθηταϊς συνηυλίζετο, τό σεπτόν καί θειον θέα
μα παρρησία ώμολόγησε Καί τό σκεϋοςόέ της έκλογής, μυσταγω
γούμενος πρός τήν αλήθειαν, έξ ούρανοϋ κράζοντος ακούει Χρι- 

25 στσίr «Σαούλ, Σαούλ, τίμε όιώκεις;». Καί ττυθομένου' «Τίςεζ Κύ
ριε;», «Έγώ είμι», φησίν, «Ίησοϋς ό  Ναζωραίος, ον συ όιώκεις». 
Τό όέ Ναζωραίος καί Ίησοϋς όήλον ότι της σαρκός αύτον μηνύει 
τήν αλήθειαν. Καί Γρηγόριος ό  Ναζιανζοϋ τά αύτά διαμαρτύρε
ται, καί Κύριλλος έν τώ κατά συνουσιαστών λόγω, καί Βασίλειος 

30 έντω περί πίστεως άλλά καί Κύριλλος πάλιν πρός3Ακάκιον Σκυ- 
θοπόλεως έπίσκοττον γράφων, καί έν τη έρμηνείά όέ τοϋ άποπομ- 
παίου.

30. Γέν3,22. 31. Ήσ. 63,1-2. 32. Ζαχ. 13,6.
33. Πράξ. 1,11. 34. Πράξ. 7,56 έ. 35. Πρά£ 9.4-5.
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Χριστός ό Θεός αναγνωρίζεται με τη δική μας σάρκα* στο άλλο, αν ό 
Άδάμ πλάσθηκε σύνθετος, πώς δημιουργήθηκε άθάνατος* στο τρίτο, 
άπό ποϋ μπορούμε να λάβομε άπόδειξη δ,τι ό Ιωάννης ό Ευαγγελι
στής παραμένει άκόμα. Στο τέταρτο, άν ό Άδάμ πλάσθηκε άθάνα
τος, πώς άγνόησε τό συμφέρον του* καί πέμπτο καί τελευταίο, τί 
σημαίνει ή φράση, «Νά ό Άδάμ έγινε σάν ενας άπό έμας»30.

Την άπάντηση στήν πρώτη έρώτηση τή συγκροτεί καί τήν άπο- 
δεικνύει με πολλές Γραφικές καί Πατερικές γνώμες. Καί πρώτα άπό 
δσα είπε ό Ήσαΐας γιά τήν ένσαρκη ανάβαση τσϋ Χρίστου του Θεοϋ 
μας*«Ποιός είναι αυτός που ήρθε άπό τήν Έδώμ», δηλαδή ό γήινος. 
Καί ό ϊδιος πάλι λέγει* «Τό φόρεμά του είναι άπό τή Βοσόρ». Οι 
Εβραίοι ονομάζουν τό Βοσόρ σάρκινο. Καί πάλι* «Γιατί τά ένδύμα- 
τά σου είναι κόκκινα καί τά φορέματά σου σά νά βγήκαν άπό ληνό 
σταφυλιών;»31. Αυτό μηνύει τό μυστήριο του πάθους μετά τό πάθος 
καί κατά τήν άνοδο. Καί πάλι άλλος προφήτης, σάν εκπρόσωπος του 
Κυρίου λέγει, σά νά έρωτάται τάχα άπό τις νοερές δυνάμεις* «Τί είναι 
αυτές οι πληγές άνάμεσα στους ώμους σου;». Κι άπαντά ό Σωτηρας 
λέγοντας* «Αυτές που δέχθηκα στο σπίτι του αγαπητού μου»32. Άλλά 
καί στον καιρό της ανάληψης οί παραστεκόμενοι άγγελοι λέγουν τά 
έξης* «Θά ρθεΐ έτσι όπως τον εϊδαν V ανεβαίνει στον ουρανό»33. Καί ό 
πρωτομάρτυρας Στέφανος στον καιρό του μαρτυρίου του, βλέποντας 
τον Δεσπότη Χριστό νά στέκεται στά δεξιά του Πατέρα του, μέ τον 
τρόπο που καθόταν δταν ήταν μαζί μέ τους μαθητές του, ομολόγησε 
μέ παρρησία τό σεβάσμιο καί θείο θέαμα34. Καί τό σκεύος της εκ
λογής, διδασκόμενος μέ μυστικό τρόπο τήν άλήθεια, άκσύει τον Χρι
στό νά τού φωνάζει άπό τον ουρανό* «Σασύλ, Σαούλ, γιατί μέ κατα
διώκεις;». Κι δταν ρώτησε, «Ποιος είσαι, Κύριε;», τού λέγει* «Έγώ 
είμαι ό Ιησούς ό Ναζωραίος, τον όποιο εσύ καταδιώκεις»34. Τό Να
ζωραίος καί τό Ιησούς δηλώνει προφανώς τήν αλήθεια της σάρκας 
του. Καί ό Γρηγόριος ό Ναζιανζηνός τά ϊδια βεβαιώνει, καί ό Κύ
ριλλος στο λόγο του, Κατά συνσυσιαστών, καί ό Βασίλειος στο λόγο 
του, Περί πίστεως. Καί πάλι ό Κύριλλος γράφοντας πρός τον Ακά
κιο, τον επίσκοπο Σκυθουπόλεως, καθώς καί στήν έρμηνεία τού άπο- 
διοπομπαίου.



Τούτων γάρ έκαστος, και μνρίοι άλλοι, μετά της σαρκός και 
άνελθεϊν και διαμένειν καί παραγενέσθαι κατά την όευτέραν αύ
τοϋ κηρύττονσιν επιφάνειαν. Λ  ιό και ό αυτός έστιν ούράνιος και 
επίγειος ορατός και αόρατος ορατός μέν μετά της θεότητος ού 

5 κατά τήν θεότητα, αλλά κατά τό σώμα, αόρατος όέ πάλιν μετά της 
άνθρωπότητος, ού κατά τήν άνθρωπότητα, αλλά κατά τήν θεότη
τα, κτιστός και άκτιστος και δσα άλλα τοιαϋτα κατά τήν είρημέ- 
νην ευσεβή θεωρείται όιάκρισιν. Και γάρ ή εξ ημών σάρξ, ένωθεΐ- 
σα τώ ΘεφΑόγω κα& ύπόστασιν, ούκ εις τήν ούσίανμετεβλήθη 

ίο τοϋ Λόγον, είκα ί Θεοϋ γέγονε σάρξ, ούδέ ό Λόγος εις σάρκα, εί 
καί ίδιαν οίκονομικώς έποιήσατο τήν σάρκα. Ά λλ3 εις μέν λέγεται 
καί εστι Χριστός σώζεται δέ άκαινοτομήτως καί άχωρίστως καί 
τά εξ ών καί έν οϊς νοείται Χριστός, ούκ άλλος καί άλλος, μή γέ- 
νοιτο, άλλ3, ώσπερ πολλάκις εϊρηται, εις καί ό  αύτός 'Ο αυτόςγε- 

15 νεαλογεΐται καί έστιν άγενεαλόγητος, και? άλλο δήλον ότι καί άλ
λο. Καί γάρ τά ιερά λόγιά φησι ■ «Καί άνθρωπός έοτι, καί τίςγνώ- 
σεται αυτόν, καί τήν γενεάν αύτοϋ τίςδιηγήσεται;». Άλλάκαίοτά- 
λινβοφ' «Βίβλοςγενέσεως 3ΙησοϋΧριστοϋ, υίοϋΑαβίδ».

°Ώστε κατά μέν τήν θεότητα αύτοϋ άγενεαλόγητος, κατά δέ 
20 τήν άνθρωπότητα γενεαλογούμενος. 'Ο αύτός πάντα π@ογινώσκει 

(εστι γάρ φύσει Θεός) καί πάλιν άγνοεΐν τήν έσχάτην ημέραν διά 
τό ήμέτερον λέγεται φύραμα. Κ αί «Οϋτε εμέ οϊδατε οϋτε τον Πα
τέρα μου οϊδατε». Και πάλιν δήλον ότι κατά τό άνθρώπινον- «Κά- 
μέ οϊδατε καί πόθεν είμί οϊδατε». νΕτι δ έ «Εί εγώ μαρτυρώ περί 

25 έμαυτοϋ, ή μαρτυρία μου ούκ έστιν άληθής». Καί άλλαχοϋ' «Εί 
εγώ μαρτυρώ περί έμαντοϋ, ή μαρτυρία μου αληθής εστι», τό μέν 
διά τήν θείαν αύτοϋ φύσιν, τό δέ διά τήν άνθρωπότητα. Οϋτως 
οΰν έστιν ό αύτός απερίγραπτος καί ττερίγραπτος, ώςδύο γενέσεις 
έχωνκαί δύο ούσίας ό εις Ει δέμιας ούσίας έστί καί μετά τήν σάρ- 

30 κωσιν κατά τον Μάνην, μίαν αύτοϋ πάντως όμολογήσουσι καί

35. Έβρ. 7,3. 36. Ήσ. 53,8. 37. Ματθ. 1,1. 38. Μάρκ. 13,32.
39. Ίω. 7,27. 40. *Ιω. 5,31. 41. Ίω. 8,14.
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Καθένας λοιπόν άπό αυτούς, καί πλήθος άλλοι, διδάσκουν δτι 
μαζί μέ τη σάρκα καί ανέβηκε στον ουρανό και παραμένει έκεΐ καί 
θά έρθει κατά τη δεύτερη παρουσία του. Γι5 αυτό και ό ίδιος είναι 
ουράνιος καί έπίγειος, ορατός καί άόρατος, ορατός βέβαια μέ τη θεό
τητα, όχι ώς πρός τη θεότητα, άλλά ώς πρός τό σώμα, καί άόρατος 
πάλι με την άνθρώπινη φύση, όχι ώς πρός την ανθρώπινη φύση, 
άλλα ώς πρός τη θεότητα, κτιστός καί άκτιστος, καί όσα άλλα τέτοια 
άναφέρσνται σύμφωνα με την ευσεβή διάκριση πού είπαμε. Γιατί ή 
δική μας σάρκα, πού ενώθηκε καθ’ ύπόσταση με τον Θεό Λόγο, δέν 
μεταβλήθηκε στην ουσία του Λόγου, άν καί έγινε σάρκα Θεού, ούτε 
ό Λόγος μεταβλήθηκε σε σάρκα, άν καί κατ’ οικονομία έκανε δική 
του τη σάρκα, άλλά λέγεται βέβαια καί είναι ένας Χριστός, σώζονται 
όμως κατά τρόπο άδιαίρετο καί άχώριστο καί αυτά άπό τά όποια και 
στά όποια νοείται ό Χριστός, όχι άλλος και άλλος, μή γένοιτο, άλλά, 
όπως πολλές φορές εχει λεχθεί, ένας και ό αύτός. Ό  ϊδιος γενεαλο- 
γεΐται καί είναι άγενεαλόγητος35, σύμφωνα βέβαια με τό ένα καί μέ 
άλλο στοιχείο άπό τά όποια άποτελειται. Γιατί ή άγια Γραφή λέγει* 
«Καί άνθρωπος είναι, και ποιός θά τον κατανοήσει, καί τή γενεά του 
ποιος θά τή διηγηθέι;»36. ’Αλλά καί πάλι φωνάζει* «Βίβλος γενέσεως 
’Ιησού Χριστού, υίσυ τού Δαβίδ»37.

"Ωστε ώς πρός τή θεότητα είναι άγενεαλόγητος, ώς πρός τήν άν
θρώπινη όμως φύση του γενεαλογεΐται. Ό  ϊδιος προγνωρίζει τά πά
ντα (γιατί είναι κατά φύση Θεός) καί πάλι λέγεται ότι άγνοεΐ38, έξαι- 
τίας τής δικής μας φύσης, την έσχατη ήμερα. Καί άκόμα* «Ούτε έμε
να γνωρίζετε ούτε τον Πατέρα μου γνωρίζετε». Καί πάλι λέγει, καί 
βέβαια ώς πρός τήν άνθρώπινη φύση του* «Κι εμένα μέ γνωρίζετε 
καί γνωρίζετε άπό που είμαι»39. Καί άκόμα* «Άν εγώ δίνω μαρτυρία 
γιά τον εαυτό μου, ή μαρτυρία μου δέν είναι άληθινή»40* καί άλλου* 
«Άν εγώ δίνω μαρτυρία γιά τον έαυτό μου ή μαρτυρία μου είναι 
αληθινή»41* τό ένα βέβαια ώς πρός τή θεία φύση του, ενώ τό άλλο ώς 
πρός τήν άνθρώπινη. Έτσι λοιπόν είναι ό ϊδιος καί άπερίγραπτος 
καί περιγραπτός, επειδή αύτός ό ένας έχει δύο γενέσεις καί δύο 
ουσίες. Ά ν  όμως είναι μιας ουσίας μετά τή σάρκωσή του, σύμφωνα 
μέ τον Μάνη, θά ομολογήσουν οπωσδήποτε μία καί τή γέννησή ταυ,



την γέννησιν, καίμάτην Υιός άνθρώπου κέκληται. Τό μέν ούν 
πρώτον κεφάλαιον οντω πωςέπηλθε

Τό δε β  οντω διευθετεί Εϊτε θνητός, φησίν, εϊτε άθάνατος 
έπλάσθη την αρχήν ό Άδάμ, πρόδηλον δη ό Θεός θάνατον ούκ 

5 έποίησεν ουδέ τέρπεται έπϊ απώλεια ζώντων, φθόνω δε διάβολον 
θάνατος εισήλθεν εις τον κόσμον. Ύπό δε τινα μένειν δρον εν 
άφθαρσία τον άνθρωπον διεκελεύσατο, εντολήν εις φνλακήν πα- 
ραθέμενος, ήν παραβεβηκώς τήν φθοράν άντί τής άφθαρσίας είσ- 
ήγαγε' τφγάρ αντεξουσίω τιμηθείς ό άνθρωπος, εϊλετο τό χείρον, 

10 έκών φνγών τό άμεινον. Άλλά καί αυτήν τήν ψυχήν άθάνατον 
καί νοητήν δημιονργηθεϊσαν έκ παραβάσεως ϊσμεν θανάτω πα- 
ραδεδομένην, εικα ίμή αίσθητω, άλλά γε (τό χαλεπώτερον) νοη- 
τώ. Ή  αμαρτία γάρ αυτής έστιν ό θάνατος, ώςκόλασιν αυτή καί 
φθοράν ττροξενοϋσα άφθαρτον «Φοβήθητε», γάρ φησι, «τον δυ- 

15 νάμενον καί τήν ψυχήν καί τό σώμα εν γεέννη άπολέσαι». 'Ά - 
πλοϋς δε μόνος έστίν ό Θεός, απερίγραπτος ών παν γάρ τό περί- 
γραπτον ούχ όπλοϋν. Τά δε παρά τό θειον πάντα σύνθετα

'Ότι δε τό σύνθετον δύναται καί άθάνατονμεϊναι, μαρτνροϋ- 
σι μέν τά νοερά τάγματα καί ή ψυχή, μαρτυρεί δε μάλλον καί ή 

20 άνάστασις, έν ή  σύνθετος ό άνθρωπος ούδέν ήττον ή πρότερον, 
άνιστάμενος εις άθανασίαν, μετά ψυχής καί σώματος άνίσταταί’ 
«Αείγάρ τό θνητόν τοϋτο ένδύσασθαι αθανασίαν, καί τό φθαρτόν 
τοϋτο ένδύσασθαι άφθαρσίαν». Καί ούκ άν τις εϊποι τό σώμα τότε 
εις τήν ουσίαν μεταβαλεΐν τής ψνχης εί γάρ καί λεπτότερον καί 

25 διανγέστερον γίνεται, αλλ3 ούν τά ινδάλματα σώζει τοϋ σώματος, 
καί άνθρωπός έστι, τά άνθρώπου φέρων γνωρίσματα Μαρτυρεί 
δε τοϊς είρημένοις 3Ενώχκαι 3Ηλίας καί ό τής βροντής νιος3Ιωάν
νης, έτι ττεριόν τεςέν τώ σώματι· καί γάρ τούτους ώς απαρχήν τοϋ 
δλον φνράματος ήμών ό δημιονργόςλαβών έδειξε πάσιν ώςείμη 

30 ήμαρτενόΆδάμ, έτι άν περιήνμετά τοϋ σώματος. Πλήνκαί οντοι 
πολυχρόνιον βίον ανύοντεςγεύσονταίττοτε θανάτον, καν έν τή ρι
πή όφθαλμοϋ. "Ορα δε τήνδι' αυτώνπίστιν, ώςέκ τών τριώνπρο-
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και μάταια έχει κληθεί Υίός ανθρώπου. Τό πρώτο λοιπόν κεφάλαιο 
έτσι τό ανέπτυξε.

Τό δεύτερο τό αναπτύσσει ώς έξης* Εϊτε θνητός, λέγει, εϊτε άθά- 
νατος πλάσθηκε στην άρχή ό Άδάμ, είναι ολοφάνερο ότι ό Θεός δέν 
έκανε τό θάνατο ούτε χαίρεται με την άπώλεια των ζώντων, άλλά ό 
θάνατος είσηλθε στον κόσμο έξαιτίας τού φθόνου τού διαβόλου. 
Έδωσε όμως εντολή νά μένει ό άνθρωπος στήν άφθαρσία κάτω άπό 
κάποιο όρο, δίνοντας του μία εντολή πρός φύλαξη, πού επειδή τήν 
ειχε παραβει είσήγαγε άντι της άφθαρσίας τή φθορά. Γιατί ό άνθρω
πος τιμημένος με τό αυτεξούσιο προτίμησε τό χειρότερο, όποφεύγο- 
ντας με τή θέλησή του τό καλύτερο. Άλλά καί ή ίδια ή “ψυχή πού δη- 
μιουργήθηκε άθάνατη καί νοητή, γνωρίζομε ότι άπό τήν παράβαση 
έχει παρδοθεΐ στο θάνατο, άν καί όχι τον αισθητό, άλλά (τό βαρύτε
ρο) στο νοητό. Γιατί ή άμαρτία αύτης είναι άθάνατη, επειδή προ
ξενεί σ’ αύτήν κόλαση καί φθορά ασταμάτητη* γιατί λέγει- «Φοβη
θείτε αυτόν πού μπορεΐ νά καταστρέψει τήν ψυχή καί τό σώμα μέσα 
στή γέεννα»42. 'Απλός είναι μόνον ό Θεός, όντας άπερίγραπτος* γιατί 
κάθε περιγραπτό δέν είναι άπλό. Αντίθετα όλα έκτος άπό τό Θείο 
είναι σύνθετα. "Οτι βέβαια τό σύνθετο μπορεΐ νά μείνει καί άθάνατο, 
τό βεβαιώνουν τά νοερά τάγματα καί ή ψυχή, καλύτερα όμως τό 
βεβαιώνει καί ή άνάσταση, κατά τήν οποία, όντας σύνθετος ό άνθρω
πος, καθόλου λιγότερο άπό πρώτα, όταν θά άναστηθεΐ γιά τήν άθα- 
νασία, θά άναστηθεΐ με τήν ψυχή καί τό σώμα. «Γιατί πρέπει αύτό τό 
θνητό νά ένδυθεΐ άθανασία καί αύτό τό φθαρτό νά ένδυθεΐ άφθαρ
σία»43. Καί δέν θά μπορούσε νά πει κάποιος, ότι τότε τό σώμα θά με- 
ταβληθέϊ στήν ούσία της ψυχής. Γιατί, άν καί γίνεται καί λεπτότερο 
καί διαυγέστερο, άλλ9 όμως διατηρεί τά χαρακτηριστικά τού σώμα
τος, καί είναι άνθρωπος, έχοντας τά γνωρίσματα τού άνθρώπου. 
Αυτά πού λέγει τά βεβαιώνει ό Ένώχ καί ό Ήλίας καί ό υίός της 
βροντής ’Ιωάννης, πού βρίσκονται άκόμα μέσα στο σώμα. Γιατί, 
άφού πηρε ό Δημιουργός αύτούς ώς άπαρχή όλο τού φυράματος 
μας, έδειξε σε όλους ότι, άν δέν άμάρτανε ό Άδάμ, θά ζοϋσε άκόμα 
με τό σώμα του. Άλλά καί αύτοί διανύσντας πολυχρόνιο βίο, κάποτε 
θά γευθοϋν τό θάνατο έστω καί σέ ριπή οφθαλμού. Πρόσεχε όμως



άγεται γενεών, έκμέν των πρό νόμον ληφθέντος τοϋ Ένώχ εκ όέ 
των μετά τον νόμον τοϋ Ήλία, εκ όέ τών μετά την χάριν τοϋ επι
στήθιου τών μαθητών. Ούκοϋν και ό Άόάμ, εί την εντολήν έφύ- 
λαττε, τούτοις αν άόιστάκτως συμπεριήν.

5 9Οτι όέ περίεστιν ό παρθένος Ιωάννης, οπερ έζήπ;σας, ώσ
περ τον Ένώχ καί τον 3Ηλίαν παράόοσιςμαρτυρεί, οϋτω και τοϋ- 
τον. Και τό έν τοΐς εναγγελίοις όέ είρημένον εις τον αύτόν ημάς 
voiΤν έλκει. Είπε μέν γάρ ό Χριστός τον τρόπον τοϋ θανάτου, ον 
έμελλεν υπέρ αύτοϋ αποθνήσκειν ό Πέτρος' ό όέ Πέτρος τον οίκεΐ- 

10 ον θάνατον άκονσας ευθύς έπερωτά περί τοϋ εύαγγελιστοϋ Ίωάν- 
νου, όήλον κάκείνου ούκ άλλο τι, άλλ’ ή τον τρόπον τοϋ θανάτου 
αύτοϋμαθεΐν έπιζητών «Οϋτος όέ τζ’». Ου γάρ άλλο μέν ήκουε 
παρά τοϋ Σωτήρος περί αύτοϋ, εις άλλο όέ τι ανακόλουθον την 
έρώτησιν μετήγεν, ώσπερ παρορών καί παρά φαϋλον ποιούμενος 

15 την τοϋ όιδασκάλον περί αύτοϋ προφητείαν. Τής όέ τοϋ Πέτρου 
έρωτήσεωςπερί τοϋ θανάτου, όν έμελλεν άποθνήσκειν ό  Ιωάννης, 
έπερωτώντος, καί τοϋΣωτήρος είπόντος «Εάν αύτόν θέλω μένειν 
έως έρχομαι, τι πρός σε;», πώςούχί τήν μέχρι τής παρουσίας αύτοϋ 
όιαμονήν ή άλήθεια προλέγει; Αιό καί ό έν άγίοις Κύριλλος τό, 

20 «Ακολούθει μοι», περί τοϋ θανάτου τοϋ άγιου Πέτρου είρήσθαι 
τώ Σωτήρι έκόέχεται. Τό όέ ότι, «Εξήλθεν ό λόγος οϋτος εις τούς 
μαθη τάς, ότι ό μαθητής έκεϊνος ούκ αποθνήσκει» καί τά εξής, ού 
μόνον ούόένμάχεται, αλλά καί συνμόει. Ού γάρ τις αύτόν άθάνα- 
τον ειναί φησιν, αλλά όιαμένειν μετά Ενώχ καί 'Ηλία μέχρι τής 

25 όευτέρας τοϋ Δεσπότου παρουσίας, ο καί ό μαθητής αύτός βεβαι
ών φησιν ότι' “Ούκ είπε όέ αύτώ ό Ύησοϋς οτι ούκ αποθνήσκει, 
άλλ\ «έάν αύτόν θέλω μένειν έως έρχομαι, τίπρόςσέ;» Καί φανε- 
ρόν οτι τό μέν άθάνατον είναι άνέτρεψε, τό όέ μένειν έως τής πα
ρουσίας έβεβαίωσεν.

30 Ε ί όέ ό Παμφίλου Ευσέβιος τήν Εκκλησιαστική ν γράφων 
Ιστορίαν καί τούς χρόνους αύτοϋ, καθ' οϋς έβίωσεν, αριθμητούς 
έθετο, καί ώςμέχρι τών Τραϊανοϋχρόνων όιήρκεσεν, ούόένμαχό-
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την πίστη μέσω αυτών, πού προάγεται από τις τρεις γενεές, άπό τόν 
Ένώχ πού λαμβάνεται άπό τούς πριν άπό τό νόμο, άπό τον Ήλία 
άπό όσους έζησαν μετά τό νόμο, και άπό τον επιστήθιο μαθητή άπό 
όσους έζησαν μετά τή χάρη. Καί ό Άδάμ λοιπόν, άν τηρούσε τήν 
εντολή, θά παρέμεινε άναμφισβήτητα ζωντανός μαζί με αυτούς.

"Οτι παραμένει ό παρθένος ’Ιωάννης, πράγμα πού ζήτησες, 
όπως μαρτυρεί ή παράδοση γιά τον Ένώχ καί τον ’Ηλία, έτσι καί γι* 
αύτόν. Καί αυτό πού λέγεται στά Ευαγγέλια μας οδηγεί στο ϊδιο 
νόημα. Γιατί ό Χριστός ειπε τον τρόπο του θανάτου, με τον όποιο 
έπρόκειτο νά πεθάνει γιά χάρη του ό Πέτρος, καί ό Πέτρος άκούο- 
ντας τό θάνατό του, άμέσως έρωτά γιά τον ευαγγελιστή Ιωάννη, καί 
είναι φανερό ότι ζητεί νά μάθει όχι κάτι άλλο, άλλά τον τρόπο του 
θανάτου εκείνου* «Αυτός τί θά γίνει;»44. Γιατί δεν άκουε άλλο άπό τό 
Σωτήρα γι’ αυτόν, καί σέ άλλο άνακόλουθο μετέφερε τήν ερώτηση, 
σάν νά παρέβλεπε καί νά έξευτέλιζε τήν προφητεία του Δασκάλου 
γι9 αυτόν. Μέ τήν έρώτηση όμως του Πέτρου γιά τό θάνατο με τον 
όποιο έπρόκειτο νά πεθάνει ό ’Ιωάννης, καί με τήν άπάντηση του 
Σωτήρα πού ειπε, «’Άν θέλω αυτός νά μείνει μέχρι πού νά ρθώ εγώ, 
τί σέ ενδιαφέρει;»45, πώς δεν προλέγει ή άλήθεια τή διαμονή του 
μέχρι τήν παρουσία του; Γι’ αυτό καί ό άγιος Κύριλλος δέχεται ότι 
τό «’Ακολούθησέ με» ειπώθηκε άπό τόν Σωτήρα γιά τό θάνατο του 
άγιου Πέτρου, ενώ τό, «Κυκλοφόρησε αυτός ό λόγος άνάμεσα στούς 
μαθητές, ότι ό μαθητής δεν πεθαίνει»46 καί τά έξης, όχι μόνο δέν 
είναι άντίθετο καθόλου, άλλά καί συμφωνεί. Δέν λέγει βέβαια 
κανείς ότι βεβαιώνει πώς είναι άθάνατος, άλλά θά παραμείνει μαζί 
με τόν Ένώχ καί τόν Ήλία ώς τή δευτέρα παρουσία του Κυρίου. 
Αυτά βεβαιώνει καί ό ίδιος ό μαθητής καί λέγει ότι «Δέν ειπε σ’ 
αύτόν ό ’Ιησούς ότι δέν πεθαίνει, άλλά άν θέλω νά παραμείνει αύτός 
μέχρι πού νά ρθώ, τί σέ ενδιαφέρει;»47. Καί είναι φανερό ότι αναίρε
σε τό νά είναι άθάνατος, άλλά βεβαίωσε τό ότι θά παραμείνει ώς τήν 
παρουσία του.

Ά ν  όμως ό Ευσέβιος ό Παμφίλου γράφοντας τήν Εκκλησια
στική ‘Ιστορία καί τά χρόνια του κατά τά όποια έζησε τά όρισε με
τρημένα, καί ότι έζησε ώς τά χρόνια του Τραϊανού, δέν λέγει τίποτε



μενον, καν δοκή, λέγει. ’Εκείνο γάρ έκαστος κατά νοϋν λαμδανέ- 
τω, ώς οι τοϋ Ενώχ κατάδηλοι χρόνοι, καί όσα έτη εν τφ κόσμω 
έδίω, σαφώς ή θεία Γραφή παραδίδωσιν. Ά λλ3 ού διά τοϋτο την 
μετά σώματος άρνήσεταί τις τοϋ δικαίουμετάθεσιν. Ταύηη τη δό- 

5 ξυ σννάδονσι και αίπράξεις τοϋ ήγαπημένον 3Ιωάννον και ό  βί
ος, ας ούκ ολίγοι προφέρουσι. Κατατεθείς γάρ, φασί, κατά τήν 
αύτοϋ εκείνου προτροπήν εν τινι τόττω, ζητηθείς αίφνίδιον ονχ 
εύρίσκετο, άλλά μόνον τό άγιασμα δρύον έξ αύτοϋ τοϋ τόπον ενώ  
πρός βραχειαν ροττήν ετέθη, άφί ον πάντες ώς πηγήν άγιασμοϋ, 

ίο τό άγιον εκείνο μϋρον άρνόμεθα. 3Εκείνο δε δήλον, ώς τό παρόν 
ζήτημα, καν της αλήθειας παρασφαλη, ον φέρει ψυχής κίνδυνον. 
Ή μένγάρ περί πίσιεως έρευνα της άλη θείας παρατραπεϊσα ναν- 
άγιονμέγα τή ψυχή προξενεί, διό δή καί βραχείας της εις αυτήν 
τελούσης άντέχεσθαι δει συλλαβής, ή δε ζήτησις των παρά τήν εν- 

15 σέβειαν προβλημάτων καλόνμέν εί πρός τό τής άλη θείας καταλή
γει τέλος εί δέγε ταύτης άστοχησε^ ού καλόνμέν, όμως όλεθρον 
ψυχής ού φέρει. 3Λλλά τόμέν δεύτερον καί τρίτον ουτω διελύσατο 
ζήτημα

’Λ θάνατος δε πλασθείς ό Ά  δαμ τό λυσιτελές ήγνόησεν, ώσ- 
20 περ καί προ αύτοϋ ό διάβολος καί α ί περί αύτόν άποστατικαί δυ

νάμεις. Τό δέ «ιδού γέγονεν 3Α δάμ ώς εις έξ ήμών», εί καί τισιν εί- 
ρήσθαι παρ3 ειρωνείανένομίσθη, άλλ3 ούχοϋτωςεχει. Ούμήν άλλ3 
ούδ3 ότι γέγονε τή άληθείςι Θεός- τοϋτο γάρ παντελώς μετά τοϋ 
άδυνάτου καί βλάσφημον. Τι ουν βούλεται τό «ιδού γέγονεν Ά  - 

25 δαμ ώς εις έξ ήμών»; \Ιδού νϋν, φησίν, αισθησιν έδέξατο οΐόν έοτι 
τό φαντάζεσθαι γενέσθαι Θεόν. Πρός δέ τήν έκείνου γνώμην 
ταϋτα φθέγγεται Θεός, καί διελέγχει τήν κακόνοιαν. 3Ονειδίζειν 
δέ τό Θειον πρός νουθεσίαν ήμετέρανπολλαχοϋ τής Γραφής ευρί- 
σκομεν. ’Αλλά ταϋτα μέν καί ό & λόγος. Αύναιτο δ’ άν τό, «ιδού 

30 γέγονεν Ά  δαμ ώς εις έξ ήμών» καί έν ειρωνείας σχήματι προελ- 
θεΐν, καί ονείδους λόγον έπέχειν, καί έλεεινολογίαν έν οίκτιρμοΐς 
έπιδείκνυσθαΐ' αίρείσθω δέ τό δοκοϋνμάλλον έκαστος
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48. Γεν 3,22.
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τό αντιφατικό, έστω κι αν φαίνεται αυτό. Ά ς  σκέπτεται δηλαδή ό 
καθένας εκείνο, δτι τά ολοφάνερα χρόνια του Ένώχ καί δσα χρόνια 
έζησε στον κόσμο ή άγια Γραφή τά παρδίδει με σαφήνεια, δεν θ’ 
άρνηθεΐ δμως κανείς μ’ αυτό δτι ό δίκαιος μετατέθηκε άπό τον κόσμο 
με τό σώμα του. Μ5 αυτή τή γνώμη συμφωνούν καί οί πράξεις καί ό 
βίος του άγαπημένου ’Ιωάννη, πού όχι λίγοι προβάλλουν. Γιατί λένε 
δτι, άφου κατατέθηκε σύμφωνα με τήν προτροπή του σέ κάποιο τό
πο, ένώ τόν ζήτησαν έπειτα ξαφνικά δέν τον έβρισκαν, άλλα μόνο τό 
άγιασμα άνάβλυζε άπό τόν τόπο έκεΐνο στον όποιο πρός στιγμήν είχε 
τεθεί, άπό τόν όποιο δλοι, σάν άπό πηγή άγιασμου, αντλούμε έκεΐνο 
τό άγιο μύρο. Φανερό ώστόσο είναι εκείνο, δτι τό ζήτημα αύτό, κι άν 
κάνει λάθος στήν άλήθεια, δέν προκαλεί κίνδυνο της 'ψυχής. Γιατί ή 
ερευνά γιά τήν πίστη όταν ξεφύγει άπό τήν άλήθεια προξενεί μεγάλο 
ναυάγιο στήν ψυχή, καί γι’ αύτό πρέπει νά κρα-τοΰμε άκόμα καί μιά 
μικρή συλλαβή που συντελεί σ’ αύτή, ένώ ή συζήτηση των προβλη
μάτων σχετικά με τήν ευσέβεια είναι καλή άν καταλήγει στο τέλος 
της άλήθειας, άν δμως άστοχήσει σ’ αύτήν, δέν είναι βέβαια καλό, 
δέν προξενεί δμως τόν όλεθρο της ψυχής. Αύτή λοιπόν τή λύση 
έδωσε στο δεύτερο καί τό τρίτο ζήτημα.

Ό  Άδάμ δμως ένώ πλάσθηκε άθάνατος, άγνόησε τό ώφέλιμο, 
όπως καί πριν άπό αύτόν ό διάβολος καί οί δυνάμεις τής άποστασίας 
πού ήταν μαζί του. Ή  δήλωση πάλι, «Νά ό Άδάμ έγινε σάν ένας άπό 
έμας»48, άν καί μερικοί νόμισαν δτι ειπώθηκε ειρωνικά, δέν είναι έτσι. 
’Όχι βέβαια δτι έγινε καί άληθινός Θεός* γιατί αύτό, έκτος άπό άδύ- 
νατο άποτελεΐ καί βλασφημία. Τί νόημα λοιπόν έχει ή δήλωση, «Νά ό 
Άδάμ έγινε σάν ένας άπό έμας»; Νά, λέγει, τώρα δέχθηκε αίσθηση, 
δηλαδή φαντάσθηκε δτι έγινε θεός. Καί αύτά τά λέγει ό Θεός σύμ
φωνα με τή γνώμη του Άδάμ καί κατηγορεί τή διαστραμμενη σκέψη 
του. Σέ πολλά σημεία τής Γραφής βρίσκομε τόν Θεό νά ονειδίζει 
πρός σωφρονισμό μας. Αύτά βέβαια εκθέτει καί ό δεύτερος λόγος. 
Θά μπορούσε δμως ό λόγος, «Νά έγινε ό Άδάμ σάν ένας άπό εμάς», 
καί σάν ειρωνεία νά διατυπωθεί, καί κατηγορία νά περιέχει* καί 
άκόμα δείχνει συμπάθεια καί λύπη. Ά ς  πάρει κανένας αύτό πού 
νομίζει καλύτερο.
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Έ ν δέ τφ γ'λόγω  πρός Δόμνον καί 3Ιωάννην γράφων, τούς 
την όεντέραν Κιλικίαν οίκοϋντας άσκητάς, ταϋτα ύπέρ της έν 
Καλχηδόνι λέγει συνόδου, ότι ορθοδοξίας έστί φρόνημα και Κυ- 
ρίλλω φίλον μίαν ύττόστασιν τοϋ Λόγου σεσαρκωμένην κηρύττειν 

5 και εν ττρόσωττον, και τό φρονεΐν τον αύτόν όμοούσιον τω Πατρί 
κατά την θεότητα και όμοούσιον ήμϊν τον αύτόν κατά την ανθρω
πότητα, τοντέστι τό δύο φύσεις όμολογεϊν, έξ ών ό εις Χριστός 
άπετελέσθη. Δύο γάρ γεννήσεις τοϋ ένόςΧριστοϋ καί Θεοϋ ημών 
είδότες, ουδέ της σαρκός καί τοϋ Λόγου την κ α ί ουσίαν διαφο- 

10 ράν άγνοοϋμεν. Α ϋτη δέ ή πίστις της έν Καλχηδόνι συνόδου δέ- 
δεικται κήρυγμα. Είτα τετρακόσιοι και έβδομη κοντά αρχιερείς 
ταύτην έγγράφως έβεβαιώσαντο, ένοίςκαί οι θαυμαστοί τόνβίον 
Συμεών καί Ιάκωβος καί Βαραδάτος τήν αυτήν γνώμην ίδίοις 
έπεκύρωσαν γράμμασι. Αήλον δέ ώς, ένθα μία καθ’ ύπόστασιν 

15 ένωσις πάσα διαιρέσεως ύττόνοια άπελήλαταί' τό γάρ γνωρίζειν 
τών ούσιών τό διάφορον ούκ έστι διαιρεϊν ταύτας, κατά τον έν 
άγίόις Κύριλλον.

νΟτι τό πρός ημάς όμοούσιον τοϋ ένανθρωπησαντος Θεοϋ 
Λόγου σαφώς ή σύνοδος ανεκήρυξε, δογματιζόμενον μέν παρά 

20 τών οσίων ήμών πατέρων, οϋπω δέ της φωνής οικουμενικής συνό
δου ψηφίσμασι τήν βεβαίωσιν λαβούσης. Λ  ιό πάντως άν έξεβέ- 
βλητο, της δυσσεβοϋςμέν δόξης Εύτυχοϋς έν τη ληστρική σννόδω 
παρρησιασαμένης νφ’ έτέρας δέμή κατακριθείσης κάκείνουμέν 
της δικαίαςκαθαιρέσεως άπολυθέντος έπί Φλαβιανόν δέ τον αοί- 

25 διμον, ός έκεϊνον καθεΐλε, της δίκης άδίκωςμετενεχθείσης, καίτοι 
λαμπρώς κηρύττοντα “μίαν μέν τοϋ Λόγου φύσιν σεσαρκωμέ
νην" τουτέστιν ύπόστασιν, συνανακηρύντοντα δέ καί τό ήμΐν 
όμοούσιον. ”Οτι φασίν οι άγιοι Πατέρες μή χρήναι τήν λέξινγν- 
μνήν καί κακούργως έξετάζειν, αλλά τη εύσεβεΐ διανοίςι προσέ- 

30 χειν τοϋ γράφοντος. Καί παρατίθησι τηςπαραινέσεωςμαρτυρίας 
Ά  θανασίουμέν εκ τον κατά Άρειανών, Κυρίλλου δέ έκ τών Θη
σαυρών, Ίωάννου δέ τοϋ Χρυσοστόμου έκ τον νπομνηματος τής 
ττρός Γαλάτας έπιστολής.
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Στον τρίτο λόγο, γράφοντας στον Δόμνο καί τον Ιωάννη, τούς 
άσκητές που ζούσαν οπή δεύτερη Κιλικία, λέγει γιά τη σύνοδο της 
Χαλκηδόνας, ότι είναι ή γνώμη της ’Ορθοδοξίας καί στον Κύριλλο 
άρεστό νά κηρύττουν μία σαρκωμένη ύπόσταση καί ενα πρόσωπο 
του Λόγου, καί νά φρονούμε δτι ό ίδιος είναι όμοούσιος με τον Πα
τέρα ως πρός τη θεότητα καί όμοούσιος μ’ εμάς ώς πρός την άνθρώ- 
πινη φύση, δηλαδή νά ομολογούμε δύο φύσεις, άπό τις όποιες άποτε- 
λέσθηκε ό ενας Χριστός. ’Αφού γνωρίζομε δύο γεννήσεις τού ενός 
Χριστού καί Θεού μας, άρα δεν άγνοοϋμε ούτε τή διαφορά της σάρ
κας καί τού Λόγου ώς πρός την ούσία. Ή  πίστη αύτή είναι τό κήρυγ
μα της συνόδου στη Χαλκηδόνα. "Επειτα τή βεβαίωσαν τετρακόσιοι 
εβδομήντα άρχιερεΐς έγγράφως, άνάμεσά τους καί οι θαυμαστοί γιά 
τή ζωή τους Συμεών καί ’Ιάκωβος καί Βαραδάτης επικύρωσαν τήν 
ϊδια πίστη με γραπτά τους. Είναι όμως φανερό ότι, όπου ύπάρχει μία 
καθ’ ύπόσταση ένωση, έχει άπομακρυνθεΐ κάθε υπόνοια διαίρεσης* 
γιατί τό νά γνωρίζεις τη διαφορά των ούσιων δεν άποτελει διαίρεση 
τους, σύμφωνα μέ τόν άγιο Κύριλλο.

Τό όμοούσιο δηλαδή μέ έμας του Θεού Λόγου πού ένανθρώπη- 
σε τό κήρυξε μέ σαφήνεια ή σύνοδος, τό διδάσκουν οί όσιοι Πατέρες 
μας, δεν ειχε όμως επιβεβαιωθεί ό λόγος μέ ψηφίσματα οικουμενικής 
συνόδου* γι’ αύτό θά μπορούσε οπωσδήποτε νά είχε άπορριφθεΐ, 
άφοϋ ή αιρετική δοξασία τού Ευτυχούς ειχε επικρατήσει μέ θράσος 
στή ληστρική σύνοδο καί δεν ειχε καταδικασθει άπό άλλη, καί εκεί
νος βέβαια ειχε άπαλλαγεΐ άπό τή δίκαια καθαίρεση, ή καταδίκη 
όμως μεταφέρθηκε άδικα στον άείμνηστο Φλαβιανό πού καθαίρεσε 
τόν Εύτυχη, αν καί βέβαια κήρυττε ολοφάνερα μία φύση του Λόγου 
σαρκωμένη, δηλαδή μία ύπόσταση, καί μαζί κήρυττε καί τό όμοού
σιο μ’ έμας. Γιατί οι άγιοι Πατέρες συμβουλεύουν νά μή χρησιμο
ποιείται ή λέξη γυμνή καί νά μήν εξετάζεται μέ κακουργία, άλλα νά 
δίνεται προσοχή στήν ευσεβή γνώμη έκείνου που γράφει. Γιάτή συμ
βουλή του βέβαια παραθέτει μαρτυρίες τού ’Αθανασίου άπό τό λόγο 
του, Κατά ’Αρειανών, τού Κυρίλλου άπό τούς Θησαυρούς, καί τού 
Ιωάννη τού Χρυσοστόμου άπό τό Υπόμνημα στήν έπιστολή πρός 
Γαλάτας.



°Ότι φησί τό λέγειν σαρκί παθεϊν τον Θεόν Λόγον φρόνημα 
της \Εκκλησίας έστιν, ώσπερ και βλάσφημο ν και απόβλητον τό 
κηρύττει ν αύτον παθεϊν τη φύσει τής θεότητρς' και παράγει μαρ
τυρίας διαφόρους, Κυρίλλου μέν έκ τών σχολίων, έκ τής πρός 

5 Σούκενσον & έπιστολής έκ τής πρός Νεστόριονα', έκ τών Θησαυ
ρών, έκ τής έρμηνείας τοϋ άποπομπαίου, και έκ τής άπολογίας 
τοϋ ιβ' αναθεματισμού, και έκ τής πρός τάς βασιλίδας έπιστολή ς, 
και έκ τής έρμηνείας τής πρός Εβραίους καί έκ τοϋ εις τον 3Ησαΐ- 
αν ύπομνηματος, και έκ τής έρμηνείας τοϋ η' Ψαλμοϋ, και έκ τοϋ 

10 περί άπαθείας Λόγον, καί έκ τοϋ περί πάθους Λόγου, καί έκ τοϋ 
εις τον ευαγγελιστήν3Ιωάννη ν ύπομνηματος βιβλίου ζ, καί έκ τοϋ 
περί ένανθρωπησεως, [καί έκ τής έρμηνείας τής ττρός Εβραίους], 
καί έκ τοϋ ύπομνηματος τοϋ εις τον ευαγγελιστήν3Ιωάννη ν βιβλί
ου β, καί έκ τοϋ περί ένανθρωπησεως Λόγου, καί έκ τοϋ νπομνη- 

15ματος τοϋ εις τον ευαγγελιστήν Ίωάννην βιβλίου θ^καί η'. Συμπα- 
ρατίθησι μέντοι καί Γρηγορίου, καί Βασιλείου έκ τοϋ περί ευχα
ριστίας καί έκ τής πρός Σωζοτωλίτας έπιστολή ς  καί έκ τής πρός 
Άπολινάριον, ναι δή καί Ά  θανασίου τοϋ πόλνάθλου έκ διαφό
ρων λόγων. °Οτι τών από Σεβήρου ληρούντων ώς έννοεϊνμεν χρή 

20 τό ετεροειδές καί έτεροφυές τών εις ενότητα άφραστον συνεληλυ- 
θότων, μή χρή ναι δέ λέγειν ταϋτα, πλατνν μέν γέλωτα τής άνοιας 
αύτών ό  ιερός άνήρ καταχεϊ, καί πρό γε τοϋ άνδρός αυτή γε ή κοι
νή έννοια καί ή Παύλον φωνή λέγονσα· «Καρδίςι μέν πιστεύεται 
εις δικαιοσύνην, στόματι δε όμολογεΐται εις σωτηρίαν».

25 "Οτι φησίν έν ττρόσωπον, τουτέστι μίαν ύπόστασιν τοϋ Λόγου 
σεσαρκωμένην κηρύττομεν, έπειόή καί άπλοϋς 3Ιησοϋς συνετέθη 
κατά τον έν άγίοις Αρεοπαγίτην Λ  ιονύσιον. Καί έπί μέν τής καθ’ 
ύπόστασιν ένώσεως δικαίως παρά τής εύσεβείας τό σύνθετον λέ
γεται. Σύνθετον δέ ουσίαν ούδείς είπεϊν έτόλμησε πλήν Άπολινα- 

30 ρίόυ. Αηλών δέ καί ό  Κύριος ότι σύνθετος μέν αύτοϋ ή νττόστασις 
ούκέτι δέ καί ή φύσις, τών μέν θυρών κεκλεισμένων πρός τούςμα- 
θητάς είσελθών «Ψηλαφήσατέ με», λέγει, «καί ϊδετε, ότι πνεύμα
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49. Ρωμ.10,10.



Τό νά λέμε, λέγει, δτι ό Θεός Λόγος επαθε ώς πρός τη σάρκα του, 
είναι πίστη της Εκκλησίας, όπως είναι καί βλασφημία καί πρέπει ν* 
άπορρίπτεται τό νά κηρύττεται ότι επαθε ώς πρός τη φύση της θεό- 
τητάς του. Καί προσκομίζει διάφορες μαρτυρίες του Κυρίλλου άπό 
τά Σχόλιά του, άπό τη δεύτερη έπιστολή πρός τόν Σούκενσο, άπό την 
πρώτη έπιστολή πρός τόνΝεστόριο, άπό τούς Θησαυρούς, άπό τήν 
ερμηνεία του άποδιοπομπαίσυ, άπό την ’Απολογία του δωδέκατου 
άναθεματισμοΰ, άπό τις επιστολές πρός τις βασίλισσες, άπό τήν ερμη
νεία της επιστολής πρός Εβραίους, άπό τό Υπόμνημα στον Ήσαΐα, 
άπό τήν έρμηνεία του όγδοου Ψαλμοΰ, άπό τό λόγο του Περί άπα- 
θείας, από τόν λόγο του Περί πάθους, άπό τό έβδομο βιβλίο του 
Υπομνήματος στον ευαγγελιστή Ιωάννη, άπό τόν λόγο Περί έναν- 
θρωπήσεως, [άπό τήν έρμηνεία τής έπιστολής πρός Εβραίους] άπό 
τό δεύτερο βιβλίο του Υπομνήματος στον ευαγγελιστή Ιωάννη, 
[άπό τόν λόγο περί ένανθρωπησεως], καί άπό τό ένατο καί όγδοο 
βιβλίο του Υπομνήματος στον ευαγγελιστή Ιωάννη. Παραθέτει 
βέβαια μαζί καί γνώμες τσϋ Γρηγορίου καί του Βασιλείου άπό τόν 
λόγο Περί ευχαριστίας, άπό τήν έπιστολή πρός τούς Σωζοπολίτες, 
καί άπό τήν έπιστολή πρός τόν ’Απολινάριο, καί βέβαια καί άπό διά
φορους λόγους του πολύαθλου ’Αθανασίου. Στις φλυαρίες των 
Σεβηριανών ότι πρέπει νά εννοούμε τό ετεροειδές καί τήν έτεροφυΐα 
πού ήρθαν σέ άφραστη ενότητα, άλλα δεν πρέπει νά τά ομολογούμε, 
ό ιερός συγγραφέας άφήνει νά χυθεί πλατύ γέλοιο γιά τήν άνοησία 
τους, καί πριν άπό τόν συγγραφέα ή ϊδια ή κοινή γνώμη καί ή διαπί
στωση του Παύλου πού λέγει* «Μέ τήν καρδιά πιστεύει γιά τή δικαί
ωση, ενώ μέ τό στόμα ομολογεί γιά τή σωτηρία»49.

Γιατί λέγει κηρύττομε ενα πρόσωπο, δηλαδή μία ύπόσταση σαρ
κωμένη, έπειδή καί ό ’Ιησούς συνενώθηκε άπλός κατά τόν άγιο 
Διονύσιο τόν ’Αρεοπαγίτη. Καί γιά τήν καθ’ ύπόσταση βέβαια 
ένωση δίκαια όμολογείται άπό τήν ορθή πίστη ή σύνθεση, κανένας 
όμως δεν τόλμησε νά πει σύνθετη ούσία εκτός άπό τόν ’Απολινάριο. 
Δηλώνοντας καί ό Κύριος ότι ή ύπόστασή του είναι σύνθετη, όχι 
όμως καί ή φύση, μπαίνοντας όπου ήταν οί μαθητές μέ κλειστές πόρ
τες τούς λέγει* «Ψηλαφήστε με καί δείτε ότι τό πνεύμα δεν έχει σάρκα
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σάρκα και όστέα ούκ έχει, καθώς έμέ θεωρείτε έχοντα». 3Αλλαχού 
όέ· «Πνεύμα ό  Θεός, και τούς τιροσκυνοϋντας αύτόν έν  πνεύματι 
καί αλήθεια όεΐπροσκννεϊν». Πώς ούν ούκ έναντία ταύτα; 3Ή ότι 
κατά μέν την ούσίαν της θεότητος ούκ έχει σάρκα έπειόή μηόέ όύ- 

5 ναται σύνθετος ή ούσία είναι, τώ όέ προσώπω καί τη ύποστάσει 
έχει καθώς αυτός έχων έθεωρεϊτο. Και όττερ ούκ είχε κατά την ού
σίαν (ού γάρ ήν σύνθετος% τούτο κατά την ύπόστασιν έχει (σύν 
θετός γάρ αϋτη) και καθ’ έτέρανμέν ούσίαν ούκ έχει την έτέραν, 
κατά όέ την ύπόστασιν έκατέραν έχει. eΏστε καί σάρκα έχει καί 

ίο πνεύμα κατά την ύπόστασιν κατά όέ την ουσίαν ούτε τό πνεϋμά 
έοτι σάρξ, ούτε ή σάρξ την τού πνεύματος φύσιν ύπηλθε

Τούτο όέ έρμηνεύων καί ό  ιερός Κύριλλος- “Ή  γάρ σάρξ”, 
φησί, “σάρξ έστι καί ού θεότης, ε ί καί Θεού γέγονε σάρξ· τήν κ α ί 
ουσίαν γάρ», φησίν, «ευρίσκω όιαφοράν, κάν τό της υίότητοςμο- 

15 ναόικόν ομολογώ”. Καί έν Εύαγγελίοις όέ λέγων ό  Κύριος, «'Ίνα 
ώσιν έν, καθώς ήμεΐςέν έσμεν, κόγώ έν αύτοΐς, καί σύ έν έμοί», τό 
όμοούσιον έκατέρας έόήλωσε φύσεως* έν γάρ έστι τη θεϊκή ούσία 
έν τώ Πατρί ό  εις Θεός Αόγος, καί έν πάλιν έν αύτοΐς, τουτέστι τη 
καθ’ ήμάς ουσία Όμονοών όέ τοϊς είρημένοις ό  Κύριλλος οϋτω 

20 καί αυτός έρμηνεύει τό ρητόν “°Ώσπερ ”, φησίν, “έγώ είμι έν αύ
τοΐς όιά τό τήν αύτήν αύτοΐς φορέσαι σάρκα, καί σύ, ώ Πάτερ, έν 
έμοί όιά τό είναι με της σης ουσίας, οϋτω βούλομαι ϊνα καί αύτοί 
είς ένότητά τινα συναχθέντες άλλήλοις άνακραθώσι καί ώσπερ έν 
σώμα γενόμενοι έν έμοί πάντες ώσιν, ώςπάντας φορούντι διά τού 

25 ένός άναληφθέντος ναού”. Ταύτα όέ καί ό  προφήτης 3Ησαΐας φη
σίν έν τώ λέγειν «Παιδίον έγεννήθη ήμΐν, υιός καί έδόθη ήμΐν, καί 
Θεός έστιν έξουσιαστής ισχυρός». Α ιά μέν γάρ τοϋ παιδίον τό 
ήμΐν όμοούσιον, όιά όέ τού Θεός τό πρός τον Πατέρα καί τό Πνεύ
μα έκήρυξεν όμοούσιον. Καί ό  Νύσσης όέ Γρηγόριος έν τώ κατά 

30 Άπολιναρίου γράφων “Ε ί έν τοϊς έναντίοις”, φησίν, “ίόιώμασιν 
ή θατέρου τούτων θεωρείται φύσις, της σαρκόςλέγω καί της θεο- 
τητος πώς μία α ί όύο;”
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καί οστά, όπως βλέπετε νά έχω εγώ»50. Καί άλλου λέγει* «Ό Θεός 
είναι Πνεύμα καί όσοι τον προσκυνούν πρέπει νά τον προσκυνούν 
πνευματικά καί ειλικρινά»51. Πώς λοιπόν αυτά δέν άντιφάσκουν 
μεταξύ τους; ’ΪΞκτός βέβαια αν δεχθούμε, ότι ως πρός την ουσία της 
θεότητας δέν έχει σάρκα, έπειδή δέν μπορεΐ ή ουσία νά είναι σύνθε
τη, έχει όμως σάρκα ώς πρόσωπο καί ώς υπόσταση, όπως έβλεπαν νά 
έχει αυτός. Καί .αυτό πού δέν είχε ώς πρός την ουσία (γιατί δέν ήταν 
σύνθετος) αυτό τό έχει στην υπόσταση (γιατί αυτή ήταν σύνθετη)* 
καί βέβαια στη μία ουσία δέννέχει την άλλη, στην υπόσταση όμως τις 
έχει καί τις δύο. ‘Ώστε στην υπόσταση έχει καί σάρκα καί πνεύμα, 
στην ούσία του όμως ούτε τό πνεύμα είναι σάρκα ούτε ή σάρκα έλαβε 
τη φύση τού Πνεύματος.

'Ερμηνεύοντας αυτό καί ό ιερός Κύριλλος λέγει* “Ή  σάρκα είναι 
σάρκα καί όχι θεότητα, αν καί έγινε σάρκα Θεού. Γιατί βρίσκω, λέ
γει, τη διαφορά της ουσίας, έστω κι αν ομολογώ τη μοναδικότητα 
της υιότητας”. Καί στά Εύγγέλια λέγοντας ό Κύριος, «Γιά νά είναι 
ένα, όπως έμεϊς είμαστε ένα καί εγώ είμαι μέσα & αυτούς καί έσύ μέ
σα <3 εμένα»52, δήλωσε την όμοσυσιότητα κάθε μιας φύσης* γιατί εί
ναι ένα ώς πρός τη θεϊκή ούσία μέσα στον Πατέρα ό ένας Θεός Λό
γος, καί πάλι ένα μέσα σ’ αύτούς, δηλαδή σύμφωνα μέ τή δική μας 
ούσία. Συμφωνώντας μέ τά λεγόμενα ό Κύριλλος, έτσι κι αύτός ερμη
νεύει τό ρητό* “‘Όπως, λέγει, εγώ είμαι μέσα σ’ αύτούς, έπειδή έχω 
φορέσει τήν ϊδια μ’ αύτούς σάρκα, καί έσύ, Πατέρα μου, είσαι μέσα & 
εμένα, έπειδή έχω τήν ϊδια ούσία μαζί σου, έτσι θέλω κι αύτοί, άφού 
συγκεντρωθούν σέ μιά ένότητα, νά ενωθούν μεταξύ τους καί άφού 
γίνουν σάν ένα σώμα όλοι, νά είναι μέσα σ’ έμενα, επειδή τούς περι
λαμβάνω όλους στον ένα πού έχω άναλάβει ναό”. Αύτά λέγει καί ό 
προφήτης Ήσαΐας λέγοντας* «Γεννήθηκε γιά μάς ένα παιδί, ενας 
Υιός, καί δόθηκε σέ μάς, καί είναι Θεός έξουσιαστής καί ισχυρός»53. 
Μέ τή λέξη «παιδί» κήρυξε τό όμοούσιο μ’ εμάς, ένώ μέ τή λέξη 
«Θεός» τό όμοούσιο πρός τον Πατέρα καί τό Πνεύμα. Καί ό Γρηγό- 
ριος ό Νύσσης γράφοντας στον λόγο κατά τού ’Απολιναρίσυ λέγει* 
“Ά ν  στά άντίθετα ιδιώματα θεωρείται ή φύση καθενός άπό αύτά τά 
δύο, εννοώ της σάρκας καί της θεότητας, πώς είναι οί δύο μία; ”.
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Ταϋτα είπών ό ιερός Έφραΐίμιος, δνσσεδώς έρμη νενόντων 
των περί Αόμνον τό «έσκήνωσεν έν ήμΐν», έπιρραπίζει μέν τού
τους' καιγάρ αντί τον «έπίγηςώφθη και τοΐς άνθρώποιςσυνανε- 
στράφη» παρενόησαν την φωνήν, έν ΐσω ταύτην νομίσαντες της 

5 λεγούσης «Λώτ έσκήνωσεν έν πόλει των περιχώρων». Καίπάλιν 
«Έσκήνωσεν έν Σοόόμοις», έπιρραπίζων όέ και τό άνόητον τής 
έκόοχης αύτόςτό έσκήνωσεν άναπτύσσει σαφήνειαν είναι τοϋ «ό 
Λόγος σαρξ έγένετο», και ελεγχον των τροπήν τινα και άλλοίωσιν 
τοϋ Λόγον μελλόντων κατηγορεΐν. Και γάρ και είπών ό εύαγγελι- 

ιο στής, «Ο Λόγος σαρξ έγένετο», ευθύς συνήψε, «Και έσκήνωσεν 
έν ήμΐν», τήν τε εις μίαν ύπόστασιν σύνοδον καί τό άμετάδλητον 
έκατέρας φύσεως δ ί έκατέρας έκδιόάσκων φωνής. Οϋτω τό λόγι
όν θεωρήσας τόν τε Χρυσόστομον μάρτυρα καλεΐ καί συν αύτω 
Κύριλλον καί 'Αθανάσιον καί τόν Θεολόγον Γρηγόριον, παρα- 

15 ττλησίως τό ρητόν έννοήσαντας
Κάκεϊθεν πάλιν παράγει ρητά, ών Αόμνος καί Ιωάννης γεν

νήτορες καί δείκννσιν αύτούς δ ί έαυτών καί άκοντας όμολογεϊν 
έν τοΐς πλείστοις ά καί ή έν Καλχηδόνι έδόξασε σύνοδος, καί μά- 
την αύτούς ταύτην έκτρέττεσθαι. Τό μέντοι λέγειν έκ δύο φύσεων 

20 είναι τόν Κύριον ήμών Ίησοϋν Χρίστον προ τής ένώσεως παντε
λώς έλέγχει μετά τής άσεδείας καί άλογον. Ή  μέν γάρ τοϋ Λόγον 
φύσις άεζ καθά καί μετά τήν ενανθρώπησιν, σνναΐδιος καί όμο
ούσιος ύπήρχε τώ Πατρζ ή δέ σάρξ οϋπω τω Λόγω σνναφθεΐσα, 
ουδέ των ύπαρχόντων όλως ήν. Πώς ουν, είμή  τις ελοιτο Νεστο- 

25 ρίω σννασεδεΐν, έκ δύο φύσεων τόν Κύριον προ τής ένανθρωπή- 
σεωςή νοεΐν ή λέγειν διτνατόν; Τό μέντοι γε μετά τήν ενωσιν λέ
γειν εκ δύο φύσεων, ώσπερ καί έν δνσί, τόν Χρίστον θεωρεΐν εύσε- 
δές τε καί των ορθοδόξων φρόνημα, ό  καί ή έν Καλχηδόνι έπρέ- 
σδενσε σύνοδος- έν θεότητι γάρ τέλειον τόν Χρίστον καί Θεόν ή- 

30μών καί έν ανθρωπότητι τρανώς άνεκήρνξεν. Ε ί δέ τιςμέρονς των

54. Ίω.1,14. 55. Βαρούχ3,38. 56. Γεν. 13,12.
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Λέγοντας αυτά ό ιερός Εύφραίμιος, έπειδή οι οπαδοί του Δό- 
μνου ερμήνευαν μέ δυσσέβεια τή φράση, «Κατοίκησε μέσα μας»54, 
καταφέρει βέβαια ράπισμα εναντίον αυτών, γιατί άντί του, «τον εί
δαν πάνω στη γη καί συνανεστράφη τούς άνθρώπους»55 παρενόησαν 
τό λόγο καί νόμισαν πώς ήταν ίδιος μ’ αύτόν πού λέγει, «Ό Λώτ 
κατοίκησε σε πόλη πέρα άπό τά περίχωρα του Ιορδάνη», καί πάλι 
«Κατοίκησε στά Σόδομα»56, καταφέροντας δμως ράπισμα καί στήν 
άνοησία της εκδοχής, ό ίδιος τό «κατοίκησε» εξηγεί δτι είναι διασα
φήνιση τού, «ό Λόγος εγινε σάρκα» καί έλεγχος εκείνων πού μέλλουν 
νά κατηγορήσουν κάποια μεταβολή καί άλλοίωση τού Λόγου. Γιατί 
ό ευαγγελιστής μόλις είπε, «ό Λόγος εγινε σάρκα», πρόσθεσε άμέσως, 
«Καί κατοίκησε μέσα μας», διδάσκοντας μέ κάθε μία πρόταση τή 
σύνοδο (ένωση) σέ μιά ύπόσταση καί τό άμετάβλητο καθεμιάς φύ
σης. ’Εξηγώντας έτσι τη ρήση, καλει μάρτυρα καί τον Χρυσόστομο 
καί μαζί μέ αύτόν τον Κύριλλο, τον ’Αθανάσιο καί τον Θεολόγο 
Γρηγόριο, πού έξέλαβαν μέ παραπλήσιο νόημα τό ρητό.

Καί άπό εδώ πάλι προσκομίζει ρητά, πού διατύπωσαν ό Δόμνος 
καί ό ’Ιωάννης, καί δείχνει δτι αυτοί άπό τον εαυτό τους ομολογούν 
καί χωρίς νά θέλουν στις περισσότερες περιπτώσεις έκεΐνα πού άπο- 
φάσισε καί ή σύνοδος στή Χαλκηδόνα καί μάταια αύτοί προσ
παθούν νά τά ανατρέψουν. Γιατί τό νά λέγουν δτι ό Κύριός μας ’Ιη
σούς Χριστός άποτελεΐται άπό δύο φύσεις πριν άπό τήν ένωση τό 
ελέγχει δτι εκτός άπό άσεβές είναι καί τελείως παράλογο. Γιατί ή 
φύση τού Λόγου πάντοτε, δπως καί μετά την ενανθρώπηση, ήταν 
συναιώνια καί όμοούσια μέ τον Πατέρα, ένώ ή σάρκα, έπειδή δεν 
ειχε άκόμα συναφθεΐ στο Λόγο ούτε κάν ήταν καθόλου άπό έκεΐνα 
πού υπάρχουν. Πώς λοιπόν, αν δεν ήθελε κάποιος νά άσεβέί μαζί μέ 
τον Νεστόριο, θά ήταν δυνατό νά σκεφθεΐ ή νά λέγει δτι ό Κύριος 
πριν άπό τήν άνανθρώπησή του είχε δύο φύσεις; Τό νά λέγει δμως 
δτι μετά την ένωση ό Χριστός άποτελούνταν άπό δύο φύσεις, δπως 
καί νά θεωρεί δτι είχε δύο φύσεις, είναι πίστη εύσεβής καί ορθόδοξη, 
πράγμα πού άποδέχθηκε καί ή σύνοδος τής Χαλκηδόνας. Γιατί άνα- 
κήρυξε περίλαμπρά δτι ό Χριστός καί Θεός μας είναι τέλειος στη 
θεότητα καί τήν άνθρωπότητα. "Αν δμως κάποιος άπό τούς Σεβη-
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από Σεδήρου φαίη ώς, ε ί όνο φύσεις έν τφ Χριστώ, καί πρόσωπα 
όύο εσται καί υποστάσεις (φύσιςγάρ ούκ έστιν απρόσωπος ούόέ 
άννπόστατος), ϊστωσαν ότι τοϋ πατρός αύτών την άσχημοσύνην 
άνακαλ ύπτοντες ούκ αισθάνονται· καί γάρ καί Σεδήρος τό έκ όύο 

5 φύσεων λέγων, έκ όύο προσώπων καί όύο υποστάσεων τον Χρί
στον ούκ έρνθρια συντιθέναι καί άποφαίνεσθαι. Πλήν είόέναι γε  
χρή ώς πολλά τών έν τοΐςονσι φύσιςμέν λέγεται, ούκ έξ άνάγκης 
όέ σννεισάγει καί πρόσωπον, ώσπερ φύσις νόατος καί φύσις ορ
γής καί φύσις ττολέμον καί μάχης* πσϋ γάρ τις τών είρημένων πο

ιο τέ, ώσπερ είπε φύσιν, οντω καί πρόσωπον άπελήρησε; Καί πάλιν 
φύσινμέν ψνχήςκαί φύσιν σώματος έκαστον τών άνθρώπων έχειν 
λέγομεν, πρόσωπον όέ ψυχής ή πρόσωπον σώματος, ή ψνχήςύπό- 
στασιν ή σώματος, ονό’οίμϋθοι άνεπλάσαντο.

β'Οτι όέ όύο φύσεων ένωσιν καί μίαν ύπόστασιν καί πρόσω- 
15 πον έν όμολογεϊν τοϋ όρθοϋ φρονήματος έστι καί τών πατέρων 

κήρυγμα, ’Ιωάννηςμέν ό  Χρυσόστομος, τό κατά ’Ιωάννην άνα- 
τττύσσων εναγγέλιον, έν ένόεκάτη ομιλίαμαρτνρεΐ, λέγω ν “Ενώ
σει καί τή συναφείς έν έστιν ό  Θεός Λόγος καί ή σάρξ, ού σνγχύ- 
σεως γενομένης ούόέ άφανισμοϋ τών ούσιών”. Καί Κύριλλος όέ 

20 έν τή πρός ανατολικούς έπιστολή- “Εις γάρ Κύριος Ίησοϋς Χρι 
στός καν ή τών φύσεων μη άγνοηται όιαφορά”. Καί ’Αμβρόσιος 
ό Μεόιολάνων έν τφ περί ένανθρωττήσεως λόγω * “Τούς όέ μη όμο- 
λογοϋντας τον Κύριον ήμών Ίησοϋν Χρίστον όύο είναι ούσίας 
άσνγχύτονς, έν όέ πρόσωπον, καθό εις Χριστός εις Υιός, τούτονς 

25 αναθεματίζει ή καθολική καί άποστολική \Εκκλησία" ’Επί τού- 
τοις καί ό  τώ ν'’Ιεροσολύμων Κύριλλος καί ’Αμφιλόχιος ό  τοϋ 
Ίκονίον, καί Πρόκλοςό Κωνσταντινονττόλεως, οςκαίφησιν έν τή 
τεσσαρακοστή· Η  θεία φύσις άκτιστος, ή έξ έμοϋ πρόσληψις 
άνόθεντος καί έστιν εις Υιός, ού τών φύσεων εις όύο ύποστάσεις 

30 όιαιρονμένων, άλλά της φρικτης οικονομίας τάς όύο φύσεις εις μ ί
αν ύπόστασιν ένωσάσης”. Κ αί Παϋλος όέ ό  Έμίσης επίσκοπος 
κατενώπιον όμιλήσας Κυρίλλου καί λίαν αποδεχθείς οντω φησίν
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ριανούς λέγει δτι, άν οπόν Χριστό υπάρχουν δύο φύσεις, ύπάρχουν 
καί δύο πρόσωπα καί ύποστάσεις (γιατί ή φύση δεν είναι άπρόσωπη 
ούτε ανυπόστατη), άς γνωρίζουν ότι δεν αισθάνονται πού αποκαλύ
πτουν την άσχημοσύνη του πατέρα τους. Γιατί καί ό Σεβήρος, ύπο- 
στηρίζσντας δτι ό Χριστός άποτελεΐται άπό δύο φύσεις, δεν ντρέπε
ται νά διακηρύττει ότι άποτελεΐται άπό δύο πρόσωπα καί δύο υπο
στάσεις. Πλήν όμως πρέπει νά γνωρίζομε ότι γιά πολλά άπό τά σντα 
λέμε τη λέξη φύση, όμως αύτό δεν εισάγει κατ’ άνάγκη καί πρόσωπο, 
όπως γιά παράδειγμα λέμε φύση ύδατος καί φύση οργής καί φύση 
πολέμου καί μάχης. Σέ ποιά περίπτωση λοιπόν κάποιος άπό δσα 
είπαμε όπως τό ειπε φύση τόλμησε νά φλυαρήσει καί νά τό πει πρό
σωπο; Καί πάλι λέμε βέβαια ότι κάθε άνθρωπος έχει φύση ψυχής καί 
φύση σώματος, πρόσωπο όμως ψυχής ή πρόσωπο σώματος ή ψυχής 
ύπόσταση ή σώματος ούτε οι μύθοι φαντάσθηκαν.

''Οτι τώρα τό νά ομολογεί κανείς ένωση δύο φύσεων καί μία ύπό
σταση καί ένα πρόσωπο είναι τής ορθής πίστεως καί κήρυγμα των 
Πατέρων, τό μαρτυρεί ό Ιωάννης ό Χρυσόστομος εξηγώντας τό 
κατά Ιωάννη Ευαγγέλιο στήν ενδέκατη ομιλία όπου λέγει* “Μέ τήν 
ένωση καί τή συνάφεια ό Θεός Λόγος καί ή σάρκα είναι ενα, χωρίς 
νά γίνει σύγχυση ούτε εξαφάνιση των ουσιών”. ’Αλλά καί ό Κύριλ
λος στήν έπιστολή του πρός τούς ’Ανατολικούς γράφει* “Γιατί ένας 
είναι ό Κύριος Ίησσϋς Χριστός, άκόμα κι άν δεν άγσνεΐται ή δια
φορά τών φύσεων”. Καί ό ’Αμβρόσιος ό Μεδιολάνων στο λόγο του 
Περί ένανθρωπήσεως λέγει* “Αύτούς πού δέν ομολογούν ότι ό 
Κύριός μας ’Ιησούς Χριστός είναι δύο ουσίες χωρίς σύγχυση, αλλά 
ένα πρόσωπο, άφοϋ είναι ένας Χριστός, ένας Υίός, αύτούς τούς ανα
θεματίζει ή καθολική καί άποστολική ’Εκκλησία”. Μαζί μ’ αύτούς 
καί ό Κύριλλος ’Ιεροσολύμων καί ό ’Αμφιλόχιος Ίκονίου καί ό Πρό- 
κλος Κωνσταντινουπόλεως, ό όποιος λέγει στήν Τεσσαρακοστή* “Ή  
θεία φύση είναι άδημιούργητη καί ή πρόσληψη τής σάρκας μου 
ανόθευτη* καί είναι ένας Υίός πού μόνο δέν διαιρούνται οί δύο φύ
σεις σέ δύο ύποστάσεις, άλλά τό μυστήριο τής φρικτής οικονομίας 
ένωσε τις δύο φύσεις σέ μία ύπόσταση”. Καί ό Παύλος, ό επίσκοπος 
Έμίσης, πού μίλησε με παρόντα τον Κύριλλο καί έτυχε μεγάλης
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'Ευθέως ό κορυφαίος, τό στόμα των αποστόλων, έφψ «Συ εί ό 
Χριστός ό Υιός τοϋ Θεοϋ τοϋ ζώντος». Συ ό Χριστός, ή όιττή φύ- 
σις- συ ό Χριστός, και ονκ εΐπεν Υιός, άλλ3 ό Υιός τοϋ Θεοϋ τοϋ 
ζώντος. 3Επέγνωκαί τόμοναδικόνπρόσωπον”.

5 3Εφ3 οΐςκαί Ίλάριοςό ομολογητής καί έπίσκοπος Γαβάλων εν 
τφ δ' Περί πίστεωςλόγω καί έν τφ Περί ένώσεως ταϋτα κηρύσσει, 
καί Κυριάκός έπίσκοποςΠάφου, εις των τιη'καί άγιων Πατέρων, 
καί Αμβρόσιος έπίσκοπος Μεδιολάνων έν τω λόγω ον έπεμψε 
Γρατιανφ τω βασιλεΐ, καί έν τω περί Άπολιναρίου, καί έν τω περί 

ίο ένανθρωπήσεως λόγψ. 3Αλλά καί Πέτρος ό ’Αλεξάνδρειάς καί 
μάρτυς, καί Βασίλείος ό Καισαρείας της έν Καππαδοκία, καί 
Γρηγόριος ό Θεολόγος έν τοΐς γενεθλίοις καί έν τφ περί Υίοϋ β  
λόγω καί έν τη πρός Κληδόνων δευτέρα έπιστολη τά όμοια μαρ
τυρεί, καί 3Αμφιλόχιος δε έν τη πρός Σέλευκον έπιστολή καί ό 

15 Χρυσόστομος την πρός Τιμόθεον πρώτην έρμηνεύων έπιστολήν, 
καί Πρόκλοςό Κωνσταντινουπόλεως έν τε τφ εις τό γενέθλιονλό
γω καί έν άλλοις διαφόροις, \Αθανάσιος ό ’Αλεξάνδρειάς έν τη 
πρός τάς παρθένους έπιστολή, καί Κύριλλος έν τη πρός Σούκεν- 
σον α'καί μην καί έντηβ, καί έν τη πρός τούς ανατολικούς, καί έν 

20 τη πρός Ακάκιον τον επίσκοπον Μελιτηνης, καί έν τφ περί έναν
θρωπήσεως λόγω, καί έν τη πρός Εύλόγιον τον πρεσβύτερον έπι
στολή, καί έκ των Θησαυρών, καί έν άλλοις αύτοϋ διαφόροις 
Λόγοις. Τούτων τών θεοφόρων ημών πατέρων ή έν Καλχηδσνι 
άγια σύνοδος τάςγνώμας έκμελετησασα την ευσέβειαν έπεκύρω- 

25 σεν, ώστε τό κ α ί έκείνης σττουδάζειν κατά τούτων έστίν εις ϋβριν 
όπλίζεσθαι.

"Οτι γεμην Χριστός ό αληθινός Θεός ημών, οϋτε τά της θεό- 
τητος ϊδια οϋτε τά ϊδια τής άνθρωπντητος δτηρημένως έπραττεν, 
ενώσει δε τη καθ' ύπόστασιν άπαντα ό εις καί ό αυτός τά τε θεία 

30 καί τά άνθρώπινα έπετέλει, τούς θεοφόρους ημών πατέρας πάλιν 
παράγει μάρτυρας \Ιούλιον τον έπίσκοπον *Ρώμης έκ τοϋ περί

57. Μαχθ. 16,15.
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αποδοχής, αυτά λέγει· “Αμέσως ό κορυφαίος, τό στόμα των αποστό
λων, είπε* «Έσύ είσαι ό Χριστός, ό Υιός του Θεοϋ του ζώντος»58”. 
«’Εσύ είσαι ό Χριστός», ή διπλή δηλαδή φύση. «Σύ είσαι ό Χριστός»· 
καί δεν είπε Υιός, άλλά «ό Υιός του Θεοϋ του ζώντος». ’Αναγνώρισε 
καί τό μοναδικό πρόσωπο.

Μαζί μ’ αυτούς καί ό Ίλάριος, ό ομολογητής καί επίσκοπος 
Γαβάλων, στον τέταρτο λόγο του Περί πίστεως καί στο λόγο Περί 
ένώσεως κηρύσσει τά ϊδια, καί ό Κυριάκός, ό επίσκοπος Πάφου, ένας 
άπό τούς τριακόσιους δέκα οκτώ πατέρες, καί ό ’Αμβρόσιος, ό επί
σκοπος των Μεδιολάνων, στο λόγο του πού άφιερώνει στον βασιλιά 
Γρατιανό καί στο λόγο του Περί ’Απολιναρίου καί στο λόγο Περί 
ένανθρωπήσεως. ’Αλλά καί ό Πέτρος, ό επίσκοπος ’Αλεξανδρείας 
καί μάρτυρας, καί ό Βασίλειος, επίσκοπος τής Καισάρειας στήν Καπ
παδοκία, καί ό Γρηγόριος ό Θεολόγος στη Γέννηση ταυ Κυρίου καί 
στον δεύτερο λόγο Περί του ΥΙοΰ καί στη δεύτερη ’Επιστολή πρός 
τον Κληδσνιο, βεβαιώνει τά ϊδια, άλλά καί ό ’Αμφιλόχιος στήν επι
στολή του πρός τον Σέλευκο, καί ό Χρυσόστομος ερμηνεύοντας τήν 
πρώτη πρός Τιμόθεο έπιστολή, καί ό Κωνσταντινουπόλεως Πρόκλος 
καί στο λόγο του στη Γέννηση καί σε άλλους διάφορους λόγους, καί 
ό ’Αθανάσιος ό ’Αλεξανδρείας στην έπιστολή του πρός Παρθένους, 
καί ό Κύριλλος στήν πρώτη έπιστολή του πρός τον Σούκενσο, καί 
βέβαια καί στή δεύτερη, καθώς καί στήν έπιστολή τους πρός τούς 
’Ανατολικούς καί στήν έπιστολή του πρός τον ’Ακάκιο, τον έπίσκοπο 
Μελιτηνής, καί στο λόγο του Περί ένανθρωπήσεως, καί στήν έπιστο
λή του πρός τον πρεσβύτερο Εύλόγιο καί στούς Θησαυρούς του καί 
σε άλλους διάφορους λόγους του. Τις γνώμες αύτών τών θεοφόρων 
Πατέρων μας, άφσυ μελέτησε καλά ή άγια σύνοδος τής Χαλκηδόνας, 
έπικύρωσε τήν εύσέβειά τους. 'Ώστε τό νά καταφέρεται κανείς ένα- 
ντίον εκείνης, είναι σά νά ύβρίζει πολεμώντας αύτούς.

Γιά τό δτι όμως ό Χριστός, ό άληθινός Θεός μας, ούτε τά ιδιαίτε
ρα στή θεότητα έργα συτε τά ιδιαίτερα έργα στον άνθρωπο έπραττε 
διαιρεμένα, άλλά με τήν καθ’ ύπόσταση ένωση έπραττε τά πάντα ό 
ένας καί ό αυτός, καί τά θεία καί τά άνθρώπινα, φέρνει πάλι μάρτυ
ρες τούς θεοφόρους Πατέρες μας, τον ’Ιούλιο, τον έπίσκοπο τής
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τής έν Χριστώ ένώσεως τοϋ σώματοςπρός τήν θεότητα, καί Ά  θα- 
νάσιον τον Αλεξάνδρειάς, έκ τής πρός Μάξιμον τον φιλόσοφον 
επιστολής καί έξ ετέρων διαφόρων λόγων, Γρηγόριόν τε τον Ννσ- 
σης έκ τοϋ γ'Λόγου κατ’ Εννομίον καί έκ τοϋ Κατηχητικού, καί 

5 Βασίλειον τον Καισαρείας έκ τής πρός Σωζοπολίτας επιστολής, 
Κύριλλόν τε τον σοφόν έκ τοϋ περί ένανθρωπησεωςλόγον καί έκ 
τών Θησαυρών καί έκ τής πρός Σούκενσον 6  έπιστολής καί έκ 
τής πρός Εδραίους έρμη νείας καί έκ τών σχολίων.

Ταϋτα δε διελθών ό  σνγγραφεύς ρητά τοϋ έν άγίοις πάπα 
ίο Λέοντοςπροκομίζει, άκαίφησι κατά τών δυσσεδών Ούαλεντίνου 

καί Μαρκίωνος καί Μάνη καί Άπολιναρίου καί Εντνχέως καί 
τών όμοιων αιρετικών παρατάττεσθαι, καί διά τοϋτο παρά τών 
όμοφρόνων έπηρεάζεσθαι. Καί πρώτον μέν τοϋτο· “"Ωσπερ γάρ 
έν τω έλεεϊν ό  Θεός τροπήν ούχ ύφίσταται, όντως ό  άνθρωπος τω 

15 μεγέθει τής θείας άξίας ούκ άναλίσκεται”, δεύτερον τό’ “Ε νεργεί 
γάρ έκατέρα μορφή μετά τής θατέρον κοινω νίαςΛ έγει γάρ ή 
αΐρεσιςώς τά δύο τών άρθρων προτακτικά, ό  Θεός καί ό  άνθρω
πος, δύο πρόσωπά έστι καί ύττοστάσεων παραστατικά, καί σχέσει 
μόνη τήν ένωσιν σχηματίζονσιν. \Αλλά τό άναιδές τούτων Άθα- 

20 νάσιός τε καί ο ί Γρηγόριοι καί Έπιφάνιος καί ό  Χρυσόστομος, 
καί αύτός ό  Κύριος καταισχύνονσιν, ϊσαις φωναϊς καί όμοίαις καί 
αύτοί πολλαχοϋχρησάμενοι, καί δηλοϋντες διά τής τοιαύτηςπρο- 
ταγής τών άρθρων ού τόν τινα άνθρωπον, άλλά τον όλικόν, ούδέ 
τήν τοϋ Πατρός ή τήν τοϋ Υίοϋ ύπόστασιν, άλλά τήν κοινήν φύ- 

25 σιν, καί ού καιΐ ευθείαν μόνον τά άρθρα, άλλά καί κατά τάς πτώ
σεις τοΐςόνόμασι συνδιαπλέκοντες ΑύτίκαΜ ατθαίος «Όςέάν  
έΰτη λόγον», φησί, «κατά τοϋ Υίοϋ τοϋ άνθρώπον άφεθήσεται αύ- 
τώ»· καίπάλιν «Μέλλει γάρ ό  Υιός τοϋ άνθρώπον έρχεσθαι έν τη 
δόξη τοϋ Πατρός αύτοϋ»' καί πάλιν «Μηδενί ειπητε τό όραμα, 

30 έως αν ό  Υιός τοϋ άνθρώπον έκ νεκρών άναοτη». Καί ό  θεσπέσιος 
Παϋλος «Εί γάρ τω τοϋ ενός παραπτώματι ο ί πολλοί όπέθανον, 
πολλώ μάλλον τη χάριτι τοϋ Θεοϋ καί τη δωρεφ ένχάριτι τοϋ ενός

59. Μαχθ. 12,32. 60. Ματθ. 16,27. 61. Ματθ. 17,8.



ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ "Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 229 237

Ρώμης, άπό τό λόγο του Περί της ένώσεως στο Χριστό του σώματος 
μέ τη θεότητα, καί τον Αθανάσιο της ’Αλεξάνδρειάς άπό την έπιστο- 
λή του πρός τον Μάξιμο τον φιλόσοφο καί άπό διάφορους άλλους 
λόγους, τον Γρηγόριο Νύσσης άπό τον τρίτο λόγο Κατά Εύνομίου 
καί άπό τον Κατηχητικό, καί τον Βασίλειο της Καισάρειας άπό την 
επιστολή του πρός τούς Σωζοπολίτες, καί τον σοφό Κύριλλο άπό τό 
λόγο του Περί ένανθρωπήσεως καί άπό τούς Θησαυρούς καί άπό τή 
δεύτερη επιστολή πρός τον Σούκενσο καί άπό τήν Ερμηνεία της 
πρός Εβραίους επιστολής καί άπό τά Σχόλια.

Άφσϋ εξέθεσε αύτά ό συγγραφέας, προσκομίζει ρητά του άγίου 
πάπα Λέοντα, τά όποια λέγει ότι είναι αντίθετα στά λεγάμενα των 
δυσσεβών Ούαλεντίνου, Μαρκίωνα, Μάνη, ’Απολιναρίου καί Ευ
τυχούς καί των όμοιων αιρετικών, καί γι’ αύτό κατηγορούνται άπό 
τούς όμόφρονές τους. Καί πρώτο είναι αύτό* “'Όπως όταν ελεεί ό 
Θεός δεν παθαίνει μεταβολή, ετσι ό άνθρωπος δεν άναλίσκεται άπό 
τό μεγαλείο της θείας άξίας”, ενώ δεύτερο τό* “Κάθε μία άπό τις δύο 
μορφές ενεργεί μέ τή συμμετοχή τής άλλης”. Ή  αίρεση δηλαδή λέγει 
ότι τά δύο προτακτικά άρθρα, ό Θεός καί ό άνθρωπος, είναι παρα
στατικά δύο προσώπων καί ύποστάσεων καί μέ τήν σχέση μόνο σχη
ματίζουν τήν ένωση. ’Αλλά τήν άναίδεια αυτών τήν καταντροπιά- 
ζουν καί ό ’Αθανάσιος καί ό Γρηγόριος καί ό ’Επιφάνιος καί ό Χρυ
σόστομος καί ό ϊδιος ό Κύριος, χρησιμοποιώντας άνάλογες καί 
όμοιες έκφράσεις, οί όποιοι σέ διάφορες περιπτώσεις δηλώνουν μ’ 
αυτή τήν πρόταξη των άρθρων όχι τον όποιον άνθρωπο, άλλά τον 
ύλικό, ούτε τήν υπόσταση του Πατέρα ή του Υΐοϋ, άλλά τήν κοινή 
φύση, καί δέν συνδιαπλέκουν κατ’ ευθείαν μέ τά ονόματα μόνο τά 
άρθρα, άλλά καί τις πτώσεις. "Ετσι ό Ματθαίος λέγει* «'Όποιος πει 
λόγο εναντίον τού Υίοϋ του άνθρώπου, θά του συγχωρηθεΐ»59. Καί 
πάλι* «Πρόκειται νά έρθει ό ΥΙός του άνθρώπου με τή δόξα του Πα
τέρα του»®. Καί πάλι* «Μήν πείτε τό όραμα σέ κανέναν, μέχρι πού ό 
ΥΙός του άνθρώπου νά άναστηθεί άπό τούς νεκρούς»61. Καί ό θεσπέ- 
σιος Παύλος γράφει*«" Αν μέ τό παράπτωμα του ένός προέκυψε γιά 
τούς πολλούς ό θάνατος, πολύ περισσότερο μέ τή χάρη του Θεου καί 
τή δωρεά περίσσεψε στούς πολλούς μέ τή χάρη του ενός άνθρώπου
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άνθρώττον Ίησοϋ Χριστοϋ εις τους πολλούς έπερίσσενσεν». Έν 
γάρ τούτοις άπασιν ή τοϋ άνθρώττουμνήμη μετά τοϋ γενικοϋ προ- 
αγομένη άρθρου ούόαμώς όιείλε τον ένα Κύριον ημών Ίησοϋν 
Χρίστον εις διαφοράν υποστάσεων.

5 Καί ό  θεοφόρος δε Ιγνάτιος καίμάρτυς Σμυρναίοις έπιστέλ- 
λων, ομοίως κέχρηται τω άρθρω. Καί ό 'Ρώμης Ιούλιος έν τη πρός 
Αόκιον έπιστολή φησιν “"Ωστε άνάθεμα έστω πας ό τον έκ Μαρί
ας άνθρωπον ούχ όμολογών εΐναι ένσαρκον Θεόν”. Τά αυτά δε 
καί ό πολύαθλος Ά  θανάσιος εν τω περί πίστεως λόγω, καί ό Θεο

ί  ο λόγος Γρηγόριος έν τη πρόςΚληδόνιον δεύτερα έπιστολή, ναιμήν 
καί ό Νύσσης Γρηγόριος έν διαφόροις λόγοις, καί Βασίλειος ό θε- 
σπεσιος έν τω περί πίστεως λόγω, καί ό θαυμαστός 3Επιφάνιος έν 
τω περί αιρέσεων α' βιβλίω, άλλά καί ό Κωνσταντινουπόλεως Ά  τ- 
τικός έν τη πρός Εύψύχιον έπιστολή, καί ό Χρυσόστομος έν τη έρ- 

15 μηνείςι τής πρός Έφεσίους επιστολής, τρίτης ομιλίας, καί Κύριλ
λος δέ έν τοϊς Θησανροϊς καί έν τη έρμηνεία τοϋ προφήτου Μαλα- 
χίου καί έν τη έρμηνεία τοϋ κατά Ίωάννην ευαγγελίου καί έν τω 
Περί τής έν πνεύματι λατρείας ένάτω βιδλίω. Λέγει γάρ οντω- 
“Φύσεως γάρ τής άνωτάτω καταπλουτεϊ τον έναυλισμόν ό έκ 

20 Παρθένον ναός”. Τούτων άπάντωνμετά των άρθρων την τε θείαν 
φύσινκαί τήν άνθρωπίνην προαγόντων, πώςό τόν έν άγίοις Λέον
τα αίτιώμενος διά τήν των άρθρων προκομιδήν ούχί κατά πάντων 
ημών των θεοφόρων Πατέρων ύλακτεζ-

Ά λλ’ ίδωμεν καί τό· Ενεργεί γάρ έκατέρα μορφή μετά τής 
25 θατέρου κοινωνίας οπερ ίδιον έσχηκε, τοϋμέν Λόγου κατεργαζο- 

μένου τοϋτο δπερ έστί τοϋ Λόγον, τοϋ δέ σώματος έκτελοϋντος 
άπερ έστί τοϋ σώματος”. Καί γάρ κάνταϋθα ομόδοξος τε καί ομό
φωνος τοΐς ίεροις ημών αναδειχθήσεται πατράσι· πάντες γάρ τά 
μέν άνθρώπινα τω άνθρώπω άνατιθέασι, τω Θεω δέ τά θεία, ώσ- 

30 περ καί ό σοφός Κύριλλος έν τη έρμηνεία τοϋ κατά Ίωάννην ευαγ
γελίου. Έ ίδέδή ”,φησζ “λέγοιτοπροκόπτεινόΊησοϋςήλικίςικαί 
σοφίςι καί χάριτι, τής οικονομίας έσται τό χρήμα- συνεχώρει γάρ ό 
τοϋ Θεοϋ Λόγος διά των τής ιδίας φύσεως έθών ίέναι τό άνθρώπι-

51. Ρωμ. 5,15.
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Ίησοϋ Χρίστου»62. Μέ δλα αυτά προβαλλόμενη ή μνήμη χοϋ άνθρώ- 
που μαζί μέ τό γενικό άρθρο δέν διαίρεσε καθόλου τόν ένα Κύριό 
μας Ίησοϋ Χριστό σέ διαφορετικές υποστάσεις

'Όμοια χρησιμοποιεί τό άρθρο καί ό θεοφόρος ’Ιγνάτιος καί 
μάρτυς, γράφοντας επιστολή στους Σμυρναίους. Καί ό Ρώμης Ιού
λιος στήν έπιστολή του πρός τόν Δόκιο λέγει· “Νά είναι αναθεματι
σμένος οποίος δεν ομολογεί δτι ό άνθρωπος πού προήλθε άπό τή 
Μαρία δέν είναι ένσαρκος Θεός». Τά ϊδια λέγει καί ό πολύαθλος 
’Αθανάσιος στο λόγου Περί πίστεως, καί ό Γρηγόριος ό Θεολόγος 
στήν δεύτερη έπιστολή του πρός τόν Κληδόνιο, καί βέβαια καί ό 
Γρηγόριος ό Νύσσης σέ διάφορους λόγους, καί ό θεσπέσιος Βασί
λειος στο λόγο του Περί πίστεως, καί ό θαυμαστός Έπιφάνιος στο 
πρώτο βιβλίο Περί αίρέσεως, άλλα καί ό Κωνσταντινουπόλεως ’Ατ
τικός στήν έπιστολή πρός τόν Εύψύχιο, καί ό Χρυσόστομος στήν ερ
μηνεία της έπιστολής Πρός Έφεσίους, ομιλία τρίτη, καί ό Κύριλλος 
στους Θησαυρούς καί στήν έρμηνεία του προφήτη Μαλαχία καί 
στην έρμηνεία του Ευαγγελίου του ’Ιωάννη καί στο έργο του Περί 
της πνευματικής λατρείας, βιβλίο ένατο* γιατί λέγει τά έξης* “Ό  παρ- 
θενικός ναός καταπλουτεΐ μέ τήν έγκατοίκηση σ’ αυτόν τής ύπέρτα- 
της φύσης”. Άφου δλα αύτά προβάλλουν μαζί μέ τά άρθρα τόσο τή 
θεία όσο καί τήν άνθρώπινη φύση, πώς αύτός πού κατηγορεί τόν 
άγιο Λέοντα γιά τη χρησιμοποίηση των άρθρων δέν γαυγίζει ενα
ντίον όλων των θεοφόρων Πατέρων μας;

’Αλλ’ άς δούμε καί τή ρήση· “Γιατί κάθε μία άπό τις μορφές μέ 
τήν κοινωνία της άλλης ενεργεί αυτό πού είναι ιδίωμά της, ό Λόγος 
ενεργώντας αυτό πού είναι του Λόγου, καί τό σώμα έκτελωντας όσα 
είναι του σώματος». Καί μ’ αύτά βέβαια θ* άποδειχθέι ομόδοξος καί 
σύμφωνος μέ τούς άγιους Πατέρες μας. Γιατί όλοι τά ανθρώπινα 
ιδιώματα τά άποδίδουν στον άνθρωπο καί τά θεία στον Θεό, όπως 
γράφει καί ό σοφός Κύριλλος στήν έρμηνεία του κατά Ιωάννην ευ
αγγελίου· “Κι άν λέγεται“, λέγα, “ότι ό ’Ιησούς προόδευε στήν ήλι- 
κία καί στή σοφία καί στη χάρη, αυτό άναφέρεται στο μυστήριο της 
οικονομίας της σάρκωσης. Γιατί ό Λόγος του Θεοϋ παραχωρούσε νά 
προχωρεί τό άνθρώπινο σύμφωνα μέ τούς τρόπους της φύσης του”.



νον”. Καί έν τώ κατά Νεστορίον λόγψ' “νΑ θρει όή”, φησίν, 
“όπως ούόέν καθνφείς αυτός, οϋτεμην είς ίδιαν φύσιν τό άσθενή- 
σαι παθών, συγκεχώρηκε τη σαρκί καί όιά τών ίόίων ίέναι νόμων· 

καί αύτοϋ τό χρήμα λέγεται όιά τό ίδιον είναι τό σώμα αντοϋ”.
5 Καί έν τοϊς Θησαυροϊς* “Τό μέν ταράττεσθαι της σαρκός ίδιον 

πάθος, τό όέ έξονσίαν έχειν θειναί τε καί πάλιν λαβεϊν την ψυχήν 
τής τοϋ Λόγον όννάμεως έργον”. Καίμνρία αν τις δονλόμενος 
ονλλέγεινέκ τε τούτον τοϋ θειον άνόρός καί έκ τών λοιπών ήμών 
πατέρων ούκ αν άπορήσ?/· οι τε γάρ Γρηγόριοι καί Αθανάσιος, 

ίο Άμφιλόχιός τε καί ό Χρυσόστομος καί 'Αμβρόσιος καί ό άλλος 
τών άγιων χορός τά αυτά όιακεκράγασιν.

Έπεί όέ προέτειναν οι ό ϊ έναντίας ώς Γρηγόριος ό Νεοκαισα- 
ρείαςκαί Ά θανάσιοςκαί Ιούλιος καί Κύριλλος καί Έρέχθιοςμί
αν φύσιν τοϋ Θεοϋ Λόγον δοξάζονσι σεσαρκωμένην, διασαφεϊ 

15μέν τής φωνής τήν διάνοιανλέγων, ώςκαί αντη τό διάφορον τών 
ένωθέντων έκόιόάσκει φύσεων. Εί γάρ μή ή άνθρωπίνη φύσιςκαί 
ή θεία διάφορος, πάντωςγε ή τά τής σαρκός είς τήν τής θεότητος 
ούσίαν έτράπη ή είς τήν τής σαρκός ή θεότης, καί οϋτω γέγονε 
μία, όπερ Άπολιναρίον καί τών όμοστοίχων αιρετικών άθεον 

20 φρόνημα Όμέντοι γε Κύριλλος έν τή δεύτερα πρός Σούκενσον 
έπιστολή τό διάφορον τών φύσεων καί διά ταύτης τής φωνής 
άνομολογεϊσθαι δηλών, μετά τό είπεϊν αύτόν “μίαν φύσιν τοϋ Θε
οϋ Λόγον σεσαρκωμένην”, έπήνεγκεν “Εί όέ, ώςέφην, έν τώ σε- 
σαρκώσθαι λέγειν αύτόν σαφής έστι καί άναμφίλογος ομολογία 

25 τον ότι γέγονεν άνθρωπος, ονόέν έτι κωλύει νοεϊν ώς είς υπάρχων 
καί μόνος Υιός ό Χριστός, ό αύτός Θεός έστι καί άνθρωττος, ώσ
περ έν θεότητι τέλειος, οϋτω και έν άνθρωττότητι”. Ίόού φανερώς 
έόειξεν όπως εϊρηται αύτώ τε καί τοϊς άλλοις ήμών πατράσι τό 
«μία φύσις τοϋ Λόγον σεσαρκωμένη».

30 Τήν μέν τών φύσεων διαφοράν σαφώς ή φωνή διδάσκει, πα- 
ριστςί όέ καί τήνάκρανκαί άδιάσπαστον ένωσιν τοϋ Θεοϋ Λόγον 
καί τής σαρκός, καί ώς είς υπάρχει καί μόνος Υιός ό Χριστός σε- 
σαρκωμένος, καί ον δύο νίοζ ώς Νεστόριος έόνσφήμει, καθ’ ο καί
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Καί στο λόγο του κατά του Νεστόριου λέγει* “Πρόσεχε λοιπόν πώς 
χωρίς νά ύποβιβασθεΐ καθόλου ό ίδιος, ουτε νά δείξει κάποια άδυνα- 
μία στη φύση του, παραχώρησε στη σάρκα νά ενεργεί μέ τούς δικούς 
της νόμους. Κι αύτό τό πράγμα λέγεται έπειδή είναι δικό του τό 
σώμα του”. Καί στους Θησαυρούς γράφει- “Τό νά νοιώθει ταραχή 
είναι πάθος της ψυχής, ενώ τό νά εχει εξουσία νά προσφέρει τη ζωή 
του καί πάλι νά τη λάβει είναι εργο τής δύναμης του Λόγου”. Κι άν 
θέλει κάποιος νά συλλέξει άπειρες ρήσεις κι άπ' αυτόν τον άγιο καί 
άπό τούς λοιπούς Πατέρες μας δεν θά δυσκολευθά. Γιατί αυτά δια
κηρύττουν καί οι Γρηγόριοι καί ό ’Αθανάσιος καί ό ’Αμφιλόχιος καί 
ό Χρυσόστομος καί ό ’Αμβρόσιος καί ό άλλος χορός τών άγιων.

Κι άφοΰ πρότειναν οί αντίθετοι δτι ό Γρηγόριος ό Νεοκαισα- 
ρείας καί ό ’Αθανάσιος καί ό ’Ιούλιος καί ό Κύριλλος καί ό ’Ερέχθιος 
πιστεύουν μία φύση του Θεοΰ Λόγου σαρκωμένη, διασαφηνίζει 
βέβαια τό νόημα τής διατύπωσης, λέγοντας δτι κι αυτή διδάσκει τή 
διαφορά τών ενωμένων φύσεων. Γιατί, άν δεν είναι διαφορετική ή 
θεία καί ή άνθρώπινη φύση, τότε οπωσδήποτε ή μεταβλήθηκε ή ου
σία τής σάρκας σε ουσία τής θεότητας, ή ή ουσία τής θεότητας στήν 
ούσία τής σάρκας, καί έτσι εγινε μία, πράγμα πού άποτελεΐ άθεο 
φρόνημα του ’Απολιναρίου καί τών όμοφρόνων του αιρετικών. Ό  
Κύριλλος όμως στή δεύτερη επιστολή του πρός τον Σούκενσο, δηλώ
νοντας δτι καί μ’ αυτή τή διατύπωση όμολογεΐται ή διαφορά τών 
φύσεων, άφοΰ είπε “μιά φύση του Θεοΰ Λόγου σαρκωμένη”, πρόσ- 
θεσε* “Ά ν  όμως, όπως είπα, λέγοντας αυτός ότι εχει σαρκωθεί, είναι 
σαφής καί άναντίρρητη ομολογία του ότι εγινε άνθρωπος, τίποτε δεν 
έμποδίζει έπίσης νά εννοήσομε ότι είναι ένας καί μόνος Υιός ό 
Χριστός, καί ό ίδιος είναι Θεός μαζί καί άνθρωπος, όπως είναι τέλει
ος ώς Θεός, έτσι καί ώς άνθρωπος”. Νά εδειξε φανερά μέ ποιά έννοια 
ειπώθηκε άπό αυτόν καί τούς άλλους Πατέρες μας ό λόγος, “Μία 
φύση του Λόγου σαρκωμένη”.

Τή διαφορά λοιπόν τών φύσεων τή διδάσκει με σαφήνεια ή δια
τύπωση, παριστάνει όμως καί τήν άκρα καί άδιάσπαστη ένωση τοΰ 
Θεοΰ Λόγου καί τής σάρκας, καί ότι ύπάρχει ένας καί μόνος Υίός ό 
Χριστός πού ελαβε σάρκα, καί όχι δύο υιοί, όπως ελεγε δυσφημώ-



αυτή προβέδληται αύτω ή φωνή· τίγάρ άν άλλο καί σημανεΐ τό, 
“*0 αυτός έστι Θεός καί άνθρωπος”, ή δύο φύσεις ηνωμένας έν 
ύποστάσει μιφ "Ωσπερ καί ό Θεολόγος Γρηγόριος είπών “Αύο 
φύσεις Θεός καί άνθρωπος”, έρμηνεύων εαυτόν είπεν “'Ώστε ό 

5 λέγων τόν Χρίστον Θεόν καί άνθρωπον, δύο φύσεις ένωθείσας 
καθ’ ύπόστασιν ομολογεί”. Καί ό ιερός δε Κύριλλος έπαγαγών 
“*Ώσ-περ έν θεότητι τέλειος, οΰτω καί έν άνθρωπότητι ”, τό έν δύο 
φύσεσι γνωρίζεσθαι τόν Κύριον έκδιδάσκει, ώστε τό λέγειν αύτόν 
“μίαν φύσιν τοϋ Λόγου σεσαρκωμένην”, ούκ έτΐ άναιρέσει τοϋ 

ίο γνωρίζεσθαι τά ένωθέντα καθ’ ύττόστασιν εϊρηται, άλλ’ εις παρά- 
στασιν τοϋ άδιαιρέτως άνθρωπον γενέσθαι τόν Θεόν Λόγον καί 
ούκ έν άνθρώπω ώςένί των προφητών κατωκηκέναι. Καί πολλά 
τις άλλα έν τή αυτή ενροι έπιστολή, δι ών ή ομολογίαμέν των δύο 
φύσεων έπί τοϋ Χριστοϋ δεδαιοϋται, μόνον δε τό άνά μέρος τιθέ- 

15 ναι τάς φύσεις αίρετικοϋ φρονήματος άπελέγχεται, τό δε “μίαν 
φύσιν τοϋ Λόγου σεσαρκωμένη ν ” κατά Νεστορίου προάγων ού 
των φύσεων την διαφοράν άναιρεζ αλλά την δυάδα των υποστά
σεων φανεροί' Νεστόριοςγάρ ού διά τό γνωρίζειν τάς δύο φύσεις 
έπί Χριστοϋ, αλλά διά τό διαιρεΐν τόν άδιαίρετον εις υποστάσεις 

20 δύο τής ’Εκκλησίας έξωστράκιστατ ώστε ή “μία φύσις τοϋ Λόγου 
σεσαρκωμένη” τόνΝεστόριονδιελέγχουσα, ονδένέτερονδηλοζ ή 
δτι μίαν ύπόστασιν χρή τοϋ Θεοϋ Λόγου κηρύττειν σεσαρκωμέ- 
νην, δπερ φρόνημά τε τής εύσεβείας έστί καί ή έν Καλχηδόνι σύ
νοδος έδσγμά τισεν.

25 Είπώνμέντοι γε όπολύαθλος Ά θανάσιος “φύσινμίαν τοϋ θε
οϋ Λόγου σεσαρκωμένη ν ” ούκ εις άναίρεσιν έφη τοϋ γνωρίζε
σθαι τήν διαφοράν των φύσεων, αΐ την καθ’ ύπόστασιν έπλήρουν 
ένωσιν, αλλά καί αυτός δεϊξαι δουλόμενος ώς εις έστιν ό Υιός σε- 
σαρκωμένος καί ένανθρωπήσας, καί μάλιστα κατά Παύλου τοϋ 

30 Σαμωσατέως άγωνιζόμενος, δς άλλον μέν τόν προ αιώνων Υιόν, 
έτερον δε τόν έπ? έσχατων φρενοδλαδώς έδογμάτιζε Καί ό έν άγί- 
οις δε Ιούλιος διά τής αυτής έννοιας ώδευε- κατά Παύλου γάρ 
καί αυτός τοϋ Σαμωσατέως καί των όμοιων διά τής αυτής φωνής
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ντας ό Νεστόριος, καθόσον καί αυτή ή ρήση αποδίδεται σ’ αυτόν. Τί 
άλλο μπορεΐ νά σημάνει ή φράση, “ό ’ίδιος είναι Θεός καί άνθρω
πος», παρά δυο φύσεις ενωμένες σε μία υπόσταση; "Οπως άκριβώς 
καί ό Γρηγόριος ό Θεολόγος, λέγοντας τον Χριστό Θεό καί άνθρω
πο, ερμηνεύοντας τον έαυτό του, είπε* “'Ώστε, αυτός πού λέγει τον 
Χριστό Θεό καί άνθρωπο, ομολογεί δύο φύσεις πού ενώθηκαν σέ 
ύπόσταση”.’Αλλά καί ό άγιος Κύριλλος προσθέτοντας τό, «"Οπως 
είναι τέλειος ώς Θεός, έτσι είναι τέλειος καί ώς άνθρωπος», διδάσκει 
τό νά άναγνωρίζομε τον Κύριο μέ δύο φύσεις. 'Ώστε λέγοντας αύτός 
“Μιά φύση του Λόγου σαρκωμένη”, δέν τό είπε γιά νά αναιρεθεί ή 
αποδοχή ότι έγινε ένωση καθ’ ύπόσταση, άλλά γιά νά παρασταθεΐ 
δτι ό Θεός Λόγος έγινε άδιαίρετα άνθρωπος καί δέν κατοίκησε σέ 
άνθρωπο, σάν σέ ενα άπό τούς προφήτες. Καί πολλά άλλα άκόμα θά 
μπορούσε νά βρει κανείς σ’ αυτή τήν έπιστολή, μέ τά όποια βεβαιώ
νεται ή ομολογία των δύο φύσεων τού Χριστού, καί ελέγχεται ώς 
αιρετικό φρόνημα τό νά θέτονται χωριστά οι δύο φύσεις. Τό νά προ
βάλλει δμως εναντίον τού Νεστόρισυ τό “Μία φύση τού Λόγου σαρ
κωμένη” δέν άναιρεΐ τή διαφορά των δύο φύσεων, άλλά φανερώνει 
τή δυάδα των υποστάσεων. Γιατί ό Νεστόριος έχει έξοστρακισθεΐ 
άπό τήν Εκκλησία, δχι επειδή άναγνωρίζει στον Χριστό τις δύο 
φύσεις, άλλ’ έπειδή διαιρεί τό άδιαίρετο σέ δύο ύποστάσεις. 'Ώστε ή 
φράση, «Μία φύση του Λόγου σαρκωμένη”, πού ελέγχει τον Νεστό- 
ριο, δέν δηλώνει τίποτε άλλο, παρά δτι πρέπει νά κηρύττομε μία ύπό
σταση τού Λόγου σαρκωμένη, πράγμα πού άποτελεΐ φρόνημα της 
όρθης πίστης καί δογμάτισε ή σύνοδος της Χαλκηδόνας.

'Όταν λοιπόν ό πολύαθλος ’Αθανάσιος ειπε, “Μία φύση τού 
Θεού Λόγου σαρκωμένη”, δέν τό είπε πρός αναίρεση της γνώμης της 
διαφοράς των φύσεων, πού συγκροτούσαν τήν υποστασιακή ένωση, 
άλλά θέλοντας κι αύτός νά δείξει δτι είναι ενας ό Υιός του Θεσϋ πού 
ελαβε σάρκα καί έγινε άνθρωπος, καί μάλιστα άγωνιζόμενος εναντίον 
του Παύλου τσϋ Σαμοσατέα, ό όποιος δίδασκε μέ φρενοβλάβεια, δτι 
άλλος είναι ό πριν άπό τούς αιώνες Υιός, καί άλλος αύτός πού φανε
ρώθηκε τελευταία ’Αλλά καί ό άγιος ’Ιούλιος σκεφτόταν μέ τον ίδιο 
τρόπο* γιατί καί αύτός μέ τήν ίδια διατύπωση πολεμούσε τον Παύλο



έξωπλίζετο. 'Ο μέντοι γε Ερέχθιος, είμέν ώς Ά θανάσιόζ τε καί 
Κύριλλος και Ιούλιος τήν φωνήν εκλαμβάνει, τοϋτο άν εϊη άμει- 
νον, εί δέ παρά τήν εκείνων δόξαν, θανμαστόν ούδέν εις γάρ τήν 
Εύτνχοϋς νόσον πολλοί των ιερών άνδρών τούτον εφώρασαν κεί- 

5 μενον, ήν και αυτός ύποδείκνυσιν ώδέπωςλέγων “Είμέν άνθρω- 
πίνης σποράς ήν βλάστημα ό Χριστός, συνετιθέμην άν τον καρ
τών είναι κατά τήν ρίζαν- εί δέ έκ Πνεύματος αγίου κατά τήν τοϋ 
αρχαγγέλου φωνήν, Θεός έτέχθη, έπειδή καί Θεός ό τηςγενέσεως 
πρόξενος” 'Ο μέν Ερέχβιος ταϋτα- έοικε δέ ό άνήρμηδέ τά της 

ίο Ελισάβετ συνιέναι ρήματα, ή τήν Θεοτόκον Μαρίαν εύλογοϋσα' 
«Ευλογημένη συ έν γυναιξίν», άνακράζει, «και ευλογημένος ό 
καρπός της κοιλίας σου». Άλλ3 ουδέ τον 3Ησαΐαν έγνω λέγοντα* 

«Και έσται ή ρίζα τοϋ 3Ιεσσαί, και ό άνιστάμενος άρχειν εθνών, έτΐ 
αύτώ έθνη έλπιοϋσι». Καιμυρία άλλα.

15 Μετά δέ ταϋτα περί της διαφοράς, ήν ή ουσία και τό γένος 
και τό είδος πρός τήν ύπόστασιν έχει, διαλαμβάνει, ότι τά μέν τό 
κοινόν δηλοϋσι, τό δέ τό πρόσωπον καί ό λέγεται τοΐς έξω καθ’ 
έκαστον. Και της ίδιας γνώμης, ώς έθος αύτφ, διαφόρους παρί- 
στησι μάρτυρας, Βασίλειόν τε καί Ά θανάσιον καί \Ιούλιον καί 

20 Κύριλλον, καίφησιν ώςεϊποτέ τις ευροι τινάς των είρημένων άν
δρών τήν φύσιν είπόντας ύπόστασιν, ου κυρίως τοϋτο, άλλ3 έν κα- 
ταχρήσει νοείτω είρήσθαι- εί γάρ μή, έαυτοΐς τε τάναντία καί πρός 
αλλήλους λέγειν τούς ιερούς ήμών έξυβρίσομεν πατέρας. Κατε- 
χρήσατο μέντοι τη φύσει άντί της ύποστάσεως Ά θανάσιοςμέν έν 

25 τη πρός τον βασιλέα Ίουβιανόν έπιστολη, λέγων “Μίαν τοίνυν 
λέγειν δει, μάλλον δέ καί όμολογεϊν τοϋ Λόγου φύσιν τε καί υπό-  

στασιν σεσαρκωμένην”.
Καί \Ιούλιος δέ έν τη γραφείση παρ3 αύτοϋ έπιστολη πρός 

τούς κατά της θείας τοϋ Λόγου σαρκώσεως άγωνιζομένους, ήν 
30 αλλαχοϋμίαν φύσιν είπε τοϋ Λόγου, ένταϋθα ύπόστασιν ονομά

ζει'λέγει γάρ τι.... Αλλά καί ό έν άγίόις Κύριλλος έν τοΐς Σχολί-

244 ΦΩΤΙΟΥ, ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ ΚΩΝ/ΠΟΛΕΩΣ

63. Λουκά 1,42. 64. Ήσ. 11,10.
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τον Σαμοσατέα και τούς όμοιους του. Ό  Έρέχθιος δμως, άν εκλαμβά
νει τη διατύπωση δπως ό ’Αθανάσιος, ό Κύριλλος καί ό ’Ιούλιος, θά 
ήταν τό καλύτερο, άν πάλι αντίθετα μ’ εκείνους, δεν είναι καθόλου πα
ράδοξο. Γιατί πολλοί άπό τούς άγιους μας τον είδαν νά εχει προσ
βληθεί άπό τη νόσο του Εύτυχοϋς, την όποια δηλώνει καί ό ίδιος 
λέγοντας τά έξης* “Ά ν  ό Χριστός ήταν άνθρώπινης σποράς βλά
στημα, θά συμφωνσϋσα ότι ό καρπός είναι ανάλογος με τη ρίζα, άν 
δμως, σύμφωνα μέ τη φωνή του άρχαγγέλου, προέρχεται άπό τό άγιο 
Πνεύμα, Θεός γεννήθηκε, επειδή καί ό Θεός υπήρξε πρόξενος τής 
γενέσεως”. Αυτά λέγει ό ’Ερέχθιος* φαίνεται δμως ό άνθρωπος ότι 
δεν εννοεί ούτε τά λόγια τής ’Ελισάβετ, πού ευλογώντας τήν Θεοτόκο 
Μαρία φωνάζει δυνατά, «Ευλογημένη είσαι έσυ ανάμεσα στις γυναί
κες, καί ευλογημένος ό καρπός πού εχεις στά σπλάχνα σου»®. Άλλ’ 
συτε τον Ήσαΐα κατανόησε πού λέγει* «Καί θά έμφανισθει αύτός ό 
προερχόμενος άπό τή ρίζα τσϋ Ίεσσαί ώς κυβερνήτης των εθνών, καί 
σ’ αυτόν θά στηρίξουν τις ελπίδες τους οί λαοί»64. Καί άπειρα άλλα.

"Επειτα άπό αυτά μιλάει γιά τή διαφορά πού έχει ή ουσία καί τό 
γένος καί τό είδος ώς πρός τήν υπόσταση* ότι τά τρία πρώτα δηλώ
νουν τό κοινό γνώρισμα, ενώ ή υπόσταση δηλώνει τό πρόσωπο καί 
αυτό πού οί εθνικοί ονομάζουν καθ’ έκαστο. Καί δπως συνηθίζει, 
παρουσιάζει διάφορους μάρτυρες τής γνώμης του, τον Βασίλειο καί 
τον Αθανάσιο καί τον ’Ιούλιο καί τον Κύριλλο, καί λέγει ότι, άν 
κάποτε συναντήσει κάποιος νά λένε κάποιοι άπό αυτούς πού άναφέ- 
ραμε υπόσταση τή φύση, νά θεωρήσει ότι δεν τό λένε κυριολεκτικά, 
άλλα καταχραστικά. Γιατί, άν δεν τό εννοήσομε έτσι, θά προσβάλομε 
τούς άγιους Πατέρες μας, κατηγορώντας τους ότι πέφτουν σέ άντι- 
φάσεις μέ τον έαυτό τους καί μεταξύ τους. Χρησιμοποίησε βέβαια ό 
Αθανάσιος καταχρηστικά τή φύση άντί τής υπόστασης στήν επιστο
λή του πρός τον βασιλέα Ίουλιανό λέγοντας* “Πρέπει λοιπόν νά λέ
με, ή καλύτερα καί νά ομολογούμε μία φύση καί υπόσταση του Λό
γου πού εχει λάβει σάρκα”.

Καί ό ’Ιούλιος στήν επιστολή πού έγραψε πρός εκείνους πού 
άντιμάχονται τή θεία σάρκωση του Λόγου, εκείνη πού σέ άλλο 
σημείο τήν είπε μία φύση τσϋ Λόγου, έδώ τήν ονομάζει υπόσταση.
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οις οϋτω φησίν ““Οτι δέ άσύγχυτοι μεμενήκασιν αί υποστάσεις, 
ήγουν αί φύσεις, εντεύθεν είσόμεθα ”. Και πάλιν έν τω τρίτω κεφα
λαία) των άναθεματισμών “Εϊτιςέπί τοϋ ένόςΧριστοϋ διαιρεί τάς 
φύσεις, ήγουν τάς ύποοττάσεις, μετά την ενωσιν, μόνη συναπτών 

5 αύτάς συναφείς τή κατά την άξίαν, ήγουν αυθεντία, και ούχί δη 
μάλλον συνόδω τή καθ’ ενωσιν φυσικην, ανάθεμα έστω”. Και έρ- 
μηνενων αύτός εαυτόν, καί αμα Νεστόριον στηλιτενων καί δει- 
κνύςποίω τρόπω οϋτος δύο φύσεις έφρόνησε, λέγει- “Οι διαιροϋν- 
τες τοίνυν τάς ύποστάσειςμετά την ενωσιν, καί άνάμέρος τιθέντες 

ιοέκατέραν, τουτεστιν άνθρωπον χωρίς καί Θεόν χωρίς, έπινοοϋ- 
ντες δέ συνάφειαν αύταϊς την κατά γεμόνην την άξίαν, δύο που 
πάντως ίστώαιν νωύς”. 'Ο αύτός δέ ιερός Κύριλλος, ό αλλαχού μί
αν μέν φύσιν είρηκώς τοϋ ΘεοϋΛόγου σεσαρκωμένην, έν τήπρός 
Νεοττόριον τρίτη έπιστολη φησι, “μίαν ύπόστασιν τοϋ Λόγου σε- 

15 σαρκωμένην”. Λέγει γάρ' “Τοιγαροϋν ένί προσώπω τάς έν τοϊς 
Εύαγγελίοις πάσας άναθετέον φωνάς, ύποστάσει μια τη τοϋ Λό
γου σεσαρκωμένη' εις γάρ Κύριος Ίησοϋς Χριστός κατά τάςΓρα- 
φάς”. Ούδέν δέ κοινόν τοϊς δύο φύσεις λέγονσιν ίδιοϋποστάτους 
καί άνά μέρος, ώς Νεστόριος, καί τοϊς λέγουσι ταύτας ηνωμένας 

20 έν τη καθ’ ύπόστασιν ένώσει τοϋ Λόγου, ώς ή Εκκλησία τε καί ή 
αγία σύνοδος καί ό πάπας Λέων έπρέσβενεν. Άλλά καί μυρία άλ
λη δια φορά μεταξύ τής άσεβείας καί τής εύσεδείας, καί όση τοϋ 
φωτός πρός τό σκότος.

”Οτι έπειδάν οι από Σεδήρου διελέγχωνται ταϊς των θεοφό- 
25 ρων ημών Πατέρων φωνάϊς, οι προ τής έν Καλχηδόνι συνόδου δι- 

έλαμψαν καί τάς δύο φύσεις έν τη καθ' ύπόστασιν ενώσει τοϋ 
Λόγου έκήρνξαν εις διαδολήν αυτών ευθύς τρέπονται, σχήμαμέν 
(ώς δοκοϋσιν) εύπρόσωπον τη διαδολή περιτιθέντες, δαθύτερον 
δέ τών άπροσώπους αύτούς ύδριζόντων διακωμωδούν'τες. Φασί 

30 γάρ ώςεϊρηταιμέν αύτοϊς τών φύσεων τό δυαδικόν, ούκ από γνώ-
65. Έδω τό κείμενο είναι φθαρμένο.
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Γιατί λέγει κάτι...65 ’Αλλά ό άγιος Κύριλλος στά Σχόλιά του λέγει τά 
έξης· “'Ότι δμως οι υποστάσεις, δηλαδή οί φύσεις, έχουν μείνει 
άσύγχυτες, θά τό γνωρίσομε άπό έδώ”. Καί πάλι στο τρίτο κεφάλαιο 
των ’Αναθεματισμών λέγει* “"Αν κάποιος διαιρεί τις φύσεις, ήτοι τις 
υποστάσεις του Χρίστου, μετά τήν ένωση, συνάπτοντάς τις ώς πρός 
τή συνάφεια της άξίας, δηλαδή ώς πρός τήν αυθεντία, καί όχι μάλ
λον ώς πρός τή σύνοδο κατά φυσική ένωση, αυτός ας είναι άναθεμα- 
τισμένος”. Καί ερμηνεύοντας ό ίδιος τον εαυτό του καί στηλιτεύο- 
ντας συνάμα τον Νεστόριο, καί γιά νά δείξει με ποιο τρόπο αυτός 
σκέφθηκε δύο φύσεις, λέγει* “Αυτοί λοιπόν πού διαιρούν τις υποστά
σεις μετά τήν ένωση καί θέτουν τήν κάθε μία χωριστά, δηλαδή χωρι
στά τον άνθρωπο καί χωριστά τον Θεό, καί έπινοοΰν συνάφεια γι’ 
αυτές ώς πρός τήν άξία μόνο, ορίζουν οπωσδήποτε δύο Υιούς”. Ό  
ίδιος ό άγιος Κύριλλος, ό όποιος άλλου έχει μιλήσει γιά μία φύση του 
Θεοϋ Λόγου σαρκωμένη, στην τρίτη επιστολή του πρός τον Νεστό
ριο μιλάει γιά μία υπόσταση του Λόγου σαρκωμένη. Γιατί λέγει* 
“Επομένως δλες τις μαρτυρίες των Ευαγγελίων πρέπει νά τις άπο- 
δώσομε σ’ ένα πρόσωπο, σέ μιά υπόσταση, τή σαρκωμένη υπόσταση 
του Λόγου* γιατί ένας είναι σύμφωνα μέ τις Γραφές ό Κύριος ’Ιησούς 
Χριστός”. Καί δεν υπάρχει κανένα κοινό σημείο ανάμεσα σ’ αυτούς 
πού λένε δύο φύσεις με δική τους υπόσταση καί χωριστά, δπως ό 
Νεστόριος, καί σ’ αυτούς πού κηρύττουν δτι αύτές είναι ενωμένες 
στην καθ’ υπόσταση ένωση του Λόγου, δπως ή ’Εκκλησία καί ή άγια 
σύνοδος καί πρέσβευε καί ό πάπας Λέων. ’Αλλά υπάρχει καί άλλη 
άπειρη διαφορά άνάμεσα στην άσέβεια καί τήν ευσέβεια, όση ανάμε
σα στο φως καί τό σκότος.

'Όταν δηλαδή οί Σεβηριανοί έλέγχσνται άπό τις μαρτυρίες των 
θεοφόρων Πατέρων μας, πού διέπρεψαν πριν άπό τή σύνοδο στην 
Χαλκηδόνα καί κήρυξαν τις δύο φύσεις ενωμένες στήν καθ’ υπόστα
ση ένωση τού Λόγου, άμέσως τρέπονται στή συκοφάντηση αυτών, 
περιβάλλοντας τή συκοφάντηση μέ ένα ευπρόσωπο εξωτερικό, δπως 
νομίζουν, σχήμα, διακωμωδώντας βαθύτερα άπό αυτούς πού άπρο- 
σχημάτιστα τούς υβρίζουν. Γιατί λένε, δτι κηρύχθηκε βέβαια άπό 
αυτούς ή δυαδικότητα των φύσεων, όχι δμως άπό δική τους γνώμη,



μης δέ ούδ3 έκονσίως ουδέ κατά πίστεως ομολογίαν, άλλ3 ώς έν 
άντιθέσει της ψευδωνύμου γνώσεως καί κατ’ οικονομίαν καί επί 
καιροϋ καί ύπό τίνος αιρετικής άνάγκης έκδιαζομένοις. Καί τί άν 
είη τούτο ή τούς διδαοκάλους νποκριτάς όποφαίνειν δειλούς τε 

5 καί τής αλήθειαςττροδότας, καί τής οϊκοθεν εύσεδείας τό όλλότρι- 
ον καί αίρετικόν δόγμα προτιμώντας, καί έλκνσθένταςμάλλον 
πρός τό εκείνων δάραθρον, ή έκεΐθέν τινας άνελκύσαντας; Ποϋ 
γάρ έοτι τοϊς τοιούτοιςμετά Παύλου λέγειν ώς, «'Ο λόγος ήμών ό 
πρός ύμάς ούκ έγένετο ναι καί οϋ, αλλά ναι έν αύτω γέγονε», μνρί- 

ιο ας τροπής πρός τον δίον τρεπομένοις καί τάς Ενρίττου μεταδολάς 
μιμονμένοις;

Άλλά τίπάλιν φησίν ή αίρεσις; “Συγγνώμη τοΐς πατράσιν ή 
γάρ δία τής γνώμης έκράτησεν ”, ώσπερ έξουσίαν λαδοϋσα λοιδο- 
ρεΐν καί κατακρίνειν ότε βούλεται καί πάλιν άφιέναι τό αμάρτημα, 

15 καίμονονονχί βοώσα* «Τά χείλη ήμωνπαρ3 ήμΐνέστι- τις ήμών κύ
ριός έοτι;». Πλήν εί διότι πρός αιρέσεις οί πατέρες έμάχοντο, καν 
τής εύσεβείας έξέπιπτον, διά τοϋτο συγγνώμης έπάξιοι, πώς τής 
ίσης συμπαθείας ύμών εί καί τι παραχαράσσειν εδοξαν, οί έν Καλ- 
χηδόνι ούκ άπήλαυσαν; Καί πρός δύο γάρ αιρέσεις καί οϋτοι δια- 

20 μαχεσάμενοι, τήνΝεστορίου καί Ευτυχούς, έδογμάτισαν. Άλλ3 ού
τως έστί πανταχοϋ τυφλόν καί κωφόν ή άσέβεια, καί οϋτε δλέπειν 
οίδεν οϋτε άκούειν, ούδ3 απερ αυτή έκείνη προβάλλεται. Ή  δέ έν 
Καλχηδόνι σύνοδος ευθύςμέν άρχομένη, α κατά Νεστορίον Κύ
ριλλος έν Έφέοψ διεπράξατο, τούτοις τό κϋρος έπέθετο, καί τάς 

25 προ ταύτης δύο συνόδους εις όρον έδέξατο πίστεως, καί Άρειον 
δέ καί Μακεδόνιον καί Νεστόριον τφ αύτφ συνέδησεν άναθέματι, 
καί τούς εις υιών δυάδα τό τής οικονομίας διασπχύνταςμυστήριον, 
ώσπερ καί τούς παθητήν του Μονογενούς τολμώντας λέγειν τήν 
θεότητα, καταδικάζει δι ίσότητος. Ναι δή καί τούς δύο μέν προ 

30 τής ένώσεως φύσεις τού Κυρίου μυθεύοντας, μίαν δέ μετά τήν 
ένωσιν αναπλόττοντας, τοΐς αντοΐς συνέσφιγξε βρόχοις τού άνα-
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66. Β' Κοο. 1,18,19. 67. Ψαλμ. 11,5.
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οΰτε άπό δική του θέληση, οΰτε καθ’ ομολογία της πίστεώς τους, 
άλλά σάν σε άντίθεση της ψευδώνυμης γνώσης καί κατ’ οικονομία 
καί κατά συγκυρία καί πιεζόμενοι άπό κάποιον αιρετική άνάγκη. 
Καί τί άλλο θά μπορούσε νά σημαίνει αυτό, άπό τό νά έμφανίζομε 
τούς δασκάλους υποκριτές, δειλούς καί προδότες της αλήθειας, καί 
δτι άντί της δίκης τους πίοτεως προτιμούν την ξένη καί αιρετική 
δοξασία, καί δτι παρασύρθηκαν μάλλον στο βάραθρο έκείνων, παρά 
άνέσυραν κάποιους άπό έκεΐ; Που δηλαδή μπορούν αυτοί νά πουν 
μαζί μέ τον Παϋλο, δτι, «Ό λόγος μας που κηρύξαμε σ’ έσας δεν ήταν 
ναι καί όχι, άλλ9 υπήρξε ναι σ’ αυτόν»66, αυτοί πού όδηγοϋνται σε 
χίλιες άλλαγές στη ζωή καί μιμούνται τις μεταβολές του Εύρίπου;

’Αλλά τί λέγει πάλι ή αίρεση; Ά ς  δοθεί συγγνώμη στους Πα
τέρες. Γιατί έπικράτησε ή βία της γνώμης, σά νά εχει λάβει εξουσία 
νά υβρίζει καί νά κατακρίνει όταν θέλει, καί πάλι νά συγχωρει τά 
άμαρτήματα, καί πού κατά κάποιο τρόπο φωνάζει* “Τά χείλη μας 
είναι δικά μας* ποιος μπορέι νά γίνει κύριός μας καί νά μας εξουσιά
ζει;»67. "Αν όμως έπειδή οί Πατέρες μάχονταν εναντίον των αιρέσεων, 
κι άν άκόμα έξέπιπταν άπό την ευσέβεια, ήταν γι’ αυτό άξιοι συγνώ
μης, πως δεν άπήλαυσαν τήν ίση συμπάθειά σας, εστω κι άν φάνη
καν νά παραχαράσσυν κάτι, οί Πατέρες της συνόδου της Χαλκη
δόνας; Γιατί πολέμησαν κι αυτοί δύο αιρέσεις, τσϋ Νεστόριου καί του 
Ευτυχούς, καί διατύπωσαν τά δόγματά τους. ’Αλλ* έτσι ή άσέβεια 
είναι πάντοτε τυφλή καί κουφή, κι οΰτε νά βλέπει μπορεΐ οΰτε ν* 
άκούει, οΰτε εκείνα πού ή ϊδια προβάλλει. Ή  σύνοδος δμως στη 
Χαλκηδόνα ευθύς μόλις άρχισε, εκείνα πού ό Κύριλλος έπραξε στην 
"Εφεσο κατά του Νεστόριου, αυτά τά περιέβαλε με τό κύρος της, καί 
τις δύο συνόδους πριν άπό αυτήν τις δέχθηκε ώς κανόνα της πίστε- 
ως, καί έδεσε μέ τό ίδιο άνάθεμα τον ν Αρειο, τον Μακεδόνιο καί τον 
Νεστόριο καί έκείνους πού διασπσυσαν τό μυστήριο της οικονομίας 
της σάρκωσης σε δυάδα υιών, όπως καί έκείνους πού τολμούσαν νά 
χαρακτηρίζουν παθητή τή θεότητα τού Μονογενούς τούς καταδίκα
σε εξίσου. Καί βέβαια καί έκείνους πού μυθολογούσαν δύο φύσεις 
τού Κυρίου πριν άπό τήν ένωση, άλλά άνέπλαθαν μία μετά τήν 
ένωση, τούς έσφιξε μαζί μέ τούς ίδιους βρόχους τού αναθέματος. Καί
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θέματος. “Ωρισε δέ, καθάπερ και αίπρο αυτής, “Μηδενί έξειναι 
πίστιν έτέραν προφέρειν”, ήγουν συγγράφειν ή σνντιθέναι ή φρο- 
νεϊν, παρ' ήνπαρέδωκαν ή τε πρώτη καί ή όεντέρα οικουμενική 
άγια σύνοδος. Τους δέ τολμώντας έτερον παρ3 έκεϊνο σύμδολον 

5 συγγράφειν ή διδάσκειν τούς θέλοντας έπιστρέφειν έ ξ 3Ιουδαϊ
σμού ή Ελληνισμού, ήγουν έξ αίρέσεως οιασδηποτούν, έπισκό- 
ττονςμέν ή κληρικούς όντας άλλοτριοϋσθαι τού άξιώματος, μονά 
ζονταςδέη λαϊκούςάναθεματίζεσθαι

Ταϋτα είπών καί ρητά τής επιστολής τού πάπα Λέοντος της 
10 πρός Φλαβιανόν τον Κωνσταντινουπόλεως παρατίθησιν, έν οίς 

αύτοϋλαμπρά διαλάμπει ή ευσέβεια. Κάκεϊθεν εις παραίνεσιν καί 
συμβουλήν συγκλείει τον λόγον, μεταθέσθαι της πλάνης τούς δε- 
χομένους τήν επιστολήν παρακαλών καί τώ τής εύσεβείας συνα- 
φθήναιφρονήματι Οϋτωμέν καί ό γ  λόγος.

15 νΕστι δέ καί ό δ' αύτφ πεπονημένος πρός τινας άνατολικούς 
μοναχούς, τή αυτή τών Θεοπασχιτών κατεχομένους αίρέσει. ?Ων 
έγκαλεσάντων τινά, ραδίως μέν τάς εγκλήσεις 'ψευδείς έπιδείξας 
τό έγκλημα άπολύεται, παραινεί δέ καί αυτούς μεταθέσθαι τής αι
ρετικής δόξης, φέρων ύπέρ τού ορθού δόγματος μαρτυρίας αϊς 

20 καί έν τφ πρόσθενλόγω έχρήσατο, \Αθανασίου τέφημι κα ί;Αμ
βροσίου καί Κυρίλλου καί τών άγιων Πατέρων δ ί ών τον Κύριον 
ήμών Ύησούν Χρίστον έν θεότητι τέλειον καί έν άνθρωπότητι τέ
λειον διαπρυσίρ. τή φωνή άνεκήρυξεν. 7Ων έστι μία καί ή τού έν 
άγίοις3Αμβροσίου, έπισκόττου Μεδιολάνων καί όμολογητού, ήν 

25 έν τώ κα ί Άττολιναρίου λόγω παρέθετο, έχουσα ούτως· “3Αλλ3 έν 
όσω”, φησζ “τούτουςέλέγχομεν, άνεφύησανέτεροι λέγοντες τό τε 
σώμα τού Κυρίου καί τήν θεότητα μιας φύσεως. Ποιος Γ/Α δης τήν 
τοσαντην ήρεύξατο βλασφημίαν; 3Αρειανοί γάρ ήδη τυγχάνου- 
σιν ανεκτότερος ώνήάπιστία διά τούτους κρατύνεται μείζονι φι- 

30 λονεικίρ. Πατέρα καί Υιόν καί άγιον Πνεύμα μιας ούσίαςμή λέ-
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όρισε όπως και οι πριν άπό αυτήν, “Σε κανένα νά μην έπιτρέπεται νά 
ομολογεί άλλη πίστη”, δηλαδή νά παρουσιάζει γραπτώς ή νά συμ
φωνεί ή νά πιστεύει άπό εκείνη πού παρέδωσαν και ή πρώτη καί ή 
δεύτερη άγία οικουμενική σύνοδος, ενώ έκείνους πού τολμούν νά 
συγγράφουν άλλο σύμβολο άπό εκείνο ή νά διδάσκουν όσους θέλουν 
νά επιστρέφουν άπό τήν Ιουδαϊκή ή Ελληνική θρησκεία ή άπό 
όποιαδήποτε αίρεση, άν είναι επίσκοποι ή κληρικοί νά καθαι- 
ρσυνται άπό τό άξίωμά τους, ενώ άν είναι μοναχοί ή λαϊκοί V άναθε- 
ματίζσνται.

Άφοΰ άνέφερε αυτά, παραθέτει καί ρητά της επιστολής του πά
πα Λέοντα πρός τον Φλαβιανό, τον έπίσκοπο Κωνσταντινουπόλεως, 
με τά όποια διαλάμπει περίλαμπρα ή ευσέβεια. Μετά άπό αύτά κατα
κλείει τό λόγο του με παραίνεση καί συμβουλή, παρακαλώντας νά 
έπιστρέψουν άπό τήν πλάνη οι παραλήπτες τής επιστολής καί ν* 
άποδεχθούν τήν πίστη των ευσεβών. Αύτά λοιπόν περιέχει καί έτσι 
τελειώνει καί ό τρίτος λόγος.

’Αλλά καί ό τέταρτος λόγος του έχει γραφεί πρός κάποιους άνα- 
τολικούς μοναχούς, πού ήταν κυριευμένοι άπό την ϊδια αίρεση τών 
Θεοπασχιτών. Αυτοί κατήγγειλαν κάποιον, άλλ’ άποδεικνύοντας 
ψευδείς τις καταγγελίες τον άπαλλάσσει άπό την κατηγορία καί προ
τρέπει καί τούς ίδιους νά έπιστρέψουν άπό την αιρετική πλάνη, προσ
κομίζοντας πρός υποστήριξη τής ορθής πίστεως μαρτυρίες πού χρη
σιμοποίησε καί στον προηγούμενο λόγο, και εννοώ μαρτυρίες του 
’Αθανασίου καί τού ’Αμβροσίου καί τού Κυρίλλου καί τών άγιων 
Πατέρων, μέ τις όποιες κήρυξαν με περίλαμιτρα λόγια τον Κύριό μας 
Ίησσυ Χριστό τέλειο Θεό καί τέλειο άνθρωπο. Μία άπό αυτές είναι 
καί ή ρήση τού άγιου ’Αμβροσίου, επισκόπου Μεδιολάνων καί 
όμολογητσϋ, τήν οποία παρέθεσε στο λόγο του εναντίον τού Άπο- 
λιναρίου, πού είναι ή έξης* “’Αλλά ενώ”, λέγει, “έλέγχομε αυτούς, 
άναφύσνται άλλοι πού διδάσκουν ότι τό σώμα τού Κυρίου καί ή θεό
τητα είναι μιας φύσεως. Ποιος Ά δης ξεστόμισε τήν τόσο μεγάλη 
βλασφημία; Γιατί οΐ Άρειανοί γίνονται τώρα πιο άνεκτοί, τών οποί
ων ή άπιστία έξαιτίας αυτών ισχυροποιείται γιά μεγαλύτερη φιλονει- 
κία, με τό νά μήν λένε μιας ουσίας τον Πατέρα, τον Υιό καί τό άγιο



γειν, έπειόήπερ οντοι την θεότητα τοϋ Κυρίου καί την σάρκα μί
αν έκήρνξαν”. Τοϋ όέ ιεροί7 τούτον άνόρόζ χρήσιν ό νικηφόρος 
Κύριλλος κατά Νεστορίον ττροήνεγκεν, έξ ών αντοϋ τό άξιόπι- 
στονκαί θαυμαστόν έπιόείκννται.

5 Λέγει όέ καί αυτός ό άγιος Κύριλλος άλλα τε πολλά κρατύ- 
νων την ευσέβειαν, καί έν τω περί πίστεως λόγω- “Λέλνταιμέν ό 
ναός έν τφ καιρφ της τριημέρον ταφής βονλομένον αντοϋ”, καί 
πάλιν "Ά νέστησε καί ήνώθη αντφ αρρήτω λόγω, τη τριημέρω ου 
κεκραμένος έν αντω ή αποσεσαρκωμένος, άλλά σώζων έν έαντφ 

10 των όύο φύσεων των έτεροονσίων άσύγχντον την ίόιότητα”. Καί 
πάλιν έν τφ κατά Ματθαίον νττομνήματι, βιβλίω α'- “Πλήν οίόεν ό 
Λόγος της θεοπνεύστον Γραφής άνθρωπον όντα καί Θεόν τον 
Χρίστον, είκαί εις νοοϊτο καί ό αυτός. Απονέμει τοιγαροϋν όμα
κάριος ευαγγελιστής τό οίονεί των μερών έκατέρψ πρέπον, όπλα- 

15 νή καί άσύγχντον τοϋ μυστηρίου όιατηρήσας τον Λόγον. Τά μέν 
γάρ ίόικώς ο ιό εν όντα τε καί πρέποντα τοΐς τής άνθρωτωτητοςμέ- 
τροις τά όέ ταίς νττεροχάΐς τής άφράστον θεότητος”. Ον μόνον όέ 
όύο φύσεις ό Κύριλλος, άλλά καί όύο ένεργείας κηρύττει, ώς έν 
τοΐς Θησανροϊςλέγει ■ ‘Όύόέν γάρ τών δντων ττρός τό ετερογενές 

20 καί έτεροούσιον τάς αντάς απαραλλάκτονς φορήσει όυνάμεις τε 
καί ένεργείας". Καί πάλιν· “"Ωσπερ απεσχοινισμένον έχουσι τής 
ουσίας, ήτοι τής ποιότητος τον Λόγον, οντω καί όιάφορον άπο- 
σφζονσι την ενέργειαν”. Καί πάλιν “Ον γάρ όήπον μίαν είναι 
φνσικην την ένέργειαν όώσομεν Θεού καί ποιήματος, ΐναμήτε τό 

25 ποιηθέν εις την θείαν άναγάγωμεν ουσίαν, μήτε μην τής θείας φύ- 
σεως τό έξαίρετον εις τον τοΐς γεννητοϊς πρέποντα καταγάγωμεν 
τρόπον”.

’Επειόή όέ οί ττρός ονς έγραφεν έζήτησαν ψιλώς την λέξιν 
την έκατέρα παρά τίσιν ειρηται τών Πατέρων, ττροκομίζει χρήσιν 

30 κειμένην έν τη ττρός Εβραίους Κνρίλλον έρμηνείςι εχονσαν ού
τως “Ούκ άνάχνσίν τινα τής εις αλλήλας τών φύσεων πεπραχθαί 
φαμεν μενούσης όέ μάλλον έκατέρας, τοϋθ* δπερ έστίν, ήνώσθαι 
σαρκί νοοϋμεν τον Λόγον”. Καί πάλιν τοϋ αντοϋ έκ τών αυτών
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Πνεύμα, έπειδή αυτοί κήρυξαν μία τη θεότητα τοϋ Κυρίου καί τη 
σάρκα”. Τοϋ άγίου αύτοϋ άνδρα ό νικηφόρος Κύριλλος προσκόμισε 
μαρτυρία εναντίον τοϋ Νεστόριου, άπό την οποία άποδεικνύεται ή 
άξιοπιοτία καί τό άξιοθαύμαοτο αύτοϋ.

Λέγει δμως καί ό ίδιος ό άγιος Κύριλλος κι άλλα πολλά ένισχύο- 
ντας τήν ευσέβεια καί στο λόγο του Περί πίστεως* “Γκρεμίσθηκε 
βέβαια ό ναός κατά τον καιρό της τριήμερης ταφής του μέ τή θέλησή 
του, καί πάλι τον άνέστησε καί ενώθηκε μαζί του μέ άνέκφραστο 
τρόπο χωρίς νά είναι άναμιγμένος μαζί του τό τριήμερο αύτό, ή χω
ρισμένος άπό τή σάρκα, άλλά διατηρούσε στον εαυτό του των δύο 
έτεροουσίων φύσεών του άσύγχυτη τήν ιδιαιτερότητα”. Καί πάλι 
ατό Υπόμνημα στο κατά Ματθαίον Ευαγγέλιο, βιβλίο πρώτο, λέγει* 
“Πλήν δμως γνωρίζει ή θεόπνευστη Γραφή ότι ό Χριστός είναι άν
θρωπος καί Θεός, άν καί νοείται ώς ενας καί ό αύτός. ’Απονέμει λοι
πόν ό μακάριος εύαγγελιστης αύτό πού άρμόζει σέ καθένα άπό τά 
δύο μέρη, διατηρώντας γνήσιο καί άσύγχυτο τον λόγο τοϋ μυστηρί
ου. Γιατί άναγνωρίζει δτι άλλα υπάρχουν καί είναι πρέποντα στά 
μέτρα της ανθρώπινης φύσης, καί άλλα άρμόζουν στήν υπέρτατη καί 
άνέκφραστη θεότητα”. Δεν κηρύττει λοιπόν ό Κύριλλος μόνο δύο 
φύσεις, άλλά καί δύο ενέργειες, όπως λέγει στούς Θησαυρούς· “Γιατί 
κανένα άπό τά σντα δεν θά παραγάγει τις ίδιες άπαράλλακτες δυνά
μεις καί ενέργειες σχετικά μέ τό ετερογενές καί έτεροούσιο”. Καί πά
λι* “'Όπως έχουν ξεχωριστό άπό τήν ούσία ή άπό την ποιότητα τό 
λόγο, έτσι καί διατηρούν διαφορετική τήν ενέργεια”. Καί πάλι* “Δεν 
θά δεχθούμε βέβαια δτι είναι μία ή φυσική ενέργεια τοϋ Θεοϋ καί 
τοϋ δημιουργήματος, γιά νά μήν άνεβάσομε τό δημιούργημα στή 
θεία ούσία, ούτε νά κατεβάσομε τό έξαίρετο γνώρισμα της θείας 
φύσης στη θέση πού άρμόζει στούς ανθρώπους”.

’Επειδή δμως οι άποδέκτες της έπιστολης του ζήτησαν άπό ποι
ους Πατέρες άκριβώς ειπώθηκε ή κάθε μία φράση, παραθέτει μαρτυ
ρία πού υπάρχει στήν έρμηνεία τοϋ Κυρίλλου στήν πρός Εβραίους 
έπιστολή, πού είναι ή έξης* “Δεν λέμε ότι εγινε κάποια άνάχυση στή 
μία άπό τήν άλλη φύση, άλλά μάλλον μένοντας ή μία καί ή άλλη αύ
τό που είναι, εννοούμε ότι ενώθηκε ό Λόγος με τή σάρκα”. Καί πάλι
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“Καί ον όήπον φαμέν άνάχυσιν ώσπερ τινά συμδήναι περί τάς 
φύσεις, ώς στηναι την τοϋΛόγον φύσιν εις την τοϋ άνθρωπον τυ
χόν, άλλ3 ούό’ αύ πάλιν την άνθρωπίνην εις την αύτοϋ τοϋ Λόγου' 
νοούμενης όέ μάλλον καί ύπαρχούσης έκατέρας εν τφ της ίόίας 

5 φύσεως δρω πεπράχθαί φαμεν την ένωσιν, ένοικήσαντος τοϋ 
Λόγου σωματικώς τφ εκ της αγίας Παρθένου ναφ”. Ωσαύτως όέ 
λέγει καί Βασίλειος ό Καισαρείας της Καππαδοκίας έν τφ κ α ί 
Εύνομίου λόγψ' “Αιό μετά πάσης άγωνίας τε καί εύλαδείας δει 
συνοράν όπως άνέντφ  ένί καί τφ αύτφ έκατέρας φύσεως άποόει- 

ιο χθή ή άλήθεια”.
βΌτι μέντοι γε ον μίαν οι Πατέρες ήμών επί Χριστοϋ, άλλά 

δύο φύσεις έν τη καθ' ύπόστασιν ενώσει κηρύττονσιν, είρηται μέν 
καί πρότερον, ούδέν δε κωλύει καί νϋν παραστήσαι. Λέγει γάρ ό  
έν άγίοις Γρηγόριος ό  Νύσσης έν τφ κατά Άπολιναρίον λόγω- 

15 “Ε ί οϋν έν τοϊς έναντίοις ιδιώμασιν ή θατέρα τούτων θεωρείται 
φύσις, της σαρκόςτε λέγω καί τήςθεότητος, πώς μία α ί δύο;”. Καί 
ό έν άγίοις όέ Εφραΐμ έν τφ περί ένανθρωττήσεως καί εις τον μαρ
γαρίτην, “Ούχήττήθη ”, φησί, “τη πλοκή της προσλήψεως, ϊναά- 
πολέση δ  έσχε, καί ό  μη έσχεγένηται. Τέλειον έχει δ  ην, καί τέλει- 

20 ον έχει δ  ττροσέλαδε”. Καί Κύριλλος όέ έν τη πρός Εύλόγιον έπι- 
στολη άλλά καί έν τη πρόςΣούκενσον πρώτη καί έν τφ περί πίστε- 
ωςλόγω καί έν τφ κατά τοϋ όυσσεδοϋς Νεστορίου καί έν τοϊς Θη- 
σανροΐς τά αύτά λέγει. Ωσαύτως όέ καί έν τφ περί ένανθρωπήσε- 
ωςλόγω. Φησί γάρ· “Ά λλ3 εις έν άμφω συλλέγων κατά σύμδασιν 

25 οίκονομικην τά των φύσεων ιδιώματα όιάμυρίων δσων ήμΐν όρά- 
ται λόγω ν”. Καίμεθ' έτερα- “3Επαγωνιείται όέ αύ καί συναθλήσει 
τφ λόγω καί ό  σοφός \Ιωάννης, μονονουχί καί συναγείρων τάς φύ
σεις, καί συνόέων την φύσιν των έκατέρςι προσόντων ιδιωμάτων 
την όύναμιν”. Καί έκμυρίών άλλων λόγων αύτοϋ τά αυτά έστι λα- 

30 δεϊν. Ερμηνεύων όέ τον ττροφήτην Ζαχαρίαν οϋτω φησίν* “'Ο όέ 
γε θεσπέσιος \Ιεζεκιήλ θρόνον τεθεάσθαί φησιν, έπί στερεώματος



ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ ”Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 229 255

του ίδιου άπό τό ϊδιο σύγγραμμα* “Καί βέβαια δεν λέμε δτι εγινε ενα 
είδος άνάχυσης άνάμεσα στις φύσεις, ώστε νά μετατραπέι ή φύση του 
Λόγου στη φύση τυχόν του ανθρώπου, ούτε κι άντίστροφα του άν- 
θρώπου στη φύση του Θεοΰ, άλλα μάλλον λέμε, δτι εχει πραγμα
τοποιηθεί ή ένωση, ενώ καθεμία νοείται καί υπάρχει μέσα στά δρια 
της δικής της φύσης, έχοντας κατοικήσει ό Λόγος σωματικά στο ναό 
πού πρόσφερε ή άγια Παρθένος”. Τό ϊδιο λέγει καί ό Βασίλειος ό 
επίσκοπος Καισαρείας της Καππαδοκίας στο λόγο του κατά του Εύ- 
νομίου* ‘Τι* αυτό με κάθε άγώνα καί κάθε εύλάβεια πρέπει νά προσέ
χομε, πώς ν* άποδειχθεΐ ή άλήθεια της παρουσίας της μιας καί της 
άλλης φύσης στον ενα καί τον αυτό”.

"Οτι όμως οι Πατέρες μας δεν κηρύττουν κατά την καθ’ ύπόστα- 
ση ένωση μία, άλλά δύο φύσεις στον Χριστό, εχει λεχθεί βέβαια καί 
πρώτα, τίποτα όμως δεν εμποδίζει νά τό εκθέσομε καί τώρα. Ό  άγιος 
λοιπόν Γρηγόριος ό Νύσσης στο λόγο του κατά του ’Απολιναρίου 
λέγει- “Ά ν  λοιπόν ή κάθε μία φύση άπό αύτές θεωρείται στις άντίθε- 
τες ιδιότητες, εννοώ ή φύση της σάρκας καί της θεότητας, πώς είναι 
μία οί δύο τους;”. Καί ό άγιος Έφραΐμ στους λόγους Περί ένανθρω- 
πήσεως καί Εις τον μαργαρίτην λέγει* “Δεν νικήθηκε με την πλοκή 
στην πρόσληψη της σάρκας, ώστε νά χάσει αυτό πού ειχε καί νά γίνει 
αυτό που δεν είχε. ’Έχει τέλειο αυτό που ήταν, καί εχει τέλειο αυτό 
πού προσέλαβε”. Καί ό Κύριλλος στήν επιστολή του πρός τον 
Εύλόγιο, άλλά καί στήν πρώτη πρός τον Σούκενσο, καί στο λόγο 
Περί πίστεως, καί στο λόγο Κατά του δυσσεβοΰς Νεστορίου καί 
στους Θησαυρούς του τά ίδια λέγει. Τά ϊδια καί στο λόγο Περί έναν- 
θρωπήσεως. Γιατί λέγει· “’Αλλ’ ότι, σύμφωνα με τήν οικονομική ένω
ση, συλλέγει τά δύο ιδιώματα των φύσεων σε ενα τό βλέπομε άπό 
άμέτρητους λόγους”. Καί επειτα άπό άλλα λέγει* “Θά ύπερασπισθεΐ 
όμως καί θά συναγωνισθέΐ μέ τό λόγο του καί ό σοφός ’Ιωάννης, 
συγκεντρώνοντας κατά κάποιο τρόπο τις φύσεις καί συνδέοντας τή 
δύναμη των ιδιωμάτων πού διαθέτει κάθε μία”. Τά ϊδια μπορούμε νά 
λάβομε καί άπό άμέτρητους άλλους λόγους του. ‘Ερμηνεύοντας έπί- 
σης τον προφήτη Ζαχαρία λέγει τά έξης* “Ό  θεσπέσιος ’Ιεζεκιήλ 
λέγει ότι είδε θρόνο στο στερέωμα νά βρίσκεται πάνω άπό τά Χε-
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ύπερκείμενον των Χερουβίμ' έφη όέ δη τον επί θρόνου καθήμενον 
εώρακε όιφυά”. Καί πάλιν έρμηνεύων τό κατά ’Ιωάννη ν εύαγγέλι- 
ον, έν τώ όευτέρω βιβλίω φησίν “Έπεί τ ί ποιήσεις, όταν ήμϊν ό  
απλούς την φύσιν είσβαίνη όιπλοϋς;” Καίμυρία άλλα. Πώςόέούκ 

5 έκ όύο φύσεων ειπεν ή άγια σύνοδος τον Χρίστον, διαρρήδην βο- 
ώσα ττρό αιώνων τον αυτόν έκ του Πατρός γεννηθήναι κατά την 
θεότητα, καί έπ? εσχάτων των ήμερων τον αυτόν δι ήμάς καί διά 
την ήμετέραν σωτηρίαν έκ Μαρίας της Θεοτόκου καί άεί Παρθέ
νου κατά την άνθρωτιότητα; "Αλλωστε όέ ε ί τάς Κυρίλλου ήσπά- 

10 σατο έττιστολάς, αΐπολλαχοϋ τό έκ όύο φύσεων όιακεκράγασι, 
πώςούμάτηνή αϊρεσιςκατά της ίεράς συνόδου φρυάττεται;

Ά λλ’ ορα τό κακοϋργον της αίρέσεως. Φαμένηςγάρ της συν
όδου, "Π ερί τεγάρ τοϋ Πατρός καί τοϋ Υίοϋ καί τοϋ άγιου Πνεύ
ματος έκόιόάσκουσι τό τέλειον, καί τοϋ Κυρίου την ένανθρώττη- 

15 σιν τοϊς πιστώς όεχομένοις παριστώσι”, τετράδα είττεϊνέμμανωςή 
κατήγορος άνεβόησε Α ιά τζΆιότι μετά τό είπεϊν Πατέρα καί Υι
όν καί Πνεύμα άγων, την τοϋ Κυρίου έπήγαγεν ένανθρώττησιν 
Ά λλά καί ταύτην ό  συγγραφευς την συκοφαντίαν εις τάς των συ
κοφαντών έτρεψε κεφαλάς, μυρίαιςμαρτυρίαις άρχαιοπαράόο- 

20 τον είναι την τοιαύτην έπιδειξάμενος σύνταξιν, ώςμετά την της 
άγιας καί ύπερφυοϋς Τριάόος άνύμνησιν την τοϋ ένός τής άγιας 
Τριάόος σάρκωσιν ή \Εκκλησία θεολογεί, μηδαμώς τετράόος έγ- 
κληθεΐσα συναρίθμησιν. Οϋτω Κύριλλος έν τώ έβόόμω λόγω της 
έν πνεύματι λατρείας λέγει, οϋτως έν τώ κατά Ιωάννη ν εύαγγε- 

25 λέω, οϋτως έν τω κατά Ματθαίον, καίμυρίοι άλλοι.
Λαμπρώς όέ καί έν ττολλοΐς αύτοϋΛόγοις ό  νικηφόρος Κύ

ριλλος τό έν θεότητι τέλειον καί έν όνθρωπότητι τοϋ Χριστοϋ τέ
λειον άνακηρύττει καί παραόίόωσιν. ΤΩ καί ή άγια συνψόουσα 
σύνοδος ένα τον αυτόν Ίησοϋν Χρίστον Κύριον μονογενή έν όυσί 

30 φύσεσιν άσνγχύτως τε καί άόιαιρέτως έκήρυξεν. Οίς πάλιν ό  ιε
ρός Κύριλλος έν τή πρός Σούκενσον έπιστολή σνμφθέγγεται λέ-
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ρουβίμ* καί είπε δτι είδε εκείνον πού καθόταν πάνω στο θρόνο νά 
είναι μέ διπλή φύση”. Καί πάλι ερμηνεύοντας τό κατά Ιωάννην Ευ
αγγέλιο, στο δεύτερο βιβλίο λέγει* “Τι δηλαδή θά κάνεις, όταν αυτός 
πού έχει άπλή φύση έρχεται σέ έμας διπλός;”, καί άμέτρητα άλλα. 
Καί πώς δέν ειπε ή άγια σύνοδος δτι ό Χριστός άποτελεΐται άπό δύο 
φύσεις, τη στιγμή πού φωνάζει ολοκάθαρα, δτι ό ίδιος πριν άπό τούς 
αιώνες γεννηθηκε άπό τον Πατέρα ώς πρός τη θεότητα καί κατά τις 
τελευταίες ημέρες ό ίδιος γιά χάρη μας καί γιά τη σωτηρία μας γεν- 
νήθηκε άπό τήν Θεοτόκο καί ’Αειπάρθενο Μαρία ώς άνθρωπος; 
’Εξάλλου αν είχε άσπαοθεΐ τις έπιστολές του Κυρίλλου, οι όποιες σέ 
πολλά σημεία τους διακηρύττουν δτι άποτελεΐται άπό δύο φύσεις, 
πώς δέν κυριεύεται ή αίρεση μάταια άπό μανιώδη οργή εναντίον τής 
ίεράς συνόδου;

’Αλλά πρόσεχε την κακουργία τής αίρεσης. ’Ενώ δηλαδή ή σύνο
δος είπε, “Γιατί γιά τον Πατέρα καί τό ΥΙό καί τό άγιο Πνεύμα διδά
σκουν τήν τελειότητα καί την ενανθρώπηση τού Κυρίου τήν παρου
σιάζουν μπροστά στά μάτια σέ δσους τή δέχονται μέ πίστη”, ή κατή
γορος αίρεση φώναξε μέ μανία δτι είπε τετράδα. Γιατί; ’Επειδή, 
άφοΰ ειπε Πατέρα, Υιό καί άγιο Πνεύμα, πρόσθεσε τήν ενανθρώπη
ση τού Κυρίου. ’Αλλά κι αυτή τή βλασφημία τήν έστρεψε ό συγγρα
φέας στά κεφάλια των συκοφαντών, άποδεικνύοντας μέ άπειρες μαρ
τυρίες, δτι ή παράδοση αυτή έρχεται άπό άρχαίους χρόνους, ή ’Εκ
κλησία νά θεολογεί μετά τήν έξύμνηση τής άγιας καί υπερφυσικής 
Τριάδας, τή σάρκωση τού ενός προσώπου τής άγιας Τριάδας, καί 
δέν κατηγορήθηκε καθόλου γιά συναρίθμηση τετράδας. Αυτά λέγει 
ό Κύριλλος στον έβδομο λόγο τής Πνευματικής λατρείας, αυτά καί 
στο κατά Ίωάννην ευαγγέλιο, αυτά καί στο κατά Ματθαίον, καί 
άπειροι άλλοι.

’Αλλά καί σε πολλούς λόγους ταυ ό νικηφόρος Κύριλλος κηρύτ
τει λαμπρά καί παραδίδει τήν τελειότητα ταυ Χριστού ώς πρός τή 
θεότητα καί τήν τελειότητά του ώς ανθρώπου. Συμφωνώντας μαζί 
ταυ καί ή άγία σύνοδος κήρυξε ενα τον ίδιο τον Κύριό μας ’Ιησού 
Χριστό τον μονογενή μέ δύο φύσεις άσύγχυτες καί άδιαίρετες. Μ* αυ
τούς συμφωνεί πάλι ό ιερός Κύριλλος στην επιστολή ταυ πρός τον



γων' “Έννοοϋντες τοίννν”, ώς έφην, “τής ένανθρωπησεως τον 
τρόττον, όρώμεν ότι όνο φύσεις συνήλθαν άλλήλαις καθ’ ένωσιν 
άδιάσπαστον άσυγχύτως, ατρέπτως- ή γάρ σαρξ σαρξ έστι και ού 
θεότης, είκαί γέγονε Θεοί1 σαρξ· ομοίως δέ και όΛόγος Θεός έοτι 

5 καί ού σαρξ, εί καί ίδιαν έποιήσατο την σάρκα οίκον(ψικώς”. Καί 
μεθ> έτερα% “Ούκοϋν όσον μέν ήκεν εις έννοιαν καί εις μόνον το 
όρον τοΐς τής ψυχήςόμμασιν, ον τρόπον ένη νθρώττησεν ό Μονογε
νής, δύο τάς φύσεις ειναί φαμεν, ένα δέ Χρίστον καί Υιόν καί Κύ
ριον τον τοϋ Θεοϋ Λόγον ένανθρωπήσαντα καί σεσαρκωμένον”. 

ίο Καί έν τηπρός τούς ανατολικούςέπιστολή' “Αύο γάρ φύσεων ενω
ρίς γέγονε, διό ένα Χριστόν, ένα Υιόν, ένα Κύριον όμολογοϋμεν 

Καί έν τη πρός ’Ακάκιον τον Μελιτηνής- ““Οτι τοίννν ό τής 
σαρκώσεως πολυπραγμονείται τρόπος, δύο τά αλλήλοις απορρή- 
τως τε καί άσυγχύτως συνηνεγμένα καθ’ ένωσιν όρά δη πάντως ό 

15 ανθρώπινος νοϋς, ένωθέντα τε μην διίστησιν ούδαμώς, άλλ3 ένα 
τον έξ άμφοϊνκαί Υίσνκαί Χρίστον καί Θεόν καί Κύριον είναι πι
στεύει καί άραρότως είσδέχεται”. Καί έν τοϊς σχολίοις* “Γεγονότα 
δέ σάρκα καί έν ήμϊν σκηνώσαί φησιν, ινα δι3 άμφοϊν απόδειξη 
καί γενόμενον άνθρωπον καί ού μεθέντα το ίδιον. Μεμένηκε γάρ 

20 δπερ ήν, νοείται δέ πάντως έτερον έν έτέρω τό κατοικούν, τουτέ- 
στιν ή θεία φύσιςέν άνθρωπότητι, καί ού παθοϋσα φυρμόν ή άνά- 
χυσίν τινα καί μετάστασιν την εις όπερ ούκ ήν. Τό γάρ οίκεΐν έν 
έτέρω λεγόμενον ούκ αύτό γέγονε, τοϋθ* όπερ έστί τόένω κατοι
κεί, νοείται δέ μάλλον έτερον έν έτέρω Καί έν τη έρμηνείςι δέ τοϋ 

25 Λενίτικοϋ" “Λιά τοϋτο καί δύο λαμδάνεται τά ορνίθια καί νοείται 
πάλιν ώς έν αμφότερα, ττλήν ζώντα καί καθαρά Ζωής γάρ καί 
καθαρότητος άπάσης παρεκτικός καί αύτόςκάθ* έαυτόνό Λόγος 
καί ό έκ Παρθένου ναός τον αύτόν Λόγον έχων έν έαντφ· ήν γάρ 
ίδιον αύτοϋ τό σώμα, καί ούχί άλλότριον φόρημα. Αιά τοι τοϋτο 

30 καί εις Κύριος Ίησοϋς Χριστός”.
Καί έν τη έρμηνείςι δέ τοϋ κατά Μάτθαιον ευαγγελίου' “Ού-
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67. Λευΐτ. 5,7. 68. Μαιθ. 17,27.



ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ "Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 229 259

Σούχενσο λέγοντας* “Εννοώντας λοιπόν τον τρόπο της ενανθρώπη
σης, δπως είπα, βλέπομε δτι συνήλθαν δύο φύσεις μεταξύ τους σέ 
ένωση άδιάσπαστη, χωρίς σύγχυση καί μεταβολή* γιατί ή σάρκα 
είναι σάρκα καί όχι θεότητα, αν καί έγινε σάρκα Θεού. "Ομοια καί ό 
Λόγος είναι Θεός καί όχι σάρκα, αν καί κατ’ οικονομίαν έκανε δική 
του τή σάρκα”. Καί έπειτα άπό άλλα πού λέγει, προσθέτει* “'Όσο 
λοιπόν μπορούμε νά σκεφθούμε καί νά δούμε με τά μάτια τής ψυχής, 
ώς πρός τον τρόπο πού έγινε ή ενανθρώπηση τού Μονογενούς, κη- 
ρύττομε δτι οί φύσεις είναι δύο, ένας όμως ό Χριστός καί Υίός καί 
Κύριος, ό Λόγος τού Θεού πού ένανθρώπησε καί έλαβε σάρκα”. Καί 
στήν έπιστολή του στούς Ανατολικούς γράφει* “Γιατί έγινε ένωση 
δύο φύσεων, γι5 αυτό ομολογούμε ένα Χριστό, ένα Υιό, ένα Κύριο”.

Καί την έπιστολή του πρός τον ’Ακάκιο, τον έπίσκοπο Μελιτη- 
νής, γράφει* “'Όταν λοιπόν εξετάζεται ό τρόπος τής σάρκωσης, ό 
άνθρώπινος νους διαπιστώνει οπωσδήποτε δτι είναι δύο αυτά πού 
συνενώθηκαν μεταξύ τους κατά τρόπο ανέκφραστο καί άσύγχιτο, κι 
άφού ενώθηκαν δεν τά διασπά βέβαια καθόλου, άλλά πιστεύει δτι 
άπό τά δύο προέρχεται ένας ΥΙός καί Χριστός ό Θεός καί Κύριος καί 
τον άποδέχεται άκράδαντα”. Καί στά Σχόλια λέγει* “’Έγινε σάρκα 
καί κατοίκησε μέσα μας, ώστε μέ τά δύο V άποδείξει δτι καί άνθρω
πος έγινε καί δέν άφησε αυτό πού ήταν ό ϊδιος. Γιατί έμεινε αυτό πού 
ήταν, νοείται όμως οπωσδήποτε διαφορετικό αύτό πού κατοκεΐ μέσα 
στο άλλο, δηλαδή ή θεία φύση μέσα στήν άνθρώπινη, καί δέν έπαθε 
μίξη ούτε κάποια άνάχυση καί μετάσταση στη φύση πού δέν ήταν. 
Γιατί αύτό πού λέγεται δτι κατοικεί μέσα στο άλλο, δέν σημαίνει δτι 
έγινε αύτό μέσα στο όποιο κατοικεί, άλλά έννοεϊται ώς άλλο μέσα σέ 
άλλο”. Επίσης καί στήν ερμηνεία τού Λευϊτικου* “Γι’ αύτό καί λαμ- 
βάνονται δύο πτηνά67, καί τά δύο έννσύνται πάλι ώς ένα, άλλ’ όμως 
ζωντανά καί καθαρά. Γιατί παρέχει ζωή καί κάθε καθαρότητα καί 
αυτός καθεαυτόν ό Λόγος καί ό ναός πού πρόσφερε ή Παρθένος έχο
ντας μέσα ταυ τον ΐδιο τόν Λόγο. Γιατί τό σώμα ήταν δικό του, καί 
δέν ήταν ξένο όχημα. Γι* αύτό βέβαια καί είναι ένας Κύριος ’Ιησούς 
Χριστός”.

Καί στην ερμηνεία ταυ κατά Ματθαίον ευαγγελίου68* “Ό  στατή-



κοϋν ό  στατήρ ό  αληθινός τε και νοητός και ώς έν τύπφ τφ εξ 
ϋλης δηλούμενος αυτός έστιν ό  Κύριος ημών Ίησοϋς ό  Χριστός, 
διπλούς χαρακτήρ Καίμε& ετερα' “γΟ στατηρ τοιγαροϋνό νοη
τός τοντέστι τό νόμισμα τό δασιλικόν, ό  έν ένότητι διπλούς χαρα- 

5 κτήρ, εαυτόν ύπέρ πάντων ώς παρά πάντων προσκεκόμικε τής 
ήμετέρας ζωής άντίλυτρον”. Και έν τφ κατά Άρείου λόγω πάλιν 
“Διττός οϋν άρα έστιν ό  έφ3 υίφ Λόγος" άναθετέον όή ούν ώς Θεφ 
τά Θεοϋ και ώς καθ’ ήμάς γεγονότι τά άνθρώπινα”. Καί πάλιν 
“7Α ρ3 οϋν, έρήσομαι γάρ, σοφοί καί άγχίνοι καταλογισθεΐεν άν ο ί 

10 όιφυά καί διπλοϋν τον εν γε τούτοις προσιέμενοι Λόγον, και και- 
ροϊς άπονέμοντες τοΐς καθήκουσι τήν μυσταγωγίαν”. Καί έντφθ' 
λόγω τής έν πνεύματι λατρείας- “3Εξ άργύρου όέ καί έκ δυοϊν ή 
βάσις- λαμπρός γάρ ένγή  καί διαφανής ό  Χριστός, κατάγε τό Θε
ός Κύριος καί έπέφανεν ήμϊν, καί οίονεί διφυά την γνώμην εχων. 

15 Νοείται γάρ έν ταύτφ Θεός καί άνθρωπος Τουτί γάρ, οίμαι, έστί 
τό διπλήν έξ άργύρου τήν βάσιν εχειν”. Καί έν τφ κατά Νεστορί- 
ου λόγω’ “Έτέραμέν γάρ παρά τον τού Θεοϋ Λόγον ή σάρξ κατά 
γε τον τής Ιδίας φύσεωςΛόγον, έτέρα δέ πάλιν ρύσιωδώς ή αύτοϋ 
τοϋ Λόγου φύσις”. Οϋτω σύμφωνος τών τής αγίας καί οίκουμενι- 

20 κής συνόδου δογμάτων ή Κυρίλλου πανταχοϋ δόξα.
Πάλιν μέντοι τής αύτής όσιας συνόδου φαμένης, “Ούδαμοϋ 

τής τών φύσεων διαφοράς άνηρημένης διά τήν ενωσιν, σωζομέ- 
νης όέ μάλλον τής ίδιότητος έκατέράς \φύσεως, καί εις εν πρόσω- 
πον καί μίαν ύπόστασιν συντρεχούσης”, όρα πώς κατ' ούδένα 

25 τρόπον ό  νικηφόρος Κύριλλος διαφωνεί Έν γάρ τή πρός τον Νε- 
στόριον α' φησίν επιστολή' “Ούχ ώς τής τών φύσεων διαφοράς 
ανηρημένης διά τήν ενωσιν, όποτελεσασών δέ μάλλον ήμΐν τον 
ενα Κύριον καί Υιόν καίΧριστόν, θεότητός τε καί άνθρωπότητος 
διά τής άφράστου καί απορρήτου πρός ενότητα συνδρομής”. Καί 

30 πάλιν έν τοΐς σχολίοις “Προσκυνεΐμέν γάρ ώς τήν προσκυνού
σαν φνσιν λαβών, ττροσκυνεΐται δέ πάλιν ό  αυτός ώς τής ττροσκυ- 
νουμένης φύσεως ύπάρχων έπεκείνα, καθό νοείται Θεός" Καί
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ρας λοιπόν ό άληθινός καί νοητός καί πού δηλώνεται με τον υλικό 
τύπο είναι ό ίδιος ό Κύριός μας Ίησοΰς Χριστός, σφραγίδα διπλή”. 
Καί έπειτα άπό διάφορα άλλα λέγει* “Ό  στατήρας λοιπόν ό νοητός, 
δηλαδή τό βασιλικό νόμισμα, ή διπλή σφραγίδα σέ ενότητα, πρόσφε- 
ρε τον έαυτό του, σάν έκ μέρους δλων, γιά χάρη δλων άντίλυτρο τής 
ζωής μας”. Καί πάλι στο λόγο του εναντίαν του Άρείου* “Ό  λόγος 
λοιπόν γιά τον Υιό είναι διπλός* έπομένως πρέπει ώς Θεός νά άναθέ- 
τομε σ’ αυτόν δσα ανήκουν στον Θεό καί όσα είναι άνθρώπινα άφοΰ 
έγινε δπως έμεΐς”. Καί πάλι. “Άρα λοιπόν (θά ρωτήσω) σοφοί καί 
έξυπνοι θά θεωρηθούν δσοι δέχονται με δύο φύσεις καί διπλό μέσα 
τους τον Λόγο καί άποδίδουν στούς κατάλληλους καιρούς τη μυστα
γωγία;”. Καί στο ένατο βιβλίο τής Πνευματικής λατρείας* “Άπό 
άργυρο λοιπόν ήταν καί άπό δύο στοιχεία ή βάση* γιατί είναι λαμ
πρός καί φωτεινός στη γή ό Χριστός σύμφωνα μέ τό λόγο* «Είναι Θε
ός Κύριος καί φανερώθηκε σ’ έμάς”69, κι έχει κατά κάποιο τρόπο δι
φυή τη γνώμη* γιατί νοείται μαζί Θεός καί άνθρωπος”. Γιατί αύτό, 
νομίζω, σημαίνει τό ότι έχει διπλή άπό άργυρο τη βάση. Καί στο λό
γο κατά του Νεστόριου λέγει* «Γιατί άλλη είναι ή σάρκα που υπάρχει 
στον Θεό Λόγο, σύμφωνα βέβαια μέ τον λόγο τής φύσης της, καί άλ
λη πάλι είναι ώς πρός την ουσία της ή φύση του ϊδιου του Λόγου”. 
ΈτΙσι ή διδασκαλία του Κυρίλλου είναι σύμφωνη σέ δλα μέ τά δόγ
ματα τής άγιας καί οικουμενικής συνόδου.

Καί πάλι όμως, ενώ ή άγια σύνοδος άποφάσισε, “Πουθενά δεν 
άναιρεΐται ή διαφορά τών φύσεων έξαιτίας τής ένωσης, άλλά μάλλον 
διατηρείται ή ιδιότητα κάθε μιας φύσης καί συνέρχονται σέ ένα πρό
σωπο καί μία υπόσταση”, πρόσεχε πως μέ κανένα τρόπο δεν διαφω
νεί ό νικηφόρος Κύριλλος. Πράγματι στην πρώτη έπιστολή του πρός 
τον Νεστόριο λέγει* “νΟχι ότι έχει αναιρεθεί ή διαφορά τών φύσεων 
έξαιτίας τής ένωσης, άλλά μάλλον άποτέλεσαν τον έναν Κύριο καί 
Υιό καί Χριστό μέ την άνέκφραστη καί μυστηριώδη συνδρομή σέ 
ενότητα του θείου καί του άνθρώπινου στοιχείου”. Καί πάλι στά 
Σχόλια λέγει* “Προσκυνεϊ βέβαια, έπειδη έλαβε τη φύση πού προ- 
σκυνεΐ, καί πάλι δέχεται προσκύνηση ό ίδιος, έπειδη βρίσκεται πέρα 
καί πάνω άπό τη φύση ή όποια προσκυνεϊ, έπειδη νοείται Θεός”.



σκόπει ώςοντε τάκατ? ενθεϊαν άρθρα, ούτε τάκατ? αιτιατικήν με
ρισμόν εισάγει τω ίερφΚνρίλλω τοϋ ένόςΧριστοϋ

Πάλιν όέ ό  αυτός έν τοϊς αύτοϊς σχολίοις φησίν* “Ου όιοριστέ- 
ον άρα τον ένα Κύριον Ίησοϋν Χρίστον ίδικώς και εις Θεόν ίόι- 

5 κώς, άλΧ ενα και τον αύτόν Ίησοϋν Χρίστον όεϊ φρονεϊν τοϊς των 
φύσεων φαμεν είδόσι την διαφοράν και άσυγχύτως άλλήλαις τη- 
ροϋσιν αντάς”. Και έν τοϊς Θησαυροϊς “Τέλος δε τίάν ετερον εϊη 
ήν άγνοιαν εφησεν οίκονομικώς, ή άποσωζειν πάλιν τη ανθρωπό- 
τητι την αύτη τνρέπονσαν τάξιν; Άνθρωττότητος γάρ ίδιον το μη 

ίο είδέναι τά μέλλοντα”. Και έν τη ττρός Σονκενσον δεύτερα έπιστο
λή' “Ε ί γάρ και εις λέγοιτο πρός ημών ό  μονογενής Υιός τοϋ Θεοϋ 
σεσαρκωμένοςκαι ενανθρωπήσας, ούπέφυρται διά το έκείνοιςδο- 
κοϋν, οντε μήν εις τήν της σαρκός φύσιν μεταπεφοίτηκεν ή τοϋ 
Λόγον φύσις, άλλ’ούδέή της σαρκός εις τήν αύτοϋ, άλλ3 έν ίδιότη- 

15 τι τη κατά φύσιν έκατέρου μένοντός τε και νοονμένου”. Ό  ταϋτα 
οϋτω δεχόμενος λύει τό σκάνδαλον, ό  δε έναντίως φερόμενος ύπό- 
κειται τη φοβερά άποφάσει της άχράντου φωνήςλεγούσης έν τοϊς 
Εύαγγελίοις “Ούαι δι3 ου έρχεται τό σκάνδαλον". Οντως ή σύνο
δος καί ό  Κύριλλος- καί ούχό Κύριλλος μόνον, άλλά καί πάςό άλ- 

20 λος των ιερών άνδρών χορός, ώσπερ όμόφρονες, οϋτω γνωρίζον
ται καί ομόφωνοι.

Ά λλ3 ετι σκόπει τό αναίσχυντον της αίρέσεως έπικαλεϊγάρ 
αύτω τήν έπιστολήν τόμον καλέσαντι, άγνοοϋντες οίπαρόστληγες 
ώς αυτός τε Κύριλλος καί ό  πολύαθλος Ά  θανάσιοςκαί πολύς άλ- 

25 λος των άγιων όμιλος τούς Ιδιους ύπέρ εύσεβείας πόνους τόμους 
έκάλεσαν, ώστεμάτην αύτοϊς τό τοϋ τόμου όνομα τήν τομήν έφάν- 
τασε καί διαίρεσιν.

Ά λλ3 ούκ έπιλείπουσιν οι της αίρέσεως έρασταί καταισχυνό
μενοι καί άναιδενόμενοι τό, “έν όσω τά συναμφότερα μετ' άλλη- 

30 λων έστίν”, ώςχρονικήνκαίπρόσκαιρον έπαγγελλόμενον τήν συν
άφειαν· τό γάρ “ένόσω” άντί τοϋ “εως”λαμβάνεσθαι. Ά λλ3 όμέν 
ιερός συγγραφενς δείκνυσι τό έπίρρημα παρά τοϊς ίεροϊς λογίοις 
ον χρονικήνμόνον διάνοιαν ύποσημαϊνον, άλλ3 ένπολλοϊςττολλά-
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Και πρόσεχε ότι σΰτε τά άμεσα άρθρα συτε τά κατά αιτιατική εισά
γουν γιά τον ιερό Κύριλλο μερισμό τού ενός Χριστού.

Καί πάλι ό ϊδιος στά ϊδια Σχόλια λέγει* “Δεν πρέπει λοιπόν νά 
διαιρεθεί χωριστά στον ενα Κύριο Ιησού Χριστό, καί χωριστά σέ 
Θεό, άλλά πρέπει νά πιστεύουν ενα καί τον αυτόν Ιησού Χριστό 
όσοι, λέμε, γνωρίζουν τη διαφορά των φύσεων καί τις διατηρούν 
άουγχυτες, μεταξύ τους”. Καί στους Θησαυρούς· “Τέλος, τί άλλο 
μπορεΐ νά εΐναι αυτό πού ονόμασε κατ’ οικονομίαν άγνοια, παρά τό 
νά διατηρεί γιά την ανθρώπινη φύση την τάξη πού της πρέπει; Γιατί 
γνώρισμα τού ανθρώπου είναι νά μη γνωρίζει τά μελλοντικά”. Καί 
στη δειύτερη επιστολή πρός τον Σούκενσο γράφει* “Γιατί, κι αν 
άκόμα λέγεται άπό μάς ενας ό μονογενής Υιός τού Θεού που έλαβε 
σάρκα καί εγινε άνθρωπος, δεν άναμείχθηκε επειδή εκείνοι νομί
ζουν, ούτε μεταβλήθηκε στή φύση της σάρκας ή φύση τού Λόγου, 
ούτε έπίσης ή φύση της σάρκας στή φύση εκείνου, άλλά μένει τό 
καθένα καί νοείται μέ τη φυσική του ιδιότητα. Αυτός πού άποδέχε- 
ται αυτά έτσι, διαλύει τό σκάνδαλο, ενώ εκείνος πού έχει άντίθετη 
γνώμη ύπόκειται στή φοβερή άπόφαση της άχραντης φωνής πού 
φωνάζει στά Ευαγγέλια* «Αλλοίμονο σέ εκείνον πού έξαιτίας του ερ- 
χεται τό σκάνδαλο»70. Αυτά διδάσκουν ή σύνοδος καί ό Κύριλλος* 
καί όχι μόνο ό Κύριλλος, άλλά καί όλος ό άλλος χορός τών ιερών άν- 
δρών, όπως έχουν τήν ϊδια πίστη, έτσι γνωρίζονται νά έχουν καί τήν 
ίδια γνώμη.

Πρόσεχε όμως άκόμα τήν άδιαντροπιά της αίρεσης* γιατί τον 
κατηγορεί επειδή ονόμασε τήν επιστολή τόμο, άγνοώντας οί φρε
νοβλαβείς ότι ό ίδιος ό Κύριλλος καί ό πολύαθλος ’Αθανάσιος καί 
πολλοί άλλοι άγιοι Πατέρες τά υπέρ της ευσεβείας πονήματά τους τά 
ονόμασαν τόμους. 'Ώστε μάταια φαντάσθηκαν ότι τό όνομα τόμος 
σημαίνει τήν τομή καί τή διαίρεση.

’Αλλά δεν παραλείπουν οί εραστές της αίρεσης καταντροπιασμέ- 
νοι καί γεμάτοι άναίδεια νά ισχυρίζονται, ότι τό “Ενόσω τά δύο 
είναι μαζί” δηλώνει χρονική καί πρόσκαιρη συνάφεια* γιατί τό 
“ενόσω” χρησιμοποιείται άντί τού “εως”. ’Αλλά ό ιερός συγγραφέας 
δείχνει ότι τό έπίρρημα (ενόσω) στην άγια Γραφή δεν έχει μόνο χρο-



κιςκαίτόαπέραντοιέμοίόέόοκει τό “ένόσω”ένταϋθαούόέτην 
έως όύναμιν έχειν, άλλ3 άντί τοϋ καθό παρεάήφθαιμάλλον. Πλήν 
αλλά γάρ καί ό Θεολόγος Γρηγόριος τάς αν τάς ττροεΐπε φωνάς, 
οϊςό έν άγίοις Λέων ήκολονθησε 

5 Πάλιν όέ ή αϊρεσις όιαβάλλει τον οσιον Λέοντα όιότι, φησίν, 
είπε τοϋ ενός καί τοϋ αύτοϋ τό τε ταπεινόν της σαρκός καί τό μέ
γεθος της θεότητος. Καίτοι γε, είμέν μη προειπών τοϋ ένός καί 
τοϋ αύτοϋ, τάχα αν τοϊς άφροσι παρείχε λαβής υπόνοιαν ώς άνά 
μέρος τίθησι την σάρκα καί την θεότητα, εί καί μηόέ τοϋτο ή λέξις 

ίο μη όέ τότε έόήλον έπεί όέ προειπών τοϋ ένός καί τοϋ αύτοϋ έττή- 
γαγε τό τε ταπεινόν τής σαρκός καί τό μέγεθος τής θεότητος, πώς 
ούκ έσχάτης έστί μανίας έν αίτίαις ποιεϊν τον άναίτιον; *Οτι όέ 
καί των ιερών ημών πατέρων γέμει τά γράμματα τάς τοιαύτας φω 
νάς περιττόν οιμαι παριστάνειν τή παραθέσει των χρήσεων. Καί- 

15 τοι καί ει τι τοιοϋτον ύπενοεϊτο τοϊς τοϋμακαρίον Λέοντος ρήμα- 
σιν, έχρήν κατά τον έν άγίοις Γρηγόριον τό αμφίβολον πρός τό 
ενσεβέστερον ενλαβώς έλκϋσαι, αλλά μη θρασέωςοντω πρός την 
άσέβειαν έκβιάσασθατ εί όέ έν ούόενί λόγω αύτοϊς ό Θεολόγος 
Γρηγόριος, αλλ’ ούνγε όνσωπηθήναι τον άπόστολον Παϋλον λέ- 

2θγσντα' «Αίχμαλωτίζοντες πάν νόημα εις την νπακοήν τοϋ Χρι
στού».

Οίόέ πάλιν έπιπηόώσι τοϊς τοϋ άνόρόςρήμασιν, ένοϊςφησιν 
Ενεργεί γάρ έν έκατέρα μορφή μετά τής θατέρου κοινωνίας 

δττερ ιό ιόν έστι, τοϋ μέν Λόγον κατεργαζομένον τοϋθ* δπερ έστί 
25 τον Λόγον, τοϋ όέ σώματος έκτελονντος άπερ έστί τοϋ σώματος”. 

3Ιόού, φασί, όύο πρόσωπα εϊρηκε, καί ίόίςι τάς ένεργείας έκήρνξε. 
Καίτοι γε ούόέν τοιοϋτον οντε ή λέξις οντε ή άκολονθία άπαιτεΐ 
τον νοήματος. Ποϋ γάρ εΐηεν ώς άνά μέρος καί άνά μέρος μορφή 
έκατέρα ένεργεζ' Ή  ποϋ παρέλιπε τό μετά τής θατέρον κοινωνί- 

30 ας τοντέστιν έν τή ένώσει των φύσεων; Εί ό3 οντος ταϋτα είπών 
ύπ* αιτίαν, καί Κύριλλος ούκ άλλα λέγων έν τοϊς κατά Νεστορίον 
λόγοις τής αυτής ένοχος μέμψεως' “Παρεχώρει μέν γάρ τό σώ-
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νική έννοια, άλλά σέ πολλά σημεία πολλές φορές υποδηλώνει και τό 
άπέραντο. Ή  δική μου γνώμη είναι δτι τό “ενόσω” έδώ δεν έχει τη 
σημασία του έως, άλλά μάλλον εχει χρησιμοποιηθεί άντί του “καθό”. 
Ωστόσο καί ό Γρηγόριος ό Θεολόγος χρησιμοποίησε παλαιστερα τις 
ϊδιες εκφράσεις, τις όποιες άκολούθησε ό άγιος Λέων.

Πάλι δμως ή αίρεση κατηγορεί τον άγιο Λέοντα, γιατί, λέγει, 
άπέδωσε στον ενα καί τον αυτό την ταπεινόττηα τής σάρκας καί τό 
μεγαλείο τής θεότητας. Ά ν  καί βέβαια, αν δεν έλεγε προηγουμένως 
“του ενός καί του αύτοΰ”, θά έδινε στους άνόητους άφορμή γιά υπό
νοια, δτι θέτει χωριστά τη σάρκα καί τη θεότητα, άν καί ή λέξη οΰτε 
αυτό δήλωνε οΰτε τότε. Επειδή δμως προεΐπε, “Του ενός καί του 
αύτοΰ”, καί πρόσθεσε, “τόσο την ταπεινότητα τής σάρκας δσο καί τό 
μεγαλείο τής θεότητας”, πώς δεν είναι δείγμα έσχατης μανίας νά 
κατηγορεΐται ό άθώος; "Οτι δμως καί τών ιερών Πατέρων μας τά 
συγγράμματα είναι γεμάτα άπό τέτοιες εκφράσεις, είναι περιττό, 
νπμίζω, νά τό άποδείξω με την παράθεση μαρτυριών. Ά ν  καί 
βέβαια, κι άν άκόμα κάτι τέτοιο υπονοείται άπό τά λεγάμενα του 
άγιου Λέοντα, έπρεπε, σύμφωνα με τον άγιο Γρηγόριο, νά έκλάβει 
την άμφίβολη έκφραση με ευσεβέστερο νόημα, καί όχι μέ θρασύτητα 
νά την εκβιάσει έτσι καί νά τη σύρει πρός την άσέβεια. Ά ν  δμως δέν 
υπολογίζουν καθόλου τον Γρηγόριο τον Θεολόγο, ας σεβασθσΟν τον 
άπόστολο Παύλο πού λέγει* “Αιχμαλωτίζοντας κάθε νόημα στην 
ύπακοη τού Χριστού”71.

Άλλά αυτοί πάλι έπιτίθενται στά λόγια τού ιερού άνδρα πού 
λέγει* “Γιατί ενεργεί μέ κάθε μία μορφή μέ την κοινωνία τής άλλης 
εκείνο που είναι ιδιότητά της* ό Λόγος ενεργεί δ,τι είναι τού Λόγου, 
καί τό σώμα έκτελεΐ όσα είναι τού σώματος”. Νά, λένε, είπε δύο πρό
σωπα καί κήρυξε χωριστές τις ενέργειες. Ά ν  καί βέβαια τίποτε τέ
τοιο δέν άφήνει νά υπονοηθεί οΰτε ή λέξη οΰτε ή άκολουθία τού νοή
ματος. Πού δηλαδή είπε δτι ή κάθε μορφή ενεργεί χωριστά; Ή  πού 
παρέλειψε τη φράση “μέ την κοινωνία τής άλλης”, δηλαδή κατή την 
ένωση τών φύσεων, Ά ν  δμως αύτός που είπε αυτά είναι ένοχος, καί 
ό Κύριλλος πού δέν λέγει διαφορετικά στους λόγους του κατά τού 
Νεστόριου είναι ένοχος μέ την ίδια κατηγορία* γιατί λέγει* “Παρα-



μα”, φησί, “τοΐςτήςιόίαςχράσθαι φύσεως νόμοις, καί τήν τοϋ θα
νάτου γεϋσιν έόέχετο, καί τοϋτο παθεϊν έφέντος αντφ χρησίμως 
τοϋένωθέντοςΛόγον Καίπάλιν έν τοϊς Θησανροϊς- “Επιτρέπει 
όέ τφ σώματι καί τη άνθρωπότητι τά αντοΐς φύσει προσόντα, εις 

5 άπόόειξιν τοϋ όντως καί κατά άλήθειαν φορήσαι σάρκα καί άν
θρωπον γενέσθαι κατά τάςΓραφάς”. Άλλά ταϋταμέν ταύτη.

*Οτι όέ ή μορφή ονχ νπόστασις ή πρόσωπον νοείται, άλλ’ 
ονσία, Βασίλειοςμέν ό λαμπρός της ’Εκκλησίας κήρνξ έν τφ κατ’ 
Εννομίον λόγω τρανώς όιόάσκει, καί Κύριλλος όέ έν τοϊς Θη- 

10 σανροΐς λέγων “Ήν έλαβε μορφήν ό έν μορφή Θεοί7 νπάρχων, 
όμοονσία ήμών έστιν, ότι καί έξ ημών. Έστι όέ Θεοϋ μορφή ό 
Υιός' όμοούσιος άρα έκείνον ον καί έστιν έν μορφή”. Καί προ 
τούτων όμέγας Παύλος* «Ό έν μορφή Θεοϋ νπάρχων, ονχ άρ- 
παγμόν ήγήσατο τό είναι ισα Θεφ, άλλ’ έαντόν έκένωσεμορφήν 

15 όούλον λαβών». Λ ήλον γάρ ούχί πρόσωπον νπήρχεν ό Υιός τοϋ 
Πατρός, ονόέ τής αυτής ύποοττάσεως, άλλά τής αυτής ουσίας, έν 
ή  καί είναι λέγεται Πάλιν όέόέν άγίοις Βασίλειος έν τφ κατ’ Εν
νομίον λόγω, έν τφ πρώτω κεφαλαίω, οϋτω φησίν “Τό «έν μορ
φή» έν ονσίςι έστί Θεοϋ. Ον γάρ άλλο μορφή καί άλλο ονσία Θε- 

20 οϋ, ΐνα μή σύνθετος η. Ό  ουν κατά μορφήν ίσος κατ’ ονσίαν 
ισος.

Τά αυτά όέ καί ό έν άγίοις Άμφιλόχιος ό Ίκονίον έν τη ττρός 
Σέλευκον έπιστολή· ‘"Ως τήν τοϋ Θεοϋ μορφήν καί τήν τοϋ όούλον 
μορφήν σνντελεΐν εις εν πράσωντον Υίοϋ τεκαί Κνρίον ΊησοϋΧρι- 

25 στοϋ, οϋτω Θεόν τε καί άνθρωπον ομολογώ τον Χρίστον τον Υιόν 
τοϋ Θεοϋ, ένα όέ Υιόν όύο φύσεων, παθητής τε καί άπαθοϋς, θνη
τής τεκαί άθανάτον, νοητής καί άοράτον, ψηλαφητής καί άνεττά- 
φον, άνάρχον καί άρχομένης, άπεριγράφον καί περιγεγραμμέ- 
νης”. Τον μέντοι γε προκειμένον άνόρός ώς τό έπίσημον έτΐ ενσε- 

30 βείφ έχοντος, ό ιερός Κύριλλος κατά τήν ίεράνγ' αύνοόον παρήγα- 
γε μαρτυρίας κατά Νεστορίον. Καίμήν καί Πρόκλος ό Κωνστα-
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72. Φιλυτπ. 2,5-6.
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χωρούσε τό σώμα νά χρησιμοποιεί τούς νόμους της φύσης του, και 
δεχόταν νά γευθεΐ τό θάνατο, καί αύτό του τό είχε έπιτρέψει νά τό 
πάθει πρός ώφέλεια ό Λόγος πού ενώθηκε μαζί του”. Καί πάλι στους 
Θησαυρούς λέγει* “Επιτρέπει στο σώμα καί στην άνθρώπινη φύση 
τά φυσικά τους ιδιώματα, γιά V άποδειχθεΐ δτι πραγματικά καί αλη
θινά φόρεσε σάρκα καί εγινε άνθρωπος σύμφωνα μέ τις Γραφές. 
’Έτσι λοιπόν έχουν αύτά.

‘Ότι δμως ή μορφή δεν νοείται ύπόσταση ή πρόσωπο, άλλά 
ούσία, τό διδάσκει περίλαμπρα ό λαμπρός κήρυκας τής Εκκλησίας 
Βασίλειος στο λόγο του κατά Εύνομίου, καί ό Κύριλλος στους Θη
σαυρούς του, λέγοντας* “Ή μορφή πού έλαβε αύτός πού υπάρχει μέ 
τη μορφή του Θεού είναι όμοούσια μ9 εμάς επειδή προέρχεται καί 
άπό εμάς. Ό  ΥΙός είναι μορφή του Θεού* άρα είναι όμοούσιος μ’ 
εκείνον του οποίου έχει τη μορφή”. Καί πριν άπό αύτούς ό μέγας 
Παύλος λέγει* “Αύτός πού ύπάρχει μέ τή μορφή του Θεού, δεν θεώ
ρησε ως εύκαιρία άρπαγής την ισότητά του μέ τον Θεό, άλλά κένωσε 
(ταπείνωσε) τον εαυτό του λαμβάνσντας μορφή δούλου»72. Είναι φα
νερό λοιπόν δτι δέν ήταν πρόσωπο τού Πατέρα ό Υιός, συτε ήταν τής 
αυτής υπόστασης, άλλά τής ίδιας ουσίας, μέ τήν οποία καί λέγεται 
πώς είναι. Πάλι δμως ό άγιος Βασίλειος στο λόγο του κατά Εύνο
μίου, στο πρώτο κεφάλαιο, λέγει τά εξής* “Τό «μέ τή μορφή» σημαί
νει μέ τήν ούσία τού Θεού. Γιατί δέν είναι άλλο μορφή καί άλλο ού
σία τού Θεού, γιά νά μήν είναι σύνθετος. Γιατί αύτός πού είναι ϊσος 
στή μορφή, είναι ϊσος καί στην ούσία.

Τά ϊδια λέγει καί ό Άμφιλόχιος Ίκσνίου στήν έπιστολή του πρός 
τον Σέλευκο. “'Όπως ή μορφή τού Θεού καί ή μορφή τού δούλου 
συντελούν στο ενα πρόσωπο τού Υιού καί τού Κυρίου Ιησού Χρι
στού, έτσι καί ομολογώ Θεό καί άνθρωπο τον Χριστό, τον Υιό τού 
Θεού, ενα δμως Υιό μέ δύο φύσεις, παθητή καί άπαθή, θνητή καί 
άθάνατη, νοητή καί άόρατη, ψηλαφητή καί άνέπαφη, χωρίς άρχή 
καί μέ άρχή, άπερίγραπτη καί περιγραπτή”. Τού άνδρα λοιπόν αύ- 
τού πού άναφέραμε, έπειδή ήταν σπουδαίος ώς πρός τήν εύσέβειά 
του, ό άγιος Κύριλλος κατά τήν τρίτη ιερή σύνοδο προσκόμισε μαρ
τυρίες κατά τού Νεστορίου. *Αλλά καί ό Κωνστανανοπόλεως Πρό-
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ντινονπόλεως καί Κυριάκός ό  της Πάφου έπίσκοπος, εις ών των 
τιη'άγιων Πατέρων, τά αυτά φησιν, όμέν έν Πουλχεριαναϊςμετά 
το γενέθλιον, όόέέντψ  εις τά Θεοφάνια λόγω .'Ο αυτός όέ και έν 
τω περί ένανθρωττηοεως τά αυτά λέγει' άλλάγε δη και ό  Χρυσό- 

5 στομος έν τω περί της άναλήψεως λόγφ. Και ό  Γρηγόριος όέ ό  
Νύσσης έν τοις κ α ί Εύνομίου ταϋτά φησί' “Τ ί το της δόξης α
παύγασμα; Τίτο τοΐς ήλοις καταπειρόμενον; Ποια μορφή έπί του 
πάθους ραπίζεται, καί ποια έξ άϊδίου δοξάζεται”. Οϋτωμένουν, 
ουτω σύμφωνοι πανταχοϋ τη τε άγια συνόδω καί τω ίερώ άνδρί 

ίο Λέοντι καί ό  προγενέστερος άπας των άγιων χορός.
Άλλ* ή αϊρεσις πάλιν άναισχυντοϋσα κατά του ίεροϋ Δέον

τος φησιν έν τω είπεΐν αυτόν, “το μέν αύτοϋ διαλάμπει τοϊς θαύ- 
μασι, τό δέ ταΐς ϋδρεσιν ύποπέπτωκεν”, υιών δυάδα συνεισόγει 
καί υποστάσεων. Καίτοι ε ί “όμ έν”, έφη, "διαλάμπει τοϊς θαύμα- 

15 σιν, ό δέ ταϊς ϋδρεσιν ύποπέπτωκεν”, είχεν άν προφάσεως καν 
γοϋν σχήμα ή λαβή. "Οτε δέ τοϋτο μέν παντελώς ού λέγει, άλλά 
“τό μέν αύτοϋ διαλάμπειν τοϊς θαύμασιν, τό δέ ύποκεϊσθαι ταΐς 
ϋδρεσι ”, τοϋ αύτοϋ είναι λέγων άμφότερα, τά τε πάθη καί τά θαύ
ματα, πως άν άσεδείας τινόςλαδήν παράσχοι; Τό αυτό δέ καί πάν- 

20 τες οι Πατέρες ημών έκδιδάσκουσιν. 'Ο δέ γε Νύσσης Γρηγόριος 
έν τω καιϊ Εύνομίου γράφων ούδ* οίςμάλλον άνασοδεϊται ή αΐρε- 
σις ουδέ τούτοις χρήσασθαι παρητήσατο. Ού γάρ κατά τό ουδέ
τερον, άλλά κατά τής φωνής τό άρρενικόν προάγει τον λόγον. Λέ
γει γάρ- “Τις ό  κοπιάσαςέκ τής οδοιπορίας, καί τις ό  άπόνως δ- 

25 λον τον κόσμον ύποστησας τωλόγω;” Καί κατά συνέχειαν “Τ ί τό 
τής δόξης απαύγασμα, καί τ ί τό τοϊς ήλοις καταπειρόμενον; ”. Φα
νερά γάρ ταϋτα, φησί, κανμη τιςέρμηνενση τωλόγω.

Πάλιν δέ διασύρουσι τον έν άγίοις Λέοντα φάμενον οϋτως, 
δτι “Καθάπερ ό λόγος από τής ίσότητος τής τοϋ Πατρός δόξης 

30 έστίν άχώριστος, οϋτω τό σώμα την φύσιν τοϋ ήμετέρου γένους 
ούκ όπολέλοιπε”. Κ αί τ ί διαφέρει ταϋτα τοϋ λέγειν όμοονσιον 
ήμϊν αυτόν κατά την άνθρωπότητα καί όμοούσιον τω Πατρί κα-



ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ ”Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 229 269

κλος καί ό έπίσκοπος Πάφου Κυριάκός, πού ήταν ένας άπό τούς 
τριακόοιους δεκαοκτώ Πατέρες, λέγει τά ϊδια, ό ενας στις Πουλ- 
χεριανές μετά τη Γέννηση, καί ό άλλος στο λόγο του στά Θεοφάνια. 
Ό  ϊδιος έπίσης λέγει τά ϊδια καί στο λόγο του Περί ένανθρωπήσεως. 
‘Όπως βέβαια καί ό Χρυσόστομος στο λόγο του Περί της άναλήψε- 
ως. Καί ό Γρηγόριος ό Νύσσης στά γραφόμενά του Κατά Εύνόμιου 
λέγει τά ϊδια* “Τί είναι τό άπαύγασμα της δόξας; Τί σημαίνει τό κάρ
φωμά του με τά καρφιά; Ποιά μορφή δέχεται κατά τό πάθος τό ράπι
σμα καί ποιά δοξάζεται έπανερχόμενη άπό τον 'Άδη;”. "Ετσι λοιπόν 
είναι παντού σε συμφωνία μέ τήν άγια σύνοδο καί τον ιερό Λέοντα 
καί δλος ό προηγούμενος χορός των άγιων.

’Αλλά ή αίρεση, συνεχίζοντας πάλι τήν άδιαντροπιά της ενα
ντίον τού ιερού Λέοντα, λέγει- “Μέ τό νά λέγει ότι τό ενα μέρος αυτού 
λάμπει μέ τά θαύματα, καί τό άλλο δτι ειχε ύποπέσει στις ύβρεις, 
εισάγει δυάδα υιών καί υποστάσεων”. Ά ν  καί βέβαια, αν έλεγε, “Ό  
ενας διαλάμπει μέ τά θαύματα καί ό άλλος έχει ύποπέσει στις 
ύβρεις”, θά μπορούσε νά έχει ή κατηγορία έστω καί κάποιο σχήμα 
πρόφασης, δταν όμως αύτό δεν τό λέγει καθόλου, άλλά λέγοντας τό 
ενα μέρος του διαλάμπει με τά θαύματα, ενώ τό άλλο ύπόκειται στις 
ύβρεις, λέγει πώς καί τά δύο είναι τού ίδίου, καί τό πάθος καί τά θαύ
ματα, πώς μπορεΐ νά δώσει άφορμή γιά κατηγορία άσέβειας; Τό ϊδιο 
διδάσκουν καί όλοι οι Πατέρες μας. Ό  Γρηγόριος ό Νύσσης έξάλλου 
γράφοντας στο λόγο του Κατ’ Εύνομίου, δεν παρέλειψε ούτε αύτός 
νά χρησιμοποιήσει αυτά πού αναρριπίζουν τήν αίρεση περισσότερο. 
Γιατί δεν διατυπώνει τό λόγο στο ούδέτερο γένος, άλλά στο άρσενι- 
κό. Γιατί λέγει* “Ποιός κόπιασε άπό τήν οδοιπορία καί ποιος είναι 
αύτός πού χωρίς κόπο έδωσε ύπαρξη σ’ όλο τον κόσμο μέ τό λόγο 
μόνο;”. Καί στη συνέχεια* “Τί είναι τό άπαύγασμα τής δόξας καί τί 
σημαίνει τό κάρφωμά του μέ καρφιά;”. Αυτά είναι φανερά, λέγει, 
άκόμα κι άν δεν τά ερμηνεύσει κανείς μέ τό λόγο.

Καί πάλι όμως διασύρουν τον Λέοντα πού είπε τό εξής* ‘“Όπως 
ό Λόγος είναι άχώριστος άπό τη δόξα τού Πατέρα έξαιτίας τής ισό
τητας, έτσι τό σώμα δέν έχασε τη φύση τού ανθρώπινου γένους”. Καί 
τί διαφέρουν αύτά άπό τό νά λέγει δτι αύτός είναι όμοούσιος μ* έμάς
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τά την θεότητα; "Ο τφ Ευτυχείμόνον ούκ αρέσει και όσοι τής 
έκείνου μανίας ύποδικοι. Καίτοι ό έν όσίοις Λέων τοϊς είρημένοις 
επιφέρει* “Ειςγόιρ και ό αυτός αληθώς Υιός τε Θεοϋκαί αληθώς 
υιός άνθρώπου υπάρχει"  δ πάσαν άσεδούντων ίσχνν άμαχον 

5 έχει καταισχϋναι κακόνοιαν.
Ταϋτα μέν συν παρά τών αιρετικών προτεινόμενα πρός λα

βήν της εύσεβείας γενναίως ό έν άγίοις Εφραίμιος έπελύσατο. 
Τίθησι δε καί αυτός οΐκοθεν τοϋ αύτοϋ τόμου ρήματα, έν οϊς τοϋ 
άρχιερέως αύτοϋ της εύσεβείας έξαστράπτει το κήρυγμα, καί 

ίο ούδ3 ή άναίσχυντος τών άσεβούντων τόλμα έπιλαβέσθαι τινός 
τούτων ούμενοϋν ούόαμώς άπη ναισχύντησεν. 7Ων έκ πολλών 
έστινέν καί το “ό όυζαθης Θεός ούκ άπηξίωσε παθητός γενέσθαι 
άνθρωπος, καί ό άθάνατος νόμοις ύποκεϊσθαι θανάτουΆ ναθε- 
ματίζει όέ τρανώςή σύνοδος καί Νεστόριον διά τοϋ αύτοϋ Λέον- 

15 τος, οϋτω λέγουσα- “Ά ναθεματιζέσθω Νεστόριος, ό τηνμακαρί- 
αν Παρθένον Μαρίαν ούχί τοϋ Θεοϋ, άνθρώπου δέ μόνον πι- 
στεύων είναι μητέρα, ινα τηςμέν σαρκός άλλο, τής όέ θεότητος 
άλλο πρόσωπον άπεργάζηται ” Πώς ούν τά Νεστορίου φρονεί ό 
Νεστόριον καί τά αύτοϋ δόγματα οϋτω καταδικάζων;

20 Πάλιν όέ έπηρεάζουσιν οι αιρετικοί την δ' σύνοδον, λέγοντες 
ώς έδογμάτισε μηδενί έξεϊναι προφέρειν, ήγουν συγγράφειν ή 
συντιθέναι ή φρονεΐν πίστιν έτέραν παρ3 ήν έξέθετο αύτή. Καίτοι 
ου τοϋτο ή σύνοδος διωρίσατο, καν άναισχύντως ουτοι καταψεύ- 
δωνται, αλλά την πίστιν ήν οι τι'καί η'άγιοι Πατέρες έξέθεντο τι- 

25μώσά τε καί θειάζουσα, παρά ταύτην έφησε μηδενί έξεϊναι προ
φέρειν έτέραν πίστιν καί τά ύπόλοιπα. Αήλον δέ έστιν έξ αύτών 
μάλιστα τών συνοδικών φωνών, ών καί μόνον άναγινωσκομένων 
ούδεμιάς άλλης όεϊσθαι κατασκευής ή συστάσεως έπιδειχθεϊσα ή 
αλήθεια. Καί ούχώρισεμέν τοϋτο, έπραξε όέ άλλως, άλλ9 ώςώρι- 

30 σεν, οϋτω πανταχοϋκαί διαπραττομένη γνωρίζεται-καίγάρ τούς 
τή ευσεβείς προσιόντας ούκ άλλο σύμβολον, αλλά τών τιη'αγίων
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ώς πρός την άνθρώπινη φύση και όμοούσιος με τον Πατέρα ώς πρός 
τη θεότητα, πράγμα πού δέν άρέσει στον Ευτυχή μόνο και όσοι είναι 
υπόδικοι της μανίας εκείνου. Ά ν  καί βέβαια ό όσιος Λέων σέ όσα 
είπε προσθέτει* “Γιατί ενας καί ό αύτός είναι άληθινά ό ΥΙός του 
Θεού καί άληθινά υιός τού άνθρώπου”, λόγος πού εχει άκαταμάχη
τη δύναμη νά καταντροπιάσει κάθε κακοβουλία των άσεβων.

Αυτά λοιπόν πού οί αιρετικοί πρότειναν γιά νά κατηγορήσουν 
τήν ευσεβή πίστη τά άπέκρουσε γενναία ό άγιος Έφραίμιος. Πα
ραθέτει καί ό ϊδιος άπό τον εαυτό του λόγια τού βιβλίου του, όπου 
άστράφτει τό ορθόδοξο κήρυγμα τού άρχιερέα αυτού, καί ούτε ή 
άδιάντροπη τόλμη των άσεβών έφτασε σέ τόσο βαθμό θράσους νά 
κατηγορήσει κάτι άπό αυτά. ‘Ένα άπό αύτά τά πολλά είναι καί αυτό* 
“Ό  άπαθής Θεός δέν θεώρησε άνάξιό του νά γίνει παθητός άνθρω
πος καί ό άθάνατος νά ύποτασχθέϊ στούς νόμους τού θανάτου”. Ή  
σύνοδος αναθεματίζει άπερίφραστα μέσω τού Λέοντα καί τον Νε- 
στόριο λέγοντας τά εξής· “Νά είναι άναθεματισμένος ό Νεστόριος, ό 
όποιος πιστεύει ότι ή μακαρία δέν είναι μητέρα τού Θεού, άλλα μόνο 
τού άνθρώπου, γιά νά δημιουργήσει άλλο πρόσωπο τής σάρκας καί 
άλλο τής θεότητας”. Πώς λοιπόν πιστεύει ό,τι καί ό Νεστόριος αύτός 
πού καταδικάζει μ9 αυτό τον τρόπο τά διδάγματά του;

Πάλι όμως οί αιρετικοί κατηγορούν τήν τέταρτη οικουμενική 
σύνοδο, λέγοντας ότι θέσπισε ώς δόγμα κανένας νά μή έκφράζει ή νά 
συγγράφει ή νά συντάσσει ή ν* άσπάζεται άλλη πίστη, άπό αυτή πού 
διατύπωσε εκείνη. Ά ν  καί βέβαια ή σύνοδος δέν θέσπισε αυτή τήν 
πίστη, εστω κι άν αυτοί λένε με άδιαντροπιά τά ψεύδη τους, άλλά 
τιμώντας καί έκθειάζοντας τήν πίστη πού διατύπωσαν οί τριακόσιοι 
δέκα οκτώ άγιοι Πατέρες, είπε έκτός άπό αυτήν νά μήν επιτρέπεται 
νά διατυπώνει κανείς άλλη πίστη, καί τά υπόλοιπα. Είναι ολοφάνερο 
λοιπόν άπό αυτές τις συνοδικές άποφάσεις, πού καί μόνο νά 
διαβαστούν δέν χρειάζεται ή άλήθεια άλλη καμμιά άπόδειξη ή 
σύσταση νά βεβαιωθεί. Καί δέν όρισε βέβαια αύτό, έπραξε όμως δια
φορετικά, άλλ9 όπως τό όρισε, έτσι φαίνεται παντού καί νά τό πράτ
τει. Καί πράγματι όσοι άσπάζσνται τήν ορθή πίστη τούς διδάσκει 
καί τούς παραδίδει τό σύμβολο όχι κάποιων άλλων, άλλά των άγιων
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πατέρων έκδιόάσκει και παραδίόωσι Γέλωτα όέ μάλλον καθ’ 
έαντών ή όιαβολήν της συνόδου καταχέουσιν έν οις φασιν αυτήν 
υπό πολλών όιασύρεσθαι Πόσαι γάρ της πρώτης καί οικουμενι
κής άγιας συνόδου κατεϊπον σύνοδοι, καί τότε αρχιερέων ούσαι 

5 πλήρωμα; Τήν δέ τών ρν' ούό3 εί γέγονέ τινες τών Α ίγυπτίων εί- 
δέναι ή θέλησαν. 3Αλλ3 έάσωμεν τό άλόγιστον.

Έπεί δέ χρήσίν τινα τοϋ3Ιουλίου 'Ρώμης οί πρός οϋς έγρα- 
φεν υπέρ της ιδίας δυσσεβείας (ώςένόμιζον) προσεκόμισαν, τήν 
μέν χρήσιν ό σοφός συγγραφενς έπεδείξατο κατά τε τοϋ Σαμω- 

ιο σατέως Παύλου καί της Νεστοριανής δευτέρας αίρέσεως είρή- 
σθαι, καί κωλύειν τάς δύο φύσεις ίόικώς καί άνάμέρος φρονεΐν, 
ώσπερ καί δύο υποστάσεις καί πρόσωπα καί υιούς. Καί γάρ ή 
μία φύσις έπί Χριστοϋ τώ 3Ιουλίω ένταϋθα αντί της ύποστάσεως 
ειληπται, καί ούδέν ούτε τη άληθεία οϋτε τοΐς άλλοις θεοφόροις 

15 ήμών πατράσιν απομάχεται, καί όήλον τοϋτο ποιεί ό θείος3Ιούλι
ος κατά Μαρκίωνος καί Ούαλεντίνου καί 3Απόλιναρίου καί Εύ- 
τυχέως διά τών ιερών αύτοϋ φωνών τό βέλος άφείς. *Εφη γάρ έν 
τώλόγω τώ περί τοϋ όμοουσίου' “'Όθεν έξ ανάγκης καί τό σωμα- 
τικόνκα θόλου καί τό θεϊκόν καθόλου λέγεσθαι. Καί όμή δυνά- 

20 μένος έν τοϊς ήνωμένοις όιαφόροις είδέναι τί τό ίδιον έκατέρου, 
έναντιώμασιν άσυμφώνοις περιπεσειται. 'Ο δέ καί τά ίδια γινώ- 
σκων καί τήν ένωσιν φυλάττων οϋτε τάς φύσεις ψεύδεται οϋτε 
τήν ένωσιν άγνοήσειεν”. 'Ώστε φανερόν ώςό θαυμαστός3Ιούλιος 
τάς δύο φύσεις άνομολογών, τήν μίαν φύσιν έν τώ ττροτεθέντι ρη- 

25 τώ αντί τής ύποστάσεωςπαρέλαβεν.
3Ελέγχει δέ καί έτερά τινα ούκ ολίγα άτοπα, ά οί πρός οϋς 

άντέγραφεν ό φιλόθεος 3Εφραίμιος τή οίκείςι έντεθείκασιν έπι- 
στολή, δεικνύςαύτά όυσσεβείας γέμοντα. 3Εκείνο όέ έστι θαυμά- 
ζειν άξιον, ότι ά Κύριλλος μέν προεΐπεν, έκεϊνα όέ ή σύνοδος λα- 

30 βοϋσα προήνεγκε (λέγω δή τό ούδαμοϋ τής τών φύσεων όιαφο- 
ράς ανηρημένης διά τήν ένωσιν, καί πάλιν τό συντρεχουσών τών
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τριακοοίων δέκα οκτώ Πατέρων. Καταχέουν λοιπόν γέλωτα μάλλον 
σταν εαυτό τους, παρά προσάπτουν κατηγορία στη σύνοδο, λέγοντας 
δτι αύτή διασύρεται άπό πολλούς. Γιατί πόσες σύνοδοι κατηγόρη
σαν την πρώτη οικουμενική άγία σύνοδο, πού μάλιστα τά μέλη της 
πού τή συγκροτούσαν ήταν άρχιερεΐς; άντίθετα τή σύνοδο των 
εκατόν πενήντα μερικοί άπό τούς Αιγυπτίους ούτε κάν αν εγινε 
θέλησαν νά μάθουν. ’Αλλ* άς άφήσομε κατά μέρος τήν άνοησία τους.

Επειδή όμως προσκόμισαν κάποια μαρτυρία τού Ιουλίου της 
Ρώμης εκείνοι πρός τούς όποιους εγραφε γιά νά ύποστηρίξουν 
(όπως νόμιζαν) τήν ϊδια τους τή δυσσέβεια, ό σοφός συγγραφέας 
άπέδειξε ότι είχε ειπωθεί εναντίον τού Παύλου Σαμοσατέα καί της 
δεύτερης Νεστοριανής αίρεσης, καί εμπόδιζε νά πιστεύομε ότι οι δύο 
φύσεις είναι χωριστές καί σε άλλο μέρος, όπως καί δύο ύποστάσεις 
καί πρόσωπα καί υιούς. Γιατί ή μία φύση γιά τό Χριστό εδώ εχει 
παραληφθει άπό τον Ιούλιο άντί της ύπόστασης καί καθόλου δεν 
άντιμάχεται ούτε τήν άλήθεια ούτε στους άλλους θεοφόρους Πατέ
ρες μας. Κι αύτό τό κάμνει φανερό ό θείος ’Ιούλιος ρίχνοντας τό 
βέλος με τις ευσεβείς διατυπώσεις του έναντίον τού Μαρκίωνα καί 
τού Ούαλεντίνου καί ταυ ’Απολινάριου καί τού Ευτυχούς. Γιατί είπε 
στο λόγο του Περί ταυ όμοουσίου* “Γι5 αύτό αναγκαστικά λέγονται 
καί τό σωματικό καθόλου καί τό θεϊκό καθόλου, καί εκείνος πού δεν 
μπορεΐ στά ενωμένα διαφορετικά νά διακρίνει ποιο είναι τό ιδιαίτε
ρο γνώρισμα τού καθενός, θά περιπέσει σε άντιθέσεις άσύμφωνες, 
ενώ όποιος τά ιδιαίτερα γνωρίσματα γνωρίζει καί τήν ένωση τηρεί, 
ούτε τις φύσεις άπορρίπτει ούτε τήν ένωση”. "Ωστε είναι φανερό ότι 
ό θαυμαστός Ιούλιος, ομολογώντας τις δύο φύσεις, στο ρητό πού 
προαναφέραμε τή μία φύση τήν παρέλαβε άντί της ύπόστασης.

Ελέγχει όμως καί κάποια άλλα άτοπα όχι λίγα, τά όποια παρε
νέβαλαν στή δική του επιστολή εκείνοι έναντίον των οποίων εγραψε 
ό φιλόθος Έφραίμιος, άποδεικνύοντας ότι αύτά ήταν γεμάτα άπό 
δυσσέβεια. Εκείνο όμως είναι άξιο νά θαυμάζει κανείς, ότι αύτά πού 
προείπε ό Κύριλλος καί πού τά πήρε ή σύνοδος καί τά πρόβαλε (καί 
εννοώ βέβαια τό, “Χωρίς νά αναιρείται πουθενά έξαιτίας τής ένωσης 
ή διαφορά των φύσεων”, καί επίσης τό, “Επειδή συντρέχουν οί



φύσεων εις εν πρόσωηον και μίαν ύπόστασιν), ταϋτα ο ί έπί Κν- 
ρίλλω σεμνυνόμενοι όιασύρονσιν.

Ά λλά γάρ ταϋτα όιελθών ό  θεοφιλής Έφραίμιος παρατίθη- 
σιν έπιστολάς τοϋ τε έν άγίοιςΣνμεώνος, τοϋ τήν έν τω κίονι στά- 

5 σιν άθλήσαντος, και Βαραόάτον πρός Βασίλειον τον έπίσκοττον 
Αντιόχειας έπεσταλμένας καί όή και πρός Λέοντα τον βασιλέα 
έκατέρον τούτων ιό ία πρός έκάτερον τοιν όνοΐν άνά μιας γε- 
γραμμένης. Τοϋμέντοι γε Ιακώβου μία και αύτή πρός τον αύτόν 
ενσεβέστατον έγράφη βασιλέα. 'Άπασαι όέ άφελεϊμέν συντέθειν- 

ιο ται και άπλώ λόγω, Πνεύματος όέ πεπλήρωνται και τής ίεράς 
ημών σοφίας. Πρεσβενουσι ό3 ομοίως τήν έν Καλχηόόνι σύνοδον, 
έν τοϊς εύσεβεστάτοις ταύτης όόγμασι όιαμένειν τούς γεγραφό- 
τας άνομολογοϋσαι, και τούς όεχομένους αύτάς στέργειν καί κη- 
ρύσσειν τά έν τη όσια σπουδή όογματισθέντα παράκλησίν τε και 

15 παραίνεσιν συνεισάγουσαι.

ΣΛ\
Ενλογίον, πάπα ’Αλεξάνδρειάς, λόγοι ια.

Άνεγνώσθη τοϋ έν άγίοιςΕύλογίου βίβλοςπληρουμένη λό- 
γοις ια\ Τούτων ό  ττρώτος 'Ρώμης άρχιερέα έλεγε πρός όν έγρα- 

20 φεν, όςέόέξατο παρά τοϋ συγγραφέως έπιστολήν συνοδικήν, έν- 
δεϊν όέ αυτήν άντεόήλωσεν, οτι μήτε τών τεσσάρων συνόδων τάς 
προσηγορίας ρήματι είπε, μήδ3 ένθα συνέστησαν, αλλά μηδέ τοϋ 
πλήθους τον αριθμόν έκάστης έσήμηνε' καί ότι ούό3 ή τοϋ έν άγί
οις Λέοντος έπιστολή έπΐ λέξεωςμνήμης έτυχεν, αλλά μήδ3 Εύτυ- 

25 χής μηδέ Διοόσκορος μηδέ Σεβήρος άναθέματι παρεόόθησαν, 
και διότι ή έν δύο φωνή αμυόρότερον ή όσον έχρην άυτηγγέλλε- 
το. Ά  μέν ό  τά συνοδικά όεξάμενος ή τιάτο, ταϋτα ην· ό μέντοι γε  
θεοφιλής ανήρ λόγον υπέρ ώνήτιάθη όιδούς πρώτον μέν περιει- 
λήφθαι πάντα φησιν έπί κεφαλαίων τοϊς συνοόικοϊς ά έδοξε πα- 

30 ραλελεϊφθαι, πλήν ττλατύτερον και νϋν είπεϊν περί αυτών μη όένα 
λαβεϊν όκνον. Τοϋτο όέ σττουόαίως τε και θεοφρόνως έπιτελών
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φύσεις σέ ενα πρόσωπο καί μία υπόσταση”, αυτά τά διασύρουν δσοι 
φέρονται μέ άλαζονεία κατά του Κυρίλλου.

’Αλλ’ άφοΰ έξέθεσε αυτά ό θεοφιλής Εύφραίμιος, παραθέτει επι
στολές του άγιου Συμεών πού άθλησε επάνω στο στύλο, καί του Βα- 
ραδάτη, σταλμένες πρός τον Βασίλειο τον επίσκοπο ’Αντιόχειας, καί 
βέβαια καί πρός τον βασιλέα Λέοντα, καθένας άπό τούς οποίους 
έγραψε άπό μία πρός καθένα άπό τούς δύο. Τού ’Ιακώβου δμως γρά
φτηκε μία έπιστολή καί μόνο πρός τον ϊδιο τον εύεβέστατο βασιλέα. 
'Όλες οί επιστολές έχουν γραφεί μέ άπερίτεχνο καί άπλό λόγο, είναι 
δμως γεμάτες άπό Πνεύμα καί τήν ιερή σοφίας μας. Δέχονται δμοια 
τή σύνοδο της Χαλκηδόνας, ομολογώντας δτι αυτοί πού τις έχουν 
γράψει παραμένουν στά ευσεβέστατα δόγματα αύτης, καί άπευθύ- 
νουν παράκληση καί προτροπή πρός δσους δέχονται τις επιστολές 
νά άσπάζονται καί νά κηρύσσουν δσα δογμάτισαν μέ ιερό ζήλο.

230.
Εύλογίου, πάπα ’Αλεξάνδρειάς, λόγοι ενδεκα.

Διαβάσαμε έργο τού άγιου Εύλογίου άποτελούμενο άπό ενδεκα 
λόγους. Άπό αύτούς ό πρώτος άνέφερε τον άρχιερέα Ρώμης πρός 
τον όποιον έγραψε, ό όποιος δέχθηκε άπό τον συγγραφέα συνοδική 
έπιστολή καί δήλωσε μέ τή σειρά του δτι ήταν ελλιπής, έπειδή ούτε 
τις ονομασίες τών τεσσάρων συνόδων άνέφερε ονομαστικά ούτε πού 
έγιναν, άλλ’ ούτε καί δήλωνε τον άριθμό της κάθε μιας* κι άκόμα 
έπειδή ούτε μνημονεύθηκε επί λέξει ή έπιστολή τού άγιου Λέοντα, 
άλλ’ ούτε ό Εύτυχής ούτε ό Διόσκουρος ούτε ό Σεβήρος άναθεματί- 
σθηκαν, καί δτι ή διατύπωση, “σέ δύο”, άναφέρθηκε άσαφέστερα 
άπό δσο έπρεπε. Αύτά λοιπόν ήταν έκεινα πού κατηγορούσε αύτός 
πού δέχθηκε τις συνοδικές άποφάσεις. Ό  θεοφιλής δμως άνδρας, 
άπολογούμενος γιά όσες κατηγορίες δέχθηκε, πρώτον λέγει δτι δλα 
έχουν περιληφθει στά κεφάλαια άπό τις συνοδικές άποφάσεις δσα 
θεωρήθηκε δτι είχαν παραλειφθει, ώστόσο δέν είναι καθόλου άπρό- 
θυμος νά μιλήσει καί τώρα πλατύτερα γι’ αύτά. Κι αύτό τό έργο 
έκτελώντας το καί μέ προθυμία καί μέ εύλάβεια, εκθέτει μέ τρόπο 
άριστο καί τελειότατο δλα τά άλλα καί τήν ιερή ομολογία μας γιά
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εις τό άριστόν τε καί τελεώτατον τά τε άλλα και τήν περί τής m- 
στεως ίεράν ημών ομολογίαν όιατίθησιν, έμφιλοχωρών μάλιστα 
τή κατά την οικονομίαν ίερολογία, εν ή τών τε όνο φύσεων άόιαί- 
ρετόν τε καί άσύγχντον τήν καθ ύττόστασιν ένωσιν υμνεί, καί τάς 

5 εκατέρωθεν αίρετικάς παραφυάδας τή μαχαίρα τέμνει τής αλή
θειας. Κέχρηται όέ καί τή λέξει τής κράσεως ενσεδώςμέν, πλήν 
κέχρηται, μη κατά τον άνονν Άπολινάριον τή φωνή κεχρήσθαι 
όιαμαρτνρόμενος, μη μέντοι γε μηόέ κατά τον όνσσεδή Εύτυχη, 
άλλ3 ώς ό  τής ενσεδείας νόμος βούλεται, άτε όή ένα τον Κύριον 

ίο ημών 3Ιησοϋν Χρίστον τρανολογεΐν έν όύο φύσεσιν άόιαιρέτοις 
τε καί άσνγχύτοις είδώς, έν τελεία θεότητι καί τελεία άνθρωπότη- 
τι, οϋτε τής κράσεως σύγχνσιν αντώ όηλούσης, οϋτε τής έν όύο 
φωνής όιαίρεσιν παρεισαγούσης. Τούτοις όέ καί 3Λ θανάσιον καί 
Κύριλλον σνμδαίνειν νπαγορενει, οις καί αντοί όιωμολόγησαν 

15 “μίαν φύσιν τοϋ ΘεοϋΛόγον σεσαρκωμένην”, έν φ γάρ έφησαν 
σεσαρκωμένην, τηνττροσληφθεϊσαν άνεκήρνξαν φύσιν.

Ταϋτα όιελθών, καί ώς καί έν άλλοιςαντοϋ πόνοις γνμνάζει 
την ττροκειμένην φωνήν έττισημηνάμενος, τριπλή φησιμερίζεσθαι 
όιανοίςί τήν παρούσαν χρήσιν. Καί γάρ τό σεσαρκωμένη ή άντί 

20 τοϋ σαρκί έσχηματισμένη καί οϊον είόοποιηθεΐσα, ώσπερ ό  χαλ
κούς τή μορφή τοϋ άνόριάντος έκληφθείη α ν ή ότι εις σάρκα τής 
τοϋ Λόγον φύσεως τραπείσης καί οϊον άποσαρκωθείσηςμία προ- 
ήλθεν ή φύσις ή ότι μία ονσα ή τον Λόγον φύσιςκατά τήν οικο
νομίαν, ονκέτι μία μόνη, αλλά καί μετά σαρκός θεωρείται, τό ά- 

25 τρετττον καί άναλλοίωτον έαντή τε καί τή προσληφθείση σαρκί όι- 
ασώζονσα. Α ίμένοννπρώ ται δύο ντϊολήψειςΆπολινάριονϊσασι 
καί Εντνχέα, ή όέ τρίτη όόξα τοϋ κηρύγματος έστι τών αποστό
λων, ήν καί ό τών μακαρίων ημών πατέρων χορός έκεϊθεν μαθών 
συνετήρησε Καί όήλονώς, ε ϊ τις ενσεδεϊν έθέλοι έν τφλέγειν “μί- 

30 αν φύσιν τού Λ όγον σεσαρκωμένην" τό αυτό φρονεϊν άνχαριτω- 
θείη τοιςόύο φύσεις άόιαιρέτονς καί άσυγχύτονςέν τφ ένί καί τφ 
αΰτφΧριστφ θεωροϋσί τε καί όοξάζουσιν, ε ί όέμή, πρόςΆττολι-
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την πίστη, ένδιατρίβσντας κυρίως στην ιερή διδασκαλία της οικονο
μίας της σάρκωσης, όπου κηρύττει καί τό άδιαίρετο καί των δύο 
φύσεων καί τό άσύγχυτο της καθ’ υπόσταση ένωσης (δηλαδή της 
ένωσης των δύο φύσεων στή μία υπόσταση), καί κόβει καί από τις 
δύο πλευρές με τή μάχαιρα της άλήθειας τις αιρετικές παραφυάδες. 
Χρησιμοποιεί όμως καί τη λέξη “κράση”, με ευσέβεια βέβαια, άλλ’ 
όμως τή χρησιμοποιεί, δείχνοντας ότι δεν χρησιμοποιεί τή λέξη όπως 
ό άνόητος ’Απολινάριος, συτε καί όπως ό δυσσεβής Ευτυχής, άλλά 
όπως άπαιτεΐ ό νόμος της ευσέβειας, καθόσον γνωρίζει νά κηρύττει 
με λαμπρότητα ότι είναι ενας ό Κύριος μας Ίησοΰς Χριστός με δύο 
φύσεις άδιαίρετες καί άσύγχυτες, τέλειος Θεός καί τέλειος άνθρωπος, 
καί οΰτε με τή χρήση της 'κράσης* δηλώνει σύγχυση, οΰτε ή διατύπω
ση “μέ δύο” εισάγει διαίρεση. Μέ αυτά λέγει ότι συμφωνούν καί ό 
’Αθανάσιος καί ό Κύριλλος, μέ όσα κι αυτοί ομολόγησαν “μία φύση 
του Θεοΰ Λόγου σαρκωμένη”· γιατί μέ τή λέξη “σαρκωμένη” άνα- 
κήρυξε τή φύση πού προσέλαβε.

Άφοΰ έξέθεσε αυτά κι άφοΰ έπισήμανε τήν προκείμενη λέξη, 
εξετάζει αυτήν όπως καί σέ άλλα πονήματά του καί λέγει ότι μπορεΐ 
νά ληφθεΐ ή λέξη αυτή με τρεις έννοιες. Ή  λέξη δηλαδή “σαρκωμέ
νη» μπορεΐ νά έκληφθει ή άντί του, μέ τό σχήμα της σάρκας καί άφοΰ 
κατά κάποιο τρόπο μοροφποιήθηκε, όπως ό χαλκός μέ τή μορφή του 
άνδριάντα* ή ότι, άφου ή φύση του Λόγου μεταβλήθηκε σέ σάρκα 
καί έγινε κατά κάποιο τρόπο πλήρης σάρκα, προήλθε μία φύση· ή 
ότι όντας ή φύση του Λόγου μία κατά τό μυστήριο τής οικονομίας, 
δεν θεωρείται πιά μία μόνη, άλλά μαζί μέ τή σάρκα, διατηρώντας τό 
άτρεπτο καί τό άναλλείωτο γιά τον έαυτό της καί τή σάρκα πού προ
σέλαβε. Οι δύο βέβαια πρώτες άπόψεις είναι του ’Απολιναρίου καί 
τού Ευτυχούς, ενώ ή τρίτη είναι τό νόημα του κηρύγματος των άπο- 
στόλων, τήν οποία διατήρησε παίρνοντάς την άπό αυτούς καί ό 
χορός των μακάριων Πατέρων μας. Καί είναι φανερό ότι, άν θέλει 
κανείς V ακολουθεί τήν ευσέβεια, κηρύττοντας “μία φύση του Λόγου 
σαρκωμένη”, θά έχει τή χάρη νά πιστεύει τό ίδιο μ’ αυτούς πού 
ΘεωροΟν καί πιστεύουν ότι ό Χριστός έχει δύο φύσεις άδιαίρετες καί 
άσύγχυτες, άν όμως όχι, θά όδηγηθεΐ οπωσδήποτε πρός τον ’Απο-



278 ΦΩΤΙΟΥ, ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ ΚΩΝ/ΠΟΛΕΩΣ

νάριον ή Εντνχέα πάντως όραμεΐται. Καί γάρ ενταύθα την “μίαν 
μέν φύσιν” άντί τής ύποαττάσεως είρήσθαι, τό δέ “σεσαρκωμέ- 
νην” άντί της άνθρωπίνης φύσεως, ώςμηδέν διαφωνεϊν τον λέ- 
γοντα “μίαν φνσιν τοϋ Λόγον σεσαρκωμένη ν ” ή μίαν νπόστασιν 

5 τον Λ όγον άνθρωπίνην φνσιν άναλαδοϋσαν. Δ ιό καί οι Πατέρες 
ήμών εξηγούμενοι την φωιήν έπάγονσιν “Ούκ άνηρημένης τής 
των φύσεων διαφοράς καί μετά την έ'νωσιν, σωζομένης δέ μάλλον 
έκατέραςέν τω ίδίω τής φύσεως δρω τε καί λόγω, έν τω αντω καί 
ένί Χριστώ τω Θεω ήμών”. °Ωστε, ε ί τά σωζόμεναμέν θεωρείται, 

ίο τά δε θεωρούμενα όμολογεΐται, ά όέ όμολογεΐται, καί άριθμεϊται, 
φανερόνδτι τό λέγειν εύσεδώς “μίαν φύσιν τον Λ όγον σεσαρκω
μένη ν”, καί τό δύο φύσεις άδιαιρέτονς έν τή καθ' νπόστασιν ενώ
σει, διαφοράν ούδεμίαν εις τον τής ενσεδείας έμποιεϊλόγον. Ταϋ- 
τα καί τοιαϋτα ετερα είπών περατοϊ τον α'λόγον.

15 Ό  δέ 6' επιγράφεται μέν δογματικός, εκθεσιν όέ καί οντος 
άπαγγέλλει πίστεως, έν ή την τε Τριάδα εύσεδοφρόνως θεολογεί 
καί τάπερί τήν οικονομίαν ομοίως διέξεισι, σννοπτικώτερον μέν 
ή έν τω προτεταγμένω ταϋτα διεξιών, ονδένμέντοι τήςάκριδείας 
καθνφιείς. Κ αί ταϋτα διαδρομών, εις παραίνεσιν περαίνει τήν 

20 σπονδήν, δ ί ης τούς τής Εκκλησίας άποφοιτώντας τήν κοινήν 
ομόνοιαν άσπάσασθαι παρακαλεΐ Έν τούτω τω λόγω φησίν ώς 
των έν τή Έκκλησίςι παραδεδομένων ύπό των ύπηρετών τοϋ Λό
γον διδαγμάτων τά μέν έοτι δόγματα, τά δέ κηρύγματα Κ αί ή δια
φορά, τά μέν δόγματα μετ’ έπικρύψεως καί σοφίας απαγγέλλεται, 

25 καί τήν άσάφειαν ττολλάκις έξεπίτηδες περιβάλλεται, ώς άν μή 
βεβήλοις εΐεν τά άγια έκθετα καί οίμαργαριται τοϊςχοίροις ττρο- 
κείμενοι, τά δέ κηρύγματα χωρίς τίνος έπικρύψεως απαγγέλλε
ται, καί μάλιστα δσα εις λόγον έντολών καί θειον φόβον σνντήρη- 
σιν άναφέρεται. Είναι δέ καί των δογμάτων έτι τινάμνστικώτερα, 

30 ά παντελώς, ώςτό έπος φάναι, σεσίγηται, έκείνοις δέ μόνοιςμν- 
στικώς παραδέδοται, οι διά Λ όγον ζώντος έχονσι πνενματικήν 
σοφίαν πιστοϊς ταϋτα παρατίθεσθαι Έ τι δέ διαστολήν τών έπί



λινάριο καί τον Ευτυχή. Γιατί εδώ “ή μία φύση” έχει λεχθεί αντί τής 
υπόστασης, ένώ τό “σαρκωμένη” αντί τής ανθρώπινης φύσης, ώστε 
νά μη διαφέρει καθόλου άν κάποιος λέγει “μία φύση του Λόγου σαρ
κωμένη”, ή “μία ύπόσταση τοϋ Λόγου πού έλαβε ανθρώπινη φύση”. 
Γι5 αυτό καί οί Πατέρες μας, εξηγώντας τη λέξη, προσθέτουν “Δέν 
άναιρεΐται ή διαφορά τών φύσεων έξαιτίας τής ένωσης, άλλά μάλλον 
διατηρείται κάθε μία με τον δικό της ορισμό καί την δική της έννοια, 
στον ενα καί τον αύτό Χριστό τον Θεό μας. "Ωστε, άν τά διατηρούμε
να θεωρούνται καί τά θεωρούμενα όμολογοϋνται, καί όσα όμολο- 
γούνται άριθμούνται, είναι φανερό ότι τό νά λέγει κανείς μέ εύσέβεια 
“μία φύση τοϋ Λόγου σαρκωμένη” καί “δύο φύσεις άδιαίρετες στήν 
καθ’ ύπόσταση ένωση”, δέν δημιουργεί καμμιά διαφορά στήν εύσε- 
βή διδασκαλία. Λέγοντας αύτά καί άλλα όμοια περατώνει τον πρώτο 
λόγο.

Ό  δεύτερος λόγος επιγράφεται βέβαια δογματικός, περιέχει 
όμως κι αύτός έκθεση τής πίστεως, στην οποία έκθεση θεολογεί μέ 
φρόνημα ευσεβές καί εκθέτει όμοια τά σχετικά μέ τό μυστήριο τής 
οικονομίας τής σάρκωσης, έκθέτοντάς τα συνοπτικότερα βέβαια άπό 
ό,τι στον προηγούμενο λόγο, χωρίς όμως νά άποφεύγει καθόλου 
λιγότερο τήν άκρίβεια. Καί διατρέχσντας αύτά τελειώνει τήν έκθεσή 
του μέ παραίνεση, μέ την οποία προτρέπει εκείνους πού άπομακρύ- 
νσνται άπό τήν Εκκλησία V άσπασθοϋν τήν κοινή ομόνοια. Σ’ αυτόν 
τον λόγο λέγει ότι άπό τά διδάγματα πού παραδίδσνται μέσα στήν 
Εκκλησία άπό τούς ύπηρέτες τοϋ Λόγου άλλα είναι δόγματα, καί 
άλλα κηρύγματα. Καί ή διαφορά τους είναι ότι τά δόγματα διατυπώ
νονται μέ άπόκρυψη καί σοφία καί συχνά περιβάλλονται εξεπίτηδες 
μέ άσάφεια, ώστε νά μή έκθέτονται τά άγια στούς βέβηλους καί τά 
μαραριτάρια νά μή ρίχνονται μπροστά στούς χοίρους, ένώ τά κηρύγ
ματα άπαγγέλλονται χωρίς καμμιά άπόκρυψη, καί μάλιστα όσα άνα- 
φέρονται στη διδασκαλία εντολών καί τη διατήρηση τοϋ φόβου τοϋ 
Θεού. Μερικά όμως είναι πιο μυστικά άκόμα κι άπό τά δόγματα, τά 
όποια, πού λέγει ό λόγος, παραμένουν τελείως στή σιγή καί παραδί- 
δσνται μέ μυστικό τρόπο μόνο σ’ εκείνους, πού έχουν άπό τον ζώντα 
Λόγο τήν πνευματική σοφία νά τά παραδίδουν στούς πιστούς. Κάνει
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Χζ>ιστοϋ λεγομένων ποιείται, τά μέν αληθώς καί κυρίως υποτιθέ
μενος λέγεσθαι, τά όέ κατά αναφοράν. Ά ναφέρεται γάρ άφ’ ημών, 
ως κεφαλής έκείνον πάντων ημών άνασχομένον γενέσθαι, ή τε 
ομαρτία καί ή κατάρα καί όσα παραπλήσια Λέγει γάρ ό Άπόστο- 

5λος- “Τονμη γνόντα άμαρτίαν, υπέρ ημών άμαρτίαν έποίησε”. 
Καί πάλιν “Χριστός ημάς έξηγόρασεν έκτης κατάρας τοϋ νόμον, 
γενόμενος υπέρ ημών κατάρα". Οϋτω όέ καί τό άννπότακτον 
ημών και την άγνοιαν, ώς κεφαλήν τον όλον σώματος, άναόέχε- 
σθαι, καί τό, «Θεέμον Θεέ μου, ινα τι με έγκατέλιπες;», όί άφατον 

ί0 φιλανθρωπίαν ώςέαντοϋ τά ήμέτερα οίκειούμενον.
'Ο όέ γ'λόγος κατά των συκοφαντησάντων τούς άγίονς πατέ

ρας καί τήν έν Καλχηόόνι σύνοόον αγωνίζεται. Καί πρώτον μέν 
τάς πρός Σούκενσον έπιστολάς, αι νώμακαρίω Κυρίλλω έγράφη- 
σαν, καί όσα άλλα ταύταις σνντρέχειν όοκοϋσι, όιενκρινεϊ(καί γάρ 
οι ό ί έναντίας άπό τών τοιούτων φωνών, ώσπερ άπό τίνος άκρο- 

15 πόλε ως, κατατρέχειν τών τής εύσεδείας δογμάτων φρνάττονται), 
έπειτα όέ καί τάς άλλας συκοφαντίας άττοσκενάζεται. Τό μέν ονν 
αίρετικόν φρόνημα πρώτον μέν προτείνει τής όευτέρας πρός Σού
κενσον έπιστολής χρήσιν, ή τις τό όύο λέγειν φύσεις άόιαιρέτους 
μετά τήν ένωσιν έναντίον είναι φησι τοΐςμίαν πρεσδεύουσι τοϋ 

20 Λόγου φύσιν σεσαρκωμένην Οίς άνθυποφέρων ό συνήγορος λέ
γει τής άληθείας, ώς οι “μίαν τοϋ Λόγου φύσιν σεσαρκωμένην"  

όοξάζοντες σαφή μέν βούλονται διά τής φωνής ποιεϊν τήν καθ’ ύ- 
ττόστασιν ένωσιν, καί ώς ό Λόγος ούκ άνθρωπον προϋποστάντα 
ττροσέλαβεν αλλά σαρξ ώς άληθώς γέγονεν ή όέ ούκ έξαρκεϊ τοϋ 

25μυστηρίου όεϊξαι τό τέλειον. Ποϋ γάρ έστι διά τής φωνής λαβεΐν 
εϊτε έμψυγρςήν ή άναληφθεΐσα σαρξ ή μή, καί εί έσχημάτιστο μό
νον τή σαρκί ή άληθώς έπεφύκει σάρξ' Πόθεν ό3 ότι τέλεια ή ότι ά- 
σύγχυτα τά συνελθόντα μεμενήκασιν; Ούόέν γάρ τούτων όιευκρι- 
νημένον έστίν έξαυτήςεύρεϊν. Αιά τοϋτο γάρ καί Άπολιναράυ καί 

30 Ευτυχεί τό προκείμενον χωρίον περιπτύσσεται, τώ μέν συγχέοντι 
τά συνελθόντα, Άπολιναράυ όέ άψυχον τήν σάρκα φανταζομένω.

ΦΩΤΙΟΥ, ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ ΚΩΝ/ΠΟΛΕΩΣ
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καί άλλη διάκριση όσων λέγονται γιά τον Χριστό, διδάσκοντας πώς 
άλλα λέγονται άληθινά καί κυριολεκτικά, καί άλλα μεταφορικά. Λέ
γεται μεταφορικά άπό έμάς, ότι εκείνος δέχθηκε νά γίνει ή κεφαλή 
όλων μας, καί ή άμαρτία καί ή κατάρα καί όσα σχετικά. Γιατί λέγει ό 
’Απόστολος* «Αυτόν πού δεν γνώρισε άμαρτία, τον έκανε γιά μάς 
άμαρτία»73. Καί πάλι* «Ό Χριστός μάς εξαγόρασε άπό τήν κατάρα 
του νόμου, άφοϋ έγινε γιά μάς κατάρα»74. ’Έτσι ως κεφαλή τοϋ όλου 
σώματος άνέλαβε καί τήν ανυπακοή μας καί τήν άγνοιά μας, καθώς 
καί έκεΐνο τό, «Θεέ μου, Θεέ μου, γιατί μέ έγκατέλειψες;»75. 9Από 
άνείπωτη φιλανθρωπία οίκειοποιέιται σάν δικά του τά δικά μας.

Ό  τρίτος λόγος άγωνίζεται εναντίον έκείνων πού κατηγόρησαν 
τούς άγιους Πατέρες καί τή σύνοδο της Χαλκηδόνας. Καί πρώτα 
διευκρινίζει τις έπιστολές πρός τον Σούκενσο, πού έγραψε ό μακά
ριος Κύριλλος, καί όσα άλλα φαίνεται νά συμφωνοϋν μ’ αύτές (γιατί 
οί άντίπαλοι άπό τέτοιες διατυπώσεις, σάν άπό κάποια άκρόπολη, 
κατατρέχουν με μανία τά δόγματα της ευσέβειας), καί έπειτα άνα- 
σκευάζει καί τις άλλες κατηγορίες. Ή  αιρετική λοιπόν γνώμη προτά- 
σει στη δεύτερη πρός τον Σούκενσο έπιστολή τή ρήση πού λέγει τό 
νά ισχυριζόμαστε ότι είναι δύο φύσεις άδιαίρετες μετά τήν ένωση 
άντιμάχεται, λέγει, εκείνους πού πρεσβεύουν “μιά φύση τοϋ Λόγου 
σαρκωμένη”. Σ’ αύτούς άποκρινόμενος ό συνήγορος της άλήθειας 
λέγει, ότι όσοι πρεσβεύουν “μία φύση τοϋ Λόγου σαρκωμένη”, 
θέλουν με τό λόγο τους νά κάνουν σαφή τήν καθ’ υπόσταση ένωση, 
καί ότι ό Λόγος δεν προσέλαβε άνθρωπο πού πρσϋπήρχε, άλλ’ έγινε 
άληθινά σάρκα. Αύτή όμως ή λέξη δεν έπαρκεΐ νά δείξει τήν τελειό
τητα τοϋ μυστηρίου. Πώς δηλαδή μποροϋμε νά εννοήσομε μέ τή λέξη 
άν είναι έμψυχη ή σάρκα πού προσέλαβε ή όχι, κι άν είχε τή μορφή 
μόνο τής σάρκας ή έγινε σάρκα άληθινή; 'Από ποϋ επίσης θά κατα
λάβομε ότι αύτά πού ενώθηκαν είναι τέλεια ή ότι έμειναν άσύγχυτα; 
Γιατί δεν μποροϋμε νά λάβομε άπό αύτή τίποτε τό σαφές καί καθα
ρό. Γι’ αυτό καί τό προκείμενο χωρίο ταιριάζει στον ’Απολινάριο καί 
τον Εύτυχή, στον ένα γιατί συγχέει αύτά πού ενώθηκαν, καί στον 
’Απολινάριο πού φαντάζεται τή σάρκα άψυχη. ’Αλλά καί στον
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74. Γαλ. 3,13. 75. Ματθ. 27,46.



Ά λλά καί Μάνεντι φίλον ή φωνή, σχήματι και φαντασία τήν έν- 
ανθρώπησιν πλάττοντι

Οι μέντοι γε λέγοντες όνο φύσεις άόιαιρέτονς άσύγχυτα μέν 
τά σννελθόντα φνλάττονσιν, ούό3 ούτοι μέντοι όιά των αυτών 

5 φωνών τήν καθ’ ύπόστασιν κηρύττουσιν ένωσιν. Αυνατόν γάρ 
πάλιν κακούργως λαβεϊν τό ήνωμένον, ώ ςό Νεστόριος, τιμή και 
όόξη και τοϊς άλλοις αίρετικοΐς έπιτεχνάσμασι Α ιά τοϋτο καί ό 
θειος Κύριλλος κατά τό πέρας της είρημένης έπιστολής' “Τό όέ 
άόιαιρέτως”, έφη, “προστεθέν όοκεϊμέν πως παρ3 ήμϊν ορθής όό- 

10 ξης είναι σημαντικόν, αυτοί όέ ούχοϋτω νοοϋσι Τό γάρ άόιαίρε- 
τον παρ3 αύτοϊς κατά τάς Νεστορίου κενοφωνίας καθ’ έτερον 
λαμδάνεται τρόπον φασί γάρ δτι τη ισοτιμία, τη ταυτοβουλία, τη 
αυθεντία άόιαίρετόςέστι τοϋ ΘεοϋΛόγου ό  ένώ  κατφκησεν άν
θρωπος”. βΩστε όιττόν καί όμέγας Κύριλλος οΐόε τό άόιαίρετον, 

15 τό μέν αιρετικής όόξης, τό όέ οίκεΐόν τε καί όρθοόόξου φρονήμα
τος. Α ιχβ όέ τοϋ άόιαιρέτου λεγομένου, εύλόγως έφη σε μάχεσθαι 
τό λέγειν“μίαν τοϋ Λόγου φύσιν σεσαρκωμένην” τοϊς κατά Νε- 
στόριον φάσκονσι όύο φύσεις άόιαιρέτους. Α ύτό όέ τοϋτο τό ρη- 
τόν όρθης γίνεται όόξης, άπομερισθέν της ομωνυμίας Άπομερί- 

20 ζεται όέ και? άλλους τρόπους, μάλιστα όέ έν τω καθ' ύπόστασιν 
προσλαδεϊν ένωσιν αϋτη γάρ ή προσθήκη τό ακριβές πληροϋσα 
καί τον όόλον ελαύνει Νεστορίου καί τούς συκοφάντας της ενσε- 
βείας καταισχύνει

Ά  τελής ούν έκατέρα φωνή, ώς έκ των είρημένων όηλον κατέ- 
25 στη, μή ττροσλαβοϋσα τήν έτέραν, λέγω όή καί ή λέγουσα “μίαν 

φύσιν τοϋ Λόγου σεσαρκωμένην" καί ή όύο φύσεις άόιαιρέτους, 
τελειοϋται όέ έκατέρα συμπλεκομένη τη έτέρα· ή μέν γάρ τοϋ Λό
γου φύσις σεσαρκωμένη τήν καθ' ύπόστασιν απλώς ένωσιν εισά
γει, ό όέ τάς όύο φύσεις λέγων άόιαιρέτους τό άφυρτόν τε καί 

30 ασύγχυτον των συνελθόντων μηνύει Οΰκοϋν άπομερισθεϊσα φω
νή θατέρας ή έτέρα καί σοφιστικώς προαγομένη όικαιοτάτην άν 
τήν κατάγνωσιν ένέγκοι “Ωστε όικαίως καί ό  ιερός Κύριλλος πρός 
Νεστόριον αποτεινόμενος ώς άτελή τήν λέγουσαν ρησιν όύο φύ-
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Μάνεντα είναι άρεστή ή λέξη, πού πλάθει την ενανθρώπηση σχημα
τική καί μόνο κατά φαντασία.

"Οσοι δμως λένε δύο άδιαίρετες φύσεις, φυλάγουν βέβαια τά 
ενωμένα άσύγχυτα, άλλά ούτε αυτοί κηρύττουν μέ τις ϊδιες λέξεις τήν 
καθ’ υπόσταση ένωση. Γιατί είναι δυνατό νά έκλάβουν πάλι μέ κακό- 
τητα τά ενωμένα, δπως ό Νεστόριος, μέ τιμή καί δόξα καί μέ τά άλλα 
αιρετικά τεχνάσματα. Γι3 αυτό καί ό θειος Κύριλλος στο τέλος τής 
έπιστολής πού άναφέραμε λέγει* «"Οταν δμως προστεθεί τό άδιαίρε- 
το, άπό έμάς βέβαια θεωρείται ότι σημαίνει τήν ορθή γνώμη, εκείνοι 
δμως δέν τό αντιλαμβάνονται έτσι. Γιατί τό άδιαίρετο αυτοί, σύμφω
να μέ τις κενολογίες του Νεστορίσυ, τό εκλαμβάνουν μέ άλλο τρόπο* 
λένε δηλαδή ότι στήν ισότητα τιμής, στήν ταυτότητα του θελήματος 
καί στήν αυθεντία είναι άδιαίρετος ό άνθρωπος μέσα στον όποιο κα
τοίκησε ό Θεός Λόγος. "Ωστε καί ό μέγας Κύριλλος είδε μέ δυο τρό
πους τό άδιαίρετο, κατά ενα πού είναι άποψη αιρετικής γνώμης, καί 
κατά τον άλλο πού είναι οικείος καί εκφράζει τήν ορθόδοξη πίστη. 
Άφοϋ λοιπόν τό άδιαίρετο λέγεται μέ δύο τρόπους, εύλογα είπε ότι 
τό νά λέμε “μία φύση του Λόγου σαρκωμένη” μάχεται αυτούς που 
λένε, σύμφωνα μέ τον Νεστόριο, δύο άδιαίρετες φύσεις. Τό ϊδιο 
δηλαδή ρητό γίνεται έκφραση ορθής γνώμης, όταν άποχωρισθεΐ άπό 
την ομωνυμία. Κι άποχωρίζεται μέ άλλους τρόπους καί μάλιστα μέ 
τό νά προσλάβει τήν καθ* υπόσταση ένωση* γιατί αυτή ή προσθήκη 
πού ολοκληρώνει τήν άκρίβεια, καί τον δόλο του Νεστορίσυ άπομα- 
κρύνει, καί τούς συκοφάντες τής ευσέβειας καταντροπιάζει.

Κάθε μιά λοιπόν έκφραση είναι άτελής, δπως έγινε φανερό άπό 
όσα είπαμε, άν δέν προσλάβει τήν άλλη, εννοώ καί ή έκφραση πού 
λέγει “μία φύση του Λόγου σαρκωμένη”, καί εκείνη που λέγει “δύο 
φύσεις άδιαίρετες”, καί κάθε μία καθίσταται τέλεια όταν ενωθεί μέ 
τήν άλλη. Γιατί ή σαρκωμένη φύση του Λόγου διδάσκει άπλώς τήν 
καθ* υπόσταση ένωση, ενώ αυτός πού λέγει άδιαίρετες τις δύο φύσεις 
δηλώνει ότι δέν αναμιγνύονται καί δέν συγχέονται αυτά που ενώθη
καν. Επομένως όταν άποχωρισθεΐ ή μία έκφραση άπό τήν άλλη καί 
διατυπωθεί σοφιστικά, δίκαια θά έπισύρει τήν καταδίκη. "Ωστε δί
καια καί ό ιερός Κύριλλος, άπευθυνόμενος πρός τον Νεστόριο, έγκα-



σειςάόιαιρέτους καίμήέξαρκοϋσαντόαίρετικόν σόφισμαόιελέγ- 
ξαι, παραιτεϊται, καίμάχεσθαι αύτή τηνλέγουσαν “μίαν φύσιν τοϋ 
Λ όγον σεσαρκωμένην", μεθ* ής ή συντεθεϊσα προήλ θεν, άκήρατον 
την ευσέβειαν έόήλον, τάς όύο φύσεις άόιαιρέτονς έν τη καθ' ύπό- 

5 στασιν ενώσει τρανολογοϋσα Οϋτω όή καν μίαν τις προφέρη τοϋ 
Λόγον φύσιν σεσαρκωμένην, και μάλιστα πρός Άπολινάριον όια- 
μαχόμενοςή Μάνεντα ή Εύτυχέα, άτελώς τε άν προφερόμενος εϊη, 
και τφ εκείνων μάλλον φρονήματι συνεπαμύνων, καί την τοϋ Κυ
ρίλλου όόξαν όιαπολεμών τε καί άνατρέπων, συναπελαύνων όέ 

ίο καί τούς δύο φύσεις αδιαιρέτους έν τή καθ’ ύπόστασιν όμολογοϋν- 
τας ενώσει.

*Οτι όέ τό όύο φύσεις όμολογεϊν έν τή καθ ύπόστασιν ενώσει 
σύνόρομόν έοτι τή εύσεβώς δοξαζούση γνώμη μίαν φύσιν τοϋ Λό
γου σεσαρκωμένην, έμαρτύρησε περιφανώς ό  φύλαξ τής άκριβεί- 

15 ας Κύριλλος. Τούςγάρ ανατολικούς τον Θεοϋ αρχιερείς μίαν μέν 
τοϋ Λόγου φύσιν σεσαρκωμένην ούόαμώς είπόντας όύο όέ φύσεις 
έν τή καθ' ύπόστασιν ενώσει καί δογματίζοντας καί φρονοϋντας, 
εν μάλα και μετά πολλής τής ευφροσύνης άπεόέξατο. ρΟ μέν γάρ 
έν άγίοις Ιωάννης ός τον άρχιερατικόν τής Αντιόχειαςπεριεϊπε 

20 θρόνον, έγραψεν ότι’ “Αύο φύσεων ένωσις γέγονε- διό ένα Χρί
στον, ένα Υιόν, ένα Κύριον όμολογοϋμεν. Κατά ταύτην την τής 
άσυγχύτου ένώσεως έννοιαν όμολογοϋμεν την άγίαν Παρθένον 
Θεοτόκον διά τό τον Θεόν Λόγον σαρκωθήναι καί ένανθρωπή- 
σαι 'Ο όέ θερμός τής ακρίβειας έραστης Κύριλλος ταϋτα καί τά 

25 τούτοις άκόλουθα τοΐςγράμμασι όιομολογησάμενον, ού μόνον ά- 
σμένως καί περιχαρώς ττροσήκατο, αλλά καί Παϋλον τον Εμίτης 
επίσκοπον, ός έξ αύτοϋ απέσταλτο, έπί πανδήμου προσομιλήσα- 
νταπανηγύρεωςό ύπήρχεν αύτφ τε καί τφ άποστείλαντι φρόνημα, 
έγκωμίοις τε έόεξιώσατο καί ώς όμογνώμονα έμεγάλυνεν. Ή  όέ 

30 ομιλία όιεξήει ώς ό  Λόγος σάρξ έγένετο καί έσκήνωσεν έν ήμΐν, 
καί ότι τό δεύτερον τοϋ πρώτου ερμηνεία έστί τοϋ· «Ο  Λόγος σάρξ 
έγένετο», τό, « Εσκήνωσεν έν ήμΐν», τουτέστιν έν τή ήμετέρα φύσει. 
Τοιαϋτα μέν όμιλήσας ό  Παύλος, τών Κυριλλείων άπηλαυσεν έ- 
παίνων.
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ταλείπει ώς άτελή την έκφραση πού λέγει δύο άδιαίρετες φύσεις καί 
άνίκανη νά έλέγξει τό αιρετικό σόφισμα, καί λέγει δτι την άντιμάχε- 
ται αύτή πού λέγει “μία φύση του Λόγου σαρκωμένη”, πού άν 
προήλθε έπειτα άπό τήν ένωσή της με αυτήν δήλωνε τέλεια τήν ευσέ
βεια, διακηρύττοντας άδιαίρετες τις δύο φύσεις στήν καθ’ υπόσταση 
ένωση. ’Έτσι λοιπόν κι άν πει κάποιος “μιά φύση του Λόγου σαρκω
μένη”, καί μάλιστα μαχόμενος πρός τον ’Απολινάριο ή τον Μάνεντα 
ή τον Εύτυχή, διατυπώνει μία έκφραση άτελή καί υπερασπίζεται 
μάλλον τήν άποψη εκείνων, ενώ καταπολεμά καί άνατρέπει τήν 
πίστη του Κυρίλλου, παρσύροντας μαζί καί εκείνους πού ομολογούν 
δύο άδιαίρετες φύσεις κατά τήν καθ’ υπόσταση ένωση.

'Ότι τό νά ομολογεί κανείς δύο φύσεις κατά τήν καθ’ ύπόσταση 
ένωση είναι σύμφωνο μέ τήν ορθόδοξη γνώμη, πού δέχεται “μία 
φύση τού Λόγου σαρκωμένη”, τό επιβεβαίωσε περίλαμπρα ό φύλα
κας της άκρίβειας Κύριλλος. Γιατί δέχθηκε πολύ σωστά καί μέ πολλή 
χαρά τούς ’Ανατολικούς άρχιερεΐς του Θεού πού δέν είπαν καθόλου 
“μία φύση του Λόγου σαρκωμένη”, άλλά διδάσκουν καί πρεσβεύουν 
δύο φύσεις κατά τήν καθ’ ύπόσταση ένωση. Ό  άγιος ’Ιωάννης δηλα
δή, που κατείχε τον άρχιερατικό θρόνο τής ’Αντιόχειας, έγραψε δτι 
“έγινε ένωση δύο φύσεων γι* αυτό ομολογούμε ένα Χριστό, ένα Υϊό, 
ένα Κύριο. Σύμφωνα μ’ αύτή τήν έννοια τής άσύγχυτης ένωσης ομο
λογούμε Θεοτόκο τήν άγια Παρθένο, έπειδή ό Λόγος τού Θεού 
έλαβε σάρκα καί έγινε άνθρωπος”. Ό  θερμός δμως κήρυκας τής 
ευσέβειας Κύριλλος, ενώ είχε ομολογήσει αύτά καί τά δμοιά τους 
στις έπιστολές του, όχι μόνο τον δέχθηκε μ’ ευχαρίστηση καί χαρά, 
άλλά καί τον Παύλο, τον έπίσκοπο Έμίσης, πού είχε σταλεί άπό 
αυτόν καί μίλησε σέ πάνδημη συνάθροιση, άποδέχθηκε μέ εγκώμια 
τό φρόνημα πού είχε αυτός κι εκείνος πού τον είχε στείλει, καί τον 
τίμησε σάν όμόφρονά του. Ή  ομιλία του ώς θέμα είχε τό ότι «ό Λόγος 
έγινε σάρκα καί κατοίκησε μέσα μας»76, καί ότι τό δεύτερο είναι 
ερμηνεία του πρώτου, του «ό Λόγος έγινε σάρκα καί κατοίκησε μέσα 
μας», δηλαδή στή δική μας φύση. Τέτοια είπε στή συνάθροιση ό 
Παύλος καί άπέσπασε τούς έπαίνσυς τού Κυρίλλου.

ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ "Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 230 285

76. *Ιω. 1,14.
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'Όρα δέ πάλιν καί τον Ίωάννην όνο φύσεις κηρύττοντα και 
ένα Υιόν' ““Ετερον σκηνή και έτερον το σκηνοϋν, έτερον ναός και 
έτερον ένοικων Θεός. Πρόσεχε τω λεγομένω. Ούκ είπον έτερος και 
έτερος ώςέπί δύο Χριστών ή δύο Υιών, άλλ3 έτερον καί έτερον, ώς 

5 έπί δύο φύσεων”. "Οτε ονν είττεν* «Έσκήνωσεν έν ήμϊν» καί έκή- 
ρνξε δύο φύσεις, τότε έπήγαγε' «Καί έθεασόμεθα τήν δόξαν αν- 
τοϋ, δόξαν ώς μονογενούς». Ταϋτα ονν καί τοιουτότροπα τοϋ ιε
ρού γεγραφότος Ίωάννον, έπιμαρτύρεται μέν τοϊς είρημένοις δο
γμάτων ορθότητα, της όέ οικείας άπαρχόμενος διδασκαλίας ώδέ 

10 φησιν “'Ο μακάριος Προφήτης3Ησαΐας τών έν Χριστώ διδασκά
λων τάς εύστομίας ττροανακηρύττων, έλεγεν άντλήσατε ΰδωρ μει? 
ευφροσύνης έκ τών πηγών τον σωτήριον. Ιδού τοίνυν ήντλήσαμεν 
ήμϊν νδωρ έξ αγίας πηγής τοϋ προλαδόντος φημί Αιδασκάλον, ός 
καί ταΐς τοϋ Πνεύματος δαδουχίαις λελαμπρυσμένος διεσάφησεν 

15 ήμϊν τόμέγα καί σεπτόν τοϋΣωτήροςμυστήριον”. Οϋτω τον ίερόν 
Ίωάννην, δύο φύσεις άνω καί κάτω στρέφοντα, ό  τής αλήθειας 
θερμός έραστής Κύριλλος πηγήν μέν άγίαν αποκαλεζ τής δέ τοϋ 
παναγίον Πνεύματος φωτοχνσίας έμπλεων καί λαμπρόν νποφή- 
την τοϋ κατά Χρίστον σεπτοϋ καί μεγάλον μνστηρίον. Ον μόνον 

20 δέ, άλλά καί περί τοϋ μνημονενθέντος άρχιερέως Παύλον, πρός 
τον αντόν έν άγίοις Ίωάννην άντιγράφων, ώδέ φησιν έπί λέξεως 
“3Α φικομένον τοίννν εις τήν \Αλεξάνδρειαν τοϋ κνρίον και θεοσε- 
δεστάτον άδελφοϋκαί σνλλειτονργοϋ Παύλου θνμηδίας έμπεπλή- 
σμεθα, καί σφοδρά εικότως ώςάνδρός τοιούτον μεσιτενοντος”. 

25 Καί πάλιν' ‘"'Οτι δέ περιττή παντελώς καί ούκ ενάφορμος τών έκ- 
κλησιών ή διχοστασία γέγονε, νννί μάλιστα πεπληροφορήμεθα, 
τοϋ κνρίον τοϋ θεοσεδεστάτον Παύλου τοϋ έπισκόπον χάρτην 
προσκομίσαντος άδιάδλητον έχοντα τής πίστεως τήν ομολογίαν" 
Οντω μέν οντω καί τον άρχιερέα Παϋλον θυμηδίας αίτιον γενέ- 

30 σθαι καί τήν προσκομισθεΐσαν δ ί αύτοϋ τών ανατολικών πίστιν, 
τό άδιάδλητονέχουσαν, άνακηρύττει

3Επί δέ τούτοις δεικνύς έναργώς έφ3 οΐς τοϊς άνατολικοϊς 
συμβαίνει καί ά κοινή πρεσβεύουσιν, ιναμή τό φιλόνεικονμετα-

77. Ίω. 1,14. 78. Ήσ. 12,3.
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Πρόσεχε όμως πάλι καί τον Ιωάννη πού κήρυττε δυο φύσεις καί 
ένα Υΐό· “"Αλλο είναι ή κατοικία (σκηνή) καί άλλο εκείνο πού κα
τοικεί στή σκηνή, άλλο ναός, καί άλλο ό Θεός πού κατοικεί μέσα σ’ 
αυτόν”. Πρόσεχε τό λεγόμενο. Δεν είπε άλλος καί άλλος, σά νά μιλού
σε γιά δύο Χριστούς ή δύο ΥΙούς, άλλα άλλο καί άλλο, επειδή πρό
κειται γιά δύο φύσεις. "Οταν είπε λοιπόν, “Κατοίκησε μέσα μας” καί 
κήρυξε δύο φύσεις, τότε πρόσθεσε* «Καί είδαμε τη δόξα ταυ, δόξα ώς 
Μονογενής πού είναι»77. Αύτά λοιόν καί όμοια μ’ αυτά γράφει ό ιε
ρός Ιωάννης, επιβεβαιώνοντας τήν ορθότητα των δογμάτων με τούς 
λόγους του. ’Αρχίζοντας πάλι τή δική του διδασκαλία λέγει' “ό μα
κάριος προφήτης Ήσαΐας, προαναγγέλλοντας τό εύγλωττο κήρυγμα 
εκείνων πού δίδασκαν στο όνομα τού Χριστού έλεγε· «’Αντλήστε 
νερό με χαρά άπό τις πηγές τής σωτηρίας»78. Νά λοιπόν άντλήσαμε 
γιά σάς νερό άπό ιερή πηγή, εννοώ τον δάσκαλο πού προηγήθηκε, ό 
όποιος φωτισμένος άπό τις φωτοχυσίες τού Πνεύματος διασαφήνισε 
σε μάς τό μέγα καί σεβαστό μυστήριο τού Σωτήρα”. ’Έτσι ό θερμός 
εραστής της άλήθειας Κύριλλος άπόκαλεΐ τ;όν ιερό ’Ιωάννη, πού δια
κήρυττε διαρκώς δύο φύσεις, πηγή αγία καί πλημμυρισμένο άπό τις 
φωτοχυσίες τού παναγίου Πνεύματος καί λαμπρό διδάσκαλο τού 
σεπτού καί μεγάλου μυστηρίου τού Χριστού. Καί όχι μόνο αύτό, 
άλλά καί γιά τον άρχιερέα Παύλο πού άναφέραμε, άπαντώντας στον 
ίδιο άγιο ’Ιωάννη, λέγει τά εξής έπιλέξει· “"Οταν έφτασε λοιπόν στήν 
’Αλεξάνδρεια ό κύριος καί θεοσεβέστατος άδελφός καί συλλειτουρ
γός Παύλος γεμίσαμε άπό μεγάλη χαρά, καί ήταν πολύ φυσικό, 
άφού ένας τέτοιος άνθρωπος είναι ό μεσολαβητής άνάμεσά μας”. 
Καί πάλι' “"Οτι ήταν τελείως περιττή καί άδιακιολάγητη ή διάσταση 
των ’Εκκλησιών, καί μάλιστα έχομε πληροφορηθεΐ τώρα κυρίως, 
όταν ό κύριος καί θεοσεβέστατος έπίσκοπος Παύλος μάς έφερε τήν 
επιστολή σου πού περιέχει άδιάβλητη τήν ομολογία τής πίστεως”. 
Έτσι λοιπόν αυτός άνακηρύττει, ότι καί ό άρχιερέας Παύλος έγινε 
πρόξενος χαράς, καί ή πίστη τών άνατολικών, της όποίας υπήρξε 
κομιστής της, ήταν άδιάβλητη.

Μαζί όμως μ’ αύτά γιά νά δείξει καθαρά σέ ποιά θέματα συμ
φωνεί μέ τούς άνατολικούς καί ποιά είναι ή πίστη τους, γιά νά μή



φέρειν άδειαν λάδοι πρόςδ δούλοιτο τήν είρηνικήν όμόνοιάν τε 
καί κατάστασιν, αύτοϊς ρήμασι κεφάλαιον τελευταϊον ταϋτα ποι
είται* “Τάς δέ εύαγγελικάς και άποστολικάς περί τοϋ Κυρίου 
φωνάς ϊσμεν τούς θεολόγους άνδρας τάς μέν κοινοττοιοϋντας ώς 

5 έφ3 ενός προσώπου, τάς δέ διαιροϋντας ώς έπι δύο φύσεων, καί 
τάς μέν θεοπρεπεϊς κατά την θεότητα τοϋ Χριστοϋ, τάςδέ ταπει- 
νάς κατά την άνθρωπότητα παραδιδόντας”. Οΐς έπιφέρει και 
την οΐκοθεν κρίσιν, λέγω ν “Ταύταις ύμών έντυχόντες ταις ίεραϊς 
φωναϊς ουτω τε καί αύτους φρονοϋντας ενρίσκοντες (ειςγάρ Κύ- 

10 ριος μία πίσιις εν δάπτισμα) εδοξάσαμεν τον των δλων Σωτήρα 
Θεόν, άλλήλοις συγχαίροντες δτι ταϊς θεοπνεύστοις Γραφαϊς καί 
τη παραδόσει των άγιων Πατέρων συμδαίνουσαν εχουσι πίστιν α ΐ 
τε τταρ ύμϊν και α ί παρ3 ήμΐν έκκλησίαι Κ αί τις άν άλλος εϊη με- 
γαλοφωνότερος ή άξιοπιστότερος Κυρίλλου Κύριλλον έρμηνεϋ- 

15 σαι και τό αύτοϋ φρόνημα καθαρόν και άκαπήλεντον αιρετικής 
έπιμιξίας παραστήσαι; 3Εξ ών συν άδιαφόρως δοξάζειν αυτόν τε 
και τούς ανατολικούς την εύσέδειαν άνεΐπεν, εδειξε περιφανώς 
άδιάφορον είναι καί τό έφ3 ενός προσώπου, ήτοι μιας ύποστάσε- 
ως δύο τάς φύσεις άδιαιρέτονς όμολογειν, και τό “μίαν τοϋ Λό- 

20 γου σεσαρκωμένην” ψυχβ λογική καί νοερά.
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τοϊςμαρτυρεί, αλλά καί τινων έγκαλούντων αύτφ δτι τάς δύο φύ
σεις όμολογοϋντας τούς άνατολικούς έδέξατο, αυτός πρός Ούα- 
λεριανόν τον Ίκονίου επ,ίσκοττον ύπέρ αυτών γράφει, ώς Νεστόρι- 

25 ον μέν οι άνατολικοί κατακρίνουσι και την των Πατέρων ομολογί
αν άκηρατον διασφζουσι, τήν άγίαν Παρθένον Θεοτόκονμεθ* 
ήμών άνομολογοϋντες καί ενα είναι Χρίστον και Υιόν καί Κύριον, 
τον έκ Θεοϋμέν Πατρός γεννηθέντα Θεόν Λόγον, έτέ εσχάτων δέ 
τόν αυτόν έκ γυναικός κατά σάρκα τεχθέντα, καί τέλειον είναι τον 

30 αυτόν έν θεότητι καί τέλειον έν άνθρωπότητι, ού διαιροϋντες εις 
δύο Υιούς ή Χριστούς ή Κυρίους καί τούς τολμώντάς τι λέγειν 
κ α ί αυτών ώς ψεύστας και άπατεώνας και τοϋ ψεύδους εαυτών 
προδαλλομένους πατέρα μυσάττεσθαί τε παραινεί καί άποπέμπε-
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βρει ευκαιρία νά μεταφέρει τη φιλσνεικία γι’ αυτό που ζητούσε, την 
ειρηνική δηλαδή ομοφροσύνη καί κατάσταση, κάνει μιά τελική άνα- 
κεφαίωση μέ αυτά άκριβώς τά λόγια που άκολουθούν* “Τά ευαγγε
λικά καί άποστολικά λεγάμενα γιά τον Κύριο γνωρίζομε δτι δσοι 
ΘεολογοΟν άλλα τά άποδίδουν άπό κοινού σά νά πρόκειται γιά ένα 
πρόσωπο, καί άλλα τά διαιρούν σά νά πρόκειται γιά δύο φύσεις, καί 
τά θεοπρεπη άπό αυτά τά παραδίδουν στή θεότητα τού Χριστού, 
ενώ τά ταπεινά στην άνθρώπινη φύση αύτοϋ”. Σ’ αυτά προσθέτει καί 
τη δική του κρίση λέγοντας* “Διαβάζοντας αυτά τά ιερά λόγια σας 
καί βρίσκοντας δτι καί έσείς έτσι πιστεύετε (γιατί είναι ενας Κύριος, 
μία πίστη, ενα βάπτισμα), δοξάσαμε τον Σωτηρα τών δλων Θεό χαί- 
ροντας κοινή μεταξύ μας χαρά, επειδή έχομε πίστη πού συμφωνεί μέ 
τη θεόπνευστη Γραφή καί τήν παράδοση τών άγιων Πατέρων καί οί 
δικές σας καί οι δικές μας ’Εκκλησίες”. Καί ποιος άλλος θά μπο
ρούσε νά είναι κήρυκας πιο μεγαλόφωνος ή πιο άξιόπιστος άπό τον 
Κύριλλο νά ερμηνεύσει καί νά παραστησει τό φρόνημα τού Κυρίλ
λου καθαρό καί άκαπηλευτο άπό κάθε αιρετική επιμιξία; ’Απ’ δσα 
λοιπόν ειπε δτι αυτός καί οΐ ανατολικοί πρεσβεύουν την πίστη χωρίς 
διαφορά, έδειξε περίλαμπρα, δτι δεν έχει διαφορά νά ομολογεί κα
νείς καί δύο φύσεις άδιαίρετες σέ ένα πρόσωπο, ήτοι σέ μία υπόστα
ση, καί μία φύση τού Λόγου σαρκωμένη σέ ψυχή λογική καί νοερή.

Καί δχι μόνο γράφοντας στσύς ανατολικούς βεβαιώνει τήν κοινή 
πίστη του μ’ αυτούς, άλλά καί όταν κάποιοι τον κατηγορουν δτι δέ
χθηκε τούς ανατολικούς πού ομολογούν τις δύο φύσεις, αύτός γιά νά 
τούς ύπερασπισθεΐ γράφει στον Ούαλεριανό, τον επίσκοπο του Ίκο- 
νίου, δτι οί ανατολικοί κατακρίνουν τον Νεστόριο καί διατηρούν 
χωρίς παραχάραξη τήν ομολογία τών Πατέρων, ομολογώντας μαζί 
μ’ έμας Θεοτόκο τήν αγία Παρθένο, καί δτι είναι ενας ό Χριστός καί 
Υιός καί Κύριος, ό Θεός Λόγος, πού γεννήθηκε άπό τον Θεό Πατέρα 
καί τον τελευταίο καιρό γεννήθηκε κατά σάρκα άπό γυναίκα, καί δτι 
είναι τέλειος Θεός καί τέλειος άνθρωπος, χωρίς νά τον διαιρούν σε 
δύο Υίούς ή Χριστούς ή Κυρίους, καί δσοι τολμούν νά λέγουν κάτι 
εναντίον τους προτρέπει νά τούς άποδοκιμάζουν καί νά τούς απο
φεύγουν ώς ψεύτες καί άπατεώνες καί κήρυκες τού πατέρα τους τού
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σθαι. Ά λλάμην καί έν τη πρός Ακάκιον τον Μελιτηνης έπίσκο- 
πον περί των άνατολικών οϋτω φησίν “Ον όιαιρονσιν εις όύο τον 
ένα Υιόν και Χρίστον, τον αυτόν όέ είναι φασι τον έκ Θεοϋ Πα- 
τρός ώς Θεόν και έκ γνναικός κατά σάρκα ώς άνθρωπον, και ώς 

5 ούκ αν νοοΐτο όμοούσιος ήμϊν κατά την άνθρωπότητα ούόέ τώ 
Πατρίκατά την θεότητα, είμή νοοΐτο Θεός τε όμοϋκαι άνθρωπος 
ό  αυτός δ  Νεστόριος ούκ άνείχετο”. Οντως ον μόνον όνο λέγον
τας φύσεις τούς άνατολικονς κατασπάζεται, άλλά καν κατηγορη 
τις, ύπέρμαχος γίνεται, και (το παράδοξον) καν μη προσθώσι το 

ίο άόιαιρέτως, ού λέγει όιαιρείν αύτούς τάς φύσεις. Οιόε γάρ ώς ένα 
Χριστόν, έν πρόσωπον, μίαν ύπόστασιν ό  λέγων τον αύτόν Θεόν 
και άνθρωπον, και Θεοτόκον την Παρθένον, ούόεΦήττον, κανμή 
προσθη τό άόιαιρέτως ώς όμολογών έκ των είρημένων την καθ’ 
ύπόστασιν ένωσιν, σννεισάγει καί τό αληθώς άόιαίρετον. 'Ο αύ- 

15 τόςόέ της άσφαλοϋς καί θείας ειρήνης όντως έραστήςπάλιν πρός 
'Ακάκιον γράφων' “3Ένεστι" φησί, “καί όύο φύσέΐς είπεϊν, καί 
μή όιαίρεσιν τών φύσεων έννοεΐν πως έπειόάν τις σννάψοι τοϊς ει- 
ρημένοις τήν καθ’ ύπόστασιν ένω σ ινΚ α ί μήν έπιστέλλων καί 
πρός Ενλόγισν όμόόοξον ήγεϊται τον “μίαν φύσιν λέγοντα τοϋ 

20 Λόγον σεσαρκωμένην”, τώ όύο φύσεις άόιαιρέτονς έν τη καθ’ ύ- 
πόστασιν ένώσει συνομολογοϋντι.

\Επιλαμβάνονται τινες της έκθέσεως ής πεποίηνται οι ανατο- 
λικοζ καί φασι' “Δ ιά τίόύο φύσεις όνομαζόντων αύτών ήνέσχετο 
καί έπηνεσενό της Άλεξανόρείας ” Οι όέ τά Νεστορίον φρονοϋν- 

25 τεςλέγονσι κάκεϊνον οϋτω φρονεϊν, συναρπάζοντες τούς ούκ είόό- 
ταςτό άκριβές Χρή όέ τοΐςμεμφομένοις έκεινα λέγειν, δτι ον πάν
τα όσα λέγονσιν οι αιρετικοί, φεύγειν καί παραιτεϊσθαι χρή* ώστε 
όύο φύσεις λέγοντας, τούςμέν άνατολικονς αποδέχεται (ενσεδώς 
γάρ οϋτοίφασι), Νεστόριον όέ κατακρίνει, ονχδτι όύο φύσεις έλε- 

30 γεν, άλλ* δτι όύο φύσεις λέγων τήν καθ’ ύπόστασιν ενωσιν ον προ- 
σίετο, ώσπερ ούόέ τό “μίαν φύσιν τον Λ όγον σεσαρκωμένην
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-ψεύδους. ’Αλλά καί στην έπιστολή πρός τον ’Ακάκιο, τον επίσκοπο 
Μελιτηνης, λέγει γιά τούς άνατολικούς τά έξης* “Δεν διαιρούν σε 
δύο τον ενα ΥΙό καί Χριστό, άλλα διδάσκουν δτι είναι ό ίδιος πού 
γεννήθηκε ώς Θεός άπό τον Θεό Πατέρα, καί ώς άνθρωπος κατά 
σάρκα άπό γυναίκα, καί δτι δεν θά μπορούσε νά νοηθεί ώς όμοού- 
σιος μέ μας ώς πρός την άνθρώπινη φύση, ούτε όμοούσιος μέ τον 
Πατέρα ώς πρός τη θεότητα, άν δεν νοούνταν ό ϊδιος Θεός καί άν
θρωπος μαζί, πράγμα πού δεν δεχόταν ό Νεστόριος”. ’Έτσι όχι μόνο 
άποδέχεται τούς άνατολικούς πού ομολογούν δύο φύσεις, άλλά καί 
άν τούς κατηγορεί κάποιος, γίνεται ύπερασπιστής τους καί (τό πα
ράδοξο) άκόμα κι άν δεν προσθέσουν τό “κατά τρόπο άδιαίρετο”, 
δεν λέγει δτι διαιρούν τις φύσεις. Γιατί γνωρίζει, δτι δποιος λέγει ενα 
Χριστό, ενα πρόσωπο, μία ύπόσταση, τον ϊδιο Θεό καί άνθρωπο, καί 
Θεοτόκο την Παρθένο, άκόμα κι άν δεν προσθέσει τό “κατά τρόπο 
άδιαίρετο”, εισάγει μαζί εξίσου καί τό άληθινά άδιαίρετο, επειδή 
άπό όσα λέγει ομολογεί τήν καθ’ ύπόσταση ένωση. Ό  ϊδιος, πραγμα
τικός εραστής της σταθερής καί θείας ειρήνης, γράφοντας πάλι στον 
’Ακάκιο λέγει* “Μπορούμε νά ποϋμε καί δύο φύσεις, χωρίς βέβαια 
νά εννοούμε διαίρεση των φύσεων, όταν συνάψει κανείς μέ οσα ειπώ
θηκαν τήν καθ’ ύπόσταση ένωση”. Γράφοντας επίσης έπιστολή καί 
στον Εύλόγιο θεωρεί ότι όποιος λέγει “μία φύση του Λόγου σαρκω
μένη” είναι ομόδοξος μ’ εκείνον πού συνομολογεί δύο άδιαίρετες 
φύσεις κατά τήν καθ’ ύπόσταση ένωση.

Κατηγορούν κάποιοι τήν έκθεση πού έκαναν οί άνατολικοί καί 
λένε* “Γιατί, ενώ δέχονται αύτοί δύο φύσεις, τούς δέχθηκε καί τούς 
έπαίνεσε ό Αλεξάνδρειάς;”. "Οσοι πάλι είναι όμόφρσνες του Νεστο- 
ρίσυ λένε ότι κι εκείνοι έχουν τό ίδιο φρόνημα, παραπλανώντας εκεί
νους πού δέν γνωρίζουν τήν άλήθεια. Πρέπει όμως σέ όσους κατη
γορούν εκείνες τις διατυπώσεις νά λέμε, ότι δέν πρέπει νά άποφεύγο- 
με καί νά άρνούμαστε όλα όσα διδάσκουν οί αιρετικοί. "Ωστε αποδέ
χεται τούς άνατολικούς όταν ομολογούν δύο φύσεις (γιατί αύτοί μι
λούν μέ ευσέβεια), κατακρίνει όμως τάν Νεστόριο, όχι γιατί κήρυττε 
δύο φύσεις, άλλ* έπειδή, ένω μιλούσε γιά δύο φύσεις, δέν δεχόταν τήν 
καθ’ ύπόσταση ένωση, όπως καί τή “μία φύση τού Λόγου σαρκωμέ-
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Μει? ολίγα γάρ έπιφέρει ώς- “Καν όνο λέγη φύσεις Νεστόριος, 
την όιαφοράν σημαίνων της σαρκός καί τοϋ Θεοϋ Λόγον, άλλ3 
ονκέτι την ενωσιν ομολογείμε& ημών. Ήμεϊςγ<ζρ ένώσαντες αύ- 
τά ένα Χρίστον, ένα Υιόν, ένα Κύριον όμολογοϋμεν”. “Ο κοινόν 

5 έστιν όμολόγημα αντοϋ τε και τών ανατολικών
Ειτα καίπάλιν έπάγεί' ((Μίαν την τοϋ Υίοϋ φύσιν όμολογοϋ- 

μεν σεσαρκωμένην”, ώςείέλεγεν, ημείς την όιαφοράν τών σννελ- 
θόντων όμολογοϋντες όύομένλέγομεν φύσεις, αλλά και την ενω- 
σιν έξακριδοιΊντες σννάτττομεν ανθις τό “μίαν φύσιν τοϋ Λόγον 

10 σεσαρκωμενην"· τό μέν γάρ έστι της τών ένωθέντων όιαφοράς, τό 
όέ αντης της καθ’ νττόστασιν ένώσεως όηλωτικόν 3Εξ ών όέ περί 
Νεστορίον εφη, μονονονχί τοϋτο δοά, ώς ει γε την ενωσινμεθ* 
ημών και Νεστόριοςήόει, ενα Χριστόν, ενα Υιόν, ενα Κύριον όμο- 
λογών, έόεξάμεθα άν αυτόν καί όύο λέγοντα φύσεις, είπερ όιά της 

15 τοιαύτης φωνής την όιαφοράν της σαρκός καί τοϋ Θεοϋ Λόγον 
όηλοϋν έδούλετο, αλλά μη όιασπάν την ενωσιν έτεχνάζετο. Ε ί όέ 
τό όύο φύσεις λέγειν, ώς αυτός είπε, την όιαφοράν σημαίνει της 
σαρκός καί τοϋ Θεοϋ Λόγον, καί ταύτην όεϊ σώζεσθαι μετά την 
ενωσιν, όήλον ότι καί τάς όύο όιόάσκει φύσεις μετά την ενωσιν 

20 σώζεσθαι' της γάρ όιαφοράς σωζομένης, άνόγκη καί τά ών ή όια- 
φορά σννόιαοώζεσθαι. Καί τούς άνατολικούς ό’είπών σνμφρονεϊν 
αντώ, καίτοι μηόαμοϋ φαμένονς “μίαν φύσιν τοϋ Λόγον σεσαρ- 
κωμένην”, αλλά όύο μέν λέγοντας τάς φύσεις, ηνωμένας όέ τη 
καθ’ νττόστασιν ενώσει, άόιαφόρονς τάς φωνάς περιφανώς άπο- 

25 φαίνεται. “Ωστε καί ή σύνοόος, καν μη τη γλώσση αλλά τη γε γνώ
μη, “μίαν φύσιν κηρύττειν οΐόε τοϋ Λ όγον σεσαρκωμενην"

Ονκ έκ τών είρημένων όέ μόνον ρςίόν έστι τοϋτο καθοράν, 
άλλά καί έκ τον λιδέλλον ον έγραψε μέν οίκείςι χειρί ό  θεσπέσιος 
Φλαβιανός, έπιόέόωκε όέ Θεοόοσίω τώ δασιλεΐ \Ή όέ σύνοόος 

30 προ τών άλλων ταύτην έκρινεν άναγνωσθηναι. Έ χει γάρ έπί λέ- 
ξεως ώόε* “Κ αί γάρ έκ όύο φύσεων όμολογοϋντες τον Χρίστον 
μετά την σάρκωσιν έν μιςί νποστάσει καί έν ένί προσώπω, ένα
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νη”. Γιατί έπειτα άπό λίγα προσθέτει* “Κι αν άκόμα ό Νεοτόριος 
μιλάει γιά δύο φύσεις, δηλώνοντας τη διαφορά της σάρκας καί του 
Θεού Λόγου, ώστόσο δεν ομολογεί την ένωση πού ομολογούμε εμείς. 
Γιατί έμεις, άφού τά ενώσαμε αύτά, ομολογούμε ένα Χριστό, ένα Υίό, 
ένα Κύριο”, πράγμα πού είναι κοινή ομολογία τού Κυρίλλου καί τών 
άνατολικών. ’Έπειτα προσθέτει καί πάλι* “'Ομολογούμε μία φύση 
ένσαρκη τού Υιού σαρκωμένη”, πού είναι σά νά ελεγε* Έμεις ομο
λογώντας τη διαφορά τών δύο ένωθέντων λέμε βέβαια δύο φύσεις, 
άλλά άκριβολογώντας καί την ένωση συνάπτομε άμέσως καί τό “μία 
φύση τού Λόγου σαρκωμένη”. Γιατί τό ένα είναι δηλωτικό της δια
φοράς τών φύσεων πού ενώθηκαν, ενώ τό άλλο της ϊδιας της καθ’ 
ύπόσταση ένωσης. ’Από αύτά πάλι πού είπε γιά τον Νεστόριο διακη
ρύττει κατά κάποιο τρόπο τούτο, ότι, αν καί ό Νεστόριος άναγνώριζε 
την ένωση όπως έμεις, ομολογώντας ένα Χρίστον, ένα Υίό, ένα Κύ
ριο, θά δεχόμασταν αύτόν άκόμα κι άν μιλούσε γιά δύο φύσεις, έφό- 
σσν μ’ αύτη την ομολογία ήθελε νά δηλώσει τη διαφορά της σάρκας 
καί τού Θεού Λόγου, καί δεν σοφιζόταν νά διασπάσει τήν ένωση. 
"Αν όμως λέγοντας δύο φύσεις, όπως είπε αύτός, σημαίνει τη δια
φορά της σάρκας καί τού Θεού Λόγου καί ότι αύτή πρέπει νά διατη
ρείται μετά την ένωση, είναι φανερό ότι διδάσκει πώς διατηρούνται 
καί οι δύο φύσεις μετά την ένωση. Γιατί, άν διατηρείται ή διαφορά, 
είναι άνάγκη κι αύτά πού έχουν τη διαφορά νά διατηρούνται μαζί 
της. Καί λέγοντας ότι οι άνατολικοί πιστεύουν τά ϊδια μ’ αύτόν, πα
ρόλο πού δέν ομολόγησαν πουθενά “μιά φύση τού Λόγου σαρκωμέ
νη”, άλλά μιλούν διά δύο φύσεις ενωμένες κατά την καθ’ ύπόσταση 
ένωση, άποφαίνεται λαμπρά ότι οι εκφράσεις δέν παρουσιάζουν δια
φορά. "Ωστε καί ή σύνοδος, κι άν όχι με τούς λόγους, άλλά μέ τη γνώ
μη, άναγνωρίζει καί κηρύττει “μιά φύση τού Λόγου σαρκωμένη”.

Κι αύτό είναι εύκολο νά τό διαπιστώσομε όχι μόνο άπό όσα ει
πώθηκαν, άλλά καί άπό τό τομίδιο πού έγραψε μέ τά ίδια του τά χέ
ρια ό θεσπέσιος Φλαβιανός καί τό έπέδωσε στον βασιλέα Θεοδόσιο 
καί ή σύνοδος έκρινε νά διαβασθέΐ πριν άπό τά άλλα. Λέγει λοιπόν 
κατά λέξη τά έξης* “Γιατί, ομολογώντας τον Χριστό μέ δύο φύσεις 
μετά τή σάρκωση σέ μία ύπόσταση καί ένα πρόσωπο, ομολογούμε
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Χριστόν, ένα Υιόν, ένα Κύριον όμολογοϋμεν. Ειτακαί “μίανμέν 
φνσιν τοϋ Θεοϋ Λόγον σεσαρκωμένην” μέντοι και ένανθρωπή- 
σασαν λέγειν ούκ άρνούμεθα, διά το εξ άμφοΐν ενα και τον αυτόν 
είναι τον Κύριον ημών Ίησοϋν Χριστόν”.

5 Σύ δεμοι σκοπεί κόκεινο. Ή  σύνοδος συνεχώς τον αύτόν λέ
γει και ενα Χριστόν. Τοντο δέ τίέστιν έτερον ή τό την καθ’ ύπό- 
στασιν ένωσιν όμολσγεϊν, ή ε ί δούλει, την “μίαν φύσιν τον Λόγον 
σεσαρκωμένην”; Και γάρ χωρίς τών αιρετικών σοφισμάτων ή 
χρήσις αντη προφερομένη τό άδιάφορον έχει, πρόςγε την προει- 

ιορημένην διάνοιαν. 'Ώσπερ δέ εκ θεότητος καί άνθρωπότητος ή 
σύν-οδος λέγονσα τον Κύριον ημών3Ιησοϋν Χριστόν εκ δύο φύ
σεων ομοίως άνενφημεΐ, οντω καί έν θεότητι καί άνθρωπότητι 
λέγονσα έν δνσί δοξάζει φύσεσι καί συνομολογεί Ού γάρ εκ τού
των μέν έστιν ό  Χριστός, ονχί ταϋτα δέ, ουδέ ταϋτα μέν, ούκ έν 

15 τούτοις δέ, άλλ3 έξ ών έστι, καί έν τούτοις γνωρίζεται καί ταϋτά 
έστιν. Οϋτω δέ καί \'Αμβρόσιος ό  θανμάσιος έν τφ περί ένανθρω- 
πήσεως τετάρτω δογματίζει λόγψ' “Έν τώ Θεός είναι αιώνιος τά 
της σαρκόςμνστήρια προσελάβετο, ον δτηρημένος άλλ3 εις, έπεί
δη τό έκάτερον εις καί ό  εις έν έκατέρω, τοντέστι καί θεότητι καί 

20 σώματι”. Πάλιν δέ έν άλλω λόγω, έξ οϋκα ί ό  σοφός Κύριλλος 
χρήσιν κατά Νεστορίον προήνεγκεν, όντως ό  χρηστός 'Αμβρόσι
ός φησιν' “Εις Θεοϋ Υιός έν έκατέρςι λαλεζ έπειδήπερ έκατέρα 
φύσις έν αύτφ”.

Τοϋτο δέ τό ρητόν έκακούργησεμέν Σεβήρος ούδέν δέ της 
25 κακονργίας άπώνατο. Μεταστρέφει μέν γάρ είςτό έκατέρω την 

έκατέρςι φωνήν, ΐνα πείση δηλοϋσθαι διά της φωνήςμή τήν φύ
σιν, αλλά τον τρόττον τής λαλιάς, οϊον έν έκατέρω τρόπφ θείω τε 
καί άνθρωπίνω λαλεΐ "Οπερ αύτόθεν μέν έχει τον έλεγχον, ού 
μήν αλλά καί διά τής προειρημένης έπιρραπίζεται χρήσεως Έν 

30 αύτή γάρ ειπών αυτήν τήν λέξιν έν έκατέρω αύτός ήρμήνενσε τί 
βούλεται αύτφ τό έν έκατέρω' “Τοντέστιν, έπισυνάψας καί θειό- 
τητι καί σώματι" "Ωστε είτε έν έκατέρςι λαλεζ ώς έχει τό άκα- 
κούργητον τών Αμβροσίου ρημάτων, είτε έν έκατέρω, ώς ό  τής
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ένα Χριστό, ένα Υΐό, ένα Κύριο. "Επειτα δεν άρνούμαστε νά πούμε 
καί μία φύση τού Θεού Λόγου, πού έλαβε όμως σάρκα καί ένανθρώ- 
πησε, επειδή άπό τις δύο άποτελεΐται ό ένας καί ό αύτός, ό Κύριός 
μας ’Ιησούς Χριστός”.

Έσύ όμως σε παρακαλώ πρόσεχε καί έκεΐνο. Ή  σύνοδος συνε
χώς ονομάζει τον ϊδιο καί ενα Χριστό. Αύτό τί άλλο σημαίνει, παρά 
ότι ομολογεί τήν καθ ύπόσταση ένωση ή, αν θέλεις, “τή μία φύση τού 
Λόγου σαρκωμένη”; Γιατί καί χωρίς τά αιρετικά σοφίσματα ή έκ
φραση αύτή όταν λέγεται δεν διαφέρει μέ τό προηγούμενο νόημα. 
‘Όπως λοιπόν λέγοντας ή σύνοδος, ότι ό Κύριός μας Ιησούς Χριστός 
είναι Θεός καί άνθρωπος, διακηρύττει όμοια ότι άποτελεΐται άπό 
δύο φύσεις, έτσι λέγοντας ότι φέρει τή θεότητα καί τήν άνθρωπότη- 
τα, πιστεύει καί συνομολογεί, ότι τά έχει σέ δύο φύσεις. Γιατί δεν μπο- 
ρεΐ νά άποτελεΐται βέβαια ό Χριστός άπό αύτά, νά μήν είναι όμως αύ- 
τά, ούτε νά είναι αύτά, νά μή βρίσκεται όμως σ’ αύτά, άλλά αύτά άπό 
τά όποια άποτελεΐται, σ’ αύτά καί άναγνωρίζεται ότι ύπάρχει καί 
είναι αύτά. ’Έτσι καί ό θαυμάσιος ’Αμβρόσιος στον τέταρτο λόγο του 
Περί ένανθρωπήσεως δογματίζει* “’Ενώ είναι Θεός αιώνιος, προσέ- 
λαβε τά μυστήρια της σάρκας, όχι διαιρεμένος, άλλά ένας, έπειδή τό 
καθένα είναι ένας, καί ό ένας βρίσκεται μέσα στο καθένα, δηλαδή στή 
θεότητα καί στο σώμα”. Καί σέ άλλο πάλι λόγο του, άπό τον όποιο 
καί ό σοφός Κύριλλος προσκόμισε μαρτυρία κατά τού Νεστορίου, 
λέγει ό θαυμάσιος ’Αμβρόσιος τά έξης* “'Ένας Υίός τού Θεού σέ κάθε 
μία όμιλεΐ, επειδή ύπάρχει σ’ αύτόν καί ή μία καί ή άλλη φύση”.

Αύτή τή ρήση τήν κακοποίησε βέβαια ό Σεβήρος, δεν κέρδισε 
όμως τίποτε άπό αύτή τήν κακοποίηση. Γιατί μεταστρέφει τή λέξη 
“στήν κάθε μία” σέ “κάθε ένα”, γιά νά πείσει ότι μέ τή λέξη δεν δη
λώνεται ή φύση, άλλά ό τρόπος της ομιλίας, ότι δηλαδή όμιλεΐ μέ κα
θένα άπό τούς δύο τρόπους, θειο καί άνθρώπινο. Κι αύτό βέβαια 
ελέγχεται άπό μόνο του, άλλά δέχεται ράπισμα κι άπό τή μαρτυρία 
πού προαναφέρθηκε. Γιατί, λέγοντας αύτή τή φράση “σέ κάθε μία”, 
ερμήνευσε αύτός τί σημαίνει γι’ αύτόν τό “σέ κάθε μία”, δηλαδή τήν 
ένωσε καί μέ τή θεότητα καί μέ τό σώμα., 'Ώστε είτε λέγει “μέ κάθε 
μία”, όπως είναι ή άπαραποίητη φράση τού ’Αμβρόσιου, εϊτε “μέ



κακίας σοφιστής την φωνήν όιαφθείρει, ονόέν ήττον α ί όνο φύ
σεις δηλοϋνται, διότι ό  αυτός’Αμβρόσιος, ώςειρηται, τό “ένέκα- 
τέρω” είπών, τοντέστιν έν έκατέρφ πράγματι, πρός τήν θεότητα 
και τό σώμα τήν φωνήν αποδέδωκεν άναφέρεσθαι. Κ αί πρός Ά λ- 

5 βϊνονδέγράφωνόαύτός “'Ίνα”, φησίν, “τέλειοςένέκατέρα φύσει 
τι/γχάνη Ά λλά ταϋταμέν επί τοσοϋτον.

Ε ίόέτιςήμ ΐν Αθανάσιον έν τψ περί σαρκώσεωςπροκομίζει 
λόγω, καί τον Νεοκαισαρείας Γρηγόριον έν τώ περί τής κατά μέ
ρος πίστεως, δύο λέγειν κωλύοντας έπί του Χρίστου τάς φύσεις, 

10 μανθανέτω ούτος ότι (καθάπερ εϊρηται πολλάκις) ούό’ οι λοιποί 
Πατέρες τό δύο λέγειν φύσεις οϋτε απλώς ήσπάσαντο, άλλά καί 
πολλάκις άπώσαντο, μετάμέντοι γε τοϋ άδιαιρέτου προελθοϋσαν 
τήν φωνήν οϋτε προπετώς άσπάσασθαι οϋτε άβασανίστως ταύ- 
την περιπτύξασθαι ούμενοϋν ούκ έλάμβανον τό άδίστακτον' συν- 

15 ομολογηθείσης δε τοϊςλεχθεΐσι τής καθ’ ύπόστασιν ένώσεως, ού
μενοϋν ούδείς ώφθη τών ευσεβώνμή λίαν τήν φωνήν άσπαζόμε- 
νος Μή οϋνλεγέτω τις (ούδένγάρ τοϋτο πρός τήν ευσέβειαν) ώς 
έπί Χριστοϋ δύο φύσεις λέγειν οι Πατέρες έκώλυσαν, άλλά δει- 
κνύτω πότε ή ποϋ τούς συνομολογοϋντας τήν καθ’ ύπόστασιν 

20 ενωσιν δύο λέγειν φύσεις άδιαιρέτως έκώλυσαν. Κ αί γάρ κάν- 
ταϋθα όρα πώς φησιν ό  Ά  θανάσιος “Ον δύο φύσεις όμολογοϋ- 
μεν τον ένα Υιόν, μίαν προσκυνητήν καί μίαν άπροσκύνητον”. 
Ακούεις πώς είπε προσκυνητήν καί άπροσκύνητον; Κ αί τις ούκ 
οίδενότι τό προσκυνητον καί άπροσκύνητον είςόύομέν ύποστά- 

25 σεις τέμνουσι τον ένα, τήν καθ’ ύπόστασιν δε ένωσιν έκκηρύττου- 
σιν;

Ά λλ’ ή μέν τοϋ μεγάλου Αθανασίου διάνοια δήλη, ή δε τον 
θαυματουργόν Γρηγόριον ύποβαλλομένη χρήοις (λέγεται μέν γάρ 
έκείνον, τον όέ Άπολινάριον είσκομίζει) κατάφωρον προβάλλεται 

30 τήν άτοπίαν. Λέγει γάρ' “Καί έστι Θεός άληθινός ό  άσαρκος έν 
σαρκί φανερωθείς, τέλειος τη αληθινή καί θείρ. τελειότητι, ού δύο 
πρόσωπα ουδέ δύο φύσεις ουδέ γάρ τέσσαρας προσκυνεϊν λέγο- 
μεν”. Ορςίς δττως ττροφανής ή δνσσέβεια; Τό τέλειον γάρ είπών
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καθένα από τά δύο”, όπως διαφθείρει τη φράση ό σοφιστής τής κα
κίας, δηλώνονται έξίσσυ οί δύο φύσεις, γιατί ό ϊδιος ό ’Αμβρόσιος, 
όπως είπαμε, λέγοντας τή φράση “στο καθένα”, δηλαδή στο καθένα 
πράγμα, έκανε τή φράση νά άναφέρεται στή θεότητα καί τό σώμα. 
Ό  ϊδιος γράφοντας καί στον ’Αλβίνο, λέγει* “Γιά νά είναι τέλειος σέ 
κάθε μία άπό τις δύο φύσεις”. ’Αλλά γι5 αυτά άς μιλήσομε τόσο μόνο.

"Αν όμως κάποιος μας παρουσιάσει τον ’Αθανάσιο μέ τό λόγο 
Περί σαρκώσεως καί τον Γρηγόριο Νεοκαισαρείας μέ τό λόγο Περί 
τής κατά μέρος πίστεως, νά άπαγορεύουν νά λέμε δύο τις φύσεις του 
Χριστού, άς μάθει αύτός ότι (όπως πολλές φορές έχει λεχθεί) οΰτε οί 
άλλοι Πατέρες τό νά λέμε δύο φύσεις οΰτε άπλώς τό δέχθηκαν, άλλά 
καί πολλές φορές τό άπέκρουσαν, μετά όμως όταν προέκυψε ή διατύ
πωση σχετικά μέ τό άδιαίρετο οΰτε μέ άπερισκεψία τή δέχθηκαν, 
οΰτε άβασάνιστα τήν άσπάσθηκαν, άλλ’ οΰτε καί έδειχναν άμφιβολία 
γι* αύτήν, όταν όμως συνομολογήθηκε μέ όσα ειπώθηκαν ή καθ’ υπό
σταση ένωση, κανένας άπό τους ευσεβείς δεν παρουσιάσθηκε πού νά 
μήν άποδέχεται μέ πολλή προθυμία τή διατύπωση. Νά μή λέγει λοι
πόν κανένας (γιατί αύτό δεν έχει καμμιά σχέση μέ τήν ευσέβεια) ότι 
οί Πατέρες εμπόδισαν νά λέγονται γιά τον Χριστό δύο φύσεις, άλλά 
άς δείξει πότε ή πού εμπόδισαν όσους συνομολογούν τήν καθ’ υπό
σταση ένωση νά λένε δύο άδιαίρετες φύσεις. Γιατί καί έδώ πρόσεχε 
πώς λέγει ό ’Αθανάσιος* “Δεν ομολογούμε δύο φύσεις στον ενα Υιό, 
μία προσκυνητή καί μία άπροσκύνητη”. ’Ακούς πώς είπε προσκυ
νητή καί άπροσκύνητη; Καί ποιος δεν γνωρίζει ότι τό προσκυνητό 
καί τό άπροσκύνητο τέμνουν σέ δύο υποστάσεις τον ενα καί εξορί
ζουν τήν καθ’ υπόσταση ένωση;

Καί ή σκέψη βέβαια τού μεγάλου ’Αθανασίου είναι φανερή, ή 
ρήση όμως πού άποδίδεται στον Γρηγόριο τον Θαυματουργό (γιατί 
λέγεται ότι είναι έκείνου, άναφέρει όμως τον ’Απολινάριο) παρου
σιάζει ολοφάνερο τον παραλογισμό. Γιατί λέγει* “Καί είναι Θεός 
άληθινός ό άσαρκος που φανερώθηκε μέ σάρκα, τέλειος μέ τήν άλη- 
θινη καί θεία τελειότητα, όχι δύο πρόσωπα, οΰτε δύο φύσεις. Γιατί 
δεν λέμε ότι προσκυνούμε τέσσερις”. Βλέπεις πόσο ολοφάνερη είναι 
ή δυσσέβεια; Γιατί, ενώ άνέφερε τήν τελειότητα ως πρός τή θεότητα,



κατά την θεότητα, την άνθρωττότητα παντελώς έσιώττησε. Και τό 
προειπεϊν δέ, “'Ο άσαρκος εν σαρκί φανερωθείς”, της Ά  πολιναρί- 
ον φρενοβλαβούς γεωργίας πικρόν έστι βλάστημα

Ά λλά γάρ και ή χρήσις, ήν ή αϊρεσις προκομίζει εκ της πρός 
5 Αιονύσιον έπιστολής τοϋ Ιουλίου \Ρώμης, άναμφίβολονμέν ούκ 

έχει τό γνήσιον· ό  γάρ ιερός Κύριλλος, εν τη και? *Έφεσον συνό
δω εκ της πρόςΑόκιον έπιστολής αύτοϋ χρείαν προενεγκών, ούκ 
ήξίωσεν εις μνήμην ταύτης έλθειν. 'Ήν δέ τη συνόδω προανέγνω- 
σεν, οϋτω τοΐς ρήμασιν έχει* “'Ο τοϋ Θεοϋ Υιός σκηνώσας έν άν- 

10 θρώποις, ούκ έν άνθρώπω ενεργήσας, τέλειος Θεός έν σαρκί, τέ
λειος άνθρωπος έν ττνεύματί' ού δύο υιοί, εις μέν γνήσιος Υιός 
άναλαβών άνθρωπον, έτερος δέ θνητός άνθρωπος άναληφθείς 
ύπό τοϋ Θεοϋ, άλλ3 εις έν ούρανώ Μονογενής, Μ ονογενής έπί 
γης Θεός”. Ή  μέν τοϋ3Ιουλίου ρήσις ή τη συνόδω διαγνωσθεϊσα 

15 τοιαύτη· ε ί δέ γνησίανηδει την φωνήν ήν έκ της πρός Αιονύσιον 
προφέρουσιν έπιστολής και μάλιστα Νεστόριον κατακρίνουσαν, 
ούκ αν ύπερεϊδε ταντην.

”Ετι δέ κάκεϊνο δει συνιδεΐν, ώς ό  σοφός Κύριλλος τον άν
θρωπον εις παράδειγμα, ούχ ΐνα δείξη μίαν φύσιν έπί τοϋ Χρι- 

20 στοϋ παραλαμβάνει, άλλ3 ώς αν δι αύτοϋ τήν καθ’ ύπόστασιν 
ένωσιν παραστήση. Καί γάρ έπί μέν τοϋ καθ’ ήμάς συγκρίματος 
ετεροειδή φάμενος τό σώμα καί τήν ψυχήν, καί ώς ένωθέντα μίαν 
άνθρώπου άπετέλεσαν φύσιν, ούκ έπήγαγεν οϋτε σεσωματωμέ- 
νηνοϋτε έψυχωμένην έπί δέ τοϋ Λόγου μίαν φύσιν είπών, ευθύς 

25 συνάπτει τό σεσαρκωμένην. Τό γάρ σπανιάκις αύτή ν άποσιωπή- 
σαι ούκ εναντιότητα τής αύτοϋ γνώμης, βεβαίωσιν δέ μάλλον 
μαρτυρεί' πολλάκις γάρ, δπερ τις συνεχώς άναβοςί καί βεβαίαν 
τήν περί αύτοϋ δόξαν πάσιν ένιδρύσας οϊδεν, ώς όμολογούμενον 
καί δήλον ενίοτε άποσιωπφ, διά τής σιγής ούκ άθετών ό  πολλά- 

30 κις άνεκήρυξεν, άλλά δεικννς οϋτω βέβαιον είναι καί περιφανές, 
ώςμηκέτι φωνήςμηδέμνήμης δεΐσθαι. Οϋτω τοίνυν καί ό  σοφός 
καί αδίστακτος τήν εύσέβειαν Κύριλλος τό μίαν δοξάζειν φύσιν 
τοϋ Λόγου, καί ταύτην σεσαρκωμένην, καί ούδέ τούτο απλώς,
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αποσιώπησε τελείως την άνθρώπινη φύση. Καί ή διατύπωση στην 
άρχή, “ό άσαρκος πού φανερώθηκε με σάρκα”, είναι πικρό βλάστη
μα της φρενοβλαβούς γεωργίας τού ’Απολιναρίου.

’Αλλά καί ή ρήση την όποια προσκομίζει ή αίρεση άπό την επι
στολή τού Ιουλίου Ρώμης πρός τον Διονύσιο, δέν έχει άναμφίβολη 
τη γνησιότητα. Γιατί ό ιερός Κύριλλος στη σύνοδο της Εφέσου, ένώ 
έφερε μαρτυρία άπό τήν έπιστολή του πρός τον Δόκιο, δέν έκρινε 
άξιο νά τή μνημονεύσει. Εκείνη πού διάβασε στη σύνοδο έχει αυτά 
τά λόγια* “Ό  Υιός τού Θεού πού κατοίκησε στούς άνθρώπους καί 
πού δέν ένέργησε μέσα σέ άνθρωπο, είναι τέλειος Θεός μέσα στη 
σάρκα καί τέλειος άνθρωπος μαζί με τό Πνεύμα* όχι δύο υιοί, ένας 
γνήσιος ΥΙός πού άνελαβε την άνθρώπινη φύση, καί άλλος θνητός 
άνθρωπος πού τον άνελαβε ό Θεός, άλλά ένας μονογενής οτόν ουρα
νό, μονογενής Θεός έπάνω στή γη”. ’Έτσι έχει ή ρήση τού Ιουλίου 
πού διαβάσθηκε στή σύνοδο. "Αν θεωρούσε γνήσια τή διατύπωση 
πού προσκομίζουν άπό τήν έπιστολή πρός τον Διονύσιο, καί πού μά
λιστα κατακρίνει τον Νεστόριο, δέν θά τήν παρέβλεπε.

’Ακόμα πρέπει νά προσέξομε καί έκεΐνο, ότι ό σοφός Κύριλλος 
παίρνει τον άνθρωπο ώς παράδειγμα, όχι γιά νά δείξει μία φύση στο 
Χριστό, άλλά γιά νά παραστήσει μέσω αυτού τήν καθ’ υπόσταση 
ένωση. Γιατί στή σύγκριση μαζί μας λέγοντας έτεροειδή τό σώμα 
καί τήν ψυχή, καί ότι ενωμένα άποτέλεσαν μία φύση άνθρώπου, δέν 
πρόσθεσε ούτε “σωματωμένη” ούτε “έμψυχουμένη5”, όταν όμως 
ειπε “μία φύση τού Λόγου, συνάπτει άμέσως τό “σαρκωμένη”* Τό 
ότι δηλαδή πολύ σπάνια τήν άποσιώπησε δέν σημαίνει άντίθεση 
τής γνώμης του, άλλά μάλλον μαρτυρεί βεβαίωση. Γιατί πολλές φο
ρές αυτό πού έπαναλαμβάνει κανείς συνεχώς καί γνωρίζει ότι έχει 
δημιουργήσει γι9 αύτό βέβαια γνώμη, ώς όμολογημένο καί φανερό 
κάποτε τό άποσιωπα, χωρίς βέβαια μέ τή σιωπή νά άθετεΐ αύτό πού 
πολλές φορές διακήρυξε, άλλά δείχνει ότι είναι τόσο βέβαιο καί ολο
φάνερο, ώστε νά μή χρειάζεται ούτε νά άναφερθεΐ ούτε νά ύπο- 
μνησθεΐ. Έτσι λοιπόν καί ό σοφός καί άταλάντευτος στήν πίστη 
Κύριλλος, άφού προκατέβαλε καί προθεμελίωσε στις ψυχές όλων 
τήν πίστη γιά μία φύση τού Λόγου καί μάλσιτα σαρκωμένη, καί όχι



αλλά ψνχβ νοερά τε καί λογική, τοϋτο δη τοϋτο προκαταβολών 
καί τφοθεμελιώσας έν ταϊς άπάντων ψυχαϊς, διά τε τό γνώριμον 
καί άναμφισδήτητον καί τό σύντομον της φωνής άπό μέρους εί- 
πών άφήκε τό λοιπόν συνεκφωνεΐσθαι καί συνεξακούεσθαι. Καί 

5 γάρ έστιν οντος ό  πολνς έν διανοία ού τοϊς ρήμασι καί τοϊς όνό- 
μασιν άεί τον νοϋν καταπιστεύων, τοϊς δε νοήμασι καί τά ρήματα 
καί τά ονόματα συμμεταφέρων τε καίμεθαρμοζόμενος. ”Ακουε 
γάρ τίμέν έν τώ πρώτω των Θησαυρών λέγει, τί δε έν ταϊς πρός 
Σούκενσον έπιστολάϊς. Έν έκείνω μέν γάρ φησι τον θειον Λόγον, 

10 υπέρ ημών άρχιερέα γεγονότα, ώσπερ τινά ττοδήρη τον έκ Μαρίας 
άνθρωπον, ή τον ναόνάναλαβεϊν έν τανταιςδέ' “Ονκοννγέγονε”, 
φησίν, **άνθρωπος, ούκ άνθρωπον άνελάβετο”. Πώς ούν έκεϊμέν 
άνθρωπον ούκ άνέλαδεν, ένταϋθα δέ άνέλαδεν; Αύτός έαυτόν έρ
μη νεύει- έπάγει γάρ■ “ΏςΝεστορίω δοκεϊ”. Τοϋτο δέ τί έστιν άλλο, 

15 ή μη τοϊς ρήμασι καταπιστεύειν τον νοϋν, τά δέ ρήματα τη διανοία 
ζυγοστατεϊν; *Ώστε εϊττον λέγων εύρεθείη τον Θεόν Λόγον άνθρω
πον μη άναλαδεϊν, έκ της παρούσης άνεκήρυξε διδασκαλίας ούχ 
απλώς αυτόν άπείργειν τοϋτο μή λέγειν (πώς γάρ αν ετέρους κω- 
λύσειεν, όπερ αύτός λαμπρώς διαπράττοιτο;), αλλά μή λέγειν ον- 

20 τως ώς Νεστορίω δοκεϊ
'Ομέντοι γε κλεινός Ενλόγιος την “μίαν φύσιν τοϋ Λόγου σε- 

σαρκωμένην,> διευκρινών καί τοϋτό φησιν, ώς ε ϊ τις τον νοϋν τοϋ 
διδασκάλου έξακριδώσασθαι δούληθή, εύρήσει τοϋτον διά της 
φωνής ούδέν έτερον δουλόμενον, ή τό άτρεπτον έπιδεϊξαι τοϋΛό- 

25 γου, Γναμή τό λεγόμενον μή εις άλλο τι, αλλ* εις την θεότητα τοϋ 
Μονογενοϋς άναφέροιτο. Έν γάρ τώ διαλόγω ός επιγράφεται ότι
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ε ί έν προσλήψει νοοιτο γενέσθαι σαρκός φυγήν έχούσης την νοε- 
ράν”. Α ϊ ών ούδέν έτερον, ή τό άτρεπτον άποσημαίνεται τής θεό  

30 τητος Ούκοϋν, ε ί τοϋ Υίοϋμία φύσις, καθάπερ εϊρηται, τό άτρε
πτον άνυμνοϋσα τής θεότητος, ούδαμώς άναιρεϊ τάςκαθ* ύπόστα- 
σιν ένωθείσας δύο φύσεις, οϋτω δ* αν νοήσειεν ό τής ενσεδείας φί
λος καί τό πρός Ενλόγιον τώ διδασκάλω είρημένον “Εις λοιπόν
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άπλώς αυτό μόνο, άλλά μέ ψυχή νοερή καί λογική, έπειδή ηταν 
γνωστό καί αναμφισβήτητο, άφοϋ ειπε ένα μέρος άπό τή σύντομη 
διατύπωση, άφησε τό υπόλοιπο νά υπονοείται καί νά συνακούεται. 
Γιατί αυτός ό μεγάλος διανοητής, δεν έμπιστεύεται πάντα τό νοϋ 
του στις λέξεις καί τά ονόματα, άλλά μεταφέρει καί προσαρμόζει τις 
λέξεις καί τά ονόματα στά νοήματα. "Ακου λοιπόν τι λέγει στον 
πρώτο λόγο άπό τούς Θησαυρούς του καί τι στις επιστολές του 
πρός τον Σούκενσο. Σ’ έκεΐνον τό λόγο λέγει ότι ό Θεός Λόγος, πού 
έγινε γιά χάρη μας άρχιερέας, σάν κάποιο ποδήρη χιτώνα άνέλαβε 
τον άνθρωπο ή τό ναό άπό τή Μαρία. Στις έπιστολές πάλι γράφει· 
“’Έγινε λοιπόν άνθρωπος, δεν άνέλαβε άνθρωπο”. Πώς λοιπόν έκεΐ 
δέν άνέλαβε άνθρωπο καί έδώ άνέλαβε; Ό  ϊδιος ερμηνεύει τον 
έαυτό του* γιατί προσθέτει* “όπως νομίζει ό Νεστόριος”. Αύτό τί 
άλλο σημαίνει, παρά ότι δέν άφήνει τό νοΰ νά έμπιστευθεΐ τά λόγια, 
άλλά ζυγίζει τά λόγια με τή διάνοια; "Ωστε, αν κάπου τον βρούμε 
νά λέγει ότι ό Θεός Λόγος δέν άνέλαβε άνθρωπο, μέ τήν παρούσα 
διδασκαλία διακήρυξε όχι άπλώς ότι αυτός εμποδίζει νά λέμε κάτι 
τέτοιο (γιατί πώς θά μπορούσε νά έμποδίσει άλλους σέ κάτι πού 
αύτός έκανε ολοφάνερα;), άλλά νά μή τό λέμε έτσι όπως πιστεύει ό 
Νεστόριος.

Ό  έξοχος όμως Εύλόγιος, διευκρινίζοντας τή φράση, “μία φύση 
τού Λόγου σαρκωμένη”, λέγει καί αύτό, ότι άν θελήσει κάποιος νά 
έξακριβώσει τή σκέψη του δασκάλου, θά βρει ότι αύτός μέ τις λέξεις 
δέν θέλει V άποδείξει τίποτε άλλο, παρά τό άμετάβλητο του Λόγου, 
γιά νά μήν άναφέρεται αύτό πού λέγει σέ κάτι άλλο, άλλά στή θεό
τητα του Μονογενούς. Γιατί στο διάλογο πού έπιγράφεται, ‘Ένας ό 
Χριστός, γράφει· “Λέμε βέβαια ενα ΥΙό καί μία φύση αύτσϋ, άκόμα 
κι άν νοηθεί ότι έγινε μέ τήν πρόσληψη σάρκας πού έχει ψυχή 
νοερή”. Μ* αύτά τίποτε άλλο δέν ύποδηλώνεται, παρά τό άμετάβλη
το της θεότητας. νΑρα ή μία φύση του ΥΙοΰ, όπως έχει λεχθεί, δια
κηρύσσοντας τό άμετάβλητο της θεότητας, μέ κανένα τρόπο δέν 
άναιρεΐ τις δύο φύσεις πού ενώθηκαν σέ ύπόσταση. Έτσι θά μπο
ρούσε ν* άντιληφθεϊ ό φίλος της ευσέβειας κι αύτό πού είπε ό δάσκα
λος στον Εύλόγιο, “Ένας λοιπόν Υιός καί μία ή φύση του Λόγου



Υιός, καί μία φύσις αυτοϋ τοϋ σαρκωθέντος Λόγου”, τοντέστιν ον 
τραπεϊσα ούδέ της οικείας άποστάσα τελειότητος.

Κάκεΐνο δε δει κατά νοϋν φέρειν, ώς ό  θειος Κύριλλος ούδα- 
μοϋ φαίνεται μίαν φύσιν Χριστοϋ είπών, άλλ3 ένα μέν Χρίστον 

5 καί εν πρόσωττον και μίαν νπόστασιν Χριστοϋ πανταχοϋ, μίαν δέ 
φύσιν Χριστοϋ ούκέτΐ' τούναντίον μέντοι γε καί άποκωλύει έν 
ταϊς έπιστολαϊς, α ΐ τον Σούκενσον επιγράφονται, μίαν φύσιν λέ- 
γειν έπί τοϋ συνθέτου’ “’Εάν γάρ”, φησίν, “άνέλωμεν τό ότι έκ 
δύο και διαφόρων φύσεων ό  εις και μόνος έστ'ι Χριστός, άδιά- 

ιο σπαστός ώνμετά την ένωσιν, έροϋσιν οι τη όρθη μαχόμενοι δόξη, 
είμ ία  φύσις τό δλον, πώς ένανθρώπησεν;” "Ολον δέ είπών, και 
μετά την ένωσιν είπών, δήλονώςού τάπρό της ένώσεως, άλλά τά 
μετά την ένωσιν, δπερ έστ'ι τό σύνθετον, λέγει Και γάρ δλον τι 
έστιν ό  Χριστός- ε ί δέ μη μία φύσις τό δλον, υπέρ την μίαν πάν- 

15 τως. Τούτοις καί ό  Θεολόγος συνφδων Γρηγόριος, ε ί καί τό συν- 
αμφότερον έν φησιν, άλλ3 ού τη φύσει, τη δέ συνόδω. Ό  μέντοι 
δυστυχής Ευτυχής έκ δύο μέν φύσεων την ένωσιν ώμολόγει, μετά 
δέ την ένωσιν μίαν έδυαφήμει. 3Εφ3 οϊς αυτόν ή τε έν Καλχηδόνι 
καί ή προ αύτης έν Κωνσταντινουπόλει δικαίως κατεδίκασε σν- 

20 νοδος Ά λλ3 ό  γενναίος Αιόσκόορος ονδέν αύτόν Άπολιναρίου 
διαφέροντα μετά ττλείστης όσης σπουδής άπεδέξατο. Ό  γάρ δυσ- 
σεδής Άπολινάριος, έν τώ περί σαρκώσεως αύτοϋλόγω πρόσεχε 
οϊά φησιν· “ΤΩ καινή κτίσις καί μίξις θεσπεσία' Θεός καί σάρξ 
μίαν άπετέλεσαν φύσιν”, έξ ού τούς οχετούς της δυσσεδείας οι 

25 μετ' έκεϊνον ήρύσαντο.
Σύ δέμοι καί τον αρχαιότερον δρα βόρβορον Ούαλεντΐνος 

γάρ κατά λέξιν οϋτω λέγει· “Των Γαλιλαίων έπί Χριστοϋ δύο φύ
σεις λεγόντων, πλατύν καταχέομεν γέλωτα' ημείς γάρ τοϋ όρα 
τοϋ καί άοράτου μίαν είναι τήν φύσιν φαμέν" Ναι δή καί ό  Μα- 

30 νιχμΐος πρόςΣκυθιανόν έπιστέλλων, καί υπό μέμψεις ττοιών τούς 
δύο λέγοντας φύσεις, τοιαϋτά φησιν “Ό  δέ τοϋ άϊδίου φωτός 
Υιός τήν ίδιαν ούσίαν έν τώ δρει έφανέρωσεν, ού δύο φύσεις 
έχων, αλλά μίαν έν όρατώ τε καί άοράτω”. Καί Πολέμων δέ (τον
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πού σαρκώθηκε”, δηλαδή πού δεν μεταβλήθηκε οΰτε στερήθηκε τήν 
τελειότητά της.

Πρέπει δμως νά φέρομε στο νοΰ μας καί εκείνο, δτι ό θειος Κύ
ριλλος δεν φαίνεται πουθενά νά είπε μία φύση του Χρίστου, άλλά 
παντού λέγει ένα Χριστό καί ένα πρόσωπο καί μία υπόσταση, όχι 
δμως μία φύση του Χρίστου. Τό αντίθετο μάλιστα, στις επιστολές πού 
άπευθύνονται πρός τον Σούκενσο εμποδίζει νά λέγεται μία φύση 
στον σύνθετο* γιατί λέγει* “Ά ν  άφαιρέσομε τό δτι ό ένας καί μόνος 
Χριστός άποτελεΐται από δύο διάφορες φύσεις, όντας άδιάσπαστος 
μετά τήν ένωση, θά πσϋν οί πολέμιοι της όρθης πίστεως* Ά ν  τό δλο 
είναι μία φύση, πώς εγινε άνθρωπος;” Καί λέγοντας “δλο”, όπως καί 
λέγοντας “μετά τήν ένωση”, είναι φανερό πώς δεν λέγει τά πριν άπό 
την ένωση, άλλά τά έπειτα άπό αυτήν, πραγμα πού είναι τό σύνθετο. 
Γιατί ό Χριστός είναι ενα δλο* κι άν τό δλο δεν είναι μία φύση, οπωσ
δήποτε είναι πάνω άπό τή μία. Συμφωνώντας μ’ αυτά καί ό Γρη- 
γόριος ό Θεολόγος, παρόλο πού λέγει καί τά δύο ενα, δεν τό λέγει 
γιά τή φύση, άλλά γιά τήν ένωσή τους. Ό  δυστυχής δμως Ευτυχής 
ομολογούσε βέβαια τήν ένωση των δύο φύσεων, μετά τήν ένωσή τους 
δμως βλασφημουσε λέγοντας αυτές μία. Γι5 αυτά καί ή σύνοδος της 
Χαλκηδόνας καί ή πριν άπό αύτήν της Κωσταντινουπόλεως τον 
καταδίκασε δίκαια. ’Αλλά ό ευγενικός Διόσκουρος τον δέχθηκε μέ 
πολλή προθυμία, άν καί είδε δτι δεν διέφερε καθόλου άπό τον Άπο- 
λινάριο. Γιατί ό δυσσεβής Άπολινάριος στο λόγο του Περί σαρκώσε- 
ως, πρόσεχε τί λέγει* “ΤΩ πλάση καινούργια καί μίξη θεσπέσια! Ό  
Θεός καί ή σάρκα άποτέλεσαν μία φύση”. ’Από αυτόν άντλησαν οί 
έπειτα άπό αυτόν τούς οχετούς της δυσσέβειας.

Συ δμως σε παρακαλώ πρόσεχε καί τον παλαιότερο βόρβορο. 
Γιατί ό Ουαλενΐϊνος λέγει κατά λέξη* “Ξεσπάμε σέ μεγάλια γέλια 
έξαιτίας των Γαλιλαίων πού άποδίδουν στο Χριστό δύο φύσεις* γιατί 
έμεις υποστηρίζομε δτι είναι μία ή φύση του ορατού καί του άόρα- 
του”. Καί ό Μανιχαΐος βέβαια γράφοντας στον Σκυθιανό καί μεμφό- 
μενος εκείνους που μιλούν γιά δύο φύσεις, λέγει τά έξης* “Ό  Υιός 
του αιώνιου φωτός φανέρωσε στο όρος τήν ουσία του, έχοντας όχι 
δύο φύσεις, άλλά μία, καί ορατή καί άόρατη ”. Καί ό Πολέμων (αυτός



Ά  πολινάριον όέ διδάσκαλον οντος άνευφήμει) τούς ιερούς ημών 
Πατέρας αίτιώμενος ά τούς έν Καλχηδόνι οίοστό Σεδήρον, ό'ρα τί 
φησιν' “Ούδέν χείρον έννοήσαι κάκεϊνο. Θεόν γάρ λέγοντες καί 
άνθρωπον τον αυτόν, ονκ αίσχύνονταιμίαν φύσιν τοϋΛόγον σε- 

5 σαρκωμένην, καθάπερ μίαν σύνθετον, όμολογοϋντες Ε ί γάρ Θε
ός τέλειος καί άνθρωπος τέλειος ό αυτός, δύο φύσεις άρα ό αύ
τός, καθάπερ ή τών Καππαδοκών είσηγεϊται καινοτομία και Ά  - 
θανασίου ή οϊησιςκαί τών έν Ιταλία ό  τύφος. Και σχηματίζονται 
μέν, ώς δήθεν ήμέτεροι, φρονεΐν τά τοϋ άγιου πατρόςήμών Ά  πο

ιο λιναριού, κηρύττουσι δε καθάπερ οίΤρηγόριοι τήν τών φύσεων 
δυάδα".

Πώς ούν ένήν Εύτυχοϋς τε καί Άττολιναρίου, Ούαλεντίνου 
τε καί Μανιχαίου τήν τοσαύτην της άσεδείας ρύμην έπισχεϊν καί 
τήν νομήν οΰτως έρττουσαν καί τάς τών άνθρώπων ψυχάς κατα 

15 δοσκομένην άναστεϊλαι, είμή της ίεράς έν Καλχηδόνι όμηγύρε- 
ως ό  θείος ζήλος δύο φύσεις άδιαιρέτους έν τη καθ’ ύπόστασιν 
ένώσει τοϋ Χριστοϋ διαπρυσίως τε καί θεοφρόνως άνεκήρυξε; 
Τής γάρ αιρετικής φοράς οΰτω μαινομένης, είμή τής ενσεβείας ό 
πύργος άνέτρεψε τόρεϋμα, ονδέν έκώλυεν υποβρυχίους πολλούς 

20 τη πλάνη γενέσθαι. αΩστε είμή τοΐς έμπροσθεν Πατράσιν ή τών 
δύο φύσεων έγνωρίζετο φωνή, τό άναγκαϊον είχεν ή σύνοδος διά 
τήν έκείνωνλύσσαν ταύτην άνευρειν τε καί άνακηρύξαι. Μικροϋ 
όέ πάσι τοϊς ίεροΐς άνδράσιν εγνωσμένης, πώς ούκ άπαραίτητον 
ήν κατά τών πολεμίων ταύτην πανδήμοις ψήφοις άναστηλώσαι; 

25 “Ωσπερ γάρ πρός τον δυσσεβή νΑρειον έτέραν ουσίαν Πατρός 
καί Υίοϋ δυσφημούντο, ή έν Νικαίςι σύνοδος τό όμοούσιον άντε- 
τάξατο, καίτοι τής λέξεως οϋπω τοΐς πατράσιν έττιπολαζούσης, 
τουναντίον δε καί κεκωλυμένης, ύφ’ ών ό  Σαμωσατεύς Παϋλος 
καθαιρετικήν όστόφασιν ήνεγκεν, οΰτω δή καί κατά τών είρημέ- 

30 νων δυσσεδών ή αγία σύνοδος διά τοϋ δύο φύσειςλέγειν έπί Χρι- 
στοϋ άνθωττλίσατο, ονκ αυτή ττρώτη της ευσεδείας φωνάς άνευ- 
ροϋσα, άλλά καί ττολλούς έγουσα προ αυτής τούτων διδασκάλους.
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καυχιόταν δτι είχε δάσκαλό του τον ’Απολινάριο), κατηγορώντας 
τούς ιερούς Πατέρες μας γι5 αυτό πού οί οπαδοί του Σεβήρσυ κατη
γορούσαν τούς Χαλκηδόνιους, πρόσεχε τί λέγει- “Τίποτε δεν είναι 
χειρότερο άπό τό νά σκεφθει κανείς καί εκείνο. Γιατί λέγοντας Θεό 
καί άνθρωπο τον ίδιο, δεν ντρέπονται νά ομολογούν “μία φύση του 
Λόγου σαρκωμένη”, σάν μία σύνθετη. Γιατί, άν είναι ό ίδιος Θεός τέ
λειος καί άνθρωπος τέλειος, άρα ό ϊδιος έχει δύο φύσεις, όπως είση- 
γοϋνται οί Καππαδόκες με την καινούργια διατύπωσή τους καί ή 
οϊηση του Αθανασίου καί ή άλαζσνεία των Ιταλών. Καί ύποκρίνο- 
νταν βέβαια, ώς τάχα δικοί μας, ότι άσπάζονται τό φρόνημα του 
άγιου πατέρα μας ’Απολιναρίσυ, άλλά κηρύττουν όπως οί Γρηγόριοι 
τή δυάδα των φύσεων”.

Πώς λοιπόν ήταν δυνατό νά συγκρατηθεΐ ή τόσο μεγάλο ορμή 
της άσέβαας του Ευτυχούς καί του ’Απολιναρίσυ, του Ούαλεντίνου 
καί του Μανιχαίσυ, καί νά άνασταλει ή νόσος πού προχωρούσε σάν 
ερπετό καί κατέτρωγε τις ψυχές των άνθρώπων, άν ό θειος ζήλος τής 
Ιερής Χαλκηδόνιας σύναξης δεν έιχε άνακηρύξει ολοκάθαρα καί μέ 
πνεύμα Θεσϋ δύο άδιαίρετες φύσεις κατά τήν καθ’ υπόσταση ένωση 
του Χρίστου; ’'Οντας τέτοια ή μανία τής αιρετικής ορμής, άν ό πύργος 
τής ευσέβειας δεν άνέστρεφε τό ρεύμα, τίποτε δεν θά έμπόδιζε νά κα- 
ταποντισθσυν πολλοί στήν πλάνη. 'Ώστε, άν οί προηγούμενοι Πατέ
ρες δεν γνώριζαν τή διατύπωση των δύο φύσεων, ή σύνοδος θά βρι
σκόταν στήν άνάγκη έξαιτίας τής λύσσας έκείνων νά τήν άνακαλύψει 
καί νά τήν άνακηρύξει. ’Αφού όμως όλοι σχεδόν οί άγιοι τή γνώρι
ζαν, πως δεν ήταν αναγκαίο νά τήν προβάλουν εναντίον των εχθρών 
μέ τήν ψήφο όλων, 'Όπως δηλ. πρός τον δυσσεβή "Αρειο, πού δυσφη
μούσε γιά τον Πατέρα καί τον Υιό διαφορετική ουσία, ή σύνοδος τής 
Νίκαιας άντέταξε τό όμοούσιο, άν καί ή λέξη δεν ήταν συνηθισμένη 
στους Πατέρες, αντίθετα μάλιστα καί έμποδιζόταν άπό εκείνους άπό 
τούς οποίους ό Παύλος ό Σαμοσατεύς δέχθηκε τήν καθαιρετική άπό- 
ώαση, έτσι λοιπόν καί εναντίον των δυσσεβών πού έχουν άναφερθεΐ 
έστρεψε τά όπλα ή αγία σύνοδος μέ τό νά λέγει δύο φύσεις του Χρι
στού, χωρίς νά βρει ή ίδια τις ευσεβείς διατυπώσεις, άλλά έχοντας καί 
πριν άπό αύτήν πολλούς δασκάλους τών διατυπώσεων αυτών.



Ε ί όέ τις φιλονεικοίη τον \Ιούλιον έπί Χρίστον μίαν είπεΐν 
φύσιν, πρώτον μέν οϋπω όήλον εί γνήσιος ό  λόγος δεύτερον όέ 
προσήκει γινώσκειν ώς Ιουλίου ύστερον παρά \Ρωμαίοις τό της 
φύσεώςτεκαί ύποστάσεως έφυλοκρινήθη τε και όιεκρίθη όνομα, 

5 και μάτην τά αιρετικά ζιζάνια την σποράν έκεϊθεν σπονόάζει συ- 
λαγωγεϊν. Ά  όιακρίτων γάρ ετι τών φωνώνμενονσών ούόέν άπαν
τα δυσχερές, μάλλον όέ και λίαν ακόλουθον, άντί της ύποστάσεως 
τη λέξει της φύσεως χρήσασθαι Άλλά ταϋτα μέν ύπέρ \Ιουλίου 
εστι φάναι.

10 νΕτι όέ τό αίρετικόν άναισχυντεΐφρόνημα, καίφησί' “Αιά τί 
μή, καθάπερ έκ όύο φύσεων λέγοντες τον άνθρωπον, είτα μετά 
την ενωσιν και μίαν αύτοϋ τήν φύσιν, μή και τον Χρίστον έκ όύο 
φύσεων λέγοντες μίαν αύτοϋ τήν φύσιν μετά τήν ενωσιν άνομολο- 
γοϋμεν; Μίαν μέν γάρ ίσμεν φύσιν τό σύνθετον, άναλυτικώ όέ κε- 

15 χρημένοι τρόπω όύο τάς συνελθούσας γνωρίζομεν”. Ά λλ3 ή μέν 
αιρετική άναισχυντία έπιζητεΐ ταϋτα Μανθανέτωσαν όέ ο ί ασύ
νετοι δτι τότε τό σύνθετον μία φύσις άκωλύτως λέγεται, ήνίκαμή 
κυρίως έτΐ αύτοϋ τά τών απλών, έξ ών συνετέθη, ονόματα λέγεται 
Οισν τον άνθρωπον οντε σώμα άν τις κυρίως ουτε ψυχήν εϊποί' 

20 ονόέ γάρ ούό3 έπιόέξαιτο άν ούτε τον τοϋ σώματος ουτε τον της 
ψυχής όρον% καταχρηστικώςμέντοι πολλάκις ή τε άνά χεΐρα ομι
λία τό ακριβές παρατρέχουσα, καί τά ιερά λόγια τη ελευθερίά κε- 
χρημένα τοϋ Πνεύματος έκ μέρους τον δλον άνθρωπον έπονομά- 
ζουσι, ζυγώ όουλείας της διαλεκτικήςματαιότητος ύπείκειν ούκ 

25 ανεχόμενα 3Επί όέγε της άρρήτου καί άνεπινοήτου ένώσεωςοϋτε 
παράδειγμα λαδεϊν οίκειότερον δύναιτ? άν τις, καί λέγοντες τον 
Χρίστον έκ θεότητος καί άνθρωπότητός φαμεν αυτόν ομοίως καί 
Θεόν τον αυτόν καί άνθρωπον' διό καί κυρίως καί αληθώς ή πα
ναγία Παρθένος Θεοτόκος πρεσβεύεται "Ωστε μάτην έκακουρ- 

30 γήθη τοΐς άσυνέτοις τό κατά τον άνθρωπον παράδειγμα εις δια- 
βολήν καί άνατροπήν της άσυγχύτου καί άδιαιρέτου τών δύο τοϋ 
Χριστοϋ φύσεων καθ ύπόστασιν ένώσεως
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Ά ν δμως κάποιος φιλονεικεΐ, δτι ό ’Ιούλιος είπε μία φύση γιά τον 
Χριστό, πρώτον δέν είναι φανερό δτι ό λόγος του είναι γνήσιος, και 
δεύτερον πρέπει νά γνωρίζει δτι έπειτα άπό τον ’Ιούλιο διευκρινί
σθηκε καί άποσαφηνίσθηκε στούς Ρωμαίους τό όνομα της φύσης καί 
της ύπόστασης καί μάταια προσπαθούν τά αιρετικά ζιζάνια νά λα
φυραγωγήσουν άπό έκεΐ τη σπορά. Γιατί παραμένοντας άκόμα άδιά- 
κριτοι οί όροι, δέν άνακύπτει καμμιά δυσκολία, ή καλύτερα είναι καί 
πολύ άκόλουθο νά χρησιμοποιηθεί ή λέξη ύπόσταση άντί της φύσης. 
Αύτά λοιπόν μπορούμε νά πούμε πρός ύποστήριξη τοϋ ’Ιουλίου.

Άλλά συνεχίζει άκόμα τήν άδιαντροπιά του τό αιρετικό φρόνη
μα καί λέγει* Γιατί, όπως λέμε ότι ό άνθρωπος άποτελεΐται άπό δύο 
φύσεις, κι έπειται μετά τήν ένωση λέμε πώς έχει μία φύση, δέν ομο
λογούμε καί γιά τον Χριστό, λέγοντας ότι άποτελεΐται άπό δύο φύ
σεις, μία φύση μετά τήν ένωση; Γιατί τή σύνθεσή του τή χαρακτηρί
ζομε μία φύση καί χρησιμοποιώντας άναλυτικό τρόπο άναγνωρίζο- 
με δύο τις φύσεις πού συνενώθηκαν. Καί ή αιρετική βέβαια άδια- 
ντροπιά έπιζητέΐ αύτά. "Ας μάθουν όμως οί άνάητοι, ότι τό σύνθετο 
τότε λέγεται άνεπιφύλακτατα μία φύση, όταν δέν κυριολεκτούνται σ’ 
αύτό τά ονόματα τών άπλών άπό τά όποια έγινε ή σύνθεση. Γιά 
παράδειγμα τον άνθρωπο δέν θά μπορούσε νά τον πει κανείς στήν 
κυριολεξία ούτε σώμα ούτε ψυχή. Γιατί δέν θά μπορούσε νά δεχθεί 
ούτε τού σώματος ούτε της ψυχής τον ορισμό. Καταχρηστικά όμως 
πολλές φορές καί ή προφορική ομιλία, παρατρέχοντας την άκρίβεια, 
καί ή άγια Γραφή χρησιμοποιώντας τήν έλευθερία τοϋ πνεύματος, 
άπό τό ενα μέρος ονομάζουν όλο τον άνθρωπο, γιατί δέν ανέχονται 
τή δουλεία της διαλεκτικής ματαιολογίας. Γιά τήν άρρητη όμως καί 
άκατανόητη ένωση ούτε καταλληλότερο παράδειγμα μπορά νά χρη
σιμοποιήσει κανείς, καί λέγοντας ότι ό Χριστός άποτελεΐται άπό Θεό 
κι ανθρώπινη φύση, λέμε όμοια τον ϊδιο καί Θεό καί άνθρωπο. Γι’ 
αύτό καί κυριολεκτικά καί άληθινά ή παναγία Παρθένος ονομάζε
ται Θεοτόκος. 'Ώστε μάταια κακοποιήθηκε άπό τούς άνόητους τό 
παράδειγμα τοϋ άνθρώπου γιά νά διαβληθεΐ καί νά άνατραπεΐ ή 
άσύγχυτη καί άδιαίρετη ένωση τών δύο καθ’ ύπόσταση φύσεων τού 
Χριστού.
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"Οτι όέ Χριστός ό  Θεός ημών κυρίως άμφότερσ, έξ ών τέέστι, 
λέγεται, οιον Θεός και άνθρωπος, άλλοι τε πολλοί βοώσι, και ό 
θείος όέ Κύριλλος έν τη πρός Σούκενσον έπιστολη ένα φησι καί 
τον αύτόν τοϋτο κάκεϊνο ύπάρχειν. Καί πρός Ούαλεριανόν όέ τον 

5 Ίκονίου έπίσκοπον ομοίως γράφει- “Ούκοϋν όμολογονμένωςμέν 
τό άπό σαρκός σάρξ έστι, τό όέ έκ Θεοϋ Θεός έστι, κατά ταύτόν 
αμφότερα Χριστός, εις ών Υιός, εις Κύριος μετά της ιδίας αύτοϋ 
σαρκός”. Τό γάρ αμφότερα, τί άλλο ή δτι ό  αύτός έστι καί Θεός 
καί άνθρωπος δεδαιοϊ; Ά λλά καίτοι ταϋτα δοώντος Κυρίλλου, 

10 όμως έτόλμησάν τινες ύλακτεϊν ώςόΧριστός έκ θεότητοςμέν έστι 
καί άνθρωπότη τος, οϋτε δέ άνθρωπος οντε Θεός, μηδέ τοϋ Παύ
λου τό θεόπνευστον καίμεγαλόφωνον καταιδεσθέντες, όςκέκρα- 
γεν- «Ιησοϋς Χριστός χθες καί σήμερον ό  αύτός καί εις τούς αιώ
νας», διά μέν τοϋ χθες καί σήμερον άνθρωπον τον αύτόν όμολο- 

15 γών, διά δέ καί εις τούς αιώνας τον αύτόν άνακηρύττων Θεόν. 
Καί πάλιν ό  αύτός ‘Έις Θεός εις καί μεσίτης Θεοϋ καί άνθρώ- 
πων, άνθρωπος Χριστός Ίησοϋς”, ώστε κυρίως ό Χριστός καί άν- 
θρωττος καί Θεός. Καί Αθανάσιος δέ γνήσιον έαυτόν τοϋ Παύ
λου δετκνύς μαθητήν οϋτω φησίν "Επεί καί Θεός έστιν ό  Χρι- 

20 στός”.
Βασιλείου δέ καί τών ιερών Γρηγορίων καί τών άλλων οσίων 

Πατέρων, εϊτις συλλέγειν πειραθείη, εις τό άπειρον άναίμαρτυρί- 
αι παρατενοϋσι τον λόγον. 'Ο μέντοι γε σοφός Κύριλλος τον της 
οικουμένης διδάσκαλον Παϋλον μάρτυρα καλών κατά τών μή 

25 δουλομένων όμολογεΐν Θεοτόκον τήν αγίαν Παρθένον (οϋτω γάρ 
επιγράφει καί τον λόγον) δρα τί φησι· “Νϋν δέ τήν φωνήν μέν ούκ 
εΐρηκεν, ήτοι τήν Θεοτόκος, Θεόν δέ τον Χρίστον έπί πάντων άνε- 
δόησε>\ Καί πάλιν “Είμή Θεόν άμα και άνθρωπον ήπίστατο τον 
Χριστόν, ούκ άν έπέφερε κατά σάρκα. Τοϋτο γάρ φανερώς έπί τοϋ 

30 μή μόνον άνθρώπου, άλλά καί έτερόν τι τήν ούσίαν ύπάρχοντος 
λέγεται" 9Ο δέ αύτός θεοφόρος άνήρ κάν τφ δευτέρω άναθεματι- 
σμώ τά αύτά δοφ “Έ ίτις ούχ ομολογεί καθ’ ύπόστασιν σαρκί ήνώ-

308 ΦΩΤΙΟΥ, ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ ΚΩΝ/ΠΟΛΕΩΣ

79. Έβρ. 13,8. 80. Α' Τιμ.2,5.



"Οτι δμως ό Χριστός ό Θεός μας λέγεται κυριολεκτικά καί τά 
δύο, άπό τά όποια άποτελεΐται, δηλαδή Θεός καί άνθρωπος, καί 
άλλοι πολλοί τό διακηρύττουν, άλλά καί ό θειος Κύριλλος στήν έπι- 
στολή του πρός τον Σούκενσο λέγει, ότι ένας καί ό αυτός είναι καί 
αυτό καί εκείνο. Τό ϊδιο γράφει καί στον Ούαλεριανό τον επίσκοπο 
του Ίκονίου* “Ά ρα ομολογούμε ότι τό προερχόμενο άπό σάρκα εί
ναι σάρκα, καί τό προερχόμενο άπό τον Θεό είναι Θεός, καί τά δύο 
μαζί ενωμένα ό Χριστός, ενας Υίός, ενας Κύριος με τήν ίδια του τή 
σάρκα”. Γιατί ή έκφραση “καί τά δύο” τί άλλο βεβαιώνει, παρά ότι ό 
ίδιος είναι καί Θεός καί άνθρωπος; ’Αλλά μολονότι διακηρύττει αυ
τά ό Κύριλλος, όμως τόλμησαν μερικοί νά γαυγίζουν ότι ό Χριστός 
είναι βέβαια σύνθετος άπό θεότητα καί άνθρωπότητα, δεν είναι 
όμως ούτε άνθρωπος ούτε Θεός, καί δεν σεβάσθηκαν συτε τον θεό
πνευστο Παϋλο καί τή διακήρυξή του, ό όποιος φωνάζει μεγαλό
φωνα* «’Ιησούς Χριστός χθες καί σήμερα ό ίδιος καί στους αιώνες»79, 
με τό «χθες καί σήμερα» ομολογώντας τον ίδιο άνθρωπο, καί μέ τό 
«στους αιώνες» άνακηρύττοντας τον ίδιο Θεό. Καί πάλι ό ϊδιος λέγει* 
«'Ένας ό Θεός, ενας καί ό μεσίτης μεταξύ Θεοϋ καί άνθρώπων, άν
θρωπος, Χριστός ’Ιησούς»80, ώστε στήν κυριολεξία ό Χριστός είναι 
καί άνθρωπος καί Θεός. ’Αλλά καί ό ’Αθανάσιος, άποδεικνύσντας 
τον εαυτό του γνήσιο μαθητή του Παύλου, λέγει αυτά* “Επειδή ό 
Χριστός είναι καί Θεός”. Κι άν έπιχειρήσει κανείς νά συλλέξει τις 
μαρτυρίες του Βασιλείου καί των ιερών Γρηγορίων καί των άλλων 
οσίων Πατέρων θά παρατείνουν αυτές τό λόγο μου στο άπειρο.

Ό  σοφός όμως Κύριλλος καλώντας μάρτυρα τον Παύλο, τον δά
σκαλο της οικουμένης, στο λόγο του, Εναντίον έκείνων πού δεν θέ
λουν νά ομολογήσουν Θεοτόκο τήν αγία Παρθένο (γιατί αυτή είναι 
καί ή έπιγραφή τού λόγου του), πρόσεχε τί λέγει* “Τώρα όμως δεν 
είπε βέβαια τή λέξη, δηλαδή τή λέξη Θεοτόκος, διακήρυξε όμως τον 
Χριστό Θεό των πάντων”. Καί πάλι* “Ά ν  δεν θεωρούσε τον Χριστό 
Θεό μαζί καί άνθρωπο, δεν θά πρόσθετε τή φράση 'κατά σάρκα’. 
Γιατί αυτό λέγεται φανερά γιά εκείνον πού δεν είναι μόνον άνθρω
πος, άλλ’ είναι καί κάτι διαφορετικό στήν ουσία”. Ό  ίδιος θεοφόρος 
Πατέρας καί στον δεύτερο άναθεματισμό διακηρύττει τά ίδια* “"Αν
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σθαι τον εκ Θεοϋ Πατρός Λόγον, ενα τε Χρίστον εϊναι μετά της 
ιδίας σαρκός, τον αυτόν δηλονότι Θεόν καί άνθρωπον, άνάθεμα 
εστω”. Κ αίέν τφπρός τάςβασιλίδας 7τροσφωνητικω ομοίως “"Ε
να τε ήμΐν όντως άναδειχθηναι Χριστόν, τον αυτόν όμοϋ Θεόν δν- 

5 τα καί άνθρωτων’\ Καίμνρία άλλα Κατάδηλον ονν ώςπολλή καί 
άπειρος ή διαφορά τοϋκατά τον Χρίστον μυστήριον καί τον κατά 
τον άνθρωπον παραδείγματος ό  μέν γάρ εξ ών έστιν, ον λέγεται 
ταϋτα, ό  δε εξ ών προήλθε, καί διαπρνσίως ταϋτα ονομάζεται.

Ά λλά γάρ της αίρέσεως πάλιν ή άπόνοια τήν τετάρτηνμέμ- 
10 φεται σύνοδον ώς όρον έκθεμένην, διατεινομένη τήν τοιαύτην 

έπιχείρησιν υπό της κατά τήν "Εφεσον πρώτης σύνοδον παντε
λώς άποκεκωλ ύσθαι. Καίτοι γε ε ί κατά τον λήρον αύτών άπεΐρ- 
γεν ή σύνοδος έτερον όρον μη δ’ δλως προάγειν, αυτή καθ' έαν- 
τής προ τών άλλων τήν καταδικάζονσαν έξήνεγκε ψήφον· ορίζει 

15 γάρ αντό τοϋτο τυττοϋσα, άμηδ3 έτέρα τών προ αυτής διωρίσατο. 
Ά λλά καί ή καθ’ ύπόστασιν ενωσις αντής έστιν όρος, δ  ταϊςπρε- 
σδντέραις τών συνόδων ον διώρισται. Ναι δή καί τήνένΚωνστα- 
ντινονπόλει, τών ρν' άγιων Πατέρων, έξ ών αυτοί ληροϋσι, παρα
γράφεται■ τον ττνευματομάχον γάρ αϋτη καθελοϋσα, τφ κατά τήν 

20 Νίκαιαν έκφωνηθέντι δρω τήν περί τοϋ άγιον Πνεύματος θεολο
γίαν προσθεϊσα σννήρμοσεν. Ε ί γάρ α ί προλαβοϋσαι προστιθεϊ- 
σαι τον μώμον έκφεύγονσιν, ούδ3 α ί μετ’ αν τάς έν τοϊς όμοίοις 
άνομοίως έξονσι τήν κατάγνωσιν. Οντω τό άσύνετον πάντα φύ- 
ρει καί διαστρέφει. Καί γάρ ή έν 3Εφέσω σύνοδος πίστινμέν έτέ- 

25 ραν, ής έναντία τά δόγματα πρός τήν ένΝικαίςι καθίστηκε σύνο
δον, παντελώς έκτίθεσθαι διεκώλνσεν. Άκηράτωνδέ τών έν αυτή 
σωζομένων, άπερ ό καιρός άπαιτεϊπροστιθέναι αυτής τε γέγονεν 
έργον, καί τών ττραγμάτων ή φύσις διδάσκαλος καί τής'Εκκλη
σίας όράται τοϋτο στέργονσα διά παντός ή παράδοσις. Α ιό καί 

3ο κατά τήν Αλεξάνδρειαν, ονπω τής οικουμενικής σνγκροτηθεί
σης σννόδον, τούς έν αυτή τών ιερέων λογάδας ό  θεσπέσιος

81. Δηλαδή τον Μακεδόνιο.
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κάποιος δέν ομολογεί δτι ό Λόγος ό προερχόμενος άπό τον Θεό 
Πατέρα έχει ενωθεί σέ υπόσταση μέ σάρκα, καί δτι είναι ενας ό Χρι
στός με την ϊδια του τη σάρκα, ό ϊδιος δηλαδή Θεός καί άνθρωπος, 
νά είναι αναθεματισμένος”. Καί στον προσφωνητικό λόγο του Πρός 
τις Βασιλίδες δμοια λέγει, δτι “'Ένας παρουσιάσθηκε σ' έμας ό Χρι
στός, ό ϊδιος μαζί Θεός καί άνθρωπος”. Καί άπειρα άλλα. Είναι 
λοιπόν ολοφάνερο δτι είναι μεγάλη καί άπέραντη ή διαφορά ανάμε
σα στο μυστήριο του Χρίστου καί στο παράδειγμα του άνθρώπσυ. Ό  
ενας δηλαδή δέν λέγεται άπό αυτά άπό τά όποια προήλθε, ένώ ό 
άλλος ονομάζεται περίλαμπρα καί αυτά άπό τά όποια προήλθε.

’Αλλά ό παραλογισμός της αϊρεσης κατηγορεί πάλι τήν τέταρτη 
σύνοδο πού έθεσε δρο, μέ τον ισχυρισμό δτι ή πράξη αυτή έχει 
εντελώς άπαγορευθεΐ άπό τήν πρώτη σύνοδο στήν ’Έφεσο, άν καί 
βέβαια άν, σύμφωνα μέ τή φλυαρία τους, άπαγόρευε ή σύνοδος νά 
μήν θεσπισθά καθόλου κάποιος άλλος όρος, ή ϊδια κατά του εαυτού 
της πριν άπό τούς άλλους έρριξε εναντίον του εαυτού της τήν κατα- 
δικαστική ψήφο. Γιατί ορίζει μέ τή διατύπωσή της αυτό άκριβώς 
πού δέν δρισε καμμιά άπό τις πριν άπό αυτή συνόδους. ’Αλλά καί ή 
καθ’ υπόσταση ένωση είναι δρος αυτής, πράγμα πού δέν ορίσθηκε 
άπό τις προηγούμενες συνόδους. Καί βέβαια καταδικάζει καί τή 
σύνοδο των εκατόν πενήντα Πατέρων στήν Κωνσταντινούπολη άπό 
όσα αύτοί φλυαρούν. Γιατί, καθαιρώντας αυτή τον Πνευματομάχο81, 
συνάρμοσε μέ τον δρο πού έκφωνήθηκε στη Νίκαια τη θεολογία πού 
πρόσθεσε γιά τό άγιο Πνεύμα. Ά ν  δηλαδή οί προηγούμενες πού 
έκαναν τήν προσθήκη διαφεύγουν τήν κατηγορία, ούτε οί μετά άπό 
αυτές σέ όμοια παράβαση θά έχουν ανόμοια καταδίκη. ’Έτσι ή άνοη- 
σία αναμιγνύει καί διαστρέφει τά πάντα. Γιατί ή σύνοδος τής Εφέ
σου άπαγόρευσε ρητά νά κηρύσσεται διαφορετική πίστη, τής όποίας 
τά δόγματα ήταν άντίθετα πρός τή σύνοδο τής Νίκαιας. Έτσι, παρα- 
μένοντας άπαραποίητα τά δόγματά της, όσα ό καιρός άπαιτεΐ νά 
προστίθενται έγινε ή φύση δάσκαλος καί αυτής καί των πραγμάτων, 
καί βλέπομε ή παράδοση τής Εκκλησίας νά φυλάσσει αύτό γιά 
πάντα. IV αύτό καί στήν Αλεξάνδρεια, όταν δέν είχε άκόμα συγκλη
θεί ή οικουμενική σύνοδος, συναθροίζοντας ό θείος Κύριλλος τούς
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άθροισάμενος Κύριλλος καί πίστιν διαθέμενος έγγραφον, τώ Νε- 
στορίω διεπέμψατο.

Έκφενγει μέν ούν οϋτω τάς άδικους λαδάς ή ενσέδεια' το αί- 
ρετικόν δέ πάλιν έτέροιςμώμοις έπιπηδάν ούκ αίσχύνεται, καί 

5 φησιν ώς ή κατά Καλχηδόνα σύνοδος τοϊς Κυρίλλου δόγμασι μά
χεται. 'Ο μέν γάρ έν τε ταϊς πρός Σούκενσον έπιστολαϊς καί άλλα- 
χοϋδέ τον Χρίστον δογματίζει έκ δύο φύσεων, ή δέ την τοιαύτην 
φωνήν όστρακίζουσα δύο φύσεις άδιαιρέτους άντεχειροτόνησεν. 
Οϋτω το συκοφαντεϊν τον άληθενειν πολ ύ τή αίρέσει σπονδαιότε- 

10 ρον. ΚαίγάρΑιόσκορον ή σύνοδος, τό έκ δύο μέν φύσεων δεχόμε- 
νον, τό δύο δέ ούκ άνεχόμενον δέξασθαι, ώς τά τοϋ Εύτυχοϋς νο- 
σοϋντα διώσατο· και ούχ απλώς έξεκήρυξε τό έκ δύολέγειν φύσε
ων τον Χρίστον, άλλά τόλέγεινκα^ Εύτυχέα και Αιόσκορον. Αιά 
μέντοι τοϋ δύο φύσεις άδιαιρέτους μετά τής εύσεδοϋς διανοίας λέ- 

15 γειν αύτήν και τό έκ δύο φύσεων συνεισήγαγεν. ~Οτι γάρ Εύτυ- 
χής έκ δύο μέν έλεγε φύσεων, δυσσεδώς δέ, πρόδηλον. Ού τοίνυν 
την Κυρίλλου φίλην φωνήν, άλλά την Εύτυχοϋς δυσσέδειαιν ή 
σύνοδος άπεπέμψατο. Και γάρ και κατ αύτό τό μέσον των έν Καλ 
χηδόνι πεπραγμένων τής πίστεως τοϋ έν άγίοις Φλαδιανοϋ άνα- 

20 γινωσκομένης, ένη έγέγραπτο, <<ΛΕκ δύο φύσεων όμολογοϋμεν εί
ναι τον Χρίστον μετά την ένανθρώπησιν, έν μια νποστάσει, ένένι 
προσώτνω, ένα Χριστόν, ένα Υιόν όμολογοϋντες”, ή σύνοδος έξε- 
δόησεν αύτούς τε οϋτω φρονεϊν καί των Πατέρων πίστιν είναι 
ταύτην έπίστασθαι. Πώς ούν ή ταϋτα λεγουσα ή Κυρίλλω μάχε- 

25 ται, ή τούς λέγοντας εύσεδώς έκ δύο φύσεων άποστρέφεται; Ταϋ
τα διεξελθών ό  ιεράρχης Εύλόγιος, καί παραίνεσιν πρός ένωσιν 
έκκλησιαστικην τους διεστώτας παρακαλοϋσαν τοϊς είρημένοις έ- 
πιθείς, περατοΐ τον λόγον.

Κ αί ό  έφεξής δέ λόγος κατά τών συκοφαντών τής έν Καλχη- 
30 δόνι συνόδου την σττουδήν έχει. Γυμνάζει δέ κάνταϋθα τό κατά 

τον άνθρωπον παράδειγμα ψ κέχρηται μέν Κύριλλος εύσεδώς,
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λόγιους ιερείς πού ύπάγσνταν σ’ αύτήν καί συντάσσοντας γραπτή 
πίστη, την έστειλε στον Νεστόριο.

’Έτσι λοιπόν διαφεύγει τις άδικες κατηγορίες ή ευσέβεια. Ή  
αίρεση όμως δέν ντρέπεται νά έπιτεθεΐ πάλι μέ άλλες κατηγορίες, καί 
λέγει ότι ή σύνοδος της Χαλκηδόνας μάχεται τά διδάγματα του 
Κυρίλλου. Γιατί ό Κύριλλος καί στις επιστολές του πρός τον Σού- 
κενσο, άλλά καί άλλου, δογματίζει ότι ό Χριστός άποτελεΐται άπό 
δύο φύσεις, ή αίρεση όμως, έξαστρακίζοντας αυτή τη διατύπωση, 
άντιθέσπισε δύο άδιαίρετες φύσεις· έτσι γιά την αίρεση ή συκοφα
ντία είναι πολύ σπουδαιότερη άπό την άλήθεια. Γιατί ή σύνοδος 
άπέπεμψε τον Διόσκουρο πού δεχόταν τη ρήση “άπό δύο φύσεις”, 
άρνιόταν όμως νά δεχθεί τη ρήση “δύο φύσεις”, επειδή έπασχε άπό 
τη νόσο του Εύτυχοΰς. Καί δέν άποκήρυξε άπλως τό νά λέγει κανείς 
ότι ό Χριστός άποτελεΐται άπό δύο φύσεις, άλλά τό νά λέγει σύμφω
να μέ τον Ευτυχή καί τον Διόσκορο. Μέ τό νά λέγει δηλαδή αύτη 
δύο άδιαίρετες φύσεις μ9 ευσεβή πρόθεση εΐσήγαγε μαζί καί τό “άπό 
δύο φύσεις”. Γιατί τό ότι ό Ευτυχής έλεγε ότι άποτελεΐται άπό δύο 
φύσεις, άλλά μέ δυσσεβή πρόθεση είναι ολοφάνερο. Δέν άπέρριψε 
λοιπόν ή σύνοδος την ευπρόσδεκτη διατύπωση του Κυρίλλου, άλλά 
τη δυσσέβεια του Εύτυχοΰς. Γιατί καί στη μέση άκριβώς των πε
πραγμένων της Χαλκηδόνας, ενώ διαβαζόταν ή ομολογία πίστεως 
τοΰ άγιου Φλαβιανοΰ, πού έγραφε, “Όμολογοΰμε ότι ό Χριστός 
άποτελεΐται άπό δύο φύσεις μετά την ενανθρώπησή του, ομολογώ
ντας την ύπαρξη αυτών σε μία ύπόσταση, σ’ ένα πρόσωπο, ένα Χρι
στό, ένα Υιό”, ή σύνοδος δέχθηκε διά βοης ότι καί αυτοί έτσι πιστεύ
ουν, καί γνωρίζουν ότι αύτη είναι πίστη καί των Πατέρων. Πώς λοι
πόν αύτη πού λέγει αυτά, ή τον Κύριλλο πολέμα ή άποστρέφεται 
εκείνους που λέγουν μ9 ευσέβεια τό “άπό δύο φύσεις”; Αυτά άφοΰ 
ανέπτυξε ό ιεράρχης Εύλόγιος, προσθέτοντας σέ όσα είπε καί προ
τροπή πού καλοΰσε σέ ένωση έκκλησιαστική τούς διαφωνοΰντες, 
τελειώνει τό λόγο του.

’Αλλά καί ό έπόμενος λόγος έχει στόχο του τούς συκοφάντες της 
συνόδου της Χαλκηδόνας. Χρησιμοποιεί κι εδώ τό παράδειγμα τοΰ 
ανθρώπου, τό όποιο χρησιμοποιεί ό Κύριλλος μ9 ευσέβεια, άλλά προ-
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προφέρει δε δυσσεδώς τό αλλόφυλον' προφέρει γάρ ΐναμίαν φύ- 
σιν έπί Χριστοϋ, ώσπερ και έπί τοϋ άνθρώπου, λέγεσθαι δογματί
ση. Π λήνέξώνύπέρ της άσεδείας σπουδάζει, κ α ί αυτής μάλλον, 
καν ούκ έχη την αϊσθησιν έξοττλίζεται. Λέγει γάρ ώς έπί των άνο- 

5 μοιομερών τό δλον ταϊς τών μερών προσηγορίαις ούκ ονομάζεται, 
άλλ3 ίδιαζούση κλήσει γνωρίζεται' ε ί δε τοϋτο, και μιας γνωσθη- 
σεται φύσεως. Ή μέν αΐρεσιςοϋτω συμπλέκει τό σόφισμα, οδέ τοϋ 
Λόγου μαθητής Εύλόγιος τό ματαιολόγον αυτής έξελέγξας, πα- 
τρικαϊς έπιδείκνυσι μαρτυρίαις κυρίως τε και άληθώς τον ένα Κύ- 

ίο ριον Ίησοϋν Χριστόν και Θεόν καλεΐσθαι και άνθρωπον, ώστε ε ί 
έφ3 ών τό δλον τάς τών μερών προσηγορίας ου δέχεται, ούδ’ ή μία  
φύσις συνεισάγεται, έφ3 ών τό δλον τών μερών τάς κλήσεις κυρίως 
άναδέχεται έτΐ έκείνων και ή μία φύσις συνθεωρηθήσεται

'Ο μέντοι γε σοφός συγγραφενς παράγει τον ίερόν Κύριλλον 
15 έρμηνεύοντα έαυτόν, δπωςκαί έφ3 ω τώ κατά τον άνθρωπον έχρή- 

σατο παραδείγματι Θεοδώρου γάρ τοϋ Μοψουεστίας τό κατά τον 
άνθρωπον ένδιαδάλλοντος παράδειγμα ώς ύπαρχον τώ κατά Χρί
στον μυστηρίφ άνάρμοστον, οϋτως έν τώ λεγομένω πρώτω τόμω 
άνθυποφέρει ό  Κύριλλος. '"Ενα και τον αυτόν δντα γινώσκομεν 

20 καί έκ Θεοϋ Πατρός θεϊκώςκαί έκ γυναικόςκατά σάρκα' κεχρήμε- 
θα δέ τη τοϋ παραδείγματος χρεία, τηροϋντες πανταχοϋ τη ένώσει 
τό άδιάσπαστον, καί την διαίρεσινπαρωθούμενοι ”. Ακούειςέφ3ώ 
Κύριλλος παραλαμδάνει τό παράδειγμα' ου γάρ ΐνα σύ μίαν τοϋ 
Χριστοϋ φύσιν καινολογήσης άλλ3 ΐνα Θεόδωρος καί Νεστόριος 

25 καταισχυνθώσι τη τοϋ παραδείγματος χρεία, τηροϋντος τοϋ ιεροί7 
Κυρίλλου τή ένώσει τό άτμητόν τεκαί άδιάσπαστον.

Σύ ό3 ϊσως ακολουθών τώ παραδείγματι ούδέ Θεόν ουδέ άν
θρωπον κυρίως είπεΐν άνάσχοιο άν τον Χριστόν, διότι ουδέ ό άν
θρωπος, τό παράδειγμα, οϋτε σώμα κυρίως ούτε ψνχή, ε ί έκδιάση 

30 ταϋτα λέγειν αυτόν, διότι έπί τής κατά Χριστόν απορρήτου ένώ- 
σεως, έξ ών αυτός σύγκειται, ταϋτα κυρίως λέγεται Ου τοίνυν
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βάλλουν μέ πρόθεση δυσσεβή οι αντίπαλοι- και τό προβάλλουν, γιά 
νά δογματίσουν νά λέγεται καί γιά τον Χριστό μία φύση δπως λέ
γεται καί γιά τον άνθρωπο. Ωστόσο άπό όσα πασχίζει νά πει πρός 
ύπεράσπιση της άσέβειας, έπιτίθεται μάλλον εναντίον της, κι άς μην 
τό αναλαμβάνεται. Γιατί λέγει ότι στά άνομοιομερή τό όλο δεν ονο
μάζεται μέ τά ονόματα των μερών, άλλά άναγνωρίζεται μέ μιά ιδιαί
τερη ονομασία- κι αν συμβαίνει αύτό, τότε θά θεωρηθεί πώς είναι καί 
μιας φύσης. Ή  αίρεση λοιπόν ετσι συμπλέκει τό σόφισμά της, ό 
Εύλόγιος όμως, ό μαθητής του Λόγου, άφού άπέδειξε ότι αύτά 
άποτελούν ματαιολογία, άποδεικνύει μέ μαρτυρίες άπό τούς Πατέ
ρες ότι κυριολεκτικά καί άληθινά ό ενας Κύριος ’Ιησούς Χριστός 
ονομάζεται καί Θεός καί άνθρωπος, ώστε, άν γιά όποια τό όλο δεν 
δέχεται τά ονόματα των μερών, δεν συνάγεται βέβαια ούτε τό ένα* 
γιά όποια δέχονται τις ονομασίες κυρίως άπό τά μέρη τους, σ’ αύτά 
θά γίνει δεκτή καί ή μία φύση.

Ό  σοφός όμως συγγραφέας παρουσιάζει τον άγιο Κύριλλο νά 
έρμηνεύει τον έαυτό του, πώς καί γιά ποιο σκοπό χρησιμοποίησε τό 
παράδειγμα του ανθρώπου. Επειδή δηλαδή ό Θεόδωρος Μσψου- 
εστίας ελεγε κατηγορώντας ότι τό παράδειγμα του ανθρώπου είναι 
αταίριαστο γιά τό μυστήριο του Χριστού, έτσι στον λεγόμενο πρώτο 
τόμο άνταπαντά ό Κύριλλος- “Γνωρίζομε ότι είναι ενας καί ό αύτός 
προερχόμενος καί άπό τον Πατέρα Θεό θέϊκώς, καί άπό γυναίκα κα
τά σάρκα- καί χρησιμοποιούμε τό παράδειγμα, διατηρώντας παντού 
τό αδιάσπαστο της ένωσης καί άπορρίπτοντας τή διαίρεση”. Άκοϋς 
γιά ποιο λόγο ό Κύριλλος χρησιμοποιεί τό παράδειγμα; "Οχι βέβαια 
γιά νά πεις κοινολογώντας μία φύση γιά τον Χριστό, άλλά γιά νά 
ντροπιαστούν ό Θεόδωρος καί ό Νεστόριος μέ τή χρήση τού παρα
δείγματος, έπειδή ό ιερός Κύριλλος διατηρεί τό άτμητο καί άδιάσπα- 
στο της ένωσης.

Έσυ όμως άκολουθώντας ίσως τό παράδαγμα δεν θά μπορούσες 
νά δεχθείς νά λεχθεί ό Χριστός κυριολεκτικά ούτε Θεός ούτε άνθρω
πος, γιατί ούτε τό παράδειγμά μας, ό άνθρωπος, είναι κυριολεκτικά 
ούτε σώμα ούτε ψυχή, άν τον εκβιάσεις αύτόν νά ονομάσει αύτά έτσι, 
επειδή στήν άπόρρητη ένωση του Χριστού, άπό αύτά άπό τά όποια
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κάν ό άνθρωττοςμιας λέγοιτο φύσεως ούόείς ακολουθίας απαιτή
σει λόγος καί τον Χρίστον μιας ύπόρχειν όιά τοϋτο φύσεως. Αιό 
καί Κύριλλον τον θανμάσιονμίανμέν τον άνθρωπον φύσιν εύρή- 
σεις λέγοντα, μίαν όέ φύσιν είπόντα τον Χριστοϋ ούκ αν φωρά- 

5 σης. Ε ί όέ τις όνο φύσεις όέόοικεν είπεϊν, ϊναμή όιαίρεσιν σννει- 
σάξη, πρώτον μεν οϋτως άπλώς μηόέ λεγέτω όύο φύσεις, προστι- 
θέτω όέ τό άόιαίρετον, εϊτα συνομολογείτω καί τό εν καθ’ ύπόστα- 
σιν πρόσωπον καί μίαν ύπόστασιν, ή â v f αυτών εί δούλει, τό “μί
αν τοϋΛόγον φύσιν σεσαρκωμένην”. Ταϋτα γάρ ό λέγων κατά 

ίο τον γνώμονα της ακρίβειας Κύριλλον ούκ άν ούόέ σνκοφάνταις 
παράσχοι λαβήν ώς όιαίρεσιν όογματίσας τών φύσεων. Καί γάρ 
καί τών άνατολικών όύο φύσεις είπόντων, καί σνκοφαντεϊν αυ
τούς ώς όιαιροϋντας ετέρων κινηθέντων, πρός Ά  κάκιον γράφων, 
έπειόή μετά τοϋ είπεϊν όύο φύσεις καί τό άόιαίρετον συνήψαν καί 

15 έν ένί καί τω αντώ Χριστώ τάς όύο φύσεις όράν ώμολόγησαν, τέ
κνα μεν διάβολον τούς συκοφάντας άποφαίνει, τούς όέ όιομολο- 
γοϋνταςκατά τό φρόνημα τών άνατολικών άόύνατόν ποτε όιαίρε- 
σιν είόάγειν.

'Όρα όέ καί Αθανάσιον, οία περί της ένανθρωπήσεως τοϋ 
20 Λ όγον γράφων κατά τών τά Άτωλιναρίον νοσούντων έκτίθεται. 

Λέγων γάρ όιά τοϋ έκάτερα τό όύο παρ3 ούόενός τών ευσεβών 
είσάγειν νπενοήθη όιαίρεσιν. Λέγει όέ· “Ά λλ  ό  ών φύσει Θεός 
γενναται άνθρωπος, Γνα ειςy  τά έκάτερα τέλειος κατά πάντα Θε
ός καί άνθρωπος ό  αυτός" Καί ό  Θεολόγος όέ Γρηγόριος έν τω 

25 άπολογητικώ φησι* "Τοϋτο ή κενωθεΐσα θεότης τοϋτο ή ττροσλη- 
φθεΐσα σάρξ, τοϋτο ή καινή μίξις Θεός καί άνθρωπος εν έκ όν- 
οΐν, καί ό ί ενός άμφότερα”. Ναι όή καί πρός Οναλεριανόν τον 
Ίκονίον γράφων ό Κύριλλος- “Ούκοϋν όμολογουμένωςμέν”, φη- 
σέ, “τό από σαρκός σάρξ εστι, τό όέ έκ Θεοϋ Θεός. νΕστι όέ κατά 

30 ταντόν άμφότερα ό  Χριστός”. βΩσπερ οϋν ον τέμνει τό Θεός καί 
άνθρωπος τον ένα Χριχπόν, ούόέ τό άμφότερα, ούόέ τό έκάτερα,
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αυτός συνίσταται, αυτά κυριολεκτικά λέγεται. Ακόμα κι άν λεγόταν 
ότι ό άνθρωπος είναι μιας φύσης, καμμιά λογική άκολουθία δεν θ* 
άπαιτησει γι5 αυτό τό λόγο και ό Χριστός νά είναι μιας φύσης. IV αυ
τό θά βρεις καί τον θαυμαστό Κύριλλο νά λέγει ότι ό άνθρωπος είναι 
μιας φύσης, δεν θά τον συλλάβεις όμως νά λέγει μία φύση του Χρί
στου. Ά ν  όμως κάποιος φοβάται νά πει δύο φύσεις, γιά νά μην εισά
γει διαίρεση, πρώτον γιά τό λόγο αυτό άπλώς νά μη λέγει ούτε δύο 
φύσεις, άλλά ας προσθέσει τό άδιαίρετο, επειτα άς συνομολογήσει καί 
ενα καθ’ υπόσταση πρόσωπο καί μία υπόσταση, ή άντί αυτών, άν 
θέλεις, νά πει “μία φύση του Λόγου σαρκωμένη”. "Οποιος λοιπόν λέ
γει αυτά σύμφωνα μέ τον γνώμονα της άκρίβειας Κύριλλο, δεν θά 
καταστεί δυνατόν οΰτε στους συκοφάντες νά δώσει άφορμή ότι δίδα
ξε τή διαίρεση τών δύο φύσεων. Γιατί καί οί άνατολικοί πού είπαν 
δύο φύσεις, επειδή κινήθηκαν άλλοι νά τούς συκοφαντήσουν ότι 
διαιρούν τον Χριστό, γράφοντας στον Ακάκιο, επειδή λέγοντας δύο 
φύσεις πρόσθεσαν καί τό άδιαίρετο καί ομολόγησαν ότι στον ενα καί 
τον αυτό Χριστό βλέπουν τις δύο φύσεις, άνακηρύττει τούς συκοφά
ντες παιδιά του διαβόλου, ενώ όσους πιστεύουν σύμφωνα μέ τήν 
πίστη τών άνατολικών λέγα ότι είναι άδύνατο νά εισάγουν διαίρεση.

Πρόσεχε όμως καί τον Αθανάσιο τί λέγει γιά τήν ενανθρώπηση 
του Λόγου γράφοντας έναντίον εκείνων πού νοσούν τή νόσο του 
Άπολιναρίου. Γιατί λέγει μέ τή λέξη έκάτερα τό δύο άπό κανένα άπό 
τούς ευσεβείς δέν θεωρήθηκε ότι διδάσκει διαίρεση. Λέγει λοιπόν* 
“Άλλ* αυτός πού είναι άπό τή φύση του Θεός, γεννιέται άνθρωπος, 
γιά νά είναι ενας τέλειος καί στά δύο (έκάτερα) σέ όλα, Θεός καί 
άνθρωπος ό ίδιος”. Καί ό Γρηγόριος ό Θεολόγος στον ’Απολογητικό 
του λέγει* “Αυτό ή θεότητα πού κενώθηκε, αυτό ή σάρκα πού έχει 
προσληφθεΐ, αυτό τό κοινό μίγμα Θεός καί άνθρωπος, ενα άπό δύο 
καί μέ τό ενα καί τά δύο”. Άλλά καί ό Κύριλλος γράφοντας στον 
Ουαλεριανό, τον επίσκοπο Ίκσνίου, λέγει* “Είναι όμολογημένο λοι
πόν πώς ό,τι προέρχεται άπό τή σάρκα είναι σάρκα, καί ό,τι άπό τον 
Θεό είναι Θεός* καί ό Χριστός σύμφωνα μ* αυτό είναι καί τά δύο”. 
"Οπως λοιπόν τό ότι είναι Θεός καί άνθρωπος δέν διαιρεί τον ενα 
Χριστό, οΰτε καί τό δύο οΰτε καί τό καθένα, έτσι οΰτε τό δύο, άν



οϋτως ούόέ τό όνο\ είμή τον νοϋν είησαν έκτετμημένοι τινές καί 
τοϋκαλοϋ σπορέωςονόένα καρτών φϋναι όυνόμενοι.

Σύ όέμοι σκοπεί πάλιν νεανιενομένην την αίρεσιν. 'Ο Κύριλ
λος, φησί, τό όύο λέγειν φύσεις άόιαιρέτονς έξεκήρυξεν, άντίπα- 

5 λον είναι νομίζων τήλεγονση όόξημίαν είναι φύσιν τον Λόγον σε- 
σαρκωμένην. 'Ρφον όέ αν της τό φρύαγμα καταβάλλεται. Αιττόν 
γάρ τό άόιαίρετον κάνταϋθα, ώς καί έν τοϊς άλλοις αύτοϋ λόγοις, ό 
σνγ γραφενς έπιόειξάμενος φαίνεται, καί τό μέν Νεστορίω φίλον, 
τό όέ τη εύσεβεία τιμώμενον, καί όιά τοϋτο άλλήλοις άντικείμενα 

ίο Τό γάρ κατά σχέσιν άόιαίρετον, ώς όπλον Νεστορίον αποβάλλε
ται, τό όέ καθ’ ύπόστασιν άόιαίρετον, ήτοι ή καθ’ ύπόστασιν ενω- 
σις περιφανώς καί κηρύσσεται καί περιπτύσσεται. °Ωσπερ ούν ε ί 
τις ένωσιν επί Χριοτοϋ λέγωνμή σννάπτοι τή ενώσει τό καθ’ ύπό- 
στασιν, ύποπτον τό ρήμα ποιεί, όντως ε ί τις όύο φύσεις άόιαιρέ- 

15 τους λέγει μή συνεπιφέρων τό καθ’ ύπόστασιν, εις τήν αύτήν υπο
ψίαν περιτρέπεται. Ωσαύτως όέ καί ό λέγων άνθρωπον άναλαβεΐν 
τον θεάν Λόγον, εί μή τήν φωνήν άλλοθεν έρμηνενσειε (όννατόν 
γάρ αύτήν καί κατά Νεστόριον καί κατά τον όρθόν είπεϊν λόγον 
λαβήν παρασχεϊν τοϊς άκροαταϊς), ούκ έστιν άναίτιος Λ  ιό καί ό 

20 όιαιτάν σοφός Κύριλλος έν μέν τω Θησανρφ τον Θεόν Λόγον ώσ
περ τινά ποόήρη τον έκ Μ(ζρίας άνθρωπον ή ναόν άναλαβεΐν λέ
γει\ έν όέ ταϊς πρός Σονκενσον έπιστολαϊς “Ούκοϋν άνθρωπος”, 
φησί, “γέγονεν, ούκ άνθρωπον άνέλαβεν, ώς Νεστορίω όοκεϊ”.

Καί όρα τήςόιαίτηςτό άγχίνοννκαί νηφάλιον. 'Ο μέν άνθρω- 
25 πον καί ναόν άναλαβεΐν ιερολογεί, Νεστόριον όέ άνθρωπον άνα

λαβεΐν είπόντα παραγράφεται, ενσεβώς όέ έκάτερον. "Ο μέν γάρ 
νποστάντα τον άνθρωπον άναλαβεΐν Νεστόριος έσοφίζετο, ό όέ 
ούμενοϋν προϋποστάντα, έν έαντω όέ τοϋτον ύποστήσαντα, κάν 
τω άτρέπτω μεμενηκότα τής θεότητος, αληθώς γενέσθαι καί άν- 

30 θρωπον. Σοφωςονν καί ομοίως όιαπραττόμενος ό ιερός Κύριλλος 
καί έν τή πρός Σονκενσον έπιστολή τό όύο φύσεις λέγειν άόιαιρέ
τονς μετά τήν ένωσιν, μή σννεπιφέροντα τήν καθ* ύπόστασιν 
ένωσιν, μάχεσθαι τοϊς “μίαν φύσιν τοϋ Λόγον σεσαρκωμένην "
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κάποιοι δεν είχουν βλάβη στο νοϋ καί δεν μπορούν ν* αποδώσουν 
κανένα καρπό τού καλού σπορέα.

Έσύ όμως πρόσεχε πάλι την αίρεση πού θρασύνεται. Ό  Κύριλ
λος, λέγει, άποδοκίμασε τό νά λέμε δύο φύσεις άδιαίρετες, θεωρώ
ντας το άντίθετο στη γνώμη πού λέγει ότι είναι “μία ή φύση τού Λό
γου σαρκωμένη”. Εύκολα όμως ή αύθάδειά της καταπίπτει. Γιατί 
καί έδώ, όπως καί ατούς άλλους λόγους του, φαίνεται ό συγγραφέας 
νά έδειξε πώς τό άδιαίρετο είναι διπλό, τό ενα άρεστό στον Νεστόριο 
καί τό άλλο σεβαστό στην ορθή πίστη, καί γι5 αύτό άντίθεται μεταξύ 
τους. Γιατί τό άδιαίρετο στη σχέση τους άπορρίπτεται ώς όπλο τού 
Νεστόριου, ενώ τό άδιαίρετο καθ’ ύπόσταση, ήτοι ή καθ’ ύπόσταση 
ένωση περίλαμπρα καί κηρύσσεται καί γίνεται άποδεκτή. "Οπως 
λοιπόν αν κάποιος λέγοντας ένωση γιά τον Χριστό δεν συνάπτει 
στήν ένωση τό “καθ’ ύπόσταση”, κάνει τή λέξη ύποπτη, έτσι αν λέγει 
κάποιος δύο άδιαίρετες φύσεις, χωρίς νά προσθέτει τό “καθ’ ύπόστα
ση”, ύπόκειται στήν ϊδια υποψία. Επίσης καί όποιος λέγει ότι ό 
Θεός Λόγος άνέλαβε τον άνθρωπο, αν δεν ερμηνεύσει τή διατύπωση 
άπό άλλού (γιατί είναι δυνατό νά τήν πει καί σύμφωνα μέ τον Νεστό
ριο καί σύμφωνα μέ τον ορθόδοξο λόγο καί νά δώσει άφορμή στούς 
άκροατές του) δεν είναι ανεύθυνος. Γι’ αύτό καί ό σοφός στούς συμ
βιβασμούς Κύριλλος λέγει στον Θησαυρό ότι “ό Θεός Λόγος άνέλα
βε τον άνθρωπο, πού γεννήθηκε άπό τή Μαρία, σάν ποδήρη χιτώνα 
ή ναό”, ενώ στις έπιστολές πρός τον Σούκενσο λέγει* “Έγινε λοιπόν 
άνθρωπος, δεν άνέλαβε άνθρωπο, όπως νομίζει ό Νεστρριος”.

Καί πρόσεχε τον εύφυη καί νηφάλιο συμβιβασμό. Ό  ενας διδά
σκει ότι άνέλαβε άνθρωπο καί ναό, ενώ άποδοκιμάζει τον Νεστόριο 
πού είπε ότι άνέλαβε άνθρωπο, δείχνοντας εύσέβεια καί γιά τά δύο. 
Γιατί ό Νεστόριος δίδασκε σοφιστικά ότι άνέλαβε τον άνθρωπο έχο
ντας ύπόσταση, ενώ ό άλλος ότι δεν είχε προϋπόσταση, αλλά έλαβε 
τήν ύπόσταση τού ανθρώπου μέσα του, καί ενώ είχε μείνει άμετάβλη- 
τα Θεός, έγινε άληθινά άνθρωπος. Ενεργώντας λοιπόν μέ σοφία καί 
όμοια ό ιερός Κύριλλος καί στήν επιστολή του πρός τον Σούκενσο 
λέγει τό νά ύποστηρίζει κανείς δύο φύσεις μετά τήν ένωση, χωρίς νά 
προσθέτει τήν καθ ύπόσταση ένωση, μάχεται εκείνους πού δογματί-
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δογματίζονσί φησιν. Ού γάρ αυτάρκης οϋτωζ ήμίτομος ή φωνή 
ρηθεϊσα συνελθεΐν καί όμοφρονήσαι τοϊς μίαν φύσιν τοϋ Λόγου 
σεσαρκωμένην κηρύττουσιν. Ε ί όέ δύο τις φύσεις άδιαιρέτους εί- 
πών συμτταραλάδοι και τήν καθ’ ύπόστασιν ενωσιν, όρθώς τε καί 

5 εύσεδώς έρεζ και Κύριλλον εύρήσει ομόψηφον. Και άκουσον κα
τά τό τέλος της αυτής έπιστολής οία διέξεισι- “Τό άόιαιρέτως”, 
φησί, “προστεθέν δοκεΐμέν πως παρ3 ήμΐν ορθής είναι δόξης ση- 
μαντικόν, αυτοί δε ούχ οϋτω νοοϋσιν”. *Ώστε, ε ί οϋτως ένόουν, 
όρθοδόξως άν έλεγον καί τή Κυρίλλου γνώμη συνέδαινον. Έστι 

ίο γάρ τό άδιαίρετον αύτφ δόξης ορθής τοϊς συνάπτουσι τήν φωνήν 
ή συνεπινοοϋσι τής καθ ύττόστασιν ένώσεως τοϊς αίρετικοϊς δε 
όιεσπασμένον καί τό άδιαίρετον τής γάρ καθ ύττόστασιν ένώσε
ως αυτό όιασχίζουσιν. Οϋτω δ3 άν ειη μεμφόμενος καί τούς λέγον
ταςμέν δύο φύσεις άδιαιρέτους, τήν καθ ύττόστασιν δεμή συνο- 

15 μολογοϋντας ενωσιν μάχονται γάρ ώς αληθώς ούτοι τοϊς μίαν 
φύσιν φρονοϋσι τοϋ ΘεοϋΛόγου σεσαρκωμένην. Τούςμέντοιμε
τά τοϋλέγειν δύο φύσεις άδιαιρέτους έν τη καθ ύττόστασιν ένώσει 
θεωρεϊν οϋτ? άνμεμψαίμην έρεζ ώσπερ ουδέ τούς άνατολικούς τά 
όμοια λέγοντας έμεμψάμην, άλλ3 οϋτεέμοί τάναντία φρονεϊν ούτε 

20 διαμάχεσθαι πρός “τήν μίαν τοϋ Λόγου φύσιν σεσαρκωμένην" 
ούκ άν ψηφισαίμην.

Συ δέμοι συνδιασκόπει όπωςούδ3 ή “μία φύσις τοϋ Λόγου σε- 
σαρκωμένη”, άπλώς οϋτω προαγομένη, ούμενοϋν τό άνεπίληπτσν 
ού διασώζει Λέγοιτο γάρ άν “μία φύσις τοϋ Λόγου σεσαρκωμέ- 

25 νη” καί οϊς άψυχος ή προσληφθεϊσα νομίζεται σάρξ καί οΐς τών 
συνελθόντων ή σύγχυσις όυσσεδεΐται, καί οις ή τοϋ Λόγου φύσις 
εις σάρκα φρενοδλαδως άναχεϊται. Ό  όέ τής άκριδείας διδάσκα
λος Κύριλλος, έκαστον τών αιρετικών φρονημάτων όμοτίμως δόε- 
λυσσόμενος διά τής κοινή προκειμένης φωνής τό άδιαίρετον μέν 

30 καί άσνγχυτον τών συνελθόντων τρανολογεϊ φύσεων, άπευθύνει 
δε ταύτην έτι μάλλον, τήν σεσαρκωμένην φύσιν, έψυχώσθαι όο- 
γματίζων ψυχη λογική τε καί νοερςί Δ ιό καί τούς άνατολικούς, ώς
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ζουν “μία φύση τού Λόγου σαρκωμένη”. Γιατί δεν είναι πλήρης ή 
διατύπωση πού εγινε κατά τό ήμισυ, ώστε νά συμβαδίσει καί νά συμ
φωνήσει μ’ αύτούς πού κηρύττουν “μία φύση τού Λόγου σαρκωμέ
νη”. "Αν όμως κάποιος πού λέγει δύο φύσεις άδιαίρετες συμπεριλά- 
βει καί την καθ’ ύπόσταση ένωση, θά τό πει ορθά καί μέ εύσέβεια, 
καί θά βρει σύμφωνο καί τον Κύριλλο. Καί άκουσε τί λέγει στο τέλος 
της ίδιας επιστολής* “Τό άδιαίρετα”, λέγει, “πού προστέθηκε θεω
ρούμε εμείς ότι σημαίνει τήν ορθή γνώμη, έκεινοι όμως δέν τό εννο
ούν έτσι”. 'Ώστε, αν τό εννοούσαν ετσι, θά ήταν ή άποψή τους ορθό
δοξη καί θά συμφωνούσαν μέ τή γνώμη τού Κυρίλλου. Γιατί γι5 αύ- 
τόν τό άδιαίρετο τό σκέφτονται ορθά όσοι συνεπινοούν τή λέξη μαζί 
μέ τήν καθ’ ύπόσταση ένωση, γιά τούς αιρετικούς όμως είναι διασπα- 
σμένο καί τό άδιαίρετο* γιατί τό άποχωρίζσυν άπό την καθ’ ύπόστα- 
ση ένωση. ’Έτσι μπορεΐ νά κατηγορεί καί αύτούς πού λένε βέβαια 
δύο φύσεις άδιαίρετες, δέν συνομολογούν όμως τήν καθ’ ύπόσταση 
ένωση. Γιατί άληθινά αύτοί μάχονται εκείνους πού πιστεύουν “μία 
φύση τού Λόγου σαρκωμένη”. “Ούτε βέβαια θά μπορούσα νά μεμ- 
φθώ”, λέγει, “αύτούς πού ομολογούν δύο φύσεις άδιαίρετες καί δέ
χονται αύτές κατά την καθ’ ύπόσταση ένωση, όπως δέν μέμφθηκα 
ούτε τούς άνατολικούς πού λένε τά όμοια, άλλ5 ούτε θά μπορούσα νά 
πω ότι πιστεύουν τ* άντίθετα μ* εμένα, ούτε ότι μάχονται τή μία φύση 
τού Λόγου σαρκωμένη”.

Έσύ όμως, σέ παρακαλώ, πρόσεχε μαζί μου πώς ούτε “ή μία 
φύση τού Λόγου σαρκωμένη” όταν λέγεται έτσι άπλά, δέν διαφεύγει 
τήν κατηγορία. Γιατί θά μπορούσε νά λεχθεί “μία φύση τού Λόγου 
σαρκωμένη” καί άπό αύτούς πού θεωρείται άψυχη ή σάρκα πού 
προσέλαβε, καί αύτοί πού πιστεύουν μέ δυσσάβεια τή σύγχυση των 
φύσεων πού ενώθηκαν, καί αύτοί πού θεωρούν μέ φρενοφλάβεια ότι 
ή φύση τού Λόγου άναχύθηκε σέ σάρκα. Ό  δάσκαλος όμως τής 
άκρίβειας Κύριλλος πού θεωρεί βδελυρό εξίσου κάθε φρόνημα των 
αιρετικών, διακηρύσσει ρητά μέ την παρούσα κοινή έκφραση τό άδι
αίρετο καί άσύγχυτο των φύσεων πού ενώθηκαν, καί την άνασκευά- 
ζει άκόμα περισσότερο διδάσκοντας ότι ή σαρκωμένη φύση έχει 
ψυχή λογική καί νοερή. IV αύτό καί τούς άνατολικούς, όπως πολλές
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ττολλάκις εϊρηται, ταύτηνμέν τήν φωνήν ούκ είπόντας, τήν όέ ίσο- 
δννσμοϋσαν προδαλλομένους (όνο γάρ φύσεις είπον πρεσβεύειν 
έν τη καθ ’ ύττόστασιν ένώσει) και μη δε τό άδιαιρέτους έπενεγκόν- 
τας ορθοδόξους άνεκήρυξε- καίτοι γε ούδ3 αύτοϊς ρήμασι τό καθ' 

5 ύπόστασιν έγραφαν, όλλ’ έξ ών είπον ένα και τον αυτόν όμολο- 
γεϊν τον εκ Πατρός άχρόνως γεννηθέντα καί εκ τής Θεοτόκον 
Μαρίας έπ? εσχάτων, καί τον αύτόν πρεσβεύειν Θεόν τε καί άν
θρωπον, άτε δή σύνδρομα είδώς τά είρημένα τη καθ’ ύττόστασιν 
ενώσει φωνη, όμοδοξεΐν αύτόν αύτοϊςττεριφανώςέμαρτύρησε 

ίο Λει δ3 ονν είδέναι ώς οι τήν καθ’ ύττόστασιν ενωσιν είτΐόντες 
Πατέρες ημών δύο τινών σύνοδον καθ’ ενωσιν άδιάσπαστον διά 
ταύτης τής φωνής δογματίζουσιν εί δε άσύγχυτα τά σννελθόντα 
μεμένηκεν, ούδ εν ή προκειμένη φωνή παραδίδωσιν. 'Ωσαύτως 
καί τό “μίαν φύσιν τον Λόγον σεσαρκωμένην” λέγειν εις τήν αύ- 

15 τήν μέν έννοιαν σχεδόν ύποφέρεται, παρελκνσθήναι δε πολλοϊς 
αίρετικοΐς πρός τό δούλημα τό ρόδιον έμπαρέχεται. “Ωστε ούχ 
απλώς αύτήνπαραδεκτέον, άλλ3 ώςό τά θεία σοφόςέχρήσατο Κύ
ριλλος, τοντέστι ψυχή λογική τε καί νοερςί σννάπτοντα έψνχωμέ- 
νην, καί τών σννελθόντων σννεπιθεωροϋντα τό άσύγχυτον. Οϋτω 

20 γοϋν έκατέρςι φωνη τής ακρίβειας ούκ έπιστατούσης έν μέν δη- 
λοϋσι τό πρόσωπον, τών δέ σννελθόντων ού τρανολογοϋσι τό 
άσύγχυτον. Πόλιν ο ί δύο φύσεις άδιαιρέτονς δοξάζοντες τό μέν 
άσύγχυτον διετράνωσαν, έν όέ είναι τό πρόσωπον, ήτοι τήν ύπό- 
στασιν, ού συνδιετράνωσαν, ώστε δει καί τούς δύο φύσεις άδιαιρέ- 

25 τουςλέγον-τας ή τήν καθ' ύττόστασιν έπισννάπτειν ενωσιν ή τήν 
“μίαν φύσιν τον Λόγον σεσαρκωμένην”, ή τον αύτόν Θεόν τε καί 
άνθρωπον- άνεν γάρ ενός τών είρημένων τό άτελές ή φωνή προ- 
δαλλομένη δικαίως αν διελέγχοιτο. Ταντα καί τά τούτοις όμοια 
διεληλνθώς ό σνγγραφεύς καί τταραίνεσιν παρακαλοϋσαν πρός 

30 ομόνοιαν καταβολών, καί τον παρόντα διαναπαύει λόγον.
'Ο δέ έφεξής αύτω λόγος πρός τούς οιομένονς άνθρωπίναις 

έπινοίαις δννασθαι τήν αληθή τών Χριστιανών ύποβάλλειν θεο-
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φορές είπαμε, πού δεν είπαν αυτή την έκφραση, άλλά πρόβαλαν την 
ισοδύναμη της (γιατί είπαν δτι πρεσβεύουν δύο φύσεις κατά την 
καθ’ υπόσταση ένωση) καί πού δεν πρόσθεσαν τό άδιαίρετες, τούς 
άνακήρυξε ορθόδοξους, άν καί βέβαια ούτε με τις ίδιες λέξεις έγρα
ψαν τό καθ’ υπόσταση, άλλά άπό τό ότι είπαν μόνο, ότι ομολογούν 
ένα καί τον αυτόν που γεννήθηκε άπό τον Πατέρα έκτος χρόνου καί 
τελευταία άπό την Θεοτόκο Μαρία, καί πρεσβεύουν τον ’ίδιο καί Θεό 
καί άνθρωπο, επειδή γνώριζε ότι αυτά είναι παράλληλα με τήν έκ
φραση “καθ’ υπόσταση ένωση”, βεβαίωσε περίλαμπρα ότι αυτός 
είναι ομόδοξος μέ αυτούς.

Πρέπει λοιπόν νά γνωρίζομε ότι οι Πατέρες πού ομολόγησαν 
τήν καθ’ υπόσταση ένωση, δογματίζουν μέ αυτή τήν έκφραση τήν 
ένωση δύο φύσεων σέ ένωση άδιάσπαστη, άν όμως τά ενωμένα 
παραμένουν άσύγχυτα, αυτή ή έκφραση δεν παραδίδει τίποτα σχετι
κό. ’Επίσης καί τό νά λέμε “μία φύση τού Λόγου σαρκωμένη” έχει 
σχεδόν τό ίδιο νόημα, καί παρέχει τή δυνατότητα σέ πολλούς αιρετι
κούς νά παρασυρθούν στήν εύκολη έπιλογή. "Ωστε δέν πρέπει 
απλώς αυτή νά γίνει παραδεκτή, άλλά όπως τή χρησιμοποίησε ό 
σοφός στά θεία Κύριλλος, δηλαδή συνάπτσντάς την μέ ψυχή λογική 
καί νοερή εμψυχωμένη, καί άποδεχόμενοι μαζί καί τό άσύγχυτο των 
φύσεων που ενώθηκαν. Έτσι λοιπόν σέ κάθε μία έκφραση άπό τις 
δύο όταν δέν υπάρχει ή άκρίβεια, δηλώνουν ένα πρόσωπο, δέν κη
ρύττουν όμως μέ σαφήνεια τό άσύγχυτο των ενωμένων φύσεων. 
"Οσοι πάλι πιστεύουν δύο φύσεις άδιαίρετες, κηρύττουν βέβαια μέ 
σαφήνεια τό άσύγχυτο, δέν κηρύττουν όμως μέ σαφήνεια ότι τό πρό
σωπο είναι ένα, ήτοι ή υπόσταση. "Ωστε πρέπει καί όσοι λένε δύο 
φύσεις άδιαίρετες ή νά έπισυνάπτουν τήν καθ’ υπόσταση ένωση, ή 
τή “μία φύση τού Λόγου σαρκωμένη”, ή ότι ό ίδιος είναι Θεός καί 
άνθρωπος. Γιατί χωρίς ένα άπό αυτά ή έκφραση παρουσιάζοντας 
άτέλεια θά δεχόταν δίκαιο έλεγχο. Αυτά καί τά όμοια μ’ αυτά άφού 
ανέπτυξε ό συγγραφέας κι άφού πρόσθεσε καί προτροπή γιά ομό
νοια, τελειώνει κι αυτόν τον λόγο.

Ό  επόμενος λόγος του άνοιγα διάλογο μ’ εκείνους που νομίζουν 
ότι μπορούν νά κατανοήσουν τήν άληθινή θεολογία των Χριστιανών



λόγιαν διαλέγεται, Ενώ  θεολογήσας εύσεβώς, καί κρείττω πάσης 
έπιτεχνήσεως και τής έκ λόγω ν σοφίας την παρά Χριστιανοϊς 
άτζοόειξάμενος θεολογίαν, καί τό έξηρημένον αυτής άνυμνήσας, 
διαλαμβάνει ώς έφ1 ημών μέν α ί τών ιδιωμάτων δι φορϋ^φανερώς 

5 διεστήκασι, καθ’ ας άτι άλλήλων διακρινόμεθα, καί τά χαρακτη
ριστικά τής τίνος ύποστάσεως θατέρας ούκ οϊδε κοινοποιειν ιδιώ
ματα' έπί δε τής άγίας Τριάδος α ί ιδιότητες άκίνητοι μένονσαι 
συνάπτονταίπως, διά τής άδιαιρέτον ένώσεως καί τό μίαν είναι 
τών υποστάσεων την ένέργειαν πλείστην έχουσαι κάν τή διακρί- 

ιο σεί την θεϊκήν τε καί άρρητον πρός άλλήλας συνάφειαν, καθ' ήν 
Υιός έν Πατρί καί Πατήρ έν Υίφ καί Υιός έν Πατρί καί Πνεύματι 
καί Πνεϋμα έν Υίώ καί Πατρί θεωρείται, τής συναφείας πανταχό- 
θεν έπικρατούσης καί μηδ3 έν τοϊς ίδιώμασι καινοτομούσης τό 
άδιαίρετον. Καί δη καί τό είναι άλλο τ ί έστιν έπί τής ύπεραρχίου 

15 Τριάδος καί άλλο τό έν ήμϊν' έκεΐμέν γάρ τό δν υπέρ τό είναι, 
ένταϋθα δέ ούδέ κυρίως δν. Πώς γάρ άν εϊη κυρίως δν τό έκ μη 
δντωνπαρηγμένον, καί εις τομή δν τήγε οικεία φύσει ύπορρέον, 
ε ί καί δώρον έφιλοτιμήθη τοϋ δημιουργού εις τό άεί είναι καί 
πρός άφθαρσίαν άναβιβάζεσθαι; Θεός οϋν ή μ ϊν έστιν εις καί Τρι- 

20 άς θεωρούμενος, πηγή τυγχάνων άπερινοήτου σοφίας καί άγια- 
στικής δυνάμεως.

"Οθεν εις Θεός καί Κύριος καί βασιλεύς, αυτός τε ό Πατήρ 
καί ή τελειοπνιός σοφία αύτοϋκαί ή άγιαστικη δύναμις. Α διαί
ρετος γάρ ό  Πατήρ πρός τε την έαυτοϋ σοφίαν καί την άγιαστι- 

25 κην δύναμιν, έν μιρί φύσει προσκυνούμενος ούκ εις ένα καί ένα 
μεριζόμενος Θεόν, καθάττερ έφ3 ημών, οι τφ άκοινωνητω τών ιδι
ωμάτων καί τφ διαφόρω τής ένεργείαςμεριζόμεθά τε καί διαιρού- 
μεθα, καί τή διόλου τομή την πρός άλλήλους διαφοράν ύφιστάμε- 
θα Α ιό ούδέ έστιν είπεϊν, ώσττερ έφ3 ημών, οϋτω καί έττ" αυτής, ότι 

30 τάδε τσϋδε πρώτον ή έκεϊνο τοϋδε δεύτερον ή τρίτον. Μονός γάρ 
αληθώς ή Τριάς, καί Τριάςή μονάς, οϋτε διότι μονάς την Τριάδα 
συστέλλουσα, οϋτε διότι Τριάς, την ένάδα διατέμνουσα' ούδέ γάρ
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μέ άνθρώπινες έννοιες. Σ’ αύτόν άφοϋ μίλησε γιά τον Θεό με ευσέβεια 
καί άπέδειξε άνώτερη άπό κάθε τέχνασμα καί φιλοσοφία τη θεολογία 
των Χριστιανών, κι άφοϋ έξύμνησε την υπεροχή αύτης, εξηγεί ότι οΐ 
διαφορές των ιδιωμάτων σ’ εμάς σύμφωνα μέ τις όποιες διακρινόμα- 
στε μεταξύ μας βρίσκονται σέ διάσταση φανερά, καί τά χαρακτηρι
στικά όποιασδήποτε ύπόστασης δέν μπορούν νά κοινοποιήσου τά 
ιδιώματα της άλλης, ενώ στην άγια Τριάδα οι ιδιότητες, μένοντας άκί- 
νητες, ενώνονται κατά κάποιο τρόπο μέ τήν άδιαίρετη ένωση καί 
επειδή είναι μία ή ενέργεια των ύποστάσεων, έχουν σέ μέγιστο βαθμό 
καί στη διάκριση τη θεϊκή καί άρρητη συνάφεια μεταξύ τους, κατά 
την όποια ό ΥΙός θεωρείται μέσα στον Πατέρα καί ό Πατέρας μέσα 
στον ΥΙό, καί ό ΥΙός μέσα στον Πατέρα καί τό Πνεύμα, καί τό Πνεύμα 
μέσα στον ΥΙό καί τον Πατέρα, όπου ή συνάφεια επικρατεί παντού 
καί δέν διασπά τό άδιαίρετο στά ιδιώματα. Καί βέβαια καί τό είναι 
στην ύπεράρχια Τριάδα είναι κάτι άλλο άπό ό,τι είναι σ’ εμάς. Γιατί 
έκεΐ τό όν είναι πάνω άπό τό είναι, ενώ εδώ ούτε κάν είναι κυριολε
κτικά όν. Πώς δηλαδή μπορεΐ νά είναι κυριολεκτικά ον αύτό πού 
προήλθε άπό τά μή ύπάρχοντα, καί πού ρέει άπό τη φύση του στο μή 
ον, άν καί έχει δεχθεί ώς τιμητικό δώρο άπό τον Δημιουργό τό νά 
ύπάρχει παντοτινά καί νά ανυψωθεί στήν άφθαρσία; Ό  Θεός μας 
λοιπόν είναι ένας, πού τον εννοούμε καί ώς Τριάδα καί πού είναι 
πηγή άκατανόητης σοφίας καί άγιαστικής δύναμης.

Γι’ αύτό είναι ενας Θεός καί Κύριος καί βασιλεύς, ό ’ίδιος ό 
Πατέρας καί ή τελειοποιητική σοφία του καί ή άγιαστική του δύνα
μη. Γιατί ό Πατέρας είναι άδιαίρετος άπό τη σοφία του καί τήν άγια
στική του δύναμη, πού τον προσκυνούμε ώς μία φύση, πού δέν χωρί
ζεται σέ ένα καί σέ άλλο Θεό, όπως γίνεται σ’ εμάς, πού χωριζόμαστε 
καί διαιρούμαστε με την άκοινωνησία τών ιδιωμάτων καί τή δια
φορά της ενέργειας, καί πού με τήν όλική διαίρεση ύφιστάμεθα τή 
μεταξύ μας διαφορά. Γι’ αύτό καί δέν μπορούμε νά πούμε, όπως γιά 
μάς, έτσι καί γι’ αύτήν, ότι αύτό είναι πρώτο άπό αύτό, ή εκείνο είναι 
δεύτερο άπό αύτό ή τρίτο. Γιατί ή Τριάδα είναι άληθινά μονάδα καί 
ή Μονάδα Τριάδα, πού ούτε, έπειδή είναι μονάδα, συστέλλει τήν 
Τριάδα, ούτε επειδή είναι Τριάδα διαιρεί τη Μονάδα. Ούτε βέβαια
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τό έν επί τής θείας ουσίας ώς επί των χτισμάτων νοοϋμεν, παρ' 
οίς ούδέ τό κυρίως εν έστι θεωρήσαι. Ον γάρ τό εν άριθμφ έφ3 
ημών καί κυρίως εν. Καί γάρ τό έφ3 ημών λεγόμενον εν ον κνρίως 
εν, άλλά τι εν. Τοϋτο δε εν τέέστι καί ονχέν, άτε όή καί τοϋ ενός 

5 φέρον τήνκλήσινκαί πρός τό πολλά είναιμεριζόμενον.
Ε ί όέ καί ώς νοϋν οι θεολόγοι τό εν έπί τής θείας ύμνοϋσι φν- 

σεως άλλά όιά μόνην την απαθή τοϋ Λόγον γέννησιν τοϋτο πα- 
ραλαμδάνονσιν. Ή  γάρ ευσεβής έννοια καί τής τοϋ νοϋ φύσεως 
ύπεριόρνμένη ν θεολογεί την θεότητα. Καί γάρ καί κατά τον νοϋν 

ίο ταντότης όράται καί έτερότης κίνησίς τε καί στάσις, καί τής δι- 
πλόηςπαντελώς ονκ έξίσταται, άλλά στάσιςμέν αύτώ διά την τής 
ουσίας ένοράται ταυτότητα, έτερότης δε καί κίνησις διά την αυτε
ξούσιον ορμήν καί ενέργειαν- ου γάρ έστι ταύτόν έν είπεϊν καί με
τά τής πρός έτερα παραθέσεως έν. 'Όθεν, ε ί καί εις τώ ύποκειμένω 

15 τυγχάνει, άλλά νοών έαντόν καί υφ3 έαυτοϋ γινωσκόμενος άνθ* 
άπλοϋ διπλοϋς άποδείκνυται. 'Όπερ, και ε ί τι όμοιον, τοϋ κνρίως 
ενός καί τήςμακαρίας φύσεως παντελώς ήλλοτρίωται. Διόπερ 
ούκ έστιν ούδέ τώ αριθμώ έν ή ώς άρχή άριθμοϋ, ούδέ ώς μέγεθος 
ή ώς αρχή μεγέθους-πάσης γάρ ποσότητος καί μέρους καί συνθέ- 

20 σεως ύπερίδρνται.
3Λ λλ3 ε ί δει θαρρήσαντα είπεϊν, έν έστι τό Θεϊον κατά την 

απλότητα τής ύπάρξεως, ούχώ ςέν τριώνυμον θεωρούμενον ή εις 
μέρη διαιρούμενον ή έκ πλειόνων συγκείμενον- άρρητον γάρ έστι 
καί άκατονόμαστον τοϋτο τό έν, έπεί καί αύτοϋ τοϋ ένός έστιν αίτι- 

25 ον, πάσης ένάδος ένοττοιόν καί παντός ένός καί πλήθους ύττερα- 
πλούμενον, διά τό κυρίως έν είναι καί έν πάσιν είναι καί ύπέρ πάν
τα γινώσκεσθαι, ούσιοποιόνμέν άπάντων τών όντων, νπεριδρύμε- 
νον δέ έν τη ύπερουσίω καί ίδίςι μονότητι, ένάς καί μονάς θεολο
γούμενος Υιός έν Πατρί καί Πατήρ έν Υίώ γινωσκόμενον, Πνεϋ- 

30 μα άγιον έκπορευόμενον έκ Πατρός άρχηνμέν έχον τον Πατέρα, 
δ ί Υίοϋ δέ εις κτίσιν έπ? εύεργεσίςι τών δεχόμενων έρχόμενον, ού
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νοούμε τό ένα γιά τη θεία ουσία όπως τό νοούμε στά χτίσματα, στά 
όποια δεν είναι δυνατό νά δοϋμε οΰτε τό κυριολεκτικά ενα. Γιατί δέν 
είναι κυριολεκτικά ενα αυτό που μετρεϊται άπό μας μέ άριθμό. Γιατί 
αυτό πού λέγεται ένα γιά μάς δέν είναι στην κυριολεξία ενα, άλλά 
κάποιο ένα. Αυτό όμως καί είναι ένα καί δέν είναι, επειδή έχει καί 
την ονομασία του ενός καί μερίζεται σέ πολλά είναι.

"Αν τώρα καί ώς νοΰ οί θεολόγοι κηρύττουν τό ένα γιά τη θεία 
φύση, όμως τό χρησιμοποιούν αυτό μόνο γιά την άπαθη γέννηση του 
Λόγου. Γιατί ή ευσεβής γνώμη θεολογεί τή θεότητα πάνω καί άπό τή 
φύση τού νου. Γιατί καί στο νοϋ παρατηρεϊται ταυτότητα καί ετερό
τητα, κίνηση καί στάση, καί άπό τή διπλότητα δέν είναι τελείως 
άπαλλαγμένος, άλλά παρατηρεϊται σ’ αυτόν στάση έξαιτίας της ταυ
τότητας της ουσίας, όπως καί ετερότητα καί κίνηση έξαιτίας της 
αυτεξούσιας ορμής καί ενέργειας. Γιατί δέν είναι ϊδιο νά πεί κανείς 
ένα καί πάλι ένα σέ συμπαράθεση μέ τά άλλα. Γι’ αύτό, άν καί είναι 
ένας ώς πρός τό υποκείμενο, άλλά αύτονοούμενος καί αύτογνωριζό- 
μενος, άντί άπλός άποδεικνύεται διπλός, πράγμα τό όποιο, άλλά καί 
κάθε όμοιο, έχει άποξενωθεί άπό τό κυρίως ένα καί τή μακάρια φύ
ση. Γι’ αύτό δέν είναι ούτε ώς πρός τον άριθμό ένα ή ώς άρχή άριθ- 
μσϋ, ούτε ώς μέγεθος ή ώς άρχή μεγέθους. Γιατί βρίσκεται πάνω άπό 
κάθε ποσότητα καί μέρος καί σύνθεση.

’Αλλά άν πρέπει νά μιλήσω πιο ελεύθερα, τό Θειο είναι ένα ώς 
πρός τήν άπλότητα της ύπαρξης, θεωρούμενο όχι ώς ένα μέ τριπλή 
ονομασία ή που διαιρείται σέ μέρη ή πού άποτελεΐται άπό περισσό
τερα. Γιατί αύτό τό ένα είναι άνέκφραστο καί δέν έχει όνομα, έπειδή 
είναι αίτιο καί αύτοϋ τού ενός καί προκαλεΐ τήν ενοποίηση κάθε ένά- 
δας καί βρίσκεται πάνω άπό κάθε ένα καί κάθε πλήθος, επειδή είναι 
κυριολεκτικά ένα καί θεωρείται ότι ύπάρχει σέ όλα καί πάνω άπό 
όλα, πού είναι αιτία της ουσίας όλων των όντων, άλλά βρίσκεται πά
νω άπό όλα ατήν υπερούσια καί δική του μονότητα, καί θεολογείται 
ένα καί μονάδα, άναγνωρίζεται ώς ΥΙός μέσα στον Πατέρα καί 
Πατέρας μέσα στόν Υιό, Πνεύμα άγιο πού εκπορεύεται άπό τον 
Πατέρα, πού έχει άρχή τον Πατέρα καί πού έρχεται στήν κτίση μέσω 
τού Υίού πρός ώφέλεια όσων τό δέχονται, πού δέν θεωρείται ή γεν-



καθ’ ϋφεσιν γινωσκομένης τής γεννήσεως, ον κατά τομήν θεωρού
μενης της έκπορεύσεως Ε ί γάρ τις όοίη ταϋτα, καί επί τετράδα 
καί πεντάδα καί επ ' άπειρον τήν πρόοδον ρυήναι κατά τους Ελ
λήνων μύθους ονγκατασκενάσειεν.

5 *Έν ούν κυρίως τό Θειον, πληθυσμόν ούδένα παραδεχόμενον, 
ώς άκριβής τε καί αληθής ενότηςκατά τήν φυσικήν, είχοή φάναι, 
θεωρονμενον ταυτότητα 'Όθεν εί καί υποστάσεις ή τιρόσωπα ή 
Ιδιότητας όνομάζομεν, ά ό νοϋς έγνω, καθ’ δσον δυνατόν έστιν, 
έρμηνεϋσαι δουλόμενοι, ου τό εν διαιροϋμεν, ου τήν μονάδα μερί- 

10 ζομεν, ου τήν ένάδα διασπώμεν, αλλά τη άϊδίω μονότητι θεολο- 
γοϋντες ταύτην έν τρισίν αυτήν συνθεολογοϋμεν ύποστάσεσιν, 
ούκ άνθρωπίνοιςλογισμοϊς τά υπέρ νοϋν ύποδάλλοντες, ουδέ πε- 
ρινοητικαϊς έρεύναις τά υπέρ ενρεσιν ένυδρίζοντες Αιό τούς πα
ρά ταϋτα ή τήν άρρητον ενότητα διατέμνοντας ή τό τριαδικόν 

15 τών ύποστάοεων είςμοναδικην πενίαν συγκλείοντας ώς τής εύσε- 
δείας πολεμίους έκτρεπόμεθα.

Ταϋτα καί τοιαϋτα διεξελθών πρός τούς ιδίωμα μόνον εϊναι 
κενολογήσαντας τήν ύπόστασιν άντιφθέγγεται, καί ττλείοσι τής 
εύσεδείας λογισμοϊς τήν αυτών έπιστομίζει κακόνοιαν. Ε ί γάρ 

20 τ>αυτόν ύπόστασις καί ιδίωμα, ένανθρωπήσαι δέ τήν τοϋ Λόγου 
φαμέν ύπόστασιν -αλλά τό ακόλουθον γνώριμον δν, καί πρός 
δλασφημίαν γνωριμώτερον, εις τάς κεφαλάς τών ρηθήναι δια- 
σαμένων σιγή απερρίφθω- πώς δέ και τό Πνεϋμα, εϊπερ ιδίωμα, 
δύναιτ? αν τοϋ Πατρός έκττορεύεσθαι καί παρά τοϋΠατρόςέτΐ εν- 

25 εργεσίφ τοϋ πλάσματος άποστέλλεσθαι; \Αλλά καί πάσα ύπόστα- 
σις τών ύφεστηκότων έστί καθ’ έαντά- ιδίωμα δέ, πώς άν ύττοσταίη 
καθ’ έαυτό, μή έκείνω έδρασθέν οΰ καί είναι ιδίωμα λέγεται; Καί 
έν τρισίμέν ύποστάσεσιν ό ιερός τών Πατέρων χορός τήν θεϊκήν 
ουσίαν δογματίζει, έν τρισί δέ ίδιώμασιν ούδείςάν φαίη. Τούναν- 

30 τίονγάρ ένμέν τή ούσίφ καί περί τήν ουσίαν όράται τά ιδιώματα, 
αυτήν δέ έν ίδιώμασιν ούκ άν τις φαίη. Ε ί γάρ καί τφ Θεολογώ 
εϊρηται τήν μίαν φύσιν έν τρισίν ύπάρχειν ίδιότησιν, αλλά πρώ-
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νηση μείωσή του καί ή έκπόρευση δέν νοείται σάν διαίρεση. Γιατί, 
άν κάποιος τά δεχθεί αυτά, θά φτάσει νά κυλήσει ή πρόοδος καί σε 
τετράδα καί σε πεντάδα καί έπ* άπειρον σύμφωνα μέ τούς μύθους 
των ειδωλολάτρων.

Τό Θειο λοιπόν είναι ένα κυριολεκτικά, πού δεν δέχεται καμμιά 
πλήθυνση, επειδή θεωρείται ακριβής καί άληθινή ενότητα ώς πρός 
τή φυσική του, άν πρέπει νά τό πω, ταυτότητα. IV αυτό, άν καί λέμε 
ύποστάσεις ή πρόσωπα ή ιδιότητες, πού ό νους γνώρισε, δσο είναι 
δυνατό, θέλοντας νά τό ερμηνεύσομε, δέν διαιρούμε τό ένα, δέν μερί
ζομε τη μονάδα, δέν διασπούμε την ένάδα, άλλά έξηγώντας την θεο- 
ογικά μέ τήν αιώνια μονότητα, θεολογούμε αυτήν μέ τρεις μαζί ύπο- 
στάσεις, χωρίς νά προσεγγίζομε τά πάνω άπό τό νού μέ άνθρώπινους 
λογισμούς, ούτε νά ύβρίζομε τά πέρα άπό εύρεση μέ έπινοητικές 
έρευνες. Γι’ αυτό άποφεύγομε αύτούς πού παρ’ δλα αυτά ή διαρούν 
την ανέκφραστη ενότητα ή περιορίζουν στήν πενία της μονάδας τό 
τριαδικό των υποστάσεων ώς εχθρούς της ευσέβειας.

’Αφού έξέθεσε αύτά καί τά παρόμοια, άνταπαντά πρός έκείνους 
πού διατύπωσαν τήν άερολογία, δτι ή υπόσταση είναι ιδίωμα καί μέ 
πάρα πολλούς συλλογισμούς της ευσέβειας άποστομώνει τήν κακό- 
νοιά τους. Γιατί, άν είναι τό ϊδιο ή ύπόσταση καί τό ίδιώμα, καί λέμε 
ότι ή ύπόσταση τού Λόγου ένανθρώπησε -άλλά τό άκόλουθο, πού 
είναι γνώριμο καί πιο γνώριμο γιά βλασφημία, άς άπορριφθεΐ σιω
πηλά στά κεφάλια εκείνων πού άσκησαν βία γιά νά ειπωθεί- πώς 
τότε καί τό Πνεύμα, άν είναι ιδίωμα, θά μπορούσε νά έκπορεύεται 
άπό τον Πατέρα καί V αποστέλλεται άπό τον Πατέρα πρός ευεργε
σία τού πλάσματος; Άλλά καί κάθε ύπόσταση είναι έκείνων πού ύφί- 
στανται καθεαυτά, ιδίωμα όμως πώς θά μπορέσει νά υπάρξει καθε- 
αυτό, χωρίς νά έχει τήν έδρα του σ’ εκείνο τού οποίου είναι ιδίωμα; 
Καί ό Ιερός βέβαια χορός τών Πατέρων δογματίζει ότι ή θεία ουσία 
υπάρχει σέ τρεις υποστάσεις, σέ τρία όμως ιδιώματα δέν θά μπορού
σε νά τό πεί κανένας. Τό αντίθετο μάλιστα, τά ιδιώματα βλέπομε νά 
υπάρχουν στήν ουσία καί σέ σχέση μέ τήν ουσία, κανείς όμως δέν θά 
πεί ότι ή ουσία υπάρχει στά ιδιώματα. Γιατί, άν καί έχει πει καί ό 
Θεολόγος ότι ή μία φύση υπάρχει μέ τρεις ιδιότητες, άλλά πρώτον



330 ΦΩΤΙΟΥ, ΠΛΊΊΜΛΡΧΟΥ ΚΩΝ/ΠΟΛΙίΩΣ

гον μέν ού ταΜ ν ίόιόπ/ς καί ιδίωμα, έπειτα δέ ον<Υ νί ό πατήρ 
κατεχρήσατο τή φωη], πχύη/ν λαόώΐ’ αντί τής ύποοτάοεως, //»// 
ταύτόν τις είναι δογματίσει τήν ύπόστασιν καί την κνριώς /διό- 
π/ηζ

5 Ε ί όέ και χαραχΌ/ριστιχόν καΟ&πηκεν ή ίδ/ότης τής ύποοτά- 
σεως, ώσπερ Βασ/λείψ τε καί πολλοΐς πΰν πατέρων δοκέ/', ούδεν 
μέν άτοπον τόν ίερόν Γρηγόριον ειπεϊν έν τρισίν /δ/ότηο/ν, ον 
ταύτόν ύπαρχειν νομοθετοϋντα τή ύποοτάση τήν ιδιότητα, αλλ' 
ώςέκ τοϋμόλκπχχ χτχρακν/ρκπικοιΐ τοντέ/ηι α]ς ιδιότητας, то- 

10 νομάζοντα τήν ύπόστασιν, διό καί έπάγεί' ινεραίς, τνλε/α/ς, καθ' 
έαυτάς ύφεατώσαις, όπερ ούόείςάν Μΐΐν έχιυν επί τών ιδιωμάτων 
παραόέξαιτο. Χωρίς δέ τώνείρημένα>ц τάςμέν νποοτάοης ή αγία 
πρώτη σύνοδοςόμοονσίονςάνεκήρνξε, τά δέ ιδιώματα πτΰς αν τις 
μή μελαγχολούν άποφήνοι όμοούσια; Ε ί δέ τις όμοούσια ило- 

15 θρασυνθείη λέγειν τά ιδιώματα, ότι έν -η] αύτή πολλάκ/ς ούσ/ц. σνν- 
τρέχοντα όράται, λέληθε μέν αύτός έαυτάν έτερον άναπλάττων 
όμοουσίου σημαινόμενον, άλλως τε όέ καί τά έτερογενή υίϊτως 
ποσότητά φημι καί ττοιότητα καί όσα άλλα άόννατον εις μίαν φν- 
σιν σννελθεϊν, ταϋτα πάντα ό καινός νομοθέπ/ς οντοςτταρακελεν- 

20 εται νοεΓν τε καί λέγειν όμοφνή τε καί όμοούσια■ έν γάρ τβ ήμετέ- 
ρςι ούσάμ φανερώς όράται καί ποιότης καί π&οότης καί πρός τι 
καί εϊτι τούτοις εις άκοινωνήτους άρχάς συνδφρηтаи Άλλά τοϋ- 
τομέν αύτάρκωςέδωκε τόν έλεγχον τό άτόττημα

Άλλ’ούό* οϋτω σιγάν οίόε τό φιλέρι. Φασίγάρ τινεςσνμπλο-  

25 κήν ούσίαςκαί Ιδιώματος είναι τήν ύπόστασιν, δ περιφανώς συν- 
εισάγειν οίόε τήν σύνθεσιν, καί ποϋ άν εϊη τό άπλοΰν καί άσύνθε- 
τον τής έν τβ Τριάόι θεότητας; Ο ί όέ καί Βασίλειον προϊστώσι 
τόνμέγαν τής φωνής διδάσκαλον, ούκ έθέλοντες νοεΓν ώςό σοφός 
έκεΐνοςάνήρ οϋτε όρον οϋτε ύττογραφήν άποόιόονς ύποστάσεως 

30 τό τής συμπλοκής παρέλαόεν όνομα, άλλά δονλόμενος έπισνομί* 
σαι τόν Ά νόμοιον τήν άγεννησίανκαί τήνούσίαν εις ταύτόν άγα- 
γεΐν φάονεικήσαντα, καί τήν πρός τό γεννητόν τοϋ άγεννήτον



δέν ιίναι το ίδιο Ιδιότητα καί [,δίωμα, κι έπειτα ούτε άν ό πατέρας 
χρηοιμοποίηοι; αύτ»'| τή λι'ξη λαμβάνοντας την άντί τής ύπόστασης, 
()ά δογματίονι κανιΐς βτι ιίναι το ϊδιο ή ύπόαταση καί ή κυρίως Ιδιό
τητα.

"Αν δμ<ος ή Ιδιότητα ιΊναι καί χαρακτηριστικό τής ύπόστααης, 
δπο)ς βχουν τή γνιόμη ό Βαοίλιαος καί πολλοί Πατέρες, δέν είναι πα
ράλογο νά πιΊ ό Γρηγόριος σέ τρεις Ιδιότητες, χωρίς νά νομοθετεί δτι 
είναι τό ίδιο ή Ιδιότητα μέ τι?|ν υπόσταση, άλλά άπό τό κυριότατο χα
ρακτηριστικό, δηλαδή τήν ιδιότητα, έπονομάζει τήνύπόσταση. Γι* 
αύτό καί προσθέτει, “Νοερές καί τέλειες πού ύπάρχουν καθεαυτές”, 
πρΛγμα πού κανένας έχοντας νοΟ Οά παραδεχόταν γιά τά Ιδιώματα. 
Εκτός άπό δσα είπαμε, ή άγια πρώτη σύνοδος άνακήρυξε τις ΰπο- 
στάσεις όμοούσιες, ένώ τά ιδιώματα πώς Οά μποροΰσε κάποιος, πού 
δέν κατέχεται άπό μανία, νά τά όνομάσει όμοούσια; "Αν δμως κάποι
ος λάβει τό Θράσος νά λέγει δτι τά Ιδιώματα είναι όμοούσια, έπειδή 
τά βλέπομε νά ύπάρχουν πολλές φορές στήν ίδια ούσία, άπό αύτόν 
διαφεύγει δτι άναπλάθει άλλο σημαινόμενο (έννοια) τσΟ όμοουσίου, 
καί άλλοτε λέγει έτσι καί τά έτερσγενή, έννοώ τήν ποσότητα καί τήν 
ποιότητα καί δσα άλλα είναι άδύνατο νά συμπέσουν σέ μιά φύση, 
δλα αύτά αύτός έδώ ό νέος νομοθέτης μάς διατάζει νά τά έννοσϋμε 
καί νά τά λέμε τής Ιδίας φύσης καί ούσίας. Γιατί στή δική μας ούσία 
παρατηρεΓταί φανερά ή ποιότητα καί ή ποσότητα καί ή σχέση πρός 
κάτι καί δ,τι άπό αύτά συνδιαιρέΐται σέ άκοινώνητες άρχές. Αύτό τό 
άτόπημα λοιπόν μάς έδωσε τή δυνατότητα νά κάνομε έτταρκή τόν 
έλεγχό του.

*Αλλ* αύτοί πού άγαποΟν τή φιλονεικία δέν γνωρίζουν νά σιω- 
ποΰν ούτε έτσι. Γιατί λένε κάποιοι, δτι ή ύπόσιαση είναι συνένωση 
ούσίας καί Ιδιώματος, πρΛγμα πού εισάγει μέ τρόπο λαμπρό τή σύν
θεση. Καί ποΰ Οά μποροΰσε νά είναι τό άπλό καί άσύνθετο τής 
τριαδικής Θεότητας; "Αλλοι τοποθετούν τόν Μέγα Βασίλειο πρώτο 
δάσκαλο αύτής τής γνώμης, μή Θέλοντας νά κατανοήσουν, δτι ό σο
φός έκεΓνος άνδρας χρησιμοποίησε τήν έννοια τής συμπλοκής χωρίς 
νά έχει δώσει οΰτε τόν όρισμό ούτε τήν περιγραφή τής ύπόσιασης, 
άλλά Θέλοντας νά κλείσει τό στόμα τοΰ ’Ανομοίου, πού φιλονείκησε
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διαφοράν εις τον της ουσίας λόγον μεταγαγεϊν, ΐναμη μόνον δια
φόρους; άλλά καί άντικειμένας ουσίας είσάγοι επ ί τε τοϋ Πατρός 
καί τοϋ Υίοϋ Α ιά τοϋτο ό τούς λόγους οίκονομών έν κρίσει Βασί
λειος, εν τω πρός τον άνόμοιον άγώνι, τω κοινω συμπλέκει τό ιδι- 

5 ον, άσύγχυτον ήμΐν καί διακεκριμένηνμεθοδεύων την της αλήθει
ας κατάληψιν.

3Απορείμέν γάρ ό  ανθρώπινος νοϋς άπλή καί μια προσβολή 
τό ένιαΐον άμα καί άπλοϋν καί τό τρισσόν καταλαβεΐν των ύπο- 
στάσεων' διό τη των ιδιωμάτων, ώ ςό διδάσκαλος έφη, προσθήκη 

ίο τήν ίδιάζουσαν άφορίζει των υποστάσεων έννοιαν καί εστιμέν ή 
μέθοδος άσθενείας έπίκουρος καί της περί τό άκατάλητττον συν- 
εργός καταλήψεως, ου μ ή νγε σνμπεπλεγμένον τό άπλοϋν της θε- 
ότητος ή δλως τινά των ταύτης υποστάσεων ούμενοϋν ούδαμώς 
άπεργάσαιτο. Λ ιό καί έπήγαγεν ώς αμήχανον ίδιάζουσαν εννοι- 

15 αν Πατρόςλαβεϊν ή Υίοϋ,μή τη των ιδιωμάτων προσθήκη τήςδι- 
ανοίας διαρθρουμένης Καί όπερ έν τοϊς προλαβοϋσι συμπλοκήν 
έκάλεσε, τοϋτο νϋν προσθήκην ώνόμασε. Σαφέστερον δέ τό είρη- 
μένον ποιω ν “Οΰ γάρ οι δεικτικοίφησί, “της ίδιότητος αύτοϋ 
τρόποι τον της άπλότητος αύτοϋ λόγον παραλυττήσουσιν ή οϋτω 

20 γε άν πάντα, όσα περί Θεοϋλέγεται, σύνθετον ήμίν τον Θεόν άνα- 
δείξη”.

Ταϋτα διελθών ό  καλός Εύλόγιος, άλλην άπορίαν κινουμένην 
ΐστησιν. 7Λρα γάρ, φησίν, ήνίκα τό ίδιον συμπλέκομεν τω κοινω, 
ψενδόμενοι τοϋτο ποιοϋμεν, ή άληθεύοντες; Ά λλ3 είμεν ψευδόμε- 

25 νοι, τίκαί ττροφέρομεν λέξεις ώνμή εοτι λαβεϊν υποκείμενον; Ε ί δ3 
άληθεύοντες, συμπεπλεγμένον άν εϊη καί ή τής Τριάδος έφ3 ήν τήν 
φωνήν φέρομεν, ύπόστασις Ή μέν άπορία τοιαύτη* άνασκευάζει 
δέ αυτήν δι3 ών είπε πρότερον.3Εξασθενών γάρ, φησί, περί τήν τοϋ 
οντος όντως θεωρίαν ό  νοϋς ό  άνθρώπινος βιάζεται πως συμπε- 

30 πλεγμέναις χρήσθαι φωναϊς καί τω κοινω συνάπιειν τό ίδιον, τό 
άπλοϋν άμα καί διακεκριμένον των υποστάσεων απλώς καί καθ’ 
αυτό ύποδηλώσαι μή δυνάμενος ώς, ε ί γε οίόν τε ήν απλη τό
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νά άναγάγει σέ ταυτότητα την άγεννησία καί την ουσία, καί τη δια
φορά τοΰ άγεννήτσυ πρός τό γεννητό νά τη μεταφέρει στην έννοια 
της ουσίας, γιά νά εισάγει γιά τον Πατέρα καί τον ΥΙό όχι μόνο δια
φορετικές, άλλά καί άντίθετες ουσίες. IV αυτό ό Βασίλειος πού ρυθ
μίζει τούς λόγους του μέ κρίση στον άγώνα του κατά τοΰ ’Ανομοίου 
συμπλέκει μέ τό κοινό τό ϊδιο, μεθοδεύοντας νά μας δώσει άσύγχυτη 
καί σαφή τήν κατανόηση της άλήθειας.

Γιατί άδυνατεΐ ό άνθρώπινος νους μέ άπλή καί μία σκέψη νά 
κατανοήσει τό ενιαίο καί άπλό συνάμα, καί τό τριπλό των ύποστάσε- 
ων. Γι’ αύτό, όπως είπε ό δάσκαλος, μέ τήν προσθήκη των ιδιωμάτων 
καθορίζει τήν ίδιάζουσα έννοια των υποστάσεων. Καί είναι βέβαια ή 
μέθοδος βοηθός της άδυναμίας καί συμβάλλει στήν κατανόηση του 
άκατάληπτου, δεν κατέστησε όμως καθόλου συμπεπλεγμένη τήν 
άπλότητα της θεότητας ή γενικά κάποια άπό τις υποστάσεις της. Γι’ 
αύτό καί πρόσθεσε ότι είναι άδύνατο νά συλληφθέΐ ή ίδιάζουσα έν
νοια ταυ Πατρός ή ταυ Υίοϋ, αν δεν συνδεθεί ό νους μέ τήν προσθήκη 
των ιδιωμάτων. Καί αύτό πού στά προηγούμενα ονόμασε συμπλοκή, 
αύτό τώρα τό ονόμασε προσθήκη, διασαφηνίζοντας περισσότερο τό 
λόγο του* γιατί λέγει* “Οι τρόποι πού δείχνουν τήν ιδιότητά του δεν 
θά παρενοχλήσουν τό λόγο της απλότητάς του* άλλιώς όλα όσα λέγο
νται γιά τον Θεό θά άποδείξουν τον Θεό σύνθετο.

’Αφού εξήγησε αυτές τις άπορίες ό καλός Εύλόγιος, παρουσιά
ζει μια άλλη άπορία* γιατί λέγει* "Αραγε όταν συμπλέκομε τό ϊδιο μέ 
τό κοινό, τό κάνομε αύτό ψευδόμενοι ή λέγοντας τήν άλήθεια; Ά ν  τό 
κάνομε ψευδόμενοι, γιατί χρησιμοποιούμε λέξεις των οποίων δεν 
είναι δυνατον νά συλλάβομε τό νόημα; Ά ν  πάλι τό κάνομε λέγοντας 
τήν άλήθεια, θά είναι κάποιο συμπεπλεγμένο καί σύνθετο και ή υπό
σταση της Τριάδας γιά τήν οποία λέμε τή λέξη. Αυτή βέβαια είναι ή 
άπορία, τήν οποία διαλύει μέ όσα είπε προηγουμένως. Γιατί, λέγει, 
άδυνατώντας ό νούς τού άνθρώπου νά κατανοήσει τό άληθινό "Ον, 
εξαναγκάζεται κατά κάποιο τρόπο νά χρησιμοποιεί συμπεπλεγμένες 
λέξεις καί νά συνάπτει μέ τό κοινό τό ϊδιον, έπειδή δέν μπορέί νά 
ύποδηλώσει τό άπλό καί συνάμα χωριστό των ύποστάσεων μέ τρό
πο άπλό καί καθευατό. Γιατί, άν ήταν δυνατό νά ειπωθεί τό άπλό
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άπλοϋν άπαγγεϊλαί φωνή, τη συμπλοκή των λέξεων ουκ άν ό νοϋς 
άπεκέχρητο. Άλλ* ον συμφέρεται τη εντελεία των ρημάτων τής 
θείας ούσίας τό άκατάληπτον, έπεί και αυτός ό διδάσκαλος συμ
πλοκήν είπών έφεξής τό Θειον όπλοϋν πάντη καί άσύνθετον και 

5 άλλαχοϋ πολλάκις άνύμνησε, μονονουχί βοών ώς άσθενείας έστίν 
ή προσθήκη καί ή συμπλοκή πρόβλημα, ττρός κατάληψιν ημάς της 
όλη θείας χειραγωγούσα, ου μέντοι γε τό άπλοϋν της φύσεως και 
άουνθετον εις διπλόην καί σύνθεσιν καταγαγεϊν ποθέν τόλμαν εϊ- 
ληφεν. Άρρήτως γαρ καί άνεπινοήτωςέν τε ύπάρχον καί Τριάς 

20 θεωρούμενον τό προσκυνούμενον τό μέν κατά την άσχετόν τε καί 
υπέρ ημάς θεολογίαν κατανοεϊται, τό δέ κατά την σχετικήν τε καί 
περί ημάς. Την μέν οϋν απορίαν οϋτως έδοξεν έπιλύεσθαι.

Ε ίδέ τιςούδέν ήττον έρεΐν οϊεται τό ήπορημένον τοΐς άσΐ άρ- 
χης έπερείδεσθαι> προσλαβέτω τφ λόγω ότι καί δπερ άφραστον 

15 λέγομεν ρήμασιν άπαγγέλλομεν, καί τό άπερινόητον σκιαγρα- 
φοϋμεν διά νοήσεως καί τό άχρονον χρονικαϊς έπιβολαϊς και κι- 
νήσεσιν ύποβάλλομεν, καί τό άδιάστατον καί ακίνητον κινσυμέ- 
ναις τε καί διισταμέναις φαντασίαις άνατυπούμεθα. 'Ώστε εί, ά 
πάσχομεν περί την τοϋ θείου θεωρίαν άναγόμενοι, ταϋτά τις ένο- 

20 ράν καί περί αυτό έκδιάσαιτο, τά άνω κάτω ποιήσει, καί προ πάν
των αυτός έαυτόν αμηχανίας δυθφ παραπέμψει.

'Ο δέ ιερός Εύλόγιος από της προταθείσης άπορίας έτέραν 
άναφυομένην διέξεισιν. Ε ί γάρ μήτε ιδίωμά φησιν ή ύπόστασις 
μήτε συμπλοκή ουσίας καί ιδιώματος τί άνεϊη έτερον; Καί έπιλύ- 

25 εται λέγων, ώς ύπόσζασιν μέν καλεϊν τον ένα της Τριάδος παρά 
της Εκκλησίας μεμαθήκαμεν. Τ ί δέ έστιν ύπόστασις' Ε ί μέν έπί 
κτισμάτων ή έρώτησις συ πάνυ χαλεπόν έστιν άποκρίνασθαι διά 
τό καί την περί ταϋτα αμαρτίαν τε καί άποτυχίαν μη λίαν είναι 
υπεύθυνον, είδε περί της απλής καίμακαρίας φύσεως, ούδέν παρ’ 

30 ο παρέδοσαν οι θεοφόροι Πατέρες άσφαλές έστιν άποκρίνασθαι. 
Πλήν ούδέν κωλύει γραφικώς φάναι ώςή τοϋ Υίοϋ ντζόσνασίς εί- 
κών έστι τοϋ Θεοϋ τοϋ αοράτου, ολον έν έαυτή τον Πατέρα δει-
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μέ άπλή λέξη, δέν θά χρησιμοποιούσε ό νους τη συμπλοκή των λέξε
ων. ’Αλλά δέν συμβαδίζει τό ακατάληπτο της θείας ουσίας μέ την εύ- 
τέλεια των λέξεων, έπειδή καί ό δάσκαλος αυτός, άφοΰ είπε τη λέξη 
“συμπλοκή”, στή συνέχεια εξύμνησε άλλου πολλές φορές τό Θειο ώς 
τελείως άπλό καί άσύνθετο, διακηρύσσοντας κατά κάποιο τρόπο ότι 
ή προσθήκη καί ή συμπλοκή άποτελοΰν προκάλυμμα της άδυναμίας, 
πού μάς καθοδηγεί στήν κατανόηση της άλήθειας, άλλά δέν ειχε πο
τέ τήν τόλμη νά ύποβιβάσει τό άπλό και άσύνθετο της φύσης σε δι- 
πλότητα καί σύνθεση. Γιατί, όντας αυτό πού προσκυνούμε μέ άρρητο 
τρόπο καί άδιανόητο ενα καί εννοούμενο ώς Τριάδα, άπό τή μιά κα- 
τανοείται σύμφωνα μέ τήν άπόλυτη καί πάνω άπό τό νού μας θεολο
γία, κι άπό τήν άλλη σύμφωνα μέ τή σχετική καί ανθρώπινη. Μ* αύτό 
λοιπόν τον τρόπο φαίνεται ότι εξήγησε τήν άπορία.

"Αν όμως κάποιος θεωρεί καλό νά πει ότι ή άπορία στηρίζεται 
έξίσου σέ όσα ειπώθηκαν άπό τήν άρχή, άς προσθέσει σ’ αύτά ότι κι 
αύτό πού λέμε άφραστο (γιά τον Θεό) τό εκφράζομε μέ λόγια, καί τό 
άπερινόητο τό σκιαγραφούμε μέ τή νόηση, καί τό άχρονο τό αποδί
δομε μέ χρονικές έξηγήσεις καί κινήσεις, καί τό δίχως διάσταση καί 
κίνηση τό παριστάνομε μέ έννοιες κινούμενες καί άναφερόμενες σέ 
διάσταση. "Ωστε, άν αύτά πού μάς συμβαίνουν όταν υψωνόμαστε 
πρός τή θεώρηση τού Θείου, αύτά μάς εξαναγκάσει κάποιος νά τά 
δούμε καί γι’ αύτό, θά άνατρέψει τά πάντα, καί προπάντων αύτός θά 
βυθίσει τον έαυτό του σέ βυθό άμηχανίας.

Ό  ιερός Εύλόγιος όμως εξηγεί άλλη άπορία πού άναφύεται άπό 
τήν προηγούμενη. Γιατί λέγει, άν ή ύπόσταση δέν είναι ούτε ιδίωμα 
ούτε σύνθεση ουσίας καί ιδιώματος, τί άλλο μπσρεί νά είναι; Καί 
λύνει τήν άπορία λέγοντας, ότι ύπόσταση έχομε μάθει άπό τήν ’Εκ
κλησία νά ονομάζομε τόν ενα της Τριάδας. Καί τί είναι ύπόσταση; 
"Αν ή ερώτηση γίνται γιά δημιουργήματα, δέν είναι πολύ δύσκολο ν* 
απαντήσομε, γιατί καί τό σφάλμα καί ή άποτυχία σ’ αύτά δέν προ
βάλει μεγάλη βλάβη. "Αν όμως γίνεται γιά τήν άπλή καί μακάρια 
φύση, τίποτα άλλο άπό αύτό πού παρέδωσαν οί θεοφόροι Πατέρες 
δέν είναι άσφαλές ν* άποκριθοϋμε. Πλήν όμως τίποτε δέν εμποδίζει 
νά πούμε σύμφωνα μέ τή Γραφή, ότι ή ύπόσταση τού Υιού είναι είκό-



κνύουσα Ε ί όέ καί σοφίαν αυτήν πατρικήν είναι άποκριθήσομαι 
ή λόγον ή όύναμιν τον Πατρός, τη ιερολογ ία σνμφθέγγομαι. Καί 
περί της τοϋ Πατρός όέ καί Πνεύματος ύποστάσεως τοιαϋτα άν 
τις εκ τών ιερών λογιών άναλεγόμενος, καί όιόούς τοϊς έπερωτώ- 

5 σιν άπόκρισιν, ευσεδώς τε καί άνεπηρεάστως άποκρίνοι το.
Σύ ό’ άν όννήση λέγειν, άποόιόούς τον λόγον της ύποστάσε

ως τοϋ Υίοϋ, Θεόν εκ Θεοϋ άχρόνως τε καί απαθώς γεννηθέν-τα. 
'Ομοίως όέ καί τοϋ Πνεύματος, Θεόν έκ Θεοϋ άϊόίως τε έκπορευ- 
όμενον καί άρρεύστως Ωσαύτως όέ καί τοϋ Πατρός την ύπόστα- 

ιο σιν λόγω παριστάναι μέλλων φήσεις, έξ ού γεγέννηται ό Θεός 
Λόγος, τομής άπάσης καί παντός πάθονς μη όέ κατ? έπίνοιαν θε
ωρούμενης τη προόόω τής γεννήσεως- εί δούλει όέ, καί έξ ού τό 
Πνεϋμα άφράστως τε καί άνεπι νοήτως καί απαθώς καί συναϊόί- 
ως έκπορεύεται, καί ε ί τι άλλο τοιοντότροπόν έστιν είπεϊν, τής θε- 

15 οττνεύστου Γραφής την πνευματικήν σοφίαν πηγαζούσης ήμΐν 
καί σννεργούσης τώ βονλήματι. Καίτοι ούόέ τά ρηθέντα παντε
λώς έστιν ελεύθερα φαντασίας άνατνπονμένης την σύνθεσιν, άλ
λά τώ γεμή τώρήματι τής συνθήκης καί τής συμπλοκής καί τών 
τοιούτων προσχρήσασθαι ού όοκει θορνδειν τον άκροατήν ούόέ 

20 προσίστασθαι. Ά λλ ' έν τούτοιςμέν αύτώ καί ό παρών άπαρτίζε- 
ται λόγος

Γράφει όέ ό αύτός ιερός άνήρ καί πρός Αομετιανόν (Μελιτη- 
νής όέ ούτος έπίσκοπος) ούκ άπρόσφορον είναι παριστών τό μίαν 
λέγειν φύσιν τοϋ Θεοϋ Λόγου σεσαρκωμένην. 'Ο μέν γάρ ούκ 

25 άνεύθννον έτίθει τον ίερόν Εύλόγιον κεχρημένον τώ ρήματι> ό όέ 
οίς πολλάκις έν τοΐς προλαβοϋσι λόγοις την φωνήν έπικονρήσας 
καί τοϊςόρθώς αυτήν έκλαμδάνονσιν εύσεδώς έχουσαν παρασχών, 
καί ώς οιλέγσντες “μίαν φύσιν τοϋ Λόγον σεσαρκωμένην”, ού μι- 
αν φύσιν απλώς φασιν έξ άμφοτέρων γεγονέναι τών φύσεων, ώστε 

30 καί συγχύσει τά συνελθόντα περιπεσεΐν, έκεϊνο όέ μάλλον δούλε- 
σθαι ώς ό μονογενής τοϋ Πατρός Υιός ήνώθη σαρκί καθ’ ύττόστα- 
σιν, ό αντός καί Θεός καί άνθρωπος ών, ώς καί τώ Θεολογώ όοκει
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να τοΰ άόρατου Θεοΰ πού δείχνει μέσα της δλον τον Πατέρα. Ά ν  
δμως άποκριθώ, δτι αυτή είναι καί σοφία Πατρική ή Λόγος ή δύνα
μη τοΰ Πατέρα, θά συμφωνήσω με την άγία Γραφή." Αν καί γιά τήν 
υπόσταση τοΰ Πατέρα καί τοΰ Πνεύματος εκλέγοντας κανείς τέτοια 
από τήν άγία Γραφή καί δίνοντας σ’ αυτούς πού ρωτούν τήν άνάλο- 
γη άπάντηση, ή απόκρισή του θά ήταν ευσεβής καί ορθή.

Έσύ δμως θά μπορέσεις νά πεις, έξηγώντας τον λόγο της υπό
στασης τοΰ Υιού, δτι Θεός γεννήθηκε άπό Θεό εκτός χρόνου καί 
χωρίς πάθος, δμοια καί τήν υπόσταση τσϋ Πνεύματος, δτι είναι Θεός 
πού εκπορεύεται άπό τον Θεό αιώνια καί χωρίς ρεύση, τό ϊδιο δταν, 
θέλοντας νά έκφράσεις τον λόγο καί της υπόστασης τοΰ Πατέρα, 
πεις, ’Από αυτόν γεννήθηκε ό Θεός Λόγος πσύ κατά τή γέννησή του 
οΰτε σκέψη πέρνα γιά όποιαδήποτε διαίρεση καί όποιαδήποτε 
πάθος, καί άν θέλεις, Άπό αυτόν εκπορεύεται τό Πνεύμα κατά τρόπο 
άνέκφραστο καί άκατανόητο καί απαθή καί συναιώνιο, καί όποια
δήποτε άλλο παρόμοιο επίρρημα μπορούμε νά πούμε, ενώ ή θεία 
Γραφή πηγάζει γιά μας τήν πνευματική σοφία καί συνεργεί σ’ αυτό 
πού θέλομε. Ά ν  καί βέβαια οΰτε δσα ειπώθηκαν είναι τελείως ελεύ
θερα άπό φαντασία πσύ περιφράφει τή σύνθεση. Άλλά μέ τό νά μή 
έχουν χρησιμοποιήσει τή λέξη της σύνθεσης καί της συμπλοκής καί 
των όμοιων τους δεν φαίνεται νά θορυβούν τον άκροατή οΰτε νά τον 
δυσαρεστούν. Μέ αυτά λοιπόν ολοκληρώνεται καί ό λόγος αυτός.

Ό  ίδιος δμως άγιος άνδρας γράφει καί στον Δομετιανό (αυτός 
ήταν έπίσκοπος Μελιτηνης), δείχνοντας δτι δέν είναι αταίριαστο τό 
νά λέγεται “μιά φύση τού Θεού πού έλαβε σάρκα”. Γιατί ό ενας δέν 
θεωρούσε άνεύθυνο τον άγιο Εύλόγιο πού χρησιμοποιούσε τή λέξη, 
ενώ ό άλλος μέ δσα επιχειρήματα στά προηγούμενα βιβλία υποστή
ριζε συχνά τή λέξη βεβαίωνε δσους τή δέχονται ορθά δτι δέν είναι 
αντίθετη στήν ορθόδοξη πίστη καί δτι δσοι λέγουν “μία φύση τού 
Λόγου σαρκωμένη”, δέν μιλούν άπλώς γιά μία φύση πού έχει άπο- 
τελεσθεΐ άπό δύο φύσεις, ώστε οί δύο φύσεις πού ενώθηκαν νά περι
πέσουν καί σέ σύγχυση άκόμα, άλλά μάλλον θέλουν εκείνο, δτι ό 
μονογενής Υιός τού Πατέρα ενώθηκε μέ τή σάρκα καθ’ υπόσταση, 
όντας ό ίδιος Θεός καί άνθρωπος, δπως πιστεύει καί ό Θεολόγος
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(«Ο λόγος», γάρ φησι> «σαρξ έγένετο και έσκήνωσεν εν ήμΐν»), 
ταϋτα διά πλάτους είπών καί άπολογησάμενοςοϋτω δοξάζεινκαί 
Κύριλλον επαγγέλλεται, έν οίςμάλιστα λέγει- “Είμέν γάρ μίαν εί- 
πόντες τον Λόγον φύσιν σεσιγήκαμεν, ούκ έπενεγκόντες το σε- 

5 σαρκωμένων, άλλ’ οϊον έξω τιθέντες την οικονομίαν, ήναντοϊς τά
χα που καί ούκ απίθανος ό λόγος προσποιονμένοις έρωταν ποϋ 
τό τέλειον έν άνθρωττότητι ή πώς ύφέστηκεν ή καθ'ημάς ουσία- 
έπειδή δε καί έν άνθρωπότητι τελειότης καί της καθ’ ήμάςούσίας 
ή δήλωσις είσκεκόμισται διά τοϋ λέγειν σεσαρκωμένην, παυσά- 

ιο σθωσαν καλαμίνην ράβδον έαντοΐςύποστήσαντες”.
Ονκοϋν τάς δύο φύσεις ή παροϋσα φωνή τω άδιαιρέτω είσή- 

νεγκεν έπισφίγγονσα, ώς αυτός έμβοάται ό Κύριλλος. Αιό καί μ ί
αν φύσιν τοϋ Λόγον σεσαρκωμένην πολλάκις φαίνεται φάμενος, 
μίαν δε φύσιν Χριστοϋ απλώς είπών ονκ αν άλοίη. Τ ίδ  ’ αν εϊη 

15 φύσις άνθρωπότητος ή, ώς αύτός πάλιν έν άλλοις έδίδαξε, σάρξ 
έψνχωμένη νοερώς; Ώ ς καί διά τοϋτο πάλιν σώζεσθαι των συν- 
δραμόντων εις ένωσιν άδιαιρέτως έκάτερον Αήλον ούν έκ των εί- 
ρημένων ώς οι όρθοδόξωςλέγοντες καί κατά Κύριλλον “μίαν φύ
σιν τοϋ Λόγον σεσαρκωμένην” ον πρός άλλον άφορώσι σκοπόν, 

20 ή όστις αύτοϊς τήν τοιαύτης φωνήν έπιδείκννσι τάς δύο φύσεις 
έπί τοϋ Αεσπότον Χριστοϋ τω άδιαιρέτω πάντως σννεισάγονσαν. 
Ε ν τω γάρ είπεϊν τον μακάριον Κύριλλον σώζεσθαι δ ί αυτής των 
σννδραμόντων εις ένωσιν άδιαιρέτως έκάτερον, ποιος αν άλλος 
παρεισαχθείη σκοπός ή ό τάς δύο φύσεις έπί τοϋ Σωτήρος Χρι- 

25 στοϋ σωζομένας κηρύττων αδιαιρέτους καί άποδεχόμενος; Καί 
τοϋτο φανερώτερον καί έν τη πρός Σούκενσον ό αύτός δεντέρρ. 
ττοιεϊται επιστολή. Ερμηνεύων γάρ έν αύτη τίττοτέέστιν αύτω δη- 
λοϋσα ή “μία φύσις τοϋ Λόγου σεσαρκωμένη " καί είπών ώςεστιν 
Υίόςό φύσει καί αληθώς; εί καί κατά ττρόσληψιν σαρκός ούκ άψύ- 

30 χου, άλλ* έψνχωμένης νοερώς προήλθεν άνθρωπος έκ γυναικός, 
καί έπενεγκών ώς ον διά τοϋτο μερισθήσεται εις δύο πρόσωπα ή 
υιούς αλλά καί οϋτω διαμένει εις, προστίθησι πως ούκ άσαρκος
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Γρηγόριος, γιατί λέγει. «Ό Λόγος έγινε σάρκα καί κατοίκησε μέσα σ’ 
εμάς». Αυτά άφού έξέθεσε καί υπερασπίσθηκε πλατιά, βεβαιώνει ότι 
την ϊδια γνώμη έχ& καί ό Κύριλλος, καί μάλιστα μέ όσα λέγει- «Γιατί, 
άν όμολσγήσομε μία φύση τού Λόγου καί σταματήσομε χωρίς νά 
προσθέσομε τό σαρκωμένη, άλλ’ αγνοήσομε κατά κάποιο τρόπο τήν 
οικονομία της σάρκωσης, δέν θά ήταν ϊσως γι’ αυτούς άπίθανος ό 
λόγος πού προσποιούμενοι έρωτοϋν, πσϋ είναι ή τέλεια ανθρώπινη 
φύση του ή πως ύπάρχει ή δική μας ανθρώπινη ούσία. ’Επειδή όμως 
ύπάρχει τελειότητα καί οτήν άνθρώπινη φύση του καί δηλώθηκε καί 
ή δική μας φύση λέγοντας 'σαρκωμένη’, ας παυσουν νά στηρίζουν 
τον έαυτό τους σέ καλαμένιο ραβδί”.

’Άρα λοιπόν ή λέξη 'σαρκωμένη’ δίδαξε τις δύο φύσεις συσφίγ- 
γσντας αύτές μέ τό άδιαίρετο, όπως διακηρύττει ό Κύριλλος. Γι’ αύτό 
καί πολλές φορές φαίνεται νά λέγει “μιά φύση του Λόγου σαρκωμέ
νη, δέν θά βρεθεί όμως νά έχει πει άπλως μία φύση του Χριστού. Καί 
τί μπορεϊ νά είναι άνθρώπινη φύση, παρά, όπως ό ϊδιος πάλι διδά
σκει σέ άλλα, σάρκα μέ ψυχή νοερή; 'Ώστε καί γι* αύτό πάλι νά δια
σώζεται καθένα άπό αύτά πού συνήλθαν σέ άδιαίρετη ένωση. Είναι 
λοιπόν φανερό άπό όσα έχουν λεχθεί, ότι όσοι διδάσκουν μέ ορθόδο
ξο φρόνημα καί άκολουθώντας τον Κύριλλο λένε, “μία φύση τού 
Λόγου σαρκωμένη”, δέν άποβλέπουν σέ άλλο σκοπό, παρά στο νά 
δείξουν ότι ή έκφραση αύτή διδάσκει τις δύο καί οπωσδήποτε άδιαί- 
ρετες φύσεις τού Δεσπότη Χριστού. Μέ τό νά πει δηλαδή ό μακάριος 
Κύριλλος, ότι μέ αύτή τήν έκφραση διασώζεται καθένα άπό τά δύο 
πού συνήλθαν σέ ένωση άδιαίρετη, ποιος άλλος σκοπός μπορεϊ νά 
ύπεισέλθει, παρά αύτός πού κηρύττει καί άποδέχεται ότι σώζονται 
στο Σωτήρα Χριστό οί δύο φύσεις άδιαίρετες; Καί αύτό τό κάνει 
φανερώτερο ό ίδιος στή δεύτερη έπιστολή του πρός τον Σούκενσο. 
Γιατί, ερμηνεύοντας σ’ αύτή τήν έπιστολή τί τέλος πάντων σημαίνει 
γι’ αυτόν ή φράση “μία φύση τού Λόγου σαρκωμένη”, καί λέγοντας 
ότι είναι ό Υίός, ό οποίος κατά φύση καί άληθινά, άν καί μέ πρόσλη
ψη σάρκας όχι άψυχης, άλλά μέ ψυχή νοερή έγινε άνθρωπος άπό 
γυναίκα, καί προσθέτοντας ότι δέν θά διαιρεθεί γι’ αύτό σέ δύο πρό
σωπα ή Υιούς, άλλά καί έτσι θά παραμείνει ένας, προσθέτει πως δέν



ον δέ έξω σώματος, άλλ3 ϊόιονέχων αυτό (δηλονότι τό σώμα) καθ’ 
ένωσιν άδιάστταστον. Κάν τη πρός (Σούκενσον) δέ επιστολή και 
έν άλλοις ττολλοΐς τά αυτά διδάσκων εύρίσκεται

Ά λλ ' οι περί Σεβήρον την διαφοράν τών συνελθόντων μετά 
5 την ένωσιν όμολογεϊν ούκ άνεχόμενοι, κακούργως τε και δ υασε

βώς πρώτον μέν τάττουσι τάς φωνάς α ΐ τήν διαφοράν δηλοϋσι 
τών φύσεων, έπειτα δέ, ώς δήθεν άνατρέποντες αύτάς, τήν “μίαν 
φύσιν τοϋΛόγου σεσαρκωμένην” έπάγουσιν. Ούχ οϋτω δέ ποιεί 
ή ευσέβεια, άλλά ταύτην προσθεϊσα τήν φωνήν, ευθύς έφεξής δεί- 

ΐο κνυσι καί διά ταύτης σώζεσθαι πάλιν τών συνελθόντων εις ένωσιν 
άδιαιρέτως έκάτερον, έλέγχουσα τούς δυσσεβεϊς ώς ή “μία τοϋ 
Λόγου φύσις σεσαρκωμένη " ούδέν έτερον, ή τήν άδιάσπαστονκαι 
καθ ύπόστασιν ένωσιν δηλοζ φυλαττομένων κατά πάντα καιρόν 
έν τώ άσυγχυτω τών φύσεων. Αύο γάρ φύσεις άδιαιρέτους δοξά- 

15 ζει> ώς τό διάφορον τών συνελθόντων κηρύττουσα, καί “μίαν φύ
σιν τοϋ Λόγου σεσαρκωμένη ν " ώς τον αυτόν τοϋ Πατρός προαιώ- 
νιον Λόγον ένανθρωττήσαι και σαρκωθήναι δογματίζουσα

Ταϋτα και τοιαϋτα ύπέρ τής προκειμένης άπολογησάμενος 
φωνής, καί τά αυτά τήν έν Καλχηδόνι σύνοδον φρονοϋσάν τε καί 

20 κηρύττουσαν έπιδειξάμενος διά τε άλλων καί έξ ών τοϋ έν άγίοις 
Φλαβιανοϋ ιδιόχειρον πίστιν άναγνωσθεισαν ή σύνοδος έπεκύ- 
ρωσεν, άπαλλάττει μέν τήν φωνήν αιρετικής ύττολήψεως, άπαλ- 
λάττει δέ καί έαυτόν ούκ ευαγοϋς ύπονοίας, ήν περί αύτοϋ ό Αο- 
μετιανός ύπετόπαζε, νομίζων αυτόν ού κατά γνώμην ενδιάθετον 

25 τήν τοιαύτην οίκειοϋσθαι καί προάγειν φωνήν, έξ οικονομίας δέ, 
καί ώστε δι αυτής τούς άκροατάς ευμηχάνως άγειν πρός ένότητα, 
καί τάς ττροφάσεις περικόπτειν τών τής Καθολικής \Εκκλησίας 
διαστάσεων. Ταϋτα καί τοιαϋτα έτερα έπιστείλας, άπερ κάν τοϊς 
προλαβοϋσι λόγοις διεξελήλυθε, καί θερμόν έαυτόν τής τε κατά 

30 Καλχηδόνα συνόδου πρόμαχον καί τής τοϋ έν άγίοις πάπα Λέον- 
τος έπιστολής διά πολλών, ώνπερ διαφόρως έγραψε, παραστησά- 
μενος, πέρας τώ γράμματι έπιτίθησι

Γράφει δέ ό αυτός θεσπέσιος άνήρ καί πρός Χριστοφόρον τι·
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θά μείνει χωρίς σάρκα ούτε έξω από τό σώμα, άλλά τό έχει δικό του 
(εννοείται τό σώμα) σέ ένωση αδιάσπαστη. Καί στην έπιστολή (πρός 
Σούκενσο) καί σέ πολλά άλλα βρίσκομε νά διδάσκει τά ίδια.

’Αλλά οί οπαδοί τού Σεβήρου επειδή δέν θέλουν νά ομολογή
σουν τη διαφορά μετά την ένωση έκείνων πού συνενώθηκαν, μέ κα- 
κουργία καί άσέβεια παραθέτουν πρώτα τις λέξεις πού δηλώνουν τη 
διαφορά τών φύσεων, κι έπειτα, άνατρέπσντας τάχα αυτές, προσθέ
τουν τη φράση, “μία φύση του Λόγου σαρκωμένη”. Δέν ενεργούν 
όμως έτσι οί ορθόδοξοι, άλλά προσθέτοντας αύτη την έκφραση, δεί
χνουν ευθύς άμέσως ότι καί μ’ αύτην διασώζεται πάλι καθένα άπό 
αύτά πού ενώθηκαν άδιαίρετα, κατηγορώντας τούς δυσσεβείς ότι ή 
φράση, “μία φύση τού Λόγου σαρκωμένη” δέν δηλώνει τίποτα άλλο, 
παρά την άδιάσπαστη καί καθ’ ύπόσταση ένωση, κατά την οποία 
διασώζονται καθ’ όλο τον καιρό οί φύσεις άσύγχυτες. Γιατί πιστεύ
ουν δύο φύσεις άδιαίρετες, έπειδη κηρύττουν την διαφορετικότητα 
αύτών πού ενώθηκαν, καί “μία φύση τού Λόγου σαρκωμένη”, 
έπειδη διδάσκουν ότι ό ίδιος ό προαιώνιος Λόγος τού Πατέρα έγινε 
άνθρωπος καί έλαβε σάρκα.

Μέ αύτά καί παρόμοια άφοϋ υπερασπίσθηκε την έκφραση αύτη 
κι άφού έδειξε ότι τά ϊδια καί ή σύνοδος τής Χαλκηδόνας πιστεύει 
καί κηρύττει καί μέ άλλα καί μέ όσα επικύρωσε ή σύνοδος πού πε
ριείχε ή ιδιόχειρη ομολογία τού άγίσυ Φλαβιανού πού διαβάσθηκε, 
άπαλλάσσει βέβαια την έκφραση άπό ύπάνοια αίρεσης, άπαλλάσσει 
όμως καί τον έαυτό του άπό μη ειλικρινή ύπόνοια, την οποία ύπο- 
ψιαζόταν ό Δομετιανός γι’ αύτόν, νομίζοντας ότι αυτός δέν άποδεχό- 
ταν καί δεν πρότεινε συνειδητά την έκφραση, άλλά μέ σκοπιμότητα, 
ώστε μέ έξυπνο τρόπο μ’ αύτην νά οδηγήσει τούς άκροατές του σέ 
ενότητα καί νά περικόψει τις προφάσεις γιά διάσταση τής καθολικής 
’Εκκλησίας. Αύτά καί άλλα παρόμοια γράφοντας στην έπιστολή του, 
τά όποια εξέθεσε καί στους προηγούμενους λόγους του, κι άφού πα
ρουσίασε μέ πολλά, πού μέ διάφορους τρόπους έγραψε, τον έαυτό του 
θερμό πρόμαχο τόσο τής συνόδου τής Χαλκηδόνας, όσο καί τής έπι
στολή ς τού αγίου πάπα Λέοντα, βάζει τέλος στην έπιστολή του.

Ό  ίδιος θείος άνδρας γράφει καί σέ κάποιον Χριστοφόρο, πού



νά, ον αυτός όσιώτατον έπιγράφει, γραφικών ερωτήσεων αίτησά- 
μενον λύσεις. Τά δε ή ρωτημένα έστί πρώτον μέν, πώς όει νοεϊν τό 
έν τη δευτέρα τών Βασάειών είρημένον, «Και έπέσεισεν ό Θεός 
τον Ααδίό άριθμήσαι τον λαόν», και μετά ταϋτα, «ότι ήρίθμησεν, 

5 ήγανάκτησε κατ’αύτοϋ». Και έπιλύεται, δτι Θεόνπολλάκιςή Γρα
φή, ώσπερ και Κύριον, ούμόνον τον άληθινόν ονομάζει Θεόν, άλ
λά καί αύτον τον της πονηριάς άρχοντα Κατά τοϋτο γάρ τό ση- 
μαινόμενον και τονΠαϋλον φάναι* «Εν ο ίςό  Θεός τοϋ αιώνος 
τούτον έτύφλωσε τάςκαρόίας τών απίστων». Καί ό Σωτήρ’ «Ού 

10 όύνασθε όνσί κνρίοις όονλενειν». Αιό και έν τη πρώτη τών Παρα
λειπομένων όπαρακαλ ύπτως τον διάβολον λέγει τον έπισείσαντα 
τον Ααβίδ άριθμήσαι τον λαόν. Πλήν καί τό παρ3 ήμϊν άντίγρα- 
φον ούχ ώς τό άποσταλέν παρά σοϋ περιέχει. 31 .Εχει γάρ· «Και 
προσέθετο οργή Κύριον έκκαήναι έν Ιερουσαλήμ, καί έπέσεισε 

15 τον Ααβίδ έν αύτοΐς» καί έξης, ώς όοκεϊν πως οργή ν έν ταϋθαλέ- 
γεσθαι Κνρίον τον είρημένον έν Παραλειπομένοις διάβολον. Εϊτε 
δε όντως εϊτε ώς γέγραφας έχει τό ρητόν, οϊμαι φανερώς τήν λύ- 
σιν αναμφίβολον προελθεΐν.

°Οτι δε όμώννμον καί τό Κύριος καί τό Θεός, και (ώςέρρήθη 
20 πολλάκις) καί έπί τοϋ άντικειμένον παραλαμδάνεται τη ιερά Γρα

φή, εΐρηται μέν, ούδέν δε κωλύει καί δ ί ετέρων πιστώσασθαι. Ε ν 
γάρ τη νομοθεσίςι τη περί τοϋ Πάσχα, μετά τό χρίσαι τώ αΐματι 
τήνφλιάνκαί τούς σταθμούς' «Ήμεϊς όέ ούκ έξελεύσεσθε», φησίν, 
έκαστος τήν θύραν αύτοϋ έως πρωί, καί παρελεύσεται Κύριος πα- 

25 τάξαι τούς Αίγντττίονς, καί όψεται τό αίμα έπί τήςφλιάςκαί έτΐ 
άμφοτέρων τών σταθμών, καί παρελεύσεται Κύριος τήν θύραν, 
καί ούκ άφήσει τον όλοθρεύοντα είσελθεΐν εις τάς οικίας ύμών 
πατάξαι». Αήλον γάρ ώς άλλος κύριος ον λέγει παρελεύσεσθαι 
καί τούς Αίγντττίονς πατάξαι, καί άλλος όμή ονγχωρών τον όλο- 

30 θρεύοντα είσελθεΐν εις τάς τών \Ισραηλιτών οικίας καί πατάξαι 
αύτούς.

82. Β' Βασ. 24,1. 83. "Οπ. π.2. 84. Β' Κορ. 4,4.
85. Λουκά 16,13. 86. Α' Παραλ. 21,1. Β' Βασ. 24,1.
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τον προσφωνεί οσιότατο και πού του είχε ζητήσει τη λύση διαφόρων 
άποριών από τη Γραφή. Οί έρωτήσεις του ήταν, πρώτον, Πώς πρέπει 
νά εννοούμε τό χωρίο της Β' Βασιλειών, «Καί προέτρεψε ό Θεός τον 
Δαβίδ νά μετρήσει τον λαό»82. Καί στή συνέχεια* «Επειδή τον μέτρη
σε αγανάκτησε εναντίον του»83. Σ’ αυτές άπαντά, ότι πολλές φορές ή 
Γραφή Θεό καθώς καί Κύριο, δέν άποκαλεΐ μόνο τον άληθινό Θεό, 
άλλά καί τον ϊδιο τον άρχοντα της κακίας. Σύμφωνα βέβαια μ’ αυτή 
τη σημασία λέγει καί ό Παύλος* «’Ανάμεσα άπό τούς οποίους ό θεός 
τού αιώνα αυτού τύφλωσε τις καρδιές των άπιστων»84. Καί ό Σωτή- 
ρας λέγει* «Δέν μπορεΐτε νά δουλεύετε σέ δύο κυρίους»85. Γι’ αυτό καί 
στο πρώτο βιβλίο τών Παραλειπομένων λέγει άπροκάλυπτα ότι ό 
διάβολος προέτρεψε τον Δαβίδ νά μετρήσει τον λαό. Πλήν όμως καί 
τό άντίγραφο πού έχω εγώ δέν έχει τό ϊδιο περιεχόμενο μ’ αυτό πού 
έστειλες έσύ. Γιατί γράφει* «Καί φούντωσε ή οργή του Κυρίου ένα- 
τίον της ’Ιερουσαλήμ, καί παρακίνησε τον Δαβίδ εναντίον τους»86 καί 
έξης* ώστε φαίνεται ότι οργή Κυρίου λέγεται έδώ ό διάβολος πού 
άναφέρει τό βιβλίο τών Παραλειπομένων. Εϊτε όμως έτσι έχει τό 
ρητό, εϊτε όπως έγραψες έσύ, νομίζω πώς θά προκύψει φανερά άδι- 
αμφισβήτητη ή λύση.

"Οτι όμως είναι ομώνυμα καί τό Κύριος και τό Θεός, καί, όπως 
έχει λεχθεί πολλές φορές, χρησιμοποιούνται στήν άγία Γραφή καί 
γιά τον εχθρό*7, τό έξηγήσαμε βέβαια, τίποτα όμως δέν έμποδίζει νά 
τό έπιβεβαιώσομε καί μέ άλλα παραδείγματα. Στή νομοθεσία λοιπόν 
γιά τό Πάσχα, έπειτα άπό τήν έπάληψη τού κατωφλιού καί τών πα- 
ραστάδων μέ αίμα, λέγει* «’Εσείς όμως δέν θά βγείτε άπό τήν πόρτα 
σας κανένας ώς τό πρωί* θά περάσει ό Κύριος μπροστά άπό τήν πόρ
τα σας γιά νά χτυπήσει τούς Αιγυπτίους καί βλέποντας τό αίμα στο 
κατώφλι καί στους δύο παραστάδες θά περάσει τήν πόρτα σας καί 
δέν θά άφήσει τον έξολοθρευτή νά μπει στά σπίτια σας καί νά σάς 
χτυπήσει»87“. Είναι λοιπόν φανερό ότι άλλος είναι ό Κύριος πού λέγει 
ότι θά περάσει καί θά χτυπήσει τούς Αιγυπτίους, καί άλλος έκεΐνος 
πού δέν επιτρέπει νά μπει ό έξολοθρευτής στά σπίτια τών ’Ισραη
λιτών καί νά τούς χτυπήσει.

87. "Η “καί μέ άντίθετο νόημα”. 87α. "Εξ 12,22-23.



Τοιοϋτον δέ έστι καί τό περί τοϋ Βαλαάμ είρημένον. Λ έγει 
γάρ ή Γραφή έπιτρέψαι μέν αύτω τον Θεόν άπελθεΐν πρός τούς 
καλοϋντας, όργισθήναι όέ θνμω τον Θεόν ότι έπορεύετο πρός αυ
τούς. Κάνταϋθα γάρ άλλον αίνίττεσθαίφησι Θεόν τον έπιτρέψαν- 

5 τα αντω και άλλον τόν όργισθέντα θνμω έπ? αυτόν ου γάρ αν ό  
έπιτρέψας ώργίζετο τω πληρώσαντι τό έπιτραπέν, άλλ3 ή έπιτρέ- 
■ψαντα ονκ έόει θυμοϋσθαι, ή θνμοϋσθαι μέλλοντα άπελθεΐν ούκ 
έόει έπιτρέπειν. Α ντόςμένοντω όοκεΐπως διά της ομωνυμίας την 
αμφιβολίαν έπιλύεσθαι· άμεινον δέμοι δοκεΐ Θεοδωρήτω τε καί 

ίο τοΐς άλλοις ίεροΐς άνδράσι πραγματευθήναι της προκειμένης 
άπορίας την έπίλνσιν. Λ έγει δέ καί τοϋ Ααδίδ έν τη άριθμήσει 
άμαρτήσαντος τό πλήθος νποσχεϊν την τιμωρίαν, ου διότι έκείνος 
ήρίθμησεν, άλλ3 ότι τω πατραλοία Ά  δεσσαλώμ χεϊρα πολεμίαν 
έπανατείναντος τω πατρζ συναντήρέ τε ό λαός καί συνεστασίασε, 

15 προτιμήσας τόν έξ ανθαδείας άρπάσαντα την άρχήν τοϋ παρά 
Θεσΰ εις δασιλέα χρισθέντος.

Την οϋν πρώτην έπιλνσάμενος (ώς έδοξεν) απορίαν επιλύε
ται και την δεντέραν έχουσαν οϋτω* Πώς δει νοήσαι πή μέν λέγον- 
τος τοϋ 'Αποστόλου έν ταϊς καρδίαις ημών κατοικείν τόν Χρι- 

20 στόν, ττή δέ· «Όσοι εις Χρίστον έδαχνίσθη τε, Χρίστον ένεδύσα- 
σθε», μεγάλης οϋσης τής διαφοράς οίκησεώς τε καί ένδύσεως- ή 
μέν γάρ τό έπιπόλαισν, ή δέ τό διά βάθους παρέσιησι. Λ έγει δέ 
τόν νοϋν διακρίνωνδτι καθάπερ αυτός καί βασιλεύς υπάρχει καί 
ποιμήν, καί βασιλεύς μέν των λογικών, ποιμήν δέ των άλογων, 

25 πρός την διάφορον χρείαν των την ευεργεσίαν δεχόμενων ονομα
ζόμενος (ούτε γάρ τις άλογων δασιλεύειν εικότως λεχθείη οϋτε 
ποιμαίνειν τά λογικά), οϋτω δει νοεΐν καί τό προκείμενον. Κατοι
κεί μέν γάρ, ώς αυτός ό  θεσπέσιοςλέγει Παϋλος, ή τοϋ Θεοί7 σο
φία έν οΐς πολιτεύεται καί οι καθεστήκασιν «έρριζωμένοι τε καί 

30 τεθεμελιωμένοι έν αντω», ένδύεται δέ τόν Χρίστον καί ό  πάλιν 
αυτόν δννάμενος άποδύσασθαι, Α ιό φαμεν, έρριζωμένοις έν αύ-
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Ανάλογο είναι κι αυτό πού λέγεται γιά τον Βαρλαάμ. Γιατί λέγει 
ή Γραφή δτι του έπέτρεψε ό Θεός νά φύγει καί νά πάει σε εκείνους 
πού τον καλούσαν, αλλά όργίσθηκε ό Θεός γιατί πήγαινε πρός 
αυτούς. Κι εδώ δηλαδή λέγει δτι υπαινίσσεται άλλον Θεό πού του 
έπέτρεψε, καί άλλον που όργίσθηκε εναντίον του. Γιατί δεν θά οργι
ζόταν αυτός πού έπέτρεψε εναντίον εκείνου πού έπραξε αύτό πού 
του είχε έπιτραπεϊ, άλλά ή άφσϋ του έπέτρεψε δεν έπρεπε νά θυμώ
σει, ή αν ήταν νά θυμώσει δταν θά πήγαινε (σέ εκείνους πού τον 
καλοΰσαν), δεν έπρεπε νά του έπιτρέψει. Αύτός βέβαια κάπως έτσι 
φαίνεται δτι διαλύει με τήν ομωνυμία τήν αμφιβολία. ’Αλλά καλύτε
ρα νομίζω πέτυχε τή λύση τής άπορίας αυτής ό Θεοδώρητος καί οί 
άλλοι ιεροί άνδρες. Λέγει λοιπόν δτι καί ό Δαβίδ δταν έκανε τό λά
θος νά κάνει τήν άρίθμηση, δέχθηκε τό πλήθος τήν τιμωρία, όχι γιατί 
αύτός τούς μέτρησε, άλλ5 έπειδή μαζί με τον ’Αβεσσαλώμ, τον έπίδο- 
ξο πατροκτόνο, που ΰψωσε χέρι εναντίον του πατέρα του, ξεσηκώθη
κε καί ό λχχός καί στασίασε μαζί του, προτιμώντας αυτόν πού άρπαξε 
μέ τό έτσι θέλω τήν έξουσία, καί όχι εκείνον που χρίσθηκε βασιλιάς 
άπό τον Θεό.

’Αφού εξήγησε τήν πρώτη άπορία, δπως νόμιζε, έξηγεΐ καί τή 
δεύτερη που είναι ή έξής* Πώς πρέπει νά εννοήσομε αύτό που άλλοτε 
λέγει ό ’Απόστολος, δτι «ό Χριστός κατοικεί μέσα στις καρδιές μας»88, 
καί άλλοτε, «'Όσοι βαπτισθήκατε στο όνομα του Χριστού, έχετε 
ντυθεί τον Χριστό»89, καθόσον είναι μεγάλη ή διαφορά τής κατοίκη
σης καί τής ένδυσης* γιατί ή μία δείχνει τήν έπιφάνεια, ένώ ή άλλη 
αύτό πού υπάρχει στο βάθος. Διευκρινίζοντας τό νόημα λέγει, δτι 
δπως αύτός είναι καί βασιλιάς καί ποιμένας, βασιλιάς των λογικών 
καί ποιμένας των άλογων ζώων, παίρνοντας τήν ονομασία άπό τή 
διαφορετική άντιμετώπιση αυτών πού δέχονται τήν εύεργεσία του 
(γιατί ούτε μπορεϊ κάποιος νά λεχθεί ορθά βασιλιάς αλόγων ζώων, 
ούτε βοσκός λογικών ανθρώπων), έτσι πρέπει νά έννοήσομε καί τό 
έξεταζόμενο θέμα. Κατοικεί δηλαδή, δπως λέγει ό ίδιος ό θεσπέσιος 
Παύλος, ή σοφία τού Θεού σ’ αυτούς νά κυβερνά καί πού είναι ριζω
μένοι καί θεμελιωμένοι σ’ αυτόν80, ντύνεται όμως τον Χριστό αύτός 
πού μπορεϊ καί πάλι νά τον ξεντυθεί. Γι* αύτό λέμε* «Δίκαια κατοικεί
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τφ δικαίως έγκατοικεϊ, τοϊς δέ άλλοις διά την άφατον φιλαν
θρωπίαν ένδυμα γίνεται, παρέχων σκεπήν, ϊναμή άπό τοϋ βορρά, 
του σκληρού καί ψυχροϋ άνεμου, τοϊς έπιστρέφουσι πρός αυτόν 
έπιτρίβοιτο άδικα καί ψυχοφθόρα έπιπνέοντος «Άτώ προσώπου 

5 γάρ βορρά έκκαυθήσεται τά κακά». Τάςοϋν δύο ταύτας απορίας 
έπιλυσσμενος έν ταύτη τη επιστολή, εις έξαίτησιν προσευχών τε
λευτά

νΕτι δέ ό  αυτός καθωμίλησεν έν τφ θ' σημείω, δ ί ών έγκώμι- 
ον μέν διαπλέκεται τοϋ μονάδος βίου, καί τ ί ποτέ έστιν ό μονα- 

ιο χός, υπογράφει, καί αυτόν δέ της αυτής πολιτείας απαγγέλλει. 
Παραινεί δέ τούς τής μονάδος πολιτείας έραστάς κατά το επάγ
γελμα πολιτεύεσθαι, καί τημονότητι καί τη ένότητι τής \Εκκλη
σίας συναρμόζεσθαι. Εΐησαν δέ, πρός οΰς άφεώρα ή παραίνεσις, 
τής Σεβήρου διασποράς καί κατατομής μερίδες ούκ άσημοι, οϊς 

15 όπως μέν μάχονται τών πατέρων αύτών α ί δόξαι πρός έαυτάς, 
δπως δέ πρός άλλήλας καί ούδαμη το στάσιμον ούδέ τό πάγιον 
έχουσιν, άπογυμνώσας τε καί άνακαλ υψάμενος, έκ τής έκεϊθεν 
άτοπίας όράν αύτούς πρός την ένωσιν τής \Εκκλησίας υποτίθε
ται. Τούς μέν γάρ παράγει λέγοντας σφζεσθαι τάς διαφοράς μετά 

20 την ένωσιν, ώσπερ καί Σεβήρον, τούς δέ σφζεσθαι μηδαμώς, ώσ
περ καί Τιμόθεον έν άλλοις τε καί έν οϊς κατά τοϋ έν άγίοις αγω
νίζεται Αέο'ντος. Ου μόνον δέ αυτός ούκ άνέχεται φάναι σφζε
σθαι, άλλά καί άσεβείας ένοχος άποφαίνει τούς, ε ί τινες σφζε
σθαι τών φύσεων την διαφοράν μετά την ένωσιν δογματίζουσιν. 

25 Ά λλα καί Σεβήροςπάλιν σφζεσθαι λέγων τάς διαφοράς, τά πρά
γματα οϊς ή διαφορά έπιθεωρεϊται ού συνομολογεί σφζεσθαι* καί 
ού πανταχοϋ δογματίζει τοϋτο’ παλίντροποςγάρ έστι την πίστιν 
καί πολύμορφος καί γάρ έν τισιν αύτοϋ λόγοις καί αύτά διομο- 
λο γεϊ τά πράγματα σφζεσθαι. Ούτως ού πρός άλλήλους μόνον, 

30 άλλά καί πρός έαυτούς τό αλλόφυλον τής εύσεβείας στασιάζουσι 
σύνταγμα
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στους ριζωμένους & αυτόν», ενώ στους άλλους άπό άνέκφραστη 
φιλανθρωπία γίνεται ένδυμα δίνοντας τους σκέπασμα, γιά νά μή 
συμβοΰν σέ δσους έπιστρέφουν σ’ αυτόν πάθη νοσηρά καί ψυχοφθό- 
ρα άπό τό φύσημα του βοριά, τού σκληρού καί ψυχρού άνέμου. Γιατί 
λέγει, «άπό τό φύσημα τού βοριά θά φουντώσουν τά δεινά»91. Δια-

, τελειώνει 
αύτην ζητώντας προσευχές.

Ό  ’ίδιος ό Εύλόγιος στο ένατο βιβλίο εξέθεσε αύτά μέ τά όποια 
πλέκεται τό εγκώμιο της μοναστικής ζωής καί ύπογραμμίζσντας τί 
είναι ό μοναχός, λέγει ότι καί ό ϊδιος άκολουθει τον ίδιο τρόπο ζωής. 
Προτρέπει έπίσης τούς έραστές τής μοναστικής ζωής νά είναι ό τρό
πος ζωής τους άνάλογος με τούς κανόνες τού μοναχικού βίου καί νά 
προσαρμόζονται στη μοναστική ζωή καί στην ενότητα τής Εκκλη
σίας. Κι αύτοί τούς όποιους άφορούσε ή προτροπή ήταν όχι άγνω
στοι άπό τή διασπορά καί τη μερίδα τού Σεβήρου. ’Αφού άπογύμνω- 
σε καί άποκάλυψε ότι οί γνώμες των πατέρων τους μάχονται τον εαυ
τό τους καί μεταξύ τους καί δεν έχουν καμμιά σταθερότητα καί συνο
χή, τούς συμβουλεύει άπομακρυνόμενοι άπό αύτόν τον παραλογι- 
σμό, νά στρέψουν τήν προσοχή τους στήν ένωση της Εκκλησίας. 
"Αλλους άπό αύτούς τούς παρουσιάζει νά λένε ότι διατηρούνται οί 
διαφορές μετά τήν ένωση, όπως καί τόν Σεβήρο, καί άλλους ότι δεν 
διατηρούνται καθόλου, όπως καί τόν Τιμόθεο καί σέ άλλα καί σέ όσα 
άγωνίζεται εναντίον τού άγιου Λέοντα. Καί δεν είναι μόνον αύτός 
πού δεν θέλει νά πει ότι διατηρούνται, άλλά καί καταγέλλει ώς ενό
χους άσέβειας όποιους τυχόν διδάσκουν ότι διατηρείται ή διαφορά 
των φύσεων μετά τήν ένωση. ’Αλλά καί ό Σεβήρος πάλι, ενώ λέγει ότι 
διατηρού-νται οί διαφορές, δέν συνομολογεί ότι διατηρούνται τά 
πράγματα στά όποια παρατηράται ή διαφορά. Καί δέν διδάσκει τό 
ίδιο πα-ντού* καθόσον ώς πρός τήν πίστη του είναι πολίνδρομος καί 
πολύμορφος. Γιατί σέ μερικούς λόγους του δέχεται ότι σώζονται καί 
τά ίδια τά πράγματα. "Ετσι όχι μόνο μεταξύ τους, άλλά καί πρός τόν 
ίδιο τόν έαυτό τους παρουσιάζουν γεμάτη διχοστασίες τήν ξένη πρός 
τήν ορθή πίστη διδασκαλία τους.

91. Ίερ. 6,1.
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Ε κ τούτον παραινών τους στασιάζοντας τφ φρονήματι της εύ- 
σεδείας σννόραμεϊν, κ α ί επιδρομήν ιστορείΜαρκιανόν μέν σνγ- 
κροτησαι τήν έν Καλχηδόνι σύνοδον, και ώς εκείνον τον δίονλι- 
ττόντος Λέων μεν κατέστη των πραγμάτων κύριος, ο ί όέ Αιγύπτιοι 

5 της ίεράς έπαναστρέψαντες σννόδον ταραχής έπλήρωσαν τήν οι
κουμένην, δυσσεβώς τε καί πεπλασμένως φημίσαντες ώς ή σύνο
δος Κύριλλον άπεδάλετο καί Νεστόριον άπεδέξατο. ~Ων τον άλο
γον ό Λέων καταστέλλων θόρυβον, τά ψηφισθέντα έν Καλχηδόνι 
και τά πραχθέντα πανταχοϋ διαπέμψας της οικουμένηςμει? έγκυ- 

10 κλίων κελενσεων έκαστον των αρχιερέων καί ιερέων, αλλά καί 
τούς δσοι έν τω μοναδικω διέλαμπον 6ίω, το φρόνημα αυτών έγγ- 
ράφως άνομολογήσαι διετάξατο. ηΟ καί προθυμώς πεπράχασι, 
τών άρχιερέων τοϋ άριθμοϋ εις έξακοσίους καί χιλίους συγκε- 
φαλαιωθέντος, μη ό ενός έτερογνωμονήσαντος ττλήν Άμφιλοχίον 

15 τοϋΣίδης, δςμετ' ου τωλύ καί αυτός δ ΐ ύπογραφής συνεφώνησε. 
Μ εθ ών καί όμέγαςΣυμεών, ό έν τω στύλω τον άγγελικόν έκεϊνον 
δίον διανυσάμενος, καί Βαράδατός, καί άλλοι τον αυτόν δαθμόν 
της πολιτείας φθάσαντες. Ταϋτα διαδρομών καί δικαίωςΣεδήρον 
τω άναθέματι παραπεμφθηναι παραστησάμενος εις τέλος διέστει- 

20 λε τήν διάλεξιν.
Καί ό έφεξής δέλόγοςπροδιαδάλλεταιμέν τήν αυτήν έπιγρα- 

φήν, παραίνεσιν δέ πρός τούς διεστώτας της \Εκκλησίας είσηγεϊ- 
ται, έκ της πρός άλλήλους τών αίρετιζόντων κάνταϋθα μάχης τε 
καί διαφοράς συνιδεϊν το τη ς3.Εκκλησίας όρθόν φρόνημα παρα- 

25 καλών. Λέγει δέ καί δθεν κατετμήθη ειςμυρίας διαιρέσεις καί το- 
μάςή αιρετική δόξα Έττερωτώσαγάρ τά τέκνα της3Εκκλησίαςεί 
καθάπερ δύο τάς φύσεις λέγουσιν, οϋτω καί τάς υποστάσεις λέ- 
γειν άνέχονται, καί έπεί μίαν λέγουσιν έπί Χριστοϋ τήν ύπόστα- 
σιν, άρα καί μίαν φύσιν έπ? αύτοϋ δογματίζουσι, ταϋτα έπερωτώ-

παρά της \Εκκλησίας τ ί δήποτε ταϋτα έρωτφ άρα γάρ ταυ τον 
ηγείται φύσιν καί ύπόστασιν, καί διά τοϋτο τούς δύο λέγοντας 
φύσεις νομίζει δύο και υποστάσεις δοξάζειν, ή άνάπαλιν τούς μί
αν ύπόστασιν λέγοντας, καί μίαν φύσιν συνομολογεϊν νομίζει;
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Έξαιτίας αύτοΰ προτρέπει νά συμφωνήσουν σι στασιαστές μέ 
την ορθή πίστη καί έπιτροχάδην ιστορεί δτι ό Μαρκιανός συγκρότη
σε τή σύνοδος τής Χαλκηδόνας, καί δτι όταν αυτός πέθανε, ό Λέων 
έγινε κύριος των πραγμάτων, ενώ οί Αιγύπτιοι συνοδικοί έπιστρέφο- 
ντας άπό τήν ιερή σύνοδο γέμισαν με ταραχή την οικουμένη, διαδί
δοντας κακόπιστα καί ψευδώς, δτι ή σύνοδος άπέρριψε τον Κύριλλο 
καί άποδέχθηκε τον Νεστόριο. Καταπραΰνοντας ό Λέων τον παρά
λογο θόρυβο πού δημιούργησαν, άφού εστειλε σέ δλη τήν οικουμένη 
με εγκύκλιες διαταγές τά “ψηφίσματα καί τά πρακτικά τής συνόδου 
τής Χαλκηδόνας, διέταξε καθένα άπό τούς άρχιερεϊς καί ιερείς, άλλά 
καί όσοι διέπρεπαν στον μοναχικό βίο, νά ομολογήσουν έγγράφως 
τήν πίστη τους, πράγμα πού τό επραξαν πρόθυμα, κι εφτασε στους 
χίλιους έξακόσιους ό άριθμός τών άρχιερέων, χωρίς νά διαφοονήσει 
κανένας, εκτός άπό τον Άμφιλόχιο τον Σίδης, πού δμως μετά άπό λί
γο συμφώνησε καί αύτός μέ υπογραφή του. Μαζί μ’ αύτούς ήταν καί 
ό μέγας Συμεών πού πέρασε τήν άγγελική εκείνη ζωή του πάνω στον 
στύλο, καί ό Βαράδατος καί άλλοι πού είχαν άνεβεΐ σ’ αυτή τή βαθμί
δα τής πολιτείας. ’Αφού εξέθεσε αύτά κι άφοΰ πρότεινε δίκαια νά 
παραπεμφθεΐ ό Σεβήρος σέ άναθεματισμό, τελείωσε τον λόγο του.

Καί ό επόμενος λόγος προτάσσει τήν ϊδια έπιγραφή καί προτεί
νει παραίνεση πρός όσους ήρθαν σέ διάσταση μέ τήν Εκκλησία, 
προτρέπσντάς τους άπό τή μεταξύ τών αιρετικών καί τήν εδώ μάχη 
καί διαφορά νά άποδεχθοΰν τό ορθό φρόνημα τής Εκκλησίας. 
Αναφέρει επίσης καί πώς χωρίσθηκε σέ άπειρες διαιρέσεις καί κομ
μάτια ή αιρετική διξασία. Έρωτώντας δηλαδή τά τέκνα τής Εκκλη
σίας, αν, όπως λένε δύο τις φύσεις, έτσι δέχονται νά πουν καί τις υπο
στάσεις, καί επειδή μιλούν γιά μία υπόσταση τοΰ Χριστού, άρα διδά
σκουν καί μία φύση αύτοΰ, αυτές τις ερωτήσεις κάνοντας ή αίρεση, 
άπό αύτά βέβαια πού είχε ζητήσει δεν άκουσε τίποτα, τούς ρωτάει 
δμως μέ τή σειρά της ή Εκκλησία γιά ποιό λόγο κάνει αυτές τις έρω- 
τήσεις. νΑραγε θεωρεί τό ίδιο φύση καί ύπόσταση και γι* αυτό νομί
ζει δτι όσοι ομολογούν δύο φύσεις, άποδέχονται καί δύο υποστάσεις, 
ή τό αντίθετο νομίζει πώς όσοι διδάσκουν μία ύπόσταση, συνομο
λογούν καί μία φύση;



* Αρχήν ούν τοιαύτην τής κινησεως λαδούσης, καί ό πολύς 
έκεϊνος καί άσπονδος των αίρετιζόντων εν έαυτοϊς συνερράγη πό
λεμος, εί ταυτόν φύσιςκαί ύττόστασις, έπείμίαν φύσιν έπί της Τρι- 
άδοςφαμέν, καί μίαν όμολογεϊν άνάγκη την ντΐόστασιν, ή έπεί τάς 

5 υποστάσεις τρεις, καί ή φύσις εις τρεις διαιρείσθω. Κάκεϊθεν άλλο 
μεν σημαίνειν την φύσιν, άλλο δε σημαίνειν την ούσίαν άνέπλα- 
σαν, καί την φύσιν πάλιν εις γενική ν φύσιν καί ίδικάς φύσεις κατε- 
μέρισαν. Καί πρός μεν τόν γραμματικόν Σέργιον ό Σεδήρος γρα
φών “Μίαν ούσίαν”, φησίν, “ειπεϊν τόν Χρίστον έδουλόμεθα, ΐνα 

ίο των συνελθόντων τήν διαφοράνμή άνέλωμεν. Μιας γάρ καθάπαξ 
γεγενημένης ουσίας ή καίποιόητος, πώς έτι μεμένηκε των φύσεων, 
έξ ών εις ό Χριστός, ή κ α ί ούσίαν διαφορά; Ε ί γάρ μία ττοιότης 
καί ουσία, τά της διαφοράς λοιπόν φροϋδα καθέστηκε”. Καί-τοι 
γε έξ ών τήν μίαν ούσίαν ειπεϊν ό Σεδήρος παραιτεϊται, έκ των αύ- 

15 των καί τό μίαν λέγειν φύσιν έπί Χριστού, καν μή δούλοιτο, παρη- 
τήσατο.

Τινές δε των άπηρνθριασμένως φύσιν καί νπόστασιν καί ού
σίαν ταύτόν ειπεϊν έκδεξαμένων, καί έπί τής άγιας Τριάδος τρεις 
ούσίαςλέγειν ούκ έφριξαν, δι ών καί τό τρεϊς θεούς καί θεότη- 

20 τας, εί καί μή τή φωνή, τοϊςγε νοήμασι δογματίζουσι. Καί οίμέν 
κατακρίνονται ώς τρεϊς ουσίας έπί τής Τριάδος τερατευόμενοι, ο ί 
δε ώςού κυρίως Θεόν τόν Πατέρα ή τόν Υιόν ή τό Πνεϋμα δοξά- 
ζοντες οϋτοι δ ' αν ειεν οίμόνα τά χαρακτηριστικά ιδιώματα τάς 
ύττοστάσεις είναι δογματίζοντες. Καί εις πολλά άλλα τοιαϋτα ό 

25μερισμός αύτοϊς καί ή κατατομή προελήλυθεν, ώσπερ καί περί 
τής διαφοράς των σννελθουσών έπί Χρίστου φύσεων. Τοϊς μεν 
γάρ μετά τήν ενωσινμή φυλάττεσθαι τήν διαφοράν έπήλθε φαν- 
τάζεσθαι, τοϊς δε σφζεσθαι τήν διαφοράν ή ομολογία γέγονε Αι- 
χή δε καί ουτοι διετμήθησαν* οίμέν γάρ τήν διαφοράν όμολο- 

30 γοϋντες σφζεσθαι τά ών ή διαφορά σώζειν ού βούλονται, ο ί δε 
κάκεϊνα ύπό τής άναγκαζούσης ακολουθίας συγχωροϋντες ττολ- 
λάκις (άλλος λήρος τοϋτο καί άλλη παράνοια) δύο ταύτας λέγειν 
ούμενοϋν ούδ’ ολως ανέχομαι· ή γάρ δύο φωνή, φασίν, άνάμέ
ρος καί κα& έαντά τά διαφέροντα τίθησι. Ταϋτα καί τά τοιαϋτα
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Άφοΰ λοιπόν ή κίνηση έλαβε τέτοια αρχή καί ξέσπασε ό μεγά
λος εκείνος καί άσπονδος πόλεμος άνάμεσά τους, άν είναι τό ϊδιο 
φύση καί ύπόσταση, επειδή γιά τήν Τριάδα λέμε μία φύση, είναι 
άνάγκη νά ομολογούμε καί μία υπόσταση, ή έπειδή λέμε τρεις τις 
υποστάσεις πρέπει καί ή φύση νά διαιρεθεί στά τρία. Κι άπό αυτά 
έπλασαν πώς άλλο σημαίνει ή φύση, καί άλλο ή ουσία, καί τη φύση 
πάλι τήν κομμάτιασαν σε γενική φύση καί μερικές φύσεις. ’Έτσι ό 
Σεβήρος γράφοντας στον γραμματικό Σέργιο λέγει* «Δέν θέλομε νά 
ποϋμε ότι ό Χριστός είναι μία ουσία, γιά νά μήν αναιρέσομε τή δια
φορά εκείνων πού ενώθηκαν. Γιατί, άφοϋ έγινε μιά γιά πάντα μία 
ούσία ή καί ποιότητα, πως παρέμεινε άκόμα ή κατ’ ουσίαν διαφορά 
των φύσεων άπό τις όποιες είναι ενας ό Χριστός; Γιατί, άν είναι μία 
ποιότητα καί ούσία, τότε τά τής διαφοράς είναι κενός λόγος. ’Άν καί 
βέβαια, αύτά πού κάνουν τόν Σεβήρο V άρνηθεΐ νά πει μία ούσία, τά 
ίδια θά τόν κάνουν, κι άς μή θέλει, νά πει γιά τόν Χριστό μία φύση.

Μερικοί δμως πού δέχθηκαν νά πουν χωρίς ντροπή ότι είναι τό 
ίδιο φύση καί ύπόσταση καί ούσία καί δεν ένοιωσαν φρίκη νά πουν 
τρεις ούσίες γιά τήν άγια Τριάδα, με τις οποίες καί διδάσκουν, άν καί 
όχι μέ τά λόγια τους, όμως μέ τις έννοιες, τρεις θεούς καί θεότητες. 
Καί αύτοί βέβαια κατακρίνονται γιά τήν τερατολογία τους ότι είναι 
τρεις οί ούσίες τής Τριάδας, ενώ εκείνοι, επειδή δέν θεωρούν πραγ
ματικά Θεό τόν Πατέρα ή τόν Υίό ή τό Πνεύμα* κι αύτοί ϊσως είναι 
όσοι διδάσκουν ότι υποστάσεις είναι μόνο τά χαρακτηριστικά ιδιώ
ματα. Καί σε πολλά άλλα τέτοια έφτασε ό τεμαχισμός τους καί ή διαί
ρεση, καθώς καί γιά τή διαφορά τών φύσεων πού ενώθηκαν στον 
Χριστό. Γιατί άλλοι έφτασαν νά φαντάζονται ότι δέν διατηρείται ή 
διαφορά μετά τήν ένωση, ενώ άλλοι έχουν ομολογήσει ότι ή διαφορά 
διατηρείται. Άλλά κι αύτοί χωρίσθηκαν στά δύο* γιατί άλλοι άπό 
αύτούς ομολογούν βέβαια ότι διατηρείται ή διαφορά, δέν θέλουν 
όμως νά σώσουν κι αύτά πού έχουν τή διαφορά, καί άλλοι πάλι, ενώ 
δέχονται πολλές φορές καί εκείνα άναγκασμένοι άπό τή λογική άκο- 
λουθία (άλλη φλυαρία αύτή καί άλλος παραλογισμός), δέν δέχονται 
μέ κανένα τρόπο νά πουν ότι αυτές είναι δύο. Γιατί λένε ότι ή λέξη 
δύο θέτει αύτά πού διαφέρουν άνά μέρος καί καθ’ έαυτά. Αύτά καί



διά βραχέων προθείς, καί τήν παραίνεσιν πλατννάμενος, καί τον 
παρόντα καταπαύει λόγον.

Γράφει όέ λόγον έτερον κατά Άγνοητών. Μοναχούς δέ τινας 
τών έκ της κατά τά Ιεροσόλυμα έρημον κινήσαι λέγει τό δόγμα, 

5 οι άγνοιαν τώ Κυρίω ήμών Ίησοϋ Χριστώ περιάπτειν ύπήχθησαν 
έξ ών τε είπεν αυτός- «Ποϋ τεθείκατε Λάζαρον;», καί, «Ούδείςοί- 
όε την ώραν έκετνην ή την ημέραν, ούδέ ό Υιός», καί έξ άλλων 
τοιοντοτρόοτων ρημάτων. 'Ο δέ ιερός Εύλόγιος ούτος οντε κατά 
τό ανθρώπινον, πολλφ δέ μάλλον ούδέ κατά τό θειον άγνοείν τον 

ίο Κύριον ήμών Ίησοϋν Χρίστον οϋτε τον τάφον τον Λαζάρον οντε 
τήν τέλειον ή μέραν διατείνεται. Οντε γάρ τό ανθρώπινον, εις μίαν 
ύπόστασιν σννελθόν τη άπροσίτω καί ούσιώόει σοφία, αγνοήσει 
άν τι, ώσπερ ούόέν τών παρόντων, οντω δή ούδέ τών μελλόντων 
οντε διαψενσθήναι δύναται τό είρημένον παρ3 αύτοϋ· «Πάντα 

15 όσα έχει ό Πατήρ, έμά έστιν», είμή άρα καί τον Πατέρα πρός τήν 
άγνοιαν ο ί πάντα τολμώντες παρελκύσωσι. Τό μέντοι γε φάναι 
τον Σωτήρα, «Ποϋ τεθείκατε Λάζαρον», εις έπίστασιν καί μνήμην 
ένάγοντα τούς παρόντας τών Ίονδαίων είττεΐν, καί ού τοϋτο μό
νον, άλλά καί έτερά τινα διαπράξασθαι ώσπερ τό· «Λύσατε αύτόν 

20 καί άφετε ύπάγειν», ΐνα έξ ών τε κατά μέρος είδον καί έξ ών ήκον- 
σαν, πιστόνμέν τό όράσθαι καί άναμφισβήτητον, άνεξάλειπτον δέ 
παραδοθείη τη μνήμη.

Λέγει δέ ότι καί τά έπί Χριστοϋ λεγάμενα τά μέν κατά άναφο- 
ράν τά δέ κατά αλήθειαν λέγεται, κατά άναφοράνμέν τό αμαρτίαν 

25 αύτόν καί κατάραν ύπέρ ήμών γενέσθαι (ού γάρ γέγονε ταϋτα, 
αλλ3 οία της κεφαλής οίκειονμένης τά τοϋ ίδίου σώματος, αυτός τά 
τοϋ σώματος άναδέχεται) κατά αλήθειαν δέ λέγεται άνθρωπός τε 
γεγονέναι καί πεινήσαι καί διψησαι καί τά όμοια. “Ωστε, εϊτιςέθέ- 
λοι λέγειν άγνοείν αύτόν κατά άναφοράν, ώς ούκ έκτος άγνοιας 

30 όντος αύτοϋ τοϋ σώματος, ήτοι τής ανθρώπινης φύσεως, ης έστιν 
αύτός κεφαλή, ούκ άν μέν έξω τοϋ είκότος περιενεχθείη, ού μην 
άγνοοϋντα τήν τοϋΠατρός σοφίαν δοξάσειεν. Ά λλ’εί τό, «Ποϋ τε
θείκατε αύτόν», άγνοιαν τοϋ Χριστοϋ κατηγορεΐν τους άπαιδεύ-
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τά παρόμοια άφού εξέθεσε μέ συντομία κι άφοΰ μεγάλωσε την 
παραίνεση, τελειώνει κι αυτό τό λόγο.

Γράφει καί άλλο λόγο εναντίον των ’Αγνοητών. Λέγει ότι κάποι
οι μοναχοί άπό την έρημο κοντά στά Ιεροσόλυμα ξεκίνησαν τη διδα
σκαλία, οι οποίοι εφτασαν νά καταλογίσουν άγνοια στον Κύριό μας 
Ίησοΰ Χριστό άπό αυτά πού είπε* “Που έχετε θάψει τον Λάζαρο;»91, 
καί, «Κανένας δεν γνωρίζει έκείνη την ώρα ή την ήμερα, ούτε ό 
Υιός»92 καί άπό άλλα παρόμοια. Ό  ιερός δμως αύτός Εύλόγιος ύπο- 
στηρίζει δτι ό Κύριός μας Ίησοΰς Χριστός δεν άγνοοϋσε ούτε κατά 
τό ανθρώπινο καί πολύ περισσότερο ούτε κατά τό θειο ούτε τον τάφο 
τού Λαζάρου ούτε τή ήμερα τού τέλους. Γιατί ούτε ή άνθρώπινη 
φύση, πού συνήλθε σε μιά ύπόσταση μέ τήν απρόσιτη καί ουσιώδη 
σοφία, μπορεΐ νά άγνοήσει κάτι, όπως κανένα άπό τά παρόντα, έτσι 
ούτε κι άπό τά μελλοντικά, ούτε μπορεΐ νά διαψευσθεΐ ό λόγος πού 
είπε, «‘Όλα όσα έχει ό Πατέρας μου, είναι δικά μου»93, έκτος βέβαια 
αν συμπεριλάβουν στην άγνοια αύτοί πού τολμουν τά πάντα καί τον 
Πατέρα. Ή  έρώτηση λοιπόν τού Σωτήρα, «Πού έχετε θάψει τον 
Λάζαρο», διατυπώνεται γιά νά τό μάθουν οί παρόντες Ιουδαίοι καί 
έπειτα νά τό θυμούνται. Καί όχι αύτό μόνο, άλλά καί κάποια άλλα 
πού είπε, όπως τό «Λύστε τον καί άφήστε τον νά φύγει»94, λέγονται 
καί γίνονται, ώστε άπό όσα έπιμέρους είδαν καί άπό όσα άκουσαν νά 
γίνει βέβαιο καί αναμφισβήτητο αύτό πού έβλεπαν καί νά παραδο- 
θεΐ στή μνήμη άσβεστο.

Λέγει επίσης ότι καί όσα λέγονται γιά τον Χριστό, άλλα λέγονται 
μεταφορικά κι άλλα πραγματικά. Μεταφορικά λέγεται τό ότι έγινε 
γιά μάς άμαρτία καί κατάρα (γιατί δεν έγινε αύτά, άλλά, όπως τό 
κεφάλι ιδιοποιείται τις ιδιότητες τού ίδίου τού σώματός του, έτσι 
αύτός άναδέχεται τις ιδιότητες τού σώματος), ενώ πραγματικά λέγε
ται ότι έγινε άνθρωπος καί πείνασε καί δίψασε καί τά όμοια. "Ωστε, 
άν θέλει κάποιος νά λέγει, ότι ό Χριστός άγνοέϊ μεταφορικά, έπειδή 
αύτός δεν είναι άπειρος άγνοιας τού σώματος, ήτοι τής άνθρώπινης 
φύσης, τής οποία αύτός είναι κεφαλή, δεν θά βρεθεί βέβαια έξω άπό 
τό λογικό, δεν πρέπει νά νομίσει όμως ότι άγνοεΐ τη σοφία τού 
Πατέρα. ’Αλλά άν τό, «πού τον έχετε θάψει», έπεισε τούς άπαίδευ-



τους άνέπεισε, πώς ούχί και τφ Πατρί την αυτήν άγνοιαν έπιρρί- 
ψουσι, διαπυνθανομένω και λέγοντι πρός τον Άδάμ, «Ποϋ εί;», 
και πρός τον άόελφοκτόνον, «Ποϋ εστιν ”Α6ελ ό άόελφός σου;», 
και' «Κραυγή Σοόόμων και Γομόρρας πεπλήθυνται, καί α ί άμαρ- 

5 τίαι αυτών μεγάλαι σφόδρα' καταδάς ούν όψομαι εί κατά τήν 
κραυγήν αυτών συντελοϋνταί' είόέμη, ΐνα γνώ»;3Ερωτα όέ και ό 
Ίησοϋς τό δαιμόνων' «Τίόνομά σοι;», κάκεϊνο άποκρίνεταί' «Λε- 
γεών όνομά μοι, οτι πολλοίέσμεν». Άλλά καί τοϊς τυφλοιςλέγει' 
«Τί θέλετε ποιήσω ύμΐν;». Και πως ούκ εστι ταϋτα φανερόν ώς 

10 ούκ άγνοιας ήν, άλλά τό μέν έπερωτά άνΐ αύτοϋ τοϋ δαιμονίου τό 
πλήθος τών κατοικονντων τοϊςμαθηταϊς έπιδεΐξαι δουλόμενος, 
ώς αν μάθοιεν ώς καί τών πολλών ήδη περιγέγονε, πίστιν αύτοϊς 
καί θάρσος έντιθείς τοϋ πατεϊν επάνω όφεων και σκορπιών και 
έπί πάσαν τήν δύναμιν τον έχθροϋ. Τούς τυφλούς δέ έπερωτά οί- 

15 κονομώνέξ αύτών προσαχθήναι τήν αϊτησιν όσον γάρ αίτοϋντες 
τής ώφελείας τνγχάνομεν, τοσοϋτον τήν αϊσθησιν τής ευεργεσίας 
δεχόμεθα Τόδέπερί τής έσχάτης ή μέρας είρημένον, ώςούδείςοι- 
δεν, ούδέ οίάγγελοι, ούδέό Υιός, είμή ό Πατήρ, τινέςμέν κατ? οι
κονομίαν είρήσθαί φασιν, ϊνα τών μαθητών κατά πάσαν ήμέραν 

20 νομιζόντων έπελενσεσθαι τήν τελευταίαν ήμέραν άεί γρηγοροϋν- 
τες διατελώσιν ούδέν δέ κωλύει και τοϋτο έκλαδεΐν ώς κατά άνα- 
φοράν είρημένον, καθάπερ καί τό' «Σύ έγνως τήν άφροσύνην 
μου», καί τό, «Θεέμου, Θεέ μου, ΐνα τίμε έγκατέλυτες;».

*.Ενιοι δέ φασιν αύτόν άγνοεϊν φάναι τήν έσχάτην ήμέραν τό 
25 ιδίως προσόν τή άνθρωπίνυ φύσει γνώρισμα δεικννοντά τε καί έμ- 

φανίζοντα, ούχ ώς αύτοϋ αγνοοϋντος f άπαγε* οϋτε γάρ κατά τήν 
θεότητα οϋτε κατά τήν άνθρωπότητα τήν άγνοιαν λέγειν έτΐ αύ
τοϋ θράσους έπισφαλοϋς ήλευθέρωται), άλλ3 επειδή\ 'ως ό μακάρι
ος Κύριλλός φησιν, έν ίσχναΐς διαιροϋντες έννοίαις ήτοι νοϋ φαν- 

30 τασίαις τφ τρόπω τής θεωρίας έκατέρας φύσεως όρώμεν ίδια καί 
καθ’ έαντά γνωρίσματα, ή και ώς ό Θεολόγος Γρηγορίος ήνίκα
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τους νά καταλογίζουν άγνοια στον Χριστό, πως δεν θά άποδώσουν 
καί στον Πατέρα την ϊδια άγνοια, δταν έρωτά καί λέγει στον ’Αδάμ, 
«Που είσαι;»95, καί στον φονέα του άδελφοΰ του, «Που είναι ό νΑβελ 
ό άδελφό σου;»96, καί, «Πλήθυνε ή κραυγή των Σοδόμων καί τής 
Γομόρρας καί οί άμαρτίες τους είναι υπερβολικά μεγάλες· Θά 
κατεβώ λοιπόν γιά νά δω άν γίνεται σύμφωνα με τήν κραυγή τους, 
άν όχι, γιά νά μάθω»97. Καί ό Χριστός έρωτά τό δαιμόνιο, «Ποιο είναι 
τό όνομά σου;», καί εκείνο άποκρίνεται- «Τό όνομά μου είναι λεγεών, 
επειδή είμαστε πολλοί»98. ’Αλλά καί στους τυφλούς λέγει* «Τί θέλετε 
νά σάς κάνω;»99. Πώς λοιπόν δέν είναι φανερό, ότι αυτά δεν μαρτυ
ρουν άγνοια, άλλα από τή μιά έρωτά θέλοντας νά δείξει στους μα
θητές άπό τό ϊδιο τό έρωτώμενο δαιμόνιο τό πλήθος έκείνων πού 
ήταν μέσα στον δαιμονιζόμενο, γιά νά μάθουν ότι έχει καταβάλει 
ήδη καί τά πολλά δαιμόνια, βάζοντας έτσι στήν “ψυχή τους πίστη καί 
θάρρος «νά πατουν πάνω σε φίδια καί σκορπιούς καί νά συντρίβουν 
όλη τη δύναμη του έχθροΰ»1. Τούς τυφλούς πάλι τούς έρωτά σκόπι
μα, γιά νά κάνει νά προέλθει άπό αυτούς ή αίτηση- γιατί όσο μέ τήν 
αίτησή μας πετυχαίομε τήν ωφέλεια, τόσο άποκτοϋμε τήν αίσθηση 
τής ευεργεσίας. Αυτό πάλι πού λέγει γιά τήν έσχατη ήμερα, ότι δέν 
τήν γνωρίζει κανένας, ουτε καί οί άγγελοι ούτε ό Υιός, παρά μόνο ό 
Πατέρας, μερικοί λένε ότι ειπώθηκε σκόπιμα, ώστε νομίζοντας οί 
μαθητές ότι κάθε μέρα πού έρχεται θά είναι ή τελευταία, νά είναι 
πάντοτε έτοιμοι. Τίποτα όμως δέν έμποδίζει νά τό έκλάβομε καί αυτό 
ότι ειπώθηκε μεταφορικά, όπως καί τό, «’Εσύ γνωρίζεις τήν άφροσύ- 
νη μου»2, έπίσης καί τό, «Θεέ μου, Θεέ μου, γιατί μέ έγκατέλειψες;»2.

Μερικοί όμως λένε ότι δέν γνωρίζει νά πεί τήν τελευταία ήμερα, 
δείχνοντας καί φανερώνοντας τό κύριο γνώρισμα τής άνθρώπινης 
φύσης του, όχι ότι αυτός δέν τη γνωρίζει (μακριά μιά τέτοια σκέψη* 
γιατί ουτε ώς πρός τή θεότητα ουτε ώς πρός τήν άνθρώπινη φύση 
του άν του καταλογίζει κανείς άγνοια είναι άπαλλαγμένος άπό επι
κίνδυνο θράσος), άλλ’ επειδή, όπως λέγει ό μακάριος Κύριλλος, διαι
ρώντας σε άπλές έννοιες, ήτοι φαντασίες του νοϋ, μέ τον τρόπο τής 
θεωρίας βλέπομε τά ιδιώματα καί τά ξεχωριστά γνωρίσματα τής 
κάθε μιας φύσεως, ή καί όπως λέγει ό Γρηγόριος ό Θεολόγος, δταν οί



αίφύσεις όιΐστανται ταϊς έπινοίαις, σννόιόιιρεϊται καί τά ονόματα, 
ϊδιονδέ γνώρισμα ψιλής άνθρωπότητος ή άγνοια, κατά τοϋτο ρη- 
θείη άνέπί τής κατά Χρίστον άνθρωπότητος ώς απλώς άνθρωπό- 
τητος, θεωρεΐσθαι την άγνοιαν. Κ αί τοϋτο καί ό  Θεολόγος έτρά- 

5 νωσεν, είπών “Γινώσκει μέν ώς Θεός, άγνοεϊ όέώ ς άνθρωπος άν 
τις τό φαινόμενον χωρίση τοϋ νοονμένον”. Ταϋτα είπών έπάγει 
ώς, είκ α ί τινες τών πατέρων την άγνοιαν έπί τής κατά τόν Σωτή- 
ρα παρεόέξαντο άνθρωπότητος, ούχ ώς δόγμα τοϋτο προήνεγ- 
καν, αλλά πρός την τών Άρειανώνμανίαν άντιφερόμενοι, οι καί 

10 τά άνθρώπινα πάντα έπί την θεότητα τοϋ μονογενούςμετέφερον, 
ώςάνκτίσμα τόν άκτωτονΛόγον τοϋ Θεοϋ τταραστήσωσιν, οίκο- 
νομικώτερον έόοκίμασαν έπί τής άνθρωπότητος ταϋτα φέρειν ή 
παραχωρεϊν έκείνονςμεθέλκειν ταϋτα κατά τής θεότητος Ε ί όέ 
κατά άναφοράν κάκείνονς όοίη ταϋτά τις είπεΐν, τόν ενσεδέστε- 

15 ρον λόγον άποδέξεται. Ταϋτα όιελθών πέρατι περιβάλλει τόν λό
γον.

Τελενταΐον όέ περιείχε τό βιβλίονλόγον έπιγραφήν φέροντα· 
""Ορος έκφωνηθείς τοϊςΣαμαρείταις”. \Η όέ νπόθεσις ττρόκειται 
τοιαύτη. Τών Σαμαρειτών τό πλήθος εις άντικειμέναςμερίδας όι- 

20 αιρεθέντες καί στασιάσαντες πρός άλλήλονς καί άλλοφύλοις έαν- 
τονςάπο όιατειχίσαντες δόξαις, οι μέν 3Ιησοϋν τόν Νανή έδόξα 
ζον είναι περί ον Μωσής είπε' «Προφήτην ύμϊν άνασνήσει Κύριος 
ό  Θεός έκ τών άόελφών υμών ώς έμέ», οι όέ τοϋτον μέν παρεγρά- 
φοντο, Αοσθην όέ τινα τοννομα ή Αοσίθεον άνεκήρυττον, Σαμα- 

25 ρείτηνμένκαί αυτόν τό γένος, συνακμάσαντα όέ κατάγε τους χρό
νους Σίμωνι τώμάγψ· καί τοϋτον είναι τόν ττροφητευθέντα τερα- 
τευόμενοι έξ αντοϋ την έπωνυμίαν έφερον, Αοσθηνοί καλούμενοι. 
Ουτος δέ υβριστής μέν γέγονε τών τοϋ Θεοϋ Προφητών, υβριστής 
δέ μάλιστα τοϋ Τούδα τοϋ ένός τών δώδεκα Πατριαρχών, μηδέ 

30 τούς περί αύτοϋμυρίους έπαίνους παρά τής Μωσαίκής γραφής 
αίσχυνθείς. Τους συν είρημένουςπάνταςττλύνων και διαγελων, εις 
έαυτόν πάντα καί την προφητείαν καί τήν άλλη ν ττεριέσπα θειότη-
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φύσεις διαιρούνται με τις σκέψεις, διαιρούνται μαζί καί τά ονόματα. 
Καί ή άγνοια είναι γνώρισμα της απλής ανθρώπινης ύπαρξης. Ώ ς 
πρός αυτό θά μπορούσε νά λεχθεί γιά τήν άνθρώπινη φύση ταυ Χρί
στου, ότι παρατηρεΐται σ’ αύτσν ή άγνοια σάν σέ άπλόν άνθρωπο. 
Αυτό διακήρυξε καί ό Θεολόγος (Γρηγόριος) λέγοντας* “Γνωρίζει 
βέβαια ώς Θεός, άγνοεΐ δμως ώς άνθρωπος, αν χωρίσει κανείς τό 
φαινόμενο άπό τό νοούμενο”. Άφοΰ είπε αυτά, προσθέτει δτι, αν καί 
κάποιοι άπό τούς 
φύση^ϋοΰ Σωτήρα, δμως δεν τό διατύποοσαν αυτό σάν δόγμα, άλλα 
άντιφερόμενοι πρός τή μανία τών Άρειανών, οί όποιοι καί όλα τά 
ανθρώπινα τά μετέφεραν στή θεότητα του Μονογενούς, γιά νά πα
ρουσιάσουν σάν Χτίσμα τον άκτιστο Λόγο του Θεοΰ, σκοπιμότερα 
επιχείρησαν νά τά μεταφέρουν αύτά στήν άνθρώπινη φύση του, 
παρά νά δώσουν τήν ευκαιρία σ* εκείνους νά τά έπισύρουν εναντίαν 
τής θεότητας. "Αν δμως κάποιος σέ σχέση μ’ αύτά παραχωρήσει καί 
σ' έκείνους νά τά πουν αύτά, θά δεχθεί τήν πιο εύσεβή εξήγηση. 
Άφοΰ εξέθεσε όλα αύτά, βάζα τέλος στο λόγο του.

Τό βιβλίο περιείχε ενα τελευταίο λόγο πού έφερε τήν έπιγραφή 
“Διάταγμα πού έκφωνήθηκε στούς Σαμαρείτες”. Ή  ύπόθεση είναι ή 
εξής* Τό πλήθος τών Σαμαρειτών άφοΰ χωρίσθηκε σέ άντιμαχόμενες 
μερίδες κι άφοΰ στασίασαν μεταξύ τους καί άπέκλεισαν τούς εαυτούς 
τους με άλλόφυλες δοξασίες, άλλοι πίστευαν ότι είναι ό Ίησοΰς του 
Ναυή αύτός γιά ταν όποιο ό Μωυσής είπε, «Ό Κύριος ό Θεός θ* άνα- 
στήσει προφήτη άπό τούς άδελφούς σας σάν έμενα»3, ένώ άλλοι 
άπέρριπταν τον Ίησοΰ, καί πρόβαλλαν κάποιον μέ τό όνομα Δόσθη 
ή Δοσίθεο, πού ήταν Σαμαρείτης κι αύτός στήν καταγωγή καί έζησε 
κατά τούς χρόνους του Σίμωνα τοΰ μάγου. Τερατολογώντας λοιπόν 
ότι αύτσν άφοροΰσε ή προφητεία, πήραν άπό αυτόν τήν επωνυμία 
ονομαζόμενοι Δοσθηνοί. Αύτός υπήρξε υβριστής τών προφητών τοΰ 
Θεοΰ, καί μάλιστα υβριστής τοΰ Ιούδα, τοΰ ενός άπό τούς δώδεκα 
πατριάρχες, χωρίς νά νοιώσει ντροπή ούτε γιά τούς άμέτρητους έπαί- 
νους τής Μωσαϊκής Γραφής περί αύτοΰ. Περιλούσντας λοιπόν μέ 
ύβρεις καί περιπαίζοντας όλους αυτούς πού έχουν άναφερθεΐ, άπέδι- 
δε στον έαυτό του τά πάντα καί τήν προφητεία καί τήν άλλη θεία



τα. Μυρίαις όέ καί ττοικίλαις άλλαις νοθείαις την Μωσάϊκήν 30- 
κτάτενχον κατακιβόηλεύσας, καί έτερά τινα συγγράμματα μωρά 
τε καί αλλόκοτα καί άπεναντία πνευματικής νομοθεσίας συντετα- 
χώς τοϊς πειθομένοις κατέλιπεν. Άπεκήρνττε όέ καί την άνάστα- 

5 σιν. Λ ί μένουν μερίδες όντως εις άντιπάλονς καί βλάσφημους όό- 
ξας όιετέτμηντο. Έπιόιόόασι όέ καί λιδέλλους, υπέρ τε τοϋ οικεί
ου φρονήματος καί κατά τοϋ άντικειμένουμερίς έκατέρα τον παρ3 
αντοϊς πρεσδευόμενον τζροφήτην είναι προτιμώσα

Καθίζει όέ τούτων όικαστης ό  ιερός Εΰλάγιοςμετά συνόόου 
ίο άρχιερεΐς τε των έπισήμων καί τούς λαμπρούς των έν άξιώμασι 

πλήρωμα ποιουμένης. Μαυρίκιος όέ τηνικαϋτα, ός τοϊς 'Ρωμαϊ- 
κοΐςένίόρυτο σκήπνροις έβδομον ετοςήνυε της βασιλείας. Γνμνά- 
σαςόέ τά παρ3 εκατέρων λεγάμενα ό  ιερός Ενλόγιος, καί της αλή
θειας έκατέρους όιελέγξαςμακράν άφισταμένους τονμέν ιφοφη- 

15 τενόμενον γραφικοϊς παρέστησε ρητοΐς τον Κύριον ημών 3Ιησοϋν 
Χρίστον τον αληθινόν Θεόν είναι, τούς όέ μακράν τε καί χαλεπω- 
τάτην άποπλανηθηναι πλάνην, τούς μέν 3Ιησοϋν τον τοϋ Ναυή τον 
ττροφητενόμενον είναι κενολογοϋντας τούς όέ Αόσθην ή Αοσίθε- 
ον τον όυσσεδή τερατολογοϋντας. Καί οϋτω τον σύλλογον διαλύει, 

20 συντελεντώσης αντω καί της ύποθέσεως καί της έκφωνήσεως καί 
τοϋ περιελ θόντος εις τάς ήμετέραςχεΐρας τρίτου τεύχους.

Έν τοντω τώ βιβλάο την άνάστασιν ό  συγγραφεύς έκ τώνμω
σαϊκών μαρτυριών έπιόεικνύναι σπεύόων, τοιαϋτά φησιν. Ει μη 
πανάληθες ήν τό της άναστάσεως χρήμα, πώς έλεγε πρός 3Λ 6ρα- 

25 άμ ό  Θεός «Συ όέ όπελενστ) πρός τούς πατέρας σου μ ε ΐ ειρήνης 
ταφείς έν γήρει καλώ»; Πώς γάρ άν άπήει και πρός ποιους ει μη
δαμώς μη κέτι μήτε οντος έμελλεν είναι μήτε πρός ούς άπηει; Πώς 
όέ π ά λινμ εΐ ολίγα τό ίερόν λόγιάν φησι περί αύτοϋ, <Καί έκλι- 
πών άπέθανεν \Αβραάμ έν γήρει καλώ, πρεσβύτης καί πλήρης 

30 ημερών, και ττροσετέθη πρός τον λαόν αύτοϋ»; Τις γάρ τοϋ μη ον- 
τος προσθήκη, και πώς προστίθεται τοϊς μη ουσι τό ον; Τι όέ λέγει 
καί περί τοϋ3Ιακώβ ότι, «Συνήγθησαν πάντες ο ί υίοι αύτοϋ καί
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ικανότητα. Κι άφοΰ μέ άπειρες άλλες κσί διάφορες νοθείες κατακι- 
βδήλευσε τη Μωσαϊκή οκτάτευχο κι έγραψε καί κάποια άλλα συγ
γράμματα άνόητα καί άλλοπρόσαλλα καί αντίθετα στην πνευματική 
νομοθεσία, τά κληροδότησε στους οπαδούς του. ’Επίσης άπέρριπτε 
καί τήν άνάσταση. ’Έτσι λοιπόν είχαν χωρισθεΐ οί παρατάξεις σέ 
άντίπαλες καί βλάσφημες γνώμες. ’Εξέδωσαν επίσης αυτές καί δημο
σιεύματα πρός υπεράσπιση της πίστεώς τους καί κατά τής άντίθετης 
πίστεως, προτιμώντας κάθε μιά μερίδα δτι προφήτης ήταν ό προφή
της πού πίστευαν αυτοί.

Γίνεται λοιπόν δικαστής αυτών ό ιερός Εύλόγιος μέ σύνοδο άπο- 
τελοΰμενη άπό τους επίσημους άρχιερεΐς καί τους λαμπρούς άξιωμα- 
τούχους. Τή διακυβέρνηση τών Ρωμαίων είχε τότε ό Μαρκιανός καί 
διήνύε τό ε6δθμο έτος τής βασιλείας του. Άφοΰ ό ιερός Εύλόγιος 
εξέτασε τά λεγάμενα καί τών δύο, κι άφοΰ κατηγόρησε τούς δύο δτι 
ήταν πολύ μακριά άπό τήν άλήθεια, άπέδειξε μέ ρήσεις τής Γραφής 
ότι αύτός πού έλεγε ή προφητεία ήταν ό Κύριός μας Ίησοΰς Χριστός, 
ό άληθινός Θεός, κι ότι αυτοί έπεσαν σέ βαρύτατη πλάνη, καί αύτοί 
πού έλεγαν άβάσιμα ότι ή προφητεία άφοροΰσε τον Ίησοΰ τοΰ 
Ναυή, καί όσοι τερατολογοΰσαν ότι ήταν ό δυσσεβής Δόσθης ή 
Δοσίθεος. Καί έτσι δίνει τέλος στις εργασίες τής συνόδου, τελειώνο
ντας μαζί μ’ αύτήν καί ή εκφώνηση καί τό τρίτο τεύχος πού περιήλθε 
στά χέρια μας.

Σ’ αυτό τό βιβλίο θέλοντας ό συγγραφέας ν* άποδείξει τήν άνά
σταση άπό τις Μωσαϊκές μαρτυρίες λέγει τά έξης· Ά ν  δέν ήταν άπό- 
λυτα άληθινό τό γεγονός τής άνάστασης, πώς έλεγε ό Θεός στον 
Αβραάμ, «’Εσύ θά μεταβείς ειρηνικά στούς πατέρες σου, καί ή ταφή 
σου θά γίνει σέ καλά γηρατειά»4; Πώς λοιπόν μπορούσε νά μεβεΐ καί 
σέ ποιούς, άν ούτε αύτός έπρόκειτο νά ζήσει μελλοντικά ούτε εκείνοι 
πρός τούς οποίους πήγαινε; Καί πώς πάλι λίγο παρακάτω ό Ιερός 
λόγος λέγει γι* αύτσν, «"Εχασε τις δυνάμεις του ό Αβραάμ καί πέθα- 
νε σέ καλά γηρατειά, γέροντας καί πλήρης ημερών, καί προστέθηκε 
στο λαό τσυ»5; Ποιά δηλαδή προσθήκη άποτελεΐ κάτι πού δέν ύπάρ- 
χει, καί πώς μπορεΐ νά προστεθεί τό σν σ’ αύτά πού δέν υπάρχουν, Τι 
λέγει επίσης καί γιά τον Ιακώβ; «Συγκεντρώθηκαν όλοι οί υιοί του
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πάσαι α ί θυγατέρες, και ήθελον παρακαλέσαι αυτόν, καί ούκ ήθε
λε παρακαλεΐσθαι, λέγων ότι καταδήσομαι πρός τον υιόν μου πεν
θών εις "Λόην»; Πώς γάρ αν έπινοηθείη κάθοδος τοϋμή όντος; 
Πώς δε κατέβαινε καί πρός τον υιόν τον μηδαμή μηδαμώς κατά 

5 τον Αοσιθέου δύσφημον λήρον δυνάμενον είναι; Πάλιν δέ τούς 
υιούς εύλογήσας ό  Ίακώδ φησιν· «Εγώ δέ προστίθεμαι πρός τον 
λαόν μου». Ε ί γάρ περατουμένην ή  δει τήν ΰπαρξιν αύτοϋ τώ πέ- 
ρατι τοϋ παρόντος δίου, πως έλεγε προστίθεσθαι μή ών αυτός τώ 
μη δαμήμηδαμώς όντι αύτοϋ λαφ; 

ίο "Ορα δέ καί αυτός ό  δεσπότης καί Θεός τών όλων τίλέγει τώ 
Μωσεΐ, ότε αυτόν εις τό όρος άναδιδάζει το πέραν Ναδαϋ, καί τήν 
γην επιδεικνύει ήν έμελλε κατακληροδοτεϊν τώ \Ισραήλ Επάγει 
γάρ· «Καί όψει αυτήν»' εΐτα’ «Καί προστεθήση πρός τον λαόν σου 
καί συ, καθά προσετέθη Ά  αρών ό  άδελφός σου». Εκείνο δέ τίνας 

15 ούκ άν δυσωτνήσειεν, αύτοϋ τοϋ Θεοϋ διακεκραγότος καί λέγον- 
τος «Εγώ είμι ό  Θεός Ά  δρααμ καί ό  Θεός Ισαάκ καί ό  Θεός Ία
κώδ»; Πώς γάρ άν ειη Θεός ό  αληθινός Θεός τών μηκέτι έσομέ- 
νων, άλλά άποφθαρέντων εις τό μή ον; Τ ί δέ καί τον κατά άνατο- 
λάς παράδεισον έφύτενσε τον έν Εδέμ, έν ω τον άνθρωπον ον 

20 έπλασεν έθετο, ε ί εκείνον μέν ευθύς παραδήσεσθαι $δει καί τοϋ 
χωρίου γενησόμενον ύπερόριον, μηδένα δέ τών μετά ταϋτα άν- 
θρώπωνμέλλοντα πάλιν οίκήσειν αύτόν; Ε ί γάρ έκαστος καί τών 
ενσεδώς δεδιωκότων καί τών δυσσεδώς πολιτενσαμένων μετά τό 
στάδιον τοϋ παρόντος δίου πρός τό μή ον άναλύεται, καί ούδείς 

25 ούκέτι διαμένει ώστε καί παράδεισον κληρονομεΐν καί τής έν αύ- 
τώ τρυφής άπολαύειν ίεράς πώς ου μάτην αύτόν γεγενήσθαι ή 
τοιαύτη άγνώμων καί δυσσεδής ύπόληψις άποφανεΐ, καί διά τής 
είςέκεινον ϋδρεως τόνκοινόν εξυβρίσει δημιουργόν, έκεΐνα πράτ- 
τειν κατηγορών, ά μη δέ μέτριος άν τιςδιαπράξοιτο άνήρ;

30 Οϋτω τό δυσσεδές περί άναστάσεως διά τών ίερολογιων Αο
σιθέου κήρυγμα καταβολών, καί ότι φθαρτός ό  κόσμος (έκεΐνος
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και όλες οι θυγατέρες του και ήρθαν νά τον παρηγορήσουν, και δεν 
ήθελε νά παρηγορηθεΐ, λέγοντας· Θά κατεβώ στο υιό μου, πενθώ
ντας στον "Αδη»6. Πώς λοιπόν μπορά νά έπινοηθεί κάθοδος εκείνου 
που δεν υπάρχει; Πώς επίσης καί πορευόταν καί πρός τον υιό του 
που, σύμφωνα με τή βλάσφημη φλυαρία τού Δοσίθεου, ήταν τελείως 
άδύνατο νά ύπάρχει; Καί πάλι όταν ευλόγησε ό Ιακώβ τούς υιούς 
του είπε* «Έγώ πηγαίνω νά προστεθώ στο λαό μου»7. "Αν λοιπόν 
θεωρούσε ότι ή ύπαρξή του τελείωνε μαζί μέ τό τέλος τής ζωής 
αύτής, πώς ελεγε ότι ήθελε προστεθεί αύτός πού δεν ύπήρχε στο λαό 
του πού κι αύτός δεν ύπήρχε καθόλου;

’Αλλά πρόσεχε τί λέγει κι αύτός ό ίδιος ό Δεσπότης καί Θεός των 
όλων στον Μωυσή, όταν τον άνεβάζει στο βουνό τό πέρα άπό τή 
Ναβαύ καί τού δείχνει τη γη πού έπρόκειτο νά κληροδοτήσει στον 
Ίοραηλιτικό λαό. Γιατί προσθέτει* «Καί θά τή δεις”* καί στή συνέ
χεια* «Καί θά προστεθείς κι εσύ στο λαό σου, όπως εχει προστεθεί καί 
ό άδελφός σου ’Ααρών»8. Καί σέ ποιούς δεν θά προκαλέσει φόβο 
έκεινο πού κραυγάζει ό Θεός καί λέγει, «Έγώ είμαι ό Θεός τού 
’Αβραάμ καί ό Θεός τού ’Ισαάκ καί ό Θεός του ’Ιακώβ»9; Πώς δη
λαδή μπορά νά είναι ό άληθινός Θεός εκείνων πού δεν θά ύπάρξουν 
πιά, άλλά έχουν άφανισθά στην ανυπαρξία; Γιατί έπίσης φύτεψε καί 
τον παράδεισο άνατολικά τής ’Εδέμ, όπου εβαλε τον άνθρωπο πού 
επλασε, έφόσον γνώριζε ότι έκάνος άμέσως θά έκανε την παράβαση 
καί θά εξοριζόταν άπό τον παράδεισο καί κανένας άπό τούς κατοπι
νούς άνθρώπους δεν έπρόκειτο νά κατοικήσει σ’ αύτόν; Γιατί, άν 
καθένας άπό όσους εζησαν μ’ εύσέβεια κι άπό όσους συμπεριφέρθη
καν μέ άσέβεια μετά τό στάδιο αύτής τής ζωής άφανίζεται στήν ανυ
παρξία καί δεν έπιζεΐ κανένας πιά, ώστε καί τον παράδεισο νά κλη
ρονομήσει καί τήν Ιερή τρυφή του V άπολαύσει, πώς ή άνόητη καί 
άσεβής αυτή γνώμη δεν θά άποδείξει ότι πλάσθηκε μάταια, καί ύβρί- 
ζοντας εκείνον δεν θά έξυβρίσει τον κοινό Δημιουργό, κατηγορώ
ντας τον ότι πράττει έκάνα πού δεν θά τά έπραττε ούτε ενας μέτριας 
διανοητικότητας άνθρωπος;

*Αφοϋ κατέβαλε μ* αύτόν τον τρόπο μέ τις Ιερές μαρτυρίες τό 
δυσσεβές κήρυγμα τού Δοσίθεου γιά τήν άνάσταση, καί ότι είναι



γάρ φθαρτήνμέν τήν ψυχήν, άφθαρτον όέ τούτον έτερατολόγει), 
καί ότι τών αγγέλων ή φύσις παρά Θεοϋ ύπέστη (τών γάρ μη 
δντων και τούτων τήν φύσιν εκείνος ό  ληρώόης ένόμιζε), ναι όή 
και ότι τό όαιμόνιονγέγονέ τε και διαμένει φϋλον (οι γάρ Αοσθη- 

5 voi τά μέν είδωλα δαίμονας έλεγον, άλλο δέ τι όαιμόνιον φϋλον 
ούκ έγίνωσκον), εις πολλή ν αύτόν έλάσαι φρενοβλάβειαν όιήλεγ- 
ξεν. —

Έ ν τούτω τω βιβλίω απορίαν προθείς, οτι πολλών όντων ζώ
ων ά της τών καθαρών ετάχθη μερίόος, διά τίπέντε μόνα έθυσιά- 

ιο ζοντο τοϊς παλαιοΐς και ίερονργοϋντο, τράγος και κριός καί 6οϋς, 
τρνγών και περιστερά; Κ αί έπιλύεται, τύπον μέν είναι λέγων τά 
παλαιό, και τά ττλείω εις αινιγμάτων άναφέρεσθαι θεωρίαν, πέντε 
όέ έκ τών καθαρών ίερουργεΐσθαι, ατε όή καί τάς ήμετέρας αι
σθήσεις τον ϊσον αριθμόν υποβαλλόμενος ταύταςγάρ ήμαςκεκα- 

15 θαρμένας ττροσάγειν τω Λόγψ νομοθετεί τε καί βούλεται ό  νομο- 
θέτης Ά λλά τάμέν της εκλογής έν τούτοις

ΣΛΑ'.
Σωφρονίου Ιεροσολύμων, συνοδική Έπιστολή.

Άνεγνώσθη Σωφρονίου, ’Ιεροσολύμων πατριόρχου, συνοόι- 
20 κή, ή άπεστόλη έν Ψώμη 'Ονωρίω τω ταύτης έπάρχοντι. Λ  ϋτη ή έ

πιστολή πλήρης μέν έστιν ενσεβείας έννεωτερίζει όέ πολλαχοϋ 
τοΐςρήμασι, καθάπερ τις πώλος έπιγανρούμενος τοϊς σκιρτήμασι. 
Πλήν την τε ορθόδοξον ώς μάλιστα γνώμην έξακριβοζ καί τών ιε
ρών δογμάτων ού τήν τυχοϋσανμάθησιν έπιδείκννται. Έ ν ταύττ] 

25 τη έπιστολή εύρη σεις καί Μ άγνον συν Άπολιναρίψ άναθεματιζό- 
μενον, καί Θεοδώρητον τής Εκκλησίας ούκ αποκηρνττόμενον, ε ί 
καί έν οΐς Κυρίλλου καχειρηφίσαχο τό άόόκιμον καίμεμπτόν άπη- 
νέγκατο. Ά λλά καί ώς άλλος μέν έστιν \Ωριγένης ό  παλαιός, έτε
ρος δέ ό  μ ε ΐ έκεΐνον, έπικληθείς Ά  όαμάντιος, καί ώς τοϊς άλλους 

30 αίρετικοΐς σνναναθεματίζεται όΣνρος'Ιάκωβος έξ ον τήν έττωνν- 
μίαν τό τών Άκεφάλων αιρετικών εΐλκυσε σύστημα. Λίτεΐται δέ
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φθαρτός ό κόσμος (γιατί έκεΐνος έλεγε τερατολογώντας φθαρτή την 
ψυχή κι άφθαρτο τον κόσμο), καί ότι ή φύση των άγγέλων έλαβε 
ύπαρξη άπό τον Θεό (γιατί αυτός ό άνόητος καί των άγγέλων τή 
φύση τή θεωρούσε άπό τά μή υπάρχοντα), καί βέβαια καί ότι τό 
φύλο των δαιμόνων έγινε καί παραμένει (γιατί οι Δοσθηνοί έλεγαν 
τά είδωλα δαίμονες καί άλλη τάξη δαιμόνων δέν γνώριζαν), τον 
κατηγόρησε ότι έφτασε σε πολλή φρενοβλάβεια.

Σ’ αυτό τό βιβλίο πρόβαλε τήν άπορία, ότι, ενώ υπάρχουν πολλά 
ζώα πού κατατάσσονται στην καθαρή μερίδα, γιατί μόνο πέντε θυ
σιάζονταν καί προσφέρονταν άπό τούς παλαιούς, ό τράγος, τό κριά
ρι, τό μοσχάρι, ή τρυγόνα καί ή περιστερά; Καί λύνει τήν άπορία 
λέγοντας, ότι τά παλαιά είναι τύπος, καί τά περισσότερα άναφέρο- 
νται με αινιγματικό τρόπο, ενώ μόνο πέντε χρησιμοποιούνται στις 
θυσίες άπό τά καθαρά, έπειδή υπονοεί με τον ϊδιο άριθμό καί τις 
αισθήσεις μας. Γιατί ό νομοθέτης νομοθετεί καί θέλει νά προσφέρομε 
αύτές στο Λόγο καθαρές. Αυτή λοιπόν είναι ή επιλογή που κάναμε 
άπό τά γραπτά του Εύλόγιου.

231.
Σωφρονίου ’Ιεροσολύμων, Συνοδική Επιστολή.

Διαβάσαμε τή Συνοδική Επιστολή τού πατριάρχη Ιεροσολύ
μων Σωφρονίου, ή οποία στάλθηκε στη Ρώμη στον βασιλιά αυτής 
’Ονώριο. Ή  έπιστολή αυτή είναι βέβαια γεμάτη εύσέβεια, άλλά σέ 
πολλά νεωτερίζει στο λεκτικό, όπως κάποιο πουλάρι πού χαίρεται μέ 
τά σκιρτήματα. Πλήν όμως εκθέτει μέ πάρα πολλή άκρίβεια τήν ορ
θόδοξη πίστη καί παρουσιάζει όχι τυχαία γνώση τών ιερών δογμά
των. Σ’ αυτή τήν έπιστολή θά βρεις καί τον Μάγνο ν* αναθεματίζεται 
μαζί μέ τον ’Απολινάριο, καί τον Θεοδώρητο νά μήν άποκλείεται 
άπό τήν Εκκλησία, άν καί μέ τήν καταδικαστική ψήφο του γιά τον 
Κύριλλο δέχθηκε τον χαρακτηρισμό του άδόκιμου καί μεμπτού. 
Επίσης θά βρεις σ* αυτήν ότι άλλος είναι ό παλαιός Ωριγένης, καί 
άλλος ό μετά άπό εκείνον πού ονομάσθηκε ’Αδαμάντιος, καί ότι μαζί 
μέ τούς άλλους αιρετικούς άναθεματίζεται ό Σύρος ’Ιάκωβος, άπό 
τον όποιο πήρε τήν επωνυμία της ή αίρεση τών ’Ακέφαλων, ή



ή επιστολή, και εΐτι παρώφθη τών όφειλόντων ρηθήναι, τον \Ρώ
μης 'Ονώριον οια όή και όννάμενον ταύτης τιοιήσασθαι και την 
διόρθωσιν και τήν άναπλήρωσινμεγάλην ό’ αν όμολογήσειν την 
χάριν, είμη  όιαμάρτοι τής αίτησεως και μηδέποτε φανήναι τής 

5 ευεργεσίας άγνώμονα. Άλλά τανταμένέντψ βιβλίω ελεγεν ή συν
οδική Σωφρονίου του άγιωτάτου επιστολή.

Ε ν δε τψ αντφ ττεριείχοντο τεύχει χρήσεις αγίων καί διαφόρων 
πατέρων των τε προγενεστέρων τής τετάρτης συνόδου καί των κατ? 
αυτήν ακμασάντων καί των έτιμεταγενεστέρων Α ί δε χρήσεις τήν 

10 διπλή ν ενέργειαν επί Χριστοϋ τοϋ Θεοΰ ημών άνεκήρυττον, ών 
Πατέρες και γεννήτορες ησαν Λέων τε ό τής πρεσβυτέρας 'Ρώμης 
όρχιερενς καί αυτή ή τετάρτη και οικουμενική άγια σύνοδος, Πέ
τρος τε ό Μύρων όσιώτατος έπίσκοπος, καί Γεννάδιος ό Κωνστα
ντινουπόλεως καί ό τής Φωτικής έπίσκοττος όνομα Αιάδοχος, καί 

15 Εφραίμιος ό τής Ά  ντιοχείας άρχιερεύς ός καί κατά των Άκεφά- 
λων έν πολλοίς συντάγμασι γενναίως ήνδρίσατο, καί Διονύσιος ό 
τΐολνςμέν τήν γλώσσαν, πλείων δε τήν θεωρίαν, ό μαθητής Παύλου 
καί τοϋ Χριστοϋ μάρτυς καί των Αθηνών έπίσκοπος καί Ιουστί
νος όμαρτυρικοΐς αιμασι δεδαιώσας τό φιλόσοφον, καί ό πολύα- 

20 θλος Αλεξάνδρειάς Ά  θανάσιος Γρηγόριός τε ό τής θεολογίαςμυ- 
σταγωγός καί τής Εκκλησίας ό κόσμος Βασίλειος, καί ό ποταμός 
των λόγων ό Νύσσης Γρηγόριός καί ό νικηφόρος Κύριλλος, καί ό 
τής ένθέου παρρησίας γνώματν ακίνητος καί τής ευσεδείας, όΜεδι- 
ολάνων Αμβρόσιος, καί ό χρυσοϋς την γλώσσαν καί τό στόμα 

25 \Ιωάννης ό Κωνσταντινουπόλεως έπίσκοττος καί Σεβηριανόςό Γα- 
βάλων, καί ό ένάγίοις Θεόδοτος (Αγκύραςουτοςέττεστάτησε), καί 
ΛΙωάννης όΚωσταντινουπόλεως ό έκ Καππαδοκίας έλκων τό γένος 
καί τό έπώνυμον, άνήρ αρετής οίκητήριον, καί ό έν άγίοις Εύλόγι
ός ό τής ’Αλεξάνδρειάς αρχιεπίσκοπος ό πολλοΐς λόγοις καταβα- 

30 λών τήν των Άκεφάλων δυσσέδειαν, καί ’Ιωάννης ό έν άγίοις έπί- 
σκοττοςΣκυθοπόλεως ός καί υπέρ τής έν Καλχηδόνι συνόδου σο- 
φώς τε και θεοφρόνως έσπούδασε, καί Ήρακλειανός ό  Καλχηδό- 
νος έπίσκοπος ό ττολύν κατά των θεομάχων Μανιχαίων άγώνα
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οτολή ζητεί άπό τον Ρώμης Όνώριο άν κάτι παραλείφθηκε νά λεχθεί 
άπό δσα έπρεπε, νά έπιφέρει κάι τη διόρθωση και τό συμπληρώσει, 
έπειδή έχει τη δυνατότητα γι’ αύτό. Και θά του οφείλει μεγάλη χάρη 
άν δεν άποτύχει στο αίτημά του, καί ποτέ δεν θά φανεί άχάριστος γι9 
αυτή την ευεργεσία. Αυτά λοιπόν έλεγε στο βιβλίο ή Συνοδική 
Επιστολή του άγιωτάτου Σωφρονίου.

Στο ϊδιο τεύχος περιλαμβάνονταν μαρτυρίες καί διαφόρων άγι
ων Πατέρων, καί των προγενεστέρων της τέταρτης συνόδου, καί συγ
χρόνων της, καί των άκόμα μεταγενεστέρων. Οί μαρτυρίες άνακή- 
ρυτταν τη διπλή ενέργεια του Χρίστου καί Θεου μας, των όποιων πα
τέρες καί γεννήτορες ήταν καί ό Λέων, ό άρχιερέας της παλαιάς Ρώ
μης, καί ή ίδια ή τέταρτη καί οικουμενική άγια σύνοδος, καί ό οσιό
τατος επίσκοπος Μύρων Πέτρος, καί ό Γεννάδιος Κωνσταντινουπό
λεως, καί ό επίσκοπος της Φωτικής ονομαζόμενος Διάδοχος, καί ό 
Έφραίμιος ό άρχιερέας ’Αντιόχειας, ό όποιος καί πολέμησε γενναία 
μέ πολλά γραπτά τους ’Ακέφαλους, καί ό Διονύσιος μέ τή δυνατή 
γλώσσα καί τή δυνατότερη θεωρία, ό μαθητής του Παύλου καί μάρ
τυρας ταυ Χρίστου καί επίσκοπος των ’Αθηνών, καί ό Ιουστίνος που 
μέ τό μαρτυρικό άιμα του επιβεβαίωσε τό φιλοσοφικό φρόνημά του, 
καί ό πολύαθλος ’Αθανάσιος ’Αλεξάνδρειάς, καί ό Γρηγόριος ό μυ- 
σταγωγός της θεολογίας, κάι τό κόσμημα της ’Εκκλησίας ό Βασί
λειος, καί ό ποταμός τών λόγων Γρηγόριος Νύσσης, καί ό Νικηφό
ρος Κύριλλος, καί ό άμετακίνητος κανόνας της ένθεης παρρησίας 
καί εύσέβειας ό ’Αμβρόσιος Μεδιολάνων, καί ό χρυσός κατά τή 
γλώσσα καί τό στόμα ’Ιωάννης, ό επίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, 
καί ό Γαβάλων Σεβηριανός, καί ό άγιος Θεόδοτος (αύτός ήταν προϊ
στάμενος της ’Αγκύρας), καί ό ’Ιωάννης Κωνσταντινουπόλεως, που 
καταγόταν άπό την Καππαδοκία καί είχε άπό αυτήν τήν έπωνυμία 
ταυ, άνδρας κατοικητήριο της άρετης, καί ό άγιος Εύλόγιος, ό άρχιε- 
πίσκοπος ’Αλεξάνδρειάς, ό όποιος μέ πολλούς λόγους κατέβαλε τη 
δυσσέβεια τών ’Ακεφάλων, καί ό ’Ιωάννης ό άγιος έπίσκοπος Σκυ- 
θσυπόλεως, πού έγραψε μέ σοφία καί φρόνημα θείο πρός υπεράσπι
ση της συνόδου της Χαλκηδόνας, καί ό 'Ηρακλειανός ό έπίσκοπος 
Χαλκηδόνας, ό οποίος άνέλαβε μεγάλο άγώνα κατά τών θεομάχων
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βαλλόμενος, καίΛεόντιοςό την έρημικην πολιτείαν καί τον μονάδα 
βίον έλόμενος, Ά  να στάσιός τε ό  έν άγίοις Θεονπόλεως επίσκοπος, 
και Συμεώνιοςμοναχός καί ττρεσβύτερος (ή όέ χρήσις ή τον όσιον 
έπιγινώσκουσα έξ έπιστολής έστιν, ήν πρός τον \'Ιουστινιανόν βασι- 

5 λέα διεπέμψατο, ή καί κατά Νεστοριανών τε καί Εντυχιανιστών 
τον άγώνα έχει. Α ντός τε Ίονστι νιανός ό  ευσεβής βασιλεύς, έν οϊς 
πρόςΖώϊλον έγραψε -πατριάρχης ό3 Αλεξάνδρειάς οντος ήν- καί 
τήν έπιστολήν θησαυρόν έπωνόμασε), ναι δή καί Κωνσταντίνος τις 
τών κυαιστώρων φέρων τό άξίωμα' καί γάρ ούτοςλόγον κατά Θεο- 

ιο όοσίου τοϋ δνσσεβοϋς έσπούδασεν, έξ ού χρήσεις περί τών δύο 
ενεργειών συναναγράφονται 3Επί πάσι καί Θεόφιλός τις τών θεο
φιλών καί λογιών, όςκατά Σεβήρου πολύν ένλόγοις άγώνα διήνε- 
γκεν, όνκαί δυσχεραίνων καί διαπληκτιζόμενος ό δυσσεβής, καλλι
γράφον ό  κακογράφος οϊα δή ένυβρίζων, ώνόμαζεν.

15 Α ίμ έν ούν χρήσεις, ας ή βίβλος περιείχε, τούς είρημένους ιε
ρούς άνδρας πατέρας έπεγράφοντο, χρήσιμοι δ3 άνεϊεν πρός έλεγ
χον τών φρονούντων έπί Χριστού δυσσεβώςμίαν ένέργειαν. Περι- 
είχετο μέντοι ταϊς ειρημέναις καί έξ άνεπιγράφον χρήσις. τό δέ 
σύνταγμα, έξ οϋ ή χρήσις, Σεβήρον νπεόείκνυ γενναίως τοϊς λό- 

20 γοις καταβαλλόμενον.

ΣΛΒ\
Στεφάνου Τροθεΐτου, τοϋ έπόκλην Γοβάρου,

βιβλίον.
Ά  νεγνώσθη βιβλίον Στεφάνου τινός τριθεΐτου, ω έπίκλην ό  

25 Γόβαρος. Τό δέ βιβλίον πόνων μέν έδόκειμακρών, κέρδος δ ' έφε
ρε τής πολλής ουχ όμοιον σπουδής φιλοτιμίαν γάρ μάλλον ή χρεί
αν έπεδείκνυτο περιττήν. Ά λλά γάρ τά μέν κεφάλαια περί ών ή 
σττουδή, καί όσα εις κοινάς καί έκκλησιαστικάς άνεφέρετο ζη
τήσεις, μικρού β κ α ί ιΐ  ήν, μερικωτέρων τινών ού πολλών τούτοις 

30 παρεμβεβλημένων. Ταϋτα δέ διτταί δόξαι κατεμερίζοντο, καί ού 
διτταίμόνον, αλλά καί άντικείμεναι Τάς δέ δόξας ού λογισμοί τι- 
νες ουδέ λόγια  σννεκρότουν ιερά, χρήσεις δέ μόνον, ώς ό  γράφων
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Μανιχαίων, και ό Λεόντιος, ό όποιος προτίμησε την ερημική πολιτεία 
καί τη μοναστική ζωή, καί ό άγιος Αναστάσιος ό έπίσκοπος Θεσυπό- 
λεως, καί ό μοναχός καί πρεσβύτερος Συμιώνιος (ή μαρτυρία πού 
αναφέρει τον δσιο είναι άπό επιστολή πού έστειλε στον βασιλιά Ίου- 
στιανιανό, στήν οποία καί άγωνίζεται κατά των Νεστοριανών καί 
Εύτυχιανιστών, καί ό ίδιος ό Ιουστινιανός, ό ευσεβής βασιλιάς, με 
αυτά πού έγραψε πρός τον Ζώίλο, τον πατριάρχη ’Αλεξανδρείας, καί 
πού τήν έπιστολή τήν ονόμασε Θησαυρό), καί βέβαια καί κάποιος 
Κωνστνατΐνος, πού είχε τό άξίωμα του ταμία. Γιατί καί αύτός έγραψε 
λόγο εναντίον του αιρετικού Θεοδοσίου, άπό τον όποιο μαρτυρίες 
άναφέρονται μαζί με τις άλλες γιά τις δύο ενέργειες του Χριστού. Καί 
τέλος καί κάποιος Θεόφιλος, άπό τούς θεοφιλείς καί λογίους, πού 
έκανε μεγάλο άγώνα μέ τούς λόγους του εναντίον του Σεβήρου, τον 
όποιο θέλοντας νά δυσχεράνει καί διαπλη κτιζόμενος μαζί του ό δυσ- 
σεβής, αύτός ό κακογράφος, τον ονόμασε, ειρωνευόμενος τον κατά 
κάποιο τρόπο, καλλιγράφο. ΟΙ μαρτυρίες λοιπόν πού περιείχε τό 
βιβλίο είχαν συγγραφείς τους τούς άγιους πού άναφέραμε, καί ήταν 
χρήσιμες γιά τον έλεγχο των δυσσεβών, πού άπέδιδαν στον Χριστό 
μία ενέργεια. Περιείχε τό έργο καί μαρτυρία άπό ανεπίγραφο βιβλίο. 
Τό σύγγραμμα δμως άπό τό οποίο προερχόταν ή μαρτυρία υποδεί
κνυε τον Σεβήρο, ελεγχόμενο γενναία άπό τά έπιχειρήματα.

232.
Βιβλίο του Στεφάνου του Τριθεΐτη 

του άποκαλού μενού Γοβάρου.
Διαβάσαμε τό βιβλίο κάποιου Στεφάνου Τριθεΐτη, ό όποιος 

άποκαλοΰνταν Γόβαρος. Τό βιβλίο φαινόταν καρπός πολλών κόπων, 
τό κέρδος δμως άπό αυτό δεν ήταν ίσο μ’ αυτούς. Γιατί έδειχνε φιλο
δοξία μάλλον περιττή, παρά εξυπηρετούσε κάποια άνάγκη. Τά κε
φάλαια πού πραγματευόταν καί όσα άναφέρσνταν σε κοινά καί έκ- 
κλησιαστικά ζητήματα ήταν κάπου πενήντα δύο καί σ’ αύτά παρεμ
βάλλονταν κάποια μερικότερα, όχι πολλά. Αύτά χωρίζονταν σε δι
πλές γνώμες, κι όχι διπλές μόνο, αλλά καί άντίθετες. Τις γνώμες αυτές 
δεν τις επιβεβαίωναν συλλογισμοί ούτε ρητά της άγιας Γραφής, αλλά
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ένόμιζε, διαφόρων πατέρων, ώ ναίμέν τό έκκλησιαστικόν φρόνη
μα, α ίόέ συνεκρότονν τό απόβλητον. ’Αλλά τόμέν απόβλητον πα- 
λα ια ί τε χρήσεις και παλαιών άνόρών, ον πάντα πρός άκρίβειαν 
έξετασάντων, περιέθαλπον, ών ένίων μέν ούό3 έθαλπαν, έόόκονν 

5 όέ θάλπειν όμως τώ ονλλέγοντι ταύταις, τό όέ φρόνημα τό έκκλη- 
σιαστικόν α ί τών μάλιστα την άλήθειον έξακριβωσάντων ιερών 
άνόρών έβεβαίουν μαρτυρίαι. *Έστι όέ τά κεφάλαια, περί ών ή 
όιά τών χρήσεων όιπλή και άντικειμένη σπονόάζει κατασκενή, 
ταϋτα

ίο *Οτι τό ίόίωμα και ό  χαρακτήρ και ή μορφή ύτΐόστασίς έστιν, 
άλλ3 ούχί συμπλοκή τής ούσίας και τοϋ ιδιώματος, ούδέ τό ανθν- 
πόστατον- Τοϋτομέν αίχρήσεις κατασκευάζουσι πρότερον, ειτα 
πάλιν ύστερον τό εναντίον ετεραι, τουτέστι ότι τό ιδίωμα καί ή 
μορφή και ό  χαρακτήρ ούκ έστιν ύπόστασις, αλλά τής νποστάσε- 

15 ως χαρακτήρ. Και έπι τών άλλων κεφαλαίων, ΐναμή τά αυτά καθ’ 
έκαστον λέγειν συναναγκασθείημεν, την άντίθεσιν α ί διάφοροι 
χρήσεις άπολαμβάνουσαι δοκοϋσιν έκατέρωθεν συνιστάν τό προ- 
τεινόμενον- Ώ ς ό  βαπτιστής 'Ιωάννης Όκτωβρίω μηνί συνελή- 
φθη. Ου τό άντικείμενον, ώς ούκ έν τοντω άλλ3 έν τώ Νοεμβρίω.- 

20 ‘Ως ή Θεοτόκος την όεσποτικην σνλληψιν έν τω μηνί τών νέων εν- 
ηγγελίσθη, οϊον Άττριλλίω, όν Εβραίοι Νισάν καλοϋσι, τέτοκε όέ 
τον Κύριον ήμών 3Ιησοϋν Χρισ τον μηνών συντελεσθέντων θ', του- 
τέσιν 3Ιανουαρίον ε', κατά τό μέσον τής ννκτός, ήτιςέστι προ οκτώ 
ειδών Ίανοναρίων. Τό όέ τούτον άντικείμενον, ώς ούκ έν τώ είρη- 

25μένφ μηνί, αλ’λ έν πέμπτα και είκάδι τοϋ Μάρτιον ενηγγελίσθη, 
έτέχθη όέ ό  Σωτηρ ήμών ούκ Ίανουαρίφ πέμπτη, αλλά προ οκτώ 
καλανόών 3Ιανουαρίων.

"Οτι έν τη άναστάσει τό αύτό σώμα κατά πάντα, ό  και νϋνπε- 
ρικείμεθα, άπολη'ψόμεθα, μηδεμίαν διαφοράν έπι τό άφθάρτον 

30 προσειληφότες' καί τό άντικείμενον, ώ ςού τό αύτό σώμα τώ νϋν 
άναληψόμεθα φθειρομένω. -  Οτι έν τώ αν τώ σχήματι άναστησό- 
μεθα' καί ότι ούκ έν τώ αύτώ, άλλ3 ένέτέρφ. -"Οτι κα& ήν ηλικίαν
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μόνο μαρτυρίες διαφόρων Πατέρων κατά την κρίση του συγγραφέα, 
άπό τις όποιες άλλες συγκροτούσαν τό εκκλησιαστικό φρόνημα, κι 
άλλες άναφέρονταν στο φρόνημα πού έπρεπε ν* άποβληθεΐ. ’Αλλά τό 
δεύτερο τό υποστήριζαν γνώμες παλαιές παλαιών άνδρών, πού δεν 
εξέτασαν μέ άκρίβεια δλες τις λεπτομέρειες, άπό τις όποιες μερικές 
βέβαια οΰτε καν τις υποστήριζαν, αλλά απλώς ό συλλέκτης νόμιζε 
δτι τις υποστήριζαν, τήν έκκλησιαστική δμως πίστη την επιβεβαίω
ναν οι μαρτυρίες τών άγίων άνδρών που είχαν μιλήσει μέ μεγάλη 
άκρίβεια γιά τήν αλήθεια. Τά κεφάλαια που θέλει V άποδείξει μέ τη 
διπλή καί έπιθετική παράθεση τών μαρτυριών είναι τά άκόλουθα·

'Ότι τό ιδίωμα καί ό χαρακτήρας καί ή μορφή είναι υπόσταση, 
άλλ3 όχι ένωση της ουσίας καί του ιδιώματος, ούτε τό αύτοϋπόστατο. 
Αυτό άποδεικνύουν πρώτα οι διάφορες μαρτυρίες, κι έπειτα πάλι 
άλλες μαρτυρίες τό αντίθετο, δηλαδή ότι τό ιδίωμα καί ή μορφή καί 
ό χαρακτήρας δέν είναι υπόσταση, άλλά χαρακτήρας της υπόστα
σης. Καί στά άλλα κεφάλαια, γιά νά μήν άναγκασθούμε νά λέμε τά 
ϊδια στο καθένα, ενώ οί διάφορες μαρτυρίες προβάλλουν τήν άντίθε- 
ση, φαίνονται ότι βεβαιώνουν τό προτεινόμενο καί με τους δύο τρό
πους. "Οτι δηλαδή ό ’Ιωάννης ό Βαπτιστής συνελήφθη τό μήνα 
’Οκτώβριο, καί τό αντίθετο δτι συνελήφθη όχι αυτό τό μήνα, άλλά 
τον Νοέμβριο. -"Οτι ή Θεοτόκος δέχθηκε τον Ευαγγελισμό γιά τή 
σύλληψη του Κυρίου τό μήνα τών νέων, δηλαδή τον ’Απρίλιο, τον 
οποίο οί Εβραίοι ονομάζουν Νισάν, καί γέννησε τον Κύριό μας Ιη 
σού Χριστό όταν συμπληρώθηκαν έννέα μήνες, δηλαδή στις πέντε 
Ίανουαρίου τά μεσάνυχτα, πού είναι οχτώ ή μέρες πριν άπό τις 
είδους του Ίανουαρίου* τό άντίθετο σ’ αύτό, ότι δέν δέχθηκε τον 
ευαγγελισμό τό μήνα πού είπαμε, άλλά τήν εικοστή πέντε Μαρτίου, 
καί ό Σωτήρας μας γεννηθηκε όχι στις πέντε Ίανουαρίου, άλλά οχτώ 
μέρες πριν άπό καλένδες του Ίανουαρίου.

-Ό τι κατά τήν άνάσταση θά λάβομε τό ίδιο σέ όλα σώμα τό 
όποιο έχομε καί τώρα, χωρίς νά προσλάβομε καμμιά διαφορά στο 
άφθαρτο* καί τό άντίθετο, ότι δέν θά λάβομε τό ίδιο μέ τό τωρινό σώ
μα πού φθείρεται. -  Ό τι θ* άναστηθοΰμε μέ τήν ίδια μορφή* καί τό 
αντίθετο, όχι με τό ίδιο σώμα, άλλά μέ άλλο. -  "Οτι σέ δποια ήλικία
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έκαστος τον δίονμετήλλαξε, κατά ταντην καί άναστήσεταί' το δέ 
αντικείμενον, ότι ούχοΰτως άλλά και τά παιδία εν τελείψ σχήματι 
άναστήσονται, καί ούκ άθρόον πάντες άλλά παρά μέρος. -  Ό τιλε- 
τττόν καί άερώδες καί αιθέρων καί πνενματικόν έν τω καιρφ της 

5 άναστάσεως άποληψόμεθα τό σώμα, καί ότι ού τοιοϋτον, άλλά 
γήινονκαί παχύ καί άντίτυπον. -  "Οτι τό Θειον άνθρωπόμορφον 
καί έμψυχον, καί ότι τό κ α ί εικόνα τό σωματικόν σχήμα δηλοϊ, 
καθόκαί ό άνθρωπος πρόςμίμησιν τοϋ άρχετύπον διαπέπλασται, 
καί ώς οι άγγελοι σώματά τε έχονσιν ομοιόσχημα τών άνθρωπί- 

ιο νων σωμάτων, καί ώςέκ της θείας ουσίας ή άνθρωπίνη προελήλυ- 
θε ψνχή' καί τά αντικείμενα τούτοις, ώς οϋτε τό Θειον άνθρω
πόμορφον, οντε όλως έσχηματισμένον, άλλ3 οντε άλλο τι πέφνκεν 
είναι τών προειρημένων ώσαύτως δε ούδέ οι άγγελοι σώματα, 
αλλ3 άσώματοι, καί ώςή τών ανθρώπων ψνχή ούκ έκ της θείας ού- 

15 σίας. - “Οτι άλλο ήν τό προ τηςπαραδάσεως τον άνθρώπον σώμα, 
όττερ καί αύγοειδές καλοϋσι, καί άλλο τό μετά την παράδασιν, ό 
νυνί περικείμεθα σάρκινον, καί τοϋτό έστιν οι δερμάτινοι χιτώνες, 
όπερ καί αποτιθέμεθα έν τη άναστάσει- καί έκ τον έναντίον, ότι 
ούχή σάρξ ημών οι δερμάτινοι χιτώνες.

20 -'Ο τι πρότερον οι δίκαιοι άναστήσονται, καί συν αύτοΐςπάν
τα τά ζώα, καί έπί χίλια έτη τρνφήσονσιν έσθίοντες καί πίνοντες 
καί τεκνοϋντες, καί μετά τοϋτο ή καθολική έπιστήσεται άνάστασις 
καί έκ τοϋ έναντίον, ότι τών δικαίων προανάστασις ούκ έστιν, ον- 
δέ ή χιλιονταετης τρνφή ούδέ ό γάμος. -  "Οτι μετά την άνάστασιν 

25 ένπαραδείσω τών δικαίων έσται ή διατριβή, καί ότι ούκ ένπαρα- 
δείσω άλλ3 έν τοιςούρανοΐς καί ώςόπαράδεισοςοϋτε έν τω ούρα* 
νφ, οντε έπί της γης άλλά τούτων μεταξύ. -  Ώ ς ό παράδεισος ή 
άνω έστιν Ίερονσαλήμ, καί έν τφ τρίτω έστιν ούρανώ, καί τάέναύ- 
τώ ξύλα νοερά τέ είσι καί σύνεσιν έχονσι καί λόγον, καί ώς ό άν- 

30 θρωποςμετά την παράδασιν έκεϊθεν έπί την γην κατηνέχθη. Ειτα 
καί τό άντικείμενον, ότι ό παράδεισος ούκ έστιν έν τφ τρίτω ούρα
νώ άλλ3 έπί της γης -  "Οτι τάήτοιμασμένα τοϊς δικαίοις άγαθά οϋ
τε οφθαλμός ειδεν οντε ονς ήκουσεν οντε έπί καρδιάν άνθρώττου 
άνέβη. Ήγήσιπποςμέντοι, αρχαίος τε άνήρ καί άποστολικός έντφ
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άλλαξε ό καθένας αυτή τή ζωή με τήν άλλη, μ5 αυτή και θ9 άναστηθεΐ* 
τό αντίθετο, ότι δεν θά γίνει έτσι, άλλά και τά παιδιά θ5 άναστηθοΰν 
με τέλειο ανθρώπινο σώμα καί όχι όλοι μαζί, άλλά λίγοι-λίγοι. -  "Οτι 
τον καιρό τής ανάστασης θά λάβομε τό σώμα μας λεπτό καί άερινο 
καί αιθέριο καί πνευματικό* καί τό άντίθετο, όχι τέτοιο, άλλά γήινο 
καί πυκνό καί τραχύ. -  "Οτι τό θειο είναι ανθρωπόμορφο καί έμψυ
χο, καί ότι τό κατ' εικόνα δηλώνει τό σωματικό σχήμα, επειδή καί ό 
άνθρωπος έχει πλασθει πρός μίμηση του αρχέτυπου, καί οί άγγελοι 
έχουν σώματα πανομοιότυπα με τά ανθρώπινα σώματα, καί ότι ή 
άνθρώπινη ψυχή προήλθε από τή θεία ουσία* καί τά άντίθετα αυτών, 
ότι οΰτε άνθρωπόμορφο είναι τό θειο, οΰτε καί έχει κάποιο σχήμα, 
αλλ’ ουτε καί είναι κάποιο άλλο άπό όσα προείπαμε* επίσης οΰτε οί 
άγγελοι έχουν σώματα, άλλ’ είναι άσώματοι, καί ή άνθρώπινη ψυχή 
δεν προήλθε άπό τή θεία ουσία. -  'Ότι άλλο ήταν τό σώμα τοΰ 
ανθρώπου πριν άπό τήν παράβαση, τό όποιο καί ονομάζουν αυγοει
δές, καί άλλο τό μετά τήν παράβαση, τό σάρκινο που έχομε τώρα, καί 
αυτό είναι οί δερμάτινοι χιτώνες, τό όποιο καί άποθέτομε κατά τήν 
άνάσταση* καί τό άντίθετο, ότι δεν είναι ή σάρκα μας οί δερμάτινοι 
χιτώνες.

-Ό τι πρώτα θ’ άναστηθοΰν οί δίκαιοι καί μαζί τους όλα τά ζώα, 
καί επί χίλια χρόνια θά ζήσουν στήν άπόλαυση τρώγοντας καί πίνο
ντας καί τεκνοποιώντας, καί έπειτα άπό αυτό θά γίνει ή καθολική 
άνάσταση όλων* καί τό άντίθετο, ότι δέν θά προηγηθεΐ ή άνάσταση 
των δικαίων οΰτε ή χιλιόχρονη τρυφή ουτε ό γάμος. -  'Ότι μετά τήν 
άνάσταση οί δίκαιοι θά ζήσουν μέσα στον παράδεισο, καί ότι δέν θά 
ζήσουν στόν παράδεισο, άλλά στους ουρανούς, καί ότι ό παράδεισος 
δέν είναι ουτε στόν ουρανό ουτε στή γη, άλλά ανάμεσα τους. -  "Οτι ό 
παράδεισος είναι ή άνω Ιερουσαλήμ καί βρίσκεται στόν τρίτο ουρα
νό, καί τά φυτά του είναι νοερά καί έχουν νόηση καί λόγο, καί ότι ό 
άνθρωπος μετά τήν παράβαση έκδιώχθηκε άπό έκεϊ στή γη.νΕπειτα 
καί τό άντίθετο, ότι ό παράδασος δέν είναι στόν ουρανό, άλλά στή 
γη. -  "Οτι τά άγαθά πού έχουν έτοιμασθεΐ γιά τούς δίκαιους ουτε 
μάτια τά είδαν οΰτε αυτιά τά άκσυσαν ουτε νους ανθρώπου τά σκε- 
φθηκε. Ό  Ήγίσιππος όμως, άνδρας άρχαιος καί άποστολικός, στο



πέμπτφ τών υπομνημάτων, ούκ οΐδ3 δ  τι και παθών, μάτηνμέν εί- 
ρήσθαι ταϋτα λέγει, και καταψεύόεσθαι τούς ταϋτα φαμένους τών 
τε θειών Γραφών και τοϋ Κυρίου λέγοντος- «Μακάριοι ο ί οφθαλ
μοί ύμών ο ί δλέποντες καί τά ώτα ύμών τά άκούοντα» καί έξής- 

5 "Οτι ο ί έν τη κολάσει παραόιόόμενοι τών αμαρτωλών καθαίρονται 
της κακίας έν αύτη, καί μετά την κάθαρσιν απολύονται τήςκολά- 
σεως. Ειτα καί ότι ού πάντες οι παραόοθέντες τη κολάσει καθαί- 
ρονται καί απολύονται, άλλά τινες καί δτι, δπερ έστιν άληθές της 
Εκκλησίας φρόνημα, ούόείς απολύεται τήςκολάσεως 

ίο  °Οτι τό καίεσθαι καίμή κατακαίεσθαι φθοράν έστιν άφθαρ
τον φθείρεσθαι. Τίτος όέ ό έπίσκοπος Βόστρων, κατά Μανιχαίων 
γράφων, έν τω πρώτω λόγω φησί "Πώς άν ειη φθορά έαντής ή 
φθορά; Πάντως γάρ έτερόν τι φθείρει, ούχέαντήν. Ε ί όέ έαντήν 
έφθειρεν, ούόέ την άρχηνάν ύπέστη' φθαρήσεται γάρ έαντήνμάλ- 

15 λον φθείρουσα ή ουσα' φθοράν γάρ άφθαρτον αδύνατον κατά γε  
τάς κοινάς έννοιας έπινοηθήναί ποτε”. Καί όήλον δτι ό μέν ιερός 
οϋτος άνήρ καθ’ έτέραν έννοιαν ειπεν αδύνατον είναι την φθοράν 
άφθαρτον, ό δέ θεσπέσιος \Ιωάννης καθ’ έτέραν' ό  μέν γάρ την 
φθοράν άφθαρτον ειπεν αντί τοϋ διαιωνίζουσαν καί διά παντός 

20 γινομένην, ό δέ την φθοράν άφθαρτον μή είναι, τουτέστι μή δύνα- 
σθαι τήν φθοράν απάθειαν είναι καί άφθαρσίαν καί σωστικήν τών 
ύποκειμένων. Ά λλ3 οϋτως έχούσης έκατέρας διανοίας ό  πατήρ 
τής παρούσης σπονδήςΓόβαρος τήν διάφορον έννοιαν ού συνιείς, 
ώς άντικειμένας άλλήλαις παρέθηκε τάς φωνάς- αΟτι ό  μέλλων 

25 αιών όγδοός έστι, καί τό άντικείμενον, ώς ούκ όγδοος άλλ3 ένατος 
"Οτι τό τοϋ Σωτήρος ήμών Ίησοϋ Χριστοϋ σώμα λεπτομερές 

μετά τήν άνάστασιν γέγονε καί πνευματικόν καί ουράνιον καί 
κοϋφον καί μηδέ νποπΐπτον άφη, καί διά τοντο καί τών θνρών 
είσήλθε κεκλεισμένων Καί ώς τό άπτόν καί παχυμερές σώμα έτε- 

30 ρόν έστι παρά τό λεπτομερές καί άντίτυττσν, καί ουσίας διαφόρου. 
Καί τοϋ είρημένον τό άντικείμενον, δτι ό  Κύριος ήμών \Ίησοϋςό 
Χριστός μετά τήν άνάστασιν οντε άνέπαφον οντε λεπτομερές οϋτε
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10. Μαχθ. 13,16.
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πέμπτο Υπόμνημά του λέγει, δέν ξέρω αυτό πού έπαθα, αύτά είναι 
λόγια του αέρα, και ότι όσοι τά λένε ψεύδονται, άφού οι άγιες Γρα
φές καί ό Κύριος λέγει- «Μακάρια τά μάτια σας πού βλέπουν καί τά 
αύτιά σας πού άκοϋνε»10. -  'Ότι οι άμαρτωλοί πού παραδίδονται 
στην κόλαση καθαρίζονται σ’ αυτήν άπό την κακία τους καί μετά 
την κάθαρση άπαλλάσσονται άπό την κόλαση* καί τό άντίθετο, ότι 
δέν καθαρίζονται καί δέν άπολύονται όλοι όσοι έχουν παραδοθεΐ 
στην κόλαση, άλλά μερικοί, καί πάλι, ότι κανένας δέν ελευθερώνεται 
άπό την κόλαση, πράγμα πού είναι ή άληθινη πίστη της Εκκλησίας.

-Ό τι τό νά καίονται άλλά μην κατακαίονται σημαίνει τό θά ύφί- 
στανται άφθαρτη φθορά. Ό  Τίτος όμως, ό επίσκοπος Βόστρων, γρά
φοντας ένναντίον των Μανιχαίων, στον πρώτο του λόγο λέγει* “Πώς 
μπορεΐ ή φθορά νά είναι φθορά του εαυτού της; 'Οπωσδήποτε λοι
πόν κάποιο άλλο φθείρει, όχι αύτη τον έαυτό της. "Αν έφθειρε τον 
εαυτό της, δέν θά ύπήρχε ούτε άπό την άρχή* γιατί θά φθαρεί φθεί- 
ρσντας μάλλον τον έαυτό της, παρά θά ύπάρχει* γιατί είναι άδύνατο 
νά εννοηθεί άφθαρτη φθορά σύμφωνα μέ τις κοινές έννοιες”. Καί 
είναι φανερό ότι ό άγιος αυτός άνθρωπος ειπε μέ άλλο νόημα ότι 
είναι άδύνατο ή φθορά νά είναι άφθαρτη, καί μέ άλλο ό θειος Ιω 
άννης. Ό  Ιωάννης δηλαδή είπε τή φθορά άφθαρτη άντί νά πει ότι 
κρατεί στον αιώνα καί γίνεται γιά πάντα, ενώ ό άλλος ότι ή φθορά 
δέν είναι άφθαρτη, δηλαδή δέν μπορεί ή φθορά νά είναι άπάθεια καί 
άφθαρσία καί σωτηρία εκείνων πού ύπόκεινται σ’ αύτην. ’Αλλά ενώ 
αύτό είναι τό καθένα νόημα, ό συγγραφέας αύτού τού έργου Γό- 
βαρος, έπειδή δέν κατάλαβε τή διαφορετική σημασία, παρέθεσε τις 
διατυπώσεις ώς άντίθετες. -  Οτι ό μέλλων αιώνας είναι όγδοος, καί 
τό άντίθετο, δέν είναι όγδοος, άλλά ένατος.

-  Οτι τό σώμα τού Σωτήρα μας Ιησού Χριστού έγινε λεπτό μετά 
τήν άνάσταση καί πνευματικό καί ούράνιο καί ελαφρό, χωρίς νά 
δέχεται άγγιγμα, καί γι* αύτό καί μπήκε ενώ οί θύρες ήταν κλειστές* 
καί ότι τό άπτό σώμα καί παχυμερές είναι διαφορετικό άπό τό λεπτό 
καί τραχύ καί διαφορετικής ουσίας* καί τό άντίθετο αύτού πού λέ
χθηκε, ότι ό Κύριός μας Ιησούς Χριστός μετά τήν άνάσταση του είχε 
σώμα πού δέν δεχόταν άφή ούτε λεπτό ήταν ούτε πνευματικό, άλλά
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πνευματικόν είχε σώμα, κατά θαυματουργίαν δε καί ου τη τοϋ σώ
ματος φύσει τών θυρών είσήλθε κεκλεισμένων- 'Ό τι ό Χριστός 
ούκ άπέθετο την σάρκα μετά την άνάσνασιν, αλλά μετά τής σαρ- 
κός έν δεξιά καθίζεται τοϋ Πατρός καί εκ τοϋ άντικειμένου, ώς 

5 έλενσεται μέν κρϊναι ζώντας καί νεκρούς, ούκέτι δε σάρκα εχων 
αλλά θεοειόέστερον σώμα - Οτι ούμετά σαρκάς, άλλά γυμνή τη 
θεάτητι κατά την δευτεραν παρουσίαν ό Δεσπότης παραγίνεται. 
Τοϋτο δε θέμενος ό Γόδαρος εις κεφάλαιον, καί χρήσεις παραγα
γών Τίτου έπισκάπου Βάστρων, μυρίας εχων έτέρας συναγαγεϊν 

10 αΐκατασκευάζουσι τομή γυμνή τη θεάτητι παραγενέσθαι τον Δε
σπότην Χριστάν, πάσας παρήκε καί ούδεμιάς έμνήσθη, πανταχοϋ 
ττροτνηδώσαν αύτοϋ της ψυχής έπιδεικνύς την άσέδειαν, ή  τις έν 
τη άπαρνήσει της σαρκόςμίαν φύσιν δογματίζειν άναιδεύεται. 
-'Ό τι τό άπαθές καί άτρωτον και άθάνατον σώμα έτεροούσιόν 

15 έστι καί ετερογενές τώ ήμετέρω σώματι· καί ότι τά φθαρτά καί 
θνητά εις άφθαρσίαν καί αθανασίανμεταδάλλοντα την και? ουσί
αν τροπήν επιδέχεται.

-Ό τι έκαστος όρος μενών εντελής τήν τών άριστών διασώζει 
φύσιν. Ε ί δε τις τούτου άφέλοι τι ή προσθήσει, τό όριστόν διαλύε- 

20 ται. Ταϋτα τοίνυν τά δύο κεφάλαια, ώσπερ καί τά μικρω πρόσθεν 
είρημένα, μονομερώς και ούκ έξ έκατέρου τών αντικειμένων τάς 
χρήσεις έδέξαντο. - Οτι ό τοϋ ΘεοϋΛόγος όλος έστίν έν τώπαντί 
καί ύπέρ τό παν, καί όλος έστίν έν τώ σώματι ό  καθ’ ύττόστασιν 
ήνωσεν έαυτφ- καί απλώς ή της θεότητος ούσία καί φύσει καί τη 

25 δυνάμει καί τη ενεργείς πάντα ττληροΐ, καί δ ί έκάστου τών όντων 
δίεισι τη ττρός τό παν ανακράσει. Καί ότι ούχοϋτως, άλλ3 ό Θεός 
έκτός έστι τοϋ παντός κατ'ούσίαν, ένπάσι όέ έστι ταϊςέαυτοϋ δυ- 
νάμεσιν. -  Ό τι προ τής τοϋ κόσμου γενέσεως καί αγγέλους ό Θεός 
έκτισε' καί ότι ούχοϋτως, άλλ3 έν τη πρώτη τής κοσμογενείας ήμέ- 

30 ρφ. - Οτι οι άγγελοι καί οι δαίμονες σώμασιν ήνωνται, καί ότι ου
δέτεροι αυτών σώμασιν ήνωνται. -"Οτι οι άγγελοι καί αΐλογικαί 
ψυχαί καί πάντα τά νοερά κτίσματα φύσει καί κατά φύσιν είσίν
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μέ θαυματουργικό τρόπο καί όχι έξαιτίας της φύσης τού σώματός 
του μπήκε ενώ οι θύρες ήταν κλειστές. -  "Οτι Χριστός δέν άπέβαλε τή 
σάρκα μετά τήν ανάσταση, άλλά μέ σάρκα κάθεται στά δεξιά τού 
Πατέρα* καί τό αντίθετο, ότι θά ρθεί νά κρίνει ζωντανούς καί νε
κρούς, όχι φέροντας σάρκα, άλλ* έχοντας θεόμορφο σώμα. -"Οτι 
κατά τή δευτέρα παρουσία ό Κύριος δέν θά ρθεί μέ σάρκα, άλλά μέ 
καθαρή τή θεότητα. Θέτοντας ό Γόβαρος τήν άποψη αύτή ώς κεφά
λαιο καί προσκομίζοντας μαρτυρίες τού έπισκόπου Βόστρων Τίτου, 
ενώ μπορούσε νά φέρει άπειρες άλλες πού άποδεικνύουν ότι δέν θά 
ρθεί ό Κύριός μας ό Χριστός μέ καθαρή τή θεότητα, τις παρέβλεψε 
όλες καί δέν άνέφερε καμμιά, δείχνοντας παντού νά προβάλλει ή 
ασέβεια τής ψυχής του, ή οποία μέ τήν άπάρνηση της σάρκας δογμα
τίζει μέ άσέβεια μία φύση.-'Οτι τό άπαθές καί άτρωτο καί άθάνατο 
σώμα είναι άλλης ουσίας καί άλλης κατηγορίας άπό τό δικό μας σώ
μα, καί ότι τά φθαρτά καί θνητά μεταβαλλόμενα σέ άφθαρτα καί 
άθάνατα, επιδέχονται μεταβολή στήν ούσία τους.

-"Οτι κάθε ορισμός διατηρώντας την τελειότητά του διασώζει τή 
φύση έκείνων πού ορίζει* αν όμως κάποιος άφαιρέσει άπό αυτόν ή 
προσθέσει κάτι, αύτό πού ορίζεται διαλύεται. Αύτά λοιπόν τά δύο 
κεφάλαια, όπως καί τά άναφερθέντα λίγο πιο πάνω δέχθηκαν τις 
μαρτυρίες της μιας πλευράς, καί όχι κι άπό τις δύο αντίθετες. -"Οτι ό 
Λόγος τού Θεού είναι όλος μέσα στο πάν καί πέρα άπό τό πάν καί 
υπάρχει όλος μέσα στο σώμα πού ένωσε σέ μιά ύπόσταση μέ τον 
έαυτό του* καί γενικά ή ούσία τής θεότητας γεμίζει τά πάντα καί μέ 
τη φύση καί μέ τή δύναμη καί μέ τήν ένέργειά της καί περνά μέσα 
άπό κάθε όν μέ τήν ανάμιξή της μέ τό σόμπαν* καί αντίθετα, ότι δέν 
συμβαίνει αύτό, άλλά ό Θεός βρίσκεται έξω άπό τό πάν ώς πρός τήν 
ούσία, βρίσκεται όμως μέσα σέ όλα μέ τις δυνάμεις του. -"Οτι πριν 
άπό τή δημιουργία τού κόσμου δημιούργησε ό Θεός καί αγγέλους* 
καί αντίθετα δέν συνέβη αύτό, άλλά τούς δημιούργησε κατά τήν 
πρώτη ή μέρα τής κοσμογονίας. -"Οτι οί άγγελοι καί οι δαίμονες 
έχουν ενωθεί μέ σώματα, καί ότι ούτε οι μέν ούτε οι δέ ενώθηκαν μέ 
σώματα. -"Οτι οί άγγελοι, καί οί λογικές ψυχές καί όλα τά νοερά 
δημιουργήματα, είναι άπό τήν ϊδια τή φύση τους καί σύφμωνα με τή
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σίν άφθαρτα' καί έκ τον άντικειμένον, ότι ον φύσει, άλλά χάριτί 
είσιν άθάνατοι, φύσει δεμόνος ό Θεός.

“Οτι οι άγγελοι κατελθόντες έκ των ούρανών εις την γην σάρ
κα τε έσχον καί παιόοποιά μόρια, και ταΐς γνναιξίν όμιλήσαντες 

5 τούς γίγαντας έγεννησαν, και έδίόαξαν αύτούς τέχνας τε και κα
κοτεχνίας' οι δέ γίγαντες άλόγοιςμιγέντες έγεννησαν τερατώδεις 
άνθρώπονς καί δαιμόνια άρρενά τε καί θήλεα' κολάζονται δέ οι 
άγγελοι εκείνοι ένθα της γης πϋρ άναδίδοται καί θερμά νόατα- 
καί ότι αίψυχαί των άμαρτωλών δαιμόνια γίνονται' καί τούναντί- 

ιο ον ότι άσαρκοι όντες οι άυτοστατήσαντες άγγελοι ού δι έαντών, 
άλλά διά μέσων ανθρώπων έμίγησαν ταΐςγνναιξί, μάλλον δέ οντε 
δι έαντών οντε διά μέσων ανθρώπων καί ότι ού μεταδάλλονσιν 
αίτών άνθρώπων ψυχαί εις δαιμόνια-βΌτι ό ουρανός σφαιρικός 
έστι καί κύκλω κινείται■ καί ότι οντε σφαιρικός έστιν ούτε κύκλω 

15 κ ινείτα ι-βΌτι τό είρημένον «Πνεύμα Θεού έττεφέρετο έπάνω τον 
νδατος», τό Πνεύμα τό άγιον ή ν  καί ότι ού τό Πνεύμα τό άγιον 
ήν άλλά τό εν τών τεσσάρων στοιχείων.

"Οτι ή κνριακή ήμέρα ή αυτή έστιν ή όγδόη καί πρώτη καί 
ότι ούχί- βΌτι σώματά είσι νοερά α ί τών άνθρώπων ψνχαί, καί 

20 όιατετνπωμέναι κατά τό φαινόμενον έξωθεν τού σώματος σχήμα' 
καί έκ τού άντικειμένον, ότι άσώματός έστιν ή ψνχη καί σωματι- 
κοΐς ούχ ύπόκειται τύποις- "Οτι α ί ψνχαί προ τής τον κόσμον 
νπέστησαν καταβολής, καί ότι έκ τών ούρανών εις τά σώματα κα- 
τέβησαν, ώσπερ Μωσήςκαί οι Προφήται καί Σωκράτης καί Πλά- 

25 των καί ό Βαπτιστής3Ιωάννης καί τών3Αποστόλων α ί ψνχαί, άλ
λά καί αντή γε ή τού Κνρίον. Καί έκ τού άντικειμένον, ότι προ 
τών σωμάτων ούκ ησαν αίψνχαι έν ούρανώ, αλλ3 έν τή τού σώμα
τος γενέσει ύπέστησαν, προϋπάρχειμέντοι τό σώμα, εΐτα ή ψνχη- 
ή μάλλον, ότι οντε προϋπάρχονσιν οντε μεθνπάρχονσιν, άλλά 

30 σνννπάρχονσιν άλλήλοις. °Οτι τό σώμα τοϋ Άδαμ άπό γήςέπλα- 
σεν ό Θεός· καί ότι ούκ άπό γής άλλ3 έξ νδατος καί ττνεύματος. 
"Ό τι ή πνοή, ήν ένεφύσησεν ό Θεός εις τό πρόσωπον τοϋ 3Α δάμ, 
πρόσκαιρος ήν καί ούχ ώς τό Πνεύμα αιώνιον καί ότι ού ττρόσ-

11. Γεν. 1,2.
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φύση άφθαρτα· καί τό αντίθετο, δτι δέν είναι άπό τη φύση τους, άλλά 
κατά χάρη άθάνατοι* άπό τη φύση του είναι μόνον ό Θεός.

-"Οτι οι άγγελοι κατεβαίνοντας άπό τούς ούρανούς στη γή έλα
βαν σάρκα καί γεννητικά μόρια, κι άφοϋ ήρθαν σ* έπαφή με γυναί
κες, γέννησαν τούς γίγαντες καί τούς δίδαξαν τέχνες ωφέλιμες καί 
καταστρεπτικές. Οί γίγαντες με τη σειρά τους ήρθαν σ' έπαφή με 
άλογα ζώα καί γέννησαν άνθρώπους τέρατα καί δαιμόνια άρσενικά 
καί θηλυκά. Εκείνοι οί άγγελοι τιμωρώνται στά μέρη εκείνα της 
γης πού άναδίδεται φωτιά καί θερμά νερά, καί δτι οί ψυχές των 
άμαρτωλών γίνονται διαμόνια. Καί τό άντίθετο, δτι επειδή οί άγγε
λοι πού άποστάτησαν δέν είχαν σάρκα, ήρθαν σέ έπαφή μέ τις 
γυναίκες όχι άπ5 εύθείας, άλλά μέσω άνθρώπων, ή καλύτερα ούτε άπ* 
εύθείας ούτε μέ ενδιάμεσους άνθρώπους, καί ότι δέν μεταβάλλονται 
οί ψυχές τών άνθρώπων σέ δαιμόνια. -"Οτι ό ούρανός είναι σφαι
ρικός καί κινείται κυκλικά, καί ότι ούτε σφαιρικός είναι ούτε κυ
κλικά κινείται. -"Οτι ό λόγος, «Πνεύμα Θεού περιφερόταν πάνω άπό 
τό νερό»11, σημαίνει τό άγιο Πνεύμα, καί αντίθετα, δέν ήταν τό άγιο 
Πνεύμα, άλλά ενα άπό τά τέσσερα στοιχεία.

-Ό τ ι ή Κυριακή ήμερα είναι ή ϊδια ή όγδόη καί ή πρώτη 
ήμέρα, καί ότι δέν είναι. Οτι οί ψυχές τών άνθρώπων είναι σώματα 
νοερά κι έχουν τον τύπο πού δείχνει εξωτερικά τό σχήμα τού σώμα
τος, καί τό άντίθετο, ότι ή ψυχή είναι άσώματη καί δέν ύπόκειται σέ 
σωματικούς τύπους. -Ό τι οί ψυχές έλαβαν ύπαρξη πριν άπό τη θε- 
μελίωση τού κόσμου καί κατέβηκαν στά σώματα άπό τούς ούρανούς, 
όπως ό Μωυσής καί οί προφήτες καί ό Σωκράτης καί ό Πλάτων καί 
ό ’Ιωάννης ό Βαπτιστής καί οί ψυχές τών άποστόλων, άλλά καί ή 
ίδια ή ψυχή τού Κυρίου* καί τό άντίθετο, ότι πριν άπό τά σώματα 
δέν υπήρχαν οί ψυχές στον ούρανό, άλλ’ έλαβαν ύπαρξη μέ τή δημι
ουργία τού σώματος, προϋπάρχει όμως τό σώμα καί άκολουθεΐ ή 
ψυχή. "Η καλύτερα ούτε προϋπάρχουν ούτε μετά έρχονται στήν 
ύπαρξη, άλλά συνυπάρχουν μεταξύ τους. -Ό τι τό σώμα τού Άδάμ 
τό έπλασε ό Θεός άπό τή γή, καί τό άντίθετο, ότι δέν τό έπλασε άπό 
γή, άλλά άπό νερό καί πνοή. -  Οτι ή πνοή πού φύσηξε ό Θεός στο 
πρόσωπο τού Άδάμ ηταν πρόσκαιρη καί όχι αιώνια όπως τό Πνεϋ-
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καιρός ήν αλλά ψνχή άθάνατος. -Ό τι ον πρόσκαιρος ήν οϋτε 'ψυ
χή\ αλλά νοϋς, ώςέκ τριών σνγκεϊσθαι μερών τήν άνθρωπον, νον 
τε και ψυχής και σώματος, και ότι οΰόέν των είρημένων ήν ή έμ- 
φυσηθεϊσα ττνοή, άλλά τό Πνεϋμα τό άγιον, καί ούκ αυτό ψυχή 

5 ουδέ νοϋςχρηματίσαν, αλλά όεόημιουργηκός τήν ψυχήν.
- 'Οτι ή γή  και τό ϋόωρ και τάλουτά στοιχεία μεταβάλλει εις 

τούςκαρττούς και τά φυτά, και ή τροφή εις σάρκα και νεϋρα και 
τά λοιπά μέρη τοϋ σώματος και έκ τοϋ άντικειμένου, ότι ου μετα
βάλλει ή γή  εις τά φυτά και τούς καρπούς, οϋτε ή τροφή εις τό ή- 

10 μέτερον σώμα. -Ό τ ι μετά θάνατον ή ψυχή οϋτε τοϋ σώματος οϋτε 
τοϋ τάφου χωρίζεται· καί έκ τοϋ άντικειμένου, ότι ού παραμένει 
τώ σώματι ή ψυχή οϋτε τώ τάφω. Ένταϋθα όέμυρίων ευπορών ό  
Γόβαρος χρήσεων Σεβηριανοϋμόνον τοϋ Γαβάλων καί Ειρηναί
ου παρέθηκεχρήσεις. -Ό τ ι πάν γενητόν φθαρτόν έστι καί θνη- 

15 τόν, βουλήσει όέ Θεοί7 διαμένει άλυτον καί άφθαρτον' καί έκ τοϋ 
έναντίου, ότι τό φύσει φθαρτόν ού όύναται άφθαρτον είναι βου
λή σει Θεοί7* εναντία γάρ δοξάζει έαυτω ό  τοϋτο λέγων, καί αδύ
νατα χριρίζεται τώ δη μιουργω. Ταύτης όέ τής όόξης χρήσιν μέν 
παρέθηκεν έκ τοϋμάρτυρος \Ιουστίνου' τώ όέ πρός τήν έλληνικήν 

20 μέν δόξαν συνενήνεκτο μάχη, καί τοϋ Πλάτωνος έλεγχος κατε- 
σκευάζετο είρηκότος “Επείπερ έγένεσθε, άθάνατοι μέν ούκ έστε 
ούδέ άλυτοι πάμπαν, οϋτε γεμήνλυθήσεσθε ούόέ τενξεσθε θανά
του μοίρης τής έμής βουλήσεως ίσχυροτέρου δεσμοί7 λαχόντες”. 
Καί όμένμάρτυς τό πλατωνικόν όιελέγχων σόφισμα, έπιδείκνυσι 

25 τόν Πλάτωνα τόν τε δημιουργόν είσάγοντα τάναντία λέγοντα 
έαυτώ, καί ειρμόν ακολουθίας ούόένα τοϊς είρημένοις άρμόζοντα' 
ή γάρ ανάγκη πάσα τό γενητόν φθαρτόν είναι κατά τόνπρότερον 
όρον, ή ψεύόεσθαι λέγοντα ττάν τό γενόμενον φθαρτόν είναι. Ό  
δέ Γόβαρος τόν έλληνικόν έλεγχον είς άνατροττήν έκ βιάζεται 

30 χρήσθαι τοϋ φρονήματος τοϋ έκκλησιαστικοϋ. *
Τά τοίνυν είρημένα κεφάλαια όιπλαις καί άντικειμέναις χρή

12. Τό χριοτύνθετο τοΰ ανθρώπου πού υποστήριζε ό ’Απ. Μακράκης καί κατα
δίκασε ή Εκκλησία. 13. ’ΑπότόνΤίμαιο.
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μα* και τό άντιθετο, δεν ήταν πρόσκαιρη, αλλά ηταν ψυχή άθάνατη. 
-'Οτι δεν ήταν οΰτε ψυχη οΰτε πρόσκαιρη, άλλά νους, έπειδή ό άν
θρωπος άποτελειται άπό τρία μέρη, νοϋ καί ψυχή καί σώμα12* κι 
αντίθετα, δτι ή πνοή πού έμφύσησε ό Θεός δέν ήταν κανένα άπό 
αύτά πού είπαμε, άλλά τό άγιο Πνεύμα, καί αύτό δέν ήταν ψυχή 
ούτε νους, άλλ5 είχε δημιουργήσει τήν ψυχή.

- 'Οτι ή γη καί τό νερό καί τά άλλα δύο στοιχεία μεταβάλλονται 
στούς καρπούς καί στά φυτά, καί ή τροφή σέ σάρκα καί νεύρα καί τά 
λοιπά μέρη τού σώματος· καί τό άντιθετο, δτι δέν μεταβάλλεται ή γη 
στά φυτά καί τούς καρπούς, ούτε ή τροφή γίνεται τό δικό μας σώμα. 
-'Οτι μετά τό θάνατο ή ψυχή ούτε άπό τό σώμα χωρίζεται ούτε άπό 
τον τάφο* καί τό άντιθετο, δτι δέν παραμένει ή ψυχή ούτε στο σώμα 
ούτε στον τάφο. Στο σημείο αύτό ό Γόβαρος ενώ ειχε στη διάθεσή 
του άμέτρητες μαρτυρίες, παρέθεσε τις μαρτυρίες μόνο τού Σεβη- 
ριανοϋ Γαβάλων καί τού Ειρηναίου. -Ό τι κάθε τί πού γεννιέται 
είναι φθαρτό καί θνητό καί μόνο μέ τη θέληση τού Θεού παραμένει 
άδιάλυτο καί άφθαρτο* καί τό άντιθετο, δτι αύτό πού είναι άπό τή 
φύση του φθαρτό δέν μπορει νά είναι άφθαρτο μέ τή θέληση τού 
Θεού. Όποιος ύποστηρίζει αύτη τήν άποψη διδάσκει άντίθετα πρός 
τόν εαυτό του καί άποδίδει άδυναμία στο Δημιουργό. Μαρτυρία γι5 
αύτή τη γνώμη παραθέτει άπό τόν μάρτυρα Ιουστίνο. Αύτός όμως 
πολέμησε την Ελληνική άποψη καί έλεγξε τόν Πλάτωνα, πού είχε 
πει* “’Αφού γεννηθήκατε, δέν είστε άθάνατοι ούτε άδιάλυτοι γενικά, 
άλλ’ ούτε θά διαλυθείτε, ούτε θά σάς βρει ή μοίρα τού θανάτου, 
έπειδή σάς έλαχε νόμος ισχυρότερος άπό τή βούλησή μου”13. Καί ό 
μάρτυρας ελέγχοντας τό Πλατωνικό σόφισμα, παρουσιάζει τόν Πλά
τωνα καί τόν Δημιουργό νά εισάγει ότι λέγει τ* άντίθετα μέ τόν εαυ
τό του, άλλά καί τά λεγόμενό του νά μήν έχουν κανένα ειρμό καί 
άκολουθία. Γιατί ή κατ’ άπόλυτη άνάγκη ό,τι γεννιέται είναι φθαρτό 
σύμφωνα μέ τόν προηγούμενο ορισμό, ή ψεύδεται λέγοντας ότι 
κάθετι πού γεννιέται είναι φθαρτό. Ό  Γόβαρος όμως εκβιάζει τόν 
Ελληνικό έλεγχο χρησιμοποιώντας τον γιά ανατροπή τού Εκκλη
σιαστικού φρονήματος.

Τά προηγούμενα λοιπόν κεφάλαια άφού τά άπέδειξε, όπως νόμι-



σεσιν, ώςένόμιζε, κατασκενάζων, έπι τάμονομερή πάλινμεταβαί
νει. Καί ττρώτον μέν φησιν, δπερέοτι τής όλης συντάξεως η'καί λ ' 
κεφάλαιον, όπως έόόξασε περί τής τοϋ Κυρίου ήμών ένανθρωπή- 
σεωςό έν άγίοις Ευστάθιος, ό τής Ά  ντιοχείας άρχιερωσννης ττρο- 

5 εόρεύσας έφεξής όέ όπως ό άγιώτατος Κύριλλος, ό τής \Αλεξάν
δρειάς άρχιερεύς καί όπως ένόησαν ο ί τής Εκκλησίας διδάσκα
λοι τό' «Περί δέ τής ή μέρας έκείνης καί τής ώρας ούδείς οίδεν, ού
δέ ο ί άγγελοι, ούδέ ό Υιός, είμή ό Πατήρ», καί όπως τοϋτο Σεβή- 
ροςένόησε

J0 Ταϋτα μονομερώς διελθών τά κεφάλαια μεταβαίνει πάλιν έπι 
την διπλήν προκομιδήν τών χρήσεων, καί ττοιεϊται κεφάλαιον β  
καί μ', ότι ό Κύριος ήμών Ίησοϋςό Χριστός έγαλακτοτροφήθη έκ 
τής Θεοτόκου Μαρίας, καί ότι ούκ έγαλακτοτροφήθη. -  Οτι τό, 
«Ο δέ μικρότερος έν τη βασιλείς τών ούρανών μείζων έστιν Ί-

J5 ωάννου τοϋ Βαπτιστοϋ», περί έαυτοϋ είπεν ό Σωτήρ- καί ότι ού 
περί έαυτοϋ, άλλά περί Ίωάννου τοϋ εύαγγελιστοϋ. -  Οτι ό Κύρι
ος ήμών Ίησοϋς ό Χριστός λ ' ένιαυτών ύπάρχων έστανρώθη- καί 
ότι ού λ', αλλά γ'κα ί λ ' καί ότι ούγ'κα ί λ', άλλά μ'· καί ότι οϋτε λ ' 
έτών οϋτε μ'μόνον, άλλά καί πλέον, ού πόλυ τών ν άφεστηκώς.

20 *Οτι ένω καιρώ παρέδωκε τοΐςμαθηταις ό Κύριος τό τής καινής 
διαθήκης μυστήριον, τό νομικόν έφαγε πάσχα' καί ότι ούκ έφαγε 
τηνικαϋτα τό νομικόν πάσχα. -Ό τι ό χαλκοϋς όφις, ον νψωσεν έν 
τη έρήμω ό Μωσής τύττος ήν τοϋ Αεσττότου, καί ότι ούχί τύπος 
άλλά άντίτυπος.

25 -  Οτι ό τό ώτίον άποκόψας τοϋ δούλου τοϋ άχιερέως Θωμάς 
ήν' καί ότι ούχί Θωμάς ήν, άλλά Πέτρος. αΟτι κατά τον καιρόν 
τοϋ πάθους ή Θεότης έχωρίσθη τοϋ σώματος τοϋ Χριστοϋ' καί ότι 
οϋτε τής ψυχής οϋτε τοϋ σώματος ή Θεότης έχωρίσθη. -  Ό τι λύ- 
τρον άντί τοϋ κατεχομένου άνθρώπου τώ έχθρφ τό οίκεϊον ό Σω-

30 τήρ έδωκεν αίμα, τοϋ έχθροϋ τοϋτο αίρησαμένου' καί τό άντικεί- 
μενον, ώς ούχί τώ έχθρφ, άλλά τώ Θεώ καί Πατρί προσήνεγκε 
τοϋτο. -  Οτι κρεΐσσον καί θαυμασιώτερον τής έν τώ όρει μετα-

^80 ΦΩΤΙΟΥ, ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ ΚΩΝ/ΠΟΛΕΩΣ

14. Μάρκ. 13,32. 15. Λουκά 7,28.



ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ "Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 232 381

ζε, με διπλές ανατιθέμενες μαρτυρίες, μεταβαίνει πάλι στά μονομερή. 
Καί πρώτα λέγει, πράγμα πού εκτίθεται στο τριακοστό όγδοο κεφά
λαιο της όλης συγγραφής, τί πίστεψε γιά την ενανθρώπηση του Κυ
ρίου μας ό άγιος Εύστάθιος, ό πρόεδρος του άρχιερατικού θρόνου 
της ’Αντιόχειας, και στη συνέχεια πώς ό άγιότατος άρχιερέας της 
’Αλεξάνδρειας Κύριλλος, καί πώς ένόησαν οί διδάσκαλοι της Ε κ
κλησίας τό χωρίο* «Γιά την ημέρα εκείνη καί την ώρα δεν γνώριζα 
κανένας, ούτε οί άγγελοι ούτε ό Υιός, παρά μόνο ό Πατέρας»14, καί 
πώς ένόησε αύτό ό Σεβήρος.

Αύτά τά κεφάλαια άφοϋ τά έξέθεσε με τις γνώμες της μιάς πλευ
ράς, μεταβαίνει πάλι στη διπλή χρήση τών μαρτυριών καί άφιερώνει 
τό τεσσαρακοστό δεύτερο κεφάλαιο στο ότι ό Κύριός μας ’Ιησούς 
Χριστός γαλουχήθηκε άπό τη Θεοτόκο Μαρία, καί ότι δεν γαλουχή- 
θηκε άπό αύτή.-Ότι τό, «Ό μικρότερος στη βασιλεία τών ούρανών 
είναι μεγαλύτερος άπό τον ’Ιωάννη τον Βαπαστή»15, τό είπε ό Χρι
στός γιά τον εαυτό του, καί ότι δεν τό είπε γιά τον εαυτό του, αλλά 
γιά τον ’Ιωάννη τον Εύαγγελιστή. -  Ό τ ι ό Κύριός μας ’Ιησούς 
Χριστός σταυρώθηκε σε ηλικία τριάντα ετών, καί ότι δε σταυρώθηκε 
τριάντα, άλλά τριάντα τριών ετών* καί ότι όχι τριάντα τριών ετών 
άλλά σαράντα* καί ότι ούτε τριάντα ούτε μόνο σαράντα, άλλά καί 
περισσότερο, πού δεν άπέχει πολύ άπό τά πενήντα. -Ό τι τον καιρό 
πού ό Κύριος παρέδωσε στούς μαθητές του τό μυστήριο της Καινής 
Διαθήκης, έφαγε τό Πάσχα τού νόμου* καί ότι δεν έφαγε τότε τό 
Πάσχα τού νόμου. -Ό τι τό χάλκινο φίδι πού ύψωσε ό Μωυσης στην 
έρημο ήταν τύπος τού Κυρίου* καί ότι δεν ήταν τύπος, άλλά άντίτυ- 
πος.

-  Ότι εκείνος πού έκοψε τό αύτί τού δούλου τού άρχιερέα ήταν ό 
Θωμάς* καί ότι δεν ήταν ό Θωμάς, άλλά ό Πέτρος. -  'Ότι κατά τον 
καιρό τού πάθους ή θεότητα χωρίσθηκε άπό τό σώμα τού Χριστού, 
καί τό άντίθετο, ότι ή θεότητα ούτε άπό την ψυχή ούτε άπό τό σώμα 
χωρίσθηκε. -Ό τι ό Σωτήρας έδωσε στον εχθρό γιά τον αιχμαλωτι
σμένο άνθρωπο τό αίμα του, πού τού τό ζήτησε ό εχθρός* καί τό άντί
θετο, δεν τό πρόσφερε αύτό στον εχθρό, άλλά στον Θεό καί Πατέρα 
του. -Ό τι ό Χριστός αναστήθηκε κατά τρόπο άνώτερο καί θαύμα-
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μορφώσεως άνέστη ό Χριστός' και ότι ού μετεστοιχείωσεν άνα- 
στάς τό σώμα πρός δόξαν την αύτω κεχρεωστημένην, αλλά τοιοϋ- 
τον εδειξεν οίον ήν και προ τοϋ θανάτου. Kai τοϋτομένλέγει Κύ
ριλλος, τό όέ άντίθετον ό Αλεξάνδρειάς Διονύσιος. -Ό τι έν τη 

5 όωδεκάτη τοϋ πρώτου μηνόςήλειψε τον Κύριον ή Μαρίαμύρω έν 
οικία Σίμωνος τοϋλεπροϋ, έν όέ τη γ ' τό μυστικόν όεΐπνον ό Κύρι
ος παραόίόωσι τοΐςμαθηταϊς, ένόέ τη ιδ'τό σωτήριον ύπέστη πά
θος, ένόέ τη ιε'έκ νεκρών άνέστη και τη ι άνελήφθη' ή ούχ οϋτως, 
άλλά τη μέν ιό' τό μυστικόν έφαγε όεΐπνον, τη όέ ιε' έσταυρώθη, 

ίο άνέστη όέ τη r  ή ότι ουδέ τοϋτο, άλλ3 ότι τριήμερος μέν και έν τη 
Κυριακή γέγονεν ή τοϋ Κυρίου άνάστασις καί μετά μ ' ημέρας 
άνελήφθη. 'Ό τι από της έσπέρας τής ε', ότε τό μυστικόν όεΐπνον ό 
Κύριος παρεόίόου τοΐς μαθηταϊς, τότε τό σώμα αύτοϋ έτέθυτο.

Μέχρι μέν οϋν τούτων περί των κοινών της 3Εκκλησίας δο- 
15 γμάτων τε και ζητημάτων μικροϋ διά πάντων τών κεφαλαίων 

έποιεΐτο τον λόγον, τα πλεΐστ*αμέν όι άντικειμένων χρήσεων έκά- 
τερονμέρος της άντιθέσεως έπικουρών, ολίγα όέ και μονομερέσι 
μαρτυρίαις έπιδεδαιών. Εντεϋθεν όέ περί τινων ίδικών κεφαλαί
ων τον αριθμόν όκτωκαίόεκα διαλαμβάνει, οίον τίνας είχεν νπο- 

20 λήψειςΣεβήρος περί τών τής ’Εκκλησίας οσίωνμυσταγωγών, και 
όπως διετέθη ττρός τά είρημένα παρά Κυρίλλου και Ίωάννου έν 
τη πρός Θωμάν τον έπίσκοπον Γερμανικείας, καί ότι τώ έν άγίοις 
Γρηγορίω, τώ έπισκόπψ Νύσσης, τά είρημένα περί άποκαταστά- 
σεως ούκ άποδέχεται, ου μήν άλλ3 ούόέ Παπίαν τον Ίεραπόλεως 

25 έπίσκοπον καί μάρτυρα, ούόέ Ειρηναίον τον όσιον έπίσκοπον 
Λουγόούνων, έν οϊςλέγουσιν αισθητών τινων δρωμάτων άπόλαυ- 
σιν είναι τήν τών ούρανών βασιλείαν.

- Οτι Βασίλειος ό έν άγίοις τον έν άγίοις Διονύσιον ’Αλεξάν
δρειάς ούκ ένπολλοϊς αποδέχεται, μάλιστα όέέν οϊς τό Άρειανών 

30 έθνος έπερείόεται. ’Απολογείται όέ υπέρ αύτοϋ ώς ούκ άσεβεϊ 
γνώμη, μάχη όέ τη πρός Σαβέλλιον εις τήν αντίθετον κατά τούς 
λόγους ττεριτραπηναι δυΰφημίαν. Ού μήν άλλά καί περί τοϋ Πνεύ-



στότερο άπό τη μεταμόρφωσή του στο όρος, καί δτι μέ την άνάστασή 
του δεν μεταστοιχείωσε τό σώμα στη δόξα πού του όφειλόταν, άλλά 
τό έδειξε τέτοιο όπως ήταν πριν άπό τό θάνατό του. Κι αυτή βέβαια 
είναι ή γνώμη τού Κυρίλλου, ό Διονύσιος ’Αλεξανδρείας δμως λέγει 
τό αντίθετο.

-'Οτι ή Μαρία άλειψε τον Κύριο μέ μύρο στις δώδεκα τού πρώ
του μήνα στο σπίτι τού Σίμωνα τού λεπρού και στις δεκατρείς παρέ
δωσε ό Κύριος τό μυστικό δείπνο στους μαθητές του, στις δεκατέσσε- 
ρες επαθε τό σωτήριο πάθος του, στις δεκαπέντε άναστήθηκε άπό 
τούς νεκρούς, καί στις δέξα έξι έγινε ή άνάληψή του* ή δεν έγινε έτσι, 
άλλά στις δεκατέσερες έφαγε τό μυστικό δείπνο, στις δεκαπέντε 
σταυρώθηκε, καί στις δεκαέξι άναστήθηκε* ή δεν έγινε ούτε έτσι, 
άλλά ή άνάστασή τού Κυρίου έγινε την Κυριακή, τρίτη ήμερα, καί ή 
άνάληψη έπειτα άπό σαράντα ήμερες. 'Ότι άπό την εσπέρα πέντε 
τού μηνός, δταν ό Κύριος παρέδιδε στούς μαθητές του τό μυστικό 
δείπνο, τότε θυσίασε τό σώμα του.

Ώ ς έδώ λοιπόν σέ δλα σχεδόν τά κεφάλαια έκανε λόγο γιά τά 
κοινά δόγματα καί τά ζητήματα της Εκκλησίας, πραγματευόμενος 
κατά τό πλεΐστον κάθε μέρος με άντιθετικές μαρτυρίες, λίγα δμως 
έπιβεβαιώνοντάς τα με μαρτυρίες της μιας πλευράς. Στή συνέχεια 
άναφέρεται σε κάποια ειδικά κεφάλαια, δέκα οχτώ συνολικά* λόγου 
χάρη τί ιδέες είχε ό Σεβήρος γιά τούς δσιους διδασκάλους της 
Εκκλησίας, καί ποιά θέση έλαβε σ’ αυτά πού είπαν ό Κύριλλος καί ό 
Ιωάννης στην έπιστολή πρός τον επίσκοπο Γερμανικείας Θωμά, καί 
δτι δεν δέχεται όσα είπε ό άγιος Γρηγόριος ό έπίσκοπος Νύσσης γιά 
τήν άποκατάσταση, καί βέβαια οΰτε τον Παπία, τον έπίσκοπο Ίε- 
ραπόλεως καί μάρτυρα, οΰτε τον Ειρηναίο, τον όσιο έπίσκοπο Λου- 
γδούνων, γι’ αυτά πού διδάσκουν ότι ή βασιλεία τών ουρανών είναι 
ή άπόλαυση κάποιων υλικών τροφών.

-"Οτι ό άγιος Βασίλειος δέν άποδέχεται σέ πολλά τον άγιο 
Διονύσιο ’Αλεξανδρείας, καί κυρίως αυτά όπου στηρίζεται ή παρά
ταξη τών ’Αρειανών. Τον υπερασπίζεται δμως με τή δικαιολογία δτι 
δέν παρασύρθηκε στην άντίθετη δυσφήμηση με λόγους άπό άσεβη 
πεποίθηση, άλλά πολεμώντας τον Σαβέλλιο. ’Αλλά καί γιά τό άγιο
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ματος ούκ εναγείς αυτόν άφεϊναι φωνάς. 'Αλλά καί όμέγας \'Α
θανάσιος τον αύτοϋ άνδρός Διοιη>σίον νπεραπολογεϊναι■ “Τά 
γάρ Ά ρε ίου”, φησί, “Διονύσιος οντε έφρόνησέποτε, οντε ήγνόη- 
σε την αλήθειαν οντε γάρ ύφ3 ετέρων έπισκόπων έτι άσεδεία κα- 

5 τεγνώσθη, οϋτε τάς άρειανικάς φωνάς έφθέγγετο ώς δογματί- 
ζων”. Ά λλά καί Θεοδώρητος τούς αύτούς ύπέρ τοϋ είρημένου 
Διονυσίου λογισμούς όποόίόωσιν. - νΕτι μήν παρατίθησι μαρτυ
ρίας καί δπως μέν όιετέθη Θεόφιλος καί ή σύν αύτω σύνοδος 
πρός τον έν άγίοις3Ιωάννη ν τον Χρυσόστομον, καί τωίας εσχε δό- 

ιο ξας Ά  ττικός καί Κύριλλος περί τοϋ αύτοϋ άγιωτάτου 3Ιωάννου 
Κωνσταντινουπόλεως, και οϊας εσχεν ύπολήψεις ό εύλαδέστατος 
'Ισίδωρος ό  τοϋ Πηλουσίου περί Θεοφίλου καί Κυρίλλου των Ά  - 
λεξανδρείας ιεραρχών καί περί τοϋ έν άγίοις 3Ιωάννου τοϋ Χρυ
σοστόμου, ώς τούς μέν ένεκα της πρός τον Χρυσόστομον άπεχθεί- 

15 ας έκόκιζε, τον δε έπήνει τε καί έθαύμαζεν.
-  Οτι Σεδήρος τον έν άγίοις Ισίδωρον μέμψασθαι μέν όρμη- 

θείς, ούκ έχουν δέ δθεν, φήμην αύτω περιπλάττει Ώριγενιασμοϋ, εί 
καί ταύτην αυτός πάλιν άποσκευάζεται δ ί έαντοϋ, ύπό τής αλή
θειας νικώμενος Ετι δέ ττοίας ύπολήψεις εσχεν Ίττπόλντος καί 

20 Έπιφάνιος περί Νικολάον τον ενός των ζ  διακόνων, καί δτι ίσχυ- 
ρώς αύτοϋ καταγινώσκονσιν. Ιγνάτιος μέντοι ό  θεοφόρος καί 
ΚλήμηςόΣτρωματενςκαί Εύσέδιος όΠαμφίλον καί Θεοδώρητος 
ό  Κύρον την μέν Νικολαϊτών καταγινώσκονσιν αίρεσιν, τον δέ Νι
κόλαον μή τοιοϋτον είναι άποφαίνονται -  Οτι Ίππόλντος καί Εί- 

25 ρηναΐος την πρός Έδραίονς έπιστολήν Παύλον ούκ έκείνον είναι 
φασι, Κλήμηςμέντοι καί Εύσέδιος καί πολύς άλλος των θεοφόρων 
Πατέρων όμιλος ταΐς άλλαις σνναριθμοϋσι ταύτην έπιστολαΐς, καί 
φασιν αύτήν έκ τής Έδράϊδος μεταφράσαι τον είρημένον Κλή- 
μεντα. —“Οτι Ώριγένην καί Θεόγνωστον ό  τε μέγας3Αθανάσιος ό  

30 Αλεξάνδρειάς έν πολλοΐς άπεδέχετο λόγοις και Τίτος ό  Βόστρων, 
καί ό  Θεολόγος Γρηγόριος έν έπιστολαΐς φιλόκαλον αυτόν λέγει, 
καί ό  Νύσσης δέ ενφήμως εις μνήμην άγει. 'Αλλά και Διονύσιος ό  
'Αλεξανδρείας πρός αύτον έκεϊνον γράφων, έτι δέ καί μετά θά-
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Πνεύμα δεν διατύπωσε ορθές απόψεις. -  ’Αλλά καί ό μέγας ’Αθα
νάσιος υπερασπίζεται τον ϊδιο Διονύσιο λέγοντας* “Τις άπόψεις του 
Άρείου οΰτε τις δέχθηκε ό Διονύσιος οΰτε άγνόησε την άλήθεια* 
γιατί οΰτε άπό άλλους έπισκόπους κατηγορήθηκε γιά άσέβεια, οΰτε 
κήρυττε τις άπόψεις του Άρείου ώς δόγματα.5Αλλά καί ό Θεοδώ
ρητος διατυπώνει τις ϊδιες σκέψεις γιά τον άναφερόμενο Διονύσιο. 
-Ακόμα παραθέτει μαρτυρίες καί γιά τό ποιά θέση πήρε ό Θεόφιλος 
καί ή σύνοδος πού συγκάλεσε έναντι του άγιου Ιωάννη του Χρυ
σοστόμου, ποιές γνώμες είχε ό Αττικός καί ό Κύριλλος γιά τον ίδιο 
τον άγιότατο επίσκοπο Κωνσταντινουπόλεως ’Ιωάννη, καί τί ιδέες 
είχε ό ευλαβέστατος επίσκοπος Πηλουσίσυ ’Ισίδωρος γιά τον Θεόφι
λο καί τον Κύριλλο, τούς ιεράρχες της Αλεξάνδρειας, καί γιά τον 
άγιο ’Ιωάννη τον Χρυσόστομο, ό όποιος κατηγορούσε αυτούς γιά τό 
μίσος τους εναντίον του Χρυσοστόμου, ενώ έκεινον τον επαινούσε 
καί τον θαύμαζε.

-Ό τι ό Σεβήρος, θέλοντας νά κατηγορήσει τον άγιο ’Ισίδωρο, 
μη βρίσκοντας όμως αιτία, πλάθει γι’ αυτόν διάδοση γιά Ώριγενι- 
σμό, άν καί ό ίδιος πάλι τήν άρνεΐται νικημένος άπό την άλήθεια. 
-Ακόμα λέγει καί ποιές γνώμες είχε ό Ιππόλυτος καί ό ’Επιφάνιος 
γιά τον Νικόλαο, τον ενα άπό τούς έπτά διακόνους, καί ότι τον κα
ταδικάζουν έντονα* άλλά ό ’Ιγνάτιος ό θεοφόρος καί ό Κλήμης ό 
στρωματεύς καί ό Ευσέβιος ό Παμφίλσυ καί ό Θεοδώρητος ό Κύρσυ, 
ενώ καταδικάζουν τήν αίρεση των Νικολαϊτών, διατυπώνουν όμως 
τή γνώμη ότι ό Νικόλαος δεν εχει τέτοια φρονήματα. -  'Ότι ό 'Ιππό
λυτος καί ό Ειρηναίος λένε ότι ή επιστολή του Παύλου πρός Εβραί
ους δεν είναι δική του, ό Κλήμης όμως καί ό Ευσέβιος καί πολύ άλλο 
πλήθος των θεοφόρων Πατέρων τήν συναριθμσϋν μαζί μέ τις άλλες 
επιστολές καί λένε ότι τή μετέφρασε άπό τό 'Εβραϊκά ό Κλήμης πού 
άναφέραμε. -Ό τι τον ’Ωριγένη καί τον Θεόγνωστο καί ό μέγας 
Αθανάσιος Αλεξάνδρειάς τον άποδεχόταν σε πολλούς λόγους του, 
καί ό Τίτος ό επίσκοπος Βόστρων, καί ό Θεολόγος Γρηγόριος σε επι
στολές του τον άπσκαλεΐ φιλόκαλο, καί ό Γρηγόριος ό Νύσσης τον 
μνημονεύει με επαίνους. Άλλά καί ό Διονύσιος ό Αλεξάνδρειάς 
γράφοντας στόν ίδιο εκείνο, καί ακόμα γράφοντας μετά τό θάνατο



νατον έκείνου πρός Θεότεκνον τον τής Καισαρείας επίσκοπον 
γράφων, δι επαίνων τον 3Ωριγένην άγει. Και \'Αλέξανδρος ό  Ύε- 
ραπόλεως έπίσκοττος και μάρτυς, πρός τον αυτόν3Ωριγένην γρά
φων; λίαν οίκειοϋται τον άνδρα τοϊςλόγοις -Ό τ ι Θεόφιλοςμέν 

5 και 3Επιφάνιος λίαν έκτρέπονται τον 3Ωριγένην. -Τίνας υπολή
ψεις είχεν ό  άγιώτατος Ίππόλ ντος περί τής τών Μοντανιστών αί- 
ρέσεως και τίνας ό εν άγίοις τής Νύσσης Γρηγόριος.

Τά μέν ούν μερικώτερα τών κεφαλαίων έν τούτοις. Πάλιν δέ 
έπ ί τι κοινότερονμεταβαίνει, και παρατίθησι χρήσεις, ότι παντός 

10 τεθνεώτος ψυχή ώφελεΐταιμέγιστα διά τών υπέρ αύτοϋ έπιτελου- 
μένων ευχών καί προσφορών καί ελεημοσυνών, καί εκ τοϋ άντι- 
κειμένου, ότι ούχοϋτω.

Τον μέν οΰν Γόβαρον μέχρι τούτων τών κεφαλαίων τον πόνον 
ευρομεν άναδεξάμενον.

15 ΣΑΓ.
Γερμανοϋ, πατριάρχον Κωνσταντινουπόλεως, βίβλος.
Ά  νεγνώσθη βιβλίον τον έν άγίοις Γερμανόν φέρον συγγρα

φέα; όςμετά τό Κυζίκου χειροτονηθήναι, Κωνσταντινουπόλεως 
έχρημάτισεν όρχιερεύς Ά  νταποδοτικός δέ ή Ά  νόθευτος τήν έπι- 

20 γραφήν έχει, ό  ίσον αν εϊη Περί τής άνοθεύτου τών βεβιωμένων 
άνθρώποις άνταποδόσεως. Τής μέν οΰν έπιγραφής ή επαγγελία 
τοιαύτη, αγωνίζεται δέ ό λόγος τον έν άγίοις τής Νύσσης Γρηγό- 
ριον καί τά τούτου συγγράμματα τής Ώριγενείου παρασχεΐν έλεύ- 
θερα λώβης. Καί γάρ οϊς τοϋ δαιμονίου φύλου καί τών εις κόλα- 

25 σιν άτελεύτητον παραπεμπομένων ανθρώπων ή λήρος άποκατά- 
στασις φίλον, ουτοι δη, άτε τον άνδρα ύψηλόν τε τοϊςδόγμασι καί 
πολύν τοΐς τών λόγων ρενμασιν είδότες καίλαμπράν τής εύσεβεί- 
ας τήν ύπόληψιν εις πάντας ανθρώπους περιηχηθείσαν όρώντες 
έπεβάλοντο παρενεΐραι τοϊς έκείνου φωτιστικοϊς καί σωτηρίοις 

30 λόγοις τά ζοφώδη καί ολέθρια τής 3Ωριγένους όνειρώξεως άμ- 
βλωθρίδια, τη τοϋ άνδρός περιωνύμω άρετη τε καί γνώσει τήν αι
ρετική ν ύποβαλεΐν λαθραίως διανοηθέντες άττόνοιαν. Δ ιό τοϋτο 
μέν προσθήκαις νόθοις, τοϋτο δέ καί διαστροφή τών ορθών λογι-
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έκείνου στον έπίσκοπο Καισαρείας Θεότεκνο, περιβάλλει μέ επαί
νους τον ’Ωριγένη. Καί ό έπίσκοπος Ίεραπόλεως και μάρτυρας ’Αλέ
ξανδρος γράφοντας στον ϊδιο ’Ωριγένη, διατυπώνει τούς λόγους του 
μέ πολλή οικειότητα. -'Οτι ό Θεόφιλος καί ό ’Επιφάνιος άποστρέφο- 
νταν πολύ τον ’Ωριγένη. -Ποιές γνώμες ειχε ό άγιότατος 'Ιππόλυτος 
γιά τήν αίρεση τών Μοντανιστών καί ποιές ό άγιος Γρηγόριος Νύσ-

Αυτά λοιπόν είναι τά μερικώτερα κεφάλαια. Πάλι δμως μεταβαί
νει σέ κάτι πιο κοινού ενδιαφέροντος καί παραθέτει μαρτυρίες γιά τό 
δτι κάθε νεκρού ψυχή ώφελεΐται πάρα πολύ άπό τις προσευχές καί 
τις προσφορές καί τις ελεημοσύνες πού γίνονται γι’ αύτάν, καί τό 
άντίθετο, δτι δέν είναι έτσι.

Μέ αυτά λοιπόν τά κεφάλαια βρήκαμε δτι ό Γόβαρης τελειώνει 
τό πόνημά του.

233.
Βίβλος Γερμανού, πατριάρχη Κωνσταντινουπόλεως.

Διαβάσαμε βιβλίο πού έφερε συγγραφέα του τον άγιο Γερμανό, 
ό όποιος μετά τή χειροτονία του σέ έπίσκοπο Κυζίκου χρημάτισε 
άρχιερέας Κωνσταντινουπόλεως* τό βιβλίο έπιγράφεται, “’Ανταπο
δοτικός ή άνόθευτος”, πού μπορά νά άποδοθεϊ ισοδύναμα, Περί της 
άνόθευτης άνταπόδοσης τών πράξεων τών άνθρώπων. Αυτό βέβαια 
υπόσχεται ή επιγραφή, ό λόγος δμως επιχειρεί νά παραδώσει έλεύθε- 
ρα άπό τήν ’Ωριγενική νόσο τον άγιο Γρηγόριο Νύσσης καί τά συγ- 
γράμματά του. Γιατί αυτοί πού άρέσκονται μέ τή φλύαρη άποκατά- 
σταση τών δαιμονικών ταγμάτων καί τών άνθρώπων πού παραπέ- 
μπσνται σέ δίχως τέλος κόλαση, αυτοί λοιπόν, έπειδή γνωρίζουν δτι 
ό Γρηγόριος διαθέτει υψηλή γνώση καί μεγάλη ευροια λόγων, καί 
βλέποντας τή λαμπρή υπόληψη της ευσέβειας του νά έχει γίνει περι
λάλητη σέ όλους τούς ανθρώπους, θέλησαν νά παρεμβάλλουν στούς 
φωτιστικούς καί σωτήριους λόγους έκείνου τά σκοτεινά καί ολέθρια 
εξαμβλώματα της Ώριγενικης ονειροφαντασίας, κάνοντας τή σκέψη 
“νά υποβάλουν λαθραία τήν αιρετική άνοησία στην περιώνυμη άρετη 
καί γνώση ταυ άγιου. Γι’ αυτό, άπό τη μιά μέ νόθες προσθήκες κι άπό
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σμών βεβιασμένη, πολλά των άμωμήτων έκείνου συνταγμάτων 
κατακιβόηλεύειν έπειράθησαν. K aff ών Γερμανός, ό  τής εύσεβεί- 
ας συνήγορος, οξύ της αλήθειας έπαφε'ις το ξίφος καί νεκρούς τη 
πληγή λιπών τούς πολεμίους, νικηφόρον και πρωταγωνιστήν τον 

5 καθ' ου τάς έπιβουλάς ή αιρετική φάλαγξ έρραόιούργει και κατε- 
σκεύαζε παρεστήσατο. Έ στιμέν οΰν ό  άνήρ έν τω παρόντι λόγω 
καθαρός τε καί όιειόής καί τάς έν όνόμασι τροπάς εύστόχως υπο
βαλλόμενος, καί τήν μέν φράσιν ήόννων, ούχ ύφελκόμενος όέ 
πρός ψυχρότητα· γενναίος μέν έπιβαλεΐν τή προθέσει, όμοιος όέ 

10 όιελθεΐν τά αγωνίσματα, καί τοϋμέν άναγκαίουμηδέν έξωθεν πα- 
ρατελέκων, ούόέν όέ των όφειλόντων ρηθήναι παρορών, ο ντε ταϊς 
κατασκευαΐς ούτε τοϊς έπιχειρήμασι ν ο ντε τοΐς ένθυμήμασιν. 
Ά λλ’ έστιν ώσπερ των ευσεβών όογμάτων κανών άπαρέγκλιτος, 
οΰτω καί τών, ε ϊ ης έθέλει λόγους γράφειν όυνατούς καί σαφείς 

15 καί χαρίεντας καί πνενματικήν όιόασκαλίαν προτιμώντας της 
έπιόείξεως, καλόν παράδειγμα καί άξιοζήλωτον.

Έπιρραπίζει μέν οΰν πρότερον τό αίρετικόν δόγμα, ό  τής 
άποκαταστάσεως τών δαιμόνων εις τό άρχαϊον καί τών έν άμαρτί- 
αις καταλυσάντων τον βίονμετά τινας ττοινάς ώρισμένας εις τον 

20 χορόν τών όικαίωνμετελθεΐν τερατεύεται.1Ελέγχει όέ τό μυθώδες 
τοϋτο όυσσέβημα πρώτον μέν έξ αυτών τών δεσποτικών φωνών, 
δεύτερον έκ τών άποστολικών κηρυγμάτων, οις καί προφητικάς 
έπισυνάπτει μαρτυρίας, τρανολογούσας ώσπερ αιώνιον τήν τών 
δικαίων άνεκλάλητον άπόλαυσιν, ουτω καί τήν τών αμαρτωλών 

25 άτελεντητόν τε καί ανυπόστατον κόλασιν. Ούκ έκ τών είρημένων 
δέμόνον χρήσεων τό αίρετικόν καί αλλόφυλον καταβάλλει φρύα
γμα; αλλά καί έξ άλλων ιερών άνόρών, ναι δή (τό κραταιότερον) 
καί έκ λογιών αύτοϋ έκείνου, όν κακομηχάνως ή αΐρεσις συνήγο
ρον λαβεϊν ήγωνίζετο. Δ ιά όή τούτων άπασών τών ίερολογιών τό 

30 μέν παθοποιόν καί ψνχρφθόρον πάσης έκκλησιαστικής χοροστα- 
σίας άπελαύνων άνεόείχθη μυθολόγημα, τό όέ τής ευσέβειας μι-
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την άλλη μέ βίαια διαστρέβλωση των ορθών λογισμών, άποπειράθη- 
καν νά παραχαράξουν πολλά άπό τά άψογα συγγράμματα εκείνου. 
Εναντίον αυτών στρέφοντας ό υπερασπιστής της ευσέβειας Γερμα
νός ακονισμένο τό ξίφος της άλήθείας κι άφήνοντας νεκρούς τούς 
εχθρούς άπό τό χτύπημα, παρουσίασε νικηφόρο καί πρωταγωνιστή 
εκείνον του οποίου χάλκευε καί τεχνουργοΰσε τις επιβουλές ή φά
λαγγα των αιρετικών. Είναι λοιπόν ό άνδρας στο λόγο του αυτόν κα
θαρός καί διαυγής καί χρησιμοποιεί εύστοχα τή μεταφορική σήμα- 

^σία τών ονομάτων, είναι γλυκύς στη φράση καί δεν σύρεται πρός την 
“ψυχρότητα, σταθερός καί δυνατός στο νά φέρει εις πέρας τό σκοπό 
του καί τό ϊδιο τέτοιος στο νά περάσει δλα τά αγωνίσματα* δεν εμπλέ
κει τίποτε άσχετο πρός τό αναγκαίο, συτε παραβλέπει κάτι άπό όσα 
πρέπει νά λεχθούν, συτε στις άποδείξεις ούτε στά έπιχειρήματα ούτε 
στούς συλλογισμούς. ’Αλλά όπως είναι κανόνας άπαρέγκλιτος τών 
ευσεβών δογμάτων, έτσι είναι καί καλό παράδειγμα καί άξιομίμητο 
γι5 αύτούς πού θέλουν νά γράφουν λόγους δυνατούς, πού διαθέτουν 
σαφήνεια καί χάρη καί προτιμούν την πνευματική διδασκαλία άπό 
την επίδειξη.

Εξαπολύει λοιπόν πρώτα τά πλήγματα εναντίον της αιρετικής 
δοξασίας, πού διδάσκει τό τερατώδες της άποκατάστασης τών δαι
μόνων στήν άρχαία κατάστασή τους, καί ότι όσοι τελείωσαν τή ζωή 
τους στήν άμαρτία έπειτα άπό ορισμένες ποινές θά έπανέλθουν στήν 
τάξη τών δικαίων. Καί ελέγχει τό παραμύθι αύτό τής άσέβειας 
πρώτα μέ τά ϊδια τά λόγια του Κυρίου, δεύτερον άπό τά κηρύγματα 
τών άποστόλων, στά όποια έπισυνάπτει καί προφητικές μαρτυρίες, 
πού διακηρύττουν περίλαμπρα ότι, όπως είναι αιώνια καί ανεκλάλη
τη ή άπόλαυση τών δικαίων, έτσι είναι καί ή κόλαση τών άμαρτωλών 
ατελεύτητη καί άδιάκοπη. Καί δεν καταβάλλει την αιρετική καί εί- 
δωλολατρική λύσσα μέ τις μαρτυρίες πού άναφέραμε, άλλά καί άπό 
ρήσεις άλλων ιερών άνδρών, καί βέβαια (τό πιο ισχυρό) καί άπό λό
για του ιδίου εκείνου, πού ή αίρεση αγωνιζόταν με άνεπίτρεπτα τε
χνάσματα νά τον πάρει συνήγορό της. Μέ όλες αυτές λοιπόν τις ιερές 
μαρτυρίες άποδείχθηκε ότι άπομακρύνει κάθε νοσογόνο καί ψυχο- 
φθόρο μυθολόγημα άπό όλον τον κλήρο της Εκκλησίας, καί ότι
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σοττόνηρον κρατύνων τε και άνυψών φρόνημα. Οντω όέ προόια- 
σκενάσας και κραταιωσόμενος τό τής αλήθειας οχύρωμα, εξ ον 
καταδαλεϊν ράον έμελλε τό πολέμιον, τά ρητά λοιπόν μετά ταϋτα 
τοϋ ιεροϋ προάγει πατρός, οϊς οι κακοί και πονηροί των όογμά- 

5 τωνκάττηλοι τον οίνον νόατι μιγνύντες κιδόηλεύειν αυτά, μάλλον 
όέ τά τής ’Εκκλησίας έμελέτησαν διδάγματα

Ταϋτα δη τά ιερά ρήματα προθείς, έαλωκότας επ’ αύτοφώρω 
τους ώριγενειαστάς οίς έκακούργουν έθριάμδενσε, τοϋτο μέν 
άπηρυθριασμέναις και άναισχύντοις προσθήκαις έπινοθεύοντας 

10 διελέγχων τά άνόθεντα, τοϋτο δέ και τό συνεχές ύφορωμένους τής 
προσθήκης, εκ ττολλής άλλης αύθαδείας τε και άπονοίας, πρός 
την αίρετικήν αυτών έπίνοιαν άποθρασυνθέντας έκβιάζεσθαι. 
Καί, ώς εττος είπεΐν, πάσης τούς τοϋ άνδρός άπηλλαγμένους πό
νους άποφαίνει αιρετικής τε επιβουλής καί συκοφαντίας άφορώ- 

15 σης εις άσέδειαν. Ή  δ’ άπαλλαγή καί τής κακουργίας ό  έλεγχος 
έκ τε τών προηγουμένων τοϋ κεκακονργημένον χωρίου καί τών 
επομένων κατασκευάζεται τε καί άνακαλύπτεται, καί έξ άλλων δέ 
τοϋ θεσπεοίου Γρηγορίου μυρίων λόγων, τό όρθόν διασωζόντων 
καί άνόθευτον. Καί ταϋτα καλώς άγωνισάμενος, καί ώςούκ άν τις 

20 άλλος άμεινον, εις σωτηρίους εύχάς καί δοξολογίας Θεοϋ άποπε- 
ρατοι τό φιλοπόνημα. Ο ίδέ λόγοι, οϋς ύπελθεϊν ένέδραις τό αλλό
φυλον έτεχνάσατο καί ό  παρά τής αλήθειας ταχθείς στρατηγός 
τής ληστρικής εφόδου κακών άπαθεϊς διεσώσατο, ό  τε Περί ψυ
χής έστι πρός την αδελφήν Μακρΐναν διάλογος, καί δή καί ό  Κα- 

25 τηχητικόςκαί ό  Περί τελείου βίου την είσήγησιν άναδεξάμενος.

ΣΛΑ\
Τοϋ άγιον Μεθοδίου, έκ τοϋ Περί άναστάσεωςλόγου.

Ά  νεγνώσθη τοϋ άγιου Μεθοδίου, έπισκόπου καίμάρτνρος 
έκ τοϋ Περί άναστάσεως λόγου, ου ή έκλογή τά υποκείμενα λέ- 

3ογει
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τονώνει καί υψώνει τό μισοπόνηρο φρόνημα της ευσέβειας. Άφσϋ 
έτσι προετοίμασε καί ένίσχυσε τό οχύρωμα της άλήθείας, άπό τό 
όποιο έμελλε νά καταβάλει ευκολότερα τον έχθρό, παραθέτει στο 
έξης έπειτα άπό αυτά τις ρήσεις του ίεροΰ Πατέρα, στις όποιες οί κα
κοί καί πονηροί κάπηλοι των δογμάτων, αναμιγνύοντας τό κρασί μέ 
νερό, μηχανεύθηκαν νά νοθεύσουν τις ρήσεις, ή καλύτερα τά διδάγ
ματα τη ς Εκκλησίας.

Προβάλλοντας λοιπόν αυτές τις ιερές μαρτυρίες, νίκησε θριαμ
βευτικά τούς Ώριγενικούς, συλλαμβάνονταςς επ’ αύτοφώρω στις κα- 
κουργίες τους, άπό τη μιά άποδεικνύοντας δτι νόθευαν τά άνόθευτα 
βάζοντας προσθήκες χωρίς νά κοκκινίζουν καί νά ντρέπονται, κι 
άπό την άλλη υποβλέποντας τη συνέχεια της προσθήκης μέ πολλή 
άλλη αυθάδεια καί άνοησία, νά τούς (/υρσυν εκβιαστικά μέ μεγάλο 
θράσος στο αιρετικό τους κατασκεύασμα. Καί, γιά νά τό πούμε έτσι, 
παρουσιάζει τούς μόχθους του ιερού Πατέρα άπαλλαγμένους άπό 
κάθε αιρετική έπιβουλή καί συκοφαντία πού κλίνει στήν άσέβεια. Ή  
άπαλλαγή καί ό έλεγχος της κακουργίας άποδεικνύεται καί άποκα- 
λύπτεται καί άπό τά προηγούμενα καί άπό τά έπόμενα τού κακοποι
ημένου χωρίου, άλλά καί άπό άλλους άμέτρητους λόγους τού θείου 
Γρηγορίσυ, πού διασώζουν τό ορθό καί άνόθευτο. Κι άφσύ διεξήγα- 
γε με επιτυχία τόν άγώνα αύτό, έτσι πού κανένας δεν θά τον έκανε 
καλύτερα, τελειώνει τό φιλοπόνημά του μέ προσευχή σωτηρίας καί 
δοξολογίας του Θεσϋ. Οί λόγοι, τούς οποίους οί αιρετικοί σοφίσθη- 
καν νά τούς συλλάβουν μέ ένέδρες, καί ό στρατηγός πού τάχθηκε 
άπό τήν άλήθεια καί τούς φύλαξε άπαθεις άπό τά κακά της ληστρι
κής έφόδου είναι καί ό Διάλογος περί ψυχής πρός τήν άδελφή του 
Μακρίνα, καί βέβαια καί ό Κατηχητικός καί αύτός πού περιέχει τήν 
εισήγηση Περί τελείου βίου.

234.
Του άγιου Μεθοδίου, άπό τόν λόγο περί άναστάσεως.

Διαβάσαμε τού άγίου Μεθοδίου, έπισκόπου καί μάρτυρα, άπό 
τό λόγο του Περί άναστάσεως, ή εκλογή άπό τόν όποιο λέγει τά άκό- 
λσυθα*



"Οτι ον δεσμόν φησι το σώμα της ψνχης είναι, ώ ς3Ωριγένης 
φετο, ουδέ δεσμωτίδας τάς ψυχάς παρά τοϋ προφήτου Ίερεμίον 
καλεϊσθαι διά το έν σώμασιν αν τάς τυγχάνειν. Ον γάρ έμποδίζειν 
τάς της ψυχής ένεργείας το σώμα τίθεται, σνμπεριάγεσθαι δέμάλ- 

5 λον τό σώμα καί σννεργεϊν ττρός ά ή ψυχή επιτρέπει. Άλλά πώς 
τό τοϋ Θεολόγου Γρηγορίου νοητέον καί άλλων ττολλών;

Οτι ’Ωριγένης δεσμόν τό σώμα έλεγε δεδόσθαι τη ψυχήμετά 
την τταράβασιν, πριν δε άσώματον αυτήν διοτενειν. Ά λλά καί 
τοϋτο τό σώμα, ο περικείμεθα, αίτιον είναι τών αμαρτιών' διά τοϋ- 

ιο το καί δεσμόν έλεγεν, ώςάπό τών αγαθών έργων κωλνειν δυνάμε- 
νον την ψυχήν.

βΌτι εί δεσμός έδόθη τό σώμα μετά την παράβασιν, ή τών κα
κών ή τών άγαθών έδόθη τη ψυχή. Τώνμέν ονν άγαθών άδύνα- 
τον ουδέ γάρ ιατρός ή τεχνιτών άλλος τώ άμαρτήσαντι δίδωσι 

15 φάρμακον ώστε πλέον έξαμαρτησαι, μη ότι γε Θεός. Λείπεται δη 
τών κακών. Άλλά μην όρώμεν ώς κ α ί άρχάς ό μέν Κάϊν περικεί
μενος τοϋτο τό σώμα έφόνενσεν, οι δ3 έφεξής ττρός ας άθεμιτουρ- 
γίας έξώκειλαν δηλον ουδέ τών κακών άρα δεσμός τό σώμα Ούδ3 
δλως άρα δεσμός, ούδ3 ύστερον αυτό ήμφιάσατο μετά την παρά- 

20 βασιν ή ψυχή.
βΌ τι άνθρωπος, φησί, λέγεται άληθέστατα κατά φύσιν οϋτε 

ψυχή χωρίς σώματος οϋτε αν πάλιν σώμα χωρίς ψυχής άλλά τό 
έκ συστάσεως ψυχής καί σώματος εις μίαν την τοϋ καλοϋμορφήν 
συντεθέν. Ό  δ έ3Ωριγένης την ψυχήν μόνην έλεγεν άνθρωπον, ώς 

25 ό  Πλάτων.
βΌτι διαφοράν άνθρώττον καί τών άλλων ζώων φησί καί τοϊς 

μέν διάφορα σχήματα φνσεως δέδοται καίμορφαί, όπόσας ή στε- 
ρέμνιος καί ορατή φνσις κελεύοντος έγέννησε Θεοϋ, τώ δέ τό θε
οειδές καί θεοείκελον καί πάντα πρός έκείνην άπηκριβωμένον 

30 τήνπρωτότνττον τοϋΠατρόςκαίμονογενή εικόνα Καί πως τοϋτο 
λέγει ό άγιος έπισκετττέον.

'Ό τι φησί Φειδίαν τον άγαλματοττοιόν τό Πισαΐον εϊδωλον
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"Οτι δεν είναι, λέγει, δεσμός της ψυχής τό σώμα, όπως νόμιζε ό 
’Ωριγένης, οΰτε οί ψυχές είναι δεσμώτιδες πού καλούνται έτσι από 
τον προφήτη Ιερεμία έπειδή βρίσκονται μέσα στο σώμα16. Γιατί θεω
ρεί ότι τό σώμα δέν έμποδίζει τις ενέργειες τής ψυχής, αλλά μάλλον 
τό σώμα άκολουθέϊ καί συνεργεί σ’ αύτά πού ή ψυχή διατάζει. Πώς 
όμως πρέπει νά εννοήσομε αύτό πού λέγει ό Θεολόγος Γρηγόριος 
καί πολλοί άλλοι;

"Οτι ό ’Ωριγένης έλεγε, ότι τό σώμα είχε δοθεί ώς δεσμός στήν 
ψυχή μετά τήν παράβαση, ενώ προηγουμένως ζούσε αύτή χωρίς 
σώμα. ’Αλλά καί αύτό τό σώμα πού μάς περιβάλλει, είναι υπεύθυνο 
γιά τις άμαρτίες. Γι’ αύτό καί τό ελεγε δεσμό, επειδή μπορεΐ νά εμπο
δίσει την ψυχή άπό τά άγαθά έργα.

"Οτι, άν τό σώμα δόθηκε ώς δεσμός τής ψυχής μετά τήν παράβα
ση, δόθηκε στήν ψυχή ή γιά τά κακά ή γιά τά άγαθά. Νά δόθηκε 
δεσμός γιά τά άγαθά είναι αδύνατο* γιατί ούτε ό γιατρός ή κάποιος 
άλλος έπιστήμων δίνει φάρμακο σ’ αύτόν πού άμάρτησε γιά νά 
άμαρτήσει περισσότερο, πολύ περισσότερο ό Θεός- γιατί λείπουν 
άπό αύτόν τά κακά. Βλέπομε όμως ότι στήν αρχή ό Καιν ντυμένος μέ 
αύτό τό σώμα έκανε φόνο, σέ ποιές επίσης άθέμιτες πράξεις έξώκει- 
λαν οί μεταγενέστεροι είναι φανερό. Επομένως ούτε των κακών 
δεσμός είναι τό σώμα. "Αρα δέν είναι σέ καμμιά περίπτωση δεσμός, 
ούτε ή ψυχή τό ντύθηκε μετά άπό τήν παράβαση.

"Οτι άνθρωπος, λέγει, άληθινά, σύμφωνα μέ τη φύση του λέγεται 
ούτε ψυχή χωρίς σώμα, ούτε πάλι σώμα χωρίς ψυχή, άλλ’ έκεΐνο πού 
άπστέλεσε μιά σύνθεση ομορφιάς άπό τήν ένωση ψυχής καί σώμα
τος. ’Αντίθετα ό ’Ωριγένης έλεγε άνθρωπο μόνο τήν ψυχή, όπως ό 
Πλάτων.

"Οτι ύπάρχει διαφορά άνάμεσα στον άνθρωπο καί τά άλλα ζώα. 
Στά ζώα έχουν δοθεί διάφορα σχήματα καί διάφορες μορφές, όσες ή 
ακάματη καί ορατή φύση γέννησε μέ πρόσταγμα τού Θεού, ενώ στον 
άνθρωπο τό θεοειδές καί θεόμορφο καί σέ όλα άκριβές άντίγρφο 
πρός εκείνη τήν πρωτότυπη καί μοναδική εικόνα τού Πατέρα. Πρέ
πει όμως V έξετάσομε πώς τό εννοεί αύτό ό άγιος.

"Οτι ό άγαλματοποιός Φειδίας όταν έκανε τό Πισαΐο είδωλο17



ποιήσαντα έξ έλέφοντος τιροστάξαι έλαιον έμπροσθεν τον αγάλ
ματος έκχέειν, ώστε άθάνατον ές όύνομιν αντό φυλάσσεσθαι.

“Οτι, φησίν, ό  διάβολός έστι πνεύμα περί την νλην γενόμενον 
ύττό τοϋ Θεοί7 καθάπερ και Ά  θηναγόρα έλέχθη, ώσπερ όή και ο ί 

5 λοιποί γεγόνασιν νπ ’ αντοϋ άγγελοι, καί τήν έπί τη ϋλη καί τοϊς 
τής νλης ειόεσι πεπιστενμένον όιοίκησιν. Τοϋτο γάρ ή των αγγέ
λων σύστασις τω Θεω έπί προνοία γεγονέναι τοϊς νττ’ αντοϋ όια- 
κεκοσμημένοις, ινα τήνμέν παντελικήν καί γενικήν ό  Θεός έχων 
των όλων πρόνοιαν ή τό κϋρος καί τό κράτος άπάντων αυτός 

ίο άνηρτημένος 3Α λλ3 οίμέν λοιποί, έφ3 ών αύτούς έποίησε καί όιε- 
τάξατο ό  Θεός, έμειναν, αυτός όέ ένύβρισε καί πονηρός περί την 
των πεπιστενμένων έγένετο όιοίκησιν, φθόνον έγκισσήσας καθ’ 
ήμών, ώσπερ καί οι μετά ταϋτα σαρκών έρασθέντες καί ταϊς τών 
ανθρώπων εις φιλοτησίάν όμιλήσαντες θνγατράσιν. Α νθαίρετον 

15 γάρ καί αντοϊς έχειν πρός έκάτερα όιετάξατο βούλησιν ό  Θεός, 
οϊα όή καί έπί τών άνθρώπων. Καί πώς τοϋτο λητττέον;

*Ότι όερματίνονς χιτώνας τόν θάνατόν φησι. Λέγει γάρ περί 
τοϋ 3Α όάμ, ον ό Θεός ό  Παντοκράτωρ άθάνατον κακόν έξ επιβου
λής ίόών γεγενημένον, καθάπερ καί ό  πλανήσας αυτόν ό ιάβολος 

20 ήν, τούς όερματίνουςχιτώνας όιά τοϋτο κατεσκεύασεν, οίονεί νε- 
κρότητι περίβολων αυτόν, όπως όιά τήςλύσεως τοϋ σώματος παν 
τό έν αύτφ γεννηθέν κακόν άποθάνη.

”Οτι όύο αποκαλύψεις φησι γεγονέναι τω άγίω Πανλω. Λέ
γει γάρ, όλλ3 ονόέ ό "Απόστολος υποτίθεται είναι τόνπαράόεισον 

25 έν τω τρίτω ουρανώ τοϊς λεπτών όκροάσθαι λόγων έπισταμένοις' 
«Οιόα γάρ τόν τοιοϋτον άρπαγέντα έως τρίτου ούρανοϋ», λέγων, 
«τΚαί οίόα τόν τοιοϋτον άνθρωπον, είτε έν τω σώματι, είτε χωρίς 
τοϋ σώματος ό Θεός οΐόεν, ότι ήρπάγη εις τόν παράόεισον», όύο 
αποκαλύψειςμεγάλας έωρακέναι μηνύει, όίς άνοληφθείς έναρ- 

30 γώς άπαξ μέν έως τρίτου ούρανοϋ, άπαξ όέ εις τόν παράόεισον. 
Τό γάρ, «Οιόα άρπαγέντα τόν τοιοϋτον έως τρίτου ούρανοϋ», ιόί-
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άπό ελεφαντόδοντο, πρόσταζε νά χύσουν μπροστά στο άγαλμα λάδι, 
ώστε νά διατηρήσει άθάνατη τή δύναμή του.

'Ότι ό διάβολος, λέγει, είναι πνεύμα πού στρέφεται γύρω άπό 
τήν ύλη καί εγινε άπό τον Θεό, δπως ειπε καί ό Άθηναγόρας, όπως 
εγιναν άπό αύτόν καί οί λοιποί άγγελοι, καί πού τού ειχε άνατεθεΐ ή 
διοίκηση της ύλης καί των ειδών της ύλης. Ή  σύσταση τών αγγέλων 
άπό τον Θεό εγινε γιά νά πρσνοούν γιά όσα αυτός είχε δημιουργή
σει, γιά νά εχει ό Θεός τήν πλήρη καί γενική πρόνοια τών όλων άπό 
τήν οποία έξάρτησε ό ίδιος τή δύναμη καί τήν έξουσία δλων. Οί 
άλλοι βέβαια άγγελοι εμειναν σ’ αύτά γιά τά όποια τούς δημιούργη
σε καί τούς διέταξε ό Θεός, ό διάβολος όμως φέρθηκε ύβριστικά καί 
άποδείχθηκε άπιστος στή διοίκηση δσων τού ειχε έμπιστευθει ό 
Θεός, κυοφόρησε φθόνο εναντίαν μας, δπως καί μεταγενέστερα όσοι 
άγάπησαν τή σάρκα καί ήρθαν σ’ έρωτική έπαφή με τις θυγατέρες 
τών άνθρώπων. Γιατί καί γι* αυτούς όρισε ό Θεός νά έχουν έλευθερία 
έκλογής πρός τό ενα ή τό άλλο, δπως καί γιά τούς ανθρώπους. Καί 
πώς πρέπει αύτό νά τό εννοήσομε;

'Ότι δερμάτινους χιτώνες λέγει τον θάνατο. Γιατί λέγει γιά τον 
Άδάμ, πού τον έκανε ό Θεός ό παντοκράτορας άθάνατο, όταν τον 
είδε νά εχει γίνει κακός άπό τήν έπιβουλή τού διαβόλου, δπως κακός 
ήταν καί ό διάβολος πού τον ειχε παραπλανήσει, ότι κατασκεύασε γι9 
αύτό τούς δερμάτινους χιτώνες, σά νά τον τύλιξε μέ τή νεκρότητα, 
ώστε μέ τή διάλυση τού σώματος, όλο τό κακό πού γεννήθηκε μέσα 
του νά πεθάνει.

'Ότι δύο άποκαλύψεις, λέγει, εγιναν στον άπόστολο Παύλο. Γιατί 
λέγει* 5Αλλ5 ούτε ό ’Απόστολος θεωρεί ότι ό παράδεισος βρίσκεται 
στον τρίτο ουρανό γι* αυτούς πού ξέρουν νά διακρίνουν τή λεπτότη
τα τών λόγων πού άκούν, λέγοντας* «Γνωρίζω ότι ό άνθρωπος αύτός 
εγινε ανάρπαστος ώς τον τρίτο ουρανό»18. Καί πάλι* «Γνωρίζω αύτόν 
τον άνθρωπο είτε μέ τό σώμα του είτε χωρίς τό σώμα, τό γνωρίζει ό 
Θεός, ότι εγινε ανάρπαστος στον παράδεισο»19. Μ* αύτά φανερώνει 
ότι ειδε δύο μεγάλα άποκαλυπτικά θεάματα, έχοντας άναληφθέί δύο 
φορές μέ ένάργεια, μία φορά μέχρι τον τρίτο ουρανό, καί μία φορά 
στον παράδεισο. Γιατί ή ρήση, «Γνωρίζω ότι εγινε άνάρπαστος ώς
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ως άποκάλνψιν αντφ κατά τον τρίτον ουρανόν πεφηνέναι σννί- 
οτησί' τό δέ, «Καί οίδα», πάλιν έπιφερόμενον, «τον τοιοϋτον άν
θρωπον, είτε έν σώματι είτε έκτος σώματος, ό  Θεός οίόεν, ότι ήρ- 
πάγη εις τον παράδεισον», έτέραν αύθις αντφ πεφανερώσθαι κα- 

5 τά τον παράδεισον άποκάλνψιν δείκννσι. Ταϋτα δέ λέγει, έπεί οι 
δι εναντίας τον παράδεισον νοητόν ετίθεντο έκ τοϋ άποστολικοϋ 
ρητοϋ, ώςδντα υπέρ τον ονρανόν, ίνα τό άσωμάτωςγενέσθαι τήν 
έν τω παραδείσω διαγωγήν σννάξωσιν.

°Οτι, φησζ τό μεν πράξαι ή μή πράξαι τά κακά έφ ' ήμϊν, έπεί 
10 ονκ αν δίκας έδίδομεν τών κακώς δρωμένων ή άμοιδάς έλαμβά- 

νομεν τών καλώς- τό δ3 ένθνμηθήναι τά κακά ή μή ονκ έφ ' ήμϊν. 
Α ιά τοϋτο καί τον θειον Παϋλόν φησι λέγειν «Ον γάρ δ  θέλω, 
τοϋτο ττράσσω, άλλ3δ ον θέλω, τοϋτο ποιώ», τοντέστιν ονχδθέλω  
έννοεΐν τοϋτο έννοώ, άλλ3 δμή θέλω. Έκριζωθήναι δέ φησι καί τό 

15 τά κακά ένθνμεϊσθαι διά τής τοϋ φνσικοϋ θανάτον παρονσίας, 
έπεί καί διά τοϋτο θάνατος έδόθη παρά Θεοϋ τω έξημαρτηκότι, 
ΐναμή άθάνατονμείνη τόκακόν Ά λλά πώς τοϋτο είρηται; Σημει- 
ωτέον δτι καί άλλοιςήμώνπατράσιν είρηται, είπερ ό  θάνατος τοϊς 
τοϋτον μετερχομένοις κατά τον καιρόν έκεϊνον οντε προσθήκη 

20 οντε νφεσις αμαρτημάτωνγίνεται,

Τοϋ αντοϋ, Έκ τοϋ αντοϋ λόγου 
άτΐοστολικών ρητών ερμηνεία κατά σννοψιν.

Ά  νεγνώσθη τοϋ αντοϋ έκ τοϋ αντοϋ λόγον αποστολικών ρη
τών ερμηνεία κατά σννοψιν.

25 *.Ίδωμεν δέ τίή ν δπερ πρώτον εις τον Απόστολον ττροήχθη- 
μεν είπεϊν. Τό γάρ, «Έγώ δέ έζων», λεχθέν αντφ «χωρίς νόμον πο
τέ», άνω τήν έν τφ παραδείσω, καθάπερ έξ άρχης νττεθέμεθα, προ 
τής εντολής ονκ έκτος σώματος, άλλά μετά σώματος ήμών έν τοϊς 
πρωτοπλάστοις διαγωγήν παρεγγνςί \Εκτός δ3 έπιθνμίας διήγο- 

30 μεν, ον γινώσκοντες δλως έπιθνμίας προσδολάς. Τό γάρ μή έχειν 
διορισμόν καθ’ ον δει πολιτεύεσθαι, μηδέ έξονσίαν αντοδέσττοτον 
λογίονττοίω δειχρήσθαι πολιτενματι, ίνα δικαίως ή τιμηθή ή ψε-

396 ΦΩΤΙΟΥ, ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ ΚΩΝ/ΠΟΛΕΩΣ

20. Ρωμ. 7,15. 21. Ρωμ. 7,9.



ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ ”Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 234 397

τον τρίτο ουρανό», δηλώνει ότι του φανερώθηκε ενα ιδιαίτερο άπο- 
καλυπτικό όραμα στον τρίτο ουρανό. Τό χωρίο που προστίθεται πάλι, 
«Γνωρίζω τον άνθρωπο αυτόν πού εγινε ανάρπαστος στον παράδει
σο, είτε μέ τό σώμα του εϊτε χωρίς τό σώμα, ό Θεός τό ξέρει», δείχνει 
ότι του εγινε άλλη αποκάλυψη στον παράδεισο. Αύτά τά λέγει 
επειδή οι άντίθετοι θεωρούσαν τον παράδεισο νοητό, άπό τον άπα- 
στολικό λόγο, ότι βρίσκεται πάνω άπό τον ουρανό, γιά νά συμπερά- 
νουν άπό αυτό ότι ή ζωή στον παράδεισο θά είναι χωρίς σώμα.

"Οτι, ή διάπραξη, λέγει, ή μή τών κακών βρίσκεται στήν έξουσία 
μας, γιατί άλλιώς δεν θά τιμωρούμασταν γιά όσα κακά πράττομε, 
ούτε θά δεχόμασταν άμοιβές γιά τά καλά. Τό νά έρθουν όμως στο 
νοΰ μας τά κακά ή όχι δέν άνήκει στήν έξουσία μας. Γι5 αυτό άναφέ- 
ρει ότι ό θειος Παύλος λέγει* «Δέν κάνω αύτό πού θέλω, άλλ5 αυτό 
πού δέν θέλω»20, δηλαδή, δέν σκέπτομαι αύτό πού θέλω νά σκεφθώ, 
άλλ* αύτό πού δέν θέλω. Θά εκριζωθούν όμως λέγει καί οι κακές σκέ
ψεις μέ τήν δύναμη του φυσικού θανάτου, επειδή γι’ αύτό δόθηκε ό 
θάνατος άπό τον Θεό σ’ αυτόν πού άμάρτησε, γιά νά μή μείνει τό 
κακό άθάνατο. Πώς όμως ειπώθηκε αύτό; Ά ς  σημειωθεί ότι τό είπαν 
καί άλλοι Πατέρες, αν βέβαια ό θάνατος πού έρχεται δέν φέρνει σ’ 
αύτούς πού πεθαίνουν ούτε προσθήκη ούτε άφεση άμαρτημάτων.

Τοΰ ίδίου, άπό τον ϊδιο λόγο, 
συνοπτική έρμηνεία άποστολικών ρητών.

Διαβάσαμε άπό τον ίδιο λόγο του ίδιου συγγραφέα συνοπτική 
έρμηνεία άποστολικών ρητών.

"Ας δούμε λοιπόν τί ήταν τό πρώτο πού θελήσαμε νά πούμε άπό 
τον ’Απόστολο. Αύτό πού είπε, «Έγώ κάποτε ζοΰσα χωρίς νόμο»21, 
δηλώνει τή διαβίωση άνάμεσα στούς πρωτόπλαστους πάνω στον 
παράδεισο, όπως τό θέσαμε άπό τήν άρχή, πριν άπό τό νόμο, όχι χω
ρίς σώμα, άλλά μέ τό σώμα μας. Ζούσαμε μακριά άπό τήν έπιθυμία, 
χωρίς νά αισθανόμαστε καθόλου τις έπιθέσεις της επιθυμίας. Γιατί, τό 
νά μήν υπάρχει καθορισμένος κανόνας σύμφωνα με τον όποιο πρέπει 
νά ζεΐ κάποιος, ούτε ελεύθερη έξουσία γιά εξήγηση τής εντολής, ποιο 
πολίτευμα πρέπει V άκολσυθεΐ γιά νά έπαινεθεί ή νά κατηγορηθει,



χθη, άνυπεύθυνον παντός λέλεκται ύπάρχειν τοϋτο εγκλήματος, 
δτιμή όύναται τούτων τις έπιθυμήσαι, ώνμή κεκώλνται. Καν επι
θυμήσω όέ, ούκ αίτυαθήσεται. Τό γάρ έπιθνμήσαι ούκ έπι τών πα
ρόντων και υποκειμένων έν έξουσία πίπτει, άλλ3 έπι τών παρόν- 

5 των μέν, μή δντων όέ έν έξουσία- πώς γάρ, ού μή κεκώλυταί τις 
μηό3 ένόεής έστι, τούτου έρφ "Οθεν διά τοϋτο, «Τήν έπιθυμίαν 
ούκ ηόειν, είμή  ό νόμος έλεγεν ούκ έπιθυμήσεις». 3Λκούσαντες 
γάρ, «3Από όέ τοϋ ξύλου τοϋ γινώσκειν καλόν καί πονηρόν, ού 
φάγεσθε άπ? αύτοϋ'η ό3 αν ή μέρα φάγητε ό&έ αύτοϋ, θανάτω άπο- 

10 θανεϊσθε», τότε τό έπιθυμήσαι συνέλαδον καί έκίσσησαν. Αιό όή· 
«Τήν έπιθυμίαν» καλώς «ούκ ή'όειν», έλέχθη, «είμή ό νόμος έλε
γεν' ούκ έπιθυμήσεις», ούόέ έσθίειν, ε ί μή εΐρητο- «Ού φάγεσθε 
απ’ αύτοϋ».

3Εντεύθεν γάρ έκτήσατο άφορμήν εις τό όιαπάϊξαίμε ή αμαρ- 
15 τία' όοθείσηςγάρ της έντολής έσχε λαδή ν ό όιάδολος κατεργάσα- 

σθαι έν έμοί τήν έπιθυμίαν' «Χωρίςγάρ νόμου ή άμαρτία νεκρά», 
οϊον ού όοθείσης γάρ της έντολής άπρακτος ήν ή άμαρτία Εγώ  
όέ έζων προ της έντολής δίον άμεμπτον, ούκ έχων επιταγήν καθ' 
ήν έόει ττολιτεύεσθαι. «Ελθούσηςόέ της έντολής, ή άμαρτία άνέ- 

20 ζησεν, έγώ όέάπέθανον, καί ευρέθημοι ή έντολή ή εις ζωήν, αυτή 
εις θάνατον», δτι μετά τό νομοθετήσαι τον Θεόν, καί όιαστείλα- 
σθαίμοι ά ποιητέον καί μή ττοιητέον, κατειργάσατο έν έμοί τήν 
έπιθυμίαν ό όιάδολος. 'Η γάρ επαγγελία τοϋ Θεοϋ ή όοθεϊσάμοι 
αϋτη εις ζωήν καί άφθαρσίαν, ίνα πειθόμενος αυτή άεί θάλλοντα 

25 πρός άθανασίαν δίον έχω καί χαράν, άθετήσαντι αυτήν εις θάνα
τον άπέδη, έπειόή ό όιάδολος, ον αμαρτίαν νϋν ούτοςέκάλεσε όιά 
τό όημιουργόν αύτόν αμαρτίας ύπάρχειν, όιά της έντολής άφορ
μήν λαδών πρός παρακοήν άπατησαίμε, άπατήσας άπέκτεινε, τφ- 
« ψ  ό3 άν ήμέρςι φάγητε άπ? αύτοϋ, θανάτω άποθανεϊσθε», κατα- 

30 κρίματι υπεύθυνον γενέσθαι κατεργασάμενος. ‘Ώστε, «Ό μέν νό
μος άγιος καί ή έντολή τοϋ Θεοϋ άγια καί όικαία καί αγαθή», δτι
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αυτό δεν συνεπάγεται ευθύνη γιά κανένα άπολύτως έγκλημα, γιατί 
δεν μπορεΐ κανείς νά επιθυμήσει κάτι άπό δσα δεν τού έμποδίζονται, 
άλλά κι αν έπιθυμήσει, δεν θά κατηγορηθεΐ. Γιατί έπιθυμούμε όχι δσα 
είναι παρόντα καί στο χέρι μας, άλλ5 δσα είναι παρόντα βέβαια, άλλά 
δεν βρίσκονται στην εξουσία μας. Πώς δη-λαδή κάποιος άγαπα αύτό 
πού δεν του άπαγορεύεται ούτε του λείπει; Γι* αύτό λέγει, «Δεν θά 
γνώριζα τήν έπιθυμία, άν ό νόμος δεν μου έλεγε, Δεν θά έπιθυμή- 
σεις»22. "Οταν δηλαδή άκουσαν, «Άπό τό δένδρο της γνώσεως τού 
καλού καί τού κακού δεν θά φάγετε άπ* αύτό* όποια τυχόν μέρα φάγε- 
τε άπό αύτό θά πεθάνετε οπωσδήποτε»23, τότε συνέλαβαν την έπιθυ
μία καί επιθύμησαν. Γι* αύτό λοιπόν ειπώθηκε ορθά, «δεν θά γνώριζα 
την έπιθυμία, άν δεν έλεγε ό νόμος, Δεν θά έπιθυμήσεις»24, ούτε θά 
έτρωγα, άν δεν ειχε λεχθεί τό, «Δεν θά φάγετε άπό αύτό».

Γιατί άπό αύτό έλαβε άφορμή νά μέ έμπαίξει ή άμαρτία* όταν 
δηλαδή δόθηκε ή εντολή, βρήκε άφορμή ό διάβολος νά δημιουργή
σει μέσα μου τήν επιθυμία· γιατί λέγει, «χωρίς τό νόμο ή άμαρτία 
είναι νεκρή»25, δηλαδή, πριν δοθεί ή εντολή ή άμαρτία ήταν άπρα
κτη. «Έγώ όμως ζοϋσα πριν άπό τήν εντολή άμεμπτα», επειδή δέν 
είχα εντολή σύμφωνα μέ τήν όποια έπρεπε νά ζώ. «"Οταν όμως ήρθε 
ή εντολή, ή άμαρτία ξανάζησε καί έγώ πέθανα* καί έτσι ή εντολή πού 
δόθηκε γιά νά μέ οδηγήσει στη ζωή, αύτή βρέθηκε νά μέ οδηγεί στο 
θάνατο», επειδή μετά τό νόμο του θεού πού μού διαχώρισε τί πρέπει 
νά κάνω καί τί νά μήν κάνω, ό διάβολος δημιούργησε μέσα μου την 
έπιθυμία. Γιατί ή εντολή τού θεού πού μού δόθηκε γιά ζωή καί 
άφθαρσία, ώστε ύπακούοντας σ’ αύτήν νά έχω ζωή πού νά βλαστάνει 
πάντοτε καρπούς πρός άθανασία καί χαρά, όταν τήν άθέτησα μετα- 
στράφηκε στο θάνατό μου, έπειδή ό διάβολος, τον όποιο αύτός τώρα 
τον ονόμασε άμαρτία, άφού αύτός είναι δημιουργός τής άμαρτίας, 
βρίσκοντας άφορμή μέ τήν εντολή νά μέ άπατήσει γιά νά παρακού- 
σω, άφού μέ άπάτησε, μέ θανάτωσε26, κάνοντας νά γίνω ύπεύθυνος 
γιά καταδίκη μέ τό, «"Οποια τυχόν ήμέρα θά φάγετε άπό αύτό, θά 
σάς κυριεύσει ό θάνατος»27. «"Ωστε ό νόμος είναι άγιος καί ή εντολή 
τού θεού άγία καί δίκαια καί καλή»28, έπειδή δέν δόθηκε γιά νά βλά-

26. Ρωμ. 7,11. 27. Γεν. 2,17. 28. Ρωμ. 7,12.



μή έπί τφ δλάψαι, άλλ3 έπί τφ σώσαι έόόθη'μή γάρ οίώμεθα ανώ
φελες τι ή βλαβερόν ποιεΐν τον Θεόν.

Τίούν; «Τό άγαθόν έμοί έγένετο θάνατος», ο τοϋμεγίστουμοι 
ώς αίτιον έσόμενον άγαθοϋ νομοθέτημα έόόθη; Μή γένοιτο, ότιμή 

5 ή εντολή τοϋ Θεοϋ είς τό καταόουλωθηναι με έγένετο τή φθορά αι
τία, άλλ3 ό  διάβολος, ΐνα φανερωθή όιά τοϋ άγαθοϋ τό κακόν έμοί 
κατασκευάσας, ΐνα γένηται καί έλεγχθή καθ’ υπερβολήν ό  ενρετής 
της άμαρτίας άμαρτωλός «Οίόαμενγάρ ότι ό  νόμοςέστί πνευματι
κός», όιό και οΰόέν αίτιος βλάβης ούόενί πόρρω γάρ έπιθυμίας 

10 άλογου καί αμαρτίαςέσκήνηνται τά πνευματικά «Εγώ όέ σάρκι
νος είμι, πεπραμένος υπό την αμαρτίαν», οΐον εγώ όέ σάρκινος ών, 
καί ένμέσω τοϋ άγαθοϋ και πονηροϋ κατασταθείς ώς αυτεξούσι
ος, ΐνα έτΐ έμοί έλέσθαι ό  βούλομαι ή  («Τέθεικα», γάρ φησι, «προ 
προσώπου σου την ζωήν καί τον θάνατον»), νεύσαςπρός τό παρα- 

15 κοϋσαι μέν τοϋ πνευματικού νόμου, οΐον της εντολής, έπακοϋσαι 
όέ τοϋ ύλικοϋ, οΐον τοϋ όφεως τής συμβουλίας «Πέπραμαι» όιά 
την τοιαύτην αΐρεσιν, πεσών «υπό την αμαρτίαν», τφ όιαβόλψ. "Ο- 
θεν εντεύθεν πολιορκήσάνμε τό κακόν ένιζάνει, καί έμττολιτεύεται 
είσοικήσαν έν τή σαρκίμου, όίκης έπιτεθείσηςμοι την έντολήν 

20 άθετήσαντι πραθήναι τφ κακφ. Αιό καί τό, «Ου γινώσκω ό  κατερ
γάζομαι» καί «ποιώ ό  μισώ» λεγόμενον ούκ έπί τοϋ όράσαι τό 
φαϋλον παραληπτέον, άλλ3 έπί τοϋ μόνον ένθυμηθήναι.

Ου γάρ έφ3 ήμϊν τό ένθυμεϊσθαι ή μή ένθυμεϊσθαι κεϊται τά 
άτοπα, άλλά τό χρήσθαι ή μή χρήσθαι τοΐς ένθυμήμασι. Κωλυσαι 

25 μέν γάρ πίπτειν είς ήμάς τούς λογισμούς ου όυνάμεθσ, προσόεχο- 
μένων ήμών έξωθεν είσττνεομένους' μή πεισθήναι μέντοι ή μή 
χρήσθαι όυνάμεθα Αιό τό μέν θέλειν αυτά μή ένθυμηθήναι παρα- 
κεϊσθαι, τό όέ κατεργάσασθαι είςτό άφανΐσαι, ΐναμή αύθις περί 
τόν λογισμόν άνέλθωσιν ου, ότι μή κεϊται τοϋτο έφ3 ήμϊν, ώςέφην. 

30 Ώ ς είναι τόν νοϋν τοιοϋτον τοϋ ρητοϋ' «Ου γάρ ό  θέλω ττοιώ άγα
θόν». Θέλω γάρ μή ένθυμεϊσθαι ά βλάπτει με, έπειόή τοϋτο τό 
άγαθόν πανάμωμον. Καί τοϋτο μέν, «ηΟ θέλω άγαθόν, ου ποιώ, ό
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ψει, άλλά γιά νά σώσει. Νά μή νομίζομε δηλαδή δτι ό Θεός κάνει 
κάτι ανώφελο ή βλαβερό.

Τί λοιπόν, «Τό ώφέλιμο έγινε γιά μένα θάνατος»29, νομοθέτημα 
πού μου δόθηκε γιά νά μου γίνει αίτιο του μεγίστου άγαθοϋ; «Μή γέ- 
νοιτο»29, δεν μου εγινε ή εντολή του Θεοϋ αιτία υποδούλωσής μου 
στή φθορά, άλλα ό διάβολος, γιά νά φανερωθεί δτι μου προκάλεσε μέ 
τό καλό τό κακό, γιά νά γίνει καί ν* άποδειχθεΐ υπερβολικά αμαρ
τωλός ό εύρετής της άμαρτίας. «Γνωρίζομε δτι ό νόμος είναι πνευμα
τικός»30, γι9 αυτό καί δεν είναι καθόλου αίτιος βλάβης σέ κανένα. 
Γιατί τά πνευματικά βρίσκονται μακριά από τήν άλογη επιθυμία καί 
τήν άμαρτία. «Έγώ όμως είμαι σαρκικός, πουλημένος άπό τήν αμαρ
τία»31, σά νά λέγει, έγώ επειδή είμαι σαρκικός κι έχω σταθεί άνάμεσα 
στο άγαθό καί στο πονηρό ώς αυτεξούσιος, γιά νά είναι στήν εξου
σία μου νά διαλέξω αυτό πού θέλω (γιατί λέγει, «έθεσα μπροστά σου 
τη ζωή καί τό θάνατο»32), άφοΰ έκλινα στήν παρακοή του πνευματι
κού νόμου, δηλαδή της εντολής, καί στήν ύπακοή στον υλικό, δη
λαδή στή συμβουλή του φιδιού, πουλήθηκα γι9 αυτήν τήν εκλογή 
μου στο διάβολο, άφοΰ περιέπεσα στήν άμαρτία. Γι9 αύτό άπό τότε μέ 
πολιόρκησε τό κακό, πού έγκαταστάθηκε καί κατοίκησε μέσα στή 
σάρκα μου, άφοΰ τιμωρήθηκα έπειδή άθέτησα τήν εντολή νά που
ληθώ στο κακό. Γι9 αύτό καί τό λεγόμενο, «Δεν γνωρίζω αύτό πού 
κάνω», καί «κάνω αύτό πού μισώ»33, δεν πρέπει νά τό έκλάβομε ώς 
διάπραξη του φαύλου, άλλα μόνο ώς σκέψη τού φαύλου.

Γιατί δεν είναι στήν εξουσία μας τό νά σκεπτόμαστε ή νά μή σκε
πτόμαστε τά φαύλα, άλλα τό νά έκτελούμε ή νά μήν έκτελούμε τις 
σκέψεις μας. Δεν μπορούμε δηλαδή νά εμποδίσομε νά μας έρχονται 
οί λογισμοί, άφοϋ τούς δεχόμαστε μέ εισπνοή άπ̂  έξω, μπορούμε 
όμως νά πεισθσυμε σ’ αύτούς ή νά μήν τούς χρησιμοποιήσομε. Γι9 
αύτό διαθέτομε τη θέληση νά μήν τά σκεφθσυμε, δεν τή διαθέτομε 
όμως γιά νά επιτύχομε τον άφανισμό τους, ώστε νά μήν ξεναέρθσυν 
στο νού μας, γιατί αύτό, όπως είπα, δεν είναι στήν έξουσία μας. 
"Ωστε τό νόημα ταυ ρητού, «Δεν κάνω τό άγαθό πού θέλω»34, είναι 
τέτοιο. Θέλω δηλαδή νά μή σκέπτομαι αύτά πού μέ βλάπτουν, έπειδή 
αύτό τό άγαθό είναι τελείως άμεμπτο. Κι αύτό βέβαια τό άγαθό πού



δέ μή θέλω, 7ΐράσσω κακόν», ον θέλων έννοεΐσθαι, και εννοούμε
νος άμή θέλω. Καί έπισκέψασθε είμή διά ταϋτα αντάκαί ό Δαβίδ 
ένετύγχανε τφ Θεφ, δνσχεραίνων επί τφ λογίζεσθαι και αύτόν ά 
μή ήθελεν «\Από των κρύφιωνμον καθάρισόνμε, και άπό όλλο- 

5 τριών φεΐσαι τοϋ δούλον σον. ’Εάν μή μου κατακυριεύσωσι, τότε 
ομωμος εσομαι καί καθαρισθήσομαι άπό άμαρτίαςμεγάλης”. Καί 
αύτός δε ό Απόστολος έν έτέρψ- «Λογισμούς καθαιροϋντες καί 
παν ύψωμα έπαιρόμενον κατά της γνώσεως τοϋ Θεοϋ, καί αίχμα- 
λωτίζοντεςπαν νόημα είς τήν ύπακοήν τοϋΧριστοϋ».

10 Ε ί δε τις όμόσε τω λόγω ιέναι τολμών άποκρίνοιτο ώς άρα δι- 
δάσκοι ό Απόστολος ώς ον μόνον έν τω λογίζεσθαι τό κακόνμι- 
σοϋμεν καί ό  ον θέλομεν πράσσομεν, άλλά καί έν τω κατεργάζε- 
σθαι αύτό, διά τό· «Ον γάρ ό θέλω ποιώ άγαθόν» λελέχθαι, «άλλ3 
ό ον θέλω κακόν, τοϋτο πράσσω», άξιώσομέν πον, εί αληθή λέγει 

15 ό ταϋτα λέγων, διασαφήσαι τίή ν  τό κακόν ό έμίσει μέν ό ’Από
στολος καί ονκ έδούλετο ποιεΐν, έποίει δέ, καί τό άγαθόν ό έδού- 
λετο μέν ποιεΐν ούκ έττοίει δέ, άλλ’ άντιστρόφως, οσάκις μέν ήθελε 
ποιήσαι τό άγαθόν, τοσαντάκις ον τό άγαθόν, ό  ήθελεν, έποίει, 
άλλά τό πονηρόν, όμή ήθελεν, έποίει Πώς δέ καί ήμάςείς τό παν- 

20 τάπασιν άποτινάξασθαι τό άμαρτάνειν προτρεπόμενος, «Μιμη- 
ταί», ουτοφαίνεται, «γίνεσθε, καθώς κάγώ Χριστοϋ»; Οϋτως ον τφ 
ποιεΐν άμή ήθελεν νπέθετο τά προειρημένα, άλλά τφ μόνον λογί
ζεσθαι' έπεί πώςάν ήνμιμητής Χριστοϋ ακριβής;

Καλόν μέν ούν, εί μή εϊχομεν, ήν άν καί χαρμιώτατον, τούς 
25 άντιπράσσοντας ήμϊν καίμαχομένονς έπεί δέ τοϋτο άδύνατονκαί 

ο θέλομεν ον δννάμεθα (θέλομεν γάρ μή έχειν τούς έξέλκοντας είς 
πάθη' ηνγάρ άν άνιδρωτί σωθήναΐ' καί ο θέλομεν τοϋτο ον γίνε
ται, άλλ’ ο ον θέλομεν' δει γάρ ή μάς δοκιμάζεσθαι ώς έχρήν), μή 
ένδιδώμεν, ώ ψνχή, μή ένδιδώμεν τφ πονηρφ, άλλ) «Ά ναλαβόν- 

30 τες τήν πανοπλίαν τοϋ Θεοϋ ύπερασπίζονσαν ημών, ένδνσώμεθα 
«τον θώρακα τής δικαιοσύνης, καί ύποδησώμεθα τούς τνόδας έν
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θέλω, δεν τό κάνω, πράττω όμως τό κακό πού δεν θέλω2, πού δεν 
θέλω νά τό σκέπτομαι καί σκεπτόμενος αυτά πού δεν θέλω. Και 
σκεφθεΐτε μήπως γι3 αυτά τά ϊδια και ό Δαβίδ απευθυνόταν στον 
Θεό, άγανακτώντας έπειδη σκεπτόταν κι αυτός αυτό πού δεν ήθελε* 
«Καθάρισέ με άπό τά μυστικά μου καί προστάτευσε τον δοΰλο σου 
από τούς ξένους5. "Αν δεν με κατακυριεύσουν, τότε θά είμαι άμε
μπτος καί θά καθαρθώ άπό αμαρτία μεγάλη»35. ’Αλλά καί ό ίδιος ό 
’Απόστολος λέγει άλλου* «Γκρεμίζοντας λογισμούς καί κάθε τι πού 
υψώνεται με υπερηφάνεια κατά της γνώσης του Θεού, αιχμαλωτίζο
ντας κάθε σκέψη στην ύπακοή τοϋ Χρισοϋ»36.

Ά ν  όμως κάποιος άρπάζοντας άμέσως τό λόγο άποκριθεΐ μέ 
τόλμη καί πει, άρα ό ’Απόστολος διδάσκει ότι δέν μισοϋμε τό κακό 
στη σκέψη μας μόνο καί πράττομε ό,τι δέν θέλομε, άλλά καί πράττο- 
ντας αυτό, έπειδη έχει λεχθεί, “Δέν κάνω τό άγαθό πού θέλω, άλλά 
τό κακό πού δέν θέλω, αυτό πράττω»37, θά άπαιτήσομε τότε, άν λέγει 
άλήθεια αυτός πού τά λέγει αυτά, νά διασαφήσει, τί ήταν τό κακό 
πού μισοϋσε βέβαια ό ’Απόστολος καί δέν ήθελε νά τό πράξει, άλλά 
τό έπραττε, καί τό άγαθό πού ήθελε άσφαλώς νά πράξει, όμως δέν τό 
έπραττε άλλά άντίστροφα, όσες φορές ήθελε νά κάνει τό άγαθό, 
τόσες φορές δέν έκανε τό άγαθό πού ήθελε, άλλ’ έπρατε τό κακό, πού 
δέν ήθελε. Πώς όμως προτρέποντάς μας V άποτινάξομε τελείως την 
άμαρτία, λέγει, «Μιμητές μου γίνεσθε, όπως κι εγώ τοϋ Χρίστου»38; 
"Ετσι όσα προείπαμε δέν θέλουν νά πουν ότι έκανε αυτά πού δέν 
ήθελε, άλλά δτι τά σκεφτόταν μόνο. Γιατί πώς θά ήταν άκριβής 
μιμητής τοϋ Χρίστου;

Θά ήταν λοιπόν καλό, όπως θά ήταν καί πολύ ευχάριστο, άν δέν 
είχαμε τούς έχθρούς καί τούς ανταγωνιστές μας. ’Επειδή όμως αυτό 
είναι άδύνατο κι αυτό πού θέλομε δέν μποροϋμε (θέλομε νά μην 
υπάρχουν αυτοί πού μας σέρνουν στά δεινά* γιατί θά μπορούσαμε νά 
σωθοϋμε χωρίς ιδρώτα, καί αυτό πού θέλομε αυτό δέν γίνεται, άλλά 
γίνεται αυτό πού δέν θέλομε, γιατί πρέπει νά δοκιμασθοϋμε), ας μην 
ύποχωρήσομε, ψυχή, ας μην ύποκύψομε στον πονηρό, άλλά, «άφοϋ 
άναλάβομε την πανοπλία τοϋ Θεοϋ, ή οποία μάς προφυλάσσει, κι 
άφοϋ φορέσομε τον θώρακα της δικαιοσύνης καί ζώσομε τά πόδια
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έτοιμασία τον ευαγγελίου\ έπί πάσί τε άναλάδωμεν τον θυρεόν 
της πίστεως, εν ή όυνησόμεθα πάντα τάδέλη τοϋ ττονηροϋ τάπε- 
ττυρωμένα σβέσαι, και τήν περικεφαλαίαν τοϋ σωτηρίου καί τήν 
μάχαιραν τοϋ Πνεύματος, δ  έστι ρήμα Θεοϋ», «πρός τό δύνασθαι 

5 στήναι πρός τήν μεθοδείαν τοϋ διαβόλου», «.λογισμούς τε καθε- 
λεΐν και παν ύψωμα έπαιρόμενον κατά τής γνώσεως τοϋ Χρι- 
στοϋ», «δτιμή έστινήμΐνή πάλη πρός αίμα και σάρκα».

«Ού γάρ δ  θέλω πράσσω, άλλ* ό μισώ, τοϋτο ποιώ. ΕΙ δε δ  ού 
θέλω, τοϋτο ποιώ, σύμφημι τώ νόμω δτι καλός νυνί δε ούκέτι έγώ 

10 κατεργάζομαι αύτό, άλλ' ή ένοικοϋσα έν έμοί αμαρτία. Οιδα γάρ 
δτι ούκ οίκεΓ έν έμοί, τουτέστιν έν τη σαρκίμου, τό άγαθόν» όρ- 
θώςλέγων. Μέμνησθε γάρ ώ ςέντοΐς έμπροσθεν διωριζόμεθα, άφ3 
ου τον άνθρωπον πλάνηθέντα την έντολήν άθετήσαι συνέδη, 
έντεϋθεν έκ τής παρακοής τήν αμαρτίαν λαδοϋσαν γένεσιν εις αύ- 

15 τον είσωκηκέναι. Ούτω γάρ στάσις ένέπεσε, σφαδασμών τε καί 
λογισμών άνοικείών έπληρώθημεν, κενωθέντες μέν τοϋ έμφυσή- 
ματος τοϋ Θεοϋ, πληρωθέντες δέ έπιθυμίας ύλικής ήν ό πολύ
τροπος ένεφύσησεν εις ημάς δφις. Αιό καί τον θάνατον ό Θεός 
πρός άναίρεσιν τής άμαρτίας ύπέρ ημών άνενρατο, ϊναμή έν άθα- 

20 νάτονςήμϊνάνατείλασα, ώςέφην, άθάνατοςή.
'Όθεν ό Απόστολος' «Οιδα γάρ δτι ούκ οίκεΐέν έμοί, τουτέ- 

στινέν τή σαρκίμου, τό άγαθόν», λέγων την από τής παραδάσεως 
διά τής έπιθυμίας είσοικισθεϊσαν εις ημάς αμαρτίαν βούλεται μη- 
νύειν, ης δη καθάπερ βλαστήματα νέα οι φιλήδονοι περί ημάς άεί 

25 λογισμοί σννίστανται Λισσά γάρ έν ήμΐν λογισμών γένη, τό μέν 
άπό τής έπιθυμίας τής έμφωλευούσης έν τω σώματι συνιστάμενον, 
ήτις έξ έπιπνοίας ώς έφην, συνέστη τοϋ ύλικοϋ πνεύματος τό δέ 
άπό τοϋ νόμου τοϋ κατά την έντολήν, ον έμφυτον έλάβομεν έχειν 
καί φυσυών νόμον, πρός τό καλάν ημών έξεγείροντα τον λογισμόν. 

30 "Οθεν, τη μέν νομοθεσίρ. τοϋ Θεοϋ κατά τον νοϋν συνηδόμεθα, 
(τοϋτο γάρ ό έσω άνθρωπος), τή δέ νομοθεσία τοϋ διαβόλου «κατά
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μέ υποδήματα γιά νά είμαστε έτοιμοι γιά τό κήρυγμα του Ευαγγελί
ου, πάνω άπό δλα αυτά ας θέσομε τον θυρεό της πίατεως, πού μέ τη 
δύναμή της θά μπορέσομε νά σβήσομε δλα τά φλογισμένα βέλη του 
πονηρού, καί την περικεφαλαία της σωτηρίας καί τη μάχαιρα τού 
Πνεύματος, που είναι ό λόγος τού Θεού»39, γιά νά μπορέσομε V άντι- 
σταθούμε στά τεχνάσματα τού διαβόλου καί νά διώξομε τούς λογι
σμούς καί κάθε τι πού υψώνεται μέ υπερηφάνεια κατά της γνώσης 
τού Χριστού»40. «Γιατί ή πάλη μας δεν είναι πρός αίμα καί σάρκα»41.

Δεν πράττω λοιπόν αυτό πού θέλω, άλλα αυτό πού μισώ, αυτό 
πράττω. Ά ν όμως πράττω αυτό πού θέλω, συμφωνώ με τό νόμο δτι 
είναι καλός. Τώρα δμως αυτό δέν τό πράττω εγώ, άλλά ή άμαρτία 
πού κατοικεί μέσα μου. Γιατί γνωρίζω δτι δέν κατοικεί μέσα μου, δη
λαδή στην σάρκα μου, τό αγαθό»42, καί τό λέγει σωστά. Γιατί θυμάστε 
δπως στά προηγούμενα έξηγούσαμε, άφού συνέβη νά πλανηθεί ό 
άνθρωπος καί ν* άθετήσει την εντολή, άπό εδώ άπό την παρακοή ή 
άμαρτία γεννηθηκε καί κατοίκησε μέσα σ’ αυτόν. Γιατί έτσι έγινε 
στάση μέσα μας καί γέμισε ή “ψυχή μας άπό σφαδασμούς καί λογι
σμούς άνάρμαστους, καί άφού στερηθήκαμε την έμπνοή τού Θεού, 
γεμίσαμε άπό υλικές έπιθυμίες, τις όποιες έμφύσησε μέσα μας τό 
πολύτροπο φίδι. Γι5 αυτό καί ό Θεός βρήκε γιά χάρη μας τό θάνατο 
πρός αναίρεση της άμαρτίας, ώστε αυτή πού εμφανίσθηκε σ’ εμάς 
πού είμαστε άθάνατοι, δπως ειπα, νά μήν είναι άθάνατη.

Γι’ αυτό ό ’Απόστολος όταν λέγει, «Γνωρίζω ότι δέν κατοικεί μέ
σα μου, δηλαδή μέσα στη σάρκα μου, τό άγαθό», θέλει νά μάς δηλώ
σει την άμαρτία πού είσηλθε μέσα μας άπό την παράβαση μέσω της 
έπιθυμίας, της όποίας σαν νέα βλαστήματά της γεννιούνται άδιάκο- 
πα μέσα μας οι φιλήδονοι λογισμοί. Γιατί υπάρχουν μέσα μας δύο 
κατηγορίες λογισμών, τό ένα ξεκινά άπό την επιθυμία πού φωλιάζει 
μέσα στο σώμα μας, ή οποία, δπως είπα, γεννηθηκε άπό τη σκέψη 
τού υλικού πνεύματος, καί τό άλλο άπό τό νόμο πού προήλθε άπό 
τήν εντολή, τόν όποιο έλάβαμε νά τον έχομε έμφυτο καί φυσικό, πα
ρακινώντας πρός τό καλό μας τό λογισμό. Γι’ αυτό μέ τη νομοθεσία 
βέβαια τού Θεού ευχάριστουμεθα μέσα στο νού μας (γιατί αυτό είναι 
ό εσωτερικός άνθρωπος), ενώ μέ τη νομοθεσία τού διαβόλου μέ την



την ένοικοϋσαν επιθυμίαν έν τη σαρκί»· ό γάρ άντιστρατενόμενος 
καί άντιπράσσων τώ νόμω τοϋ Θεοϋ, οίον τη ττρός τό άγαθόν όρμη 
τοϋ νοός, αυτός έστιν ό τούς έμπαθεϊς άναφύων άεί καί υλικούς 
πρός άνομίαν περισπασμούς. Τρεις γάρ νόμους υποτιθέμενος ό 

5 Παϋλος άναφανόόν ενταϋθά μοι καταφαίνεται, ένα μέν τον κατά 
τό έμφντον έν ήμΐν άγαθόν, ον καί νόμον σαφώς έκάλεσε νοός, ένα 
όέ τον έκ προσβολής συνιστάμενον νόμον τοϋ ττονηροϋ καί εις τάς 
έμπαθεϊς έξέλκοντα πολλάκις φαντασίας την ψυχήν, ον άντιστρα- 
τενεσθαι τώ νόμω τοϋ νοός έφη, καί τρίτον τον κατά την άμαρτίαν 

10 έκ τής επιθυμίας σκιρώσαντα έν τη σαρκί, όν άμαρτίας νόμον οί- 
κοϋντα έν τοΐςμέλεσιν έκάλεσεν, ώ έποχούμενος πολλάκις καθ’ 
ημών έγκελεύεται πρός άόικίαν καί πράξεις συνελαύνων κακάς.

Φαίνεται γάρ ώς έαντοϊς ήμΐν τό μέν βέλτιον τό όέ χείρον ον, 
καί οτανμέλλη τό βέλτιον φύσει τοϋχείρονοςέγκρατέστερονγενη- 

15 θήναι, φέρεται δλος πρός τό άγαθόν ό νοϋς, όταν όέ τό χείρον 
έπιβρίση ττλεονάσαν, άγεται πάλιν άντιστρόφως πρός λογισμούς 
χείρουςό άνθρωττος οϋ όή καίχάριν ό Απόστολος εύχεται ρυσθή- 
ναι, θάνατον αυτό καί όλεθρον ηγούμενος, ώσπερ όή καί ό Προ
φήτης* «Άπό τών κρύφιων μου καθάρισόν με» λέγων. Άύτά ούν 

20 τά ρήματα τοϋτο συνιστώσΐ' «Σννήόομαι γάρ τώ νόμω τοϋ Θεοϋ 
κατά τον έσω», λέγοντος, «άνθρωπον, βλέπω ό3 έτερον νόμον 
άντιστρατευόμενον τοΐςμέλεσίμου τώ νόμω τοϋ νοός μου, καί αί- 
χμαλωτίζοντάμε τώ νόμω τής αμαρτίας τώ δντι έν τοΐςμέλεσίμου. 
Ταλαίπωρος εγώ άνθρωπος, τις με ρύσεται έκ τοϋ σώματος τοϋ θα- 

25 νάτον τούτου;», ου τό σώμα θάνατον άποφαινόμενος, άλλά τον νό
μον τής άμαρτίας τον έν τοΐςμέλεσί διά τής παραβάοεως έν ήμΐν 
έμφωλεύοντα καί πρός θάνατον άεί τον τής άδικίας τήν ψυχήν έμ- 
φαντάζοντα *.Επιφέρει γοϋν ευθέως άμέλει, διαλυόμενος οποίου 
θανάτου έγλίχετο ρυσθήναι καί τις αυτόν ό φυόμενος ή ν  «Χάρις 

30 δέ τώ Θεω διά 3Ιησοϋ Χριστοϋ». Προσεκτέον δέ, εί τό σώμα θάνα
τον τοϋτο, ώ Άγλαοφών, ώς υττειλήφατε, έλεγεν, ουκ άν τονΧρι-
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επιθυμία πού κατοικεί μέσα στη σάρκα μας. Γιατί αύτός πού άντι- 
οτρατεύεται καί άντιπράττει στο νόμο τού Θεού, δηλαδή στην πρός 
τό άγαθό όρμή του νοϋ μας, είναι αύτός πού γεννά άδιάκοπα τις έμ- 
παθεΐς καί υλικές παρορμήσεις πρός την άνομία. Έδώ λοιπόν μου 
φαίνεται ότι ό Παύλος καθορίζει ολοφάνερα τρεις νόμους* ενα σύμ
φωνα μέ τό έμφυτο μέσα μας άγαθό, τον όποιο καί κάλεσε μέ σαφή- 
νει νόμο τού νοϋ, άλλον πού προέρχεται άπό τις προσβολές του πο
νηρού καί πού πολλές φορές σέρνει στις εμπαθείς φαντασίες την 
■ψυχή, καί πού μάς λέγει ότι άντιστρτεύεται στο νόμο τού νοϋ, καί τρί
τον αύτόν πού παγιώθηκε στη σάρκα μας άπό την άμαρτία έξαιτίας 
της έπιθυμίας, τον όποιο κάλεσε νόμο της άμαρτίας πού κατοικεί μέ
σα στά μέλη μας, άπό τον όποιο καθοδηγούμενος (ό νοϋς) πολλές 
φορές δίνει διαταγές εναντίον μας, ωθώντας μας στην άδικία καί σέ 
πράξεις κακές.

Φαίνεται δηλαδή σ’ εμάς τούς ίδιους τό ενα καλύτερο καί τό 
άλλο χειρότερο, καί όταν συμβαίνει νά άποβεΐ τό άπό τή φύση του 
καλύτερο ισχυρότερο άπό τό χειρότερο, όρμά ό νοϋς πρός τό άγαθό, 
ενώ όταν τό χειρότερο πλεονάσει καί βαρύνει, όδηγεΐται πάλι ό άν
θρωπος αντίστροφα σέ λογισμούς χειρότερους. Γι5 αύτό καί ό ’Από
στολος εύχεται νά σωθεί44, θεωρώντας το αύτό θάνατο καί όλεθρο, 
όπως βέβαια καί ό Προφήτης λέγοντας, «Καθάρισέ με άπό τις άπό- 
κρυφες σκέψεις μου»45. Γιατί οί λόγοι αυτοί δηλώνουν αύτό πού λέγει 
ό ’Απόστολος* «Ευχαριστούμαι μέ τό νόμο τού Θεού μέσα στον εσω
τερικό άνθρωπο, βλέπω όμως ενα άλλο νόμο μέσα στά μέλη μου, πού 
άντιστραεύεται στο νόμο τού νοϋ μου καί μ’ αιχμαλωτίζει στο νόμο 
της άμαρτίας πού ύπάρχει στά μέλη μου. Είμαι ενας ταλαίπωρος άν
θρωπος, ποιος θά μέ σώσει άπό αύτό τό σώμα τό καταδικασμένο σέ 
θάνατο;»46. Δεν λέγει τό σώμα θάνατο, άλλά τον νόμο της άμαρτίας 
στά μέλη μας, πού φωλιάζει μέσα μας έξαιτίας της παράβασης καί 
δείχνει πάντοτε στην ψυχή τό θάνατο της άδικίας. Καί άμέσως βέ
βαια προσθέτει άπό ποιο θάνατο έπιθυμοϋσε νά σωθεί καί ποιος ήταν 
αύτός πού θά τον έσωζε* «Ευχαριστώ τον Θεό πού μέ έσωσε μέσω τού 
’Ιησού Χριστού»47. Πρέπει όμως νά προσέξετε, αν έλεγε, όπως νομίσα
τε, ώ Άγλαοφων, θάνατο αύτό τό σώμα, δέν θά ανέφερε έπειτα τον
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ώς ρυόμενον αυτόν ύστερον έκ τοϋ τοιούτου κακοϋ παρελάμβα- 
νεν, έπεί τίπαράδοξον από τοϋ Χριστοϋ τής παρουσίας έσχήκα- 
μεν; Τ ί όέ καί ο ’Απόστολος όλως, ώς διά της παρουσίας τοϋ Χρι- 
στοϋ δυναμονμενος τοϋ Θανάτου υπό τοϋ Θεοϋ έλευθερωθηναι, 

5 τοϋτο έφθέγγετο, οπότε πάσι καί προ τοϋ τον Χρίστον έλθεϊν εις 
τον κόσμον συνέδαινε θνησκειν; “Ωστε ου τό σώμα τοϋτο, ώ ’Α- 
γλαοφών, θάνατον, αλλά τήν άμαρτίαν την κατοικήσασαν διά τής 
επιθυμίας έν τω σώματι λέγει, ήςό  Θεός αυτόν διά τής παρουσίας 
τοϋ Χριστοϋ έρρύσατο.

10 «Ό  γαρ νόμος τής ζωής τοϋ Πνεύματος έν Χριστώ Ίησοϋ 
ήλευθέρωσεν ημάς από τοϋ νόμου τής αμαρτίας καί τοϋ θανάτου». 
“Οπως ό έγείρας Ίησοϋν έκ νεκρών διά τό ένοικοϋν αύτοϋ πνεύμα 
έν ύμϊν ζωοποιήση καί τά θνητά σώματα ημών, τής άμαρτίας τής 
έν τω σώματι κατακριθείσηςπρός άναίρεσιν, «ίνα τό δικαίωμα τοϋ 

15 κατά τήν εντολήν πρός τό άγαθόν ήμάς έφελκομένου φυσικοϋ νό
μου φανερωθη έξαφθέν”. Τό γαρ άδύνατον τοϋ έν ήμϊν φυσικοϋ 
άγαθοϋ, «ένω ήσθένει», υπό τής επιθυμίας ήττώμενον τής έγκειμέ- 
νης έν τω σώματι, «ό Θεός» άνερρώσατο, «πέμψας τον Υιόν έαυ- 
τοϋ τήν όμοίαν τής σαρκός τής αμαρτίας σάρκα» άνειληφότα, ΐνα 

20 τής άμαρτίας κατακεκριμένης πρός άναίρεσιν, «εις τό μηκέτι καρ- 
πΌφορήσαι» έν τη σαρκί, τό ιδίωμα «τοϋ φυσικοϋ νόμου ΐΐληρω- 
θη», πλεονάσαν τη ύπακση τοϊςμή κατά την επιθυμίαν τής σαρκός 
περιπατοϋσιν, άλλά κατά τήν έπιθυμίαν τοϋ πνεύματος καί την 
ύφήγησιν. «Ό γάρ νόμος τοϋ Πνεύματος τής ζωής», ό  δή έστι τό 

25 Εύαγγέλιον, έτερος ών των προειρημένων νόμων, διά τοϋ κηρύ
γματος πρός ύπακοήν τεθείς καί άφεσιν άμαρτημάτων, «ήλευθέ
ρωσεν ήμάς από τοϋ νόμου της άμαρτίας καί τοϋ θανάτου», νική- 
σαςέκ παντός τήν άμαρτίαν βασιλεύουσαν τής σαρκός

*Οτι φησίμή τρέφεσθαι ή αύξάνειν άπό τής γής τά φυτά Λέ- 
30 γει γάρ, διαπορήσαι δ’ άν τις πως εις τον όγκον άναλαμδάνεσθαι 

δύναται των δένδρων ή γή  μέταλλοιουμένη · έχρήν γάρ, άτε τής 
ύττοκειμένης γής άναρπαζομένης άεί διά των ριζών εις όλην τήν 
έξιν τοϋ ξύλου, τον τόπον, καθ’ όν τό δένδρον δεβλάστηκε, κοιλαί-
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Χριστό ώς σωτήρα του άπό αυτό τό κακό. Γιατί τί παράδοξο είχαμε 
άπό την παρουσία του Χριστού; Καί γιατί ό ’Απόστολος, σά νά δυνά
μωνε άπό την παρουσία τού Χριστού νά έλευθερωθεΐ έκ μέρους τού 
Θεού άπό τό θάνατο, έλεγε αυτό, τη στιγμή πού σέ όλους συνέβαινε 
νά πεθαίνουν καί προτού έρθει στον κόσμο ό Χριστός; 'Ώστε δέν 
λέγει, ώ Άγλαοφών, θάνατο αυτό τό σώμα, άλλά τήν άμαρτία πού μέ
σω της επιθυμίας κατοίκησε στο σωμα μας, άπό τήν οποία επιθυμία 
ό Θεός τον έσωσε μέ τήν παρουσία τού Χριστού.

«Γιατί ό νόμος της ζωής τού Πνεύματος μέσω ’Ιησού Χριστού 
μάς ελευθέρωσε άπό τό νόμο της άμαρτίας καί τού θανάτου»48. "Ωστε 
αυτός πού άνάστησε τον ’Ιησού άπό τούς νεκρούς μέ τό Πνεύμα του 
πού κατοικεί μέσα μας, νά ζωοποιήσει καί τά θνητά σώματά μας, μέ 
τήν κατάκριση πρός εξάλειψη της μέσα στο σώμα μας άμαρτίας, γιά 
νά φανερωθεί ισχυρό τό δίκαιο τού φυσικού νόμου πού μάς ελκει 
σύμφωνα μέ τήν εντολή πρός τό άγαθό. Γιατί τήν άδυναμία τού φυ
σικού άγαθού μέσα μας, έξαιτίας τής όποίας άσθενούσε καί τό νι
κούσε ή επιθυμία πού βρίσκεται στο σώμα μας, ό Θεός τήν ένίσχυσε, 
στέλνοντας τον ΥΙό του πού άνέλαβε τη σάρκα τήν όμοια μέ τη σάρ
κα τής άμαρτίας, ώστε μέ τήν κατάκριση πρός έξάλειψη τής άμαρ
τίας, γιά νά μήν καρποφορήσει στο έξης στη σάρκα, νά πληρωθεί τό 
ιδίωμα τού φυσικού νόμου, ξεπερνώντας στην ύπακοή αύτούς πού 
δέν περπατούν σύμφωνα μέ τήν έπιθυμία της σάρκας, άλλά σύμφωνα 
με την έπιθυμία τού Πνεύματος καί τήν εντολή. Γιατί ό νόμος τού 
Πνεύματος τής ζωής, πού είναι τό Εύαγγέλιο, επειδή είναι διαφορε
τικός άπό τούς νόμους πού προείπαμε, καί πού δέθηκε μέ τό κήρυγ
μα γιά ύπακοή καί άφεση αμαρτιών, μάς ελευθέρωσε άπό τό νόμο 
τής άμαρτίας καί τού θανάτου, νικώντας σέ όλα τήν άμαρτία πού 
βασίλευε στη σάρκα.

"Οτι τά φυτά, λέγει (ό Μεθόδιος) δέν τρέφονται ούτε μεγαλώ
νουν άπό τη γή. Γιατί λέγει* &  άπορούσε κάποιος, πώς μπορεϊ ή γη 
νά μεταβληθεΐ καί νά πάρει τον όγκο τών δένδρων. Γιατί θά έπρεπε, 
έπειδή ή γή πού βρίσκεται κάτω άπό τό δένδρο καί άπορροφάται 
άδιάκοπα μέσω τών ριζών άπό όλο τό δένδρο, ό τόπος όπου βλάστη-

48. Ρωμ. 8,2.



νεσθαΐ' ώστε μάταιος αυτών ό τοιοϋτοζ της περί τα σώματα ρύσε
ως αναλογισμός Πώς γάρ όλως ή γή  διά των ριζών εις τούς κορ
μούς τών φυτών είσδυομένη, και διά τών πόρων ειςπάντας αύτών 
κατακερματιζομένη τούς κλάδους, εις φύλλα καί καρπόν μετα- 

5 βάλλεται; Εύμήκη μέν ούν δένδρα, κέδροι ή ττίτυες ή έλάται, καί 
πολλή ν φέροντα κ α ί έτος κόμην καί καρπόν, ίδεϊν έστιν ώς ούδέν 
της υποκείμενης γης εις τον έαυτής όγκον της δρυάδος καταναλί- 
σκουσιν. Έχρήν γάρ, ε ί αληθές ήν διά τών ριζών άνερχομένην 
άποξυλοϋσθαι την γην, άπαντα τον περί αύτά τόπον τήςγήςκοι- 

ιο λαίνεσθαι, ότι μη έπιρρέειν πέφυκε τό ζηρόν, καθάπερ καί τό 
νγρόν, άεί πρός τό κινούμενον. "Ηδη δέ καί συκαι καί άλλα τοιαϋ- 
τα φυτά μνημείων έν οικοδομήμασι πολλάκις δλαστήσαντα ούδέν 
εις έαυτά της οικοδομής όλως ιστορούνται καταναλωκέναι. Ει 
γοϋν έτών πολλών συλλογίσασθαί τις τον καρπόν αύτών καί τά 

15 φύλλα δούλη θείη, κατίδοι άν πολλαπλασίονα τής έπί τών μνημεί
ων γής τον όγκον αύτών γεγενημένον. "Οθεν άτοπώτατον ήγεΐ- 
σθαι τήν γην εις καρπών φοράνμεταδαλλομένην καί φύλλα κατα- 
ναλίσκεσθαι, καν δ ί αυτής άπαντα γίνωνται, έδρα αυτή χρώμενα 
καί τόπω. Ουδέ γάρ άρτος δίχαμύλου καί τόπου καί χρόνου καί 

20 πυρός γίνεται, καί ούδέν έστιν ή γίνεται τούτων ό άρτος Καί έπί 
άλλωνμυρίων ώσαύτως. 1

"Οτι τό, «Οίδαμεν γάρ δτι έάν ή έπίγειος ημών οικία τοϋσκή- 
νονς καταλ υθή» καί έξης, ο ί Ώριγενιασταί εις άναίρεσιν τής τών 
σωμάτων άναστάσεως προβάλλονται, σκήνος τό σώμα καί άχει- 

25 ροποίητον έν ούρανοΐςοικίαν τά παρ3 αύτών πνευματικά ενδύμα
τα λέγοντες Α ιό  φησιν ό άγιος Μεθόδιος, έπίγειον οικίαν τήν 
ένταϋθα δραχύβιον ζωήνκαταχρηστικώςληπτέον, καί ού τό σκή
νος τοϋτο. Ει γάρ έπίγειον οικίαν καταλυομένην τό σώμα τίθε- 
σθαι αυτόν νομίζετε, φράσατε τό σκήνος τίέστιν, ου ή οικία κατα- 

30 λύεται; Έτερον γάρ τό σκήνος, καί άλλο τοϋσκήνουςή οικία, καί 
έτερον ήμεϊς, ώνέστι τό σκήνος. «3Εάν γάρ ή έπίγειος ήμών οικία», 
φησί, «τοϋ σκήνους καταλυθη», οϊον ήμάςμέν τάς ψνχάς είναι 
δηλώσας, σκήνος δέ τό σώμα, οικίαν δέ τον σκήνους τήν κατά τήν
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σε τό δένδρο νά γίνεται κοίλο. "Ωστε είναι άβάσιμη αυτή ή σκέψη 
γιά τη μεταβολή των σωμάτων. Πώς δηλαδή γενικά ή γή εισχωρώ
ντας άπό τή ρίζα στους κορμούς των φυτών καί άπό τούς πόρους 
διοχετευμένη σε όλα τά κλαδιά μεταβάλλεται σέ φύλλα καί καρπούς; 
Γιατί μπορεϊς νά δεις δένδρα πανύψηλα, κέδροι καί πεύκα καί έλατα, 
πού βγάζουν κάθε χρόνο πλούσιο φύλλωμα καί πολύ καρπό, καί ότι 
δεν ξοδεύει τίποτα άπό τή γή όπου φύτρωσε ή δρυς γιά τό μεγάλο 
όγκο της. Γιατί έπρεπε, αν ήταν άλήθεια, ανεβαίνοντας άπό τις ρίζες 
ή γή νά ξυλοποιεΐται, όλος ό γύρω της τόπος νά γίνεται κοίλος, επει
δή δεν είναι στή φύση του τό ξηρό, όπως τό υγρό, νά κυλάει πάντα σ’ 
αύτό πού κινείται. Κι ώς τώρα συκιές καί άλλα τέτοια φυτά πού βλά- 
στησαν πολλές φορές σέ οικοδομήματα καί μνημεία κανένας δέν 
λέγει ότι ξόδεψαν κάτι άπό τό οικοδόμημα γιά τήν ανάπτυξή τους. 
"Αν λοιπόν θελήσει νά συλλογισθεΐ κάποιος τον καρπό καί τά φύλλα 
τους γιά πολλά χρόνια, θά διαπιστώσει ότι ό όγκος αυτός θά είναι 
πολλαπλάσιος άπό τή γή πού καταλαμβάνουν τά μνημεία. Γι5 αύτό 
είναι άτοπώτατο νά νομίζουν ότι ή γή μεταβάλλεται καί καταναλί- 
σκεται σέ καρποφορία καί φυλλοφορία, έστω κι αν όλα γίνονται άπό 
αυτήν, χρησιμοποιώντας αυτή σάν εδρα καί θέση τους. Γιατί οΰτε 
ψωμί γίνεται χωρίς μύλο καί τόπο καί χρόνο καί φωτιά, καί κανένα 
άπό αυτά ούτε είναι συτε γίνεται τό ψωμί. Τό ϊδιο καί γι’ άμέτρητα 
άλλα.

"Οτι τή ρήση του Παύλου, «Γνωρίζομε ότι, αν ή έπίγεια κατοι
κία τού σκήνους μας καταλυθεΐ»49 καί έξης, οί Ώριγενιαστές τήν προ
βάλλουν γιά νά αναιρέσουν τήν ανάσταση των σωμάτων, λέγοντας 
σκήνος τό σώμα καί άχειροποίητη κατοικία στον ούρανό τά πνευμα
τικά τους ενδύματα. Γι9 αύτό λέγει ό άγιος Μεθόδιος* ’Επίγεια κατοι
κία πρέπει μέ καταχρηστικό νόημα νά θεωρήσομε τήν εδώ σύντομη 
ζωή, κι όχι αύτό τό σωματικό σκήνος. Ά ν  δηλαδή νομίζετε ότι 
θεωρεί επίγεια κατοικία πού καταστρέφεται τό σώμα, πέστε τί είναι 
τό σκήνος τού όποιου καταλύεται ή κατοικία;. Γιατί άλλο είναι τό 
σκήνος, καί άλλο ή κατοικία ταυ σκήνους, καί άλλο εμείς, τών όποι
ων είναι τό σκήνος. Γιατί λέγει· «Άν ή έπίγεια κατοικία του σκήνους 
μας καταλυθεΐ», δηλώνοντας ότι εμείς είμαστε οί ψυχές, σκήνος τό



παρούσαν ζωήν άπόλαυσιν τής σαρκός τροπικώς. 3Εάν ούν ή νϋν 
δή αϋτη τοϋ σώματος ζωή δίκην οικίαςκαταλυθη, εξομεν τήν έν 
τοϊς ούρανοϊς άχειροποίητον. 3Αχειροποίητόν φησι διά τό χειρο- 
ποίητον ταύτην λέγεσθαι τήν ζωήν κατά αντιδιαστολήν, τταρά τό 

5 πάντα ημών τά κοσμήματα καί σπουδάσματα τοϋ βίου χερσίνπα- 
λαμάσθαι ανθρώπων Τό γάρ σώμα δημιούργημα ύπαρχον Θεοϋ 
χειροττοιητόν ού λέγεται, οτι μή έπαλαμήθη τέχναις άνθρώπων. 
Ε ί δέ διότι υπό Θεοϋ έδημιουργήθη χειροποίητον αύτό λέξουσι, 
χειροποίητοι άρα καί α ί ψυχαί καί οι άγγελοι καί τά ένδύματα 

ίο αύτά τά έν τοϊς ούρανοϊς' Θεοϋ γάρ αύτουργήματα καί ταϋτα
Τις ούν έστιν ή χειροποίητος οικία; Ή  βραχύβιος, ώς έφην, 

αϋτη ζώη, ή απ? ανθρωπίνων χειρών δραματουργουμένη («Φα- 
γτ}», γάρ φησιν, «έν ίδρώτι τοϋ προσώπου σου τον άρτον σου»), 
ήςκαταλνθείσηςέκείνην τήν άχειροποίητον ζωήν έχομεν. Καθά- 

15 περ καί ό Κύριος είπών έδήλωσε· «Ποιήσατε φίλους έκ της άδικί- 
ας τοϋ Μαμωνά, ίνα, όταν έκλίπωσι, δέξωνται ύμάςείς τάς αιωνί
ους σκηνάς». 'Ό  γάρ έκεϊ «σκηνάς» ό Κύριος έκ άλεσε, τοϋτο 
ένταϋθα ό "Απόστολος «ένδύματα»' ό  δέ έκει «φίλουςέκ της άδι- 
κίας», ένταϋθα «καταλυομένας» ό \Απόστολος «οικίας». Καθά- 

20 περ γοϋν έάν έκλείψωσιν ήμών α ί της παρούσης ζωής ήμέραι, τά 
πρός εύποιίαν τάς ψυχάς ήμών ύποδέξονται άγαθοεργήματα, ά 
άπό της έν τη άδικία ζωής έκτησάμεθα τω τον κόσμον «έν τφ πο- 
νηρφ» κεϊσθαι, οϋτω της ζωής καταλυθείσης της ώκυμόρου τήν 
προ της άναστάσεως έξομεν οΐκησιν α ί ψυχαί παρά τφ Θεω, έσι* 

25 αν άνακαινοποιηθεΐσαν ήμΐν άπτωτον άναλάβωμεν οικίαν. "Ο- 
θεν καί στενάζομεν, μή θέλοντες τό σώμα άπεκδύσασθαι, άλλ3 
«έπ* αύτφ τήν λοιπήν» έπενδύσασθαι ζωήν. Τό γάρ οίκητήριον 
τό έξ ούρανοϋ, ό έπιθυμοϋμεν έπενδύσασθαι, ή αθανασία έστίν, 
ήν έάν έπενδυσώμεθα, καταποθήσεται πάν τό έν αντη όλοσχερώς 

30 άσθενές ύπό της άχρονου ζωής καταναλωθέν καί θνητόν. «.Διά 
πίστεως γάρ περιπατοϋμεν, ού διά είδους», τουτέστι διά πίστεως
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σώμα, καί κατοικία του σκήνους μεταφορικά την άπόλαυση της σάρ
κας κατά την παρούσα ζωή. Ά ν  λοιπόν αύτή έδώ ή σωματική 
καταστραφεΐ δμοια με κατοικία, θά άποκτήσομε τήν άχειροποίητη 
στούς ούρανούς. Τή λέγει άχειροποίητη, επειδή κατά αντιδιαστολή 
λέγεται χειροποίητη αύτή έδώ ή ζωή, άφοϋ δλα δσα κατασκευάζομε 
καί δημιουργούμε γιά τή ζωή κατασκευάζονται με τά χέρια τών 
άνθρώπων. Γιατί τό σώμα πού είναι δημιούργημα τού Θεού δεν λέ
γεται χειροποίητο, επειδή δεν κατασκεύασθη κε άπό άνθρώπινες τέ
χνες. ’Άν δμως, επειδή δημιουργήθηκε άπό τον Θεό τό χαρακτηρί
σουν χειροποίητο, άρα χειροποίητες θά είναι καί οί ψυχές καί οΐ άγ
γελοι κι αύτά τά ενδύματα στούς ούρανούς, άφού κι αύτά είναι έργα 
τού ίδιου τού Θεού.

Ποιά λοιπόν είναι ή χειροποίητη κατοικία; Ή  σύντομη αύτή 
ζωή, δπως είπα, πού δραματουργεΐται άπό άνθρώπινα χέρια. Γιατί 
λέγει* «Μέ τον ιδρώτα του^προσώπου σου θά φας τό ψωμί σου»50. Κι 
δταν καταλυθει αύτή ή ζωή, έχομε έκείνη τήν άχειροποίητη ζωή. 
'Όπως βέβαια φανέρωσε καί ό Κύριος λέγοντας· «Κάνετε φίλους 
άπό τήν άδικία τού μαμωνά, ώστε, δταν πεθάνετε, νά σάς δεχθούν 
στις αιώνιες σκηνές»51. Αύτό δηλαδή πού ό Κύριος κάλεσε έκει σκη
νές, έδώ ό Απόστολος τό ονόμασε ένδύματα. Κι αύτό πού έκει τό 
είπε φίλους της άδικίας, έδώ ό ’Απόστολος τό λέγει κατοικίες πού 
καταστρέφονται. 'Όπως λοιπόν άν τελειώσουν οί ήμέρες της παρού
σας ζωής, θά ύποδεχθούν τις ψυχές μας οί καλές πράξεις της άγαθο- 
εργίας, τις όποιες άποκτήσαμε άπό τή ζωή μέσα στήν άδικία μέ τό νά 
είναι ό κόσμος κάτω άπό την έξουσία τού πονηρού52, έτσι δταν ή 
ταχυπρόθεσμη ζωή καταλυθει, θά βρούμε τήν πριν άπό τήν άνάστα- 
ση κατοικία κοντά στο Θεό, ώσπσυ ν* άποκτήσομε άνακαινισμένη 
καί χωρίς φόβο νά πέσει κατοικία. ΙΥ αύτό καί στενάζομε καί δεν 
θέλομε ν* άποθέσομε τό σώμα, άλλά φορώντας αύτό νά περάσομε την 
ύπόλοιπη ζωή53. Γιατί ή κατοικία ή ουράνια πού έπιθυμούμε νά φο
ρέσομε είναι ή άθανασία, τήν όποια άν φορέσομε, θά καχαποθεΐ όλό- 
τελα μέσα σ’ αύτην κάθε τι τό άσθενικό καί θνητό καταναλωμένο 
άπό τήν άχρονη ζωή. «Γιατί βαδίζομε μέ τήν πίστη, δχι βλέποντας μέ 
τά μάτια μας»54, δηλαδή βαδίζομε άκόμα μέ τήν πίστη, προσπαθώ-



γάρ έπιβαίνομεν ετι άτρανωτάτφ λογισμω τά έκεϊ πράγματα κα- 
τοτττενοντες, καί ον σαφώς, ώστε καί όράν καί άπολανειν καί έν 
αντοϊςείναι.

«Τοϋτο δέ φημί, άδελφοί, δτι σάρξ καί αίμα κληρονομήσαι 
5 βασιλείαν Θεοϋ ον δύνανται, ούόέ ή φθορά την άφθαρσίαν κλη

ρονομεί». Σάρκα, φησίν, ον την σάρκα αυτήν έδήλωσεν, αλλά την 
άλογον πρός τάςμαχλώσας της ψυχής ορμήν ήδονάς. Ειπών ονν, 
«Σάρξ καί αίμα βασιλείαν Θεοϋ κληρονομήσαι ον δύναται», έπα 
πεφήνατο' «Ουδέ ή φθορά τήν άφθαρσίαν κληρονομεί». Φθορά 

ίο  δε ονκ αυτό έστι το φθειρόμενον, άλλά το φθεϊρον Επικρατή σαν- 
το ςμέν γάρ τοϋ θανάτου κλίνεται το σώμα εις φθοράν· έπιμενού- 
σης όέ εμπαλιν της ζωής έν αύτφ εστηκεμή καθαιρούμενον. ’Επει
δή μεθόριον της άφθαρσίας έγενήθη καί της φθοράς ή σάρξ, ονκ 
ονσα ουδέ φθορά ουδέ άφθαρσία, έκρατήθη τε διά τήν ήδονήν ύ- 

15 πό της φθοράς ποίημα της άφθαρσίας καί κτήμα νπάρχονσα, διά 
τοϋτο γεγένηται εις φθοράν καί έπεί συνεκρατήθη υπό της φθο
ράς καί θανάτω διά παιδείαν παρεδόθη, εις νΐκος αυτήν τη φθορςί 
καθάπερ κληρονομιάν ον κατέλιπεν, άλλά πάλιν διά της άναστά- 
σεως νικήσας τον θάνατον άπέδωκε τη άφθαρσία, ιναμή κληρο- 

20 νομήση ή φθορά τήν άφθαρσίαν, άλλ' ή άφθαρσία το φθαρτόν 
Επαποκρίνεται γο ϋ ν  «Δ ειγάρ το φθαρτόν τοϋτο ένδύσασθαι 
τήν άφθαρσίαν, καί τό θνητόν τήν άθανασίαν». Φθαρτόν όέ καί 
θνητόν ένδνόμενον άθανασίαν καί άφθαρσίαν τίδ3 αν ετερον εϊη 
παρά τό σπειρόμενον έν φθορςί καί άνιστάμενον έν άφθαρσία, ΐνα, 

25 «Καθώς έφορέσαμεν τήν εικόνα τοϋ χο'ίκοϋ, φορέσωμεν καί τήν 
εικόνα τοϋ έπονρανίον». \Ή γάρ είκών τοϋ χο 'ίκοϋ, ήν έφορέσα
μεν, τό, «Γη εΐκ α ί εις γην άπελενση» έστίν, ή όέ είκών τοϋ έπου- 
ρανίον ή έκ νεκρών άνάστασιςκαί ή άφθαρσία

3Ιουστίνος δέ ό  Νεαπολίτης, άνήρ οϋτε τώ χρόνω πόρρω ών 
30 τών \Αποστόλων οϋτε τη άρετη, κληρονομεϊσθαι μέν τό άποθνη- 

σκον, κληρονομεϊν δέ τό ζών λέγει, καί θνησκεινμέν σάρκα, ζην 
δέ τήν βασιλείαν τών ουρανών. Όπόταν δή σάρκα ό  Παϋλος καί
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ντας νά δούμε τά έκεϊ πράγματα μέ άμυδρό λογισμό, καί όχι μέ σα
φήνεια, ώστε καί νά τά βλέπομε καί νά τ3 άπολαμβάνομε καί νά είμα
στε μέσα σ’ αυτά.

«Αυτό σάς βεβαιώνω, άδελφοί μου, ότι σάρκα καί αίμα δέν μπο
ρούν νά κληρονομήσουν τη βασιλεία του Θεοΰ, ουτε ή φθορά κλη
ρονομεί την άφθαρσία55. Λέγοντας, λέγει, σάρκα δέν δήλωσε την ϊδια 
τη σάρκα, άλλά την άλογη όρμή της ψυχής πρός τις άσελγεΐς ήδονές. 
’Αφού ειπε δηλαδή, «Ή σάρκα καί τό αίμα δέν μπορούν νά κληρονο
μήσουν τη βσιλεία των ουρανών», πρόσθεσε στη σκέψη του* «Ουτε ή 
φθορά κληρονομεί την άφθαρσία». Καί φθορά δέν είναι αύτό πού 
φθείρεται, άλλ5 αύτό πού φθείρει. Γιατί άπό τότε πού επικράτησε ό 
θάνατος, τό σώμα ολισθαίνει πρός τη φθορά. Κι όταν άνάθετα παρα
μένει σ’ αύτό ή ζωή, παραμένει κι αύτό καί δέν καταστρέφεται. Γι5 
αύτό, έπειδη ή σάρκα γενήθηκε στο μεταίχμιο της άφθαρσίας καί της 
φθοράς, καί δέν είναι ούτε φθορά ουτε άφθαρσία, έξαιτίας της ήδο- 
νης αιχμαλωτίσθηκε άπό τη φθορά, ενώ είναι δημιούργημα καί κτή
μα της άφθαρσίας, γι5 αύτό έχει γενηθεΐ γιά τη φθορά. Κι έπειδη κα- 
ταπολεμήθηκε άπό τη φθορά καί παραδόθηκε στο θάνατο πρός τι
μωρία, δέν την άφησε γιά πάντα κληρονομιά στη φθορά, άλλά πάλι 
νικώντας μέ την άνάσταση τό θάνατο τον άπέδωσε στην άφθαρσία, 
γιά νά μην κληρονομήσει ή φθορά την άφθαρσία, άλλά ή άφθαρσία 
τό φθαρτό. Σ’ αυτά προσθέτει λοιπόν· «Πρέπει αύτό έδώ τό φθαρτό 
νά ντυθεί την άφθαρσία καί τό θνητό την άθανασία»56. Φθαρτό όμως 
καί θνητό πού ντύνεται την άθανασία καί την άφθαρσία τί άλλο 
μπορεΐ νά είναι, παρά αύτό πού σπείρεται ώς φθαρτό καί φυτρώνει 
ώς άφθαρτο, ώστε, «Όπως φορέσαμε την εικόνα του χοϊκού, νά φο
ρέσομε καί την εικόνα ταυ έπουράνιου»57; Ή  εικόνα βέβαια του χοϊ
κού πού φορέσαμε είναι τό, «Χώμα είσαι καί στο χώμα θά έπι- 
στρέψεις»58, ένώ ή εικόνα ταυ έπουράνιου είναι ή άνάσταση άπό τούς 
νεκρούς καί ή άφθαρσία.

Ό  ’Ιουστίνος όμως ό Νεαπολίτης, πού δέν άπεΐχε ουτε ώς πρός 
τό χρόνο άπό τούς άποστόλους, ουτε ώς πρός την άρετή, λέγει ότι 
κληρονομείται αύτό πού πεθαίνει καί κληρονομεί αύτό πού ζεί, καί 
πεθαίνει βέβαια ή σάρκα, ζεί όμως ή βασιλεία τών ούρανών. Κι όταν



αίμαμή δύνασθαι τήν βασιλείαν τοϋ Θεοϋ κληρονομήσαι λέγη, 
ούχώς έκφαυλίζων, φησί, της σαρκός την παλιγγενεσίαν άποφαί- 
νεται, άλλά διδάσκων ον κληρονομεΐσθαι βασιλείαν Θεοϋ, αιώνι
ον νπάρχονσαν ζωήν, υπό τοϋ σώματος, άλλά τό σώμα υπό της 

5 ζωής. Ε ί γάρ έκληρονομεϊτο ή βασιλεία τοϋ Θεοϋ υπό τοϋ σώμα
τος ζωή νπάρχονσα, συνέβαινεν άν τήν ζωήν υπό τής φθοράς κα- 
ταπίνεσθαι. Ν ίΙνδέ τό τεθνηκόςή ζωή κληρονομεί, ινα «είςνΐκος 
καταποθή ό θάνατος» νπό τής ζωής και τό φθαρτόν τής άφθαρσί- 
ας κτήμα άναφανή, έλεύθερονμέν θανάτον καί άμαρτίας γεγενη- 

ιομένον, δοϋλον δέ και νπήκοον άθανασίας, όπως τής άφθαρσίας 
τό σώμα ή, καί μή τοϋ σώματος ή άφθαρσία. β'Οτι «Και οι νεκροί 
έν Χριστώ άναστήσονται πρώτον, επειτα και ήμεΐς ο ί ζώντες», ό 
άγιος Μεθόδιος οντω φησί' τοντέστιν αυτά ήμών ταϋτα τά σώμα
τα' «Ημείς» γάρ «οίζώντες» αίψνχμίέσμεν, οίαπολαμβάνοντες 

15 έγερθέντας έκ τής γής τούς νεκρούς, ινα «εις άπάντησιν» άμα αν- 
τοΐςάρπασθέντες τοϋΚνρίόν ένδόξωςέορτάσωμεν αντώ τήν φαι- 
δράν τής άναστάσεως εορτήν, άνθ* ών αιωνίους ήμών τάς σκηνάς 
ονκέτι τεθνηξομένας ή λ νθησομένας, απειλήφαμεν.

βΌτι φησίν, ’Εθεασάμην έν Όλνμπψ εγώ (όρος δέέστιν ό ”0- 
2θλνμπος τής Λνκίας) πϋρ αυτομάτως κατά τήν άκρώρειαν τοϋ 

όρονς κάτωθεν έκ τής γής αναδιδόμενον, περί ό  πϋρ άγνος φντόν 
έστιν, οντω μέν ενθαλές καί χλοερόν, οντω δέ σνσκιον, ώς υπό πη
γής μάλλον αυτό δοκεΐν βεβλαστηκέναι ■ δι3 ήντινα ονν αιτίαν, εί 
φύσεις είσί φθαρτών καί υπό πυρόςκαταναλουμένων σωμάτων, ον 

25 μόνον ον καταφλέγεται τό φντόν τοϋτο, άλλά καί μάλλον άκμαιό- 
τερον υπάρχει, ε ί τή φύσει έστιν ενκανστον, καί ταϋτα περί αυτός 
αντοϋ τάς ρίζας τοϋ πνρός έντνφωμένον; Κλάδους γοϋν έγώ δέν
δρων έκ τήςπαρακειμένης ϋλης έπέρριψα, καθ’ ον άνερεύγεται τό 
πϋρ τόπον, καί ενθέως εις φλόγα άρθέντες έτεφρώθησαν. Τ ί ονν 

30 βούλεται τό παράδοξον; Δείγμα τοϋτο τήςμελλούσης ό  Θεός ή μέ
ρας καί προοίμιον εθετο, ινα γινώσκωμεν, ότι πάντων ττυρί κατομ- 
βρονμένων τά έν όγνείςι σώματα διατρίψαντα καί δικαιοσύνη, κα 
θάπερ ψνχρω νδατι, τωπυρί έπιβήσονται.
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ό Παύλος λέγει, δτι «ή σάρκα κα'ι τό αίμα δέν μπορούν νά κληρονο
μήσουν τη βασιλεία του Θεού», δέν τό λέγει ό Παύλος, λέγει, εξευτε
λίζοντας τήν παλιγγενεσία της σάρκας, άλλα γιά νά διδάξει δτι δέν 
κληρονομείται ή βασιλεία τού Θεού, πού είναι αιώνια ζωή, άπό τό 
σώμα, άλλά τό σώμα άπό τή ζωή. Γιατί, άν μπορούσε νά κληρονο
μηθεί ή βασιλεία τού Θεού, πού είναι ζωή, άπό τό σώμα, τότε θά 
συνεβαινε ή ζωή νά καταπίνεται άπό τή φθορά. Τώρα δμως ή ζωή 
κληρονομεί αύτό πού παθαίνει, γιά νά καταποθεΐ έξολοκλήρου ό 
θάνατος νικημένος άπό τή ζωή, καί τό φθαρτό νά παρουσιασθεί 
κτήμα τής άφθαρσίας, ελεύθερο πιά άπό τό θάνατο και τήν άμαρτία, 
καί όχι ή άφθαρσία τού σώματος. "Οτι «Καί οί νεκροί θ* άναστηθούν 
μέ τή δύναμη τού Χριστού πρώτοι, κι έπειτα έμεϊς πού ζούμε»59, λέγει 
τά εξής ό άγιος Μεθόδιος* Δηλαδή αύτά τά ϊδια τά σώματά μας* 
γιατί εμείς πού ζούμε είμαστε οί ψυχές πού θά δεχθούμε τούς 
νεκρούς πού άναστήθηκαν, γιά νά έορτάσομε μέ δόξα τή λαμπρή 
εορτή τής άνάστασης άρπαγμένοι μαζί μ* αύτούς πρός ύποδσχή τού 
Κυρίου, γιά τά όποια άπολαύσαμε τις σκηνές μας αιώνιες, πού πιά 
δέν θά πεθάνουν ούτε θά διαλυθούν.

Ό τι, λέγει, Έγώ είδα στον "Ολυμπο (ό "Ολυμπος είναι όρος τής 
Λυκίας) μιά φλόγα V άναπηδά άπό μόνη της μέσα άπό τή γή στην 
κορυφή τού βουνού, καί κοντά στή φλόγα ήταν τό φυτό λυγαριά, 
τόσο άκμαϊο καί τόσο πράσινο καί τόσο σκιερό, ώστε νά νομίζεις δτι 
μάλλον αύτό είχε άναβλαστήσει άπό κάποια πηγή. Γιά ποιο λόγο 
λοιπόν, άν είναι φύσεις φθαρτών σωμάτων πού τις κατατρώγει ή 
φωτιά, όχι μόνο τό φυτό αύτό δέν καταφλέγεται, άλλά καί όλο γίνε
ται πιο άκμαΐο, άν άπό τη φύση του καίγεται εύκολα, καί δλα αύτά 
τή στιγμή πού ή φωτιά καίει στις ρίζες του; Πήρα κλαδιά δένδρων 
άπό τό πλησίον δάσος καί τά έριξα στον τόπο πού ύψωνοταν ή φω
τιά, κι άμέσως έγιναν στάχτη καθώς φούντωσε ή φλόγα. Τι σημαίνει 
λοιπόν αύτό τό παράδοξο; Τό εδωσε αύτό ό Θεός ώς δείγμα καί προ
οίμιο τής μέλλουσας ήμέρα, γιά νά γνωρίζομε δτι, ενώ δλα θά κατα
φαγωθούν άπό τις φλόγες, τά σώματα πού έζησαν μέ άγιότητα καί 
δικαιοσύνη θά άντιμετωπίσουν τη φωτιά σάν νά είναι δροσερό νερό. _

59. Α' θεσσ. 4,15-16.
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"Οτι φησίν, Επίστησον όέ μήτιοτε καί ό  μακάριος Ιωάννης, 
«Έόωκεν ή θάλασσα τούς νεκρούς τούς έν αυτή», λέγων, και «Ο  
θάνατος καί ό  "Αδης έδωκαν τούς νεκρούς τούς έν αντοϊς», τά 
άπό των στοιχείων άναδιδόμενα πρός άποκατάστασιν έκάστου 

5μόρια έδήλωσε- την μέν γάρ θάλασσαν είναι την ύγράν ουσίαν, 
"Αόην δε τον άέρα παρά το άειδές διά τομή όράσθαι, καθάπερ 
έλέχθη καί Ώριγένει, καί θάνατον τήν γην παρά τό έν αυτή κλίνε- 
σθαι τά θνήσκόντα, δθεν καί χοϋς έκλήθη θανάτου έν ψαλμοϊς, εις 
χοϋν θανάτου κατηχθαι ειρηκάτος Χριστοϋ 

10 *Ότι, φησί, παν γάρ τό έκ καθαροϋ άέρος καί καθαρού πυρός 
συνιστάμενον σύγκριμα, καί τοΐς άγγελικοίς όμοούσιον ύπάρχον, 
ου δύναται γης εχειν ποιότητα καί ϋδατος, έπεί συμδήσεται έσε- 
σθαι αυτό γεώδες. Τοιοϋτον καί έκ τούτων τό άναστηναι μέλλον 
σώμα άνθρώπου ό  Ω ριγένης έφαντάζετο, ό  καί ττνευματικόν εφη. 

15 ~Οτι φησί, Ποδαπόν άρα σοι καί σχήμα τό άνιστάμενον, εί 
όλως τό ανθρωποειδές τοϋτο, ώς άχρηστον ον κ α ί αυτόν, έξαφα- 
νίζεται* ό  πάντων έστί τών εις ζώα συγκεκριμένων σχημάτων έρα- 
σμιώτερον, ω καί τό Θειον χρήται είκόνι, καθάπερ καί ό σοφότα
τος Παύλος όηλοϊ' «Ά νήρμεν γάρ ούκ οφείλει κατακαλ ύπτεσθαι 

20 τήν κεφαλήν, είκών καί δόξα Θεού υπάρχων», εις ό  καί τά νοερά 
τών άγγέλων σώματα διεκοσμήθησαν. 7Αρα κυκλοτερές ή ττολυ- 
γώνιον ή κυδικόν ή ττυραμοειδές; Πλεϊσται γάρ νών σχημάτων α ί 
παραλλαγαί ’Αλλά τούτο άμήχάνον. Ουκοϋν τις ή άποκλήρωσις, 
τό μέν θεοείκελον σχήμα (ομολογεί γάρ καί αυτός όμοειδή είναι 

25 την ψυχήν τώ σώματι) άπαγορενεσθαι ώς άκλεέστερον, άπουν όέ 
καί άχειρον άνίστασθαι;

*Οτι φησίν, "Ο μετασχηματισμός ή εις τό απαθές καί ένδοξόν

νώσεως (διό καί Αανιήλ άνήρ έπιθυμιών ήκουε), τότε όέμετασχη- 
30 ματισθήσεται εις σώμα απαθές, ου ψ  εξαλλαγή της διακοοτμήσε

ως τών μελών, άλλά τώμή έπιθυμεϊν τών υλικών ηδονών.

60. ’Αποκ. 20,13. 61. Ψαλμ. 21,16. 62. Α'Κορ. 11,7. 63. Δαν. 9,23.
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"Οτι, λέγει, Πρόσεξε μήπως καί ό μακάριος ’Ιωάννης, λέγοντας, 
«’Έδωσε ή θάλασσα τούς νεκρούς πού ήταν σ’ αυτή, καί ό θάνατος 
έπίσης καί ό άδης έδωσαν τούς νεκρούς πού υπήρχαν σ’ αυτούς»60, 
δήλωσε τά μέρη πού άναδίδονται από τά στοιχεία πρός άποκατάτα- 
ση του καθενός* γιατί ή θάλασσα είναι ή ύγρή ουσία, ό αέρας είναι ό 
άδης από τό άειδές, έπειδή δεν είναι ορατός, δπως είπε καί ό ’Ωρι
γένης, καί ή γή είναι θάνατος, επειδή σ’ αυτήν έπιστρέφουν δσοι πε
θαίνουν, καί γι’ αυτό καί ονομάσθηκε χώμα ό θάνατος στούς Ψαλ- 
μούς, έχοντας πει ότι ό Χριστός κατηλθε στο χώμα του θανάτου61.

Έπίσης λέγει, Κάθε κράμα από καθαρό άέρα καί καθαρή φωτιά, 
καί πού είναι όμοούσιο μέ τήν άγγελική φύση, δεν είναι δυνατόν νά 
έχει τήν ποιότητα του χώματος καί του νερού, γιατί τότε αύτό θά 
είναι γεώδες. Τέτοιο κι ότι άποτελεΐται άπό αύτά τά στοιχεία φαντα- 
ζόνταν ό ’Ωριγένης τό σώμα τού άνθρώπου πού πρόκειται ν* άνα- 
στηθεΐ, τό όποιο καί κάλεσε πνευματικό.

’Ακόμα λέγει- Τί λογής άραγε είναι καί τό σχήμα πού άνασταίνε- 
ται, άν αύτό τό όλότελα όμοιο μέ άνθρωπο, επειδή είναι άχρηστο κατ’ 
αυτόν, εξαφανίζεται; Αύτό πού είναι πιο ωραίο άπό όλες τις μορφές 
πού δόθηκαν στά ζώα, τό οποίο καί τό θείο χρησιμοποιεί ώς εικόνα 
του, όπως καί ό σοφώτατος Παύλος δηλώνει, «Ό άνδρας δεν οφείλει 
νά φορεί κάλυμμα της κεφαλής, έπειδή είναι εικόνα καί δόξα τού 
Θεου»62, σύμφωνα μέ τό όποιο διαμορφώθηκαν καί τά νοερά σώματα 
τών άγγέλων. Άραγε είναι κυκλοτερό ή πολυγωνικό ή κυβικό ή 
σχήματος πυραμίδας; Γιατί οί παραλλαγές τών σχημάτων είναι πολ
λές. Άλλ’ αύτό είναι άδύνατο. Ποιά λοιπόν θά είναι ή κληρονομιά 
αυτή, άφού ή όμοια μέ τον Θεό μορφή (γιατί ομολογεί κι αυτός ότι ή 
ψυχή έχει την ίδια μέ τό σώμα μορφή) άπσκλείεται, έπειδή είναι τάχα 
λιγότερο ένδοξο, άλλά καί άνασταίνεται χωρίς πόδια καί χωρίς 
χέρια;

' Οτι, λέγει, ό μετασχηματισμός είναι ή άποκατάσταση στην άπά- 
θεια καί στή δόξα. Γιατί τώρα είναι σώμα έπιθυμίας καί ταπείνωσης 
(γι’ αύτό καί ό Δανιήλ λεγόταν άνθρωπος επιθυμιών63), τότε όμως θά 
μετασχηματισθέϊ σε σώμα άπαθές, όχι μέ τήν άλλαγή της διάταξης 
τών μελών, άλλά μέ τό νά μήν έπιθυμεΐ τίς ύλικές ηδονές.
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"Οτι φησίν έξελέγχων τον Ώριγένηιτ Βούλεται τοίννν ό *Ωρι
γένης την μέν αυτήν σάρκα μη άττοκαθίστασθαι τη ψυχή, τήν δε 
ποιάν έκάστονμορφήν, κατά το είδος το τήν σάρκα και νϋνχαρα- 
κτηρίζον, έν έτέρω πνευματικά) έντετυπωμένην άναστήσεσθαι σώ- 

5 ματι, ΐνα έκαστος πάλιν ό  αύτός φανή κατά τήν μορφήν, καί τοϋτο 
είναι τήν έπαγγελλομένην άνάστασιν. \Ρευστού γάρ φησιν ύπάρ- 
χοντος τοϋ νλικοϋ σώματος, καί μηδέποτε μένοντος έφ3 έαυτώ, αλ
λά άπογινομένου καί έπιγινομένου περί τό είδος τό χαράκτηρίζον 
τήν μορφήν, ύφ3 ου καί συγκρατεϊται τό σχήμα, άνάγκη δή τήν 

ίο άνάστασιν επιμόνου είδους εσεσθαι. Είταμετ? ολίγον φησίν Ούκ- 
οϋν, ώ 3Ωρίγενες, ε ί επί του είδους μόνον προσδοκάσθαι διϊσχυρί- 
ξβ τήν άνάστασιν έν πνευματικά) μεταθησομένου σώματι, άπόδει- 
ξίν τε δοκιμωτάτην τήν κατά τον 3Ηλίαν ήμϊν οπτασίαν καί Μωσέα 
παρέχεις- “'Ώσπερ εκείνοι», φάμενος, μετά τήν από τοϋ βίου εξο- 

15 δον ώφθησαν ούχ έτερον παρ’ ο είχον είδος έξ αρχής διαοώζοντες, 
κατά τό αυτά καί ή πάντων έσται άνάστασις”, ό  Μωσης δε καί ό  
3Ηλίας προ τοϋ τον Χρίστον παθεϊν καί άναστηναι ήδη τό είδος 
τοϋτο ο φής έχοντες άνέστησαν καί ώφθησαν, πώς δή έτι ό Χρι
στός πρωτότοκος είναι των νεκρών υπό των Προφητών καί των 

20 Αποστόλων ςίδεται;
Ε ί γάρ πρωτότοκος τών νεκρών Χριστός είναι πεπίστευται, 

πρωτότοκος δέ έστι τών νεκρών ό  προ πάντων άναστάς, ό δε Μω
σης ήδη καί προ τοϋ τον Χρίστον παθεϊν έχων τό είδος τοϋτο 
έφάνη τοϊς άποστόλοις, περί ο πληροϋσθαι φής αύτός τήν άνά- 

25 στασιν, ούκ άρα τοϋ είδους χωρίς της σαρκός έστιν ή άνάστασις. 
3Ήτοι γάρ τοϋ είδους έστίν, ώσπερ έγγυφ, μόνου ή άνάστασις, καί 
οΰ δνναται έτι ττρωτότοκος είναι ό  Χριστός τών νεκρών τώ προ 
αύτοϋ έχούσας τοϋτο μετά τήν τελευτήν τό είδος πεφηνέναι ψυ- 
χάς- ή ττρωτότοκος αληθώς ώσπερ έστί, καί άδύνατον ολωςήξιώ- 

30 σθαι προ αύτοϋ τινας της εις τομή αύθις άποθανεΐν άναστάσεως 
Ε ί δέ άνέστη ούδείςπρό αύτοϋ, ο ί δέ άμφί τον Μωσέα καί τον 77- 
λίαν σάρκαςμέν έχοντες τοϊς Άποστόλοις ούκ ώφθησαν, μόνον 
δέ τό είδος, ή άρα άνάστασις έπί της σαρκός προφανώς δηλοϋ-
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Λέγει άκόμα ελέγχοντας τον Ωριγένη* Θέλει λοιπόν ό ’Ωριγένης 
νά μην άποκαθίσταται ή σάρκα μέ την ψυχή, ένώ ή δποια μορφή 
καθενός, σύμφωνα μέ τό είδος πού καί τώρα χαρακτηρίζει τη σάρκα, 
θ’ άναστηθει άποτυπωμένη σε άλλο σώμα πνευματικό, ώστε καθένας 
θά φανεί πάλι ό ίδιος κατά τη μορφή, κι αυτό είναι ή ανάσταση πού 
υπόσχεται. Γιατί λέγει, έπειδή τό υλικό σώμα ύπόκειται στη ροή καί 
ποτέ δεν μένει στην ϊδια κατάσταση, άλλά άλλοτε απομακρύνεται καί 
άλλοτε πλησιάζει στήν εικόνα πού χαρακτηρίζει τή μορφή καί συγ
κροτεί καί τό σχήμα, είναι άνάγκη ή ανάσταση νά γίνεται μόνο στην 
εικόνα. Καί επειτα από λίγα λέγει* Ά ν  λοιπόν, ώ ’Ωριγένη, ισχυρίζε
σαι δτι προσδοκούμε τήν άνάσταση στή μορφή μόνο, πού θά με
τατεθεί σέ πνευματικό σώμα, καί μάς παρέχεις απόδειξη βεβαιότατη 
τήν οπτασία τή σχετική μέ τον Ήλία καί τον Μωυση, λέγοντας, 
'Όπως εκείνοι επειτα άπό την έξοδό τους από τή ζωή παρουσιάσθη- 
καν νά μήν διασώζουν άλλη μορφή άπό αύτήν πού είχαν άπό τήν 
άρχή, σύμφωνα μ3 αυτά θά γίνει καί ή άνάσταση όλων, ένώ ό Μωυ- 
σης καί ό ’Ηλίας, πριν ό Χριστός ύποστεΐ τό πάθος καί άναστηθει, 
είχαν ήδη αυτή τήν όψη πού άναφέρεις, καί άναστήθηκαν καί πα- 
ρουσιάσθηκαν, πώς λοιπόν οι άπόστολοι καί οί προφήτες παραδί
δουν ότι ό Χριστός είναι πρωτότοκος άπό τούς νεκρούς;

Ά ν  δηλαδή ό Χριστός πιστεύεται δτι είναι πρωτότοκος τών 
νεκρών, καί πρωτότοκος τών νεκρών είναι αυτός πού άναστήθηκε 
πριν άπό όλους, ένώ ό Μωυσης ήδη καί προτού πάθει ό Χριστός 
φανερώθηκε στούς άποστόλους νά εχει αυτή τήν όψη καί μ’ αυτή, 
όπως ύποστηρίζεις έσυ άναστήθηκε, άρα δεν είναι ή άνάσταση της 
σάρκας χωρίς τό είδος. Ή  δηλαδή ή άνάσταση είναι μόνο άνάσταση 
είδους, όπως διδάσκει, καί δεν μπορεΐ νά είναι ό Χριστός πρωτότο
κος τών νεκρών, άφοΰ έχουν έμφανισθεΐ πριν άπό αυτόν ψυχές πού 
είχαν αυτή τή μορφή μετά τήν τελευτή τους, ή είναι άληθινά πρωτό
τοκος, όπως καί είναι, καί είναι άδύνατο τελείως νά άξιωθουν μερι
κοί τήν άνάσταση πριν άπό αυτόν, ώστε νά μήν πεθάνουν ξανά. ’Ά ν 
όμως δεν άναστήθηκε κανένας πριν άπό αυτόν, καί ό Μωυση ς καί ό 
Ήλίας δέν παρουσιάσθηκαν στούς άποστόλους χωρίς νά έχουν 
σάρκα, άλλά μόνο τό είδος, ή άνάσταση έπομένως δηλώνεται γιά τή



ται. Καί γάρ άτοπώτατον επιμόνου τοϋ εϊόους την άνάστασιν δι- 
ορίζεσθαι, όττότε α ί ψυχαί και μετά την σαρκός έξοδον ουδέποτε 
φαίνονται τό είδος, ο φησιν άνίστασθαι όστοτιθέμεναι. Ει δέ συμ- 
παρέσται αύταϊς τοϋτο άναφαίρετον, καθάπερ και έπί τής Μωϋ- 

5 σέω ςκαι3Ηλιου ψυχής, και οϋτε φθείρεται κατά σέ οϋτε άπόλλυ- 
ται, συν αύταϊς πανταχοϋ σνμπαρόν, ούκ άρα τό είδος άνίσταται, 
όμηδέποτε πεπτωκεν.

Εάν δέ τις δυσχεράνας και πώς δη, άποκριθή, είμη δεις άνέ- 
στη προ τοϋ κατελθεϊν εις τον "Α δην τον Χριστόν, αναστάντες 

10 ήδη τινές ίστορήθησαν προ αύτοϋ ένοις τήςΣαραφθίνηςχήρας ό 
υιός και τής Σωμανίτιδος καί ό Λάζαρος; λεκτέον αλλ3 οντοι εις 
τό και αύθις άποθανεϊν άνέστη σαν, ήμεϊς δέ περί τώνμηκέτι μετά 
τήν εγερσιν διοριζόμεθα τεθνηξομένων. Εάν δέ και περί τής ψυ
χής διαπορήσας φράση το ϋ3Ηλιου, ώς τών μέν Γραφών άνειλή- 

15 φθαι αυτόν λεγουσών έν σαρκί, ημών δέ άσύμπλοκον σαρκός τοϊς 
Ά  ποστόλοις ώφθαι φασκόντων, λεκτέον ότι καιμήνμάλλον τόλέ- 
γειν αυτόν ώφθαι τοϊς 3Λ ποστόλο ις έν σαρκί, πρόςήμών έστι. Αεί- 
κννται γάρ και διά τοϋτο άφθαρσίας ήμών νπάρχον τό σώμα δε- 
κτικόν, καθάπερ έδείχθη και έπί τοϋ 3Ενώχμετατιθεμένου. Είμή 

20 γάρ άφθαρσίαν ήδϋνατο δέξασθαι, ούκ αν ούδέ διεμεινεν έν άπα- 
θείφ τοσοντω χρόνω. Ε ί τοίνυν ώφθη μετά τοϋ σώματος, καί ήν τε
λευτή σας μέν, άναστάς δέ ήδη έκ νεκρών ούδέπω. Καί ταϋτα ϊνα 
δή συγχωρήσωμεν τώ 3Ωριγένει, καθ’ εαυτό τό είδος λέγοντι μετά 
τήν τελευτήν άποζευγνύμενον άπό τοϋ σώματος τη ψυχή δίδο- 

25 σθαι, όπερ έστιν απάντων αδύνατον τώ ττροαπόλλ νσθαι τό είδος 
τών σαρκών έν ταϊς άλλοιώσεσι, καθάπερ καί τό σχήμα τοϋ συγ- 
χωνευομένου ανδριάντοςτνρό τής όιαλυσεως τοϋ όλου, ότιμή δύ- 
ναται χοορίζεσθαι καθ’ νπόστασιν άπό τής νληςή ποιότης Χωρί
ζεται μέν γάρ άπό τοϋ άνδριάντος χωνενθέντος ή περί τώ χαλκω 

30 μορφή άφανιζομένη, ου μήν ύφεστώσα ετι και? ουσίαν. Ειτεί δέ 
λέγεται έν τώ θανάτω τό είδος χωρίζεσθαι άπό τής σαρκός φέρε 
τό χωριζόμενον ποσαχώςλέγεται χωρίζεσθαι έπισκεψώμεθα 

Λέγεται τοίνυν χωρίζεσθαι τι άπό τίνος ή ενεργείς καί ύπο-
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σάρκα. Γιατί είναι παράλογο νά περιορίζεται ή ανάσταση στο είδος 
μόνο, όπότε οι ψυχές καί μετά την έξοδο της σάρκας ουδέποτε φαίνο
νται νά άποβάλλουν τό είδος, πού λέγει δτι άνασταίνεται. Ά ν  δμως 
αυτό θά είναι μαζί τους άναφαίρετο, δπως καί στην ψυχή του Μωυ- 
σή καί του Ήλία καί, σύμφωνα μέ έσένα, δέν φθείρεται οΰτε χάνεται, 
άλλά είναι παντού παρόν μαζί τους, δέν άνασταίνεται άρα τό είδος, 
πού δέν πέθανε ποτέ.

’Άν δμως κάποιος δυσανασχετώντας άποκριθεΐ καί πει, Καί πώς 
λοιπόν, άν δέν άναστηθηκε κανένας προτού κατεβεΐ ό Χριστός στον 
άδη, έχουν δμως άναφερθεΐ μερικοί δτι άναστήθηκαν πριν άπό 
αύτόν, μεταξύ των όποιων καί ό υιός της Σαραφθίνης χήρας καί τής 
Σωμανίτιδας καί ό Λάζαρος; πρέπει νά λεχθεί, Άλλά αύτοί άναστή
θηκαν γιά νά πεθάνουν πάλι, ενώ έμεΐς άναφερόμαστε & αύτούς πού 
δέν θά πεθάνουν πιά μετά τήν ανάσταση. Κι άν άπορήσεις γιά τήν 
ψυχή του Ήλία καί πεις, δτι οί Γραφές λένε πώς αύτός άναλήφθηκε 
μέ τή σάρκα, ένώ έμεΐς λέμε δτι φανερώθηκε στούς άποστόλους χωρίς 
σάρκα, πρέπει νά πούμε, πώς τό νά λέμε δτι έμφανίσθηκε στούς άπο
στόλους μέ σάρκα είναι μάλλον πρός όφελος μας. Γιατί άποδεικνύε- 
ται ότι καί γι5 αύτό τό σώμα είναι δεκτικό άφθαρσίας, όπως παρου- 
σιάσθηκε καί στον Ένώχ κατά τή μετάθεσή του άπό έδώ. Γιατί, άν 
δέν μπορούσε νά δεχθεί άφθαρσία, ούτε καί θά έμενε επί τόσον καιρό 
χωρίς νά πάθει κάτι. ’Άν λοιπόν έγινε ορατός μέ τό σώμα καί πέθανε, 
δέν άναστηθηκε πιά καθόλου άπό τούς νεκρούς. Καί αύτά, γιά νά 
συμφωνήσομε μέ τον Ωριγένη, πού λέγει ότι τό είδος μετά τήν 
τελευτή άποσυνδέεται άπό τό σώμα καί άποδίδεται στήν ψυχή, πού 
είναι τό πιο άδύνατο άπό όλα, γιατί τό είδος χάνεται πριν άπό τή 
σάρκα καί τις άλλοιώσεις της, όπως καί τό σχήμα τού ανδριάντα πού 
έχει χυτευθεΐ πριν άπό τή διάλυση τού όλου, έπειδή δέν μπορεΐ νά 
χωρισθεΐ σέ χωριστή ύπόσταση ή ποιότητα άπό τήν ύλη. Γιατί χωρί
ζεται βέβαια άπό τον άνδριάντα πού χυτεύθηκε εξαφανιζόμενη ή 
μορφή τού χαλκού, πού κατ’ ουσία δέν ύπάρχει πιά. ’Επειδή όμως 
λέγεται ότι κατά τό θάνατο χωρίζεται τό είδος άπό τή σάρκα, ας εξε
τάσομε μέ πόσους τρόπους λέγεται ότι χωρίζεται τό χωριζόμενο.

Λέγεται λοιπόν ότι κάποιο χωρίζεται άπό ένα άλλο ή κατ* ένέρ-
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στάσει, ή έπινοία, ή ένεργεία μέν, ον μήν καί νποστάσει. Ώ ςείπν- 
ρούς τις καί κριθάςμεμιγμένα χωρίσειεν άπ? αλλήλων, ή μέν γάρ 
κατά κίνησιν χωρίζεται, ένεργεία λέγεται, ή όέ χωρισθέντα νφέ- 
στηκεν, νποστάσει λέγεται κεχωρίσθαι. Έπινοία όέ, δταν τήν 

5 νλην άπό τών ποιοτήτων χωρίζωμεν καί τάς ποιότητας άπό τής 
νλης. Ένεργεία όέ, ον μήν καί νποστάσει, όταν χωρισθέν τι άπό 
τίνοςμηκέτι νπάρχοι, νπόστασιν ούσίας ούκ έχον Γνοίη ό3 άν τις 
καί έν τοϊςχειροτεχνήμασιν ώς έχει, άνόριάντα ίόών ή ϊπττονχαλ- 
κοϋν. Ταϋτα γάρ λογιζόμενος όψεται τήν έμφντονμορφήν όιαλ- 

10 λάττοντα, εις όέ έτέραν όψινμεθυστάμενα νφ3 ής τό ξνγγενόμενον 
εϊόος άφανίζεταί' ε ί γάρ τις τά έργα τά σχηματιζόμενα εις εϊόος 
άνθρώπον ή ίππον σνντήκοι, ενρήσει τό μέν τοϋ σχήματος εϊόος 
άφανιζόμενον, αντήν όέ τήν νληνμένονσαν. “Ωστε ασύστατον τό 
λέγειν τό μέν ειόος άνίστασθαι ήμανρωμένον μηόέν, τό όέ σώμα, 

15 ένώ ήν τό εϊόοςέντετνπωμένον, όιαφθείρεσθαι. Άλλά ναι, φησιν, 
έν πνενματικώ γάρ μετατεθήσεται σώματι. Ονκοϋν άνάγκη τό μέν 
εϊόος ίόίως όμολογείν αύτό τό πρώτονμή άνίστασθαι, τώ σννηλ- 
λοιώσθαι αύτό σνμφθϊνον τή σαρκί Καν γάρ έν πνενματικώμετα- 
ττλασθή σώματι, αύτό μέν ίόίως τό πρώτον ιΥποκείμενον έκεϊνο 

20 ονχ όμοιότηςόέ τις έκείνον ένλεπτομερεϊμεταπεπλασμένη σώμα- 
τι. Ε ί όέ μήτε τό εϊόος τό αύτό μήτε τό σώμα άνίσταται, άλλ’ έτε
ρον άντί τοϋ τιροτέρον (τό γάρ όμοιον έτερον τοϋ έαντοϋ όμοίον 
όν), αύτό έκεϊνο τό πρώτον, πρόςό έγένετο, εϊναι ούόύναται. “Οτι 
ειόός φησιν εϊναι τό τήν ταντότητα τών μελών έν τώ χαρακτήρι 

25 τής μορφής έκάστον έμφαϊνον.
“Οτι τό παρά τοϋ προφήτον \Ιεζεκιήλ περί τής άναστάσεως 

τών νεκρών ρητόν είρημένον τοϋ 3Ωριγένονς άλληγοροϋντος, καί 
εις τήν τών εις Βαβνλώνα αίχμαλωτισθέντων \Ισραηλιτών έπάνο- 
όον έκβιαζομένον είρήσθαι, έξελέγχων μετά πολλά ό άγιος καί 

30 τοϋτό φησιν.
θαράν, ούόέ τών έχθρών κατακρατήσσντες έξονσιαστικώτερον κα-

64. Ίεζ. 37,Ιέ.
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γεια καί υπόσταση, ή μόνο με τη σκέψη, ή κατ’ ενέργεια, όχι όμως 
καί κατά υπόσταση. ‘Όπως δηλαδή αν χωρίσει κάποιος σιτάρι καί 
κριθάρι πού εχει ανακατωθεί* άν χωρίζονται με κίνηση λέγεται αυτό 
τό χώρισμα ότι γίνεται με ενέργεια, ενώ όταν υπάρχουν χωρισμένα 
λέγεται τό χώρισμα κατά υπόσταση. Μέ τή σκέψη, όταν χωρίζομε 
τήν ΰλη άπό τις ποιότητές της καί τις ποιότητες άπό τήν ΰλη. Κατ’ 
ενέργεια, όχι όμως καί κατά υπόσταση, όταν χωρισθεΐ τό ενα άπό τό 
άλλο καί δεν υπάρχει πιά, μή έχοντας ύπαρξη ουσίας. Καί μπορεΐ 
κανείς νά καταλάβει πώς έχει τό πράγμα καί στά χειροτεχνήματα, 
όταν δει ενα άνδριάντα ή εναν ϊππο χάλκινο. Γιατί σκεπτόμενος κα
νείς αυτά, θά δει ότι μεταβάλλεται ή φυσική μορφή τους, καί παίρ
νουν άλλη σψη πού άφανίζει τό είδος πού είχαν συναποτελέσει. ’Ά ν 
δηλαδή κάποιος λειώσει τά εργα πού είχαν πάρει μορφή άνθρώπσυ 
ή ίππου, θά δει τό είδος της μορφής νά άφανίζεται, αυτή όμως ή ϊδια 
ή ΰλη νά παραμένει.'Ώστε είναι άβάσιμο νά λέγεται ότι τό είδος άνα- 
σταίνεται χωρίς νά άλλοιωθεΐ καθόλου, ενώ διαφθείρεται τό σώμα 
όπου ήταν άποτυπωμένο τό είδος. Καί βέβαια ναι, λέγει* γιατί θά 
μετατεθεί σε πνευματικό σώμα. Επομένως είναι άνάγκη νά ομολο
γούμε, ότι χωριστά τό είδος αυτό τό πρώτο δεν άνασταίνεται, επειδή 
άλλοιώνεται αυτό καταστρεφόμενο μαζί μέ τή σάρκα. Γιατί, κι άν 
ακόμα μεταπλασθεΐ σε πνευματικό σώμα, δέν θά είναι βέβαια αυτό 
πού ήταν στήν άρχή, άλλά θά εχει κάποια ομοιότητα μ9 εκείνο πού 
εχει μεταπλασθεΐ σε σώμα πιο λεπτό. Κι άν δέν άνασταίνεται οΰτε τό 
ίδιο τό είδος οΰτε τό σώμα, άλλά κάτι διαφορετικό άπό τό προηγού
μενο (γιατί τό όμοιο είναι διαφορετικό άπό τό όμοιο με τον έαυτό 
του), δέν μπορεΐ νά είναι τό ίδιο τό πρώτο εκείνο, πρός τό όποιο εχει 
γίνει. Καί είδος, λέγει, είναι αύτό πού φανερώνει τήν ταυτότητα των 
μελών στο χαρακτήρα της μορφής καθενός.

Ελέγχοντας έπίσης ό άγιος έπειτα άπό πολλά τήν προφητεία 
του προφήτη ’Ιεζεκιήλ γιά τήν ανάσταση τών νεκρών64, τήν όποία 
εξηγώντας ό ’Ωριγένης άλληγορικά λέγει ότι σημαίνει καί τήν επά
νοδο τών ’Ισραηλιτών πού είχαν μεταφερθεΐ αιχμάλωτοι στή Βα
βυλώνα, λέγει καί αυτό* Ουτε βέβαια αυτοί (οΐ ’Ιουδαίοι) απέκτησαν 
καθαρή ελευθερία, οΰτε μετά τήν κατανίκηση τών εχθρών τους



τφκησαν τήν Ιερουσαλήμ Εϊργοντο γοϋν υπό τών άλλων εθνών 
πολλάκις οικοδομήσαι θελήσαντεςμάλλον δθεν και εν μ'αυτόν καί 
έτεσι μόλις ήδυνήθησαν δείμασθαι, τοϋ Σολομώντος έν έπταετεΐ 
χρόνω έκ θεμελίων αυτόν συμπληρώσαντος. Καί τίχρή λέγειν; Άπό 

5 γάρ όή Ναδουχοόονόσορ καί τών μει̂  αυτόν Βαβυλώνος βασιλεύ- 
σάντων άχρι της Περσών έπί τους Ά  σσυρίονς καθόδου, της τε Ά  - 
λεξάνδρον ηγεμονίας, καί τοϋ ‘Ρωμαίων τον πρός τους Ιουδαίους 
ουρραγέντος πολέμου, έξάκις κατεστράφησαν υπό τών τωλεμίων 
τά3Ιεροσόλυμα Καί τοϋτο 3Ιώσηπος ιστορείλέγων «”Ετει δευτέρω 

ίο της Οΰεσπασιανοϋ ηγεμονίας, άλοϋσα δέ καί πρότερον πεντάκις, 
τοϋτο δεύτερον ήρημώθη. Ά  σωχαΐοςμέν γάρ ό τών Α ίγυπτίων βα
σιλεύς, κ α ίμ εΐ αυτόν Άντίοχος, έττειτα Πομπήϊος καί έπί τοντοις 
συν 'Ηρώδη Σόσσιος έλόντες ένέπρησαν τήνπόλιν προ δέ τούτων ό  
τών Βαβυλωνίων βασιλεύς κρατήσας, ήρήμωσεν αυτήν».

15 ~Οτι 3Ω ριγένης τάδε φησί’ Περί δέ τοϋ Λαζάρου καί τοϋ 
πλουσίου άστορεΐσθαι δύναται, τών μέν άοτλουστέρων οίομένων 
ταϋτα λελέχθαι, ώς άμφοτέρων μετά τών σωμάτων λαμβανόντων 
τά άξια τών τφ βάρ πεπραγμένων, τών δέ άκριβεστέρων, έπείμετά 
την άνάστασιν ούδείς έν βίω καταλείπεται, ούκ έν τη άναστάσει 

20 οίομένων ταϋτα γεγονέναι (λέγει γάρ ό  πλούσιος δτι- «Πέντε άδελ 
φούς έχω, καί ΐναμή έλθωσιν εις τον τόπον τοϋτον της βασάνου, 
πέμψον Λάζαρον άπαγγέλλοντα αύτοΐς τά ένταϋθα»), καί διά 
τούτων ζητούντων την γλώσσαν καί τον δάκτυλον καί τούς κόλ
πους Ά  βραάμ καί την άνάκλησιν. Καί τάχα τό της ψυχής άμα τη 

25 απαλλαγή σχήμα, όμοιοειδές δν τφ παχεΐ καί τφ γηΐνω σώματι, 
δύναται οϋτω λαμβάνεσθαι. Εϊποτε γοϋν ίοτόρηταί τιςτώνκεκοι- 
μημένων φαινόμενος όμοιος έώραται τφ ότε τήν σάρκα εϊχε σχή- 
ματι. Ειτα, άλλά καί ό  Σαμουήλ φαινόμενος, ώς δήλόν έστιν, ορα
τός ών παρίστησιν δτι σώμα περιέκειτο, μάλιστα έάν άναγκασθώ- 

30 μεν υπό τών άποδείξεων τήν ουσίαν της ψυχής άσώματον είναι 
καί ταύτην άποφήνασθαι. Ά λλά καί ό  κολαζόμενος πλούσιος καί
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κατοίκησαν την Ιερουσαλήμ μέ έξουσία μεγαλύτερη. Γιατί εμποδί
ζονταν πολλές φορές άπό τούς έχθρούς όταν θέλησαν νά οικοδομή
σουν τό ναό. Γι5 αύτό μόλις καί μπόρεσαν νά τον οικοδομήσουν σέ 
σαράντα έξι έτη, ενώ ό Σολομών τον ολοκλήρωσε σέ επτά χρόνια άπό 
τά θεμέλια. Τί χρειάζονται δμως τά λόγια; Γιατί άπό τον Ναβου- 
χοδονόσορα καί όσους βασίλεψαν έπειτα άπό αύτόν στη Βαβυλώνα 
μέχρι την εκστρατεία των Περσών κατά τών ’Ασσυριών καί την ήγε- 
μσνία του ’Αλεξάνδρου καί τον πόλεμο τών Ρωμαίων εναντίαν τών 
’Ιουδαίων, τά ’Ιεροσόλυμα καταστράφηκαν έξι φορές άπό τούς 
έχθρούς. Καί αύτό τό ιστορεί ό Ίώσηπος λέγοντας· “Τό δεύτερο έτος 
της βασιλείας τσϋ Βεσπασιανοϋ, έχοντας κυριευθει πέντε φορές καί 
πρωτύτερα, τώρα έρημώθηκε γιά δεύτερη φορά. Γιατί ό Άσωχαιος, 
ό βασιλιάς της Αιγύπτου, κι έπειτα ό ’Αντίοχος κι έπειτα ό Πομπήιος 
καί έπειτα άπό αύτούς ό Σόσσιος μαζί μέ τον 'Ηρώδη κυρίεψαν την 
πόλη καί την πυρπόλησαν. Πριν άπό αύτούς έρήμωσε αύτην άφοΰ 
τη νίκησε ό βασιλιάς τών Βαβυλωνίων.

"Οτι ό ’Ωριγένης λέγει τά έξης* Γιά τον Λάζαρο καί τον πλούσιο 
μπορέι νά έκφρασθει άπορία, άλλων πού νομίζουν ότι ή παραβολή 
ειπώθηκε μέ γενικό καί άπλό τρόπο, έπειδή καί οι δύο έπαιρναν μέ 
τά σώματά τους όσα τούς άξιζαν γιά τά πεπραγμένα της ζωής τους, 
καί άλλων πού έξετάζουν τό πράγμα άκριβέστερα, έπειδή μετά την 
άνάσταση κανένας δεν άπομένει στη ζωή, καί νομίζουν ότι αύτά δέν 
έγιναν κατά τήν άνάσταση (γιατί λέγει ό πλούσιος, “’Έχω πέντε 
άδελφούς, καί γιά νά μή ρθούν σ’ αύτόν έδώ τον τόπο τού βασανι- 
σμσϋ, στείλε τον Λάζαρο νά τούς πει τά όσα γίνονται έδώ»65), ζητούν 
γι αύτό τη γλώσσα καί τό δάχτυλο καί τούς κόλπους του ’Αβραάμ 
καί την άνάκλιση σ’ αύτούς* καί ϊσως τό σχήμα τής “ψυχής άμέσως 
μετά την άπαλλαγή της άπό τό σώμα, πού είναι όμοιο μέ τό πυκνό 
καί γήινο σώμα, μπορει νά έκληφθει έτσι. Ά ν  κάποτε λοιπόν γίνεται 
λόγος γιά έμφάνιση κάποιου νεκρού, έμφανίζεται όμοιος μέ τό 
σχήμα πού είχε τότε τη σάρκα. "Επειτα καί ό Σαμουήλ έμφανιζόμε- 
νος, όπως είναι γνωστό, παρουσιάζεται νά φορά σώμα, μάλιστα άν 
μάς αναγκάσουν οι άποδέιξεις νά άποφανθοΰμε, ότι ή ούσία τής 
ψυχής είναι καθεαυτην άσώματη. ’Αλλά καί ό πλούσιος πού κολάζε-



καί ό  ένκόλποις Αβραάμ ττένηςάναπαυόμενος προ της παρουσί
ας τοϋ Σωτηρος καί προ της συντελείας τοϋ αίώνος καί διά τοϋτο 
προ της άναστάσεως λεγόμενοι ό  μέν εν "Αόου κολάζεσθαι, ό  δε 
έν κόλποις Ά  βραάμ άναπαΰεσθαι, διδάσκουσιν ότι καί έν τη 

5 απαλλαγή σώματι χρήται ή ψυχή.
Πρός ταϋτα ό άγιος τάδε φησί’ Σχήμα άλλο όμοιοειδές τω αι

σθητά) τούτψ μετά την εντεύθεν έκδημίαν εχειν εκτιθέμενος την 
ψυχήν άσώματον υπό τι πλατωνικώς άποφαίνεται αυτήν. Τό γάρ 
καί μετά την άπό τοϋ κόσμου άποφοίτησιν οχήματος αυτήν δέε- 

10 σθαι καί ττεριβολής λέγειν, ώς ου δυναμένην κατασχεθηναι γυ
μνήν, πώς ούκ άν καθ’ έαυτήν άσώματος εϊη; Ά  σώματος δε ούσα 
πώς ούκ έσται καί άνεπίδεκτος παθών; Ακολουθεί γάρ τω άσώ
ματον αύτήν ύπάρχειν καί τό άπαθη είναι καί άπερίσπαστον. Ε ί 
μέν οϋν υπό αλόγου ού παρείλκετο όλως επιθυμίας ούδε συμμετε- 

15 βάλλετο αλγοϋντι καί πάσχοντι τω σώματι (άσώματον γάρ σώμα- 
τι ή σώμα άσωμάτω ούκ άν ποτε συμπάθοι) ήν άν άσώματον δό- 
ξαι αύτήν ακολούθως τοις είρημένοις Ε ί δε συμπάσχοι τω σώμα- 
τι, καθάπερ καί διά της έπιμαρτυρήσεως τών φαινομένων όποδεί- 
κνυται, άσώματος είναι ού δύναται. Ή γοϋν άγένητοςκαί άνενδε- 

20 ής καί άκάματος φύσις ό  Θεός μόνος αδεται, άσώματος ώ ν διό 
καί αόρατος; «Θεόν γάρ ούδείς έώρακεν». Α ί δε ψυχαί άπό τοϋ 
δημιουργοί7 καί Πατρός τών όλων, σώματα νοερά ύπάρχουσαι, 
ειςλόγω  θεωρητάμέλη διακεκόσμηνται, ταύτηνλαβοϋσαι τήνδι- 
ατνπωσιν. "Οθενκαί έν τω Ά ιδη, καθάπερ καί έπί τοϋ Λαζάρου 

25 καί τοϋ πλουσίου, καί γλώσσαν καί δάκτυλον καί τά άλλα μέλη 
ίστοροϋνται εχειν, σύχώς σώματος ετέρου συνυπάρχοντος αύταΐς 
άειδοϋς, άλλ3 ότι ανταί φύσει α ί ψυχαί, παντός άπογυμνωθεϊσαι 
περιβλήματος τοιανται κατά τήν ουσίαν ύπάρχουσιν.

*Οτι φησίν ό  άγιος έν τέλεΐ' “Ωστε τό, «Αιά τοϋτο Χριστός 
30 άπέθανε», λεγόμενον, «ΐνα ζώντων καί νεκρών κυριεύω/» έπί τών 

ψυχών καί έπί τών σωμάτων παραλητττέον, ζώντων μέν τών χρυ- 
χών, καθό άθάνατοι, νεκρών όέ τών σωμάτων.
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ται καί ό φτωχός πού άναπαΰεται στους κόλπους του Αβραάμ, πριν 
άπό την παρουσία του Σωτήρα καί πριν άπό τη συντέλεια του αιώνα 
καί γι5 αυτό πριν άπό την άνάσταση, λέγοντας ότι ό ενας κολάζεται 
στον άδη καί ό άλλος άναπαΰεται στους κόλπους του ’Αβραάμ, διδά
σκουν ότι καί τώρα μετά τό θάνατο ή ψυχή χρησιμοποιεί τό σώμα.

Σ’ αυτά ό άγιος λέγει τά έξης* Λέγοντας ότι ή ψυχή μετά την έκ- 
δημία της άπό έδω έχει ενα άλλο σχήμα όμοειδές με αύτό τό αισθητό, 
διατυπώνει τη γνώμη, σύμφωνα με κάποια πλατωνική έννοια, ότι ή 
-ψυχή είναι άσώματη. Τό νά λέγει δηλαδή ότι καί μετά την έκδημία 
της άπό τον κόσμο έχει άνάγκη άπό όχημα καί περιβσλή, έπειδή δεν 
μπορει νά παραμείνει γυμνή, πώς δεν θά είναι καθεαυτην άσώματη; 
Κι άφοΰ είναι άσώματη, πώς δεν θά είναι ανεπίδεκτη παθών; γιατί 
άκολουθία της άσώματης ύπαρξής της είναι τό νά είναι αυτή καί 
άπαθής καί άπερίσπαστη. "Αν λοιπόν δέν παρασυρόταν καθόλου 
άπό άλογη επιθυμία, ούτε μεταβαλλόταν μαζί μέ τό σώμα όταν πονά 
καί υποφέρει (γιατί δέν θά συμβέί ποτέ νά συμπάσχει άσώματο μέ 
σώμα ή σώμα μέ άσώματο), θά ήταν δυνατό νά τη θεωρήσομε άσώμα
τη σύμφωνα μ’ αυτά πού είπαμε. Ά ν  όμως συμπάσχει μέ τό σώμα, 
όπως άποδεικνύεται κι άπό την προσμαρτυρία των φαινομένων, δέν 
είναι δυνατό νά είναι άσώματη. Μόνος λοιπόν ό Θεός διακηρύσσεται 
ότι είναι ή φύση ή άγέννητη καί χωρίς έλλειψη καί άκάματη, επειδή 
είναι άσώματος καί γι’ αύτό καί αόρατος* γιατί «τον Θεό δέν τον έχει 
δει κανένας»66. ’Ενώ οΐ ψυχές πού είναι σώματα νοερά καί έλαβαν 
αυτή τη μορφή άπό τον Δημιουργό καί Πατέρα τών όλων διαμορφώ
θηκαν μέ μέλη θεωρητά μέ τό λόγο. Γι* αυτό καί στον άδη, όπως καί ό 
Λάζαρος καί ό πλούσιος ιστορούνται, έχουν καί γλώσσα καί δάκτυλο 
καί άλλα μέλη, όχι ότι συνυπάρχει μ’ αυτές ενα άλλο χωρίς μορφή 
σώμα, άλλ’ επειδή οί ίδιες οί ψυχές, απογυμνωμένες άπό τη φύση τους 
άπό κάθε περιβολή, είναι τέτοιες ώς πρός την ουσία.

Στο τέλος ό άγιος λέγει* 'Ώστε τον λόγο, «Γι’ αύτό πέθανε ό Χρι
στός, γιά νά γίνει έξουσιαστής ζώντων καί νεκρών»67, πρέπει νά τον 
θεωρήσομε ότι λέγεται καί γιά τις ψυχές καί γιά τά σώματα, γιά τις 
ψυχές πού είναι ζωντανές, άφοΰ είναι άθάνατες, καί γιά τά σώματα 
πού είναι νεκρά.



"Οτι ε ί τιμιώτερον σώμα άνθρώπον τών άλλων ζώων, ότι χερ- 
σ ί τε Θεοϋλέγεται πεττλάσθαι και ότι τιμιώτερον της ψυχής τετύ- 
χηκεν όχημα, πως τοϋτο μέν όλιγοχρόνιον, αλόγων όέ τινων πολ
λά πολυχρονιώτερα; "Η όήλον ώς ή τούτου πολυχρόνιος νπαρξις 

5με τά την άνάστασιν εσται;

ΣΛΕ'.
Τοϋ αύτοϋ, Περί τών γενητών εκλογή κατά σύνοψιν.

Ά  νεγνώσθη εκ τοϋ άγιουμάρτυροςΜεθοδίου και επισκόπου 
τοϋ περί τών γενητών εκλογή κατά σύνοψιν. 

ίο *'Οτι τό, «Μή δάλητε τό άγιον τοϊς κυσίμηδέ τους μαργαρίτας 
υμών έμπροσθεν τών χοίρων», μαργαρίτας μέν τοϋ Ώριγένους τα 
μυστικότερα της θεοσδότου θρησκείας έκλαμδάνοντοςμαθήμα
τα, χοίρους δέ τούς έτι άσεδεία καί ήδοναϊς παντοίαις δίκην χοί
ρων έν δορδόρω κυλινδουμένους (τοντοις γάρ είρήσθαι παρά 

15 Χριοτοϋ έλεγε μή παραδαλεΐν τά θεία μαθήματα, διό τομή δύνα- 
σθαι αυτό φέρειν άτε τη άσεδείφ. καί ταϊς άγρίαις ήδοναϊς τιροκα- 
τισχημένους), ό  μέγας Μεθόδιός φησιν ε ί μαργαρίτας τα σεμνο
πρεπή καί θεϊαμαθήματα δεΐέξακούειν, χοίρους δέ τούς άσεδεία 
καί ήδοναϊς συζώντας, οίς καί άπαράδλητα καί απόκρυφα τα 

20 πρός ευσέβειαν καί τήν εις Χρίστον πίστιν άποστολικά διεγείρον- 
τα κηρύγματα δει είναι, δρα ώς ούδένα λέγεις τών Χριστιανών 
τοϊς τών Αποστόλων κηρύγμασιν έξ άσεβείας αύτών τής προτέ- 
ρας έπιστρέψαι ■ ούδέγάρ άν πάντως παρέβαλον τά κατά Χρίστον 
μυστήρια τοϊς δ ΐ απιστίαν χοίροις έοικόσιν. ”Η ονν πάσι τοϊς *Έλ- 

25 λησι καί τοϊς άλλοις άπίστοις ταϋτα παρεβλήθη παρά τών τοϋ 
Χριστοϋμαθητών καί έκηρύχθη, καί άπό τής άσεβείαςμετέβαλεν 
αυτούς εις τήν εις Χρίστον πίστιν, ώσπερ οϋνκαί πιστεύοντες όμο- 
λογοϋμεν, καί ουκέτι δύναται νοεϊσθαι τό’ «Μή βάλητε τους μαρ
γαρίτας ύμών τών χοίρων έμπροσθεν» ώς έρρήθη. *Η τούτου ώς 

30 έλέχθη νοουμένου, άνάγκη ημάς λέγειν, ώςούδενί τών άπιστων,
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68. Ματθ. 7,6.



ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ "Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 234-235 431

'Ότι, άν τό σώμα τοϋ άνθρώπου είναι πολυτιμότερο άπό τό σώμα 
τών άλλων ζώων, έπειδή λέγεται ότι έχει πλασθει άπό τά χέρια τοϋ 
Θεοϋ καί επειδή τοϋ έλαχε πιο πολύτιμο όχημα, ή ψυχή, πως αυτό 
είναι όλιγοχρόνιο, ενώ τά σώματα κάποιων άλλων ζώων είναι μα
κροβιότερα; Ή  είναι φανερό ότι ή μακροχρόνια ύπαρξη του σώμα
τος θά είναι μετά την άνάσταση;

235.
Τοϋ ιδίου, Επιλογή συνοπτική περί τών δημιουργημάτων.
Διαβάσαμε τοϋ άγιου μάρτυρα καί επισκόπου Μεθοδίου μία 

συνοπτική επιλογή άπό τό έργο του, Περί τών δημιουργημάτων.
"Οτι στο λόγο, «Μή ρίξετε τό άγιο στά σκυλιά, συτε τά μαργαρι

τάρια σας μπροστά στους χοίρους»®, όπου μαργαριτάρια ό ’Ωριγέ
νης θεωρεί τά μυστικότερα μαθήματα της θεόσδοτης θρησκείας μας, 
ενώ χοίρους αυτούς πού κυλιοϋνται, όπως οΐ χοίροι, στον βοϋρκο, 
στην ασέβεια καί τις ήδσνές (γιατί έλεγε, ό Χριστός είπε & αυτούς να 
μή ρίξουν μπροστά τους τά θεία μαθήματα, επειδή δέν μπορούν νά 
σηκώσουν τό βάρος τους αιχμαλωτισμένοι άπό τήν άσέβεια καί τις 
άγριες ήδσνές), ό μέγας Μεθόδιος λέγει, άν λέγοντας μαργαριτάρια 
πρέπει νά ποϋμε τά σεμνοπρεπή καί θεία μαθήματα, καί χοίρους 
αυτούς που συνέδεσαν τη ζωή τους μέ τήν άσέβεια καί τις ηδονές, 
στους οποίους δέν πρέπει νά πετιοϋνται, άλλά νά μένουν άπόκρυφα 
τά άποστολικά κηρύγματα πού διεγείρουν στην ευσέβεια καί στην πί
στη στο Χριστό, πρόσεχε ότι λέγεις πώς κανένας χριστιανός δέν έχει 
έπιστρέψει άπό την προηγούμενη άσέβειά του μέ τά κηρύγματα τών 
άποστόλων. Γιατί δέν θά πετοϋσαν οπωσδήποτε τά μυστήρια τοϋ 
Χρίστου σ’ αυτούς πού ή άπχστία τους τούς έκανε όμοιους μέ χοίρους. 
"Η λοιπόν αυτά πετάχθηκαν καί κηρύχθηκαν άπό τούς μαθητές του 
Χρίστου σ’ όλους τούς "Ελληνες καί τούς άλλους άπιστους καί άπό 
την άσέβειά τους τούς οδήγησαν στην πίστη του Χριστοϋ, όπως βέ
βαια πιστεύομε καί όμολσγοϋμε, και ότι δέν μπορεΐ νά εννοείται ή ρή
ση, «Μή ρίξετε τά μαργαριτάρια σας μπροστά στους χοίρους», όπως 
λέχθηκε, ή, άν πρέπει νά τό έννοσϋμε όπως είπαμε, αναι άνάγκη νά 
ποϋμε, στι σέ κανέναν άπό τούς άπιστους, τούς οποίους παρομοιάζο-
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οϋς χοίροις άπεικάζομεν, έκ τών άποστολικών διδαγμάτων μαρ
γαριτών δίκην τάς ψυχάς καταυγαζόντων, ή εις Χρίστον πίστις 
και ή τής άσεδείας έλευθερίαγεγένηται. Βλάσφημον δε τοϋτο. 

Ούκ άρα δει μαργαρίταςμέν τα μυστικότερα τών μαθημάτων 
5 έκλαμδάνειν ένταϋθα, χοίρους δε τούς άσεδεϊς, ουδέ τό' «Μη δά- 

λητε τούς μαργαρίτας υμών έμπροσθεν τών χοίρων» εις τό μη πα- 
ραδάλητε τοϊς άσεδέσι και άπιστοις τάμυστικά και τελειοποιά 
τής εις τον Χρίστον πίστεως διδάγματα παραλαμδάνειν, άλλά 
μαργαρίτας μέν τάς άρετάς έκδέχεσθαι χρή, αίς ώσπερ πολυτίμοις 

ίο μαργαρίταιςή ψνχη καθωραΐζεται, μη παραδαλεϊν δέ αυτούς τοΐς 
χοίροις τουτέστιμή παραδαλεϊν αύτάς τάς άρετάς, οΐον άγνείαν 
και σωφροσύνην και δικαιοσύνην και αλήθειαν, ταύτας δη μη 
παραδαλεϊν ταϊς μαχλώσαις ήδοναϊς (χοίροις γάρ έοίκασιν αϋ- 
ται), ϊνα μή, τάς άρετάς αϋται καταφαγοϋσαι, χοιρώδη δίον και 

15 πολυπαθή την ψυχήν διοτεύεινπαρασκευάσωσιν
'Ό τι ό *.Ωριγένης ον Κένταυρον καλεζ έλεγε σννάίδιον είναι 

τω μόνω σόφω καί άπροσδεεΐ Θεω τό παν. *Έφασκε γάρ■ Ε ί ούκ 
έστι δημιουργός άνευ δημιουργημάτων ή ποιητής άνευ ττοιημά- 
των, ούδέ παντοκράτωρ άνευ τών κρατουμένων (τον γάρ δημι- 

20 ουργόν διά τά δημιουργήματα ανάγκη καί τον ποιητήν διά τά 
ποιήματα καί τον παντοκράτορα διά τά κρατούμενα λέγεσθαι), 
άνάγκη έξ άρχής αύτά υπό του Θεοϋ γεγενήσθαι, καί μή είναι 
χρόνον ότε ούκ ήν ταϋτα Ε ί γάρ ήν χρόνος ότε ούκ ήν τά ποιήμα
τα, έπεί τών ποιημάτων μή όντων ούδέ ποιητής έστιν, όρα οϊον 

25 άσεδές άκολουθεΐ Ά λλά καί άλλοιοϋσθαι καί μεταδόλλειν τον 
άτρετττον καί άναλλοίωτον συμδήσεται Θεόν εί γάρ ύστερον πε- 
ποίηκε τό πάν, δήλον ότι από τοϋμή ποιεϊν εις τό ποιεΐνμετέδαλε 
Τοντο δέ άτοπον μετά τών προειρημένων. Ούκ άρα δννατόνλέ- 
γεινμή εϊναι άναρχρν καί συναΐδιον τω Θεω τό πάν.

30 Πρός ον φησι δ ί ετέρου προσώπου ό άγιος έρωτών* 7Αρά γε 
σοφίας καί δόξης καί συλλήδδην πάσης αρετής αρχήν καί πηγήν
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με μέ χοίρους, δεν δημιουργήθηκε ή πίστη στον Χριστό καί ή ελευθε
ρία άπό την άσέβεια από τά άποστολικά διδάγματα πού καταφωτί- 
ζουν τις ψυχές σάν τά μαργαριτάρια. Αυτό είναι βλασφημία.

Επομένως δεν πρέπει νά θεωρούμε εδώ μαργαριτάρια τά πιο 
μυστικά άπό τά μαθήματα, καί χοίρους τούς άσεβεΐς, οΰτε τη ρήση, 
«Μην ρίξετε τά μαργαριτάρια σας μπροστά στούς χοίρους», νά την 
έκλαμβάνομε μέ την έννοια, Μην παρουσιάζετε στούς άσεβεΐς καί 
άπιστους τά μυστικά καί τελειοποιά διδάγματα της πίστεως στον 
Χριστό, άλλά πρέπει V άποδεχόμαστε ως μαργαριτάρια τις άρετές, μέ 
τις όποιες στολίζεται ή ψυχή σάν μέ πολύτιμα μαργαριτάρια, καί νά 
μήν τά πετάμε στούς χοίρους, δηλαδή νά μήν πετάμε τις άρετές, δπως 
τήν άγνότητα, τη σωφροσύνη, τή δικαιοσύνη καί τήν άλήθεια* αυτές 
λοιπόν νά μήν τις πετάμε στις άσελγεΐς ηδονές (γιατί μοιάζουν μέ χοί
ρους), γιά νά μή καταβροχθίσουν αυτές τις άρετές καί νά κάνουν τή 
ζωή χοιρώδη καί τήν ψυχή νά ζεΐ μέσα σε πλήθος παθών.

'Ότι ό ’Ωριγένης, τον όποιο καλεΐ Κένταυρο, έλεγε ότι τό πάν 
είναι συναιώνιο μέ τον μόνο σοφό καί χωρίς άνάγκες Θεό. ’Έλεγε δη
λαδή· "Αν δέν υπάρχει δημιουργός χωρίς δημιουργήματα, ή ποιητής 
χωρίς ποιήματα, ουτε καί παντοκράτωρ χωρίς τούς υπηκόους (γιατί 
έιναι άνάγκη νά ονομάζονται ό δημιουργός άπό τά δημιουργήματά 
του, ό ποιητής άπό τά ποιήματά του, καί ό παντοκράτωρ άπό αυτά 
πού εξουσιάζει), έιναι άνάγκη αυτά νά έχουν γίνει εξαρχής άπό τον 
Θεό, καί νά μήν υπάρχει χρονική περίοδος κατά τήν όποία δέν υπήρ
χαν αυτά. Γιατί, άν υπήρχε χρονική περίοδος κατά τήν όποία δέν 
υπήρχαν τά δημιουργήματα, επειδή άν δέν υπάρχουν δημιουργήμα
τα δέν υπάρχει καί δημιουργός, πρόσεχε τί άσέβεια έπακολουθει. 
Άλλά θά συμβεΐ καί τό νά άλλοιώνεται καί νά μεταβάλλεται ό άμετά- 
βλητος καί αναλλοίωτος Θεός. "Αν δηλαδή έχει δημιουργήσει μετέ- 
πειτα τό πάν, είναι φανερό ότι μετέβαλε τή στάση του άπό τό νά μή 
δημιουργεί, στο νά δημιουργεί. Αυτό μαζί μέ όσα προείπαμε είναι 
καί παράλογο. Επομένως δέν είναι δυνατό νά λέμε ότι δέν είναι 
άναρχο καί συναιώνιο τό πάν μέ τον Θεό.

Σ’ αύτόν λέγει ό άγιος έρωτώντας σάν ενα άλλο πρόσωπο* Ά ρα
γε θεωρείς τον Θεό άρχή καί πηγή σοφίας καί δόξας καί γενικά κάθε



ούσιωδώς, αλλά μή έπικτήτως ήγή τον Θεόν; Ό  όέ\ Ν αι Τ ί όέ 
πρός τούτο ις; Ούχι τέλειος πάντί] δ ί έαντόν και άπροσδεής; Ά  - 
ληθή. Άμήχάνον γάρ τό άπροσδεές όι έτερον είναι τι άυτροσδε- 
ές; Ά μή χάνον. Πάν γάρ τό δ ί έτερον πλήρες ον καί ατελές λε- 

5 κτέον; Ά  νάγκη. Τό γάρ αύτό δι3 έαντό έαυτοϋ τύήρωμα δν, καί 
αύτό έν έαντω μένον, τέλειον είναι τοϋτο μόνον όοξαστέον; Ά  - 
ληθέστατα λέγεις. Τό δέ μήτε αύτό δι3 έαντό μήτε αύτό έαυτοϋ 
ττλήρωμα δν φαίης άν άπροσδεές; Ούδαμώς. Ούκ άρα ό Θεός τέ
λειος διά τι νομισθήσεται ■ ο γάρ διά τι τέλειόν έστιν, αύτό καθ’ 

ίο έαυτό άτελές άνάγκη τυγχάνειν. Ά  νάγκη. Ούκοϋν καί ό Θεός 
αύτόςδι3 έαυτόν τέλειος, άλλ3 ού δ ί έτερονλογισθήσεται;3Ορθό
τατα; βΈτερον Θεός κόσμου, καί έτερον κόσμος Θεοϋ; Παντελώς. 
Ούκ άρα τέλειον φατέον καί δημιουργόν καί παντοκράτορα διά 
κόσμον τον Θεόν; Ου. 'Όττως δι3 έαυτόν, άλλά μή διά κόσμον, 

15 καί ταϋτα τρεπτόν, αυτός καθ’ έαυτόν τέλειος εύρίσκοιτο. Προσ- 
ηκόντως.

Τι όέ; τον πλούσιον διά τον πλούτον λεκτέον πλούσιον; 3Ορ- 
θώς. Καί τον σοφόν κατά μετοχήν της ούσιώδους σοφίας, ούκ 
αυτόν σοφίαν όντα, σοφόν προσαγορευτέον; Ναι. Τ ί δέ; καί τον 

20 Θεόν, έτερον όντα κόσμου, διάκοσμον ταύτη πλούσιον καί εύερ- 
γέτην καί δημιουργόν κλητέον; "Άπαγε, ούδαμώς. Ούκοϋν αύ- 
τός έαυτοϋ πλοϋτος, καί δι αυτόν πλούσιος καί δυνατός τυγχά
νει; Έοικεν. rHv άρα καί προ κόσμου πάντη άπροσδεής ών καί 
Πατήρ καί παντοκράτωρ καί δημιουργός όπως δ ί έαυτόν, άλλά 

25 μή δ ι' έτερον ταϋτα ή; Ά  νάγκη. Ε ί γάρ διά κόσμον καί ούχι δ ί 
έαυτόν, έτερος ών κόσμου, παντοκράτωρ γνωρίζοιτο (συγγνώ
μην ό Θεός, αναγκάζομαι γάρ τοϋτο είπεϊν), αυτός καθ’ έαυτόν

434 ΦΩΤΙΟΥ, ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ ΚΩΝ/ΠΟΛΕΩΣ



ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ "Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 235 435

άρετής κατ’ ουσία καί όχι επίκτητα; Ναι, λέγει εκείνος. Τί λοιπόν, 
έκτος άπό αυτά, δεν είναι άπόλυτα τέλειος γιά τον έαυτό του και χω
ρίς καμμιά έλλειψη; ’Αληθινά. Είναι λοιπόν άδύνατο αυτό που δεν 
έχει ανάγκη άπό τίποτε, νά είναι άπροσδεές έξαιτίας ενός άλλου; 
Είναι άδύνατο. Καθένα πού είναι πλήρες έξαιτίας ένός άλλου μπορει 
νά ονομασθεΐ καί ατελές; ’Αναγκαστικά. Αύτό λοιπόν πού άπστελεΐ 
πληρότητα μόνο του του εαυτού του καί πού παραμένει στον έαυτό 
του, δηλαδή διατηρεί τήν ταυτότητά του, πρέπει νά θεωρούμε ότι 
αύτό μόνο είναι τέλειο; ’Αληθινά πέρα ως πέρα τό λέγεις. Κι αύτό 
πού δεν είναι ούτε έξαιτίας του εαυτού του ούτε τό ϊδιο πλήρωμα του 
εαυτού του θά τό έλεγες άπροσδεές; Καθόλου. 'Επομένως δεν θά θε
ωρηθεί ό Θεός τέλειος γιά κάτι. Αύτό λοιπόν πού είναι τέλειο έξαι
τίας κάποιου άλλου, είναι ύποχρεωτικά αύτό καθεαυτό ατελές; Υπο
χρεωτικά. Καί ό Θεός λοιπόν έξαιτίας του εαυτού του θά θεωρηθεί 
ότι είναι τέλειος καί όχι γιά κάτι άλλο; Πολύ ορθά. Είναι άλλο ό Θεός 
άπό τον κόσμο καί άλλο ό κόσμος άπό τον Θεό; Τελείως άλλο. Δεν 
πρέπει λοιπόν νά πούμε τέλειο τον Θεό καί δημιουργό καί παντο
κράτορα έξαιτίας τού κόσμου; ’Όχι. Γιά νά είναι τέλειος χάρη στον 
έαυτό του καί όχι έξαιτίας τού κόσμου πού μεταβάλλεται, άλλά αυτός 
καθεαυτόν, Πολύ σωστά.

Τι λοιπόν, τόν πλούσιο θά τον πούμε πλούσιο έξαιτίας τού πλού
του του; -  Σωστά. Καί τόν σοφό, πού είναι μέτοχος σοφίας, χωρίς νά 
είναι ό ϊδιος σοφία, θά τόν ονομάσομε σοφό; Βέβαια. Τι λοιπόν, καί 
τόν Θεό πού είναι διάφορος άπό τόν κόσμο, έξαιτίας τού κόσμου θά 
τόν ονομάσομε γι’ αύτό πλούσιο καί εύεργέτη καί δημιουργό; 
Καθόλου, μακριά μιά τέτοια σκέψη. Είναι λοιπόν ό ίδιος πλούτος 
τού εαυτού του καί άπό τόν έαυτό του είναι πλούσιος καί δυνατός; 
Είναι φανερό. ΤΗταν έπομένως καί πριν άπό τή δημιουργία τού κό
σμου τελείως χωρίς καμμιά έλλειψη καί Πατέρας καί παντοκράτορας 
καί δημιουργός, γιά νά έχει χάρη στον έαυτό του αυτές τις ιδιότητες 
καί όχι έξαιτίας άλλου; Είναι ανάγκη. "Αν λοιπόν έξαιτίας τού κό
σμου καί όχι χάρη στον έαυτό του, ενώ είναι διάφορος άπό τόν κό
σμο, αναγνωριζόταν ως παντοκράτωρ (ό Θεός άς με συγχωρήσει, 
γιατί άναγκάζομαι νά τό πώ αύτό), αύτός καθ’ έαυτόν θά είναι
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άτελής εσται καί προσδεης τούτων δ ί ά παντοκράτωρ καί δημι
ουργός έστιν. Ύπερφυώς. Ούκ άρα άποδεκτέον ταύτην την ολέ
θρων αμαρτίαν περί Θεού των λεγόντων παντοκράτορα είναι 
καί δημιουργόν διά τά κρατούμενα καί δη μιουργούμενα τρετττά, 

5 άλλ3 ού δί έαυτόν είναι τον Θεόν.
'Όρα δέ καί ώδε' Ε ί ύστερον, εφης, πεποίηται ό κόσμος, μη 

πρότερον ών, μεταδάλλειν άνάγκη τον άπαθη καί άναλλοίωτον 
Θεόν τον γάρ ποιούντα πρότερον μηδέν, ύστερον δέ, άπό τού μη 
ποιεϊν εις το ττοιεϊν μεταδάλλειν καί άλλοιούσθαι άνάγκη. 3Ελε- 

ίο γον γάρ' Πέπαυται δέ τού ποιεϊν ποτε τον κόσμον ό Θεός, ή οϋ; 
Πέπαυται Οϋπω γάρ ήν τετελειωμένος άν. \Αληθές Ε ί ούν το 
ποιεϊν έκ τού μη ποιεϊν άλλοίωσιν τού Θεού καταψήφιζε ται, ούχί 
καί το μη ποιεϊν έκ τού ποιεϊν; 3Α νάγκη. 3Ηλλοιώσθαι δέ αυτόν 
φαίηςμη ποιούντα σήμερον παρ3 ό  ήν ό ΐ έποίει; Ούδαμώς. Ούδ3 

15 άρα οι? έττοίει τον κόσμον, ήλλοιώσθαι αυτόν άνάγκη παρ3 ό  ήν 
ότε ούκ έποίει’καί οντε άνάγκη συνυπάρχειν αύτφ το παν δεϊνλέ- 
γειν διά το μή άναγκάζεσθαι λέγειν ήλλοιώσθαι, ούτε συναΐδιον 
δι3 αυτό τούτο.

Κ αίμοι φάθι καί ώδε’ Γενητόν το μή γενέσεως έχον αρχήν 
20 φαίης άν; Ού δη τα' ε ί γάρ μή υποπίπτει γενέσεως άρχή, έξ ανάγ

κης άγένητόν έστιν. Ε ί δέ γέγονεν, υπό αιτίου τινός δίδως αυτό 
γεγονέναΐ' πάντη γάρ άδύνατον χωρίς αιτίου γένεσιν έχειν; \Αδύ
νατον: Κόσμον δή οϋν, καί όσα έν αύτφ, άλλου τινός ή Θεού δημι- 
ουργούντος φήσομεν γεγονέναι ύστερον, πρότερον ούκ όντα;Αή- 

25λον ότι Θεού. ’Αδύνατονγάρ το γενέσεωςάρχη περιορισθέν συν- 
απέραντον είναι τφ άπεράντω; ’Α δύνατον.

Πάλιν δή οϋν, ώ Κένταυρε, έξ άρχής διαλεγώμεθα Θείςί επι
στήμη τά όντα φατέ γεγονέναι, ή ου; δόλε, λέξουσιν, ούδαμώς. 
3Α λλ3 άπό τών στοιχείων ή ϋλης ή στηριγμάτων, ή όπως αύτοί 

30 ταύτα δούλεσθε όνομάζειν ούδέν γάρ διαφέρει Τούτων άγενή-
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άτελής καί θά έχει έλλειψη αυτών έξαιτίας τών οποίων είναι παντο
κράτορας καί δημιουργός; Θαυμάσια. Δεν πρέπει λοιπόν νά δεχθού
με αυτό τό ολέθριο σφάλμα περί Θεοϋ εκείνων πού τον λένε παντο
κράτορα καί δημιουργό έξαιτίας τών μεταβλητών που είναι κύριός 
τους καί πού τά δημιουργεί, καί όχι Θεό χάρη στον έαυτό του.

Σκέψου όμως αυτό καί έτσι* "Αν είπες ότι ό κόσμος έγινε υστέρα, 
ένώ δέν υπήρχε προγηουμένως, είναι ανάγκη νά μεταβάλλεται ό 
άπαθής καί άναλλοίωτος Θεός· γιατί αυτός πού πρώτα δέν έκανε τί
ποτα, άλλά έπειτα, άπό τό νά μην πράττει νά φθάνει στο νά πράττει, 
είναι άνάγκη νά μεταβάλλεται καί ν* άλλοιώνεται. Γιατί έλεγα* Στα
μάτησε ό Θεός κάποτε νά δημιουργεί τον κόσμο ή όχι; ’'Επαυσε. Δέν 
ήταν τότε τελειωμένος. ’Αληθινά. "Αν λοιπόν ή μετάβαση άπό τό νά 
μή πράττει στο νά πράττει προκαλεΐ άλλοίωση στον Θεό, τό ϊδιο δέν 
προξενεί καί ή μετάβαση άπό τό νά πράττει στο νά μή πράττει; Είναι 
άνάγκη. Θά πεις λοιπόν ότι έπειδή δέν δημιουργεί σήμερα άλλοιώ- 
θηκε άπό αυτό πού ήταν όταν δημιουργούσε; Καθόλου. Ούτε επομέ
νως είναι άνάγκη όταν έκανε τον κόσμο νά ειχε άλλοιωθεΐ σέ άλλο 
άπό αυτό πού ήταν όταν δέν δημιουργούσε. Καί ούτε πρέπει νά λέμε, 
ότι είναι άνάγκη νά συνυπάρχει μαζί του τό παν, γιά νά μήν άναγκα- 
ζόμαστε νά λέμε ότι άλλοιώθηκε, ούτε συναιώνιο γιά τον ϊδιο λόγο.

Πές μου σέ παρακαλώ καί τούτο* Μπορεΐς νά πεις γενητό αυτό 
πού δέν έχει άρχή γένεσης; νΟχι βέβαια. -  Γιατί, άν δέν έχει άρχή 
γένεσης, είναι άναγκαστικά άγένητο. "Αν όμως έχει γίνει, πρέπει νά 
δεχθείς ότι έχει γίνει άπό κάποιο αϊτιο. Είναι δηλαδή τελείως άδύνα- 
το νά έχει γίνει χωρίς αίτιο; ’Αδύνατον. Ό  κόσμος λοιπόν καί όσα 
ύπάρχουν σ’ αυτόν θά που με ότι εγιναν άργότερα άπό κάποιον άλλο, 
ή άπό τον Θεό δημιουργό, ένώ προηγουμένως δέν υπήρχαν; -  Είναι 
φανερό ότι εγιναν άπό τον Θεό. Είναι λοιπόν άδύνατο αύτό πού 
περιορίσθηκε ^Τΐό τήν άρχη της γένεσής του νά είναι συναπέραντο 
μέτόάπέραντο; ’Αδύνατον.

Καί πάλι λοιπόν, Κένταυρε, άς πάρομε τό διάλογό μας άπό την 
άρχή. Λέτε ότι τά σντα έχουν γίνει άπό τή θεία έπιστήμη, η όχι; Θά 
πουν πάλι, ώ, καθόλου, άλλά άπό τά στοιχεία ή τήν ΰλη ή τά στηρίγ
ματα, ή όπως έσεΐς θέλετε νά τά ονομάζετε αυτά* γιατί δέν διαφέρουν



τως προϋφεστηκότων και πλημμελώς φερομένων ό Θεός διακρί 
νας έτεχνάσατο τά πάντα, ώσπερ άγαθός ζωγράφος άπό πολλών 
χρωμάτων μίαν τέχνησάμενος ίόέαν; Ουδέ τοϋτο' πάντως γάρ 
άποφενξονται όμολογήσαι καθ’ έαντών, ϊναμή τηςμετακρίσεως 

5 καί τηςμεταμορφώσεως την νλην συγχωροιΊντεςάρχήν έσχηκυϊ- 
αν, άναγκασθώσι τφ λόγω κατά πάντα τον Θεόν ήρχθαι τον δι
ό ικεΐν λέγειν καί κατακοσμεϊν τήν πρότερον άμορφον ούσαν 
νλην.

Φέρε γάρ\ έπειδή (συν Θεω φάναι) ένταϋθα τοϋ λόγον γεγό- 
ιο ναμεν, εϊτω τις άνδριάς έστώς έπί δάσεως, καλός· ον θανμάζον- 

τες ο ί θεώμενοι τήν ενρνθμον καλονήν διαφερέσθωσαν πρός άλ- 
λήλονς πη μέν γενητόν, πτ} δέ καί άγένητον πειρώμενοι λέγειν. 
3Εροίμην γάρ σφάς δι ήν αιτίαν άγένητον αυτόν φατε* πότερον 
διά τον τεχνίτην, όπως μηδαμώς άργήσας της δημιουργίας νομί- 

15 ζοιτο, ή  δ ί έαντόν; Ά  νμέν γάρ διά τον τεχνίτην, πώς άγένητος 
ών πρός τοϋ τεχνίτον δημιονργεΐται; Ε ί γάρ όλως έν ένδειά της 
τέχνης καθέστηκε χαλκονργούμενοςπρός τό σχείν όποιον ό δημι- 
ονργός έθέλοι χαρακτήρα, ποίω τρόπω άγένητος έσται πάσχων 
τε καί δρώμενος; Ε ί δέ αν δι3 έαντόν τέλειος καί άγένητοςλέγοι- 

20 το μή δείσθαι τέχνης ό άνδριάς, κατά τό όλέθριον δόγμα, άνάγ- 
κη αντοματισμόν όμολογεΐν. 3Ή  ουδέ τοϋτον ίσως έθελήσαντες 
προσήκασθαι τόν λόγον πικρότερον άποκρινοϋνται, τό μέν δρέ- 
τας άγένητον ούκ είναι λέγοντες, γενητόν δέ είναι άεί γενέσεως 
άρχήν ούκ έχον, όπως άνάρχως λέγοιτο κρατεΐν τοϋ τεχνά- 

25 σματοςό τεχνίτης.
Ονκοϋν, ώ ούτοι, λέξομεν αντοϊς, είμή χρόνος μήτε αιών ευ- 

ρίσκοιτο έπάνω, δτε ούκ ήν τέλειος ό άνδριάς, τίπαρέσχεν αν τφ ό 
τεχνίτης ή τ ί ένήργησεν εις αύτόν, φάτε· εί γάρ ό αύτός άνενδεής 
ών καί ούκ έχων άρχήν γενέσεως τυγχάνει, ταύτη μάλλον καθ’ 

30 υμάς ό δημιουργός ούδέποτε δημιονργήσας οντε δημιονργών εν- 
ρεθήσεται. Καί πάλιν εις αύτό εοικεν ό λόγος περιδεδραμηκέναι,
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καθόλου. Αυτά λοιπόν προϋπήρχαν άγένητα καί κινούνταν άτακτα 
καί ό Θεός πού τά πρόσεξε έκανε με τέχνη τά πάντα, σάν ενας ικανός 
ζωγράφος δημιουργώντας άπό πολλά χρώματα μιά εικόνα; Ούτε 
αυτό* γιατί θ5 άποφύγουν οπωσδήποτε νά ομολογήσουν άντίθετα 
στον εαυτό τους, γιά νά μή δεχθούν δτι ή ΰλη έλαβε άρχή διάκρισης 
καί μεταμόρφωσης, καί άναγκασθούν νά ομολογήσουν με κάθε τρό
πο δτι ό Θεός άρχισε κάποτε νά διοικεί καί νά διαμορφώνει τήν ΰλη 
πού ήταν προηγουμένως άμορφη.

’Έλα πάλι* επειδή (θά μιλήσω μαζί με τον Θεό), φτάσαμε σ’ αυτό 
τό σημείο ταυ λόγου, ας φαντασθοΰμε ενα ανδριάντα ωραίο, στημένο 
σε βάθρο, τού οποίου θαυμάζοντας οι θεατές τήν αρμονική ομορφιά 
του, ας υποθέσομε δτι διαφοροποιούνται μεταξύ τους καί επιχειρούν 
νά τόν χαρακτηρίσουν, άλλοι δημιουργημένο καί άλλοι άδημιούργη- 
το. Θά τούς ρωτούσα λοιπόν γιά ποιο λόγο λέτε δτι είναι άδημισύρ- 
γητος; Ποιό άπό τά δύο, έξαιτίας τού τεχνίτη, γιά νά θεωρηθεί δτι 
ουδέποτε σταμάτησε τη δημιουργία, ή έξαιτίας τού εαυτού του; "Αν 
έξαιτίας τού τεχνίτη, πώς, ενώ είναι άδημισύργητος, δημιουργείται 
άπό τόν τεχνίτη; Ά ν  δηλαδή είχε πλήρη έλλειψη τέχνης, στον χαλκευ
όταν για νά λάβει όποιαδήποτε μορφή ήθελε ό δημιουργός, με ποιό 
τρόπο θά είναι άδημισύργητος άφσυ πάσχα καί κατασκευάζει; Ά ν  
πάλι λέγεται δτι είναι άπό τόν εαυτό του τέλειος κι άδημισύργητος 
καί δεν χρειάζεται ό άνδριάντας τέχνη, σύμφωνα με τό ολέθριο δόγ
μα, πρέπει νά τού καταλογίσομε αύτοδημιουργία. "Η ίσως επειδή 
οΰτε αυτό τό λόγο θά θελήσουν νά δεχθούν, θά δώσουν πικρότερες 
άπαντήσεις, λέγοντας δτι ό άνδριάντας δεν είναι άδημισύργητος, άλλ* 
είναι δημιουργημένος καί δεν έχει άρχή γένεσης, γιά νά λέγεται δτι ό 
τεχνίτης έχει χωρίς άρχή στήν κυριαρχία του τό τεχνούργημά του.

Έ , εσείς λοιπόν, θά τούς πούμε, άν δεν ύπήρχε πρωτύτερα, όταν 
δεν ήταν τέλειος ό άνδριάντας, οΰτε χρόνος οΰτε αιώνας, ίεϊ τού 
έδωσε ό τεχνίτης, ή τί ενέργησε πάνω σ’ αυτόν, Απαντήστε. Γιατί, άν 
ό ίδιος είναι τέλειος, ώστε νά μήν του λείπει τίποτε, καί δεν έχει άρχή 
γενέσεως, μ’ αυτόν τόν τρόπο, σύμφωνα με τή γνώμη σας, θά βρεθεί ό 
δημιουργός οΰτε νά έχει δημιουργήσει ποτέ, οΰτε νά δημιουργεί. Στο 
ίδιο πάλι μοιάζει νά περιφέρεται ό λόγος, νά ομολογεί αΰτοδημιουρ-



αυτοματισμόν όμολογεϊν.3Εάν γάρ κάν τό άκαριαίτατον ανδριάν
τα κινήσας ό δημιουργός λεχθη, άρχη ύποπεσεϊται, καθ’ ήνπρότε- 
ρον αυτόν άκοσμον και άκίνητον όντα ήρξατο κινεϊν και κοσμεϊν. 
Οΰκοϋν καί ήν και έσται όιηνεκώς ό αύτός αεί κόσμος- άπεικα- 

5 στέον γάρ τφ μέν Θεφ τον τεχνίτην, τον δέ άνδριάντα τφ κόσμω. 
Πη δή ούν, ώ ήλίθιοι, οιεσθε τήν κτίσιν συναπέραντον ούσαν τφ 
δημιονργφ μή δεΐσθαι τοϋ δημιουργού; Τό γάρ σνναπέραντον, 
μηδαμώς αρχήν γενεσεως εχον, και συναγένητον και ισοδύναμον 
ανάγκη τνγχάνειν. Τό δέ άγένητον, αυτοτελές και άτρεπτον φαν- 

ίο θέν, και άπροσδεές και άφθορον έσται. Καί εί τοϋτο όντως έχει, 
ούκέτι ό κόσμος τρεπτόςκαθ’ νμάς.

*Οτι έκκλησία παρά τό έκκεκλικέναι τάς ήδονάς λέγεσθαί 
φησιν.

*Ό τι φησίν ό άγιος, Αύο δέ δννάμειςέν τοϊς προωμολογημέ- 
15 νοις έφαμεν είναι ποιητικός, τήν εξ ούκ όντων γνμνφ τφ βουλή - 

ματι χωρϊςμελλησμοϋ άμα τφ θελήσαι αύτονργοϋσαν ό βούλεται 
ποιεΐν* τυγχάνει δέ ό Πατήρ · θατέραν δέ κατακοσμοϋσαν και ττοι- 
κίλλουσαν κατά μίμησιν της προτέρας τά ήδη γεγονότα' έστι δέ ό 
Υιός, ή παντοδύναμος και κραταιά χειρ τον Πατρός έν η μετά τό 

20 ποιήσαι τήν νλην εξ ούκ όντων κατακοσμεί
βΌτι τό 3ΐώββιβλίον Μωσέως είναι ό άγιός φησιν.
"Οτι περί τοϋ, «Εν άρχη έποίησε τον ούρανόνκαί τήνγήν», 

φησιν, αρχήν δέ αυτήν τήν σοφίανλέγων τις ούκ αν άμάρτοι. Λέ
γεται γάρ παρά τινι τών έκ τοϋ θειον χορον λέγονσα περί αυτής 

25 τον τρόπον τοϋτον «Κύριος έκτισε με αρχήν οδών αύτοϋ, εις έργα 
αύτοϋ προ τοϋ αίωνος έθεμελίωσε με». 7Ην γάρ άκόλονθον καί 
πρεπωδέστερον πάντα ά εις γένεσιν ήλθον είναι ταύτης νεώτερα, 
έπεί καί δ ί αύτής γεγόνασιν. Επίστησον γάρ, ε ί μή καί τό, «Εν 
άρχη ήν ό Λόγος, καί ό Λόγος ήν πρός τον Θεόν», κατά τον εύαγ- 

30 γελιστήν, «καί Θεός ήν ό Λόγος' οϋτος ήν έν άρχη πρός τον Θε
όν», είμή τούτοις όμαρτεί Τήνμέν γάρ άρχην, άφ3 ής άνεβλάστη-
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για. Γιατί, κι άν μιά στιγμή πούμε, δτι ό δημιουργός κίνησε τον αν
δριάντα του, θά βρεθεί ό άνδριάντας νά έχει αρχή, κατά τήν οποία, 
ενώ πρώτα ήταν άνεπεξέργαστος καί ακίνητος, άρχισε νά τον κινεί 
καί νά τον επεξεργάζεται. Επομένως, οΰτε ήταν οΰτε θά είναι 
συνεχώς στον αιώνα ό ϊδιος κόσμος. "Ας παρομοιάσομε λοιπόν μέ τον 
Θεό τον τεχνίτη καί τον ανδριάντα με τον κόσμο. Πώς λοιπόν, ώ ήλί- 
θιοι, νομίζετε ότι ή κτίση είναι συναπέραντη με τον δημιουργό καί 
δεν χρειάζεται τον δημιουργό; Γιατί αυτό πού είναι συναπέραντο, 
επειδή δεν έχει καθόλου άρχή γένεσης, κατ’ άνάγκην θά είναι καί 
συναδημιουργητο καί ισοδύναμο. Αυτό όμως πού χαρακτηρίσθηκε 
άγένητο, αυτοτελές καί άτρεπτο, θά είναι χωρίς άνάγκη καί άφθαρ
το. Καί άν αυτό έτσι είναι, τότε ό κόσμος κατά τή γνώμη σας δεν 
είναι μεταβλητός.

"Οτι ή ’Εκκλησία, λέγει, λέγεται έτσι άπό τό ότι έχει έκκλίνει άπό 
τίςήδονές.

Λέγει άκόμα ό άγιος* Σέ όσα είπαμε προηγουμένως δεχθήκαμε 
δύο δυνάμεις ποιητικές* ή μία άπό τό μή όν με άπλή θέληση χωρίς 
βραδύτητα μέ τή θέληση μόνο πράττει ή ϊδια αυτό πού θέλει* αυτή ή 
δύναμη είναι ό Πατέρας. Ή  άλλη μιμούμενη τήν πρώτη διαμορφώνει 
καί κατακοσμει αυτά πού ήδη έχουν γίνει* καί αυτή είναι ό Υιός, τό 
παντοδύναμο καί κραταιό χέρι του Πατέρα, μέ τό όποιο κατακοσμει 
την ΰλη μετά τή δημιουργία άπό τό μή όν.

'Ότι τό βιβλίο του ’Ιώβ, λέγει ό άγιος, είναι του Μωυση.
Επίσης γιά τή ρήση, «Στήν άρχή έκανε τον ουρανό καί τή γη»69, 

λέγει· "Αν πει κάποιος άρχή τήν ίδια τή σοφία δεν θά κάνει λάθος. 
Γιατί παρουσιάζεται άπό κάποιον άπό τούς άγιους συγγραφείς νά 
λέγει γιά τον έαυτό της τά έξης· «Ό Κύριος με δημιούργησε ώς άρχή 
τών σχεδίων του, μέ έβαλε θεμέλιο τών έργων του πριν άπό τον 
αιώνα»70. Γιατί είναι λογικό καί πιο πρέπον νά είναι νεώτερα άπό 
αύτην όλα όσα ήρθαν στη γένεση, άφοΰ άπό αυτήν έγιναν. Πρόσεχε 
λοιπόν μήπως καί τό λεγόμενο άπό τον Ευαγγελιστή, «Στήν άρχή 
ύπηρχε ό Λόγος, καί ό Λόγος βρισκόταν κοντά στον Θεό, καί ό Λό- 
γος ηταν Θεός* αυτός βρισκόταν άπό τήν άρχή κοντά στον Θεό»71, 
μπορέί νά παρομοιασθεΐ με αυτά. Ή  άρχή δηλαδή άπό τήν οποία
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σεν ό  ορθότατος Λόγος, τον Πατέρα καί ποιητήν των όλων φατέ- 
ον, ενώ  ήν, το δε, «Οντοςήν έν άρχβπρός τον Θεόν», το έξονσια- 
στικόν τοϋ Λόγον, ό  είχε παρά τώ Πατρί και προ τοϋ τον κόσμον 
είςγένεσιν παρελθεϊν, εοικε σημαίνειν, τήν έξονσίαν άρχήν είπών 

5 Ονκοϋν άρχή μετά τήν ιδίαν άναρχον άρχήν τον Πατέρα, αυτός 
των άλλων γίνεται, δ ί ής άπαντα δημιονργεΐται.

"Οτι 'Ωριγένηςμετά τό πολλά μνθήσασθαι περί της τοϋ παν
τός άϊδιότητος έπάγει και τοϋτο' Οντε ονν άπό Άδάμ, ως φασί 
τινες, πρότερον ονκ ών ό  άνθρωπος τότε πρώτωςπλασθείς είςκό- 

10 σμον παρήλθεν, οϋτε αν κόσμος προ εξ ήμερων της τοϋ Ά  δάμ γε- 
νέσεως ήρξατο δημιονργεΐσθαι. Ε ί δε φιλοφρονοϊτο διαφέρεσθαι 
πρός ταϋτά τις, πρότερον φρασάτω είμή εναρίθμητος άπό της 
τοϋ κόσμον γενέσεωςκατά τήν Μωσέως βίβλον τοϊς όντως αντήν 
έκλαμβανομένοις ό  χρόνος έσται της προφητικής και ενθάδε βο- 

15 ώσης φωνής «Από τοϋ αίώνος καί έως τοϋ αίώνος σν ε ί ότι χί
λια  έτη έν όφθαλμοΐς σον ώςημέρα ή χθές, ήτιςδιήλθε, καί φνλα- 
κή έν ννκτί». Χιλίω νγάρ έτών περιοριζομένων εις μίαν ήμέραν έν 
όφθαλμοΐς Θεοϋ, από τής τοϋ κόσμον γενέσεωςμέχρις ημών, ώς 
οι περί την αριθμητικήν φάσκονσι δεινοί, εξ ήμέραι σνμπεραι- 

20 οϋνται. Έξακισχιλιοστόν άρ3 έτος φασίν άπό 3Α δάμ εις δεϋρο 
σνντείνειν τή γάρ έβδομάδι τω έτττακισχιλιοστώ έτει κρίσιν άφί- 
ξεσθαίφασιν. Ονκοϋν αίπάσαι ήμέραι δέκα καί τρεις άφ3 ήμών 
έως εις την έν άιρχη, έν ή  έποίησεν ό  Θεός τον ονρανόν καί την 
γήν, μετροϋνται. 7Ων ό  Θεός άνώτερον κατά τήν σφών αυτών 

25 άνοιαν ου δεν ονδαμώς δημιονργήσας έγεγνμνωτο τοϋ Πατήρ 
καί παντοκράτωρ είναι. Ε ί δε τρισκαίδεκά είσ ιν ήμέραι έν 
όφθαλμοΐς Θεοϋ άπό γενέσεως κόσμον, πώς φησιν ή έν τω Σει- 
ράχ σοφία, « Άμμον θαλασσών καί σταγόνας νέτοι7 καί ήμέρας 
αίώνος τις έξαριθμήσει;». Ταϋτά φησιν ό 3Ωριγένης σπονδάζων, 

30 καί όρα οία παίζει.

72. Ψαλμ. 89,2,4.
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άναβλάστησε ό ορθότατος Λόγος, πρέπει νά όμολσγήσομε πώς είναι 
ό Πατέρας καί δημιουργός τών δλων, κοντά στον όποιο ήταν ό Λό
γος. Ό  λόγος πάλι, «Αυτός ήταν στην αρχή κοντά στον Θεό», φαίνε
ται νά σημαίνει τη δύναμη εξουσίας του Λόγου, που είχε κοντά στον 
Πατέρα άκόμα καί πριν γίνει ό κόσμος, λέγοντας την εξουσία άρχη. 
'Επομένως άρχη μετά την ϊδια την άναρχη άρχη τον Πατέρα, γίνεται 
αυτός άρχη τών άλλων, άπό την οποία δημιουργοΰνται τά πάντα.

"Οτι ό Ωριγένης, έπειτα άπό τά πολλά που είπε γιά την αιωνιό
τητα του σύμπαντος, προσθέτει καί τούτο* Οΰτε λοιπόν άπό τον 
Άδάμ, δπως λένε μερικοί, ενώ προηγουμένως δεν υπήρχε ό άνθρω
πος, τότε πρώτη φορά πλάσθηκε καί είσήλθε στον κόσμο, οΰτε πάλι ό 
κόσμος άρχισε νά δημιουργεΐται εξι ή μέρες πριν άπό τη γένεση του 
Άδάμ. "Αν δμως επιθυμεί κάποιος νά διαφοροποιηθεί άπό αυτά, ας 
πει πρώτα αν δεν είναι λίγος ό χρόνος άπό τη γένεση του κόσμου, 
σύμφωνα με τό βιβλίο του Μωυσή, γι5 αυτούς πού έτσι τό αντιλαμβά
νονται, άφοΰ ή φωνή τού προφήτη φωνάζει κι εδώ* «Άπό τον αιώνα 
και εως τον αιώνα εσύ υπάρχεις* χίλια χρόνια μπροστά στά μάτια σου 
είναι σάν τή χθεσινή ή μέρα πού πέρασε, καί σάν μιά περίοδος νυ
χτερινής φρουράς»72. ’Επειδή λοιπόν περιορίζονται χίλια έτη σε μία 
ήμερα μπροστά στά μάτια του Θεού, άπό τή δημιουργία του κόσμου 
μέχρι τις ή μέρες μας άποφαίνονται οι δεινοί στήν άριθμητική συμ
πληρώνονται εξι ήμερες. ’Άρα λοιπόν, λένε, μεσολαβούν εξι χιλιάδες 
χρόνια άπό τον Άδάμ μέχρι τώρα. Γιατί τήν έβδομη ήμερα, στις έφτά 
χιλιάδες δηλαδή χρόνια, λένε ότι θά γίνει ή κρίση. Στο σύνολο λοι
πόν μετρούνται δεκατρείς ή μέρες άπό εμάς μέχρι τήν ήμέρα τής άρ
χη ς, πού ό Θεός έκανε τον ουρανό καί τη γή. ’Όντας άπό αύτά πα- 
λαιότερος ό Θεός, σύμφωνα με τήν ανοησία τους, επειδή τίποτε δεν 
δημιούργησε, άπσγυμνώθηκε άπό τήν ιδιότητα του Πατέρα καί τού 
παντοκράτορα. "Αν λοιπόν μπροστά στά μάτια του Θεού είναι δεκα
τρείς ήμέρες άπό τή γένεση ταυ κόσμου, πώς λέγει ή σοφία τσυ Σει- 
ράχ, «Τήν άμμο τών θαλασσών καί τις ψιχάλες τής βροχής καί τις 
ήμέρες τής αιωνιότητας ποιος θά τις μετρήσει;»73. Αύτά έλεγε με σο
βαρότητα ό ’Ωριγένης, καί πρόσεχε ποιά περιπαίζει.

73. Σοφ. Σειρ. 1,2.
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-■* ΣΑΣΤ.
Τοϋ αύτοϋ, Περί τοϋ αυτεξουσίου.

Άνεγνώσθη τοϋ αύτοϋ έκ τοϋ Περί αυτεξουσίου, τής ίσης καί 
αύτός τυχών συντομίας. Πόθεν τά κακά καί τίς ό τούτων ποιη τής;

5 Ό μένγάρ Θεός ούκ έστιν, δτιμηδέ τούτοιςήδεται, αλλά καί τούς 
όρώντας αυτά δδελύσσεται. Αιόπερ έδοξέμοι συνυπάρχειν τι αύ- 
τφ τοΰνομα ϋλη, εξ ής τά δντα έδημιούργησεν, έξ ήςκαί τά κακά 
είναι μοι δοκεϊ άποίου τε γάρ καί άσχηματίστου οϋσης αυτής, 
πρόςδή τούτοις καί άτάκτως φερομένης ού διά παντόςκατέλιπεν 

10 αυτήν οϋτω φέρεσθαι, αλλά δημιουργεϊν ήρχετο, καί άπό των χει
ριστών αυτής τά κάλλιστα διακρίνειν ήθελε Καί οϋτω γοϋν έδη
μιούργησεν όσα έξ αύτηςήρμοζε Θεώ δημιουργεϊν. Τά δε όσα αυ
τής ώς έπος είπεΐν τρυγώδη έτύγχανε, ταϋτα άνάρμοστα δντα 
πρός δημιουργίαν ώς εϊχε κατέλιπεν έξ ών δοκεϊμοι νϋν έπιρρειν 

15 τά κακά Ταϋταμέν οϋτος πρός αύ τον δέ φησιν, δτι μέν ούν άδύ- 
νατον άγένητα δύο άμα, ούδέσε άγνοεϊν νομίζω. ’Ή γάρ ήνώσθαι 
ή κεχωρίσθαι αύτά λέγειν άνάγκη. Ε ίμέν ούν ήνώσθαι λέξοι, έν 
τό άγένητον έκαστον γάρ τούτων μέρος έσται τοϋ τύησίον, άλλή- 
λων δέμέρη τυγχάνοντα άγένητον, άλλ3 ούκ άγένητα έσται' ούδέ 

20 γάρ τον άνθρωπον μέρη έχοντα κατακερματίζομεν εις πολλά γέ
νη τά Ε ί δέ κεχωρίσθαι φήσει τις, άνάγκη είναι τι τό άνά μέσον 
άμφοτέρων, δπερ καί τον χωρισμόν αύτών δείκνυαι. Τοϋτο δέ 
ήτοι ταύτόν δν ήνωται θατέρψ τών δύο, καί άνάγκη πάλιν ή ένω- 
σιν ή χωρισμόν πρός τό έτερον ζητεΐν. "Ενωσινμέν άδύνατον 

25 ίδεϊν, ειπερ θατέρψ ταύτόν είναι καί ήνώσθαι δέδοται. Ήνοϋτο 
γάρ αν οϋτω καί τό έξ άρχής ω ταύτόν είναι τοϋτο έδόθη. Ε ί δέ 
κεχωρίσθαι άπαιτεϊάλογος, πάλιν τό χωρίζον άπαιτητέον, έως αν 
άπειρων ήμίν άγενήτων έσμός άναφανη.

Ά  ν δ’ άρα τις καί τρίτον λέξει λόγον, τουτέστι τό μήτε κεχω-
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236.
Του ίδιου, γιά το αυτεξούσιο.

Διαβάσαμε από τό έργο τσϋ ίδιου, Περί αυτεξουσίου, τό κεφά
λαιο, “’Από που προέρχονται τά δεινά καί ποιος είναι ό ποιητής 
αυτών,”, άκολοθώντας καί αυτό τήν ίδια συντομία. Δεν είναι βέβαια 
αίτιος ό Θεός, γιατί δεν ευχαριστείται μέ τά κακά, άλλά καί σιχαίνε
ται αυτούς πού τά πράττουν. Γι5 αυτό σχημάτισα τή γνώμη, δτι συνυ
πάρχει μαζί του κάτι που ονομάζεται ΰλη, άπό τήν οποία δημιούργη
σε τά όντα καί άπό τήν οποία προέρχονται νομίζω τά κακά. Καθώς 
λοιπόν αύτη δεν έχει συγκεκριμένη ποιότητα καί είναι ασχημάτιστη, 
καί έκτος άπό αυτό κινείται άτακτα, δεν τήν άφησε νά συμπεριφέρε- 
ται έτσι παντοτινά, άλλά άρχισε νά δημιουργεί καί ήθελε άπό τά χει
ρότερα στοιχεία της ΰλης νά ξεχωρίσει τά ώραιότερα. Καί ετσι λοι
πόν δημιούργησε άπό αύτήνόσα άρμοζε νά δημιουργήσει ό Θεός. 
"Οσα άπό τή δημιουργία τύχαινε νά είναι, που λέγει ό λόγος, κατα
κάθια, αυτά επειδή ήταν άκατάλληλα γιά δημιουργία τά άφησε ετσι 
όπως ήταν, κι άπό αυτά μου φαίνεται τώρα ότι προέρχονται τά κακά. 
Αυτά βέβαια λέγει αυτός. Πρός αυτόν άπαντά (ό Μεθόδιος). "Οτι βέ
βαια είναι άδύνατο νά είναι μαζί δύο άγένητα, ουτε σύ, νομίζω, τό 
άγνοεϊς. Γιατί είναι άνάγκη νά πει ή ότι είναι ενωμένα, ή ότι είναι 
χωριστά. "Αν λοιπόν πει ότι είναι ενωμένα, τό άγένητο θά είναι ενα* 
γιατί καθένα άπό αυτά θά είναι μέρος του γειτονικού του, κι επειδή 
είναι μέρος τό ενα του άλλου, θά είναι ενα άγένητο, καί όχι άγένητα. 
Γιατί ουτε τον άνθρωπο που έχει μέρη τον κατακερματίζομε σε πολ
λά γενητά. "Αν όμως πει κάποιος, ότι είναι χωρισμένα κατ’ άνάγκη, 
θά υπάρχει κάτι ενδιάμεσο των δύο, τό όποιο υποδηλώνει καί τον 
χωρισμό τους. Γιατί αυτό ή είναι τό ίδιο καί ενώθηκε μέ τό άλλο άπό 
τά δύο τους, καί είναι άνάγκη πάλι νά ζητεί ή ένωση ή χωρισμό άπό 
τό άλλο. Νά δούμε ένωση αύτοϋ είναι άδύνατο, άφοΰ τό ενα είναι τό 
ίδιο μέ τό άλλο καί είναι δεδομένο ότι έχουν ενωθεί* γιατί έτσι θά ενω
νόταν καί τό έξ αρχής, με τό όποιο δόθηκε ότι αυτό είναι τό ίδιο. "Αν 
όμως ό λόγος άπαιτα τό χωρισμό τους, πάλι πρέπει νά ζητηθεί αυτό 
που τά χωρίζει, ώς πού νά άνακύψει πλήθος άπειρων άγένητων.

Κι αν τυχόν κάποιος προβάλει καί τρίτο λόγο, δηλαδή ότι ουτε
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ρίσθαι τον Θεόν της νληςμή ό3 αν πάλιν ώς ένμέρει ήνώσθαι, εί
ναι όέ ώς έν τόττω καθάπερ τη νλη τον Θεόν και την νλην έν τφ 
Θεφ, άκονέτω ότι, εάν τόπον τοϋ Θεοί7 την νλην εϊπωμεν, εξ ανάγ
κης καί χωρη τός εσται, τη νλη ττεριγραφόμενος, και τη νλη ομοίως 

5 άτάκτως φερόμενος- τον γάρ έν φ έστι ττλημμελώς κινονμένον, 
ανάγκη και το έν αντφ σνγκινεΐσθαι. Πότερον όέ, έπλήρον την 
νλην ό  Θεός, ή ένμέρει αυτής έτύγχανεν; Ε ίμέν γάρ ένμέρει, μ ι
κρότερος αν τής άτε όή έν μέρει αυτής χωρηθείς- ε ί όέ έπλήρον, 
πώς ταντην έδημιονργησεν; Ά  νάγκη γάρ ή συστολήν τινα τοϋ 

ίο Θεοϋ λέγειν, ής γενομένης έδημιονργησεν έκεϊνο άφ3 ον ύπεχώ- 
ρησεν, ή και αυτόν τη νλη σννδημιονργεϊν, ονκ έχοντα ύποχωρή- 
σεως τόπον. Ε ί δε τήν νλην έν τφ Θεφ είναι λέγοι τις, ρητέον πότε
ρον ώς διϊσταμένον αντοϋ άφ3 αντοϋ, καί ώσπερ έν αέρι ζώων 
νπάρχειν γένη, μεριζομένον αντοϋ εις υποδοχήν τών γενομένων 

15 έν αντφ, ή ώσπερ έν γη ϋδωρ; Ε ί μέν γάρ ώς έν άέρι, μεριστόν 
ανάγκη λέγειν τον Θεόν ε ί δε ώς ϋδωρ έντηγη ,ήνδέ άτακτος και 
άκοσμος ή νλη, πρός δή τοντοις έχονσα και κακά, τον Θεόν λέ
γειν ανάγκη τών ακόσμητων και κακών τούτων αίτιον. Και όρα 
γάρ ώς νλην υποτιθέμενος, ΐναμή τών κακών ποιητήν είττης τον 

20 Θεόν, δοχεΐον αυτόν τών κακών είναι λέγεις
Λ έγε όέ και ώδε· Φής τοίννν άποιον νλην συννπάρχειν τφ 

Θεφ, έξ ης τήν τοϋ κόσμον γένεσιν έδημιονργησεν; Οντωμοι δο- 
κ εί Ονκοϋν, ε ί άποιος έτύγχανεν ή νλη, γέγονε όέ κόσμος πρός 
τοϋ Θεοϋ, έν δέ τφ κόσμφ α ί ττοιότητες, τών ποιοτήτων γέγονε 

25 ποιητής ό  Θεός; Οντως έχει. 3Επεί δέσοι δοκεΐκαι ώς αδύνατον 
έξ ούκ όντων γίνεσθαίτι, πρός τήν έρώτησιν άποκρίναι. Αοκεΐσοι 
τάς ττοιότητας τοϋ κόσμον μή έξ υποκειμένων γεγονέναι ποιοτή
των; ΑοκεΖ βΕτερον δέ τι παρά τάς ονσίας νπάρχειν αντάς; Ον
τως έχει. Ονκοϋν, ε ί μήτε έξ υποκειμένων ποιοτήτων τάς ττοιότη- 

30 τας έδημιούργησεν ό Θεός, μήτε έκ τών ουσιών νπάρχονσι τφμη-
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έχει χωρισθεΐ ό Θεός από την ΰλη, οΰτε πάλι δτι έχουν ενωθεί κατά 
μέρος, άλλ5 είναι ό Θεός μέσα στην ΰλη σά νά είναι τόπος του καί ή 
ΰλη μέσα στον Θεό, άς άκούσει δτι, αν ποΰμε την ΰλη τόπο του Θεοΰ, 
υποχρεωτικά ό Θεός θά είναι χωρητός, περικλειόμενος άπό την ΰλη, 
καί θά κινείται όμοια άτακτα μέ την ΰλη. Γιατί όταν αυτό στο όποιο 
βρίσκεται κινείται λανθασμένα, είναι άνάγκη καί τό περικλειόμενο σ’ 
αυτό νά συμμετέχει στην ϊδια κίνηση. Ποιο λοιπόν άπό τά δύο· 
άπλωνόταν ό Θεός σε όλη την ΰλη, ή περιοριζόταν σ’ ένα μέρος της; 
Γιατί άν περιοριζόταν σ’ ένα μέρος, θά ήταν μικρότερος της έπειδη 
έγινε χωρητός σ’ ένα μέρος της* άν όμως κάλυπτε όλη την ΰλη, πώς τη 
δημιούργησε; Γιατί είναι άνάγκη ή νά μιλούμε γιά κάποιο περιορι
σμό του Θεοΰ, έπειτα άπό τον όποιο δημιούργησε έκεΐνο άπό τό 
όποιο άποσύρθηκε, ή ότι κι αυτός συνδημιουργεΐ μαζί μέ την ΰλη, 
άφοΰ δεν έχει τόπο V άποσυρθεί. "Αν πάλι υποστηρίζει κάποιος ότι 
ή ΰλη είναι μέσα στον Θεό, πρέπει νά πει ποιο άπό τά δύο· βρίσκεται 
σέ διάσταση ό ϊδιος άπό τον εαυτό του, καί όπως στον άέρα υπάρ
χουν γένη ζώων, μοιράζεται κι αυτός γιά την υποδοχή όσων γίνονται 
μέσα σ’ αυτόν, ή όπως γίνεται μέ τό νερό στη γη; "Αν γίνεται όπως 
στον άέρα, είναι άνάγκη νά λέμε, ότι ό Θεός μερίζεται* άν όπως μέ τό 
νερό στη γη, καί ή ΰλη ήταν άτακτη καί άδιαμόρφωτη, καί έκτος άπό 
αυτά περιέχει καί τά κακά, είναι άνάγκη νά λέμε, ότι ό Θεός είναι 
αίτιος αυτών των άκόσμητων καί των κακών. Καί πρόσεχε, ότι βάζο
ντας προϋπόθεση την ΰλη, γιά νά μην πεις ποιητή των κακών τον 
Θεό, τον παρουσιάζεις νά είναι δοχείο τών κακών.

Πές το όμως καί ώς έξης* Υποστηρίζεις λοιπόν ότι συνυπάρχει 
μέ τον Θεό ΰλη άποιος, άπό την όποια δημιούργησε τον κόσμο; "Ετσι 
νομίζω. "Αν λοιπόν ή ΰλη είναι άποιος καί διακοσμήθηκε άπό τον 
Θεό καί μέσα στον κόσμο υπάρχουν οι ποιότητες, ό Θεός έγινε ποι
ητής τών ποιοτήτων, ’Έτσι είναι. Επειδή όμως εσύ νομίζεις ότι είναι 
άδύνατο νά δημιουργηθέϊ κάτι άπό τό μη όν, άπάντησε στην έρώτη- 
ση μου* Πιστεύεις ότι οί ποιότητες του κόσμου δεν έχουν γίνει άπό 
υποκείμενες ποιότητες; Πιστεύω. Καί αυτός είναι κάτι διαφορετικό 
άπό τις ουσίες αυτές; "Ετσι είναι. 'Επομένως άν ό Θεός δεν δημιούρ
γησε τις ποιότητες οΰτε άπό υποκείμενες ποιότητες, οΰτε καί άπό τις
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όέ ουσίας αύτάς είναι, έκ μή δντων αύτάς υπό Θεοϋ γεγονέναι 
άνάγκη είπεΐν. Περιττόν άρα τό όοξάζειν ώς οΰόέν εξ οΰκ δντων 
γίνεται πρός τοϋ Θεοϋ.

Ά λλ3 όμέν περί τούτου λόγος ώόε έχέτω. Καί γάρ παρ’ ήμϊν 
5 όρώμεν άνθρώπουςέξ ούκ δντων ποιοιΊντάς τινα, οϊον επί των άρ- 

χιτεκτονικών τό παράδειγμα λάδωμεν. * Η  γάρ ουτοι τωιοϋσι πό
λεις ούκ έκ πόλεων καί ναούς ούκ έκ ναών. Ε ί ό3 δτι τούτοις ονσί- 
αι ύπόκεινται οϊει έξδντων αύτούς ταϋτα ποιείν, τφ λόγω σφάλλη. 
Ούδέ γάρ ή ούσία έστίν ή ποιοϋσα την πόλιν ή τούς ναούς, άλλ3 ή 

ίο περί την ουσίαν τέχνη; ή ούκ έξ ύποκειμένης τινός τέχνης έν ταϊς 
ούσίαις γίνεται, άλλ3 έξ ούκ οϋσης έν αύταΐςγίνεται Άπαντησειν 
δέμοι δοκεΐς οϋτω τφλόγφ, δτι τεχνίτης τη έν τη ούσίςι τέχνη ποι
ε ί Φημί όέ πρός τοϋτο, δτι ούδέ έν τώ άνθρώπω έκ τίνος ντωκει- 
μένης τέχνηςπροσγίνεται Ούδέ γάρ ένεστι την έφ3 έαυτηςούσίαν 

15 δοϋναι την τέχνην' των γάρ συμδεδηκότων έστί, καί τών τότε τό 
είναι έχόντων, όπόταν έν ούσίςι τινί γένηται Ό  μέν γάρ άνθρωπος 
καί χωρίς της τεκτονικής έσται, ή όέ ούκ έσται έάνμή πρότερον 
άνθρωπος η. "Οθεν τάς τέχνας έξ ούκ δντων εις άνθρώπους πε- 
φυκέναι γίνεσθαι λέγειν άναγκαΐον. Ε ί τοίνυν τοϋτο οϋτως έχειν 

20 έτΐ άνθρώπων έδείξαμεν, πώς ούχί προσηκε τον Θεόν μή μόνον 
ποιότητας έξ ούκ δντων φάναι δύνασθαι ποιεϊν, αλλά καί ούσίας; 
Τφ γάρ δυνατόν φανηναι, τό γίνεσθαι τι έξούκ δντων, καί τάς ού
σίας οϋτως έχειν δείκνυται

Πάλιν όέ διαληπτέσν τών κακών πέρι Τά κακά πότερον, ού- 
25 σίαι σοι δοκοϋσιν είναι, ή ποιότητες ούσιών; Ποιότητες. Ή  όέ 

ΰλη άποιος ην καί άσχημάτιστος; Οϋτω. Πέττλεκται άρα τά ονό
ματα ταϋτα τη ούσίςι έκ τών συμδεδηκότων αύτη- ούτε γάρ έστιν 
ό  φόνος ή ουσία, οϋτε τι τών άλλων κακών, άλλ3 έκ τών ενεργειών 
παρονομάζεται Οϋτε γάρ φόνος ό άνθρωπος, αλλά τφ ένηργηκέ-

74. Συμβεβηκός* κάτι πού γίνεται καί άπογίνεται, χωρίς νά εϊναι μόνιμο.
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ουσίες υπάρχουν, έπειδή οΰτε κάν είναι ουσίες, είναι άνάγκη νά 
ποΰμε, δτι αυτές δημιουργήθηκαν άπό τον Θεό άπό μή ύπάρχσυσες. 
Είναι άρα περιττό νά πιστεύομε δτι τίποτα δεν δημιουργέϊται άπό 
τον Θεό άπό μή όντα.

Άλλ* ό λόγος μας γι’ αυτό τό ζήτημα άς άρκεσθεΐ σ’ αυτά. Γιατί 
καί σ’ έμας βλέπομε άνθρώπους νά κάνουν κάποτε πράγματα άπό τό 
μηδέν* γιά παράδειγμα άς πάρομε τούς άρχιτέκτοντες* γιατί αυτοί 
πράγματι κάνουν πόλεις όχι άπό προηγούμενες πόλεις, οΰτε ναούς 
άπό προηγούμενους ναούς. "Αν τώρα επειδή έχουν στη διάθεσή τους 
υλικά ουσίες, νομίζεις δτι δημιουργοϋν αυτά άπό πρσϋπάρχσντα, ή 
σκέψη σου είναι εσφαλμένη. Γιατί δέν είναι τό υλικό που κάνει τήν 
πόλη ή τούς ναούς, άλλα ή τέχνη πού χρησιμοποιεί τό ύλικό, ή όποία 
δέν προέρχεται άπό μιά τέχνη πού υπάρχει μέσα στά υλικά, άλλα άπό 
τέχνη πού δέν υπάρχει σ’ αυτά. Θά μου άπαντήσεις νομίζω κάνοντας 
τήν εξής σκέψη* ό τεχνίτης δημιουργεί μέ τήν τέχνη πού προϋπάρχει 
στό ύλικό. Σ* αυτό θά σου άπαντήσω, ότι οΰτε μέσα στον άνθρωπο 
δημιουργέϊται άπό κάποια προϋπάρχουσα τέχνη. Οΰτε βέβαια είναι 
δυνατό νά παράσχει ή ΰλη τήν τέχνη άπό τόν έαυτό της. Γιατί ή 
τέχνη είναι άπό τά συμβεβηκότα74, πού λαμβάνουν ΰπαρξη τότε, όταν 
βρεθούν σε κάποια ΰλη/ούσία. Ό  άνθρωπος δηλαδή θά είναι άνθρω
πος καί χωρίς τήν άρχιτεκτσνική, ή άρχιτεκτσνική όμως δέν μπορεΐ 
νά υπάρξει άν προηγουμένως δέν υπάρξει άνθρωπος. "Ωστε είναι 
άναγκαιο νά λέμε, ότι οί τέχνες παρουσιάζονται στούς άνθρώπους 
άπό τό μή είναι. "Αν λοιπόν δείξαμε ότι αυτό συμβαίνει στούς 
άνθρώπους ετσι, πως δέν θά ήταν πρέπσν νά ποΰμε ότι ό Θεός έχει τή 
δύναμη όχι μόνο νά κάνει ποιότητες άπό τό μηδέν, άλλά καί ούσίες 
Γιατί σε όποιον είναι δυνατό νά φανεί ότι γίνεται κάτι άπό τό μή όν, 
γίνεται φανερό ότι καί στις ουσίες ετσι γίνεται.

Πρέπει όμως νά μιλήσομε πάλι γιά τά κακά. Τά κακά ποιό άπό 
τά δύο είναι* νομίζεις ότι είναι ουσίες, ή ποιότητες ουσιών, Ποιότη
τες. Ή  ΰλη ήταν χωρίς ποιότητα καί χωρίς μορφή; Έτσι είναι. Ά ρα 
έχουν έμπλακεϊ αύτοί οί χαρακτηρισμοί μέ τήν ουσία άπό τά συμβε
βηκότα σ’ αυτήν. Γιατί οΰτε ό φόνος είναι ή ουσία οΰτε κάτι άπό τά 
άλλα κακά, άλλά παίρνει τό όνομά του άπό τις ένέργειες. Οΰτε ό
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ναι τούτον παρωνύμως φονενς παρονομάζεται, μή ών φόνος αυ
τός' οϋτε συλλήβδην είπεΐν τι των άλλων κακών έστιν ή ουσία, αλ
λά τώ πράξαί τι τών κακών κακή λέγεσθαι δύναται. 'Ομοίως έπι- 
νόησον, ε ϊτ ι έτερον άναπλάττεις έν τώ νώ κακών τοϊς άνθρώποις 

5 αίτιον, ώς κάκεΐνος κακόν έν τώ τούτοις ένεργεΐν και ύποβάλλειν 
ποιεΐν τά κακά ”Εστι γάρ καί αυτός κακός έξ ών ποιεί διά τοϋτο 
γάρ κακός είναι λέγεται, ότι τών κακών έστι ποιητής ΓΛ δέ τις 
ποιεί, ούκ έστιν αυτός, άλλ3 ενέργεια αύτοϋ, άφ> ών την προσηγο- 
ρίαν τοϋ κακός λέγεσθαι λαμβάνει. Ε ί γάρ αυτόν εϊποιμεν είναι ά 

ίο ποιεί, π ο ιεϊ δέ φόνους καί μοιχείας καί όσα όμοια, αυτός εσται 
ταϋτα* ε ί δέ αυτός έστι ταϋτα, ότε γίνεται, τήν σύστασιν εχει, ού γ ι
νόμενα δέ καί τοϋ είναι παύεται, γίνεται δέ ταϋτα πρός άνθρώ- 
πων Έσονται άρα τούτων οι άνθρωποι πνιηταί καί τοϋ είναι καί 
τοϋμηκέτι είναι αίτιοι. Ά λλ3 ε ί έξ ών ενεργεί έκαστος ύπάρχει κα- 

15 κός, ά δέ ένεργεζ αρχήν τοϋ είναι λαμβάνει, ήρξατο κάκεΐνος εί
ναι κακός, ήρξατο δέ καί ταϋτα τά κακά Ε ί δ3 οϋτως εχει, ούκ 
έστιν άνάρχως τις κακός, ούδέ άγένητα τά κακά

Ά λλά το μέν πρός τον έταϊρον λόγον ίκανώς ώ φίλε, πεποιη- 
κέναι μοι δοκεϊς. Ε ξ ών γάρ προλαβών εδωκε τώλόγω, έκ τούτων 

20 συνάγειν εδοξας καλώς 'Ως άληθώς γάρ, ε ί άποιος έτύγχανεν ή 
ϋλη τών δέ ττοιοτήτων δημιουργός ό Θεός, ποιότητες δέ τά κακά, 
ποιητής τών κακών ό Θεός. 3Εμοί δέ ψεύδοςδοκεΐτην ϋλην οποί
ον λέγειν ούδέ γάρ ενεστιν είπεΐν περί της τίνος ούσίας ώς έστιν 
άποιος. Ά λλάμήν καί έν ω άττοιον είναι λέγει, την ττοιότητα αύ- 

25 της μηνύει, οποία έστιν ή ϋλη δισγραφόμενος, όπερ έστί ττοιότη- 
τος είδος. "Οθεν, ε ί σοι φίλον έστιν, άνωθεν άρχου τοϋ λόγου. 
Εμοί γάρ ή ϋλη ττοιότητας άνάρχως εχειν δοκεΐ' οϋτω γάρ καί τά 
κακά έκ της άπορροίας αύτης είναι λέγω. ~Ω φίλε, ε ί εμποιος ήν 
άνάρχως ή ϋλη, τίνος έσται ποιητής ό  Θεός; Εϊτε γάρ ούσίας 

30 έροϋμεν, προεϊναί φαμετ εϊτε αϋττοιότητας καί αντάς ύπάρχειν
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άνθρωπος είναι φόνος, άλλ’ έπειδή τον έχει διαπράξει κατά παρωνύ
μια ονομάζεται φονιάς, χωρίς νά είναι ό ϊδιος ό φόνος. Ούτε κανένα 
άπό τά άλλα κακά γενικά είναι ή ουσία, άλλά με τό νά πράξει κάτι 
άπό τά κακά, μπορεί νά λέγεται κακή. 'Όμοια σκέψου, άν φαντάζε
σαι κάποιο άλλο αϊτιο των κακών οτούς άνθρώπους, δτι κι εκείνο 
είναι κακό με τό νά ενεργεί καί νά υποβάλλει σ’ αυτούς νά κάνουν τά 
κακά. Είναι δηλαδή κι αύτός κακός άπό αύτά πού κάνει* γιατί γι5 
αύτό λέγεται δτι είναι κακός, επειδή είναι δράστης τών κακών. Κι 
αύτά πού κάνει κάποιος, δεν είναι αύτός ό ϊδιος, άλλά κάποια ένέρ- 
γειά του, άπό τήν οποία παίρνει τήν ονομασία νά λέγεται κακός. "Αν 
δηλαδή πούμε δτι άυτός είναι αύτά πού κάνει, καί κάνει φόνους καί 
μοιχείες καί άλλα όμοια, αύτός θά είναι δλα αύτά. Κι άν ό άνθρωπος 
αύτός είναι δλα αύτά, όταν πράττονται αύτά, θά είναι δλα αύτά. Κι 
όταν δεν πράττονται, θά παύει καί νά είναι. Γίνονται αύτά άπό τούς 
άνθρώπους. 'Επομένως δράστες τους θά είναι οί άνθρωποι καί αίτιοι 
τού νά είναι καί νά μήν είναι. ’Αλλ’ άν κάποιος είναι κακός άπό όσα 
πράττει, κι αύτά πού πράττει άρχίζσυν νά ύπάρχουν, άρχισε κι εκεί
νος νά είναι κακός καί άρχισαν κι αύτά τά κακά. Κι άν έχει έτσι τό 
πράγμα, δεν είναι κανένας κακός χωρίς νά άρχίσει ούτε είναι άδημι- 
ούργητατάκακά.

’Αλλά νομίζω, φίλε μου, ότι έχεις κάνει έπαρκή λόγο εναντίον 
τού άλλου. Γιατί άπό όσα είπες προηγουμένως, άπό αύτά φαίνεται 
ότι έβγαλες καλά συμπεράσματα. Γιατί άληθινά, άν ή ύλη ήταν άποι- 
ος καί τών ποιοτήτων δημιουργός είναι ό Θεός, καί τά κακά είναι 
ποιότητες, δημιουργός τών κακών είναι ό Θεός. Έγώ όμως πιστεύω 
ότι είναι ψεύδος νά λέγεται ή ύλη άποιος* γιατί ούτε είναι δυνατό νά 
λεχθεί γιά μιά ούσία ότι είναι χωρίς ποιότητα. Όμως καί με τό νά 
λέγει ότι είναι άποιος, δηλώνει τήν ποιότητά της, περιγράφσντας τί 
λογής είναι ή ύλη, πράγμα πού είναι είδος ποιότητας. Γι’ αύτό, άν 
έπιθυμεΐς, άρχισε τό λόγο σου άπό τήν άρχή. Γιατί έγώ νομίζω ότι ή 
ύλη έχει ποιότητες προαιωνίως* έτσι λοιπόν λέγω ότι καί τά κακά 
είναι απόρροιες αύτης. "Αν, φίλε μου, ήταν ή ύλη με ποιότητα προαι
ώνια, τότε τίνος δημιουργός θά ήταν ό Θεός; Γιατί, είτε ούσίες πούμε, 
θά δεχθούμε ότι προϋπάρχουν είτε πάλι πούμε ποιότητες, κι αύτές



λέγομεν. Ονκοϋν ούσίας τε οϋσης καί ποιοτήτων, περιττόν είναι 
μοι όοκεϊόημιονργόνλέγειν τον Θεόν.

3Α λλ3 άπόκριναι έρωτώμενος- τίνι τρόπφ όημιονργόν είναι 
φης τον Θεόν; Πότερον, ότι τάς ονσίας ετρεψεν έκείνας εις το μη- 

5 κέτι ύπάρχειν, α'ύπερ ήσάνποτε, ή ότι τάςμένονσίαςέφύλαξε, τάς 
όέ ποιότητας αυτών ετρεψεν; Οϋτι μοι όοκεϊ αλλαγήν ούσιών γε- 
γονέναι, αλλά μόνων ποιοτήτων, καθ’ ας όημιονργόν είναι λέ
γομεν τον Θεόν-καί ώσπερ εί τύχοι λέγειν έκ λίθων οικίαν γεγονέ
ναι, έφ3 ών ονκ ένεστιν είπεΐν ώςονκέτι λίθοι μένονσι τη ούσία οί- 

10 κία λεγόμενοι οι λίθοι (τη γάρ ττοιότητι της συνθέσεως τήν οικίαν 
γεγονέναι φημί), οντω μοι όοκεϊ καί τον Θεόν, ύπομενούσης της 
ονσίας, τροπήν τινα τών ποιοτήτων αντης πεττοιηκέναι, καθ’ ήν 
τήν τοϋόε τοϋ κόσμον γένεσι ν πρός τοϋ Θεοϋ γεγονέναι φημί Πό
τερον κα ί σοι όοκεϊ τά κακά ποιότητες ονσιών είναι; Αοκεϊ. "Ανώ

ι  5 θεν όέ ή  σαν αίττοιότητες ανται έν τη ϋλη, ή άρχήν έσχον τοϋ είναι; 
Σννεϊναίφημι άγενήτως τη ϋλη ταύτας, ή τάς ποιότητας. Ονχί όέ 
τον Θεόν φης τροπήν τινα τών ποιοτήτων πεποιηκέναι; Τοϋτό 
φημι. Ε ις το κρεϊττον; 3Εμοί όοκεϊ Ονκοϋν, εί ττοιότητες νλης τά 
κακά, τάς όέ ποιότητας αντης εις το κρεϊττον ετρεψεν ό Θεός, πό- 

20 θεν τά κακά, ζητεϊν ανάγκη. 3Ή  γάρ πάσαι κακαί ονσαι έπί το 
κρεϊττον έτράστησαν, ή αίμέν ονσαι κακαί, α ί όέμή, αίμέν κακαί 
ονκ έτράπησαν έπί τό κρεϊττον, α ί όέλοιπαί, όσαι όιάφοροι έτύγ- 
χανον, της όιακοσμήσεως ένεκα πρός Θεοϋ έτράπησαν. Οντως 
άνωθεν ειχον εγώ.

25 Πώς τοίννν τάς τών φαύλων ποιότητας ώςείχον καταλελοιπέ- 
ναι λέγεις: Πότερον όννάμενονμέν έκείνας άνελεϊν, ή βουλή Θέντα 
μένμή όννάμενον όέ; Ε ί μέν γάρ όννάμενον λέγειςμή βονλη θέντα 
όέ, αύτόν τούτων ποιητήν είπεΐν άνάγκη, ότι όννάμενος ποιφσαι 
μή είναι κακά σννεχώρησεν αντά μένειν ώς ήν, καί μάλιστα ότε 

30 όημιονργεΐν τήν νλην ήρξατο. Ε ί γάρ μη όέ όλως εμελεν αύτώ της 
νλης, ούκ άν αίτιος ή  ν ών συνεχώρησε μένειν έπεί όέ μέρος μέν τι
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λέμε δτι υπάρχουν. Ά ν  λοιπόν υπάρχει ούσία/ΰλη καί ποιότητες, μου 
φαίνεται πώς είναι περιττό νά λέμε τον Θεό δημιουργό.

’Αλλά άπάντησε στην έρώτησή μου* Μέ ποιο τρόπο πιστεύεις δτι 
ό Θεός είναι δημιουργός* με τό δτι μετέβαλε έκεΐνες τις ουσίες στο νά 
μη υπάρχουν πιά τέτοιες πού ήταν κάποτε, ή μέ τό δτι φύλαξε βέβαια 
τις ουσίες, μετέβαλε όμως τις ποιότητές τους; Δεν μου φαίνεται όμως 
ότι εγινε άλλαγή ουσιών, άλλά μόνο ποιοτήτων, σύμφωνα μέ τις 
όποιες λέμε δημιουργό τον Θεό. Καί όπως άν τύχει νά ποΰμε ότι ή 
οικία εγινε άπό πέτρες, γιά τις όποιες δεν είναι δυνατό νά πούμε ότι 
δεν μένουν στήν ουσία πέτρες όταν ποΰμε τις πέτρες οικία (γιατί άπό 
τήν ποιότητα τής σύνθεσης τών λιθαριών νομίζω ότι έχει γίνει ή 
οικία), έτσι νομίζω καί γιά τον Θεό* παραμένοντας ή ουσία, έχει 
κάνει κάποια μεταβολή τών ποιοτήτων της, καί άπό αυτή τή μετα
βολή λέγω ότι έχει γίνει ή δημιουργία τοΰ κόσμου άπό τον Θεό. Ποιο 
άπό τά δύο* πιστεύεις λοιπόν κι εσύ ότι τά κακά είναι ποιότητες 
ουσιών; Μοΰ φαίνεται. Υπήρχαν άπό τήν άρχή αυτές οί ποιότητες 
μέσα στήν ΰλη, ή άρχισαν κάποια στιγμή νά υπάρχουν. Νομίζω ότι οί 
ποιότητες αυτές συνυπάρχουν με τήν ΰλη χωρίς νά έχουν δημιουρ- 
γηθεΐ. Δεν θά πεις λοιπόν ότι ό Θεός έκανε κάποια μεταβολή τών 
ποιοτήτων, Αυτό λέγω. Τή μετέβαλε στο καλύτερο; "Ετσι νομίζω. "Αν 
λοιπόν τά κακά είναι ποιότητες τής ΰλης καί αυτές τις ποιότητες τις 
μετέβαλε ό Θεός στο καλύτερο, είναι άνάγκη νά άναζητήσομε άπό 
ποΰ προήλθαν τά κακά. Ή  δηλαδή ήταν όλες κακές καί μεταβλήθη
καν στο καλύτερο, ή άλλες ήταν κακές καί άλλες όχι, καί οί κακές δεν 
μεταβλήθηκαν στο καλύτερο, ενώ οί άλλες, ο'ι διαφορετικές, μεταβλή
θηκαν άπό τον Θεό γιά τή διακόσμηση τοΰ κόσμου. ’Έτσι εγώ νομί
ζω πώς ήταν άπό τήν άρχή.

Πώς λοιπόν εννοείς ότι οί φαΰλες ποιότητες έμειναν όπως ήταν, 
Ποιο άπό τά δύο* μποροΰσε νά τις μεταβάλει κι έκεΐνες, ή θέλησε 
βέβαια άλλά δεν μπόρησε; Γιατί, άν λέγεις ότι μποροΰσε, άλλά δεν 
θέλησε, αίτιος τότε αύτών είναι αυτός, έπειδή, ενώ μποροΰσε νά 
κάνει νά μή είναι κακά, έπέτρεψε νά μείνουν αυτά όπως ήταν, καί 
μάλιστα όταν άρχισε νά δημιουργεί τήν ΰλη. Γιατί, άν δεν έδειχνε 
καμμιά φροντίδα γιά τήν ΰλη, δεν θά ήταν αυτός αίτιος γιά όσα έπε-
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αυτής δημιουργεί, μέρος δε τι αυτής έά, δυνάμενος κάκεϊνο τρέ- 
ττειν εις τό κρεϊττον, αίτιόςμοι των κακών δοκεζ καταλιπώνμέρος 
ϋληςπονηρόν έτΐ όλέθρω ον έδημιούργη σε μέρους. Ά λλα μην και 
τάμέγιστα κατά τοϋτο τό μέρος ήδικήσθαίμοι δοκεζ όπερ κατε- 

5 σκεύασε τής ϋλης μέρος άντιλ αμβανόμενον τά έκ τών κακών. 
Πριν γάρ αύτην διακριθήναι, τόμηδέ αίσθέσθαι τών κακών πα- 
ρήν αντή' νϋν δέ έκαστον τών μερών αύτής αΐσθησιν λαμβάνει 
τών κακών. Κ α ί μοι έπ? άνθρώτωυ λαβέ ζό παράδειγμα Πριν γάρ 
ζώονγένηται, άναίσθη τον ή ν τών κακών, άφ'ου δέ είκονισθέν άν- 

10 θρωττος πρός Θεοί7 γίνεται, τότε και την αΐσθησιν τοϋ προσπελά- 
ζοντος κακοϋ προσλαμδάνει. Και τοϋτο, όπερ έπ? ευεργεσία τής 
ϋλης πρός Θεοϋ γεγονέναι λέγεις, εύρίσκεται μάλλον έπί τώ χείρο- 
νι προσγενόμενον αυτή. Ε ί δέ μη δύνασθαι παϋσαι τά κακά τον 
Θεόν φάς, τό δέάδύνατον, ήτοι τή φύσει άσθενή ύπάρχειν έστιν ή 

15 τώ νικάσθαι τώ φόδω δεδουλωμένον πρός τίνος κρείττονος, όρα 
όποιον τούτων ττροσάπτειν έθέλοις τώ παντοκράτορι και άγαθώ 
Θεώ.

Ά λλά πάλιν περί τής ϋλης όστόκριναι · πότερον, απλή τις έστιν 
ή ϋλη, ή σύνθετος; Ε ί γάρ άπλή τις έτύγχανεν ϋλη καί μονοειδής, 

20 σύνθετος δέ ό  κόσμος καί έκ διαφόρων ούσιών συνεστώς έστιν, 
άδύνατον τοϋτονέξ ϋλης γεγονέναι λέγειν, τώ τά σύνθετα μη οϊόν 
τε έξ ενός όπλου την σύστασιν έχειν' τό γάρ σύνθετον απλών τι- 
νώνμίξινμηνύει. Ε ί δ’ αϋ πάλιν σύνθετον λέγεις την ϋλην, πάντως 
έξ απλών συνετέθη, καί ήνποτε καθ’ έαυτάάπλά, ών συντεθέντων 

25 γέγονεν ή ϋλη · τά δέ σύνθετα έξ απλών την σύστασιν έχει, ήν ποτε 
καιρός ότε ή ϋλη ονκ ήν, τοντέστι πριν τά άστλά συνελθεΐν. Ε ί δέ 
ήν ποτε καιρός ότε ή ϋλη ούκ ήν, ούκ ήν δέ ποτε καιρός ότε άγέ- 
νητον ούκ ήν, ούκ έσται άγένητοςή ϋλη' τό δ3 έντεϋθεν έσται πολ
λά τά άγένητα Ε ί γάρ ήν άγένητοςό Θεός, ήν δέ άγένητα καί τά 

30 απλά έξ ών ή ϋλη συνετέθη, ούκ έσται δύο καί μόνα τά άγένητα,
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τρεψε νά μείνουν κακά* έπειδή δμως ενα μέρος της ΰλης τό δημιουρ
γεί, ενώ ενα μέρος της τό άφήνει, παρόλο πού μπορούσε νά τό μετα- 
βάλει κι αύτό στο καλύτερο, μού φαίνεται πώς είναι αίτιος τών 
κακών, άφήνοντας κακό ενα μέρος της ύλης πρός όλεθρο τού μέρους 
πού δημιούργησε. ’Αλλά νομίζω ότι καί σ’ αύτό τό μέρος της ύλης 
διέπραξε μεγάλη άδικία, τό μέρος της ύλης πού δημιούργησε χωρι
σμένο άπό τά κακά. Γιατί προτού αύτή χωρισθεΐ, ούτε καν ειχε 
αίσθηση τών κακών, τώρα όμως καθένα μέρος της αισθάνεται τά 
κακά. Καί πάρε, σε παρακαλώ, παράδειγμα τον άνθρωπο. Γιατί 
προτού λάβει ζωή, δεν είχε αίσθηση τών κακών, άπό τότε όμως πού 
διαμορφώθηκε άπό τον Θεό καί εγινε άνθρωπος, τότε άποκτά 
αίσθηση καί τού κακού πού τον άπειλεί. Κι αύτό πού λέγεις ότι εγινε 
άπό τον Θεό γιά νά ευεργετηθεί ή ύλη, άποδεικνύεται ότι εγινε γι* 
αύτήν μάλλον πρός τό χειρότερο. Κι άν πεις ότι ό Θεός δεν μπορέΐ νά 
εξαλείψει τά κακά καί ή άδυναμία εγκειται εϊτε στο ότι είναι άσθενής 
στη φύση, εϊτε έπειδή νικιέται άπό τό φόβο κάποιου άνώτερσύ του 
στον όποιο είναι ύπόδουλος, πρόσεχε ποιο άπό αύτά τά δύο θέλεις νά 
προσάψεις στον παντοκράτορα καί άγαθό Θεό.

Πάλι όμως άπάντησέ μου γιά την ύλη. Ποιο άπό τά δύο* είναι 
κάτι άπλό ή ύλη, ή κάτι σύνθετο; Γιατί, άν είναι κάτι άπλό καί μσνο- 
ειδές, καί ό κόσμος είναι σύνθετος, συγκροτημένος άπό διάφορες 
ουσίες, είναι άδύνατο νά λέμε ότι έχει συσταθέί άπό ύλη, επειδή τά 
σύνθετα δεν είναι δυνατό νά έχουν τή σύστασή τους άπό ενα άποιο 
στοιχείο· γιατί τό σύνθετο ύποδηλώνει τή μίξη κάποιων άπλών. ”Αν 
πάλι δέχεσαι σύνθετη την ύλη, οπωσδήποτε έχει συντεθεί άπό 
κάποια άπλά, καί ήταν κάποτε άπλά καθ’ έαυτά καί μετά τή σύνθεσή 
τους εγινε ή ύλη· γιατί τά σύνθετα έχουν τή σύστασή μας άπό άπλά. 
*Υπήρχε κάποτε καιρός πού ή ύλη δεν ύπηρχε, δηλαδή προτού 
συνενωθούν τά άπλά. Κι άν ύπηρχε κάποτε καιρός πού δεν ύπηρχε ή 
ύλη, δεν ύπηρχε όμως κάποτε καιρός πού δέν ήταν άδημιούργητη, 
άρα ή ύλη δέν είναι άδημιούργητη. Τό συμέρασμα άρα άπό αύτό 
είναι ότι θά είναι πολλά τά άδημισύργητα. "Αν δηλαδή ήταν άγένη- 
τος ό Θεός, καί ήταν άγένητα καί τά άπλά άπό τά όποια εγινε σύνθε
τη ή ύλη, άρα δέν θά είναι μόνο δύο τά άγένητα, γιά νά άφήσω τό
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ΐνα παρήσω τό έπιζητησαι τ ι δντα έστίν άπλά, ϋλη ή είδος- πολ
λά  γάρ καί οϋτως άτοπα ακολουθήσειαν.

Α οκεϊόέ σοι μηδέν τών δντων αυτό έαυτφ άντικεϊσθας Αοκεί 
Ά  ντίκειται όέ τφ πνρί τό ϋόωρ, καί τφ φωτί τό σκότος, καί τφ ψυ- 

5 χρφ τό θεριών καί τφ ξηρφ τό νγρόν; Οϋτως έχειν μοι δοκεΐ Ού- 
κοϋν, είμηδέν των δντων αυτό έαυτφ άντίκειται, άλλήλοιςδέ ταϋ- 
τα άντίκειται, ούκ έσονται ϋλη μία, ουδέ μην εξ ϋληςμιας

Π άλιν όέ πυθέσθαι βούλομαι' Αοκεϊ σοι τά μέρη μη άναιρετι- 
κά άλλήλων είναι; ΑοκεΙ Είναι όέ της ϋληςμέρος τό τε πυρ καί τό 

ίο ϋόωρ, ώσαύτως όέ καί τά λοιπά; Οϋτως έχω. Τ ί όέ, ού όοκεϊ σοι 
άναιρετικόνμέν είναι τοϋπυρός τό ϋόωρ, του όέ σκότους τό φως, 
καί τά άλλα δσα τούτοις παραπλήσια; ΑοκεΙ Ούκοϋν, ε ί τά μέρη 
ούκ εστιν άλλήλων άναιρετικά, ταϋτα όέ άναιρετικά τυγχάνει, ούκ 
άρα εσται άλλήλων μέρη' ε ί ό3 ούκ εσται άλλήλων μέρη, ούκ εσον- 

15 ται ϋλης μιας. Ά λλάμήν ούό3 αύεσονται ϋλη, τφ μηδέν τι των δν
των αύτό έαυτοϋ άναιρετικόν είναι Οϋτως ονν των άντικειμένων 
έχόντων τό μή είναι τήν ϋλην όείκνυται

Περί μέν τής ϋληςαύτάρκωςεχει, επί όέ τήν των κακών έξέτα- 
σιν ερχεσθαι δει, καί άναγκαίως άναζητεΐν τά παρά άνθρώτωις. 

20 Τά παρ3 άνθρώποις κακά πότερον, είδη τυγχάνει κακοϋ ή μέρη; 
Ε ί γάρ είδη, ούκ εσται ετερον παρά ταϋτα τό κακόν καθ' αύτό, τφ 
τά γένη εν τοίς εΐόεσιν έξετάζεσθαι καί ύφεστάναι Ε ί όέ τοϋτο, 
γενητόν εσται τό κακόν τά γάρ είδη γενητά όείκνυται, οΐον φόνος 
καί μοιχεία καί τά τούτοις παραπλήσια. Ε ί όέ μέρη τινός κακοϋ 

25 ταϋτα είναι έθέλοις εστι όέ ταϋτα γενητά, ανάγκη κάκεΐνο γενη
τόν ύπάρχειν. 7Ω νγάρ τά μέρη γενητά, ταϋτα ομοίως έξ άνάγκης 
έστί γενητά* τό γάρ δλον έκμερών σννέστηκε Καί τό μέν δλον ούκ 
εσται μή δντων μερών, εσται όέ τινα τών μερών, καν μή τό δλον 
παρη. Ούόενός όέ τών δντων μέρος μέν έστι γενητόν, μέρος όέ 

30 αγένητον ε ί όέ καί τοϋτο συγχωρήσαιμι τφ λόγω, ήνποτε τό κα
κόν δτε ολόκληρον ούκ ήν, τουτέστι ττρίν όημιουργήσαι τήν ϋλην 
τον Θέον τότε όέ ολόκληρον γίνεται, δτε πρός τοϋ Θεοϋ γέγονεν
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ζήτημα τί είναι αυτά τά άπλά, ΰλη ή είδος. Γιατί καί έτσι θά άκολου- 
θήσουν πολλά άτοπα.

Νομίζεις ότι κανένα άπό τά σντα δεν άντιτίθεται στον εαυτό του; 
Νομίζω. Είναι άντίθετο όμως τό νερό στή φωτιά, καί τό σκότος στο 
φως, καί τό θερμό στο ψυχρό, καί τό υγρό στο ξηρό; ’Έτσι νομίζω ότι 
είναι. Επομένως, άν κανένα άπό τά όντα δεν είναι άντίθετο στον 
εαυτό του, είναι όμως αντίθετα μεταξύ τους, τότε δέν είναι μία ΰλη, 
οΰτε άπό μία ΰλη.

Πάλι θέλω νά μάθω. Νομίζεις ότι τά μέρη δέν αναιρούν τό ένα τό 
άλλο; Νομίζω. Καί είναι μέρη της ΰλης καί ή φωτιά καί τό νερό, όπως 
καί άλλα; "Ετσι νομίζω. Τι λοιπόν, δέν νομίζεις ότι τό νερό είναι άναι- 
ρετικό της φωτιάς, τό φως του σκότους καί τά όλα όσα είναι παρα
πλήσια; Νομίζω. "Αν λοιπόν δέν είναι άναιρετικό τό ένα του άλλου, 
καί αυτά είναι άναιρετικά, άρα δέν είναι μέρη τό ένα τσϋ άλλου* κι άν 
δέν είναι μέρη τό ένα του άλλου, δέν θά είναι μιας ΰλης. ’Αλλ* όμως 
οΰτε πάλι θά είναι ΰλη, έπειδή κανένα άπό τά όντα δέν άναιρέΐ τό 
ίδιο τον εαυτό του. ’Αφού λοιπόν είναι έτσι τά άντίθετα, άποδεικνύε- 
ται ότι αυτά δέν είναι ΰλη.

'Όσο γιά τήν ΰλη αυτά είναι επαρκή* πρέπει νά ρθοΰμε στην εξέ
ταση των κακών καί αναγκαστικά νά άναζητησομε τά κακά στους 
ανθρώπους. Τά κακά πού συναντούμε στους άνθρώπους ποιο άπό τά 
δύο* είναι είδη κακού ή μέρη; "Αν είναι είδη, δέν είναι διάφορο τό 
κακό καθεαυτό άπό αυτά, έπειδή τά γένη άναζητοΰνται στά είδη καί 
υπάρχουν σ’ αυτά. "Αν είναι έτσι, τότε τό κακό είναι γενητό, γιατί τά 
εϊδη άποδεικνύονται γενητά, όπως ό φόνος καί ή μοιχεία καί τά 
παραπλή σιά τους. "Αν όμως θέλεις ν* άποτελούν μέρη ένός κακού 
καί είναι αυτά γενητά, είναι άνάγκη νά είναι κι εκείνο γενητό. Γιατί 
όποια έχουν μέρη γενητά, είναι άνάγκη κι αυτά νά είναι όμοια 
γενητά* γιατί τό όλο άποτελεϊται άπό μέρη. Καί όλο δέν υπάρχει άν 
δέν υπάρχουν μέρη, υπάρχουν όμως κάποια μέρη, έστω κι άν δέν 
έχομε όλο. Καί κανενός άπό τά σντα δέν είναι κάποιο μέρος γενητό 
καί κάποιο αγένητο. "Αν τό δεχθώ καί αυτό στή συζήτησή μας, υπήρ
χε κάποτε καιρός που τό κακό δέν ήταν ολόκληρο, δηλαδή πριν ό 
Θεός δημιουργήσει τήν ΰλη. Καί τότε γίνεται ολόκληρο, όταν ό άν-



άνθρωπος- τώνγάρμερών τοϋκακοϋ άνθρωπος υπάρχει ποιητής- 
καί τό εντεύθεν ολόκληρον είναι τό κακόν αίτιος έσται όημιουρ- 
γήσαςό Θεός, δπερ άσεδές. Ε ί ό ’ ούό’ όπότερον τούτων λέγεις τό 
κακόν, πράξιν όέ τίνος κακοϋ είναι λέγεις, γενητόν αύτό ύπάρχειν 

5μηνύεις- ή γάρ τον τινός πράξις άρχήν του είναι λαμβάνει. Πρός 
όή τούτοις ούόέν έτερον παρά ταϋτα τό κακόν είπειν έχεις. Ποίαν 
γάρ πράξιν κακήν έτέραν παρά τό έν άνθρώποις όεικνύειν εχεις■ 
"Οτι γάρ ό  ενεργών ού κατά τον της ούσίαςλόγον υπάρχει κακία, 
αλλά κατ' αύτό τό ένεργειν τό κακόν η δη δέδεικται. 

ίο ”Οτι τη φύσει κακόν ούόέν έστιν, αλλά τη χρήσει γίνεται κακά 
τάκακά

βΌτι αύτεξούσιον, φησί, γεγονέναι φημί τον άνθρωττον, ούχ 
ώς προϋποκειμένου τινός ήδη κακοϋ, ού την έξουσίαν τοϋ έλέ- 
σθαι, ε ί βούλοιτο, άνθρωπος έλάμβανεν, αλλά τήν τοϋ ύπακούειν 

15 τώ Θεφκαίμή ύπακούειν αίτιον μόνον ήν. Τοϋτογάρ τό αύτεξού
σιον έδούλετο τότε. Καί γενόμενος ό  άνθρωπος εντολήν λαμβάνει 
παρά τοϋ Θεοϋ, καί εντεύθεν ήδη τό κακόν άρχεται-ού γάρ πείθε
ται τώ θείω ττροστάγματι. Καί τοϋτο καί μόνον ήν τό κακόν, ή πα
ρακοή, ήτις τοϋ είναι ήρξατο.
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20 ΣΛΖ\
Τοϋ αύτοϋ, Περί άγνείας.

Ά  νεγνώσθη τοϋ αύτοϋ εκ τοϋ Περί άγνείας, ός καί έν όμοίψ 
συνόψεως έξεδόθη τύπω. *Ότι φησίν, ό  γοϋν Αβραάμ πρώτος έν 
διαθήκη τήν περιτομήν λαβών σύδέν έτερον αίνίττεσθαι δοκεϊ τό 

25 οίκεΐον άποτεμνόμενος της σαρκός αύτοϋμέλος ή τοϋτο, τόμηκέτι 
εις τήν έκ τοϋ αύτοϋ αϊματος σάρκα δημιονργηθεϊσαν παιδοσπο- 
ρίαν έπιτελεΐν, άπό της ιδίας έκαστον διδάσκων άδελφής οϊα σαρ
κός άποτέμνειν τήν κατά σννονσίαν ήδονήν.

**Οτι φησίν, έγώ γάρ καθεωρακέναι μοι δοκώ σαφώς άπό τών 
30 Γραφών, ότι παρθενίας έλθούσηςόλόγοςούκ άνεΐλε πάντη τεκνο

γονίαν- ού γάρ έπειδή τών άστρων ή σελήνη μείζων έστζ παρά

75. Μαχθ. 19.3 έ. Α' Κορ. 7,2έ.
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θρωπος δημιουργήθηκε από τόν Θεό. Γιατί των μερών του κακοί) 
δράστης είναι ό άνθρωπος. Και τό νά είναι έξαιτίας αύτοΰ ολόκλη
ρου του κακοϋ αίτιος ό δημιουργός Θεός, αυτό άποτελεΐ άσέβεια. 
"Αν όμως κανένα άπό αυτά δέν δέχεσαι ότι είναι τό κακό, καί λέγεις 
ότι τό κακό είναι διάπραξη ένός κακοϋ, δηλώνεις ότι αυτό είναι 
γενητό. Γιατί ή διάπραξη κάποιου γίνεται άρχή της ύπαρξης του. 
Έκτος άπό αυτά, τίποτε άλλο δέν έχεις νά πεις ότι είναι τό κακό πέρα 
άπό αυτά. Ποιά δηλαδή άλλη κακή πράξη μπορεΐς νά δείξεις ότι 
υπάρχει στους άνθρώπους; Γιατί, ότι ό δράστης δέν είναι κακία σύμ
φωνα μέ τό νόημα της ουσίας, άλλα σύμφωνα μέ τόν λόγο ότι πράτ
τει τό κακό, ήδη άποδείχθηκε.

"Οτι στη φύση δέν υπάρχει κανένα κακό, άλλα τά κακά γίνονται 
κακά μέτή χρήση.

'Ότι ό άνθρωπος, λέγει, έγινε αυτεξούσιος, όχι έπειδή προϋ- 
πήρχε ήδη κάποιο κακό, πού ειχε τήν εξουσία νά τό έπιλέξει ό άν
θρωπος αν ήθελε, άλλά μοναδικό αϊτιο ήταν ή ύπακοή στον Θεό ή ή 
μή ύπακοή. Αύτός ήταν τότε ό σκοπός τοϋ αυτεξούσιου. Κι όταν 
έγινε ό άνθρωπος, δέχεται εντολή άπό τόν Θεό καί άπό τότε πιά 
άρχίζει τό κακό* γιατί δέν ύπακούει ατή θεία προσταγή. Κι αυτό καί 
μόνο ήταν τό κακό, ή παρακοή, ή όποία έγινε άρχή της ύπαρξής του.

237.
Τοΰ Ιδιου, Περί Αγνότητας.

Διαβάσαμε τοϋ ίδίου συγγραφέα άπό τό λόγο του Περί άγνείας, 
πού έκδόθηκε στήν ϊδια μέ τό προηγούμενο συνοπτική μορφή. Λέγει 
λοιπόν σ’ αυτή. Ό  * Αβραάμ, πού πρώτος στή διαθήκη έλαβε τήν 
περιτομή, δέν φαίνεται νά συμβολίζει τίποτε περισσότερο, όταν τοϋ 
κόπηκε τό σχετικό τμήμα τής σάρκας του, παρά τοϋτο* νά μήν γίνε
ται τεκνοποιία άπό τή σάρκα τοϋ ίδίου αίματος, διδάσκοντας νά 
άπομακρύνει καθένας άπό τόν άδελφή του, σάν σάρκα του, τήν 
ήδονή τής συνουσίας.

Λέγει άκόμα* Νομίζω ότι έχω εξακριβώσει μέ σαφήνεια άπό τις 
Γραφές75, ότι όταν παρουσιάσθηκε ή παρθενία, αυτό δέν άναίρησε 
τελείως τήν τεκνογονία. Επειδή δηλαδή ή σελήνη είναι μεγαλύτερη
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τοϋτο τών άλλων άστέρων τό φως άναιρεϊται 3Ή  έπειδή των άλ
λων έστί γλνκύτερον τό μέλι και ήόντερον, τα λοιπά πικρά και 
άνήδονα νομιστέον.

β'Οτι τό, «Τέκνα δέμοιχών άτελεσφόρητα», περί τών την άλή- 
5 θειαν μοιχωμένων φησίν είρήσθαι, οϊτινες κλεψίσοφοι, νοθενον- 

τεςτάςΓραφάς, άτελεσφόρη τον γεννώσι σοφίαν, τη θεοσεδεία σνγ- 
κρίνοντες την πλάνην. "Αλλως γάρ νοηθήναι ονκ έγχωρεί Οϋτε 
γάρ έπι τοϋ μη τίκτεσθαι τά έκ μοιχείας τέκνα καί εις φώς αί- 
σθητόν άγεσθαι δύναται νοεϊσθαι, ότι πολλοί ον μόνον έτέχθη- 

ιο σαν, αλλά καί τετόκασιν έκ μοιχείας τεχθέντες οϋτε έπί τοϋ πνεν- 
ματικώς καί θείως τελεσφορηθηναι. Πολλών γάρ μοιχών τέκνα 
πλήρη έγένοντο άγιον Πνεύματος.

βΌτι απορείλέγων, εί παρά Θεοϋ δίδονται α ί ψυχαί, άλλ3 ον 
παρά τον πατρός τοίς τικτομένοις πώς δίδωσι καί τοΐς έκ μοιχεί- 

15 ας τικτομένοις; Ε ί γάρ δίδωσι, σννεργεϊν άν δόξειε τοϊς μοιχενο- 
μένοις' ε ί γάρμή έδωκε τήν ψυχήν, ονκ άν έτίκτοντο. Λύει δε τήν 
απορίαν διάπλειόνωνκαί σαφών παραδειγμάτων.

*Ό τι τά έν τη γενέσει φερόμενα οϊον τό, «Τοϋτο ονν όστοϋν 
έκ τών οστώνμον καί σάρξ έκ τών σαρκώνμον' αντη κληθησεται 

20 γννή, ότι έκ τοϋ άνδρός αυτής έλήφθη · ένεκεν τούτον καταλείψει 
άνθρωπος τον πατέρα αντοϋ καί τήν μητέρα, καί προσκολληθή- 
σεται τη γνναικί αντοϋ, καί έσονται οι δύο εις σάρκα μίαν», ταν- 
τα ονν ον κατά τό γράμμα, φησί, δεϊν μόνον νοεϊσθαι, άλλά καί 
πνενματικώς εις Χρίστον καί εις τήν Εκκλησίαν. Κ αί φησιν ότι 

25 καί ό θειος Παύλος μετά τήν τών ρητών τούτων έκθεσιν λέγει- 
«Τό μυστήριον τοϋτο μέγα έστί, λέγω όέ έγώ εις Χρίστον καί εις 
τήν \Εκκλησίαν». Ά λλά καί τό, «Α νξάνεσθε καί πληθύνεσθε» 
ονκ έπί τών έκ σπέρματος καί μίξεως γεννωμένων ανθρώπων καί 
σιτίοις ανξομένων, φησίν, είρήσθαι μόνον, άλλά καί περί τώνκα- 

30 τά Πνεϋμα τελειονμένων καί γεννωμένων, καθώς καί Παϋλος 
δοφ, τέκνα καλών τούς οντω δ ί αντοϋ γεννηθέντας’ «Τέκνα»», 
γάρ φησιν, «οϋς πάλιν ώδίνω, έως ον Χριστός έν νμΐνμορφωθη»,

76. Σοφ. Σολ. 3,16. 77. Γέν. 2,23-24. 78. Έφ. 5,32. 79. Γεν. 1,28.
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από τά άστρα δεν άφανίζεται γι5 αυτό τό φως των άλλων άστρων, ή 
επειδή τό μέλι είναι γλυκύτερο άπό άλλα καί πιο νόστιμο, πρέπει νά 
νομίσομε τά άλλα πικρά καί άνοστα.

"Οτι ή ρήση, «Τά παιδιά των μοιχών είναι άτελεσφορα»76, λέγει 
πώς έχει λεχθεί μ9 αυτούς πού παραχαράζουν την άλήθεια, οΐ όποιοι, 
έπειδή είναι κλεψίσοφοι, νοθεύοντας τις Γραφές, γεννούν σοφία 
νοθευμένη, άναμιγνύοντας στή θεοσέβεια την πλάνη. Γιατί δέν 
μπορεί νά νοηθεί άλλιώς. Ούτε δηλαδή μπορούμε νά πούμε ότι τά 
παιδιά της μοιχείας δέν γεννιούνται καί δέν άρχονται στο αισθητό 
φώς, γιατί πολλοί άνθρωποι, όχι μόνο γεννήθηκαν, άλλά καί έκαναν 
παιδιά, άν καί είχαν γεννηθεί άπό μοιχεία· ούτε πάλι ότι δέν έχουν 
πνευματική καί θεία τελείωση. Γιατί πολλών μοιχειών τά παιδιά 
δέχθηκαν με ύπεραφθονία τή χάρη τού άγιου Πνεύματος.

"Επίσης απορεί λέγοντας* "Αν οί ψυχές δίνονται στά παιδιά άπό 
τον Θεό καί όχι άπό τον πατέρα τους, πώς δίνονται καί στά παιδιά 
πού γεννιούνται άπό μοιχείες; Γιατί, άν τή δίνει ό Θεός, θά θεωρηθεί 
συνεργός τών μοιχών· άφού, άν δέν έδινε τήν ψυχή, δέν θά γεννι
ούνταν. Λύνει όμως την άπορία μέ πολλά σαφή παραδείγματα.

'Ότι αύτά πού λέγονται στή Γένεση, όπως τό, «Αύτό είναι 
όστούν άπό τά οστά μου καί σάρκα άπό τη σάρκα μου* αυτή θά όνο- 
μασθει γυναίκα, έπειδή εχει ληφθέί άπό τόν άνδρα της. Έξαιτίας αυ
τού ό άνδρας θά έγκαταλείψει τόν πατέρα του καί τη μητέρα του καί 
θά προσκολληθεΐ στή γυναίκα του, καί θά άπστελέσουν οί δύο μία 
σάρκα»77, δέν πρέπει νά τά έξηγουμε αύτά μόνο κατά γράμμα, άλλά 
καί πνευματικά, άναφερόμενα στον Χριστό καί την Εκκλησία. Καί 
παρατηρεί ότι καί ό θείος Παύλος μετά την παράθεση αύτών τών 
ρη ιών λέγει* «Αύτό τό μυστήριο είναι μεγάλο, άλλά εγώ λέγω ότι 
άναφέρεται στον Χριστό καί την Εκκλησία»78. ’Αλλά καί ή προτρο
πή, «Αύξάνεσθε καί πληθύνεσθε»79, δέν έχει λεχθεί μόνο γιά τούς 
άνθρώπους πού γεννιούνται άπό τη συνεύρεση άνδρών καί γυναι
κών καί μεγαλώνουν μέ τροφές, άλλά καί γι* αύτούς πού τελειοποι
ούνται καί γεννιούνται πνευματικά, όπως φωνάζει καί ό Παύλος, 
καλώντας παιδιά του αύτούς πού γεννήθηκαν άπό αυτόν μ* αύτόν 
τόν τρόπο* γιατί λέγει* «Παιδία μου, σας πού πάλι σάς γεννώ μέ πό-



καί πάλιν «Έν γάρ Χριστώ Ίησοϋ διά τοϋ Ευαγγελίου εγώ ύμάς 
έγέννησα».

*Ό τι τό έν τοϊς Εύαγγελίοις είρημένον παραβολικώς, «Τις 
έστιν έξ υμών άνθρωπος, δςέχει εκατόν πρόδατα και άπώλεσεν έν 

5 έξ αυτών» και έξης, ένενηκονταεννέαμέν ττρόδατα τάς ουρανίους 
δυνάμεις φησίν έκδέχεσθαι χρή, έν δέ τό άπολωλός τον άνθρω
πον, ήγουν την άνθρωπείαν φύσιν, δι ήν και κατεληλ υθέναι τον 
Λόγον τοϋΠατρόςέκ τών ουρανών.

*Ότι τό, «Έπί τών ποταμών Βαδυλώνος» και έξης α ί ψυχαί 
ίο φησι λέγουσιν όργανα καλοϋσαι τά σκηνώματα έαυτών, ά έκρέ- 

μασαν από τών πεισμάτων της άγνείας έξάψαπαι τοϋ ξύλου, ινα 
μη δυνηθώσιν έξαρπασθεϊσαι πάλιν παρασυρήναι τφρεύματι της 
άκρασίας. Βαδυλών γάρ, τάραχος ή σύγχυσις έρμηνευομένη, τον 
περίρρυτον δίον δείκνυσι τοϋ τον, ού έν μέσω καθεσθέντες περι- 

15 κλυζόμεθα τών ποταμών της κακίας έφορμώντων. Αιό και δοώ- 
μενμετά κλαυθμοϋ πρός τον Θεόν, ΐνα μη κατολισθήσωσιν ημών 
άπορρηχθέντα τοϊς κύμασι της ήδονης άιτό τοϋ φυτοϋ της άγνεί
ας τά όργανα Ε ν τύπω γάρ της παρθενίας την ιτέαν πανταχοϋ 
παραλαμδάνουσιν α ί Γραφαζ έπειδήπερ τό άνθος αύτης εις ϋδωρ 

20 άποτριδέν άν ποθη, παν όσον εις οχείας άναζεϊ και έρεθισμούς 
άποσδέννυσιν έσ? άν εις άρδην άποστειρώση την έπ'ι παιδοποι- 
ΐαν φοράν, ώσπερ δη και ό Ομηρος έμήνυσε, διά τοϋτο καλέσας 
“ώλεσικάρπους” τάς ιτέας.

“Οτι φησίν, αμέλει τό «μη έπιλαθέσθαι νύμφην τον κόσμον, 
25μηδέ παρθένον την στηθοδεσμίδα», λεγόμενον έν Ίερεμίςζ τό μη 

ένδοϋναι και χαλάσαι τον δεσμόν της σωφροσύνης άπάταις δη- 
λο ϊ Στήθη γάρ αι φρένες είκότι λόγω καί ό νοϋςήμών είναι νομί- 
ζεται, ή δέ στηθοδεσμίς, ή συνδοϋσα ζώνη την ττρόθεσιν της ψυ
χής εις άγνείαν, έστιν ή πρός Χρίστον αγάπη.

30 τΟτι τό, «Λαδέμοι δάμαλιν τριετίζουσαν καί αίγα τριετίζσυ- 
σαν καί κριόν τριετίζοντα καί τρυγόνα καί περιστεράν», αίνίττε- 
σθαζ φησίν, ότι προσένεγκέμοι άζυγον καί άκάκωτόν σου την

80. Γαλ.4,19. 81. Α'Κορ. 4,15. 82. Λουκά 15,4. 83. Ψαλμ. 136,1.
84. Όμήρ. Όδύσ. 10,510. 85. Ίερ. 2,32. 86. Γεν. 15, 9.
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νους, ώσπου νά μορφοποιηθεΐ μέσα σας ό Χριστός»80* καί πάλι* «Στο 
όνομα του Χριστοί) μέσω του Ευαγγελίου εγώ σάς γέννησα»81.

Επίσης τό λεγόμενο μέ τη μορφή παραβολής στο Ευαγγέλιο, 
«Ποιος άνθρωπος άπό σάς, πού έχει εκατό πρόβατα καί έχασε ενα 
άπό αυτά...»82 καί τά λοιπά, ενενήντα εννιά πρόβατα λέγει πρέπει νά 
δεχθούμε ότι είναι οί ουράνιες δυνάμεις, καί τό ενα πού χάθηκε είναι 
ό άνθρωπος, δηλαδή ή άνθρώπινη φύση, γιά την οποία καί έχει 
κατεβεΐ ό Λόγος τοϋ Πατέρα άπό τούς ουρανούς.

"Οτι τον θρήνο, «Δίπλα στούς ποταμούς της Βαβυλώνας»83 καί 
τά λοιπά, λέγει ότι τον λένε οί ψυχές. Γιατί στέναζαν καλώντας 
όργανα τά σώματά τους, πού είχαν κρεμάσει άπό τά σχοινιά της 
άγνότητας, δεμένα στο δένδρο, γιά νά μή καταστεί δυνατόν νά 
άρπαχθοΰν πάλι καί νά παρασυρθοΰν άπό τό ρεύμα της άκρασίας. 
Γιατί Βαβυλώνα, πού ερμηνευόμενη σημαίνει ταραχή ή σύγχυση, 
δείχνει τον περίβρεκτο αυτόν βίο, πού καθισμένοι στη μέση αύτοϋ, 
κατακλυζόμαστε άπό τούς ποταμούς της κακίας πού όρμοΰν ενα
ντίον μας. ΙΥ αυτό καί φωνάζομε στον Θεό κλαίγοντας, γιά νά μήν 
άποσπασθοΰν άπό έμάς καί παρασυρθούν άπό τά κύματα τής 
ήδονης τά σώματα/όργανα άπό τό φυτό της άγνότητας. Γιατί οί 
Γραφές γιά νά συμβολίσουν την παρθενία χρησιμοποιούν παντού 
την ιτιά, επειδή τά άνθη της, όταν τριφθσϋν στο νερό καί καταπο- 
θοΰν, σβήνουν κάθε τάση πού υπάρχει γιά συνουσία καί έρεθισμό, 
ώσπου νά στειρώσει τελείως τή φορά γιά τεκνοποιία, όπως εξάλλου 
εξήγησε τό πράγμα καί ό "Ομηρος, καί γι* αύτό κάλεσε τις ιτιές 
“ώλεσικάρπους”84, καρποφθόρες.

"Οτι τό λεγόμενο στον Ιερεμία, «Ή νύφη δεν πρέπει νά λησμονεί 
τό στολισμό της ούτε ή παρθένα τό στηθόδεσμο της»85, σημαίνει τό νά 
μήν υποχωρήσει καί καταστρέψει μέ άπατες τον δεσμό της σωφροσύ
νης. Γιατί κατά φυσικό λόγο στήθη θεωρούνται οί φρένες καί ό νους 
των ανθρώπων, ενώ ό στηθόδεσμος, πού είναι ή ζώνη πού συνδέει 
την πρόθεση της ψυχής μέ τήν άγνεία, είναι ή άγάπη του Χρίστου.

"Οτι ή εντολή, «Πάρε μιά τρίχρονη δαμάλα καί μιά γίδα τρίχρο
νη καί ενα τρίχρονο κριάρι καί ενα τρυγόνι καί ενα περιστέρι»86, 
υπαινίσσεται λέγει τό έξης* Πρόσφερέ μου σάν δαμάλα άκακοποίητη



ψυχήν όαμάλεως δίκην, καί την σάρκα καί τόν λογισμόν, τηνμέν 
ώς αίγα, επειδή τά μετέωρα και κρημνώδη περιπολεζ τόν δε ώς 
κριόν, ινα μηδαμώς άποσκιρτήσας έξολισθήση τής άληθείας Ον- 
τω γάρ άνεπίληπτος εση ώς Ά  δραάμ, άν άναθής έμο 'ι καί τήν ψυ- 

5 χήνκαί τήν αϊσθησιν καί τόννονν, ά σνμδολικώς δάμαλιν εφη καί 
αίγα καί κριόν τριετίζοντα, οίονεί τήν γνώσιν άκακέμφατον τής 
Τριάδος επανηρημένα. Τάχα δε καί τήν πρώτην καί τήνμέσην 
καί τήν τελενταίαν τοϋ βίου τής ήλικίας ήμών αίνίσσεται τρίδον, 
δονλόμενος ώς ότι μάλιστα καί τόν τών παίδων καί τόν τών άν- 

10 δρών καί τόν τών γεραιτέρων χρόνον σωφρόνως διώσαντας αύτώ 
προσενέγκασθαι, καθ' ον τρόπον καί έν εναγγελίοις ό  Κύριος νο
μοθετεί' «Αιά τοϋτο καί υμείς όμοιοι γίνεσθε άνθρώττοις ττροσδε- 
χομένοις τόν κύριον αυτών, πότε άναλύσει εκ τών γόμων, ινα έλ- 
θόντι καί κρούσαντι αύτώ ευθέως άνοίξωσι. Μ ακάριοί έστε, ότι 

15 άνακλινεϊ υμάς καί παρελθών διακονήσει, κάν τη δευτέρα καί τη 
τρίτη μακάριοίέστε».

3Επισκέψασθε γάρ ότι τρεις ύποθέμενος φυλακάς ννκτός, 
εσπερινήν καί δεντέραν καί τρίτην, καί τρεις ήμών τάς τής ήλικί
ας ή νίξατο μεταδολάς, τήνμειρακιώδη καί τήν πρόσηδον καί τήν 

20 πρεσδυτικήν, δουλόμενος ινα καί παϊδας όντας, έάν έλθη παραλη- 
ψόμενος τόν κόσμον, έτοιμους κσταλάδοι καί καθαρούς, καί τήν 
δευτέραν ομοίως καί τήν τρίτην. Εσπερινή γάρ φυλακή ό  καιρός 
έστι τής ακμής τοϋ άνθρώπου, καθ’ ήν άρχεται ταράσσεσθαι τό 
ήγεμονικόν έπιθολούμενον τοΐς πάθεστ δευτέρα δέ, όττηνίκαλοι- 

25 πόν «εις άνδρα τέλειον» έλάσαςάρχεται βεβαιότητα τών θορύβων 
ό  νοϋς προσλαμβάνειν' τρίτη δέ, ότε α ί ττλεϊσται φαντασίαι τών 
έπιθυμιών φθίνουσιν, άττομαραινομένης ήδη τής σαρκός καί εις 
γήρας ττροκοτττούσης Α ιό προσήκεν άσβεστον έν τη καρδίςι της 
πίστεως έξάψαντας τόν λύχνον, καί τήν όσφϋν άναζωσαμένους τη 

30 σωφροσύνη έγρηγορέναι καί προσδοκάν τόν Κύριον.
”Οτι σίκερά φησι παν τό μέθην φέρον μετά τόν οίνον τόν έξ 

αμπέλων.
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από τόν ζυγό της δουλείας την -ψυχή σου, καί τη σάρκα σου καί τό 
λογισμό σου, την πρώτη σάν γίδα, έπειδή αυτή περιφέρεται σέ ψηλά 
κι άπόκρημνα μέρη, καί τό δεύτερο σάν κριάρι, γιά νά μην άποσκιρ- 
τήσει καί έξολισθήσει άπό την άλήθεια ’Έτσι θά είσαι άμεμπτος 
όπως ό Αβραάμ, άν άναθέσεις σ’ έμένα καί την ψυχή καί την αίσθη
ση καί τόν νοϋ, πού συμβολικά ονόμασε δαμάλα καί γίδα καί κριάρι 
τριών χρόνων, σά νά έχουν άναλάβει άνόθευτη τη γνώση της Τριά
δας. "Ισως ύπαινίσσεται καί τό πρώτο στάδιο της ζωής μας καί τό 
μεσαίο καί τελευταίο, θέλοντας, άφοϋ ζήσουν όσο τό δυνατό με πε
ρισσότερη σωφροσύνη τόν χρόνο καί της παιδικής ηλικίας καί τής 
άνδρικής καί των ηλικιωμένων, νά τού τόν προσφέρουν. "Οπως νο
μοθετεί καί ό Κύριος στά Εύαγγέλια· «Γι5 αύτό καί έσεΐς νά γίνεστε 
όμοιοι μέ αύτούς πού περιμένουν τόν κύριό τους, πότε θά επιστρέφει 
άπό τούς γάμους, ώστε, άφοϋ ρθέι καί χτυπήσει τήν πόρτα, νά τού 
τήν ανοίξουν άμέσως. Εϊσατε μακάριοι, γιατί θά σάς βάλει νά καθί
σετε καί θά ρθεΐ νά σάς ύπηρετήσει. Καί είτε ερθει κατά τη δεύτερη 
καί τήν τρίτη περίοδο φρουράς, είστε μακάριοι»87.

Σκεφθειτε λοιπόν, ότι άναφέρσντας τρεις φρουρές της νύχτας, 
εσπερινή (πρώτη), δεύτερη καί τρίτη, ύπαινίχθηκε τις τρεις μετα
βολές της ήλικίας μας, τήν παιδική, τήν εφηβική, καί τη γεροντική, 
θέλοντας άκόμα κι άν είμαστε παιδιά όταν ερθει νά παραλάβει τόν 
κόσμο, νά μάς βρει έτοιμους καί καθαρούς, τό ίδιο καί στά άλλα δύο 
στάδια, δεύτερο καί τρίτο. Γιατί έσπερινή φυλακή είναι ό καιρός τής 
άκμής τού άνθρώπου, κατά τόν όποιο άρχίζει νά ταράζεται τό λο
γικό καθώς τό θολώνουν τά πάθη. Ή  δεύτερη φυλακή, όταν πιά 
προχωρώντας σέ τέλειο άνδρα, άρχίζει ό νους V άποκτά βεβαιότητα 
γιά τούς θορύβους. Καί ή τρίτη, όταν φθίνουν οί περισσότερες φα
ντασίες καί έπιθυμίες καθώς άπομαραίνεται ή σάρκα καί βαδίζει 
πρός τά γηρατειά. Γι’ αύτό πρέπει, άφοϋ άνάψομε άσβηστο στήν 
καρδιά μας τό λύχνο τής πίστεως κι άφοϋ ζώσομε τη μέση μας μέ τή 
ζώνη τής σωφροσύνης, νά είμαστε έπάγρυπνοι καί νά περιμένομε 
ανυπόμονοι πάντοτε τόν Κύριο.

Σίκερα λέγει είναι, έκτος άπό τό κρασί τού άμπελιοϋ, κάθε ποτό 
πού προκαλεϊ μέθη.



"Οτι δύο εϊόη αμπέλων παρά τη Γραφή, λίαν άγαθη καί λίαν 
κακή. Καί γάρ φησιν ό Κύριος' «Εγώ είμι ή άμπελος ή άληθινή, 
υμείς τά κλήματα». Ή  όέ κακή καί άγρια έστιν ό διάβολος, λύσ
σαν άποστάζων, ώς καί Μωσης διαγράφων περί αύτοϋ φησιν' 

5 «Έκγέιρ άμπέλου Σοδόμων ή άμπελος αύτών, καί ή κληματίς αυ
τών έκ Γομόρρας» καί έξης.

"Οτι ό χρυσός ιόν ου παραδέχεται.
“Ότι φησί, τό γάρ λεγόμενον «ώμοιώσθαι την βασιλείαν τών 

ουρανών δέκα τταρθένοις» σημαίνειν βούλεται την αύτην οδόν τοϋ 
ίο έπιτηδεύματος πάσας έπανηρημένας, διά την έμφασιν τοϋ ιώτα 

στοιχείου. Έστείλαντομέν γάρ παραπλησίως έαυτάς εις τοϋτο κα- 
θομολογήσασαι, καί ταύτη κικλήσκονται δέκα, ούκέτι δέ ομοίως 
έξήλθον ύπαντήσουσαι τώ νυμφίω' αίμέν γάρ τροφήν άφθονον 
έπορίσαντο ταΐς έλαιοθρέπτοις λαμπάσιν, α ί δέ κατερραθύμησαν. 

15 Αιό δή και ισάριθμοι τζρός ε' διαιροϋντα^ έπειδήττερ τάς πέντε αι
σθήσεις α ί μέν αύτών έφυλάξαντο καθαρός, άς οι ττλεΐστοι σοφίας 
πύλας προσηγόρευσαν, α ί δέ τουναντίον κατελωβήσαντο κακία 
Έγκρατευσάμεναι γάρ καί άγνεύσασαι δικαιοσύνης μάλλον εν- 
φόρεσαν παραπτώμασιν, έξ ου καί συνέβη αύτάς άπαγορενθηναι. 

20 Είτε γάρ κατορθοϋμεν, εϊτε τιλημμελοϋμεν, διά τούτων έκάτερα 
καί τά άνδραγαθήματα κρατύνεται καί τά κακά πράγματα. Καί 
ώσπερ ή θάλλουσα καί οφθαλμών άγνείαν έφη καί ώτων είναι καί 
γλώσσης καί τών λοιπών καθεξής αισθητηρίων, οϋτω δή καί τά 
ένταϋθα τήν πίστιν άσυλον ή φυλαξαμένη τών πέντε διόδων τής 

25 άρετης, όράσεως, γεύσεως, όσφρήσεως, άφήςτεκαί άκοής, πέντε 
προσαγορεύεται παρθένοι, διά τό τάς πέντε τής αίσθήσεως άγνάς 
άποκαταστήσαι τφ Χριστώ φαντασίας, άφ3 έκάστηςαύτήςοϊα λα
μπάδα τήν όσιότητα λάμπουσαν τρανώς- ή γάρ πεν-τάφωτος 
ημών άληθώςλαμπάς ή σάρξ έστιν, ήν ή ψυχη βαστάζουσα δαδός 

30 δίκην τφ νυμφίω παρίσταται Χριστώ, τή ήμέρςι της άναστάσεως 
παραφαίνουσα, διά πασών τών αισθήσεων διεκθρώσκουσαν λαμ- 
πράν την πίστιν, καθώς αυτός έδίδαξεν είπών «Πϋρ ήλθονβαλειν 
έπί την γην, καί τ ί ήθελον εί ήδη άνήφθη», γήνήμών τά σκηνώμα-
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"Οτι δύο είδη άμπελιοΰ άναφέρονται στη Γραφή* τό ενα τό καλό 
καί τό άλλο τό κακό. Γιατί ό Κύριος λέγει* «Έγώ είμαι τό άμπελι τό 
άληθινό, έσεΐς τά κλήματα»88. Τό κακό καί άγριο κλήμα είναι ό διά
βολος, πού στάζει λύσσα, όπως καί ό Μωυσης περιγράφοντας αυτόν 
λέγει* «Τά κλήματά τους είναι άπό τά κλήματα των Σοδόμων και οι 
κληματόβεργές τους άπό τά Γόμορρα»89 καί τά λοιπά.

"Οτι ό χρυσός, λέγει, δέν σκουριάζει.
"Οτι ό λόγος, «Ή βασιλεία των ουρανών μοιάζει μέ δέκα παρ

θένους»90, θέλει, λέγει, νά δηλώσει, ότι είχαν όλες διαλέξει τον ϊδιο 
δρόμο στη ζωή τους χάρη στην έμφαση του στοιχείου ιώτα (Ι,ι). 
’Έκαναν βέβαια παραπλήσια προετοιμασία συμφωνώντας & αυτό, 
καί έτσι ονομάζονται δέκα, δέν βγήκαν όμως μέ όμοιο τρόπο νά προ
ϋπαντήσουν τον Νυμφίο. Γιατί οι μισές προμηθεύθηκαν άφθονη 
τροφή γιά τις λαμπάδες τους πού άναβαν μέ λάδι, ενώ οι άλλες εδει- 
ξαν μεγάλη ραθυμία. Γι* αυτό λοιπόν καί διαιρούνται σέ δύο μέρη 
άνά πέντε, γιατί οι μισές φύλαξαν καθαρές τις πέντε αισθήσεις, τις 
όποιες οί περισσότεροι ερμηνευτές ονόμασαν πύλες της σοφίας, οι 
άλλες μισές άντίθετα καταστράφηκαν άπό την κακία τους. Γιατί, αν 
καί άσκησαν εγκράτεια καί άγνεία, βρέθηκαν πιο πλούσιες σέ παρα
πτώματα παρά σέ έργα δικαιοσύνης, καί έξαιτίας αύτοϋ άπαγορεύ- 
θηκε σ’ αυτές ή είσοδος στον Νυμφώνα. Εϊτε δηλαδή κατορθώνομε 
είτε άστοχου με, μέ αυτά ισχυροποιούνται καί τά δύο, καί οί πράξεις 
άρετης καί τά κακά πράγματα. Καί όπως ή άκμαία παρθένος είπε ότι 
έχει άγνότητα καί ματιών καί αυτιών καί γλώσσας καί όλων τών 
άλλων αισθητηρίων, ετσι άκριβώς όποια φύλαξε κι έδώ απαραβία
στη την πίστη τών πέντε διόδων της άρετης, της όρασης, της γεύσης, 
της όσφρησης, της άφης καί της άκοης, ονομάζονται πέντε παρθένοι, 
έπειδή αποκατέστησαν πέντε αισθήματα άγνά μπροστά στον Χριστό, 
άπό κάθε μία άπό τις όποιες ή όσιστητα λάμπει δυνατά σάν λαμπά
δα. Γιατί άληθινά ή δική μας πεντάφωτη λαμπάδα είναι ή σάρκα, 
την οποία κρατώντας ή ψυχή σά λαμπάδα παρουσιάζεται στον Νυμ
φίο Χριστό λάμπσντας την ημέρα της άνάστασης, άκτινοβολώντας 
άπό όλες τις αισθήσεις ολόλαμπρη την πίστη, όπως ό ίδιος δίδαξε 
λέγοντας* «Φωτιά ήρθα νά βάλω στη γη, καί τί άλλο θά ήθελα αν



τα φράσας, εις ά έδούλετο ταχέως άναφθήναι την όξυκίνητον της 
διδασκαλίας αύτοϋ και διάπυρον πράξιν (τό γάρ ελαιον τη δικαι
οσύνη καί τη σοφία παραδλη τέον), χρονισμόν δέ τό προ της πα
ρουσίας διάστημα του Χριστοϋ, νυσταγμόν δέ καί κοίμησιν της 

5 παρθένου την έξοδον την από τοϋ βίου, μεσονύκτιον δέ την βασι
λείαν τοϋ Ά  ντιχρίοτου, καθ’ ήν ό όλοθρεντής άγγελος έπιπορεύε- 
ται τάς οικίας, κραυγήν δέ λέγουσαν «Ιδού ό νυμφίος· έρχεσθε 
εις άπάντησιν», τήν από τών ούρανών φωνήν καί σάλπιγγα, οπό
τε πάντες έξαναστάντων αύτοϊς τών σωμάτων επί νεφελών όχή- 

ιο σονται, εις τήν άπάντησιν άρπασθέντες τοϋ Κυρίου.
"Οτι περί τών παρθένων καί άγνών ψυχών πλεϊστα είπών, επι

φέρει καί τοϋτο. Άμέλει ταύταςμόνον εκλεκτήν νύμφην τάς ψυχάς 
ό Λόγος έαυτοϋ καλεζ τάς λοιπάς όέ παλλακάς καί νεάνιδας καί 
θυγατέραςλέγων ώδε% «Έξήκσντά είσι βασίλισσας καί όγδοήκον- 

15 ταπαλλακαζ καί νεάνιδες ών ούκ έστιν άριθμός Μία έστί περιστε
ρά μου, τελεία μου’ μία έστί τη μητρί αυτής, εκλεκτή τη τεκούση 
αύτήν Είδοσαν αύτήν θυγατέρες, καίμακαριοϋσιν αύτήν, βασί
λισσα ι κ α ίγε παλλακαί αίνέσουσιν αύτήν». Πολλών γάρ ούσών 
δηλονότι της \Εκκλησίας τών θυγατέρων, μία έστί μόνη ή εκλεκτή 

2ο καί τιμιωτάτη έν όφθαλμοϊς αύτης υπέρ πάσας, τό τάγμα τών παρ
θένων. Βασίλισσας δέ αίνίττεσθαι ή ττροφητεία βούλεται, ότι ούχ 
ύφ3 ένα ήγοντο βασιλέα βασιλευόμεναι, άλλ3 έκάστη ώσπερ αύτο- 
δέσποτος καί βασίλισσα ήν, καί ότι τών μετά ταύτας άρχαί καί 
πρώται ήσαν, τάς βασιλικάς έκείνας, τάς προ τοϋ κατακλυσμού 

25 ψυχάςεύαρέστουςτφ Θεφγεγενημένας, τοιπέστι τάςάμφί τον Ά - 
βελ καί τόνΣήθκαί τον 3Ενώχ παλλακάς δέ τάς μετά τον κατακλυ
σμόν τών Προφητών, αΐςπρό τοϋ τήν3Εκκλησίαν άρμοσθηναι τφ 
Κυρίω παλλακίδων δίκην συγγινόμενος αληθείς ύπέσπειρε λόγους 
έν άφθόνω καί καθαρςί φιλοσοφία, ΐνα γεννήσωσιν αύτφ συλλα- 

30 βοϋσαι πίστιν σωτηρίας. Παλλακάς δέ προσηγόρευσε τάς προφη
τικός ψυχάς ό Λόγος, δτιμή  φανερώς αύτάς, ώσπερ δή καί τήν 
\Εκκλησίαν έπηγάγετο, θύσας δ ί αύτήν «μόσχον τον σιτευτόν». 
Εξήκοντα δέ βασίλισσας εντεύθεν, ώς οϊμαι δή, τούς άπό τοϋ

468 ΦΩΤΙΟΥ, ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ ΚΩΝ/ΠΟΛΕΩΣ

91. Λουκά 12,49. 92. Ματθ. 25,6. 93. Α 'Θεσσ.4,16-17. 94.ΤΑσμα 6,7-8.



ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ "Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 237 469

τώρα έχει ανάψει;»91. Γη ονόμασε τά σώματά μας, στά όποια ήθελε νά 
άνάψει γρήγορα ή ταχυκίνητη καί διάπυρη φλόγα της διδασκαλίας 
του (γιατί τό λάδι πρέπει νά παραβληθεί με τή σοφία καί τή δικαιο
σύνη), καθυστέρηση θεωρεί τό πριν άπό τήν παρουσία του Χριστού 
διάστημα, νυσταγμό καί άποκοίμηση της παρθένου τήν έξοδο άπό 
τη ζωή, μεσάνυχτα τή βασιλεία τού άντιχρίστου, κατά τήν οποία ό 
άγγελος ό έξολοθρευτής περνά άπό τις κατοικίες, ή κραυγή πού λέ
γει δυνατά, «Νά ό Νυμφίος* έλάτε νά τον προϋπαντήσομε»92, δηλώνει 
τή φωνή καί τή σάλπιγγα άπό τούς ούρανούς, οπότε δλοι με τήν έξα- 
νάστση των σωμάτων τους θά μεταφερθούν επάνω στά σύννεφα, 
καθώς θά έχομε άρπαγεΐ γιά τήν ύποδοχή τού Κυρίου93.

Άφοϋ είπε πολλά γιά τις παρθένους καί τις άγνές ψυχές, προσ
θέτει καί αύτό. Καί βέβαια αύτές μόνο τις ψυχές ό Λόγος καλεΐ εκλε
κτή Νύμφη του, ένω τις άλλες παλλακές καί νεάνιδες και θυγατέρες, 
λέγοντας τά έξης* «Είναι εξήντα βασίλισσες καί ογδόντα παλλακίδες 
καί νεάνιδες πού δεν έχουν μετρημό. Ή  περιστερά μου είναι μία, ή 
τέλειά μου, πού είναι μοναχοκόρη της μητέρας της καί έκλεκτή της 
μάννας πού τή γέννησε. Τήν είδαν οί θυγατέρες καί θά τήν μακαρί
σουν, οι βασίλισσες καί οί παλλακίδες θά της πλέξουν έπαίνους»94. 
Ένω δηλαδή ή Εκκλησία έχει πολλές θυγατέρες, μία είναι μόνο ή 
έκλεκτή, ή πιο τιμημένη στά μάτια της πάνω άπό όλο τό χορό των 
παρθένων. Μιλάει γιά βασίλισσες ή προφητεία, θέλοντας νά ύπονοή- 
σομε, ότι δεν ήταν στήν έξουσία ενός βασιλιά, άλλά καθεμιά ήταν 
αύτεξούσια καί βασίλισσα, καί ότι ήταν άρχές καί πρώτες των έπειτα 
άπό αύτές, οί βασιλικές έκανες ψυχές, οί πριν άπό τον κατακλυσμό 
πού εγιναν εύάρεστες στον Θεό, οί ψυχές τού νΑβελ καί τού Σήθ καί 
τού Ένώχ. Παλλακίδες πάλι λέγει τις ψυχές των μετά τον κατακλυ
σμό προφητών, τις όποιες πριν νυμφευθεΐ ό Κύριος τήν Εκκλησία 
τις είχε σάν παλλακίδες του, καί έσπειρε λόγους άφθονους καθαρής 
φιλοσοφίας, ώστε συλλαμβάνοντας νά τού γεννήσουν την πίστη της 
σωτηρία^Παλλακίδες ονόμασε ό Λόγος τις προφητικές ψυχές, έπει- 
δή δεν τις είχε νυμφευθεΐ φανερά, όπως τήν Εκκλησία, πού θυσίασε 
γι* αυτήν τον μόσχο τό σιτευτό. Εξήντα βασίλισσες έδω νομίζω κάλε- 
σε έκείνους πού άπό τον πρωτόπλαστο μέχρι τον Νώε ευαρέστησαν



ττρωτοττλάστονμέχρι Νώε κατά όιαόοχην ευάρεστήσαντας έκάλεσε 
τφ Θεφ, έπειδήπερ ετέρων ούτοι παραγγελμάτων εις τό σωθήσε- 
σθαι χρείαν ονκ έσχήκασιν, έτι δε προσφάτον της κατά τήν έξαή- 
μερον ονσης αύτοΐς τον κόσμον συστάσεως- έμέμνηντο γάρ ότι έν 

5 εξήμέραιςό Θεός έτεκτήνατο τήνκτίσιν τά τε έν τφ παραδείσω γε
γονότα ’Εντεύθεν ούν δή τάς άπό της σνστάσεως ευθέως τοϋ κό  
σμον κατά διαδοχήν τον Θεόν ττοθεΐν έλομένας ψνχάς, και σχεδόν 
(είχρή φάναι) τάς τοϋ ττρώτον αίώνος οϋσας έγγονα και γείτονας 
της μεγάλης έξαημέρον, εξήκοντα βασίλισσας έφη σνμβολικώς, 

ίο διά τό μετά τήν έξαήμερον ταύτας, ώς έφην, γεγονέναΐ'μεγάλην 
γάρ οντοι τιμήν έσχήκασιν άγγέλοις όμιλήσαντες και τον Θεόν 
ϋπαρ, ούκόναρ, θεασάμενοι. 3Επισκέψασθε γάρ όσην εσχε παρρη
σίαν όΣ ήθ πρός τον Θεόν, όσην ό νΑβελ, όσην ό 3Ενώχ όσην ό 
Μαθουσάλα, όσην ό Νώε, πρώτοι δικαιοσύνης όντες έρασταί Και 

15 περί τούτωνμέν αύτάρκως, περί δε τών παλλακών πάλινλεκτέον
Τοΐςμετά τον κατακλυσμόν άπωτέρω λοιπόν ή γνώσις ήν τοϋ 

Θεοϋ, καί έχρηζον έτέρας διδαχής έρπούσης ήδη της ειδωλολα
τρίας. Ό  συν Θεός, ΐναμή πάντη τό γένος τών άνθρώπων άϊστω- 
θή λήθη τών καλών, τον ίδιον παΐδα τοϊς Προφήταις έκέλενσεν 

20 νφηχήσαι τήν έσομένην έαντοϋ παρουσίαν διά σαρκός εις τον κό
σμον, καθ' ήν ή της τννευματικης όγδοάδος χαρά καί γνώσις κη- 
ρνχθήσεται, άφέσεως άμαρτημάτων ούσα καί άναστάσεως παρε- 
κτική' περι τμηθήσεσθαι γάρ δι αύτής τον άνθρωπον τά πάθη καί 
τήν φθοράν. Και διά τοϋτο τον κατάλογον τών άπό τοϋ 3Λ βρααμ 

25 Προφητών, διά τήν της περιτομής πρεσβείαν τον οκτώ περιεχού- 
σης αριθμόν, ής έξήρτηται καί ό νόμος, παλλακάς έκάλεσεν, ότι 
προ τοϋ τήν νύμφην, τήν \Εκκλησίαν, κατεγγυηθήναι τφλόγω, τά 
θεία προσλαβόντες στΐέρματα, τής νοητήςπροεξήγγειλαν όγδοά
δος τήν περιτομήν. Νεάνιδας δέ πάλιν εις άναρίθμητον σνντελού- 

30 σας όμιλον τά υπό τοΐς κρείττοσι δικαιοττραγήσαντα πλήθη, καί 
νεανικώς καί γενναίως διαθλήσαντα πρός τήν αμαρτίαν, καλεΐ 
’Αλλά τούτων οϋθ> α ί βασίλισσαι οϋ& αίπαλλακαί σνγκρίνονται 
τη 3Εκκλησίζΐ' ή γάρ τελεία καί εκλεκτή παρά πάσας όνομαζομένη
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διαδοχικά τον Θεό, έπειδή βέβαια δεν χρειάσθηκαν άλλα παραγγέλ
ματα γιά νά σωθούν, άφοΰ ήταν πρόσφατη σ’ αυτούς ή σύσταση του 
κόσμου κατά την έξαήμερη δημιουργία* γιατί θυμοΰνταν ότι ό Θεός 
σέ έξι ή μέρες είχε δημιουργήσει την κτίση καί όσα εγιναν στον παρά
δεισο. ’Από εδώ λοιπόν τις ψυχές πού διαδεχόμενες οί μεταγενέστε
ρες τις προγενέστερες άμέσως άπό τη σύσταση του κόσμου καί σχε
δόν, άν πρέπει νά τό πω, τις ψυχές του πρώτου αιώνα πού είναι γεν
νήματα καί γείτονες τής μεγάλης έξαήμερης δημιουργίας, τούς ονό
μασε εξήντα βασίλισσες συμβολικά, έπειδή αύτές εγιναν, όπως είπα, 
μετά την έξαήμερο. Γιατί αύτές αξιώθηκαν μεγάλη τιμή νά συνομι
λήσουν μέ αγγέλους καί νά δουν τον Θεό ξύπνοι, κι όχι στον ύπνο 
τους. Σκεφθειτε δηλαδή πόση παρρησία είχε ό Σήθ άπέναντι στον 
Θεό, πόση ό Άβελ, ό Ένώχ, ό Μαθουσάλα, ό Νώε, πού ήταν οί πρώ
τοι φίλοι της δικαιοσύνης. ’Αρκετά όμως είπαμε γι’ αύτούς. Γιά τις 
παλλακίδες όμως πρέπει νά κάνομε πάλι λόγο.

Αυτοί πού εζησαν μετά τον κατακλυσμό είχαν κάπως μακρυνη 
γνώση γιά τον Θεό καί χρειάζονταν κι άλλη διδασκαλία, έπειδή ήδη 
εκδηλωνόταν ή ειδωλολατρία. Ό  Θεός λοιπόν γιά νά μήν άφανισθεΐ 
τελείως τό γένος τών άνθρώπων άπό τή λησμοσύνη τών καλών, διέ
ταξε τον Ύίό του νά άποκαλύψει στούς προφήτες την παρουσία του 
πού εμελλε νά γίνει μέ σάρκα στον κόσμο, κατά την όποια έπρόκειτο 
νά κηρυχθεί ή χαρά καί ή γνώση της πνευματικής όγδοάδας, πού 
παρέχει τήν άφεση τών άμαρτημάτων καί τήν άνάσταση* γιατί μ’ 
αύτην θ* άποκόπτονταν άπό τον άνθρωπο τά πάθη καί ή φθορά. Καί 
γι’ αυτό τον κατάλογο τών προφητών άπό τον ’Αβραάμ κι εδώ, πού 
έξαιτίας της άρχαιότητας της περιτομής περιείχε τον άριθμό οκτώ, 
άπό τήν όποια έξαρτάται ό νόμος, τον κάλεσε παλλακίδες, επειδή 
προτού δοθεί ή ύπόσχεση του Λόγου στήν Εκκλησία νύμφη, άφοΰ 
συνέλαβαν τά θεία σπέρματα, προκήρυξαν την περιτομή της νοητής 
όγδοάδας. Νεάνιδες πάλι καλεΐ τό άναρίθμητο σύνολο πού άποτε- 
λσϋν τά πλήθη, πού κάτω άπό τούς δυνατούς εζησαν με δικαιοσύνη 
καί μέ νεανική γενναιότητα άγωνίσθηκαν εναντίον της άμαρτίας. 
’Αλλά άπό αύτές ούτε οί βασίλισσες, ούτε οί παλλακίδες συγκρίνο- 
νται μέ την Εκκλησία. Γιατί αύτή πού ονομάζεται τέλεια καί εκλεκτή



ή έκ πάντων συνεστώσά τε καί συνημμένη των Αποστόλων έστίν 
ή νπερβάλλονσα νύμφη τώ κάλλει της ακμής καί της παρθενίας 
πάσας. Α  ιό καί μακαρίζεται πρός των άλλων, δτι αϋτη εΐόε καί 
ήκονσεν άφθόνως ά έκεϊναι έπεπόθησαν ίόεϊν καί άκοϋσαι καί 

5 ούκ εΐόον ούό’ ηκονσαν «Μακάριοι γάρ ο ί οφθαλμοί», φησίν, 
«υμών», ό Κύριος τοΐς μαθηταΐς «οί δλέποντες ά βλέπετε. Λέγω  
γάρ ύμΐν δτι πολλοί Προφήται έπεθύμησαν ίόεϊν ά βλέπετε, καί 
ούκ εϊόον, καί άκοϋσαι ά  άκούετε, καί ούκ ηκονσαν».

Ούκοϋν διά ταϋτα μακαρίζονσιν αύτην ο ί Προφήται, δτι ών 
ίο αύτοί μη έπέτυχον ή ’Εκκλησία μετείληφε καί ήξιώθη. Αύναται 

όέ τις καί έτέρως την νύμφην φάναι την σάρκα τήν άμόλυντον εί
ναι τοϋ Κνρίον, ης χάριν καταλείψας τον Πατέρα κα τήλθεν 
ένταϋθα καί προσεκολλήθη αντή ένανθρωπήσας. Αιό όή καί πε
ριστεράν αύτήν έφη τροπικώς έπειόή τιθασόν τό ζωον καί νπωρό- 

15 φιον και διαίτη τη άνθρώπων άσμενίζον. Καί εν τω μ  καί ό' ψαλ- 
μω έκ των δεξιών παρισταμένη τοϋ Θεοϋ μερών βασίλισσα ή τώ 
διαχρύσω τής άρετής κόσμω κατεστολισμένη, ής έπεθύμησε τοϋ 
κάλλονςό βασιλεύς ή σάρξ έστιν, ώςέφην, ή άχραντος εκείνη καί 
μακαρία, ήν αύτός άνακομίσας ό Λόγος εις ούρανονς έκ δεξιών 

20 παρέστησε τοϋ Πατρός, έν ίματισμω διαχρύσω κεκοσμημένην, δ  
δή έστι σνμβολικώς τοΐς έπιτηδενμασι τής άφθαρσίας

~Οτι παρθεία ή παρθενία κατά μίαν υπαλλαγήν καλείται 
στοιχείου, ώς δή μόνη τον έχοντα αντής τάς άφθόρονς τελετάς 
Θεφ άπεικάζουσα ου μεΐζον άγαθόν άδύνατον ενρεϊν.

25 "Οτι φησίν, ή άρετή ήτοι δι έαυτήν, είτε διά τό αϊρειν καίμε- 
τεωρίζειν πρός ούρανόν τάς ψυχάς ταύτην έσχηκε τήν έπωννμίαν.

"Οτι φησίν, 3Εοικεδέ τοΐς είρημένοις καί τοϋτο μάλιστα σνμ- 
φωνεϊν τό χρησμωδούμενον άνωθεν έξ αύτοϋ τοϋ Πατρός τώ Χρι
στώ έν τώ \Ιορδάνη* «Υιόςμου εΐσυ, έγώ σήμερον γεγέννηκά σε». 

30 Παρατηρητέον γάρ δτι τόμέν Υιός αύτοϋ είναι άορίστως άπεφή- 
νατο καί αχρόνως. Ε ί γάρ Υιός αύνφ έφη, καί ον γέγονας, έμφαί-
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άπό δλες πού συνίσταται και ικανοποιείται άπό δλους, είναι των 
άποστόλων, ή νύμφη πού ξεπερνά δλες συό κάλλος της ακμής καί της 
παρθενίας. Γι5 αυτό καί μακαρίζεται άπό τις άλλες, επειδή είδε κι 
άκουσε με άφθσνία δσα έκεΐνες πόθησαν νά δουν καί V άκούσουν 
καί ούτε είδαν ούτε άκουσαν. Γιατί λέγει ό Κύριος στους μαθητές 
του* «Μακάρια τά μάτια σας, πού βλέπουν αύτά που βλέπετε. Σάς λέ
γω ότι πολλοί προφήτες επιθύμησαν νά δουν δσα βλέπετε καί δεν τά 
είδαν, καί V άκούσουν αύτά πού άκοΰτε, καί δέν τά άκουσαν»95.

Γι9 αυτό λοιπόν τις μακαρίζουν οί προφήτες, επειδή δσα αυτοί 
δέν έπέτυχαν, αύτά τά ελαβε καί τά άξιώθηκε ή Εκκλησία. Μπορεΐ 
όμως κάποιος καί διαφορετικά νά πει ότι νύμφη είναι ή άμόλυντη 
σάρκα του Κυρίου, πού γιά χάρη της έγκατέλειψε τόν Πατέρα του 
καί κατεβαίνοντας εδώ προσκολλήθηκε ο3 αυτήν γενόμενος άνθρω
πος. Γι’ αυτό λοιπόν καί μεταφορικά την είπε περιστερά, έπειδή τό 
πτηνό είναι ήμερο καί ζεΐ στά σπίτια κι ευχαριστείται με την συνανα
στροφή τών άνθρώπων. Καί στον τεσσαρακοστό τέταρτο ψαλμό 
λέγει* «Στέκεται στά δεξιά του Θεσυ ή βασίλισσα»95, ή καταστολισμέ- 
νη άπό τό διάχρυσο στολισμό της άρετής, πού ό βασιλιάς πόθησε την 
ομορφιά της, ή όποία είναι, όπως είπα, εκείνη ή άχραντη καί μακά
ρια σάρκα, πού ό ϊδιος ό Λόγος άνέβασε στούς ούρανούς καί την 
έβαλε στά δεξιά ταυ Πατέρα, στολισμένη μέ χρυσοκεντη μένα ροϋχα, 
πού συμβολίζει τά εργα της άφθαρσίας.

"Οτι μέ την απάλειψη, λέγει, ενός στοιχείου ή παρθενία προφέ- 
ρεται παρθεία, επειδή μόνο αύτή παρομοιάζει μέ τόν θεό αυτόν πού 
εχει τά άφθαρτα μυστήριό της, άπό τό όποιο είναι άδύνατο νά βρεθεί 
μεγαλύτερο άγαθό.

Λέγει επίσης ότι ή άρετή ελαβε αυτό τό όνομα εϊτε γι9 αυτό πού 
είναι ή ίδια (είναι αίρετή), ή επειδή υψώνει (αϊρει) καί ανεβάζει τις 
ψυχές πρός τόν ούρανό.

Λέγει άκόμα ότι φαίνεται νά συμφωνεί άπόλυτα μέ δσα ειπώθη
καν καί ή μαρτυρία άπό τον ουρανό άπό τόν ίδιο τόν Πατέρα γιά τόν 
Χριστό στον "Ιορδάνη* «Έσύ είσαι ό Ύίός μου* εγώ σε γέννησα σή
μερα»97. Γιατί πρέπει νά σημειώσομε, ότι τό ότι είναι Ύίός του τό είπε 
με τρόπο άόριστο καί δίχως χρονικό προσδιορισμό* αν δηλαδή είπε
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νων μήτε πρόσφατον αυτόν τετυχηκέναι τής υιοθεσίας, μήτε αν 
ττρονπάρξαντα τέλος έσχηκέναι, άλλα είναι άεί τον αυτόν. Τό δέ, 
«Εγώ σήμερονγεγέννηκά σε», ότι προόντα ήδη προ των αιώνων 
λέγει έν τοΐς ούρανοϊς έδουλήθην καί τφ κόσμω γεννησαι, ό  δή 

5 έστι ττρόσθεν άγνοονμενον γνωρίσαι. Άμέλει τοΐςμηδέπω των αν
θρώπων συνησθημένοις τήν τωλυποίκιλον τοϋ Θεοϋ σοφίαν ό  
Χριστός ούδέττω γεγέννηται, όπερ έστίν ούδέπω έγνώσθη, ούδέ- 
πω πεφανέρωται.

"Ότι τα πλεϊστα της τοϋ άγιου 3Ιωάννου Ά  ποκαλ νψεως ρη τα 
ίο εις τήν3Εκκλησίαν και τάς παρθενενούσας ψυχάς άνάγει Άλλά 

σχεδόν καί όσα άν ρητά καί άλλοθεν έλαδεν, άλληγορικώς αυτά 
καί ου κατά τό γράμμα διηγείται έν τφδε τφ διαλόγω.

“Οτι άναιρών τους ειμαρμένην δοξάζοντάς φησιν Ε ί τάς των 
θνητών συμφοράς καί κακοφροσύνας τά άστρα τεκταίνεται, περί 

15 τάς άσελγείας καί τροπάς τοϋ δίου ασχολούμενα άρα άθλιώτερα 
των άνθρώπων έστίν, ότι ου μόνον αυτά τών κακών έρώσιν, άλλά 
καί τους ανθρώπους άναγκάζουσι ταϋτα ττράττειν. "Ετι ε ί πάσα 
πράξις χωρίς έπιθυμίας ου γίνεται, ουδέ μήν έπιθυμία χωρίς έν
δειας, άνενδεές δέ τό θειον, άνεννόητον άρα ττονηρίας. Ή  δέ τών 

20 άστρων φύσις έγγυτέρω τέτακται Θεοϋ, κρείσσων ούσα της τών 
κρεισσόνων άνθρώπων αρετής άνεννόητα κακίας άρα καί άνεν- 
δεή έστι τά άστρα ”Ετι ε ί τό άνελεΐν τινα γένεσις έργάζεται, τούτο 
δέ νόμος κωλύει, κολάζων τούς άλάστορας καί δι άπειλής άπείρ- 

%

γω ν τά της γενέσεως δόγματα, έναντίον άρα νόμος γενέσεί' όσα 
25 μένγάρ νόμος κωλύει, ταϋτα γένεσις ώρισεν, όσα δέ γένεσις ποι- 

εϊν διάζεται, ταϋτα νόμος κωλύει Πολέμιον άραγενέσει νόμος. Ε ί 
δέ πολέμιον, ούκ άρα κατά γένεσιν οι νομοθέται νομοθέταί' τά 
γάρ εναντία δογματίζοντες γενέσει γένεσιν λύουσιν. "Ητοι οϋν 
γένεσίς έστι, καί ου χρή είναι νόμους, ή είσί νόμοι, καί ούκ είσί 

30 κατά γένεσιν. Ά λλά αμήχανον χωρίς γενέσεως φϋναίτινί τινα καί
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δτι είναι Υίός του [καί δεν έχει γίνει], φανερώνει δτι οΰτε πρόσφατη 
είναι ή υίοθεοία του, συτε πάλι ότι προϋπήρξε καί έλαβε τέλος, άλλα 
είναι πάντοτε ό ϊδιος. Ή  δήλωση πάλι, «Έγώ σε γέννησα σήμερα», 
σημαίνει ότι προϋπήρχε προαιώνια στους ουρανούς, άλλά θέλησα νά 
σε γεννήσω καί γιά τον κόσμο, πράγμα πού θέλει νά πει νά τον γνω
ρίσω σ’ αυτούς πού πρωτύτερα τον άγνοοΰσαν. Καί βέβαια στούς αν
θρώπους πού δεν συναισθάνθηκαν τήν πολύμορφη σοφία του Θεοΰ, 
ό Χριστός δεν έχει γεννηθεί ποτέ* πράγμα πού σημαίνει ποτέ δεν 
έγινε γνωστός, ποτέ δεν φανερώθηκε.

"Οτι τά πιο πολλά ρητά της ’Αποκάλυψης του άγίου Ίωάννου τά 
άποδίδει στήν Εκκλησία καί τις παρθενικές ψυχές. ’Αλλά καί όσα 
σχεδόν ρητά έλαβε καί άπό άλλου, τά έκθέτει σ’ αυτόν τό διάλογο 
άλληγορικά, καί όχι κατά γράμμα.

Επίσης, άντικρούοντας όσους πιστεόυουν στήν ειμαρμένη, λέ
γει· "Αν τις συμφορές καί τις στραβοκεφαλιές των θνητών τις προ- 
καλοΰν τά άστρα, άφσϋ άσχολοΰνται μέ άσέλγειες καί μεταβολές της 
ζωής, είναι άρα πιο άξιολύπητα άπό τούς άνθρώπους, όχι μόνο 
έπειδή άγαπουν τά κακά, άλλά καί γιατί άναγκάζουν τούς άνθρώ
πους νά τά πράττουν. Κι άκόμα* αν κάθε πράξη δέν γίνεται χωρίς 
επιθυμία συτε καί επιθυμία γεννιέται χωρίς έλλειψη, καί τό θειο δέν 
έχει καμμιά έλλειψη, άρα δέν μπορεΐ νά σκεφθεΐ τήν πονηριά. Ή  
φύση τών άστρων βρίσκεται πιο κοντά στον θεό, γιατί είναι άνώτερη 
άπό τήν άρετή τών άνώτερων άνθρώπων· άρα τά άστρα δέν μπορούν 
νά σκεφτούν τήν κακία καί δέν έχουν καί έλλειψη. Περιλαμβάνει καί 
τούτο ή άναίρεση* Ή  γένεση (είμαρμένη) ενεργεί μερικά, άλλά ό 
νόμος τό έμποδίζει, τιμωρώντας τούς ύβριστές καί έμποδίζει μέ την 
άπειλή τά δόγματα τής γένεσης* έπομένως είναι άντίθετος ό νόμος 
στη γένεση (είμαρμένη). Γιατί όσα εμπόδιζα ό νόμος τά έχει ορίσει ή 
γένεση, καί όσα ή γένεση βιάζεται νά κάνει, αυτά τά έμποδίζει ό νό
μος. νΑρα ό νόμος είναι πολέμιος τής γένεσης. Κι άν είναι πολέμιος, 
άρα οί νομοθέτες δέν είναι νομοθέτες σύμφωνα μέ τή γένεση. Γιατί 
δογματίζοντας τά άντίθετα στή γένεση, καταργούν τή γένεση. Ή  
λοιπόν υπάρχει γένεση, καί δέν πρέπει νά ύπάρχουν νόμοι, ή υπάρ
χουν νόμοι καί δέν είναι σύμφωνοι μέ τη γένεση. ’Αλλ’ είναι άδύνατο
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όιαπράξασθαί τι% ουδέ γάρ τον δάκτυλον έξεϊναί φασι χωρίς ει
μαρμένης κινησαι. Κατά γένεσινάρα και Μίνωςκαί \Ραδάμανθυς 
και Αράκων και Λυκούργος και Σόλων και Ζάλευκος νομοθέται 
φύντες διετάξαντο τούς νόμους, άπαγορεύοντας κλοπάς, φόνους 

5 και τά όμοια, ά κατά γένεσιν έπισυμβαίνειν δογματίζουσιν, όπερ 
άδύνατον αυτή γάρ άν ύφ3 έαυτης άνηρεϊτο ή γένεσις αυτή έαυ- 
τήν άκυροϋσα, καί ένταύθαμεν άπαγορευτικουςμοιχείας καί των 
άλλων νόμους τι θεμένη, ενταύθα δε τούς νόμους και τάςμοιχείας 
εργαζόμενη· ούδέν γάρ άλλόκόοτον αύτο εαυτού μαχόμενον και 

ίο αύτό εαυτό καταλύεινσπεϋδον. Ούκ άραγένεσις
°Οτι, φησίν, \Η κατά σωφροσύνην αρετή κρείσσων έστι της 

κατά άκρασίάν κακίας, μαθεΐν έστι και οστό βασιλέων, άπό αρχόν
των, άπό στρατηγών, άττό τέκνων, άπό πολιτών, από οίκετών, άπό 
παιδαγωγών. “Εκαστοςγάρ τούτων έαυτφ καί τφ κοινφ ώφέλιμος 

15 γίνεται σωφρονών, άκολασταίνων δε έαυτφ καί τφ κοινφ βλαβε- 
ρός

°Οτι φησίν, Ό μεν νόμος τύπος έστί καί σκιά της είκόνος, του- 
τέστι τού Εύαγγελίου, ή δε είκών το Εύαγγέλιον αυτής της αλή
θειας της έσομένης έν τη δεύτερα τού Κυρίου παρουσία.

20 °Οτι τό έν τφ Λευϊτικφ περί της σκηνοπηγίας λεγόμενον εις 
τήν έν τη & τού Κυρίου παρουσίφ. έσομένην τών ανθρώπων άνά- 
στασιν έκδέχεται, σκηνήν έκάστου τό οίκεϊον τιθείς σώμα, τάς δε 
επτά ημέρας εις τύπον τών επτά αιώνων, καί τά άλλα άναλόγως.

”Ότι άναγωγικώς έκδέχεται τό εις τούς Κριτάς είρημένον, 
25 «Πορευόμενα έπορεύοντο τά ξύλα τούχρΐσαι έφ* έαυτών βασιλέα, 

καί είπαν τη έλαίς^ Βασίλευσον έφ3 ημών καί εΐπεν αύτοΐς ή 
έλαια' Ά  φεϊσα τήν πιότητά μου, ήνέδόξασενό Θεός καί οι άν
θρωποι, πορευθώ άρχειν τών ξύλων; Καί είπαν τά ξύλα πάντα τη 
συκη' Αεύρο συ βασίλευσον έφ* ημών καί εΐπεν αύτοΐς ή συκή' 

30 Άφεϊσα τήν γλυκντητά μου χαί τό γέννημά μου τό άγαθόνπο-
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χωρίς γένεση νά συμβοϋν σέ κάποιον κάποια πράγματα καί νά κάνει 
κάτι. Γιατί οΰτε τό δάκτυλό του, λένε, δέν μπορεΐ νά κίνησα χωρίς 
την ειμαρμένη. Επομένως σύμφωνα μέ τη γένεση καί ό Μίνως καί ό 
Ραδάμανθυς καί ό Δράκων καί ό Λυκούργος καί ό Σόλων καί ό 
Ζάλευκος πού γεννήθηκαν νομοθέτες, έθεσαν τούς νόμους, άπαγο- 
ρεύσντας τις κλοπές, τούς φόνους καί τά όμοια, τά όποια ισχυρίζο
νται ότι συμβαίνουν κατά γένεση, πράγμα πού είναι άδύνατο. Γιατί ή 
ίδια ή γένεση θ’ άναιροΰσε τον εαυτό της καί θά τον ακύρωνε, θέτο
ντας άπό τη μιά νόμους πού άπαγορεύουν τη μοιχεία καί τά άλλα 
κακά, καί άπό την άλλη ορίζοντας νόμους καί διαπράττσντας μοι
χείες* γιατί τίποτε δέν είναι τόσο άλλόκοτο τό ϊδιο νά μάχεται τον 
έαυτό του, καί τό ϊδιο νά σπεύδει νά άναιρέσει τον εαυτό του. νΑρα ή 
γένεση δέν είναι αιτία όλων.

"Οτι ή άρετη της σωφροσύνης, λέγει, είναι άνώτερη άπό την 
κακία της άκράτειας, κι αυτό μπορεΐ νά τό μάθει κανείς κι άπό βασι
λιάδες καί άπό άρχοντες καί άπό στρατηγούς καί άπό παιδιά καί 
άπό πολίτες καί άπό δούλους καί άπό παιδαγωγούς. Γιατί καθένας 
άπό αυτούς αν έχει σωφροσύνη είναι ωφέλιμος γιά τον έαυτό του καί 
τό κοινό, ενώ όταν διαπράττει άκολασίες είναι βλαβερός καί γιά τον 
έαυτό του καί γιά τό κοινό.

"Οτι ό νόμος, λέγει, είναι τύπος καί σκιά της εικόνας, δηλαδή ταυ 
Ευαγγελίου, ενώ τό Ευαγγέλιο είναι ή εικόνα της ϊδιας της άλήθειας 
πού θά πραγματοποιηθεί κατά τη δεύτερη παρουσία του Κυρίου.

"Οτι τό λεγόμενο στο Λευϊτικό γιά τη σκηνοποιία υποδηλώνει 
την ανάσταση τών άνθρώπων πού θά συμβεΐ κατά τη δεύτερη πα
ρουσία του Κυρίου, θεωρώντας σκηνή τό οικείο σώμα του καθενός, 
ενώ τις επτά ήμέρες τύπο τών έπτά αιώνων, καί τά άλλα άνάλογα.

"Οτι μεταφορικά άναφέρει τό λεγόμενο στούς Κριτές, «Πορεύ
ονταν καί πήγαιναν τά δένδρα γιά νά χρίσουν τό βασιλιά τους* καί 
είπαν στην ελιά· Γίνε βασίλισσά μας. Καί ή έλιά είπε σ* αύτά* Ν* 
άφήσω τή θέση μου που τήν τίμησε ό θεός καί οί άνθρωποι, καί νά 
πάω νά διοικώ τά δένδρα; Καί είπαν τά δένδρα στή συκιά* νΕλα εσύ 
καί γίνε βασίλισσά μας. Καί είπε ή συκιά σ’ αυτά* Ν* άφήσω τή γλυ- 
κύτητά μου καί τούς ώφέλιμους καρπούς μου καί νά πάω νά διοικώ



ρενθώ άρχειν τών ξύλων; Καί είπαν τά ξύλα τή άμπέλω καί είπαν 
τη ράμνω» καί έξης. Φησί γάρ, ταϋτα δε δτι μη περί ξύλων έλέχθη, 
σαφές έστιν, άλλά περί ψυχών ιστορείται ταϋτα, α ΐ πρό τής έναν- 
θρωπήσεως τοϋ Χριστοϋ καθνλομανήσασαι τοϊς παραπτώμασι, 

5 προσίασιν, οίκτον αυτών άξιοϋσαι λαβεϊν τον Θεόν καί βασιλεϋ- 
σαι τόνέλεονέτ^ αύτάςήδη καί τήν ενσπλαγχνίαν, ήνέλαίαςτύπω 
παρέλαβενή Γραφή. Καί έπισκέψασθεμήποτε τάςέπί τοϋ πρωτο
πλάστου μέχρι τοϋ Χριστοϋ καθεξής ή Γραφή νομοθεσίας δηλοϊ, 
ών ό διάβολος άντιμίμοις έξηπάτησε ττλάσμασι τό άνθρώπων γέ- 

10 νος. Τήν μένουν συκήν άπεικάζονσα τή κατά τον παράδεισον δο- 
θείσυ τώ άνθρώπω εντολή, έπειδή τήν γύμνωσιν άπατη θείς οντος 
πετάλοις έπεκάλυψε συκής, τήν δε άμπελον τή έπί τοϋ κατακλυ- 
σμοϋ τώ Νώε, διά τό οϊνω χλευασθέντα κοιμηθήναι, τήν δε έλαίαν 
τή κατά τήν έρημον τώΜωσεΐ, έπειδή τό χρίσμα τό προφητικόν, τό 

15 έλαιον τό άγιον, άνομησάντων αυτών έκλελοίπει τής κληρονομιάς, 
τήν δε ράμνον τή έπί τή σωτηρία τοϋ κόσμον τοϊς 'Α ποστόλοις, 
έπειδήπερ δι αυτών έδιδάχθημεν άγνείαν, ής άπατηλόν μόνης 
είδωλον ό  διάβολος ονκ ϊ'σχυσε σκενάσαι.

Κ αί διά τοϋτο καί Εναγγέλια τέσσαρα παραδέόοται, τετράκις 
20 εύαγγελισαμένον τοϋ Θεοϋ τήν άνθρωπότητα καί παιδαγωγήσα- 

ντος τέτρασι νόμοις, ών οι καιροί σαφώς άπό τής διαφορότητος 
δηλοϋνται τών καρπών. Ή μέν γάρ σνκή διά τήν γλνκασίαν καί 
τήν τρνφήν τήν πρό τής παραβάοεως τοϋ άνθρώπον παρίστησι 
γεγενημένην έστι γάρ δτε τής σνκής ό καρπός τή Γραφή έπί τό 

25 κρεϊττον έκλαμβάνεται. *Η  δε άμπελος διά τήν ίλαρότητα τήν έκ 
τοϋ οίνον καί τήν ευφροσύνην τών περισωθέντων τής οργής καί 
τοϋ κατακλυσμού, τήν άπό τοϋ φόβον καί τής φροντίδος τήν εις 
τήν χαράν αντών μεταβολήν αίνίσσεται. Ή  δε έλαια διά τον καρ
πόν τοϋ έλαιον τήν ενσπλαγχνίαν τοϋ Θεοϋ μηνύει, πάλιν άνεξι- 

30 κακήσαντος τοϋ Θεοϋ μετά τον κατακλνσμόν, τών άνθρώπων 
έκτραπέντων εις άθεότητα, δοϋναι νόμον καί έμφανισθήναί τισιν.
\Η όέ ράμνος τήν άγνείαν σννίστηστ τό γάρ αυτό όένδρον ράμνος 
καί άγνος έστί, και τάχα διά τό συγγενές τό φυτον τοϋτο τή παρ-
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τά δένδρα;». Καί τά δέντρα απευθύνθηκαν στο κλήμα, καί μετά στή 
ράμνο98 καί στά λοιπά. Αυτά, λέγει, είναι σαφές δτι δεν λέχθηκαν γιά 
τά δένδρα, άλλά ή ιστορία αυτή άναφέρεται στις “ψυχές, πού πριν 
άπό τήν ενανθρώπηση του Χριστού, άφσϋ κυλίσθηκαν στις άσέλγει- 
ες, πρσσήλθαν καί ζητούσαν νά τις λυπηθεί ό Θεός, καί νά βασιλεύ- 
σει πλέον τό έλεος καί ή ευσπλαχνία σ’ αυτές, πού την παρουσίασε ή 
Γραφή μέ τον τύπο τής έλιάς. Σκεφθεΐτε άκόμα μήπως ή Γραφή 
δηλώνει τις νομοθεσίες γιά τον πρωτόπλαστο καί στή συνέχεια ως τό 
Χριστό, πού ό διάβολος έξαπάτησε τούς ανθρώπους με δικά του πλα
σματικά άντινομοθετηματα, παρομοιάζοντας τή συκιά μέ τον εντολή 
πού δόθηκε στον άνθρωπο μέσα στον παράδεισο, έπειδή όταν άπα
τή θηκε σκέπασε τη γύμνωσή του μέ φύλλα συκιάς, τό κλήμα μέ τήν 
εντολή πού δόθηκε μετά τον κατακλυσμό στον Νώε, έπειδή τον χλεύ
ασαν πού ήπιε κρασί καί κοιμήθηκε* τήν έλιά πού βρήκε ό Μωυσής 
στην έρημο, έπειδή τούς είχε λείψει άπό τήν κληρονομιά τό προφη
τικό χάρισμα, τό άγιο έλαιο, δταν παρανόμησαν. Τή ράμνο πάλι μέ 
τις έντολές πού δόθηκαν στούς άποστόλους γιά τή σωτηρία του 
κόσμου, έπειδή άπό αύτούς διδαχθήκαμε τήν άγνότητα, πού μόνο 
αύτής δεν μπόρεσε νά κατασκευάσει άπατηλό είδωλο.

Γι* αύτό λοιπόν καί παραδίδονται τέσσερα Εύαγγέλια, έπειδή 
τέσσερις φορές εύαγγελίσθηκε ό Θεός την άνθρωπότητα καί την παι
δαγώγησε μέ τέσσερες νόμους, πού οί καιροί τους δηλώνονται μέ σα
φήνεια άπό τή διαφορά τών καρπών τους. Ή  συκιά έξαιτίας της γλυ- 
κύτητάς της παριστάνει καί τήν τρυφή τού άνθρώπου πού γεύθηκε 
πριν άπό την παράβαση* γιατί μερικές φορές ό καρπός της συκιάς 
χρησιμοποιείται γιά καλό. Τό κλήμα, έξαιτίας τής ευχαρίστησης πού 
πρσκαλει τό κρασί καί τής χαράς σε όσους σώθηκαν άπό τήν οργή 
καί τον κατακλυσμό, συμβολίζει τη μεταβολή τους άπό τό φόβο καί 
τη μέριμνα στή χαρά. Ή  έλιά πάλι έξαιτίας τσΟ προϊόντος τσΟ λαδιού 
δηλώνει την ευσπλαχνία τσΟ Θεού, πού πάλι έδειξε τήν άνεξικακία 
του μετά τον κατακλυσμό, όταν οί άνθρωποι είχαν έκτραπεΐ στήν 
άθεΐα, καί τούς έδωσε νόμο καί εμφανίσθηκε σέ κάποιους. Ή  ράμνος 
πάλι παριστάνει τήν άγνότητα* τό ίδιο αύτό δένδρο λέγεται ράμνος 
καί άγνος, καί ϊσως έξαιτίας τής συγγένειάς του μέ τήν παρθενία τό



θενία ταύτη ράμνος καί αγνός προσηγορεύθη, ράμνος μέν παρά 
τό στερέμνιον καί καρτεράν πρός τάς ήδονάς, άγνος όέ παρά τό 
διά παντός άγνεύειν. “Οθεν καί τον Ήλίαν, έκ προσώττου της Ίε- 
ζάδελ γυναικός φεύγοντα, λόγος υπό ράμνον έλθεΐν πρώτον, καί 

5 είσακουσθήναι καί λαδεΐν τροφήν, ότι τών φενγόντων τον οί
στρον καί τήν γυναίκα καί τήν ήόονήν τό καταγώγων καί ή σκέ
πη τό της άγνείας έδλάστη σε ξύλον, άπό της παρουσίας τοϋ άρχι- 
παρθένου Χριστοϋ δασιλεϋσαν τών ανθρώπων

Ταύτην γάρ μόνην τήν της άγνείας δασιλείαν άπό της τοϋ 
ίο  Χριστοϋ παρουσίας άμεταμελητί προσήκαντο οι άνθρωποι, έκά- 

στης τών προόεόομένων αύτοΐς εντολών προ της τοϋ Χριστοϋ πα
ρουσίας κατά τάχος δασιλείαςέαυτούςάφηνιάζοντες, καί τη άντι- 
μίμω μάλλον πειθαρχεΐν καί ύπ? αυτής δασιλεύεσθαι προαιρούμε
νοι, είκαίμεταμελόμενοι πολλάκις έπεζήτουν πάλιν τήν πρός Θε- 

15 οι7 δεδομένην αύτοΐς δασιλικωτάτη ν έντολήν καί άνακαινισμόν 
τών διαφθαρέντων αύτών έκ κακίας ψυχικών κατορθωμάτων. 
Παραδιόόμενοι γάρ εις χεΐρας έχθρών καί πάθη άτιμίας, έπεζή
τουν δασιλεύεσθαι τή έντολη καί τοΐςπροστάγμασι τοϋ Θεοϋ, ϊνα 
γένηται αύτοΐςλύσις τών πολύπλοκων συμφορών καί απαλλαγή 

20 τών κακών. Α ί δέ διά τό προσόζειν αύτών καί άνιάτως έχειν τούς 
της ψυχής μώλωπας ούκ έδούλοντο δασιλεύειν αύτών, μέχρις ό  
Θεός τέταρτον κατελεήσας τον άνθρωπον τήν άγνείαν άπέστειλε 
δασιλεϋσαι, ή ν ράμνον ακολούθως έκάλεσεν ή Γραφή, ήτις, κατα- 
ναλώσασα τάς ήδονάςκαί άπειλήσασα λοιπόν, είμή αυτή πείθοιν- 

25 το πόντες καί έν άληθείςι προσέρχοιντο, πυρί καταδαπανήσαι πάν- 
τας ούκέτι γάρ μετά ταύτην έσεσθαι νόμον ή διδασκαλίαν έτέραν, 
αλλά καί κρίσιν καί πϋρ- καί διά τοϋτο λοιπόν άπεντεϋθεν δτκαιο- 
πραγεΐν ό  άνθρωπος ήρξατο καί πιστεύειν δεδαίως τώ Θεώ καί 
άποσχίζεσθαι τοϋ διαβόλου.

30 ~Οτι σημειωτέον ώς ουτος ό διάλογος ω έπιγραφή, Συμπόσι- 
ον ή Περί άγνείας παρά πολύ έστι νενοθευμένος εύρη σεις γάρ έν 
αύτώ παρεμδεβλημένας καί άρειανικάς δοξοκοπίαςκαί ετέρων τι- 
νώνκακοδοξούντωνμυθολογήματα
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φυτό αυτό ονομάσθηκε ράμνος καί άγνος, ράμνος λόγω της στερεό
τητας καί της άνθεκτικότητας έναντι των ήδσνών, καί άγνος λόγω 
της άδιάκοπης άγνότητας. Γι5 αυτό καί γιά τον Ήλία πού έφυγε άπό 
την Ίεζάβελ πού τον κυνηγούσε, λέγεται δα  πρώτα κατέφυγε κάτω 
άπό ράμνο, καί είσακούσθηκε κι έλαβε τροφή, καί ότι γιά όσους άπο- 
φεύγουν τον οίστρο καί τή γυναίκα καί τήν ήδσνή, τό καταγώγιο καί 
ή σκέπη βλάστησε τό δένδρο της άγνότητας, πού βασίλευσε στους 
άνθρώπους άπό τήν παρουσία του άρχηγοΰ της παρθενίας Χρίστου.

Γιατί αυτή μόνο τή βασιλεία της άγνότητας δέχθηκαν καί δεν 
μετανόησαν οί άνθρωποι άπό τήν παρουσία του Χρίστου, ενώ κάθε 
μία άπό τις εντολές αυτές πού είχαν δοθεί πριν άπό τήν παρουσία 
του Χριστού άφηνιάζοντας γρήγορα άπό τή βασιλεία καί πειθαρχώ
ντας στά άντινομοθετήματα μάλλον καί προτιμώντας νά διοικουνται 
άπό αυτή, αν καί μετανοώντας πολλές φορές, αναζητούσαν πάλι τή 
βασιλικότατη εντολή πού τους δόθηκε άπό τον Θεό καί τήν ανακαί
νιση τών κατορθωμάτων της 'ψυχής τους πού είχαν διαφθαρεί άπό 
τήν κακία. Γιατί παραδιδόμενοι στά χέρια τών εχθρών τους καί σε 
πάθη άτιμίας, έπιζητοΰσαν νά τούς κυβερνά ή εντολή καί τά προ
στάγματα του Θεοϋ, γιά νά βρουν λύση στις πολύπλοκες συμφορές 
καί V άπαλλαγοϋν άπό τά δεινά. Αυτές όμως, έπειδή είχαν σαπίσει τά 
τραύματα τής ψυχής τους καί είχαν καταντήσει άθεράπευτα, δεν ήθε
λαν νά βασιλεύουν σ’ αυτούς, μέχρι πού ό Θεός, ελεώντας γιά τέταρτη 
φορά τον άνθρωπο, έστειλε τήν άγνότητα νά βασιλέψει, που στή συνέ
χεια ή Γραφή τήν ονόμασε ράμνο. Αυτή άφάνισε τις ήδσνές καί τέλος 
άπείλησε πώς άν δεν πεισθσυν σ’ αυτήν όλοι καί δεν προσέλθσυν με 
άληθινά πίστη, θά τους άφανίσει όλους μέ φωτιά. Γιατί έπειτα άπό 
αυτή τή φορά δεν θά υπάρξει άλλος νόμος καί άλλη διδασκαλία, αλλά 
κρίση καί φωτιά. Και γι’ αυτό λοιπόν άπό εδώ ό άνθρωπος άρχισε νά 
κάνα δίκαια έργα, νά πιστεύει σταθερά στον Θεό καί V άπομακρύνε- 
ται άπό τον διάβολο.

Πρέπει όμως νά σημειωθεί, ότι αυτός ό διάλογος, πού έπιγράφε- 
ται, Συμπόσιον ή περί άγνείας, είναι νοθευμένος πάρα πολύ. Θά 
βρεις σ’ αυτόν νά έχουν παρεμβληθεί και ’Αρειανικά φαντασιοκοπή
ματα και μυθολογήματα κάποιων άλλων κακοδόξων.
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"Οτι σημειωτέον τίττοτέ έστι τό κατ' εικόνα, δμόνος έσχηκέ- 
ναι λέγεται άνθρωπος των υπό Θεοϋ γεγενημένων. Ούδέ γάρ άν 
ευροι τις έπ? άνθρώπον τι των τίμιων, ουμή άγγέλωνμετέσχε φύ- 
σις οϋτεγάρ τό άθάνατον, καί γάρ καί άγγέλοις, οϋτε τό αύτεξού- 

5 σιον ε ί γάρ δτι άγγέλοις κατά τον θεολόγον έπί τό άγαθόνμάλ
λον ή ροπή, κατά τοϋτο δρα δτι μηδ3 δλως όυνατόν τό κατ' εικόνα 
τοϋτο έννοεϊν. Ε ί δε τό άρχικόνλέγεις (άρχεινγάρ των ιχθύων καί 
των άλλων ό  άνθρωποςπρός Θεοϋ ήξίωται έν τή τής κοσμογενεί- 
ας ξυγγραφη), ούδ3 όντως αλλοτριώσεις τον άγγελον άρχειν γάρ 

ίο των άγγέλων τους πλείονς έθνονς καί φυλής παρά τής Γραφής 
ιδίως δεδιδάγμεθα Ε ί δ3 δτι μή χειροήθεις αύτοϊς τούς άρχομέ- 
νους τελοϋσι την διαφοράν εισάγεις, καθάπερ εκείνοι τά τιολλά 
των ζώων, ούδέν πρός τω γέλωτι κομπάζεις- ούδέ γάρ ου εικόνα 
φέρειν ό  άνθρωπος λέγεται, χειροήθεις τούς άρχομένους (άπαγε) 

15 δεικνύει.
Τ ίούν έστι τό κατ? εικόνα;* "Οσοι γάρ την τοϋ σωματικοϋ σχή

ματος εύπρέττειαν έρραψώδησαν, πρός τοϊςμνρίοις έλέγχοις, ούδέ 
τής πρός τον άγγελον κοινωνίας κατά τοϋτο, δπερ έστι τό ζητού- 
μενον, τον άνθρωπον ήλενθέρωσαν άνθρωπόμορφον γάρ α ί θεϊαι 

20 Γραφαί τονς άγγέλονςήμϊν ένδεδύσθαι σχήμα νπετύπωσαν. Ε ί δε 
τό δημιονργικόν καί πρακτικόν εις νπαρξιν τό καιτ* εικόνα φν- 
λάσσειν έχεις έπ? άνθρώπον (δημιουργείγάρ Θεός τό παν, άφρά- 
στως καί άνεπινοήτως προάγων τά μή δντα, άλλά καί άνθρωπος 
ενίοτε μεν έκ τής ιδίας ούσίας καί φύσεως σποράς καταβολή δμοι- 

25 ον άνθρωπον γεωργών, ένίοτε δε τέχνη πολλά των τεχνητών δημι
ουργών, ε ί καί μή έκ τοϋ μη δαμή δντος), άλλά καί τοϋτο τό πιθα
νόν έχον ρςίδιως ελέγχεται. Ο ΐ τε γάρ μονάζοντες καί διά τό δο- 
κεΐν φνλάσσειν τό κ α ί εικόνα παντός άνθρωπίνον τεχνήματος (ή

99. Γεν. 1,16.
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’Ακόμα πρέπει νά σημειωθεί τί σημαίνει τό «κατ’ εικόνα» 99 που 
λέγεται ότι έχει μόνο ό άνθρωπος άπό όλα τά δημιουργήματα τοΰ 
Θεοΰ. Γιατί δεν μπορεί νά βρει κανένας στον άνθρωπο κάτι άπό τά 
πολύτιμα πού νά μην τό έχει καί ή φύση των αγγέλων. Ουτε την άθα- 
νασία δηλαδή, πού την έχει καί ό άγγελος, ουτε τό αυτεξούσιο. Γιατί, 
άν, σύμφωνα με τον Γρηγόριο τον Θεολόγο, ή ροπη των άγγέλων 
είναι μάλλον πρός τό άγαθό, σύμφωνα μ’ αυτό πρόσεχε ότι δεν είναι 
καθόλου δυνατόν νά εννοείται ότι έχουν λάβει τό «κατ’ εικόνα». "Αν 
πάλι προβάλεις καί την ιδιότητα νά εξουσιάζει (γιατί σύμφωνα με τό 
σύγγραμμα της κοσμογονίας εχει άξιωθεί ό άνθρωπος άπό τον Θεό 
νά εξουσιάζει καί τά ψάρια καί τά άλλα), ουτε κι έτσι θά δείξεις δια
φορετικό τον άγγελο* γιατί οι περισσότεροι άπό τούς αγγέλους έχουν 
την εξουσία σε έθνη καί φυλές, όπως έχομε διδαχθεί ιδίως άπό τη 
Γραφή. "Αν όμως παρουσιάσεις διαφορά μεταξύ τους, επειδή δεν 
θέτουν υποχείριους τούς υπηκόους τους, όπως οι άνθρωποι κάνουν 
υποχείρια τά περισσότερα άπό τά ζώα, δέν είναι γιά κομπασμό, άλλά 
γιά γελειοποίηση. Γιατί ούτε αυτός πού λέγεται ότι ό άνθρωπος έχει 
την εικόνα του, δείχνει υποχείριους, μακριά μιά τέτοια σκέψη, τούς 
υπηκόους του.

Τι είναι λοιπόν τό «κατ’ εικόνα»; Γιατί όσοι εξύμνησαν στά ποιή- 
ματά τους την ομορφιά τοΰ σώματος, έπειτα άπό τόσα επιχειρήματα 
δέν έλευθέρωσαν τον άνθρωπο ουτε άπό την κοινωνία με τον άγγελο 
σύμφωνα μ’ αυτό, πού είναι τό ζητούμενο. Γιατί οί θείες Γραφές πα
ρουσίασαν τούς άγγέλους νά έχουν ντυθεί άνθρωπόμορφο σχήμα. 
"Αν πάλι νομίζεις ότι ή δημιουργική καί πρακτική ικανότητα διαφυ- 
λάγουν σε ύπαρξη τό «κατ’ εικόνα» στον άνθρωπο (γιατί ό Θεός δη
μιουργεί τό παν μέ τρόπο άνέκφραστο καί άκατανόητο, φέρνοντας 
στην ύπαρξη όσα δέν υπήρχαν, άλλά καί άνθρωπος μερικές φορές 
άπό τήν ίδια του τήν ούσία καί φύση φέρει στήν ύπαρξη μέ την 
καταβολή σπόρου όμοιό του άνθρωπο καί άλλες φορές δημιουργεί 
μέ τέχνη πολλά τεχνικά έργα, άν καί όχι άπό αύτό πού μέ κανένα 
τρόπο δέν υπάρχει κάν), άλλά καί αύτό άποδεικνύεται εύκολα ότι 
εχει κάτι τό πιθανό. Γιατί καί όσοι μονάζουν, καί επειδή πιστεύουν 
ότι φυλάγουν τό «κατ’ εικόνα» κάνοντας τον έαυτό τους ανώτερο
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τεχνάσματος) άνωτέρω έαντονς έργασάμενοι, άθλιοι αν φανεϊεν, 
τό κατ’ εικόνα ό ί αυτό εκείνο άπολέσαντες Τι ούν τό κατ’ εικόνα; 
Ή  των αρετών ό ί έπιμελείας κτήσις- άγγελοι μέν γάρ εχειν αρε
τήν, άλλ3 ον την ό ί έπιμελείας καί κόπον, ότιμη μεθέλκονται νπό 

5 κακίας, δοξάζονται. Ά λλ3, ε ί καί τοϋτο σνγχωρηθείη, άκοπον 
άρετών κτησιν τοΐς άγγέλοις άποκεκληρώσθαι, ή και οντοι τό 
κ α ί εικόνα τω άκόπως έχειν Θεώ μάλλον πλησιάζοντες έξονσιν, 
ή, είμη οντοι, πολλφμάλλον ονό3 ό  άν θρωττος, δτι μετά ταύτης ή 
προ ταύτης την κτησιν πολλών ταράχων καί ττόνων έμπιμπλάμε- 

ιο νος ταύτην έκόέχεται.

ΣΛΕΓ.
3Ιωσή που, Τής Αρχαιολογίας ή έκλογή.

Άνεγνώσθη 3ϊωσήπον ή Αρχαιολογία, ήςή  έκλογή, δσα τε 
ιστορεί περί Ήρώόην, καταλέγει, τήν τε άνοικοόομήν τοϋ ναοϋ, 

15 δπως τε την 3Ιονόαϊκήν νπεισηλθε βασιλείαν, καί όπως αντοϋ την 
άρχην ο ί έκ γένονς διεδέξαντο, όπως τε αντη εις αριστοκρατίαν 
καταλέλνται, τήν προστασίαν τον έθνους τών αρχιερέων άναδε- 
ξαμένων, καί όσα άλλα τούτοις σννδιαπλέκεται.

"Οτι Ύώσηπος πρός τω τέλει της ιε' κατά τήν Αρχαιολογίαν 
20 ιστορίας, όκτωκαιδέκατον έτος της βασιλείας Ηρώδη ν άννοντα 

τον έν 3Ιεροσολύμοις νεών, όν έκτισε Σολομών ό βασιλεύς, κατα- 
στραφέντα δέ πάλιν ο ί έκ Βαβνλώνος άναχθέντες αιχμάλωτοι Αα- 
ρείον τοϋ Περσών βασιλέως σνναραμένον αντοΐς άνέστησαν έν 
έτεσι £  καί μ', τοϋτόν φησι τον ττεριώννμον νεών μετά έτη έξακό- 

25 σια, άνελόνταμέν τούς άρχαίονς θεμελίους έτέρονς δέ καταβαλόν- 
τα έτί αυτών τον Ήρώόην όιπλάσιον τοϋ προτέρον άναστησαι. 
Λείπεσθαι γάρ τον νπό τών αιχμαλώτων τοϋ Σολομωντείον μέ
τρο ις κατά τό ύψος τισίν. Είχε όέ ό  Ήρώόον νεώςμήκος μέν τνή- 
χειςρ' ϋψος όέ κ'περιντοϊς, ονςκαί νπέβη τώ χρόνω τών θεμελίων 

30 σννιζησάντων, ό  καί κατά τούς Νέρωνος καιρούς 3Ιονόαΐοι έγνώ- 
κεισαν έπεγείρειν. Οικοδομή θήναι ό3 Ηρώδη τον ναόν Ίώσηπός



άπό κάθε ανθρώπινο τέχνασμα, θά φαίνονταν άξιολύπητοι, αν χά
σουν γι’ αυτό άκριβώς τό λόγο τό «κατ’ εικόνα». Τί είναι λοιπόν τό 
«κατ’ εικόνα»; Ή  άπόκτηση μέ πολλή έπιμέλεια τών άρετών. Γιατί οι 
άγγελοι θεωρούνται ότι έχουν τήν άρετή, άλλ5 όχι τήν άρετή τής επι
μέλειας καί του μόχθου, επειδή δέν έλκονται άντίθετα άπό τήν κακία. 
’Αλλά αν παραχωρηθεί κι αυτό, έχει λάχει στους άγγέλους ή άκοπη 
άπόκτηση τών άρετών, ή καί αυτοί έχουν χωρίς κόπο τό «κατ’ 
εικόνα» επειδή είναι πλησιέστεροι στον Θεό, ή άν όχι αυτοί, πολύ 
περισσότερο ούτε ό άνθρωπος, επειδή μέ αυτήν ή πριν άπό αυτήν 
δέχεται αυτό τό άπόκτημα, άφοϋ γεμίσει μέ πολλή ταραχή καί πολ
λούς κόπους.

238.
Ίωσήπου, εκλογή άπό τήν ’Αρχαιολογία.

Διαβάσαμε τήν ’Αρχαιολογία του Ίωσήπου. Τά θέματα τής εκ
λογής είναι όσα διηγείται γιά τον Ηρώδη, ή άνοικοδόμηση του 
ναού, πώς κατέλαβε τήν ’Ιουδαϊκή βασιλεία, πώς τον διαδέχθηκαν 
στήν εξουσία όσοι κατάγονταν άπό τή γενιά του, πώς ή εξουσία με
τατροπή κε σέ άριστοκρατία, όταν άνέλαβαν οί άρχιερείς τήν προ
στασία τού έθνους, καί όσα άλλα συνδιαπλέκσνιαι μ’ αύτά.

Στο τέλος τής δέκατης πέμπτης ιστορίας τής ’Αρχαιολογίας του 
ό Ίώσηπος διηγείται ότι διανύσντας τό δέκατο όγδοο έτος τής βασι
λείας του ό Ηρώδης άνοικοδόμησε τό ναό τών ’Ιεροσολύμων πού 
είχε χτίσει ό βασιλιάς Σολομών, πού είχε όμως καταστραφεί καί τον 
άνήγειραν πάλι μέ τή βοήθεια τού Πέρση βασιλιά Δαρείου οί αιχμά
λωτοι πού έπέστρεψαν άπό τή Βαβυλώνα, σέ σαράντα έξι χρόνια. 
Αυτόν, λέγει ό Ίώσηπος, τον περιώνυμο ναό μετά εξακόσια έτη, 
άφαιρώντας ό Ηρώδης τά άρχαία θεμέλια καί τοποθετώντας νέα 
πάνω στά παλαιά, άνήγειρε τό ναό διπλάσιο άπό τον πρώτο. Ό  ναός 
τών αιχμαλώτων ήταν λίγο χαμηλότερος άπό τό ναό τού Σολομώντα. 
Ό  ναός τού Ηρώδη είχε εκατό πήχεις μήκος, ύψος είκοσι πήχεις 
περισσότερους, πού μέ τον καιρό λιγόστεψε, έπειδή έπαθαν τά θεμέ
λια καθίζηση, καί οΐ ’Ιουδαίοι στά χρόνια τού Νέρωνα άποφάσισαν 
νά τό άποκαταστησουν. Ό  Ίώσηπος λέγει ότι ό ναός άνοικοδομήθη-
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φησιν ένιαυτώ ένί καίμησίν εξ, τον όέ περί τον νεών οίκον καί πε
ρίβολον έτεσιν δλοις η'. Λίθους ό' εξ ών ήγείρετο ό νεώς, λευκούς 
μέν είναι καί κραταιούς, έχειν ό  ’ έκαστον αυτών μήκους μέν πή- 
χειςκ'καί ε', ϋψους όέ η'καί ενρονςπερί ιβ. Τελεσθήναι όέ το έρ- 

5 γον φησιν έπινοία τοιαύτη. Ήρώότ] πολλή τις έγένετο περί το έρ- 
γον φιλοτιμία* άγείρει ονν πρότερον άπασαν ϋλην, καί χίλιαι αν~ 
τώ αμαξαι λίθους άγειν εύτρεπεις ήσαν, έργάται όέ άλλοι μένμν- 
ριοι, τών όέ ιερέων, οι τών άδυτων έργων έμελλον άπτεσθαι, χίλι
οι' τοσοντους γόιρ οίκοόομεϊν καί ξνλουργεΐν έξεπαίόευσεν, ίερα- 

ιο τικάς αύτοΐς άπασιν ώνησάμενος στολάς. Καί ήόε ή παρασκευή 
θάττον μέν έλπίόος εις πέρας το βούλημα ήγαγε, μεγάλας όέ καί 
πολλάς από τοϋ πλήθους τάς ευχαριστίας έν τοϊς άλλοις άπασιν 
άχθομένου Ηρώδη προνξένησε. Θύει ό ’ Ήρώόης αμα τοϋ συντε- 
λέσαι τον νεών βοϋς τριακοσίας, τών ό3 άλλων 3Ιουόαίων όσα θύ- 

15 σειαν, ούό3 έγένετο λαβεΐν αριθμώ.
Ούτος 'Ηρώόης έστίν ό Ά ντιπάτρου τοϋ 3Ιόουμαίου καί της 

Άραβίσσης (Κύττρις ό3 όνομα αντη) παϊς, έφ3 ου καί Χριστός ό 
Θεός ήμών έπί σωτηρία τοϋ ήμετέρον γένους παρθενικης άποτί- 
κτεται μήτρας- καθ' ου καίμανείς \Ηρώόης τοϋ μέν Δεσπότου όιή- 

20μαρτε, φονεύς όέ πολλών νηπίων γίνεται Εις ώμότητα όέ καίμι- 
αιφονίαν πάνταςόσοι τύραννοι ύπερβαλέσθαι ίστόρηται. Καίγυ- 
ναικός όέ της Μαριόμμης (θυγάτηρ ό3 ήν αϋτη Άλεξάνόρας της 
Ύρκανοϋ τοϋ άρχιερεως παιόός, ώρςι σώματος ούόενί χρόνωλεί- 
πουσα όειξαι ταύτης έφάμιλλον), ταύτηςούν καί όύο τών έξ αύ- 

25 της αντω γεννηθέντων παίόων, Αριστοβούλου καί Αλεξάνδρου, 
ο ΐ κάλλει τε καί λόγων άσκήσει καί χειρών έργοις ούόέν ήττον ή 
ότι βασιλέως ή σαν παΐόες άνά πάντων έφέροντο στόμασι, τούτων 
συμπάντων όιαβολαΐς Ά ντιπάτρου μανείς δήμιος γίνεται, πρώτον 
μέν της γαμέτης, εϊτα καί τών παίόων, καί τελευταΐον Ά ντιπά- 

30 τρον καί αύτοϋ, παιόός εκ προτέραςγυναικός Νόσωόέπικρςίπα- 
ραόοθείς (έλκωσις γάρ εντέρων είχε τον δύστηνον όρθιόν τε
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κε σέ ένα καί μισό χρόνο, ένώ τά κτίσματα δλα καί οι περίβολοι του 
ναοϋ σέ οκτώ συνολικά χρόνια. Οι πέτρες πού χρησιμοποιήθηκαν 
στην οικοδομή ήταν λευκές καί ισχυρές, καί κάθε μία ειχε είκοσι 
πέντε πήχεις μήκος, ΰψος οκτώ, καί πλάτος γύρω στους δώδεκα. Καί 
τό έργο έγινε, λέγει, με τήν έξης σκέψη· ό Ηρώδης είχε μεγάλη φιλο
δοξία γι5 αυτό τό εργο· συγκέντρωσε λοιπόν πρώτα δλα τά υλικά* διέ
θεσε γιά τή μεταφορά της πέτρας έτοιμες χίλιες άμαξες, άλλους δέκα 
χιλιάδες έργάτες, κι άπό τούς ιερείς, αυτοί πού ήταν νά άσχοληθοΰν 
μέ τά άδυτα ήταν χίλιοι* τόσους πολλούς είχε εκπαιδεύσει στο χτίσιμο 
καί στήν ξυλουργική, καί είχε άγοράσει σέ όλους στολές ιερατικές. 
'Όλη λοιπόν αυτή ή προετοιμασία έφερε τήν επιθυμία του εις πέρας 
γρηγορότερα άπό δ,τι περίμενε, καί δέχθηκε ό 'Ηρώδης πολλές καί 
μεγάλες ευχαριστίες άπό τό πλήθος, ένώ σέ δλα τά άλλα μισούσαν 
τον Ηρώδη. Κι άμέσως μόλις τελείωσε ό ναός θυσίασε ό Ηρώδης 
τριακόσια βόδια, ένώ δσα θυσίασαν οι άλλοι Ιουδαίοι είναι πέρα 
άπό κάθε άριθμό.

Αυτός ό Ηρώδης είναι υιός του Ίδουμαίου ’Αντίπατρου καί της 
’Αράβισσας (της όποίας τό όνομα ήταν Κύπρις) στά χρόνια ταυ όποι
ου γεννήθηκε άπό τήν Παρθένο καί ό Χριστός ό Θεός μας γιά τή 
σωτηρία του γένους μας, εναντίον του οποίου φέρθηκε σάν τρελλός ό 
'Ηρώδης, δέν πέτυχε όμως νά φονεύσει τον Κύριο, άλλά έγινε δολο
φόνος πολλών νηπίων. Διηγούνται ότι υπερέβαλε στήν ώμότητα καί 
στους φόνους όλους όσοι έγιναν τύραννοι. Καί της γυναίκας του της 
Μαριάμμης (αυτή ήταν κόρη της ’Αλεξάνδρας, κόρης του άρχιερέα 
Ύρκανοϋ, πού στήν ομορφιά ποτέ δέν είχε βρεθεί έφάμιλλή της), 
αυτής καί των δύο παιδιών πού είχε άποκτήσει μαζί της, του ’Αρι
στόβουλου καί του ’Αλέξανδρου, πού άναφέρονται γιά τήν ομορφιά 
τους καί τήν άσκηση των λόγων καί τά έργα των χεριών τους, κυ
κλοφορούσαν στά στόματα όλων όχι λιγότερο άπό τό ότι ήταν παι
διά του βασιλια, όλων αύτών γίνεται δήμιος μέ τις διαβολές του 
’Αντίπατρου, της γυναίκας του πρώτα κι έπειτα καί των παιδιών του, 
καί τέλος καί τσυ ίδιου του ’Αντίπατρου, πού ήταν κι αυτός υιός του 
άπό προηγούμενη γυναίκα του. Έχοντας όμως παραδοθεί σέ βαριά 
άρρώστια (είχε έλκος στά έντερα ό δύστυχος, όρθιο άσθμα καί πρή-
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άσθμα καί ποδών λενκον φλέγματος οϊόημα, όειναί τε τοϋκώλου 
άλγηόόνες, καί αιδοίου σηψις σκώληκας έμποιοϋσα, καί μυρία 
άλλα) μετά πέμπτην δ’ ημέραν της Ά  ντιπάτρου σφαγής τοϋ παι- 
όός καί αυτός τον δίον κατέστρεψε, όιαδιούςμέν έτη σύμπαντα ο', 

5 βασιλεύσαςό3 εξ αυτών ζκ α ί λ' Βασιλεύει ό' ούτοςπαρανόμως τε 
καί παρ3 ελπίδας καί αύτοϋ εκείνου\ σπουδή μ έν 3Αντωνίου τοϋ 
στρατηγοί1 'Ρωμαίων, χρήμασιν ύπερητοϋντος, καί Α ύγούστου 
καταινέσει, ψήφφ δε πρός άφοσίωσινκαί της δούλης Ρωμαίων 

*Οτι Ήρώόου τοϋόε, τοϋ πρώτου έξ αλλοφύλων παρά τούς 
ίο νόμους δασιλεύσαντος3Ιουδαίων, τούτου πατήρ ην 3Ιόουμαϊος γέ

νος έξ Ά  σκάλωνος ττόλεως, παϊς Ά  ντίπα, Ά  ντίπας καί αύτός έπι- 
καλούμενος πρότερον, Αντίπατρος δ3 έπειτα Ουτος πολλών μέν 
χρημάτων ευπορών, δραστήριος όέ την φύσιν ών καί στασιαστής, 
Ύρκανώ τώ \Ιουδαίων άρχιερειόι3 εύνοιας έτύγχανεν, Άριστο- 

15 δούλω όέ τάόελφώ Ύρκανοϋ διάφορος* διό ττείθει Ύρκανόν, πολ- 
λάκις ένοχλήσας, την βασιλείαν πάλιν άναζητεϊν αιτασι τρόποις, 
ήν εκείνου συγχωρήσαντος άφελόμενος 'Αριστόβουλος είχεν ό  
αδελφός. Α ϋτη τών αδελφών ή στάσις μεγάλη κακών αίτια αύτοϊς 
τε καί γένει καί τώ3Ιουδαίων έθνει κατέστη, καί τής εις άλλο φύ- 

20 λους τής βασιλείαςμεταπτώσεως. 3Εν τή στάσει ταύτη πολλά φαί
νεται Αντίπατρος ύττέρ Ύρκανοϋ κατ’ 'Αριστοβούλου πράξας 

Τέλος ό3 'Αριστόβουλοςμέν εις Ρώμην άμα παισίν αιχμάλω
τος άγεται έκεΐθεν όέ φυγών πάλιν εις τά περί την Ίουόαίαν πα
ραγίνεται, πάλιν τε πολιορκηθείς ύπό 'Ρωμαίων αμα τφ παιδί 

25 Ά  ντιγόνω (ούτος γάρ έτυχεν έκ Ρώμης τφ πατρί συμφυγών), αλί- 
σκεται καί εις 'Ρώμην άναπέμπετας καί δεθείς κατείχετο, βασιλεύ- 
σας μέν καί άρχιερατεύσας έτη γ'μήνας ς', λαμπρός όέ καί μεγαλό
ψυχος έν τή άρχή γεγονώς Ύρκανώ ό9 ή μέν άρχιερωσύνη όίόο- 
ται, ούκέτι ό' ή βασιλεία* αλλ' ην τό έθνοςαύτονομούμενον, έθνάρ- 

30 χης όμως ό' αντί βασιλέως τής δεδομένης αύτφ έξουσίας είχεν 
όνομα 3Α ντιπάτρω ό' Ύρκανοϋ άρχιερατεύοντος επί πλεϊστον τά 
της δυναστείας ηϋξετο. \Ρωμαίων τε γάρ τοϊς στρατηγοϊς κατά
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ξιμο στά πόδια μέ λευκό φλέγμα καί φοβερούς πόνους ατό κόλο, και 
σήψη τού αιδοίου πού δημιουργούσε σκουλήκια, καί πολλά άλλα) 
πέμπτη ή μέρα μετά τή σφαγή του υιού του ’Αντίπατρου, έφυγε κι 
αυτός άπό τη ζωή, άφοϋ έζησε εβδομήντα ολόκληρα χρόνια, από τά 
όποια βασίλεψε τριάντα επτά. Ό  'Ηρώδης βασίλεψε παράνομα καί 
χωρίς νά τό ελπίζει κι αύτός ό ίδιος, μέ ενέργειες του ’Αντωνίου, 
στρατηγού των Ρωμαίων, πού άγαποϋσε τό χρήμα, καί μέ τή συναί
νεση του Αύγούστου καί πρός έπιβεβαίωση μέ άπόφαση καί της 
βουλής των Ρωμαίων.

Ό  Ηρώδης αύτός, λέγει, ό πρώτος άπό τούς άλλόφυλους πού 
παρά τούς νόμους βασίλεψε στους ’Ιουδαίους, είχε πατέρα Ίδουμαίο 
στην καταγωγή άπό τήν πόλη ’Ασκάλωνα, υιός του ’Αντίπα, ονομα
ζόμενος ’Αντίπας κι αύτός προηγουμένως, καί έπειτα ’Αντίπατρος. 
Αύτός όντας πλούσιος μέ άφθονα χρήματα, χαρακτήρας δραστήριος 
καί στασιαστικός, είχε τήν εύνοια του άρχιερέα των Ιουδαίων Ύρ- 
κανσυ, ένώ ήταν εχθρός τού άδελφοϋ του Ύρκανσυ ’Αριστοβούλου. 
Γι’ αυτό πείθει τον Ύρκανό, έπειτα άπό πολλές ενοχλήσεις, νά ανα
ζητήσει τή βασιλεία πάλι μέ δλα τά μέσα πού του είχε άφαιρέσει ό 
άδελφός του ’Αριστόβουλος. Αυτή ή στάση τών άδελφών στάθηκε 
αιτία μεγάλων κακών γιά τούς ίδιους καί τή γεννιά τους καί τό 
’Ιουδαϊκό έθνος, καί της μεταβίβασης της βασιλείας στά χέρια άλλο- 
φύλων. Στή στάση αυτή φαίνεται δτι έπραξε πολλά ό ’Αντίπατρος 
υπέρ του Ύρκανσυ εναντίον ταυ ’Αριστοβούλου. Τελικά ό ’Αριστό
βουλος μαζί με τά παιδιά του όδηγειται αιχμάλωτος στή Ρώμη καί 
διαφεύγσντας άπό έκεϊ φτάνει πάλι στά μέρη της Ίουδαίας, καί έκεϊ 
πολιορκη μένος μαζί με τον υιό του ’Αντίγονο (γιατί αύτός είχε φύγει 
μαζί μέ τον πατέρα του άπό τή Ρώμη), αιχμαλωτίζεται καί στέλνεται 
πάλι στή Ρώμη καί κλείνεται στή φυλακή. Βασίλεψε καί άρχιεράτευ- 
σε τρία έτη καί έξι μήνες καί άσκησε την έξουσία μέ λαμπρότητα καί 
μεγαλοψυχία. Στήν Ύρκανό δίνεται ή άρχιερωσύνη, όχι δμως καί ή 
βασιλεία. Τό έθνος είχε αύτσνομία, χαρακτηριζόταν δμως άντιβασι- 
λιάς έθνάρχης γιά τήν έξουσία πού τού είχε δοθεί. Ή  δύναμη του 
’Αντιπάτρου όσο άρχιεράτευε ό Ύρκιανός μεγάλωνε ολοένα. Γιατί 
συμμαχούσε μέ τούς στρατηγούς τών Ρωμαίων εναντίον όσων τούς



τών άνθισταμένων συνεμάχει, καί τό "Ιουδαίων όιά χειρόζ, τη 
άπραγμοσύνη και τφ σνγκεχωρηκότι Ύρκανφ, αυτός είχε πρά
γματα. Αριστόβουλον όέ Ιούλιος ό Καϊσαρ, λύσας τών δεσμών, 
εις Συρίαν κατά τών Πομττηΐου πέμπειν έγνώκει. Ά λλ3 αυτόν 

5 φθάσαντεςοί τά Πομπηίαν φρονοϋντες φαρμάκω φθείρουσι. Και 
Σκιπίων ό3 έπιστείλαντοςαντφ Πομπηΐου τον "Αριστοβούλου παϊ- 
όα Αλέξανδρον έπικαλοϋντος ά πρότερον εις'Ρωμαίους άμάρτοι, 
ττελέκει διεχρήσατο.

Άποδείκνυται δέ υπό 3Ιουλίου Καίσαρος Αντίπατρος μετά 
ίο τήν κατά Πομπηΐου νίκην και έπίτροπος’Ιουδαίας, δς έπί ταύτην 

παραγεγονώς Φασαήλω μέν τφ παιδί 3Ιεροσολυμιτών και τών πέ- 
ριξ τήν στρατηγίδα αρχήν όίδωσι, τον όέ μετ? αυτόν Ήρώδην νέ- 
ον δντα κομιδη (πεντεκαίδεκα γάρ αύτφ άπό γενέσεως έτη ήν) 
της Γαλιλαίας άποφαίνει έπίτροπον, ούδέν υπό τής νεότητος τό 

15μη ούχί τό δεινόν αύτοϋ και γενναϊον έκφήναι κωλυόμενον. Καί 
ταϋτα πράττων Ά  ντίπατρος, καί θαυμαζόμενος ούδέν ηττον υπό 
τοϋ έθνους ή κατά βασιλέα, δμως τηςττρός Ύρκανόν τον άρχιερέα 
εύνοιας καί πίστεως ούδέν δλως ήλλοίωσεν. Ά ναιρεϊται ό3 Ά ντί
πατρος, ευρουν καί λαμπρόν διά παντός άναφαίνων βίον, έξ έπι- 

20 βουλής φαρμάκω, Μαλίχου τον οίνοχόον χρήμασι πείσαντος στά- 
ξαι τφ πόματι τοϋ φαρμάκου' Μάλιχος δ3 οντος 3Ιουδαΐοςμέν ήν, 
δεινός όέ δόλον ράψαι καί όοθείσης ύπονοίας όρκοις τήν ύπόνοι- 
αν θεραπεϋσαι καί νποκρίσει φιλίας. Ά λλ3 ούδέν ήττον, ώς έοι- 
κεν, Ηρώδη τοιανταμηχανάσθαι φύσινλαχόντι ή καί όεινοτέρω 

25 περιτυχών, δίκην εισπραττομένφ τοϋ πατρώου φόνου, ξιφιδίοις 
κατακεντούμενος κτίννυται.

Αντίγονος ό3 ό Αριστοβούλου παΐς, Φαδιού χρήμασι θερα- 
πευθέντος, καί Πτολεμαίον τοϋ Μεναίου διά τό κήόευμα (αδελφή 
γάρ αύτοϋ έγεγάμητο) συλλαμβανομένον καί ετέρων τινών, έπε- 

30 χείρησε κατάγεσθαι έπί 3Ιουόαίαν. Άλλ3 Ήροόόηςμάχη συμπλα- 
κείς νικςίκαί της3Ιουδαίων γής απελαύνει, καί ύττό3Ιεροσολύμων 
καί αύτοϋ Ύρκανον λαμπρώς έπί τη νίκη έόέχθη παραγεγονώς. 
Κ α ί3Αντώνιοςχρήμασιν, ό  'Ρωμαίων στρατηγός, \Ηρώδη καί τφ
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εναντιώνονταν και διαχειριζόταν αυτός τις υποθέσεις των Ιουδαίων 
έξαιτίας της άπραγμοσύνης καί της συγκατάθεσης του Ύρκανοϋ. Ό  
Ιούλιος Καίσαρας δμως, άφοϋ ελευθέρωσε τον Αριστόβουλο, άπο- 
φάσισε νά τον στείλει στη Συρία εναντίον τού Πομπηίου. Τον πρόλα
βαν δμως οί φίλοι του Πομπηίου καί τον δηλητηρίασαν. Καί ό Σκι- 
πίων, όταν ό Πομπή ιος τού εστειλε τον υιό του ’Αριστόβουλου ’Αλέ
ξανδρο, έπικαλούμενος προηγούμενα άμαρτήματά του εναντίον των 
Ρωμαίων, διέταξε νά τον άποκεφαλίσουν με τσεκούρι.

Μετά τη νίκη του Ιουλίου Καίσαρα κατά του Πομπηίου ό ’Αντί
πατρος άναδεικνύεται επίτροπος της Ίουδαίας. "Οταν αύτός εφτασε 
έκεϊ παραδίδει τη στρατιωτική διοίκηση των ’Ιεροσολύμων καί των 
γύρω στον υιό του Φασαήλο, ενώ τον επειτα άπό αυτόν Ηρώδη, πού 
ήταν πολύ νέος (ήταν δεκαπέντε μόνο ετών), τον όριζα επίτροπο της 
Γαλιλαίας, χωρίς δμως νά εμποδίζεται καθόλου άπό νεότητά του νά 
φανερώσει τήν ικανότητά του καί τή γενναιότητα. Αύτά πράττσντας 
ό Αντίπατρος καί ενώ τό έθνος τον θαύμαζε όχι λιγότερο άπό βασι
λιά, δεν άλλαξε καθόλου στην φιλία καί στην πίστη του πρός τον 
Ύρκανό. Φονεύεται όμως ό ’Αντίπατρος άπό επιβουλή με δηλητή
ριο, άφοϋ εζησε βίο επιτυχημένο καί λαμπρό· είχε πείσα ό Μαλίχος 
τον οίνοχόο του νά στάξει δηλητήριο στο ποτήρι του. Ό  Μαλίχος 
ήταν Ιουδαίος, ικανότατος μηχανορράφος, κι όταν γεννιόταν ύπό- 
νοια δεινός νά έξαλείψει τήν ύπόνοια με όρκους καί ύποκρισία φι
λίας. ’Αλλά συναντώντας τον 'Ηρώδη, πού τού έλαχε φύση νά μηχα
νεύεται καθόλου λιγότερο, όπως φαίνεται, τά όμοια ή καί χειρότερα 
καί ήθελε νά πάρει έκδίκηση γιά τό φόνο του πατέρα του, σκοτώνε
ται κατατρυπη μένος άπό μαχαίρια.

Ό  ’Αντίγονος, ό υιός τού ’Αριστοβούλου, άφοϋ διέφθειρε τον 
Φάβιο με χρήματα με τή συνεργασία καί τοϋ Πτολεμαίου τοϋ Με- 
ναίου έξαιτίας της συγγέναάς τους (γιατί είχε νυμφευθά τήν άδελφή 
του), καί κάποιων άλλων, επιχείρησε νά κατεβεΐ στήν Ίουδαία. 
’Αλλά ό 'Ηρώδης πού συγκρούσθηκε μαζί τους, τούς νικά καί τούς 
διώχνα άπό τή γη των Ιουδαίων, καί έξαιτίας της νίκης του γίνεται 
δεκτός με λαμπρότητα άπό τούς Ίεροσολυμίτες καί τον ϊδιο τον Ύ ρ
κανό όταν εφθασε έκεΐ. Ό  ’Αντώνιος, ό στρατηγός των Ρωμαίων,
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άόελφφ Φασαήλω τάς των Ιουδαίων τετραρχιας όίδωσιν, ούδέν 
πρός ταϋτα δυσχεραίνοντος Ύρκανοϋ. Τοϋ δε πλήθους των περί 
Ήρώδηνκατηγορούντων ούδέν ττλέον ττλήν τοϋ τιμωρίαν ύπέχειν 
άντί τοϋ λαβεΐν ών έπεκάλουν έγίνετο διά τό χρήμασιν Ά  ντώνιον 

5 διεφθάρθαι και Ύρκανόν τοΐς περί Ήρώδην τίθεσθατ ήδη γάρ 
και την της θνγατρός αύτοϋ παίδα Μαριάμμην Ηρώδης έγγεγύ- 
ητο.

Πτολεμαίου δε τοϋ Μεναίου τον βίον λυτόντος ό  παϊς λαμβά
νει την άρχην Λυσανίας Και Πάκορος δε ό  δασιλέως παΐς καί 

ίο Βαζαφαρμάνης σατράπης Πάρθος κατέσχον την Συρίαν. Λυσανί
ας δέ τον σατράπην έχων συν αύτω ποιείται πρός Ά  ντίγονον τον 
\Αριστοβούλου φιλίαν' καί Ά  ντίγονος ύπισχνεΐται Πάρθοιςχίλια 
τάλαντα δώσεινκαί πεντακοσίαςγυναίκας, ε ί τήν πατρώαν αρχήν 
αύτω δώσουσιν Ύρκανόν άφελόμενοι καί τούς περί Ήρώδην άνέ- 

15 λοιεν. Α ιό Πάκορος καί Βαζαφαρμάνης κατάγουσιν Αντίγονον, 
καί πολέμου αύτοις ύπό των περί Ήρώδην συστάντος, πολλοί άφ3 
έκατέρων κτείνονται, εύδοκιμοϋντος μάλιστα τοΐς πόνοις Ήρώ- 
δου. Τέλος Ύρκανός καί Φασάηλος δόλω συλλαμβάνεται ύπό 
Πάρθων, καί όμ έν Φασάηλος των έχθρών προφθάσας την σφα- 

20 γήν, πέτρα την κεφαλήν προσαράξας έξεισι τοϋ βίου, Ύρκανός δέ 
δέσμιος είχετο. Κ αί οίΠ αρθοί λοιπόν τα Ιεροσόλυμα λαβόντες, 
μόλις αυτούς Ήρώδου δεινότητι γνώμης καί τάχει τοϋπρομηθοϋς 
καίχειρών άρετη γενναίςι διαφυγόντος τά των Ίεροσολυμιτών δι- 
ήρπαζον χρήματα πλήν των Ύρκανοϋ (πί δ3 ήν τάλαντα) καί οϋ- 

25 τως εις την πατρώαν άρχην Ά  ντίγονον έγκαθιστώσιν. Ά  ντίγονος 
ά’ Ύρκανοϋ τοϋ θείου ύπέρ τοϋμή πάλιν άναλαβεΐν την ίερωσύ- 
νην (τό γάρ σεσινωμένον κατά τι τοϋ σώματος μέρος άπείρηται 
Ίουδαίοις ιεράσθαι), περιτέμνει τά ώτα, καί Πάρθοις άγειν συν 
αύτοϊς δίδωσιν.

30 Ηρώδης δ ' ούδαμώς ήρέμει, αλλά πρώτον μέν εις Μάλιχον



ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ "Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 238 493

έδωσε μέ χρήματα στον Ηρώδη καί τον άδελφό του Φασαήλο τις 
τετραρχίες των Ιουδαίων, χωρίς νά φέρει καμμιά ανάρρηση ό Ύρ- 
κανός. Ό  λαός κατηγορούσε τό περιβάλλον του 'Ηρώδη, δμως τίποτε 
περισσότερο δεν πέτυχαν, παρά νά ύποστοΰν τιμωρία άντί νά λάβουν 
αυτά πού ζητούσαν, έπειδή είχε διαφθαρέΕ ό Αντώνιος μέ χρήματα 
καί ό Ύρκανός είχε συνταχθεί μέ τό περιβάλλον του Ηρώδη. Γιατί 
ήδη ό Ηρώδης είχε άρραβωνιασθεΐ τήν κόρη της θυγατέρας του 
Μαριάμμη.

"Οταν ό Πτολεμαίος ό Μεναΐος άφησε τή ζωή, παίρνει τήν εξου
σία ό υιός του Λυσανίας, ενώ ό Πάκορος, ό υιός του βασιλιά καί Βα- 
ζαφαρμάνης ό Πάρθος σατράπης κατέλαβαν τή Συρία. Ό  Λυσανίας 
έχοντας σύμμαχό του τον σατράπη συμφιλιώνονται μέ τον ’Αντίγονο 
τον υιό του ’Αριστοβούλου. Ό  ’Αντίγονος υπόσχεται στους Πάρθους 
νά τούς δώσει χίλια τάλαντα καί πεντακόσιες γυναίκες, αν του άπο- 
δώσουν τήν πατρική εξουσία, άφαιρώντας την άπό τον Ύρκανό, καί 
σκοτώσουν τούς φίλους του 'Ηρώδη. Γι’ αυτό ό Πάκορος καί ό Βα- 
ζαφαρμάνης κατεβάζουν τον ’Αντίγονο, άλλά συγκροτώντας οί Ή - 
ρωδιανοί πόλεμο εναντίον τους, σκοτώνονται πολλοί καί άπό τις δύο 
πλευρές, άναδεικνύεται δμως νικητής ό 'Ηρώδης. Τέλος ό Ύρκανός 
καί ό Φασάηλος συλλαμβάνονται μέ δόλο άπό τούς Πάρθους. Ό  
Φασάηλος προλαβαίνοντας τή σφαγή του άπό τούς εχθρούς χτυπώ
ντας μέ πέτρα τό κεφάλι του φεύγει άπό τή ζωή, ενώ τον Ύρκανό τον 
κρατούσαν φυλακισμένο. Οί Πάρθοι λοιπόν όταν κατέλαβαν τά ’Ιε
ροσόλυμα, κι άφου μέ δυσκολία είχε διαφύγει ό 'Ηρώδης άπό αυτούς 
μαζί μέ τήν οίκογένειά του χάρη στή δεινότητα της γνώμης καί τήν 
ταχύτητα της προνοητικότητάς του καί μέ τή δύναμη τών χεριών 
του, άρχισαν νά διαρπάζουν τά χρήματα τών Ίεροσολυμιτών, εκτός 
τών άνθρώπων ταυ Ύρκιανου (έφταναν αυτά στά ογδόντα τάλαντα) 
καί έτσι έγκαθιστουν τον ’Αντίγονο στήν πατρική του άρχή. Ό  
’Αντίγονος τότε, γιά νά μήν άναλάβει πάλι τήν άρχιερωσύνη ό θείος 
του Ύρκανός (γιατί όποιος είχε κάποια αναπηρία σ’ ενα μέρος του 
σώματος άπαγορευσταν στους ’Ιουδαίους νά ίερωθεΐ), του έκοψε τά 
αυτιά , καί τον δίνει στους Πάρθσυς νά τον πάρουν μαζί τους.

Ό  Η ρώδης όμως δεν ήσύχαζε καθόλου, άλλά πρώτα φεύγει
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τον Αράβων άπήει βασιλέα, έπικουρίανκατά πατρώαν φιλίαν ελ
πίδας εχων εύρεΐν, άποτυχών δ3 επί Βρεντήσιον πρός Ά  ντώνιον 
τον \Ρωμαίων στρατηγόν, κάκεϊθεν εις \Ρώμην συν αντφ άνάγε- 
ται, άπολοφνράμενος τά σννενεχθέντα καί τον τάδελφοϋ θάνα- 

5 τον. 3Εττοιεϊτο δέ γνώμην τφ της γαμέτης άδελφφ, Ύρκανοϋ δε 
θνγατρός παιδί, εΐπω ς δύναιτο, την βασιλείαν καταπράξασθαι■ 
αύτφ γάρ άνέλπιστον ήνπαντάπασιν ταντην περιελθεΐν άλλοφύ- 
λω όντι. Ά λλ3 Ά  ν τώνιοςκαίΛ νγονστος, σύμψηφον λαβόντες την 
βουλήν, καί βασιλέα "Ιουδαίων άποφαίνουσι, καί κατά Ά  ντιγό- 

ιο  νου πολλάκις αντφ συμμαχήσαντεςμετά πολλάς σφαγάς καί πο
λέμους Ά  ντίγσνον μέν αιχμάλωτον άγουσι, Σοσσίου στρατηγού 
\Ρωμαίων τέλος τοϋτο τοΐς ττολέμοις έπιθεμένου, αύτφ δέ τά της 
άρχης επί μάλλον κρατύνουσιν. Ά  ντώνιος δέ ό  στρατηγός λαβών 
αιχμάλωτον τον Ά  ντίγονον δέσμιον έγνω μέχρι τοϋ θριάμβου φυ- 

15 λάττειν' μαθών δέ νεωτερίζειν το 3Ιουδαίων έθνος έκ τοϋ πρός 
Ηρώδη ν μίσους, τοϋτονέν Ά  ντιοχεία έπελέκισεν.

Ύρκανός δ3 έπ είΓΗρώδη ν βασιλεύειν ήκουσεν, έδεήθη Φραά- 
του βασιλέως, καί συνδεηθέντος Ήρώδου άφίεται εις τήν πατρί
δα, πολλών έλπίσας παρά Ηρώδη τυχεΐν. Ηρώδης δέ σχήματα 

20 μεν εύνοιάς καί τιμής τής πρωτευούσης ττολλά εις αύτόν έδείκνυ, 
έν ύστέρω δέ διαβολάς έπενεγκών δωροδοκίας καί τής πρός 
"Άραβας προδοσίας άνεΐλεν άνδρα ύπέρ τά τ ι έτη ένιαυτφ ένίμε
τά πολλής καί άφάτου τής επιείκειας καί άπραγμοσύνης βεβιωκό- 
τα. Κ αί Αριστόβουλον δέ τον υίωνόνμέν Ύρκανοϋ, Μαριάμμης 

25 δέ της γαμέτης άδελφόν, ένοχλησάσης Αλεξάνδρας τής των παί- 
δωνμητρός καί αύτής Μαριάμμης, άρχιερέα μέν καθίστησιν ιζ  
έτος άγοντα, καί μετ' ολίγον έν Ίεριχοϋντι ταις έκεϊσε κολυμβή- 
θραις έναποττνιγήναι κατεπράξατο. Ά λλ3 Ηρώδης μέν τοιοϋτος, 
καί οιος είναι προείρηται.

30 "Οτι τελευτών Ηρώδης Αρχέλαον τον υιόν διατίθεται, Καί- 
σαρος διδοϋντος, της βασιλέας γενέσθαι διάδοχον. Καϊσαρ δέ (ό 
Λ ϋγουστος δ3 ην) της ήμισείας Αρχέλαον αποφήναςκύριον, καί



στον Μάλιχο, τον βασιλιά των ’Αράβων, ελπίζοντας νά βρει βοήθεια 
έξαιτίας τής πατρικής φιλίας τους. Άπέτυχε δμως καί άπέπλευσε γιά 
τό Βρεντήσιο, πρός τον ’Αντώνιο τον Ρωμαίο στρατηγό, καί άπό έκεϊ 
πηγαίνει μαζί του στη Ρώμη, διεκτραγωδώντας δσα ειχε πάθει καί τό 
θάνατο του άδελφου του. Πρότεινε τή γνώμη στον άδελφό της γυναί
κας του, υιό της θυγατέρας του Ύρκανου, άν μπορούσε κατά κάποιο 
τρόπο νά πάρει τή βασιλεία. Γιατί ό ίδιος ήταν τελείως άνέλπιστο νά 
λάβει αυτήν, επειδή ήταν άλλόφυλος. ’Αλλά ό ’Αντώνιος καί ό Αύ
γουστος, εξασφαλίζοντας τήν ψήφο της συγκλήτου, καί βασιλιά τών 
’Ιουδαίων τον άνακηρύττουν καί πολλές φορές συμμαχώντας μαζί 
του εναντίον του ’Αντιγόνου, έπειτα άπό πολλές σφαγές καί πολέ
μους αιχμαλωτίζουν τον ’Αντίγονο, κι άφοϋ επέβαλε στον πόλεμο 
αυτό τό τέλος ό στρατηγός τών Ρωμαίων Σόσσιος, στερεώνουν 
περισσότερο τήν εξουσία τοϋ 'Ηρώδη. Ό  στρατηγός δμως ’Αντώνιος 
συνέλαβε αιχμάλωτο τον ’Αντίγονο καί άποφάσισε νά τον κρατήσει 
φυλακισμένο ώς τήν ώρα τοϋ θριάμβου του. 'Ό ταν δμως έμαθε δτι τό 
’Ιουδαϊκό έθνος στασίαζε άπό τό μίσος του γιά τον Ηρώδη, σκότωσε 
τον ’Αντίγονο με τσεκούρι στήν ’Αντιόχεια. Ό  Ύρκανός όταν άκου- 
σε δτι βασίλευε ό 'Ηρώδης, παρακάλεσε τον Φραάτη τον βασιλιά, 
καί μετά άπό παράκληση καί τοϋ ‘Ηρώδη, τοϋ έπιτρέπεται νά γυρί
σει στήν πατρίδα του, ελπίζοντας δτι πολλά θά έπιτύχει άπό τον 
'Ηρώδη. Ό  Ηρώδης τοϋ έδειξε πολλές έκδηλώσεις φιλίας καί τιμής 
εξαιρετικής, άλλά στο τέλος κατηγορώντας τον γιά δωροδοκία καί 
γιά προδοσία στους ’Άραβες σκότωσε έναν άνθρωπο ογδόντα ενός 
ετών, που είχε ζήσει μέ πολλή καί ανέκφραστη έπιείκεια καί άπραγ- 
μοσύνη. Καί τον ’Αριστόβουλο, υιό τοϋ Ύρκανου καί άδελφό τής 
γυναίκας του Μαριάμμης, έπειτα άπό ενοχλήσεις τής ’Αλεξάνδρας, 
της μητέρας τών παιδιών καί τής ίδιας τής Μαριάμμης, τον έκανε 
αρχιερέα σε ήλικία δέκα επτά ετών, καί μετά άπό λίγο στήν Ιεριχώ 
ενέργησε νά πνίγει στις έκά κολυμβηθρες. Τέτοιος ήταν ό Ηρώδης, 
οπως άναφέραμε καί προηγουμένως.

Πεθαίνοντας δμως ό Ηρώδης ενεργεί, λέγει, νά γίνει διάδοχος 
της βασιλείας του μέ τήν άδεια τοϋ Καίσαρα ό υιός του ’Αρχέλαος. 
Ο Καίσαρας δμως (πού ήταν Αύγουστος) δρισε κύριο της μισης
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βασιλεία τιμή σειν είπεν ε ί έπιεικώς καί δικαίως την αρχήν μάθοι 
χειρίζοντα, την δ ' άλλην μοίραν διελών τετράρχας Φίλιππον και 
Ά  ντίπατρον, καί αυτούς Ήρώδον παϊδας όντας, καθίστησιν. 
Ά λλ3 'Αρχέλαος έπει ώμώςκαί κατά τον πατέρα3Ιουδαίων ήρχεν, 

5 Καίσαρος δεηθέντων των τνραννονμένων δεκάτω έτει της βασι
λείας έκπέπτωκε, καί Βίενναν οίκεϊν τής Γαλλίας καταδικάζεται, 
καί μεταπίπτει εντεύθεν 3Ιονδαία εκ βασιλείας εις επαρχίαν.

*Οτι 'Ηρώδης, ό  τετράρχης Γαλιλαίας καί Περαίας, παϊς Ή
ρώδον τον μεγάλον, ήράσθη (ώς 3Ιώσηπός φησιν) άδελφοϋ Ή- 

10 ρώδον γνναΐκα όνομα Ήρωδιάδα- άπάγονος δ3 ήν αϋτη τον με
γάλον Ηρώδον, Άριστοβούλω τω παιδί, όν έκεϊνος άνεΐλε γεγε- 
νημένη- ήν δ3 αυτή καί ό  αδελφός Άγρίππας. Ταύτην Ηρώδης 
τάνδρός διαστήσας ήγάγετο γνναΐκα Οντός έστιν ό  τον μέγαν 
άνελώ ν3Ιωάννη ν τον Πρόδρομον, δεδιώς (*Ιώσηπός φησι) μη τό 

15 έθνος αύτοϋ διαστήσεί’ πάντεςγάρ δ ί υπερβολήν άρετής τοΐς 
3Ιωάννον λόγοις εΐποντο. Κατά τοϋτον καί τό σωτήριον έγεγόνει 
πάθος.

*Ο τι3Αγρίππας, ό  Ήρώδονμέν απόγονος τοϋ πρώτον, 3Α ρι
στοβούλου δέ τοϋ άνηρημένον παϊς, άδελφός δ3 Ήρωδιάδος μν- 

20 ρίαις τύχαις καί μεταβολαΐς περιπεσών, όμως έκ φνλακής καί δε
σμών, οίς αύτόν κατεχόμενον Τιβέριος Καϊσαρ τελευτών άπολε- 
λοίπει, έκ τούτων απαλλαγείς Γαΐον Καίσαρος προνοίρ. καί βασι
λεύς χειροτονείται τετραρχίας Φιλίττπχ>ν (Ηρώδον δ3 ήν οϋτος 
άδελφός τοϋ πρώτον), προσλαμβάνει δέ καί τήν Λνσανίον τε- 

25 τραρχίαν, καί άποπλεϊ πρός τήν Ύονδαίαν, πάντων έν έκπλήξει 
καί θαύματι τό τής μεταβολής άθρόον ποιονμένων Μεθ* ών καί 
Ήρωδιάς έκπεπλεγμένη καιρίαν δέχεται πληγήν έκ φθόνον, καί 
ούκ άνίει διενοχλοϋσα τον άνδρα, έως κατειργάσατο άνελθεϊν εις 
* Ρώμην καί βασιλείαν έαντφ σπονδήν ποιεϊσθαι καταπράξασθαι. 

3ο Ά λλ3 ό  μέν άνήει συν αύτή, είπετο δ3 Άγρίππας καί καταλαμβάνει 
άρτι κατάραντας. Κατηγορήσας δ3 Ήρώδην παρά Γαίω Καίσαρι 
ώς δνσνονς εϊη 'Ρωμαίοις άεί (Τιβερίον μέν γάρ έτι περιόντος
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εξουσίας τον ’Αρχέλαο, καί ειπε ότι θά τον τιμούσε με τον τίτλο του 
βασιλιά, αν μάθει νά άσκέι την εξουσία μέ έπιείκεια καί δικαιοσύνη. 
Τό άλλο μισό τό διαίρεσε σε δύο, καί εκανε τετράρχες τον Φίλιππο 
καί τον ’Αντίπατρο, που ήταν καί αυτοί υιοί του Ηρώδη. ’Επειδή 
όμως ό ’Αρχέλαος κυβερνοΰσε τούς ’Ιουδαίους μέ σκληρότητα καί 
κατά τό παράδειγμα του πατέρα του, άφοΰ παρακάλεσαν αυτοί πού 
ύπέφεραν τήν τυραννία του τον Καίσαρα, στά δέκα χρόνια έξεπεσε 
άπό τή βασιλεία καί καταδικάζεται νά ζήσει στή Βίεννα, πόλη της 
Γαλιλαίας, καί ή Ίουδαία μεταβάλλεται άπό βασίλειο σε επαρχία.

Ό  Ηρώδης, ό τετράρχης της Γαλιλαίας καί της Περαίας, υιός 
του Ηρώδη του μεγάλου, έρωτεύθηκε, όπως λέγει ό Ίώσηπος, τή 
γυναίκα του άδελφοΰ του Ήρωδιάδα· αύτη ήταν άπόγονος του με
γάλου 'Ηρώδη, κόρη του γιου του ’Αριστοβούλου, τον όποιο εκείνος 
ειχε σκοτώσει. ’Αδελφός της ήταν ό ’Αγρίππας. Αύτην ό 'Ηρώδης 
χωρίζσντάς την άπό τον άνδρα της, την εκανε σύζυγό του. Αυτός 
είναι πού σκότωσε τον μεγάλο ’Ιωάννη τον Πρόδρομο, επειδή φοβό
ταν (λέγει ό Ίώσηπος) μήπως διχάσει τη χώρα του· γιατί όλοι άκο- 
λουθουσαν τούς λόγους τού ’Ιωάννη έξαιτίας της υπερβολικής άρε- 
τής του. Στις ημέρες αύτσϋ τού 'Ηρώδη εγινε καί τό σωτήριο πάθος.

Ό  ’Αγρίππας, άπόγονος ταυ 'Ηρώδη του πρώτου, υιός του ’Αρι
στοβούλου πού είχε φονευθεΐ, καί άδελφός της 'Ηρωδιάδας, άφοΰ 
έζησε άπειρες περιπέτειες, άφοΰ μέ φροντίδα τοΰ Γαΐου ελευθερώθη
κε άπό τή φυλακή καί τά δεσμά, όπου πεθαίνοντας τον είχε άφήσει ό 
Τιβέριος Καίσαρ, χειροτονείται βασιλιάς της τετραρχίας Φιλίππου 
(αυτός ήταν άδελφός τοΰ Ηρώδη τοΰ πρώτου), αναλαμβάνοντας έπι 
πλέον καί την τετραρχία τοΰ Λυσανίσυ, καί άποπλέει πρός τήν ’Ιου
δαίο, πρός έκπληξη όλων καί θαυμασμό γιά τήν εξαφνη μεταβολή. 
Μαζί τους έκπληκτη καί ή Ήρωδιάδα δέχεται καίριο χτύπημα άπό 
τον φθόνο, καί δεν επαυε νά ενοχλεί τον άνδρα της, μέχρι πού έπέτυ- 
χε νά ανεβεί στή Ρώμη καί νά φροντίσει νά περιέλθει ή βασιλεία σ’ 
αυτόν. Καί αυτός βέβαια τη συνόδεψε, άκολουθοΰσε όμως ό ’Αγρίπ
πας πού τούς πρόλαβε μόλις είχαν καταπλεύσει. Κι άφοΰ κατηγόρη
σε τον Ηρώδη στον Γάιο Καίσαρα, ότι ήταν εχθρικός πάντοτε πρός 
τούς Ρωμαίους (ό Τιβέριος βέβαια έπέμενε νά συνάψει φιλία με τσν
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ττρός Σηΐανον εχθρόν οντα "Ρωμαίοις θέσθαι φιλίαν, καί νϋν όέ 
πρός Ά  ρτάδανον τον Πάρθων βασιλέα τα αυτά φρονεϊν κατά 
'Ρωμαίων) παρασκευάζει αντί της όνειρσποληθείσης βασιλείας 
της τε οικείας έκπεσεϊν τετραρχίας καί εις Λοχτγδούνων άϊδίω φυ- 

5 γη ζημιωθέντα έλαθηναι. Καί Ήρωόιάς ό '  έκοϋσα τω άνόρί συμ- 
φυγαόεύεται·  την όέ τετρσρχίαν αύτοϋΓάϊος Άγρίππα προστίθη- 
σιν.

Τούτον τον Άγρίππαν πρός άντιόιαστολήν τοϋ υίοϋ καίμέ- 
γαν Άγρίππαν καλοϋσι, καί εις τό μάλιστα κεχαρισμένον Τώση- 

ΐο πός φησιν ’Ιουδαίων άρξαά Ούτος έκείνοις, ώς έοικε, χαριζόμενος 
καί3Ιάκωβον τον αδελφόν Ίωάννουμαχαίρα άνεΐλε, καί τόνκορυ- 
φαΐον των μαθητών Πέτρον έπεχείρησεν, εί καί διήμαρτεν, άνε- 
λεΐν. Οΰτος έσθήτα άργύρου πεποιημένην περιθέμενος καί τω 
πλήθει δημηγορήσας, έπεί φωνάς παρ3 αυτώνμετά τό υπερβολήν 

15 κολακείας έχειν καί άσεβείας εις έσχατον ήκειν άκούων ούκ έπετί- 
μησε, παραντίκα δίκην δίδωσιν άλγήματος γάρ αύτώ κατά γα
στέρα σφοδροϋ γεγονότος δι ημερών ε' τον βίον κατέστρεψεν, 
άγων από γενέσεως έτος δ' καί V, της δέ βασιλείας ζ, ών δ'Γαίου 
βασιλεύοντος ηρξε, τάμέν γ'την Φιλίππου έχων τετρσρχίαν, τώδ3 

20 δέ προσλαβών καί την Ήρώδου, τά δε λοιπά γ'έπί Κλαυδίου, έν 
οϊς Ίουδαίαν τε καί Σαμαρείαν καί Καισάρειαν Καίσαρος δόντος 
προσεκτήσατο. Οϋτως Άγρίππας τελευτή, τοϋ βουβώνος (τοϋ 
πτηνοϋ δέ γένους παρά \Ρωμαίοις έστίν οϋτω καλούμενον ζώον) 
προ πέντε της τελευτής ή μερών υπέρ κεφαλής φανέντος, ω καί την 

25 βασιλείαν προσαγγεΐλαι νομίζει 3Ιώσηπος Τελευτά δ3 οϋνπαΐδας 
λιπών δ', άρρεναμέν Άγρίππαν, ιζέτος άγοντα, θηλείαςδέγ', Βε
ρενίκη ν, Μαριάμμην καί Αρουσίλαν ΤΩν ή μέν έτος άγουσα ις( 
Ηρώδη πατρός άδελφω έγεγάμητο, Μαρώμμη δ3 ήνύετο δέκατον 
καί Αρουσίλα έκτόν, άς οίΣεβαοτηνοί κ α ί ούδεμίαν άλλην προ- 

30 φασινπλήν τοϋμανήναι άρπάσαντες άθρόον καί τιορνείοις έγκα- 
ταστήσαντες, πάσαν αΰταϊς νβριν ρητην καί άρρητον έπεδείξαν-
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Σηιανό (Ίανό) πού ήταν εχθρός των Ρωμαίων, καί τώρα καί πρός 
τον Άρτάβανο τον βασιλιά των Πάρθων, πού είχε τις ίδιες διαθέσεις 
άπέναντι στούς Ρωμαίους), πετυχαίνει άντί της βασιλείας πού ονει
ροπολούσε, νά έκπέσει καί άπό την ιεραρχία του καί νά άπελαθεΐ στά 
Λούγδουνα καταδικασμένος σέ διαρκή φυγή. "Αλλά καί Ήρωδιάδα 
με τή θέλησή της άκολουθεϊ τον άνδρα της στήν έξορία, ενώ τήν 
τετραρχία του τήν προσθέτει ό Γάιος στον Άγρίππα.

Αυτόν τον Άγρίππα, πρός άντιδιαστολή μέ τον υιό του, τον ονο
μάζουν καί μέγα Άγρίππα, καί ό Ίώσηππος λέγει δτι μέ τήν κυβέρ
νησή του ήταν πάρα πολύ ευχαριστημένοι οί Ιουδαίοι. Αυτός γιά νά 
ικανοποιήσει έκείνους, σκότωσε μέ ξίφος καί τον Ιάκωβο, τόν άδελ- 
φό τού Ιωάννη, κι έκανε άπόπειρα νά σκοτώσει καί τόν κορυφαίο 
άπό τούς μαθητές Πέτρο, άν καί άπέτυχε. Αύτός, φορώντας φόρεμα 
άργυροΰφαντο καί μιλώντας στο πλήθος, επειδή άκούγοντας τις 
φωνές τους, οί όποιες εκτός άπό τις ύπερβολικές κολακείες πού 
περιείχαν έφταναν καί στο έσχατο τής άσέβειας, πού ώστόσο δεν 
τούς έπιτίμησε, τιμωρείται άμέσως. Τόν έπιασε οξύς πόνος στήν κοι
λιά καί σέ πέντε ήμερες πέθανε, σέ ήλικία πενήντα τεσσάρων ετών, 
μέ βασιλεία έπταετή, τής όποίας τά τέσσερα έτη τά διήνυσε επί βασι
λείας τού Γαΐου, τά τρία έχοντας καί τήν τετραρχία τού Φιλίππου, 
καί τό τέταρτο είχε πάρει καί τήν τετραρχία τού 'Ηρώδη, ενώ τά υπό
λοιπα τρία τά διήνυσε επί Κλαυδίου, καί τότε είχε προσθέσει στις 
κτήσεις του μέ παραχώρηση τού Καίσαρα τήν Ίουδαία, τή Σαμάρεια 
καί τήν Καισάρεια. Ό  Άγρίππας πέθανε ώς εξής· Πέντε ήμερες πριν 
άπό τό θάνατό του έμφανίσθηκε πάνω άπό τό κεφάλι του ένας βου
βώνας (ένα είδος πτηνού πού καλείται έτσι άπό τούς Ρωμαίους), τό 
όποιο νομίζει ό Ίώσηπος είχε άναγγείλει καί τή βασιλεία του. 
Πέθανε λοιπόν καί άφησε τέσσερα παιδιά, άρρενα τόν Ά γρίππα  
δεκαεπτά ετών, καί τρία κορίτσια, τή Βερονίκη, τη Μαριάμμη καί τή 
Δρουσίλα. Ή  πρώτη ήταν δεκαέξι ετών καί πήρε σύζυγο τόν Η ρώ 
δη, τόν άδελφό τού πατέρα της· ή Μαριάμμη ήταν στά δέκα καί ή 
Δρουσίλα στά έξι. Αυτές οί Σεβασιηνοί μέ καμμιά άλλη δικαιολογία, 
έκτος άπό τή μανία τους, τις άρπαξαν ξαφνικά καί τις έγκατέστησαν 
στά πορνεία καί τις έξευτέλισαν με όσες ρητές καί άρρητες προσ-
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το. Οις χαλεπήνας Κλαύόιος όμως ούδέν άξιον της παρανομίας 
είσεπράξατο.

"Οτι Άγρίππας, ό τοϋ Άγρίππου παΐς τελευτήσαντος αντω 
τοϋ πατρός, εις 'Ρώμην άπαίρει, Κλαύόιος ό3 αντω τήν πατρώαν 

5 αρχήν έγνώκει χειρίζειν, άνακοπείς ό3 ένίων δονλαΐς το νέον της 
ηλικίας Άγρίππα αίτιασαμένων, Φάόονμέν έπίτροπον έκπέμπει 
της Ίονδαίας, Άγρίππαν δέ Χαλκίόος, Ήρώόον τελεντήσαντος 
τοϋ ταύτης έχοντος τήν βασιλείαν, εις βασιλέα καθίστησι Μετά όε 
τέταρτον έτος όωρεΐται αυτόν τη τε Φίλιππον τετραρχία και Βα- 

ιο ταναία, προσθείς αντω και τήν Τραχωνϊτιν Λνσανίον ό3 αϋτη τε
τραρχία έγεγόνει. Και ταϋτα όούς άφαιρεϊται τήν Χαλκίδα. Ά - 
γρίππας δέ Αρονσίλαν τήν άόελφήν Άζιζω τω Έμέσων βασιλεΐ 
περιτμηθέντι όίόωσι γυναίκα ’Επιφανήςγάρ Άντιόχον, καίτοι 
υποσχόμενος, ονκ έόέχετο τήν περιτομήν, έξ ον και ή της έγγνή- 

15 σεωςόιάλυσις ήκολούθει. Αρονσίλχι δέκαί Ά ζιζοϋ διαλύεται και 
Φήλικι τω της 3Ιουδαίας έπιτρόπω, πολλά σπονδάσαντος έκείνον 
διά τό κάλλος, γαμεϊται. Και Μαριάμμην δέ δίδωσιν Άρχελάω, 
παιδί τω Έλκιοϋ, ώ καί ζών ό πατήρ ήρμόσατο, έξ ών τίκτεται Βε
ρενίκη. Κλανδίον δέ τελευτή σαντος, Νέρων καταστάς διάδοχος, 

20 όωρεΐται Άγρίππαν μοίρςι τινί της Γαλιλαίας, Τιβεριάδα καί Τα- 
ριχαίαν κελενσας αντω ύπακούειν, προστίθησι δέ καί 3Ιονλιάδα 
πόλιν της Περαίας, καί κώμας τάς περί αυτήν δέκα Οϋτός έστιν 
Άγρίππας, έφ3 ον ό θείος Παϋλος Φήστον σννεδριάζοντος έδη- 
μηγόρησεν.

25 "Οτι μετά Φάδον έπίτροπον Υονδαίας Κονμανός πέμπεται, 
μεθ* ον εις \Ρώμην άναχθέντα έτΐ αίτίαις Φήλιξ πέμπεται, μεθ* ον 
Φήστος, εϊτα Άλβΐνος, λοιπός Φλώρος. Ον δευτέρω ετει διά τήν 
ύπερβολήν τών παρ3 αντω κακών ό πρός 'Ρωμαίονς Ίονδαίων 
πόλεμος άρχήν δέχεται, Νέρωνος έτος δωδέκατον έν τη άρχβ δια- 

30 νύοντος. “Οτι "Ά νάνος, ό Ά  νάνον παΐς, τήν άρχιερωσύνηνπαρα
λαβών, άφαιρεθέντος αυτήν Ίωσή που, θρασύς ήν καί τολμητής



ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ "Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 238 501

βολές υπάρχουν. Ό  Κλαύδιος βέβαια δυσανασχέτησε μέ αυτούς, 
άλλά δέν τούς επέβαλε καμμιά τιμωρία άξια της παρανομίας τους.

Ό  Άγρίππας, ό υιός του Άγρίππα, δταν πέθανε ό πατέρας του 
άποπλέει στη Ρώμη. Ό  Κλαύδιος είχε άποφασίσει νά ταυ παραδώσει 
την πατρική έξουσία, επειδή δμως τον άνέκσψαν κάποιοι μέ τις σκέ
ψεις τους προβάλλοντας ώς αιτία τό νεαρό της ήλικίας του, άποστέλ- 
λει επίτροπο της Ίουδαίας τον Φάδο, ενώ τον Άγρίππα, άπό επίτρο
πο της Χαλκίδας, τον όρισε βασιλέα όταν πέθανε ό Ηρώδης που είχε 
μέχρι τότε τή βασιλεία. Μετά τό τέταρτο έτος του δωρίζει καί τήν 
τετραρχία του Φιλίππου καί τή Βαταναία, προσθέτσντάς του καί τήν 
Τραχωνίτιδα, πού είχε γίνει τετραρχία του Λυσανίου. "Οταν του 
έδωσε αυτά, του άφαίρεσε τή Χαλκίδα. Ό  Ά γρίππας έδωσε τήν 
άδελφή του Δρυσίλα σύζυγο στον Ά ζιζό, βασιλιά τών Έμέσων, 
άφοΰ πρώτα έκανε περιτομή. Γιατί ό Επιφανής, ό υιός του Άντιό- 
χου, παρόλο πού ύποσχέθηκε, δέν δεχόταν τήν περιτομή, οπότε άκο- 
λούθησε ή διάλυση του συνοικεσίου. Χωρίζει καί ή Δρουσίλα άπό 
τον Ά ζιζό καί κάνει γάμο μέ τον Φήλικα, τον επίτροπο της Ίουδαί
ας, πού πολύ τον επιδίωξε εκείνος γιά τό κάλλος της. Τή Μαριάμμη 
πάλι τή δίνει στον Αρχέλαο, υιό του Έλκιοΰ, μέ τον όποιο όταν 
ζσυσε την είχε συζεύξει ό πατέρας της, άπό τούς οποίους γεννήθηκε 
ή Βερενίκη. "Οταν πέθανε ό Κλαύδιος καί τον διαδέχθηκε ό Νέρων, 
δωρίζει στον Ά γρίππα ενα μέρος της Γαλιλαίας, δίδοντας διαταγή 
στην Τιβεριάδα καί Ταριχαία νά ύπακούουν σ’ αυτόν· του προσθέτει 
καί τήν Ίουλιάδα, πόλη της Περσίας, καί δέκα κωμοπόλεις γύρω 
άπό αυτήν. Αυτός είναι ό Ά γρίππας πού μπροστά του έκανε τή 
δημηγορία του ό θείος Παύλος, μέ πρόεδρο τον Φήστο.

Μετά τον Φάδο, τον επίτροπο της Ίουδαίας, άποστέλλεται ό 
Κουμανός, κι έπειτα άπό αυτόν, πού άνακλήθηκε στη Ρώμη έξαιτίας 
διαφόρων κατηγοριών, άποστέλλεται ό Φήλιξ, μετά άπό αυτόν ό 
Φήστος, έπειτα ό Άλβΐνος καί τέλος ό Φλώρος. Στο δεύτερο έτος της 
έπιτροπείας του γιά τά υπερβολικά κακά πού προκάλεσε άρχίζει ό 
πόλεμος τών Ιουδαίων μέ τούς Ρωμαίους, στο δωδέκατο έτος της 
έξσυσίας τσϋ Νέρωνα. Ό  Άνανος, υιός του Άνάνου, πού παρέλαβε 
τήν άρχιερωσύνη, άφοΰ άφαιρέθηκε άπό τον Ίώσηπο, ήταν θρασύς



όιαφερόντωζ’ αίρεσιν γάρ τήν Σαδδουκαίων μετηει· ούτοι γάρ 
ώμοι τεττερί τάς κρίσεις και πρός πάσαν αυθάδειαν έτοιμοι. Ού- 
τοςούν ό  νΛ νάνος, Φήστουμεν έν Ίουόαία τελευτήσαντος, Ά λβί- 
νου δέ οϋττω καταλαδόντος, αύθεντήσας καθίζει συνέδρων, καί 

5 \Ίάκωδον τον άόελφόν τοϋ Κυρίου συν έτέροις, παρανομίαν αιτι- 
ασάμενος, λίθοις άναιρεθηναι παρασκευάζει, 3Εφ3 ών των3Ιουδαί
ων ύττεραλγήσαντες οι επιεικέστερος καί αυτός Άγρύτπας ό βα
σιλεύς, έκβάλλουσιν άρξαντα μηνί γ', Ίησοϋν δ3 άντ? αύτοϋ τον 
Αάμνεον έγκατέστησαν. 

ίο  βΌ τι Άαρών τελευτή σαντος, Μωυσέως άδελφοϋ, οι παϊδες 
έκδέχονται τήν άρχιερωσύνην, ειτα έξής οι τούτων εκγονοι ■ νόμος 
γάρμηδένα ή τον εξ αίματος3Ααρών τήν άρχιερωσύνην είσδέχε- 
σθαι πάτριοςέκράτει. ’Εγένοντο ούν άπό Άαρώνοςμέχρι Φανά- 
σου τοϋ κατά τον πόλεμον ύπό των στασιαστών άναδειχθέντος 

15 άρχιερέως ττγ'έτη. 3Εκ τούτων άπό τηςέν τη έρήμω διαγωγής, ένή 
καί ή σκηνή έπήγνυτο, μέχρι τοϋ νεώ ον ήγειρεν ό  βασιλεύςΣολο- 
μών, άρχιεράτευσαν δεκατρείς, τήν άρχιερωσύνην διά βίου κατα- 
σχόντες έκαστος 3Εγένετο δέ αυτών άριστοκρατορική μέν ή πρώ
τη πολιτεία, είταμοναρχία, ειτα βασιλέων ή τρίτη. Ά πόγοϋν τής 

20 άσέ Α ίγύτττου έξόδου έως τοϋ έν Ίεροσολύμοις νεώ τής οικοδομής 
έτη γίνεται ιδκα ί / .  Μετά δέ τούς ιγ'άρχιερειςκαί τήν οικοδομήν 
τοϋ νεώ ι'καί η' τήν άρχιερωσύνην έσχον άπό Σολομώνος βασιλέ- 
ως έν τώ ναψ ίερούμενοι, έως Ναβουχοδονόσορ ό  Βαβυλωνίων 
βασιλεύς τον νεών έμπρήσας αιχμαλώτους τό Ιουδαίων έθνος εις 

25 Βαβυλώνα μετήνεγκεν άμα 3Ιωσεδέκ τοϋ άρχιερέως. Τούτων χρό
νος έστί τής άρχιερωσύνης τξ, μήνες ήμέραι ί. Μετά όέ τήν άλω- 
σιν ετών ο' διελθόντων, Κϋρος ό  Περσών βασιλεύς τούς αίχμαλώ-

Εις συν τών άναχθέν- 
των αιχμαλώτων λαμβάνει τήν άρχιερωσύνην, καί έκεϊθεν οι έξ 

30 αύτοϋ εκγονοι ιε'μέχρις Ά  ντιόχου τοϋ Εύπάτορος, πολιτείας οϋ- 
σηςέν αύτοΐς δημοκρατορικής. Κ αί τούτων δέ χρόνος έτη υιό'.
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1. "Η Άμάίη ή Ίωσεδέκ.
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καί υπερβολικά τολμηρός, γιατί άκολουθοΰσε την αίρεση των Σαδ- 
δουκαίων. Αυτοί διατύπωσαν ωμά τις κρίσεις τους καί ήταν έτοιμοι 
γιά κάθε αυθάδεια. Αυτός λοιπόν ό Άνανος, δταν πέθανε ό Φήστος 
στην Ίουδαία καί δεν είχε άναλάβει άκόμα ό Άλβΐνος, άσκώντας τό 
δικαίωμα του επιτρόπου, συγκαλει συνέδριο καί κατηγορώντας γιά 
παρανομία τον Ιάκωβο, τον άδελφό του Κυρίου, δίνει διαταγή νά 
λιθοβοληθεΐ μαζί μέ άλλους. "Ομως όργίσθηκαν γι’ αυτό οί πιο 
επιεικείς άπό τούς Ιουδαίους, καθώς καί ό ϊδιος ό βασιλιάς Ά γρίπ- 
πας, καί τον άπομακρύνουν άπό τήν εξουσία, αφοϋ κυβέρνησε τρεις 
μήνες, καί στή θέση του έγκατέστησαν τον Ίησου τον Δάμνεο.

'Ό ταν πέθανε ό Άαρών, ό άδελφός τού Μωυση, διαδέχθηκαν 
τήν ίερωσύνη τά παιδιά του, κι έπειτα στή συνέχεια τά παιδιά εκεί
νων. Γιατί ϊσχυε ένας νόμος πάτριος νά μήν παίρνει τήν άρχιερωσύνη 
κανένας, παρά μόνο οποίος ήταν άπό τό αίμα του Άαρών. Πέρασαν 
λοιπόν άπό τον Άαρών μέχρι τον Φάνασο, πού άναδείχθηκε άρχιερέ- 
ας κατά τον πόλεμο άπό τούς στασιαστές, ογδόντα τρία χρόνια. 
"Επειτα άπό αυτούς, άπό τή διαμονή τους στήν έρημο, δπου ειχε 
στηθεί καί ή σκηνή, μέχρι τήν άνέγερση του ναού άπό τον βασιλιά 
Σολομώντα, έγιναν δεκατρείς άρχιερεΐς, καί καθένας κράτησε τήν 
ίερωσύνη διά βίου. Ή  πρώτη πολιτεία των Ιουδαίων ήταν άριστο- 
κρατική, έπειτα έγινε μοναρχία, καί ή τρίτη ύπηρξε βασιλεία. “Από 
τήν έξοδο λοιπόν άπό τήν Αίγυπτο μέχρι τήν άνοικοδόμηση του ναού 
των ’Ιεροσολύμων πέρασαν έξακόσια δώδεκα χρόνια. Μετά τούς 
δεκατρείς άρχιερεΐς καί τήν οικοδομή του νοΰ δεκαοκτώ άρχιερεΐς 
άνέλαβαν τήν άρχιερωσύνη στο ναό άπό τον βασιλιά Σολομώντα 
μέχρι πού ό βασιλιάς των Βαβυλωνίων Ναβουχοδσνόσορ πυρπόλησε 
τον ναό καί μετέφερε τούς ’Ιουδαίους αιχμαλώτους στή Βαβυλώνα, 
δταν άρχιεράτευε ό Άμαΐε1. Ό  χρόνος τής ίερωσύνη ς αυτών είναι 
τριακόσια έξήντα έξι χρόνια, έξι μήνες καί δέκα ή μέρες. Μετά τήν 
άλωση πέρασαν εβδομήντα χρόνια καί ό βασιλιάς των Περσών Κύρος 
άφησε τούς αιχμαλώτους νά γυρίσουν στήν πατρίδα τους. 'Ένας άπό 
τούς αιχμαλώτους πού έπέστρεψαν έλαβε τήν άρχιερωσύνη, καί άπό 
εκεί οί άπόγονοί του δεκαπέντε άρχιερεΐς μέχρι τον Ά ντίοχο τον 
Εύπάτορα, ενώ είχαν πολίτευμα δημοκρατικό. Αύτοί άρχιεράτευσαν 
τετρακόσια δεκατέσσερα έτη.



Πρώτος δ3 οντος Ά  ντίοχος καί ό  στρατηγός αντοϋ Λυσίας 
τόν’Ονίαν, φ  Μενέλαος έπι'κλην, παύουσι τής άρχιερωσύνης, άνε- 
λόντες αυτόν έν Βεροία, καί άντικαθιστώσιν Ίάκιμον, γένουςμέν 
τοϋ Άαρώνος, ον τής αυτής ό3 οικίας. Δ ιά τοϋτο καί Ά  νανίας ό  

5 τοϋ τελευτήσαντος Ό νίον έξάόελφος, ειςΑ ίγυπτον άφικόμενος 
και Πτολεμαάυ τφ Φιλομήτορι καί Κλεοπάτρα τή γνναικί διά φι
λίας έλθών, πείθει τούτους κατά τον Ήλιονπολίτην νομόν δειμά- 
μενος τφ Θεφ παραπλήσιον τοϋ έν Ίεροσολύμοις αυτόν αρχιερέα 
καταστήσαι. 'Ο μέντοι 3Ιάκιμος έτη γ'άρχιερατεύσας τελευτά, ον 

ίο  διάδοχοςονδείςκατέστη έπί έτεσιν έπτά Πάλιν δε οι τών Άσα- 
μωναίου παίδων έκγονοι την προστασίαν τοϋ έθνους πιοτευθέν- 
τες καί Μακεδόσι πολεμήσαντες, 3Ιωάννην άρχιερέα καθιστώσιν, 
ός άρξας ενιαυτούς έπτά τελευτά, Τρύφωνος έπιβουλάΐς διαμηχα- 
νη θείσης αύτφ τής τελευτής, ού διάδοχος Σίμων καθίσταται ό  

15 αδελφός. Κ αί τούτον δε δόλω παρά τό συμπόοιον διαφθαρέντα 
υπό τοϋ γαμδροϋ διαδέχεται παΐς Ύρκανός δνομα, δς τελευτών 
’Ιούδα, τφ καί 3Αριστοδούλω κληθέντι, καταλείπει τήν άρχήν 

Κληρονομεί δε καί τοϋτον αδελφός Αλέξανδρος, υπό νόσου 
μέν τελευτήσαντα, τήν ίερωσύνην δέ κατασχόντα μετά τής δασι- 

20 λείας (καί γάρ διάδημα περιέθετο πρώτος3Ιούδας) ενιαυτόν ένα 
Βασιλεύσας δ3 ό  Αλέξανδρος καί ίερατεύσας έτη κ ζ  καταστρέφει 
τον δίον, Αλεξάνδρα δέ τή γυναικί καταστήσαι τον άρχιερατευ- 
σόμενον έπιτρέψας. Ή  δέ τήν μέν άρχιερωσύνη ν Ύρκανφ δίδωσι 
τών υιών τφ πρεσδυτέρω, αυτή δέ τήν βασιλείαν έτη &κατασχοϋ- 

25 σα τελευτφ τον ίσον δέ χρόνον άρχιερατεύει καί Ύρκανός. Μετά 
γάρ τον έκείνης θάνατον ό  νεώτερος παΐς πρός τον αδελφόν πολε- 
μήσας (Αριστόβουλος αύτφ δνομα) καί άφελών τήν άρχιερωσύ- 
νην, ταύτην τε καί τήν τήςμητρός βασιλείαν αύτόςπεριβάλλεται. 
νΕτει δέ τής άρχης τρίττρ, καί ττρόςμησί τοΐς ϊσοις, Πομπήϊοςέλ- 

30 θών καί τήν πόλιν κ α ί άκρας έλών, αύτόνμέν εις "Ρώμηνμετά 
τών τέκνων δήσας έπεμψε, τφ δ3 Ύρκανφ τήν άρχιερωσύνην άπο- 
δούς τήν μέν τοϋ έθνους ττροστασίαν έττέτρεψε, διάδημα δέ φο- 
ρεΐν έκώλυσεν. 7Ηρξε δέ πρός τοΐς & τοΐς πρώτοις έτη τέσσαρα
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καί είκοσι.
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Πρώτος αυτός ό ’Αντίσχος καί ό στρτηγός του Αυσιας παύουν 
από την άρχιερωσύνη τον ’Ονία, πού επονομαζόταν Μενέλαος, φο
νεύοντας τον στη Βέροια, καί βάζουν στη θέση του τον Ίάκιμο, άπό 
τη γενιά βέβαια τού Άαρών, όχι δμως άπό εύθεία γραμμή. Γι’ αύτό 
καί ό ’Ανανίας, έξάδελφος τού Ό νία  πού είχε πεθάνει, πήγε στήν 
Αίγυπτο καί συνάπτοντας φιλία με τον Πτολεμαίο τον Φιλομήτορα 
καί τή γυναίκα του Κλεοπάτρα, πείθει αυτούς, χτίζοντας στον Θεό 
στον 'Ηλιουπολίτη νομό ναό παραπλήσιο μέ τού Σολομώντα, νά τον 
ορίσουν άρχιερέα. Ό  Ίάκιμος άρχιεράτευσε τρία έτη καί πέθανε, καί 
γιά έπτά έτη δεν ύπήρξε κανένας διάδοχός του. Πάλι όμως οί άπόγο- 
νοι των παιδιών τού ’Ασαμωναίου, πού τούς είχαν έμπιστευθεΐ τήν 
προστασία τού έθνους καί είχαν πολεμήσει μέ τούς Μακεδόνες, ορί
ζουν άρχιερέα τον Ιωάννη, πού πέθανε, άφού άρχιεράτευσε έπτά 
χρόνια, μέ θάνατο πού προήλθε άπό έπιβουλή καί σκευωρία τού 
Τρύφωνα* διάδοχός του έγινε ό άδελφός του Σίμων. ’Αλλά κι αύτόν, 
πού τον σκότωσε μέ δόλο στο συμπόσιο ό γαμπρός του, τον διαδέ
χθηκε ό υιός του Ύρκανός, ό όποιος πεθαίνοντας άφησε την άρχή 
στον Ιούδα πού ονομάσθηκε καί ’Αριστόβουλος.

Αύτόν πάλι τον κληρονόμησε ό άδελφός του ’Αλέξανδρος, ένώ 
είχε πεθάνει άπό άσθένεια καί είχε καταλάβει την ίερωσύνη μαζί καί 
τή βασιλεία (γιατί πρώτος ό Ιούδας φόρεσε διάδημα) γιά ένα έτος. 
Ό  ’Αλέξανδρος χρημάτισε βασιλιάς καί άρχιερέας είκοσι έπτά χρό
νια καί πεθαίνει, άφού άνέθεσε στη γυναίκα του ’Αλεξάνδρα νά ορί
σει τον μέλλοντα άρχιερέα. Αύτη δίνει τήν άρχιερωσύνη στον μεγα
λύτερο υιό της Ύρκανό, κρατώντας ή ίδια τη βασιλεία γιά έπτά χρό
νια ώς τό θάνατό της. Μετά τό θάνατό της ό νεότερος υιός της (Αρι
στόβουλος τό όνομά του), πολεμώντας μέ τον αδελφό του, άφού τού 
άφαίρεσε τήν άρχιερωσύνη, τήν άναλαμβάνει ό ’ίδιος μαζί μέ τη βασι
λεία τής μητέρας του. Στο τρίτο έτος τής άρχης του καί σε τρεις μήνες, 
ό Πομπήιος ερχόμενος καί κυριεύοντας μέ πόλεμο την πόλη, δένοντας 
τόν Αριστοβσυλο, τον έστειλε μαζί μέ τά παιδιά του στη Ρώμη, καί 
έδωσε την αρχιεροκτύνη στον Ύρκανό, άναθέτσντάς του καί την κυ
βέρνηση χαο έθνους, τόν άπαγόρευσε όμως νά φορεΓ διάδημα Κυβέρ
νησε μαζί μέ τά εννέα πρώτα έτη είκοσι τέσσερα έτη.



Βαζαφαρμάνης δέ καί Πάκορος, ο ί τής Παρθυηνής δυνά- 
σται, πολεμήσαντες Ύρκανω αυτόνμέν ξωγρίαν ελαβον, 3Α ντίγο- 
νον όέ τον ’Αριστοβούλου υιόν βασιλέα κατέστησαν. Γ'όέ έτη καί 
μήνας γ' άρξαντα τοϋτον Σόσσιος καί \Ηρώδης έξεπολιόρκησαν, 

5 3Λ ντώνιος δέ άναχθέντα έν 3Λ ντιοχεία έπελέκισε. Τήν δε βασιλεί
αν Ηρώδης παρά \Ρωμαίων έγχειρισθείς ονκέτι εκ τοϋ Άσαμω- 
ναίου γένους καθίστησιν άρχιερεΐς, άσημους δέ τινας καί μόνον 
έξ ιερέων όντας, ττλήν ενός* ’Αριστόβουλος δ3 ήν ούτος, υίωνός δ3 
ήν ούτος εκ θυγατρός Ύρκανοϋ τοϋ υπό Πάρθων ληφθέντος, ού 

10 καί τή άδελφή συνώκει Μαριάμμη. Τοϋτον δέ τον \Αριστόβουλον 
δεόιώς, άτε γένους δντα λαμπροϋ καί αυτόν καθ3 εαυτόν περίβλε
πτον, μη τό πλήθος νεύστ} πρός αυτόν, έν Ίεριχοΐκολυμβώντα πνί
γη ναι διεμηχανήσατο. Περί δέ τής των ιερέων καταστάσεως 
όμοια διεπράξατο Αρχέλαός τε ό παϊς αύτοϋ καί μετ’ αύτόν ο ί 

15 την αρχήν παραλαβόντες'Ρωμαίοι. Είσίν ούν άπό των Ήρώόου 
χρόνων άρχιερατεύσαντεςμέχρι τής ημέρας ή τον ναόν καί τήν 
πόλιν ελών έπυρπόλησεν, κ'καί η', χρόνος δ3 αύτών έτη πρός τοϊς 
ρζ'. Κ αί τινες μέν έπολιτεύσαντο έπί τή Ήρώδου δηλονότι καί 
’Αρχελάου βασιλεία, μετά δέ τοϋτο άριστοκράτειαμέν ήν ή πολι- 

20 τεία, τήν δέ προστασίαν τοϋ έθνους οίάρχιερεΐς έπιστεύοντο.
ΣΛΘ'.

Πρόκλου, Χριστομαθίας έκλογαί.
Ά νεγνώσθη έκ τοϋ έπιγραφομένου βιβλίου Πρόκλου «Χρη- 

στομαθίαςγραμματικής έκλογαί». ”Εστι δέ τό βιδλίον είςδ'δτηρη- 
25 μένον λόγους. Λέγει μέν έντω α'ώςαί αύταί είσιν άρεταί τοϋ λό

γου καί ποιήματος, παραλλάσσουσι δέ έν τω μάλλον καί ήττον, 
καί δτι τοϋ ττλάσματος τό μέν έστιν άόρόν, τό δέ ίσχνόν, τό δέ μέ
σον. Καί τό μέν άδρόν έπληταικώτατόν έστι καί κατεσκευασμένον 
μάλιστα καί τνοιητικόν έπιφάΐνον κάλλος, τό δέ ίσχνόν τήν τροπι- 

30 κήνμέν καί φιλοκατάσκενον σύνθεσινμεταδιώκει, έξ άνειμένων 
όέ μάλλον συνήρτηται, δθεν ώς έπίπαν τοϊς γοεροϊς άριστά πως 
έφαρμόττει, τό δέ μέσον καί τοϋνομα μέν δηλοζ δτι μέσον έστίν
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2. Νεοπλατωνικός άπό την Κωνσταντινούπολη φιλόσοφος (412-485). Δίδαξε
στην *Αθήνα 50 ετη, δπου καί πέθανε. Έγραψε εργα φιλοσοφικά καί μαθηματικά.
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Ό  Βαζαφαρμάνης δμως και ό Πάκορος, οί έξουσιαστές της 
Παρθυηνής, πολεμώντας τον Ύρκανό, επιασαν ζωντανό τον ϊδιο καί 
έγκατέστησαν βασιλιά τον Αντίγονο, τον υιό του Αριστοβούλου. 
Κράτησε την άρχή τρία ετη καί τρεις μήνες, οπότε ό Σόσσιος καί ό 
'Ηρώδης τον νίκησαν, άφοΰ τον πολιόρκησαν, καί πηγαίνοντας στην 
’Αντιόχεια τον σκότωσε ό ’Αντώνιος μέ τσεκούρι. Ή  βασιλεία άνατέ- 
θηκε άπό τούς Ρωμαίους στον Ηρώδη, αυτός δμως δέν δρισε πιά 
άρχιερεις άπό τή γενιά των ’Ασαμωναίων, άλλ’ έβαλε κάποιους άση
μους, πού προέρχονταν μόνο άπό Ιερείς, έκτος άπό εναν. Αυτός ήταν 
ό ’Αριστόβουλος, έγγονός άπό θυγατέρα του Ύρκανοΰ, πού τον 
είχαν αιχμαλωτίσει οί Πάρθοι, πού μέ τήν άδελφή του συγκατοι
κούσε καί ή Μαριάμμη. Αυτόν τον ’Αριστόβουλο, επειδή τον φοβό
ταν, καθώς καταγόταν άπό λαμπρή γενιά, άλλά ήταν επιφανής καί 
άπό τον εαυτό του, ενέργησε ώστε νά πνίγει κολυμπώντας στην Ιε 
ριχώ. Τά ϊδια έκανε γιά τήν εγκατάσταση των Ιερέων καί ό ’Αρχέ
λαος ό υιός του καί οί Ρωμαίοι πού ελαβαν τήν εξουσία μετά άπό 
αυτόν. ’Από τούς χρόνους λοιπόν τού 'Ηρώδη μέχρι τήν ή μέρα πού 
κυρίευσε καί πυρπόλησε τό ναό καί την πόλη υπήρξαν είκοσι οκτώ 
άρχιερεις, καί άρχιεράτευσαν γύρω στά εκατόν έπτά χρόνια. Μερικοί 
υπηρέτησαν προφανώς κατά τή βασιλεία του 'Ηρώδη καί του ’Αρ
χέλαου. "Επειτα άπό αυτό ισχύ σε τό άριστοκρατικό πολίτευμα, ενώ 
τήν προστασία του έθνους την εμπιστεύονταν στους άρχιερεις.

239.
Πρόκλου2, ’Εκλογές άπό τή Χρηστομάθεια.

Διαβάσαμε ’Εκλογές άπό τή Χρηστομάθεια γραμματικής του 
Πρόκλου. Τό έργο είναι χωρισμένο σέ τέσσερα βιβλία. Στο πρώτο βι
βλίο λέγει ότι είναι κοινές οί άρετές του πεζού λόγου καί του ποιη
τικού, άλλά παραλλάσσουν άλλοτε περισσότερο καί άλλοτε λιγότερο, 
καί ότι ή σύνθεση είναι άλλοτε ισχνή, άλλοτε άδρή, καί άλλοτε ενδιά
μεση. Τό αδρό είδος είναι τό πιο εκπληκτικό καί περίτεχνο καί εμφα
νίζει κάλλος ποιητικό* τό ισχνό έπιδιώκει τη μεταφορική καί επιμε
λημένη σύνθεση καί άποτελειται άπό άτεχνα μάλλον στοιχεία, γι’ 
αυτό συνήθως εφαρμόζεται άριστα στά θρηνητικά. Τό ενδιάμεσο τό
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άμφοϊν. Ά  νθηρόν δέ και? Ιδίαν ούκ έστι πλάσμα, αλλά σννεκφέ- 
ρεται καί συμμέμικται τοϊς είρημένοις, άρμόζει όέ τοπΌγραφίαις 
καί λειμώνων ή αλσών έκφράσεσιν. Ο ί όέ τών είρημένων άποσφα- 
λέντες ιδεών άπό μέν τοϋ άόροϋ εις τό σκληρόν καί έπηρμένον 

5 έτράπησαν, άπό όέ τοϋ ίσχνοϋ εις τό ταπεινόν, από όέ τοϋ μέσον 
εις τό άργόν καί έκλελυμένον. Διαλαμβάνει όέ καί περί κρίσεως 
ττοιήματος, έν ώ παραδίδωσι τις ήθους καί πάθους διαφορά Καί 
ότι της ποιητικής τό μέν έστι διηγηματικόν, τό δέμιμητικόν. Καί 
τό μέν διηγηματικόν έκφέρεται ό ϊ έπους, ιάμβου τε καί έλεγείας 

10 καί μέλους, τό όέ μιμητικόν διά τραγωδίας, σατνρων τε καί κωμω
δίας.

Καί δτι τό έπος πρώτον μέν έφεϋρε Φημονόη ή \Απόλλωνος 
προφήτις, έξαμέτροις χρησμοϊς χρησαμένη, καί έπειόή τοϊς χρη- 
σμοϊς τά πράγματα εϊπετο καί σύμφωνα ήν, έπος τό έκ τών μέτρων 

15 κληθήναι. Ο ίδέ φασιν δτι διά την κατασκευήν καί την άγαν υπε
ροχήν την έν τρϊς έξαμέτροις θεωρουμένην τό κοινόν όνομα παν
τός τοϋ λόγου τό έξάμετρον ίόιώσατο καί έκλήθη έπος καθάπερ 
καί "Ομηρος τον ποιητήν καί ό Δημοσθένης τον ρήτορα ώκειώ- 
σατο, έπεί καί τά τρίμετρα έπη προσηγόρευον. Γεγόνασι όέ τοϋ 

20 έπους ποιηταί κράτιστοι μέν  βΌμηρος, Ησίοδος, Πείσανδρος, 
Πανύασις, \'Αντίμαχος. Διέρχεται όέ τούτων, ώς ο ιόν τε, καί γένος 
καί πατρίδας καί τινας έπί μέρους πράξεις. Διαλαμβάνει δέ καί 
περί τοϋ λεγομένου έπικοϋ κύκλου, δς αρχεται μέν έκ της Ούρα- 
νοϋ καί Γήςμυθολογουμένηςμίξεως, έξήςαύτφκαί τρεις παϊδας 

25 έκατοντάχειρας καί τρεις γεννώσι Κύκλωπας, διαπορεύεται δε τά 
τε άλλως περί θεών τοϊς "Έλλησι μυθολογούμενα καί εϊττού τι καί 
πρός ιστορίαν έξαληθίζεται. Καί περατοϋται ό έπικός κύκλος έκ 
διαφόρων ποιητών συμπληρούμενος, μέχρι τής άποβάσεως Ό- 
όυσσέως τής εις Ιθάκην, έν η υπό τοϋ παιόός Τηλεγόνου άγνο- 

30 οϋντος κτείνεται. Λέγει δέ ώς τοϋ έπικοϋ κύκλου τά ττοιήματα δι
ασώζεται καί σπουδάζεται τοϊς πολλοϊς ούχ οϋτω διά τήν αρετήν, 
ώς διά τήν ακολουθίαν τών έν αύτώ τιραγμάτων. Λέγει δέ καί τά 
ονόματα καί τάςπατρίδας τών πραγματευσαμένων τον έπικόν κύ
κλον. Λέγει δέ καί περί τινων Κυπρίων ττοιημάτων, καί ώς οίμέν
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δηλώνει καί τό όνομα δτι είναι τό μέσο των δύο. Δεν έχει ιδιαίτερα 
ανθηρό ύφος, άλλά συνεκφέρεται καί συμμειγνύεται μέ δσα λέγο
νται, καί είναι κατάλληλο γιά τοπογραφίες καί περιγραφές λιβαδιων 
καί δασών. 'Όσοι δμως έκαναν λάθος στά εϊδη πού είπαμε έξέκλιναν 
άπό τό αδρό στο σκληρό καί άλαζονικό, από τό ισχνό γλίστρησαν 
στο ταπεινό, κι άπό τό ενδιάμεσο στο άργό καί χαλαρό. Μιλα καί γιά 
την κρίση του ποιήματος, όπου παραδίδει τή διαφορά ήθους καί 
πάθους. Επίσης λέγει ότι της ποίησης ένα είδος είναι τό διηγηματι- 
κό, καί ένα άλλο τό μιμητικό* τό διηγηματικό διαιρείται στο έπος, τον 
ίαμβο, τήν ελεγεία καί τό μέλος, ενώ τό μιμητικό στήν τραγωδία, τή 
σάτυρα, καί τήν κωμωδία.

Εφευρέτης τού έπους είναι, λέγει, ή Φημονόη, ή προφήτισσα 
τού ’Απόλλωνα, πού έδινε τούς χρησμούς της σέ εξάμετρα. Κι επειδή 
στους χρησμούς άκολουθούσαν τά πράγματα καί συμφωνούσαν, αύ- 
τό τό είδος ονομάσθηκε έπος. "Αλλοι πάλι λένε ότι χάρη στήν κατα
σκευή καί τήν εξαιρετική ύπεροχή πού παρατηρειται στά εξάμετρα, 
τό εξάμετρο ιδιοποιήθηκε τό κοινό όνομα όλου τού λόγου καί ονομά
σθηκε έπος, όπως ιδιοποιήθηκε καί ό "Ομηρος τον ποιητή καί ό Δη
μοσθένης τον ρήτορα, έπειδή καί τά τρίμετρα τά ονόμαζαν έπη. Ά -  
ριστοι ποιητές τού έπους ύπηρξαν ό Όμηρος, ό Ησίοδος, ό Πεί-σαν- 
δρος, ό Πανύασις, ό ’Αντίμαχος. ’Εκθέτει, όσο είναι δυνατόν, καί τήν 
καταγωγή καί τις πατρίδες καί κάποιες έπιμέρους πράξεις. Μιλάει 
καί γιά τον λεγόμενο έπικό κύκλο, ό όποιος άρχίζει άπό τή μυθολο
γούμενη συνουσία τού Ουρανού καί τής Γής, άπό τήν οποία άπέκτη- 
σε τρεις υιούς έκατόγχειρες καί τρέϊς Κύκλωπες· διηγείται κι αύτά 
πού κατά διάφορο τρόπο μυθολογούν οί "Ελληνες γιά τούς θεούς 
καί άν κάτι άληθεύει ιστορικά. Ό  επικός κύκλος ολοκληρώνεται 
συμπληρούμενος άπό διάφορους ποιητές, μέχρι τήν άποβίβαση τού 
Όδυσσέα στήν ’Ιθάκη, όπου τον σκοτώνει χωρίς νά γνωρίζει ό υιός 
του Τηλέγονος. Λέγει έπίσης ότι τά ποιήματα τού έπικού κύκλου 
διασώζονται καί σπουδάζονται άπό τούς πολλούς, όχι τόσο γιά τήν 
άρετή, όσο γιά τήν άκολουθία καί συνέχεια αυτών πού πραγματεύε
ται. ’Αναφέρει άκόμα καί τά ονόματα καί τις πατρίδες όσων πραγμα- 
τεύθηκαν τον επικό κύκλο. Όμιλεί και γιά κάποια Κυπριακά ποιή-



ταϋτα ειςΣτασϊνον άναφέρουσι Κύπριον, οι όέ Ήγησϊνον τόνΣα- 
λαμίνιον ούτοϊς έπιγράφουσιν, ο ί όέ 'Όμηρον γράψαι, όοϋναι όέ 
υπέρ της θυγατρός Στασίνω και όιά την αύτοϋ πατρίόα Κύπρια 
τονττόνον έπικληθήναι. 3Αλλ3 ού τίθεται ταύτη τη αιτία.'μηόέ γάρ 

5 Κύπρια προπαροξυτόνως έπιγράφεσθαι τα ποιήματα
Τήν όέ έλεγείαν συγκεΐσθαι μέν έξ ήρφου καί πεντάμετρου 

στίχου, άρμοζειν όέ τοις κατοιχομένοις 'Όθεν καί τοϋ ονόματος 
ετυχε' τό γάρ θρήνος έλεγον έκάλουν οι παλαιοί καί τούς τετελευ- 
τηκότας όι αύτοϋ εύλόγουν. Οίμέντοι γε μεταγενέστεροι έλεγεία 

ίο πρός όιαφόρους υποθέσεις άπεχρήσαντο. Λέγει όέ καί άριστεϋσαι 
τφ μέτρω Καλλΐνόν τε τον 3Εφέσιον καί Μίμνερμον τον Κολοφώ- 
νισν, άλλά καί τον τοϋ Τηλέφου Φιλίταν τον Κφον καί Καλλίμα
χον τον Βάττου’Κυρηναιος ούτος ό3 ήν.

Άλλά γάρ καί τον ίαμβον τάττεσθαι μέν έπί λοιόορίας τό πα- 
15 λ,αιόν καί γάρ καί τό ίαμβίζειν κατά τινα γλώσσαν λοιόορεϊν έλε- 

γον. Οι όέ άπό τίνος 3Ιάμβης θεραπαινίόος, Θράττης τό γένος, 
ταύτη ν φασίν, τής Α ή μη τρος άνιωμένης έπί τη τής θυγατρός αρ
παγή, προσελθεΐν περί τήν 3Ελ.ενσϊνα έπί τή νϋν 3Αγελάστω κα
λούμενη πέτρα καθημένην καί όιά τινων χλευασμάτων εις γέλωτα 

20 προαγαγέσθαι τήν θεόν. *Εοικε όέ ό ίαμβος τό μέν παλαιόν έπί 
των εις ψόγον καί έπαινον γραφομένων ομοίως λΛγεσθαι, έπεί όέ 
τινες έπλεόνασαν έν ταϊς κακολογίαις τόμέτρον, έκεϊθεν τό ίαμβί- 
ζειν εις τό ύβρίζειν ύπο τής συνήθειας έκπεσεΐν, ώσπερ άπό των 
κωμικών τό κωμωόεισθαι. 3Ιάμβων όέ ποιηταί \Αρχίλοχός τε ό 

25 Πάριος αριστος καί Σιμωνίόης ό Άμόργιος ή, ώς ένιοι, Σάμιος, 
καί Ίπττωναξ ό 3Εφέσιος, ών ό μέν πρώτος έπί Γύγου, ό όέ επ’ Ά - 
μύντου τοϋ Μακεόόνος, 'Ιππώναξ όέ κατά Ααρεϊον ήκμαζε.

Περί όέ μελικής ποιήσεώς φησιν ώςπολ υμερεστάτη τε καί όι- 
αφόρουςέχει τομάς. 'Α μέν γάρ αυτήςμεμέρισται θεοϊς ά όέ άν- 

30 θρώποις, ά όέ θεοϊς καί άνθρώποις, ά όέ εις τάς προσπιπτούσας 
περιστάσεις. Καί εις θεούς μέν άναφέρεσθαι ύμνον, προσόόιον, 
παιάνα, όιθύραμβον, νόμον, 3Αόωνίόια, Ίόβακχον, ύπορχηματα, 
εις όέ άνθρώπους εγκώμια, έπίνικον, σκολιά, έρωτικά, έπιθαλά-
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ματα, καί δτι άλλοι τά άποδίδουν στον Κύπριο Στασίνο, καί άλλοι τά 
επιγράφουν στον Ήγίσινο τον Σαλαμίνιο, καί άλλοι στον "Ομηρο. 
’Αποδόθηκαν δμως στο Στασίνο γιά χάρη της κόρης του, καί χάρη 
στην πατρίδα του τά ποιήματα ονομάσθηκαν Κύπρια. ’Αλλά ό συγ
γραφέας δεν συμφωνεί μ5 αυτή τήν γνώμη· γιατί βέβαια οΰτε ή επι
γραφή των ποιημάτων Κύπρια παροξύνεται (ώς Κύπρια).

Ή  ελεγεία άποτελεϊται άπό ήρωικό (εξάμετρο) καί πεντάμετρο 
στίχο καί ταιριάζει σέ δσους έχουν πεθάνει, άπ* όπου καί προέρχεται 
καί τό όνομα* γιατί οί παλαιοί έλεγαν τό θρηνητικό ασμα έλεγο, καί 
με αυτόν έγκωμίαζαν τούς νεκρούς. Οί μεταγενέστεροι δμως χρησι
μοποίησαν τήν ελεγεία σέ διάφορες υποθέσεις. Σ’ αυτό τό μέτρο λέγε
ται δτι άρίστευσε ό Καλλίνος ό Έφέσιος καί ό Μίμνερμος ό Κολο- 
φώνιος άλλά καί ό Κώος Φιλίτας υιός του Τηλέφου, καί ό Καλλί
μαχος ό υιός του Βάττου, πού ήταν Κυρηναίος.

’Αλλά καί τον ίαμβο παλαιά τον χρησιμοποιούσαν οτή λοιδορία. 
Γιατί τον ίαμβο κατά μία σημασία τό έλεγαν λοιδορία. "Αλλοι λένε ότι 
ή λέξη προήλθε άπό κάποια Ίάμβη, υπηρέτρια άπό τή Θράκη. Αυτή, 
λένε, όταν ή Δήμητρα ήταν λυπημένη γιά τήν άρπαγή της κόρης της, 
πήγε στήν ’Ελευσίνα, κάθισε σε μιά πέτρα, πού τώρα λέγεται ’Αγέλα
στη, καί μέ κάποια πειράγματα προκάλεσε τό γέλιο της θεάς. Ό  ίαμ
βος φαίνεται δτι παλαιά χρησιμοποιούνταν όμοια καί γιά μομφή καί 
γιά έπαινο* επειδή όμως μερικοί ξεπέρασαν με τις κα-κολογίες τους 
τό μέτρο, έξαιτίας αυτού ό ίαμβος μέ τή συνήθεια κατάντησε νά ση
μαίνει ύβρη, όπως καί άπό τούς κωμικούς ή διακωμώδηση. Ποιητές 
ιάμβων είναι άριστος ό ’Αρχίλοχος ό Πάριος, ό Σιμωνίδης άπό τήν 
’Αμοργό ή κατ’ άλλους άπό τή Σάμο, καί ό 'Ιππώναξ ό ’Εφέσιος. Ό  
πρώτος ήκμασε ατά χρόνια του Γύγου, ό δεύτερος ταυ ’Αμύντα του 
Μακεδόνα, καί ό ‘Ιππώναξ στά χρόνια του Δαρείου.

Γιά τή μελική ποίηση λέγει ότι είναι πολλών ειδών καί έχει (στο 
στίχο) διάφορε τομές. "Αλλοι άναφέρονται στούς θεούς, άλλοι στους 
άνθρώπους, καί άλλοι σέ δυσάρεστες καταστάσεις. Στούς θεούς άνα- 
φέρονται ό ύμνος, τό προσόδιο, ό παιάνας, ό διθύραμβος, ό νόμος, τά 
Άδωνίδια, ό Ίόβακχος, τά ύπορχήματα, ενώ στούς άνθρώπους τά εγ
κώμια, οί έπίνικοι, τά σκολιά, τά ερωτικά, τά έπιθαλάμια, οί ύμέναιοι,
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μια, υμεναίους σίλλους θρήνους έπικήόεια. Είς θεούς όέ καί άν- 
θρώπους παρθένια, όαφνηφορικά, τριποόηφορικά, ώσχοφορικά, 
ενκτικά' ταϋτα γάρ είς θεούς γραφόμενα και ανθρώπων περιείλη- 
φεν έπαίνονς Τά όέ είς τάς προσπιπτούσας περιστάσεις ονκ έστι 

5 μέν ειόη τής μελικής, νπ? αυτών όέ τών ποιητών έπικεχείρηται- 
τούτων όέ έστι πραγματικά, έμπορικά, άποστολικά, γνωμολογικά, 
γεωργικά, έπισταλτικά

Κ α ί φησι τον νμνον μέν ώνομάσθαι άπό του ύπόμονόν τινα 
είναι καί οίον είς μνήμην καί νπόμνησιν άγειν τάς πράξεις τών 

ίο ύμνουμένων, ή άπό του ϋόειν αύτάς όπερ έστί λέγειν. Έκάλουν όέ 
καθόλου πάντα τά είς τούς νπερόντας γραφόμενα ύμνους όιό καί 
τό προσόόιονκαί τά άλλα τά προειρημένα φαίνονται άντιόιαοτέλ- 
λοντες τώ υμνώ ώς εϊόη πρός γένος καί γάρ έστιν αυτών άκούειν 
γραφόντων ϋμνοςπροσοόίου, ύμνος έγκωμίου, ύμνος παιάνος καί 

15 τά δμοια 3Ελέγετο όέ τό προσόόιον έπειόάν προσίωσι τοΐς δωμοϊς 
ή ναοις καί έν τώ προσιέναι ήόετο πρός αυλόν ό  όέ κυρίως ϋμνος 
πρός κιθάραν ήόετο έστώτων.

*Ο όέ παιάν έστιν ειόος ώόής είς πάντας νϋν γραφόμενος θε
ούς τό όέ παλαιόν ίόίως άπενέμετο τώ Άπόλλωνι καί τή Άρτέμι- 

20 όι έπί καταπαύσει λοιμών καί νόσων άόόμενος. Καταχρηστικώς 
όέ καί τάπροσόόιά τινεςπαιάναςλέγουσιν.

'Ο όέ όιθύραμδος γράφεται μέν είς Διόνυσον, προσαγορεύε
ται όέ έξ αύτοϋ, ήτοι όιά τό κατά την Νύσαν έν άντρω όιθύρω τρα- 
φήναι τον Διόνυσον ή όιά τό λυθέντων τών ραμμάτων τοϋ Δ ιός 

25 ενρεθήναι αυτόν, ή όιότι όίς όοκεϊ γενέσθαι, άπαξ μέν έκ τής 
Σεμέλης όεύτερον όέ έκ τοϋ μηρού Εύρεθήναι όέ τον όιθύραμδον 
Πίνόαρος έν Κορίνθω λέγει, τον όέ άρξάμενον τής ώόής Ά  ριστο- 
τέλης Ά  ρίονά φησιν είναι, δςπρώτος τον κύκλιον ήγαγεχορόν 

'Ομέντοι νόμος γράφεται μέν είς Απόλλωνα, έχει όέ καί την 
30 έπωνυμίαν άπ? αύτοϋ (Νόμιμος γάρ ό  Απόλλων), Νόμιμος όέ 

έκλήθη, οτι τών αρχαίων χορούς ίοτάντων καί πρός αυλόν ή λύ- 
ραν άδόντων τον νόμον, Χρνσόθεμις ό Κρής πρώτος στολ§ χρη-
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οί σίλλοι, οί θρήνοι, τά επικήδεια. Στους θεούς καί στους ανθρώπους 
τά παρθένια, τά δάφνηφορικά, τά τριποδηφορικά, τά ώσχοφορικά, τά 
ευκτικά. Γιατί αυτά, ενώ γράφονται γιά τούς θεούς, περιέχουν καί ε
παίνους ανθρώπων. 'Όσα πάλι άναφέρονται σε δυσάρεστες καταστά
σεις δέν είναι βέβαια εϊδη τής μελικής ποίησης, ώστόσο τά έχουν επι
χειρήσει οί ίδιοι οί ποιητές. ’Από αυτά είναι τά πραγματικά, τά εμπο
ρικά, τά άποστολικά, τά γνωμολογικά, τά γεωργικά, τά έπισταλτικά.

Ό  ΰμνος, λέγει, ονομάσθηκε άπό τό δτι είναι κάποια υπόμνηση, 
καί είναι σά νά φέρνει στή μνήμη καί νά κάνει υπόμνηση τών πράξε
ων αυτών πού υμνούνται, ή άπό τό ΰδειν αυτές, δηλαδή άπό τή διή
γηση αυτών. Καλούσαν δλα όσα γράφονταν γιά τούς υπηρέτες τού 
Θεού (ενάρετους) ύμνους· γι3 αυτό καί τό προσόδιο καί όλα όσα προ- 
αναφέραμε φαίνονται νά τά διακρίνουν στον ύμνο ώς εϊδη πρός τό 
γένος. Γιατί μπορούμε ν* άκούσομε νά γράφετε* Ύμνος προσοδίου, 
ύμνος εγκωμίου, ύμνος παιάνος, καί τά όμοια. Τό προσόδιο λεγόταν, 
όταν προσέρχονταν στούς βωμούς ή στους ναούς, καί προσερχόμενοι 
τό τραγουδούσαν με συνοδεία αυλού. Ό  κυρίως όμως ύμνος ψαλλό
ταν σε στάση με τή συνοδεία κιθάρας.

Ό  παιάνας είναι ενα είδος ώδής πού γράφεται τώρα γιά όλους 
τούς θεούς, ενώ παλαιά άπευθυνόταν στον ’Απόλλωνα καί την ’Αρ- 
τέμιδα, πού τον έψαλλαν γιά κατάπαυση λοιμών καί νόσων. Κατα
χρηστικά όμως μερικοί ονομάζουν παιάνες καί τά προσόδια.

Ό  διθύραμβος γράφεται βέβαια γιά τον Διόνυσο καί ονομάζε
ται άπό αυτόν, ή επειδή ό Διόνυσος μεγάλωσε στο δίθυρο άντρο 
κοντά στή Νύσσα, ή επειδή λύθηκαν τά ράμματα τού Δία καί βρέθη
κε, ή έπειδή νομίζεται ότι γεννήθηκε δύο φορές, μιά φορά άπό τή 
Σεμέλη, και δεύτερη άπό τον μηρό (τού Δία). Ό  Πρόκλος λέγει ότι 
τον διθύραμβο τον βρήκε ό Πίνδαρος στήν Κόρινθο, ενώ ό ’Αριστο
τέλης λέγει, ητι αυτός πού βρήκε τήν ώδή είναι ό ’Αρίων, ό όποιος 
πρώτος είσήγαγε τον κύκλιο χορό.

Ό  νόμος γράφεται στον ’Απόλλωνα καί εχει άπό αυτόν και τό 
όνομά του (γιατί ό ’Απόλλων ονομάσθηκε νόμιμος)* γιατί όταν οΐ 
άρχαιοι έστηναν χορούς καί τραγουδούσαν τό νόμο με τή συνοδεία 
αυλού ή λύρας, ό Κρήτας Χρυσόθεμης πρώτος, ντυμένος μέ φαντά-



σάμενος έκπρεπεΐκαί κιθάραν άναλαδών ειςμίμησιν τοϋ Απόλ
λωνος μόνος ή σε νόμον, ευδόκιμησαντος δε αύτοϋ διαμένει ό τρό
πος τον αγωνίσματος. Αοκεΐ δε Τέρπανδρος μέν πρώτος τελειώ- 
σαι τον νόμον, ήρώω μέτρω χρησάμενος, έπειτα Άρίων ό Μηθν- 

5μνάΐοςούκ ολίγα συναυξήσαι, αντός καί ποιητής καί κιθαρωδός 
γενόμενος. Φρϋνις δε ό Μιτνληναΐος έκαινοτόμησεν αυτόν' τό τε 
γάρ έξάμετρον τω λελυμένω συνήψε καί χορδαϊς των ζπλείοσιν 
έχρήσατο, Τιμόθεος δε ύστερον εις τήν νϋν αυτόν ήγαγε τάξιν.

’Έστι δε ό μέν διθύραμβος κεκιντ/μένος καί ττολύ τό ένθονσίώ- 
ιο δες μετά χορείας έμφαίνων, εις πάθη κατασκεναζόμενος τάμάλι

στα οικεία τω θεφ, καί σεσόβηταιμέν καί τοΐς ρυθμοΐς καί άπλου- 
στέρωςκέχρηται ταΐςλέξεσιν. 'Ο δέ νόμος τούναντίον διά τον θεόν 
ανεΐται τεταγμένως καί μεγαλοπρεπώς καί τοΐς ρνθμοΐς άνεΐται 
καί διπλάσιοις ταΐςλέξεσι κέχρηται. Ούμην άλλά καί ταΐςάρμονί- 

15 αις οίκείαις έκάτερος χρήται·  ό μέν γάρ τον φρύγιον καί ύποφρύ- 
γιον αρμόζεται, ό  νόμος δέ τω συστήματι τω τών κιθαρωδών Λυ- 
δίω. *.Έοικε δέ ό μέν διθύραμβος από της κατά τούς άγρούς παιδι- 
άς καί της έν τοΐςτΐότοις ευφροσύνης εύρεθηναι, ό δέ νόμος δοκεΐ 
μέν από τοϋ παιάνος ρνηναΐ' ό μέν γάρ έστι κοινότερος, εις κακών 

20 παραίτησιν γεγραμμένος, ό δέ ιδίως εις Απόλλωνα 'Όθεν τό μέν 
ενθουσιώδες ούκ έχει, ώς ό  διθύραμβος. 3Εκεί μέν γάρ μέθαι καί 
παιόιαί, ένταϋθα δέ ίκετεΐαι καί πολλή τάξις καί γάρ αύτόςό θεός 
εν τάξει καί συστήματι κατεσταλμένω περιέρχεται τόνκρονσμόν.

Ά δωνίδια δέ λέγεται τά εις 3Ά δωνιν άναφερόμενα νΗδετο δέ 
25 ό 3Ιόβακχος έν έορταΐς καί θνσίαιςΑιονύσον, βεβαπτισμένος πολ- 

λώ φρνάγματι. Ύπόρχημα δέ τό με? όρχήσεως φδόμενον μέλος 
έλέγετο' καί γάρ οι παλαιοί τήν “υπό” άντί της “μετά” τωλλάκις 
έλάμβανον. Ενρέτας δέ τούτων λέγονσιν οι μέν Κουρήτας, οι δέ 
Πύρρον τον Άχιλλέως όθεν καί πνρρίχην είδος τι όρχήσεως λέ- 

30 γονσιν. 'Ο δέ έπίνικος ύτΐ αύτόν τον καιρόν της νίκης τοΐς προτε- 
ροϋσιν έν τοΐς άγώσιν έγράφετο. Τό δέ σκολιόνμέλοςηδετο παρά 
τούςπότονς διό καί παροίνιον αύτό έσθ> ότε καλοϋσιν άνειμένον
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χτερή στολή καί παίζοντας κιθάρα, δπως ό ’Απόλλων, τραγούδησε 
μόνος τό νόμο, καί άφοΰ έπέτυχε, συνεχίσθηκε ό τρόπος τοΰ άγωνί- 
σματος. Πιστεύεται ότι ό Τέρπανδρος τελειοποίησε πρώτος τον νόμο, 
χρησιμοποιώντας ήρωϊκό μέτρο, έπειτα ό ’Αρίων ό Μηθυμναΐος τον 
αύξησε όχι λίγο, άφοΰ εγινε ό ϊδιος ποιητής καί κθαρωδός, καί ό 
Φρύνις ό Μυτιληναΐος τον παρουσίασε με νέο τρόπο. Συνδύασε δη
λαδή τό εξάμετρο με τό λυτό, καί χρησιμοποίησε χορδές περισσότε
ρες άπό τις επτά. Ό  Τιμόθεος τον έφερε υστέρα στη σημερινή του 
μορφή.

Ό  διθύραμβος είναι πολύ ζωηρός καί δείχνει ενθουσιασμό συνο- 
δευόμενο άπό χορό, καί άπεικονίζει κυρίως πάθη οικεία στον θεό· 
έπίσης έχει έντονους ρυθμούς καί χρησιμοποιεί άπλούστερες λέξεις. 
’Αντίθετα ό νόμος μέσω τών θεών έκφράζεται μέ τάξη καί μεγαλο
πρέπεια, στους ρυθμούς είναι ήπιότερος, καί χρησιμοποιεί διπλάσιες 
λέξεις. ’Αλλά καί κάθε είδος χρησιμοποιεί τις δικές του άρμονίες. Ό  
ύμνος εφαρμόζει τό Φρύγιο καί Ύποφρύγιο, ενώ ό νόμος τό Λύδιο 
σύστημα τών κιθαρωδών. Φαίνεται ότι ό διθύραμβος έχει βρεθεί άπό 
τά παιγνίδια στούς άγρούς καί τη χαρά της διασκέδασης, ενώ ό νό
μος φαίνεται νά προέρχεται άπό τον παιάνα. Ό  ένας είναι λαϊκότε- 
ρος-κοινότερος, κι είναι γραμμένος γιά  άποτροπή κακών, ένώ ό 
άλλος άναφέρεται ιδίως στον ’Απόλλωνα, γι’ αυτό δεν έχει τό ενθου
σιαστικό στοιχείο, όπως ό διθύραμβος. Γιατί έκεΐ υπάρχουν μέθες καί 
παιγνίδια, ένώ έδώ ικεσίες καί πολλή τάξη. Γιατί ό ϊδιος ό θεός με 
τάξη καί σχήμα μέτριο περιέρχεται τή μουσική άρμονία.

’Αδωνίδια λέγονται τά ποιήματα πού άναφέρονται στον Ά δω - 
νη. ΌΊόβακχος 'ψαλλόταν στις εορτές καί τις θυσίες τοΰ Διονύσου 
άνάμικτος με πολλή μανία. Ύπόρχημα λεγόταν ή μελωδία πού συνο
δευόταν άπό όρχηση, γιατί οι παλαιοί συχνά χρησιμοποιούσαν την 
“υπό” αντί τής “μετά”. Τά ύπορχήματα λένε ότι τά έπινόησαν οι 
Κουρήτες, καί άλλοι ό Πύρρος τοΰ ’Αχιλλέα, άπό όπου λένε καί 
προήλθε ή πυρρίχη, ένα είδος χοροΰ. Ό  έπίνικος πάλι 'ψαλλόταν άμέ- 
σως μετά τη νίκη καί γραφόταν γιά έκείνους που πρώτευαν στους 
αγώνες. Τό σκολιό μέλος τραγουδιόταν στις διασκεδάσεις, γι’ αυτό 
καί κάποιοι τό λένε καί παροίνιο. "Εχει χαλαρή σύνθεση καί είναι
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όέέστι τη κατασκευή και άπλούστατονμάλιστα Σκόλιον όέ εϊρη- 
ται ούχ ώς ένίοις εόοξε, κατά άντίφρασιν (τά γάρ κατά άντίφρα- 
σιν ώς έπύταν τον εύφημισμοϋ στοχάζεται, ονκ είς κακοφημίαν 
μεταβάλλει τό εύφημον), άλλά διά τό προκατειλημμένων ήδη των 

5 αισθητηρίων και παρειμένων οινω των άκροατών, τηνικαϋτα είσ- 
φέρεσθαι τό βάρβιτον είς τά συμπόσια καί διονυσιάζοντα έκα
στον άκροσφαλώς σνγκόπτεσθαι περί την προφοράν τής ωδής 
'Όπερ συν έπασχσν αυτοί διά τηνμέθην, τοϋτο τρέψαντες είς τό 
μέλος, σκόλιον έκάλουν τό άπλούστατον 

ίο Τά δέ ερωτικά δήλον ότι γυναικών καί παίδων και παρθένων 
ερωτικάςαδει περιστάσεις. Καί τά έπιθαλάμια όέ τοϊς άρτι θαλα- 
μευομένοις άμα ο ί ήΐθεοι καί αίπαρθένοι έπί τών θαλάμων ηδον. 
Υμέναιον όέ έν γάφιοις αδεσθαίφησι κατά πόθον καί ζήτησιν Υ 
μεναίου τοϋ Τερψιχόρας, όν φασι γήμαντα άφανή γενέσθαι, ο ί δέ 

15 κατά τιμήν τοϋ Ά ττικοϋ Υμεναίου' τοϋτον γάρ φησίττοτε διώξαν- 
τα άφελ.έσθαι κουράς Άττικάςληστών ’Εγώ δέ οίμαι βίου τινά 
εντυχοϋς προαναφώνησιν ύπάρχεινκαί συνεύχεσθαι τοϊς συνιοϋ- 
σι πρός γάμου κοινωνίαν μετά φιλοστοργίας, αιολική παραπλέ- 
κοντας τήν ευχήν όιαλέκτω, οίον ύμεναίειν καί όμονοεϊν τούτους 

20 άεί όμόσε ναίοντας. Ό  δέ σίλλοςλοιδορίας καί όιασυρμούςπεφει- 
σμένως άνθρώπων έχει Διαφέρει δέ τοϋ έπικηόείου ό θρήνος, ότι 
τό μέν έπικήόειον παρ’ αυτό τό κήδος, έτι τοϋ σώματος ττροκειμέ- 
νου, λέγεται, ό  όέ θρήνος ού περιγράφεται χρόνω.

Τά όέ λεγάμενα παρθένια χοροΐς παρθένων ένεγράφετο. Οις 
25 καί τά δαφνηφορικά ώς είς γένος πίπτει' όάφνας γάρ έν Βοιωτίςί 

διά έννεαετηρίόος είς τά τοϋ ’Απόλλωνος κομίζοντες ιερείς έξύ- 
μνουν αυτόν διά χοροϋ παρθένων. Καί ή αιτία* τών Αίολέων όσοι 
κατφκουν Άρνην καί τά τούτη χωρία κατά χρησμόν άναοτάντες 
έκεΐθεν καί προκαθεζόμενοι Θήβας έπόρθουν προκατεχομένας 

30 υπό Πελασγών. Κοινής άμφοΐν έορτής Απόλλωνος ένστάσης 
άνοχάςέθεντο καί όάφνας τέμνοντες ο ί μέν έξ Έλικώνος, ο ί όέ έγ-



πάρα πολύ απλό. ’Ονομάσθηκε σκολιό όχι όπως νόμισαν μερικοί 
κατ' άντίφραση (γιατί όσα λέγονται κατά άντίφραση γενικά έχουν 
στόχο τον ευφημισμό, καί δέν μεταβάλλουν τό εύφημο σέ κακόφημο), 
αλλά επειδή τά αισθητήρια είχαν ήδη προδιατεθεί καί οί άκροατές 
είχαν χαλαρώσει από τό κρασί, παιζόταν τότε ή βάρβιτος στά συμ
πόσια, καί καθένας στήν έξαρση του Διονυσιασμοί) λυγιζόταν όχι 
χωρίς κίνδυνο σύμφωνα με τήν εκφώνηση τής ωδής. Αυτό λοιπόν 
πού πάθαιναν αυτοί έξαιτίας τής μέθης, αυτό τό μετέτρεψαν σέ μελω
δία καί τό ονόμαζαν πολύ άπλά σκολιό.

Τά ερωτικά ποιήματα προφανώς ψάλλουν έρωτικά περιστατικά 
γυναικών, παιδιών καί κοριτσιών. Καί τά έπιθαλάμια στους νεόνυμ
φους τά έψαλλαν άγόρια καί κορίτσια μαζί, όταν έμπαιναν στον 
νυφικό θάλαμο. Ό  Υμέναιος, λέγει, ψαλλόταν στούς γάμους, εκφρά
ζοντας τον πόθο καί τήν αναζήτηση του Υμέναιου της Τερψιχόρης, 
πού λένε ότι όταν νυμφεύθηκε εξαφανίσθηκε. "Αλλοι λένε ότι ψαλλό
ταν πρός τιμήν του Αττικού Υμεναίου* αυτός διηγούνται ότι κάποτε 
κατεδίωξε ληστές καί άφαίρεσε από τά χέρια τους Αττικές κοπέλλες. 
Έ γώ  όμως νομίζω πώς είναι μιά προεξαγγελία ένός εύτυχισμένου 
βίου καί κοινή ευχή άπό φιλοστοργία γιά έκείνους πού συνέρχονται 
σε γάμο, πλέκοντας τήν ευχή στήν Αιολική διάλεκτο, νά ύμεναίουν 
κατά κάποιο τρόπο καί νά ομονοούν αυτοί πάντοτε μένοντας μαζί. 
Ό  σίλλος περιέχει μέ προσεκτικό καί κατάλληλο τρόπο λοιδορίες καί 
διασυρμούς ανθρώπων. Ό  θρήνος διαφέρει άπό τον επικήδειο, γιατί 
ό επικήδειος λέγεται κατά τήν ώρα της κηδείας, ενώ είναι άκόμα 
μπροστά τό σώμα, ενώ ό θρήνος δέν περιορίζεται άπό τό χρόνο.

Τά λεγάμενα παρθένια άναφέρονταν στούς χορούς των παρθέ
νων. Σ’ αυτά περιλαμβάνονται καί τά δάφνη φορικά, ώς είδος αυτά 
σέ γένος. Προσκομίζοντας δηλαδή κάθε εννέα χρόνια δάφνες στή 
Βοιωτία στά ιερά του ’Απόλλωνα, οί ιερείς τον έξυμνοϋσαν μέ χορό 
παρθένων. Ή  αιτία είναι ή εξής* 'Όσοι άπό τούς Αίολείς κατοικού
σαν τον "Αρνη καί τά γύρω μέρη σύμφωνα μ’ ενα χρησμό ξεσηκώθη
καν άπό έκεΐ καί πολιορκώντας τή Θήβα τή λεηλατούσαν, πού τό 
ίδιο τήν πολιορκούσαν καί οί Πελασγοί. Σέ μιά κοινή εορτή καί τών 
δύο ταυ ’Απόλλωνα έκαναν άνακωχή, καί κόβοντας δάφνες, οί μέν

ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ "Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 239 517



γνς τοϋΜ έλανοςποταμοϋ έκόμιζον τώ Άττόλλωνι. Πολεμάταςδέ, 
ό  τών Βοιωτών άφηγούμενος, εόοξεν δναρ νεανίαν τινά ττανοττλί- 
αν αύτώ διόόναι καί εύχάς ποιεϊσθαι τώ 3Απόλλωνι δάφνη φο- 
ροϋντας όιά εννεαετήρίόος προστάττειν. Μετά όέ τρίτην ήμέραν 

5 έπιθέμενος κρατεί τών πολεμίων καί αυτός τε τήν όαφνηφορίαν 
έτέλει, καί τό έθος έκεϊθεν διατηρείται. Ή  δέ δάφνηφορία' ξύλον
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μέν χαλκή έφαρμόζεται σφαίρα, έκόέ ταύτηςμικροτέρας έξαρτώ- 
σ ιν  κατά δέ τό μέσον τοϋ ξύλον περιθέντες ελασσόνα τής επ’ 

ίο ακρω σφαίρας καθάπτονσι ττορφνρά στέμματα, τά δέ τελευταία 
τοϋ ξύλον περιστέλλονσι κροκωτώ. Βούλεται δέ αύτοϊςήμέν άνω- 
τάτω σφαίρα τον ήλιον (φ καί τον;Απόλλωνα άναφέρονσιν), ή δέ 
ύποκειμένη τήν σελήνην, τά όέ προσηρτημένα τών σφαιρίων 
άστρα τε καί άστέρας, τά δέ γε στέμματα τον ενιαύσιον δρόμον' 

15 καί γάρ καί τξε'ποιοϋσιν αύτά 'Άρχει όέ τής όαφνηφορίας παΐς 
αμφιθαλής, καί ό  μάλιστα αύτώ οικείος βαστάζει τό κατεστεμμέ- 
νον ξύλον ό  κώττω (κοπώ) καλοϋσιν. Α ύτόςδέ ό  δάφνη φόρος έπό- 
μενος τής δάφνης έφάπτεται, τάςμέν κόμας καθειμένος, χρνσοϋν 
δέ στέφανον φέρων καί λαμπράν έσθήτα ττοδήρη έστολισμένος 

20 έπικρατίδας τέ νττο δεδεμένος, ω χορός παρθένων έπακολονθεϊ 
προτείνων κλώναςπρός ίκετηρίαν ύμνών. Παρέπεμπον όέ τήν όα
φνηφορίαν εις 3Α πόλλωνος Ίσμηνίον καί Χαλαζιού.

Τό όέ τρίποδηφορικόν μέλος τρίποδος προηγουμένου παρά 
τοϊς Βοιωτοΐς ήδετο. νΕσχε όέ καί τοϋτο αιτίαν τοιαύτην. Πελα- 

25 σγών τινες Πάνακτον τής Βοιωτίας έπόρθουν, Θηβαίοι όέ ήμυ- 
νον, καί πέμψαντες εις Δωδώνην περί τής τοϋ πολέμου νίκης 
έχρώντο. Χρησμός όέ τοϊς Θηβαίοις έξέπεσεν ώς, είμέγιστόν άσέ- 
βημα άσεβήσουσι, νικήσουσιν. νΕόοξεν ούν αύτοΐς άσεβημάτων 
είναι μέγιστον τό τήν χρησμωόήσασαν αύτοΐς τον χρησμόν άνε- 

3θλεΐν, καί άνεΊλον. Α ί όέ περί τό τέμενος συνιέρειαι δίκην λαβεΐν 
άπήτουν τοϋ φόνου τους Θηβαίους. Θηβαίοι όέ ούκ έπιτρέπουσι 
γυναιξί μόναις τήν περί αύτών δίκην άξιοϋν' κοινής όέ κρίσεως 
άνόρών καί γυναικών γεγενημένης καί τών άνδρών λεύκάς αύ-
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από τον Έλικώνα, οί δέ κοντά άπό τον ποταμό Μέλανα, τις πηγαί
νουν στον Απόλλωνα. Ό  Πολεμάτας, ό ήγέτης τοδν Βοιωτών, είδε 
στο όνειρό του ενα νέο νά του δίνει μιά πανοπλία καί νά κάνει ευχή 
νά όρισθεΐ κάθε εννέα χρόνια δάφνη φορία πρός τιμήν του ’Απόλ
λωνα. Μετά τήν τρίτη ήμερα κάνει έπίθεση καί νικά τούς εχθρούς. 
’Έτσι τελούσε καί ό ϊδιος τη δαφνηφορία καί άπό τότε διατηρείται ή 
συνήθεια. Ή  δαφνηφορία γίνεται ώς έξης· στεφανώνουν μέ δάφνες 
ενα ξύλο ελιάς καί με διάφορα άλλα άνθη, καί στήν άκρη του έφαρ- 
μόζεται χάλκινη σφαίρα, άπό τήν οποία κρεμούν μικρότερες* στο 
μέσο του ξύλου βάζοντας γύρω μιά μικρότερη άπό τή σφαίρα της 
κορυφής, προσκολλουν κόκκινα στέμματα, ενώ τό τέλος του ξύλου τό 
ντύνουν μέ ύφασμα κροκωτό. Ή  'ψηλότερη σφαίρα συμβολίζει τον 
ήλιο, μέ τον όποιο δηλώνουν τον ’Απόλλωνα* ή πιο κάτω δηλώνει τή 
σελήνη, τά προσαρτημένα σφαιρίδια τούς άστερισμούς καί τά άστρα, 
καί τά στέμματα την ετήσια τροχιά* γι’ αυτό καί τά κάνουν τριακόσια 
έξήντα πέντα στον άριθμό. ’Επικεφαλής της δάφνηφορίας είναι ενας 
νεανίας μέ ζωντανούς καί τούς δύο γονείς, κι ό πιο στενός οικείος του 
κρατεί τό στεφανωμένο ξύλο, πού τό καλούν κωπώ. Ό  ϊδιος ό δαφ- 
νηφόρος άκολουθώντας άγγίζει τή δάφνη μέ ριγμένα τά μαλλιά, 
φορώντας χρυσό στεφάνι καί λαμπρή φορεσιά ποδήρη, καί στά 
πόδια ίφικρατίδες3. ’Ακολουθούσε χορός νεανίδων, προτείνοντας 
κλαδιά ικεσίας πού συνοδεύονταν άπό ύμνους. Ή  δαφνηφορία κατέ
ληγε στο ναό τού Ίσμηνίου καί Χαλαζιού ’Απόλλωνα.

Τό τρίποδηφορικό μέλος ψαλλόταν άπό τούς Βοιωτούς, ενώ 
προηγούνταν ενας τρίποδας. Ειχε κι αυτό τήν αιτία του, τήν έξης* 
Μέρη τών Πελασγών πολιορκούσαν τήν Πάνακτο της Βοιωτίας* οί 
Θηβαίοι άμύνσνταν καί στέλνοντας στή Δωδώνη ζητούσαν χρησμό 
γιά τή νίκη στον πόλεμο. Δόθηκε ό χρησμός γιά τούς Θηβαίους, πώς 
άν διαπράξουν μιά μεγάλη άσέβεια, θά νικήσουν. Θεώρησαν ότι ή 
μεγαλύτερη άσέβεια είναι νά σκοτώσουν αυτή πού τούς έδωσε αύτόν 
τον χρησμό* καί τή σκότωσαν. Οί συνιέρειές της τότε στο ναό ζη
τούσαν νά τιμωρηθούν οι Θηβαίοι γιά τό φόνο. Οί Θηβαίοι όμως 
άρνούνταν νά βγάλουν άπόφαση γι’ αυτούς μόνο γυναίκες. Γίνεται 
λοιπόν κοινή δίκη άνδρών καί γυναικών, καί έπειδή οί άνδρες ερι-



τοϊς έπενεγκόντων ψήφους άπέφυγον Θηβαίοι. Ύστερον όέ έπι- 
γνόντες αύτοΐς τό ύπό τοϋ χρησμοί1 προστασσόμενον βαστάσαν- 
τες των κατά την Βοιωτίαν ιερών τριπόδων ενα και κατακαλ νψαν- 
τες ώς ιερόσυλοι άνέπεμψαν εις Αωόώνην Εύπραγήσαντες όέ έξ 

5 εκείνου τοϋ λοιπού τήν πράξιν έορτήν έποίουν.
3Ωσχοφορικά όέ μέλη παρά Ά  θηναίοις ήόετο. Τοϋ χορού όέ 

δύο νεανίαι κατά γυναίκας έστολισμένοι κλήμά Γ 5 άμπέλου κομί- 
ζοντεςμεστόν ευθαλών βοτρΰων (έκάλουν όέ αυτό ώσχην, άφ3 ου 
και τοϊς μέλεσιν ή επωνυμία) της έορτής καθηγούντο. Άρξαι όέ 

10 φασι Θησέα πρώτον τοϋ έργου·  έπεί γάρ έκοϋσιος ύποστάς τον 
εις Κρήτην ττλοϋν άπήλλαξε την πατρίόα της κατά τον όασμόν 
συμφοράς, χαριστήρια αποόιόονς Ά θηνά καί Αιονύσω, οι αύτώ 
κατά την νήσον την Αίαν έττεφάνησαν, έπραττε τούτο όυσί νεανί- 
αις έσκιατραφημένοις χρησάμενος πρός τήν ιερουργίαν ύττηρέ- 

15 ταις. ΤΗν όέ τοΐς Ά θηναίοις ή παραπομπή έκ τοϋ Αιονυσιακοϋ ιε
ρού εις τό τής Ά θηνάς τήςΣκιράόος τέμενος Εΐπετο όέ τοϊς νεα- 
νίαις ό  χορός και ήόε τά μέλη. Ε ξ έκάστης όέ φύλης έφηβοι όιη- 
μιλλώντο πρός άλλήλους όρόμψ- και τούτων ό πρότερος έγεύετο 
έκ τής πενταπλής λεγομένης φιάλης, ή συνεκιρνάτο έλαίω και οϊ- 

20 νω καιμέλιτι και τυρώκαί άλφίτοις
Εύκτικά όέ μέλη έγράφετο τοϊς αίτουμένοις τι παρά θεού γε- 

νέσθαι. Πραγματικά όέ, ά τινων περιείχε πράξεις. Εμπορικά όέ 
όσα κατά τάς άστοόημίας και έμπορίας έπιόεικνύμενά ττσιν έγρά- 
φη. Και άποστολικά όέ όσα όιαπεμπόμενοι πρός τινας έποίουν. 

25 Τά όέ γνωμολογικά όήλον ότι παραίνεσιν ήθών έχει. Καί τά γε
ωργικά όέ χώρας καί φυτών καιρούς καί έπιμελείας. Καί τά έπι- 
σταλτικά όέ, όσα και? έντολάςπρός τιναςποιοϋντεςόιέπεμπον.

Ο ίμέν όύο λόγοι τής Πρόκλου γραμματικής Χρηστομαθίας 
έν τούτοις.

30 ΣΜ\
Ίωάννου τοϋ Φιλοπόνου, Εις τήν *Εξαήμερον.

Ά νεγνώσθη έκ τών Ίωάννου τοϋ Φιλοπόνου, «Εις τήν Έξαή-
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ξαν λευκή ψήφο οί Θηβαίοι άθωώθηκαν. Αργότερα δμως κατάλα
βαν τί τούς πρόσταζε ό χρησμός καί κρατώντας ενα άπό τούς ιερούς 
τρίποδες της Βοιωτίας καί καλυμμένοι σάν ιερόσυλοι τον έστειλαν 
οπή Δωδώνη. Τό πράγμα είχε ευνοϊκό τέλος καί στο έξης τό έκαναν 
εορτή.

Τά Ώσχοφορικά μέλη ψάλλονταν στήν ’Αθήνα. Δύο νέοι τού 
χορού, ντυμένοι σάν γυναίκες, κρατώντας βλαστούς άπό κλήμα 
αμπέλου γεμάτο άπό καλοώριμα τσαμπιά (τό έλεγαν ώσχη, άπό τό 
όποιο προέρχεται καί τό όνομα των τραγουδιών), διηύθυναν την 
εορτή. Τό έργο λένε πρώτος τό άρχισε ό Θησέας. ’Αφού δηλαδή, κά
νοντας εθελοντικά τό ταξίδι στήν Κρήτη, άπάλλαξε την πατρίδα άπό 
τή συμφορά τού δασμού, άποδίδσντας τά ευχαριστήρια στήν Άθηνά 
καί στον Διόνυσο, που τού φανερώθηκαν στή νήσο Δία, άνέλαβε τό 
έργο αυτό, χρησιμοποιώντας δυο νέους πού είχαν μεγαλώσει στή 
σκιά, ώς βοηθούς του στις ιερές τελετές. Οι ’Αθηναίοι έκαναν αυτή 
τήν πομπή άπό τό ιερό τού Διονύσου στο ναό της Σκιράδας ’Αθήνας. 
Τούς νέους άκολουθούσε ό χορός καί έψαλλε τις μελωδίες. ’Από κάθε 
φυλή συναγωνίζονταν έφηβοι μεταξύ τους στο τρέξιμο. Ό  πρώτος 
έτρωγε άπό τη λεγόμενη πενταπλή φιάλη, όπου άναμιγνύσνταν λάδι 
καί κρασί καί μέλι καί τυρί καί άλφιτα.

Εύκτικά (ευχετικά) μέλη γράφονταν άπό έκείνους πού ζητούσαν 
κάτι άπό τον θεό. Πραγματικά αυτά πού περιέχουν τις πράξεις κάποι
ων, ’Εμπορικά όσα φαίνονται ότι γράφηκαν άπό μερικούς κατά τά 
ταξίδια τους καί τις εμπορικές έπιχειρήσεις τους, ’Αποστολικά όσα 
έγραφαν όταν στέλνονταν κάπου. Τά γνωμολογικά είναι φανερό ότι 
περιέχουν ήθικές παραινέσεις, τά γεωργικά άναφέρονται σε είδη γης 
καί έποχές φυτών καί καλλιέργειες, καί τέλος τά έπισταλτικά τά έγρα
φαν σύμφωνα μέ εντολές καί τά έστελναν σε κάποιους.

Έδώ τελειώνουν τά δύο πρώτα βιβλία της Γραμματικής Χρηστο
μάθειας τού Πρόκλου.

240.
Ίωάννου τού Φιλοπόνου, στην Έξαήμερο.

Διαβάσαμε άπό τά σχόλια τού ’Ιωάννη τού Φιλίππου στήν
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μερον».''Οτι τό σύγγραμμα Σεργίω τφ Κωνσταντινουπόλεως προσ
φωνεί, εκείνου προτροπή τούτον ύπελθεϊν τον πόνον προοιμιαζό- 
μενος Τον δε σκοτών είναί φησι σύμφωνον όεϊξαι τοϊς φαινομέ- 
νοις την τοϋ θεσπεσίον Μωσέως κοσμογένειαν.

5 °Οτι σκοπός ήν τφ Μωσεϊ οϋτε φυσιολογήσαι οϋτε άστρονο- 
μησαι, άλλ3 εις θεογνωσίαν και όιά της κοσμογονίας άνθρώπους 
άγαγεΐν, και παραστησαι ότι όή τό μέγα τοϋτο και λαμπρόν τοϋ 
κόσμου δημιούργημα έχει τον Θεόν ποιητήν, καί οϋτε αύτόματον 
εσχε την ϋπαρξιν οϋτε άγένητον την ύπόστασιν καί τφ Θεφ συν- 

20 αΐδιον. Καί Πλάτωνα όέ τόνπαρ’ "Ελλησι νομισθέντα σοφώτατον, 
καίτοι πολλαϊς ύστερον γενεαϊς γεγονότα καί ού πλήθει τυχόντι 
τούς λόγους ποιούμενον, άλλα τοϊς έπί φιλοσοφία των άλλων 
προνχουσιν, όμωςΜωσέα όείκνυσιν έν τη της κοσμογονίας αύτοϋ 
όιηγήσει έκμιμούμενον. Πολύ μεγαλοπρεπε'στερον Μωσέα Πλά- 

25 τωνος τεθεολογηκέναι παρίστησιν. 'Ότι ούόέν φησιν ούό3 όλως 
των έν τη κοσμογονία τοϋ Προφήτου τη. τοϋ παντός διατάξει 
άσύμφωνον τουναντίον δέ καί πολλά των ύστερον αίτιολογηθέν- 
των ύπό των φυσικών εκ τών Μωσέωςγραφέντων εΐληφε την άρ- 
χήν "Ότι έν πολλοΐς άξίως τον μέγαν άποθειάζει Βασίλειον, καί 

20 Θεόδωρον τον Μοψουεστίας, εί καί μη έν πάσιν οίς έπαιτιάται, 
άλλ3 ονν ούκ έν όλ ίγοις έπιλαμδάνεται δικαίως

"Οτι της άρχης πολλαχώς φησι λεγομένης τό έν άρχη νυν την 
κατά χρόνον άρχην δηλοϋν. Κατά χρόνον δέλέγειν φησίν ούχ ον 
της γενέσεως προηγείται χρόνος ώς ήμών έκάστου, αλλά τόπρώ- 

25 τον τοϋ χρόνου νϋν, έν φ  τον ούρανόν καί την γην παρήγαγεν ό 
Θεός παντόςχρονικοϋχωρίς διαστήματος. Πάσιν γάρ άιρχην έτέ- 
ραν είναι πάντως φησι, οΰπερ λέγεται αρχή' καί τοϋτο διά παρα
δειγμάτων κατασκευάζει. "Ωστε έν άρχη τοϋ χρόνου καί ούκ έν 
χρόνω τον ούρανόν καί την γην έτζοίησεν ό Θεός 3Αλλ3 έν τοϋτο 

30 σημαινόμενον της έν ω γέγονεν άρχης ό ούρανρς καί ή γη. Δεύτε
ρον τό πρώτον τοϋ κατασκευάσματος μόριον, ώς άρχη ή τρόπις 
τοϋ πλοίου καί ο ί θεμέλιοι της οικίας. Δήλον δ3 ότι καί κατά τοϋ-

4. Γεν. 1,1.
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Έξαήμερο. Τό σύγγραμμα τό άφιερώνει οτόν επίσκοπο Κωνσταντι
νουπόλεως Σέργιο, άναφέροντας οτό προοίμιο δτι μέ την προτροπή 
εκείνου άνέλαβε αυτόν τον κόπο. Σκοπός του, λέγει, είναι νά δείξει 
τήν κοσμογονία του θείου Μωυοή δτι συμφωνεί μέ τά φαινόμενα.

Σκοπός, λέγει, του Μωυσή δεν ήταν ούτε νά μιλήσει γιά τή φύση 
ούτε γιά τον ούρανό, άλλά καί μέσω της κοσμογονίας νά οδηγήσει 
τούς ανθρώπους στην γνώση του Θεού καί νά δείξει δτι αύτό τό με
γάλο καί λαμπρό δημιούργημα τού κόσμου έχει δημιουργό του τον 
Θεό, καί ούτε ειχε αύτόματη ή ύπαρξή του ούτε ή ύπόστασή του 
είναι άγένητη καί συναιώνια μέ τον Θεό. Καί ό Πλάτων, πού θεωρή
θηκε άπό τούς "Ελληνες σοφώτατος, παρόλο πού έζησε ύστερα άπό 
πολλές γενεές καί δεν άπευθυνόταν σε τυχαίο πλήθος, άλλά σ’ αύτούς 
πού ύπερειχαν άπό τούς άλλους στή φιλοσοφία, δμως δείχνει στή 
διήγησή του γιά τήν κοσμογονία δτι αντιγράφει τον Μωυσή. Ό  συγ
γραφέας δείχνει δτι ό Μωυσής μίλησε γιά τον Θεό πολύ μεγαλοπρε
πέστερα άπό δ,τι ό Πλάτων. Γιατί, λέγει, κανένα άπό δσα περιέχονται 
στήν κοσμογονία τού προφήτη δεν είναι άσύμφωνο μέ τή διάταξη 
τού κόσμου. Αντίθετα, πολλά άπό δσα έξηγήθηκαν άργότερα άπό 
τούς φυσικούς επιστήμονες, ξεκίνησαν άπό τά γραπτά τού Μωυσή. 
Σε πολλά εκθειάζει επάξια τον μέγα Βασίλειο καί τον Θεόδωρο Μο- 
'ψουεστίας, άν καί δέν τον κατηγορεί σέ δλα, ώστόσο τον κατηγορεί 
δίκαια σέδχι λίγα.

Λέγει έπίσης δτι, άν καί ή λέξη άρχή έχει πολλές σημασίες, τό 
«Στήν άρχή»4, έδω δηλώνει τή χρονική άρχή. Καί τό νά όμιλεί χρονι
κά, λέγει ό συγγραφέας, δέν πρόκειται γιά τό χρόνο πού προηγείται 
άπό τή γένεση, όπως σέ καθέναν άπό έμας, άλλά τό πρώτο τώρα τού 
χρόνου, κατά τό όποιο ό Θεός έκανε τον ούρανό καί τή γή, χωρίς κα
νένα χρονικό διάστημα. Κάθε άρχή, λέγει, είναι οπωσδήποτε διαφο
ρετική άπό αύτό πού λέγεται άρχή, κι αύτό τό άποδεικνύει μέ επιχει
ρήματα. "Ωστε στήν άρχή τού χρόνου, καί δχι μέσα στο χρόνο έκανε 
ό Θεός τον ούρανό καί τή γή. Αύτό είναι τό ένα σημαινόμενο τής 
άρχής κατά τό όποιο έγινε ό ουρανός καί ή γή. Δεύτερο σημαινόμενο 
είναι τό πρώτο στοιχείο τού κατασκευάσματος, όπως άρχή είναι ή 
τρόπιδα του πλοίου καί τά θεμέλια της. Είναι φανερό δτι καί μέ την
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το φησι τό σημαινόμενον τής αρχής όννατόν έννοήσαι τον ουρα
νόν καί την γην εν άρχή γεγενήσθαι, οίονγάρ θεμέλιον καί αρχήν 
των γεγονότων ό Θεός τον ουρανόν καί την γην προκατεδάλετο. 
Κατά όέ τά άλλα της άρχής σημαινόμενα ούκέτι.

5 "Οτι άντί τοϋ «Εν άρχή» «ένκεφαλαία)» είπώνό Άκύλαςόί- 
όωσιν έννοεϊν άντί τοϋ συνηρημένως καί όμοϋγενέσθαι τον ουρα
νόν σημαίνειν τό «έν άρχή»' οΰόέ γάρ τόμέν αύτών πρότερον, τό 
όέ ύστερον γέγονεν. Είώθαμεν γάρ κεφάλαιον καλεΐν την έν ένί 
πολλών άμα συναίρεσιν καί πολλή ή χρήσις. Έόήλωσε όέ καί ή 

10 της “συν”προσθήκη, συνδυασμόν ώςτά πολλά δηλοϋσα Καί γάρ 
είπών, “Έν κεφαλαίω έκτισε συν τον ουρανόν, συν τήν γην” έν 
άρχή παρέσχε τήν δήλωσιν τοϋ άμα γενέσθαι τά δύο. Τινές τό έν 
κεφαλαίω ούχοϋτως, άλλ’ άπό της άρχής τοϋ σώματος της κεφα
λής αυτό λογιζόμενοι έσχηματίσθαι, εις τοιαΰτην άρχήν αυτό με- 

15 τειλήφασιν.
°Ότι, φησίν, Ουρανόν καί γήν είπών, διά τών άκρων καί τά 

μέσα συμπαρείληφεν, ώς καί πάντα φασίν. ’Άκρα όέ εΰλόγως 
ταϋτα καλείται, ότι γη μέν κέντρον τοϋ παντός έπέχουσα κάτωθεν 
πάντων έστίν άρχή, πέρας δέ ό πάντα περιέχων ουρανός. Πάλιν 

20 άνωθεν άρχή μέν έστιν ό ουρανός πέρας όέ ή γη, μέσα δέ ϋδωρ 
καί άήρ καί πϋρ. Α ιό φησιν έφεξής «Καί σκότος έπάνω τής άβύσ- 
σου», τό μέν ϋδωρ άβυσσον είπών, τόδέ σκότος τον άφώτιστονάέ- 
ρα· καί γάρ κυρίως σκότος έστίν ή τοϋ φωτός άπουσία Καί ή 
συνήθεια δέ σκότος τον άφώτιστον λέγει αέρα, ήτοι τό νυκτερινόν 

25 τοϋ άέρος κατάστημα ή καί τό άλλως πως συμβαϊνον.
°Ότι τό ψηλαφητόν σκότος τοϊςΛ ίγυτττίοις σκότος ψηλαφη- 

τόν είρήσθαι διά δύο αιτίας, ή ότι μηδεμία άκτίς τών ουρανίων 
είοεκρίνετο τω άέρι διά τήν πολλήν αύτοϋπαχύτητα καί οΐον ψη- 
λαφητήν καί δυναμένην αΐσθησιν άντιτυπίας τοΐς έπαφωμένοις 

30 παρέχειν, ή ότι διά τό ψηλαφητόν τά στερεμνιώτερα τών σωμά-

5. Γεν. 1,2. 6. 'Εξ. 10,21.
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παραπάνω σημασία της άρχής είναι δυνατό νά εννοήσομε δτι έχουν 
γίνει στήν άρχή ό ουρανός καί ή γή. Σάν ενα θεμέλιο δηλαδή καί 
αρχή των δημιουργημάτων ό Θεός κατέβαλε πρώτα τον ουρανό καί 
τη γή. "Οχι όμως σύμφωνα με τις άλλες σημασίες της άρχής.

Λέγει, δτι άντικαθιστώντας ό ’Ακύλας τό «έν άρχή» με τό “έν 
κεφαλαίω”, μας δίνει νά εννοήσομε δτι τό «στην άρχή» τό λέγει γιά 
νά δηλώσει τη συνηρημένη καί ταυτόχρονη δημιουργία του ουρανού 
καί της γης. Δέν έγινε δηλαδή τό ενα άπό αυτά πρωτύτερα καί τό 
άλλο άργότερα. Γιατί έχομε συνηθίσει νά λέμε κεφάλαιο τήν ταυτό
χρονη συναίρεση (συγχώνευση) πολλών σε ενα. Καί τά παραδείγμα
τα είναι πολλά. Τό δηλώνει βοηθητικά καί ή προσθήκη τού σύν, πού 
συνήθως δηλώνει τον συνδυασμό. Γιατί λέγοντας, «έν κεφαλαίω εκτι- 
σε σύν τον ούρανό σύν τήν γή”, μας έδωσε στήν άρχή τή δήλωση της 
ταυτόχρονης δημιουργίας καί των δύο. ’Αλλά μερικοί δέν δέχονται 
έτσι τό “έν κεφαλαίω”, άλλά σκεπτόμενοι δτι αύτό σχηματίσθηκε 
άπό τήν άρχή τού σώματος πού είναι ή κεφαλή, τό άποδέχθηκαν σάν 
μιά τέτοιου είδους άρχή.

Λέγοντας, λέγει, «ούρανό καί γή», μαζί με τά άκρα, λένε, συμπε- 
ριέλαβε καί τά ένδιάμεσα, δπως καί δλα. Αύτά δικαιολογημένα 
καλούνται άκρα, επειδή ή γή έχοντας τό κέντρο τού παντός, είναι 
άρχή όλων των κάτω, καί πέρας ό ουρανός πού περιέχα τά πάντα. 
Καί πάλι άρχή των άνω είναι ό ούρανός καί πέρας ή γή, ένδιάμεσα 
είναι τό νερό, ό άέρας καί ή φωτιά. Γι’ αύτό λέγει στή συνέχεια· «Καί 
σκότος περιφερόταν πάνω άπό την άβυσσο»5, άβυσσο λέγοντας τό 
νερό, ενώ σκότος τον άφώτιστο άέρα, γιατί σκότος είναι κυρίως ή 
άπουσία τού φωτός. ’Αλλά καί στήν καθημερινή ζωή σκοτάδι λέμε 
τόν άφώτιστο άέρα, ήτοι τή νυχτερινή κατάσταση τού άέρα, ή καί 
αύτό πού συμβαίνει κάπως άλλιώς.

Τό «ψηλαφητό σκότος» 6 ειπώθηκε άπό τούς Αιγυπτίους έτσι γιά 
δύο αιτίες* ή επειδή καμμιά άκτίνα άπό τόν ούρανό δέν εισχωρούσε 
στον άέρα έξαιτίας τής πολλής πυκνότητάς του, πού είναι κατά κά
ποιο τρόπο ψηλαφητή καί μπορεΐ νά δώσει τήν αίσθηση δτι αντιστέ
κεται σ’ αυτούς πού τήν αγγίζουν, ή έπειδή τά πιο σκληρά σώματα 
γιά τό λόγο της ψηλάφησης είναι σάν τούς τυφλούς καί κάνουν τις
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των όίκην τυφλών καί οϋτω τάςμεταβάσεις ποιεϊσθαι, ή και αυτό 
τοϋτο γνωρίζειν οϋτω τα ψηλαφώμενα.

“Οτι άβυσσος παρά πάσι το πολύ καλείται ΰόωρ καί εις βάθος 
χωροϋν άληπτον ήμϊν, παρά τομή όύειν εις αυτό■ όιό καί Μωσης 

5 άβυσσον εκείνο το ϋόωρκαλεΐ Π λήνκαί ΰόωρ αυτό κατονομάζει' 
«Καί τννεϋμα» γάρ «Θεοϋ έπεφέρετο επάνω τοϋ ϋόατος»' τοϊς 
ϋόασι γάρ ό  αήρ έπινήχεται. Λ ύτό όέ το τοϋ άέρος όνομα παρά τη 
Μωυσέως οϋκ έστι γραφή, ή μήπω έχούσης τότε τής Έβραΐόος 
όιαλέκτου άφωρισμένσν όνομα τω άέρι, ή άρκουμένου Μωυσέως 

ίο  όιά τοϋ ϋόατος της φωνής άμφω όηλοϋν πολλή γάρ ϋόατος καί 
άέρος ή κοινωνία, καί τωλλάκις έν τοϊς έξης έπ? αμφοίν κέχρηται 
τώόνόματι.

*Ό τι τούς άγγέλους καί μηόαμοϋ τής προαγω γής αυτών 
έμνήσθη Μωσης, αχε τών εγκοσμίων ιστορίαν παραόιόούς, άλλ3 

15 συν ούόέ όεϊλέγειν ώς συνυπέστησαν, φησίν, ή καί ϋστερον γεγό- 
νασιν ούρανοϋ, πρότερον όέ. Καί τοϋτο πειραται καί φυσικώτε- 
ρον καί έκ τών θείων λογιών παριστάνειν, ώςόήθεν πρός Θεόόω- 
ρον άπομαχόμενος, καί τάς παρ3 αύτοϋ κομιζομένας αποδείξεις 
ότι σύν οΰρανώ γεγόνασιν άνασκευαζόμενος καί σύμφωνον τον 

20 μέγαν έπικομιζόμενος Βασίλειον, ύπέρ ου καί όοκεΐ Θεοόώρω όι- 
αμάχεσθαι. Άνακεφαλαιούμενος συν τάς άποόείξεις ό ί ών τούς 
άγγέλους μή σννυποσνηναι τω κόσμω παριστάνειν ήγώνιστο, φη- 
σ ί “Σκόπει τοίνυν έκ πόσων αυτών ή υπερκόσμιος συνηκται γένε- 
σις έκ τοϋ μήτε Μωσέα μή? άλλην θεόπνευσταον Γραφήν άμα τω 

25 κόσμω γεγονέναι αυτούς είπεΐν, έκ τοϋ μήτε σώματα είναι μήτε 
συνόεόέσθαι σώμασιν όργανικοϊς ώσπερ τήν ήμετέραν ψυχήν, έκ 
τής ύπερκοσμίου όννάμεως αυτών, έξ ών τό Θειον όιηνεκώς θεω- 
ροϋσιν, ών ούόέν τών εγκοσμίων μετέχει' έκ τοϋμηόέ τάς αλόγους 
ψνχάς συγκαταβε βλήσθαι τοΐςσώμασι, καίτοι χωρίς σωμάτων μή 

30 όυνσμένας είναι' έκ τοϋ μή τήν άνθρωπίνην ψυχήν μηόέ τω ίόίω 
συνυττοσνήναι σώματί' τόμένγάρ έκ γής, ή όέκαθ3 έαυτήν θειοτέ- 
ραςύτώ Θεοϋμετέσχεγενέσεως”.

7. Γεν. 1,2
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μεταβάσεις τους ψηλαφώντας, ή καί αυτήν την ϊδια τη γνώση την 
άποκτούν με την ψηλάφηση .

"Οτι «άβυσσος» άπό δλους καλείται τό πολύ νερό πού προχωρεί 
σέ βάθος άσύλληπτο άπό έμάς, καί καλείται έτσι άπό τό δτι δεν 
εισδύει σ’ αυτό (τό φως). Γι3 αυτό καί ό Μωυσης άβυσσο καλεϊ εκείνο 
τό νερό. Τό ονομάζει ώστόσο καί νερό. Γιατί λέγει* «Καί ή πνοή τού 
Θεού περιφερόταν πάνω άπό τό νερό»7* γιατί επάνω στά νερά 
περιφέρεται ό άέρας. Τό όνομα “άέρας” δεν τό γράφει ό Μωυσης ή 
έπειδή δεν είχε τότε ορισμένο όνομα μέ τον άέρα ή Εβραϊκή γλώσσα, 
ή ήταν άρκετό γιά τό Μωυσή με τή λέξη νερό νά δηλώνει καί τά δύο. 
Γιατί είναι στενή ή επικοινωνία τού νερού καί τού άέρα, καί συχνά 
στά επόμενα χρησιμοποιεί τή λέξη καί γιά τά δύο.

'Ό τι πουθενά ό Μωυσή ς δεν άναφέρει τούς άγγέλους καί τή 
δημιουργία τους, έπειδή παραδίδει τήν ιστορία τού κόσμου, άλλά 
βέβαια οΰτε καί πρέπει, λέγει ό Φιλόπονος, νά λέμε ότι έλαβαν μαζί 
ύπαρξη, ή ότι εγιναν έπειτα άπό τον ουρανό* εγιναν προηγουμένως. 
Κι αυτό επιχειρεί νά άποδείξει καί μέ τρόπο πιο φυσικό καί άπό τήν 
άγια Γραφή, δτι τάχα πολεμώντας τον Θεόδωρο καί άνακσευάζο- 
ντας τις άποδείξεις πού εκείνος φέρνει δτι εγιναν μαζί με τον ουρανό, 
παρουσιάζει σύμφωνο καί τον μέγα Βασίλειο, τον οποίο φαίνεται ότι 
υπερασπίζεται στή διαμάχη του με τον Θεόδωρο. Άνακεφαλαιώ- 
νσντας λοιπόν τις άποδείξεις μέ τις όποιες άγωνίσθηκε νά άποδείξει, 
δα  οί άγγελοι δεν έλαβαν ύπαρξη μαζί με τον κόσμο, λέγει* “Πρόσε
χε λοιπόν άπό τις μαρτυρίες πόσων συμπεραίνεται ή ύπερκόσμια 
γένεσή τους* άπό τό δτι ούτε ό Μωυσης ούτε άλλη θεόπνευστη 
Γραφή είπε ότι δημιουργήθηκαν μαζί με τον κόσμο, άπό τό ότι ούτε 
σώματα είναι ούτε έχουν συνδεθεί μέ οργανικά σώματα, όπως ή δική 
μας ψυχή, άπό τό ότι έχουν ύπερκόσμια δύναμη, άπό τό ότι θεωρούν 
συνεχώς τή θεότητα, άπό τό ότι δέν μετέχουν καθόλου τά εγκόσμια, 
άπό τό ότι ούτε οί άλογες ψυχές έχουν δημιουργηθεί μαζί μέ τά 
σώματα, παρόλο πού δέν είναι δυνατό νά ύπάρχουν χωρίς σώματα, 
καί άπό τό ότι ούτε ή ανθρώπινη ψυχή έχει δημιουργηθεί μαζί με τό 
σώμα, γιατί τό σώμα δημιουργήθηκε άπό χώμα, ενώ ή ψυχή καθ’ 
έαυτήν είχε έκ μέρους τού Θεού κάποια θεϊκότερη δημιουργία.



ΣΜΑ\
Βίος Απολλώνιου άπό φωνής Φιλοστράτον.

Άνεγνώσθη έκ τοϋεις τόν Απολλώνων άπό φωνής Φιλο- 
στράτου. “Οτι Βαβυλώνά φησι τετειχίσθαι όγόοήκοντα και τε- 

5 τρακόσια στάόια κύκλιο' τείχος όέ αυτής τρίαμέν τό ϋψοςήμίπλε- 
θρα, πλέθρου όέμεΐον τό εύρος Ποταμώ όέ Ευφράτη τέμνεται ξύν 
όμοιότητι τοϋ εϊόους, ον απόρρητος ύποστείχει γέφυρα, τά βασί
λεια τά έπί ταΐς όχθαις άφανώς ξυνάπτουσα Γυνή γάρ λέγεται 
Μήόεια, των έκείνη ποτέ άρχουσα, τόν ποταμόν ύποζεϋξαι τρό- 

ιο πονονμήπω τις ποταμών έζεύχθη. Λίθους γάρ όή και χαλκόν καί 
άσφαλτον καί όπόσα ές έφυόρον ξύνόεσιν άνθρώποις εϋρηται, 
παρά τάςόχθας τοϋ ποταμοϋ νήσασα, τό ρενμα είςλίμνας έτρεψε, 
ξηρόν τε ήόη τόν ποταμόν ώρυγεν, όργυιάςέςόύο σήραγγα έργα- 
ζομένη κοίλην, ΐνα ές τά βασίλεια τά περί ταΐς δχθαις ώσπερ έκ 

15 γης άναφαίνοιτο, καί ήρεψεν αυτήν ϊσως τώ τοϋ ρεύματος όαπέ- 
όω. ΟΙ μέν όή θεμέλιοι έδεδήκεσαν καί οι τοίχοι τής σήραγγος, 
ατε όέ τής άσφάλτου όεομένης τοϋ ϋόατος ές τό λιθοϋσθαι καί πή- 
γνυσθαι, ό  Ευφράτης έπαφείθη ύγρώ τώ όρόφω, καί ώόε έστη τό 
ζεϋγμα Τά όέ βασίλεια χαλκω μέν ήρεπται καί άτι αυτών άστρά- 

20 τττει* θάλαμοι όέ καί άνόρώνες καί στοαί τά μέν άργνρω, τά όέ 
χρυσοΐς ύφάσμασιν, τά όέ χρυσώ αύτώ, καθάπερ γραφαϊς, ήγλάϊ- 
σται. Φασί όέ φήσαι τόν Άτιολλώνιον καί άνόρώνι έντυχεΐν, ον 
τόν όροφον εις θόλου άνήχθαι σχήμα, ούρανώ τινι είκασμένον 
σαπφειρίνη όέ αντόν κατηρέφθαι λίθω, κυανωτάτη όέ ή λίθος καί 

25 ουρανία ίόεϊν. Θεών τε αγάλματα οϋς νομίζουσιν, ΐόρυται άνω 
καί χρυσά φαίνεται καθάπερ έξ αίθέρος Δικάζει μέν όή ό  βασι
λεύς, χρυσαΐ όέ ϊυγγες άποκρέμανται τοϋ ορόφου τέττάρες, τήν 
άόράστειαν αύτώ παρεγγυώσαι καί τό μή υπέρ τούς άνθρώπους 
αίρεσθαι. Ταύτας οι μάγοι αυτοί φασιν άρμόττεσθαι, φοιτώντες 

30 εις τά βασίλεια· καλοϋσι όέ αύτάς θεώνγλώττας.
*Οτι φησίν ’Απολλώνων καί τούς με? αυτόν έξιόντας της 

Περσών άρχής καί ττροσώντας τώ Κανκάσω ενωόεστέρας της γης
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8. Τη Νέμεση



ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ "Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 241 529

241.
Βίος τού ’Απολλώνιου από τον Φιλόστρατο.

Διαβάσαμε τον βίο τοΰ ’Απολλώνιου από τη γραφίδα του Φιλο- 
στράτου. Ή  Βαβυλώνα, λέγει, έχει κυκλικά τείχη τετρακόσια ογδό
ντα στάδια. Τό τείχος της είναι τρία ήμίπλεθρα, ενώ τό πάχος λιγότε- 
ρο άπό ενα πλίθρο. Τή διασχίζει ό ποταμός Ευφράτης, μέ ομοιότητα 
τοΰ είδους, πού τον ύποτρέχει κρυφή γέφυρα, ενώνοντας χωρίς νά 
φαίνεται τά άνάκτορα στις δύο όχθεις. Διηγούνται δτι γιά μιά γυναί
κα, μέ τό όνομα Μήδεια, πού κυβερνούσε κάποτε έκει, ότι έζευξε τον 
ποταμό μέ τρόπο πού δέν ζεύχθηκε ποτέ κανένας ποταμός. Άφοϋ 
σώριασε στις όχθεις τού ποταμού πέτρες καί χαλκό καί άσφαλτο καί 
όσα έχουν εφεύρει οί άνθρωποι γιά τή σύνδεση πάνω σέ νερά, μετέ
βαλε τό ρεύμα σέ λίμνες, καί όταν ειχε στεγνώσει ό ποταμός τον έσκα
ψε κάνοντας μιά κοίλη σήραγγα δύο όργυές περίπου, γιά νά παρου
σιάζεται στά άνάκτορα στις όχθεις σάν μέσα άπό τη γη, καί τή στέγα
σε στο έπίπεδο της κοίτης τού ποταμού. Είχαν τεθεί λοιπόν τά θεμέ
λια καί οί τοίχοι της σήραγγας. ’Επειδή ή άσφαλτος χρειαζόταν νερό 
γιά νά πετρώσει καί νά πήξει, άφέθηκε ό Εύφράτης νά κυλήσει στήν 
ύγρή οροφή, καί έτσι τό ζεύγμα σταθεροποιήθηκε. Τά άνάκτορα 
είχαν οροφή άπό χαλκό πού άστραφτε. Οί θάλαμοι καί τά άνδρικά 
διαμερίσματα καί οί στοές ήταν διακοσμημένα άλλα άπό άργυρο, 
άλλα άπό χρυσά ύφάσματα, κι άλλα άπό καθαρό χρυσό, σάν μέ ζω
γραφιές. Μάς λέγει, ότι ό ’Απολλώνιος άνέφερε πώς είδε καί ενα 
άνδρικό διαμέρισμα, πού ή οροφή του είχε πάρει σχήμα θόλου μέ 
ζωγραφισμένο μέρος τού ούρανού* ή οροφή του ήταν άπό ζαφείρι* ή 
πέτρα αύτή είναι καταγάλανη καί έχει την όψη τού ούρανού. ’Αγάλ
ματα χρυσά θεών, τούς οποίους πίστευαν, είχαν στηθεί ψηλά καί 
φαίνονταν σά νά είναι στον άέρα. Ό  βασιλιάς δίκαζε καί άπό την 
οροφή κρέμονταν τέσσερα χρυσά πουλιά σουσουράδες, πού τού 
ύπενθυμίζαν την ’Αδράστεια8, καί νά μήν ύψώνεται πάνω άπό τούς 
ανθρώπους. Αύτές είπαν οί μάγοι οί ίδιοι νά τοποθετηθούν, πηγαί
νοντας στά άνάκτορα, καί τις ονομάζουν γλώσσες τών θεών.

Ό  ’Απολλώνιος λέγει καί οί σύντροφοί του βγαίνοντας άπό την 
επικράτεια τών Περσών καί πλησιάζοντας στον Καύκασο αίσθάνθη-
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αίσθέσΘαι. Τό όέ όρος τοϋτο άρχην ττοιούμεθα τοϋ Ταύρον τοϋ δ ί 
3Αρμενίας τε και Κιλίκων έπί Παμφύλονς τε καί Μνκάλην στεί- 
χοντος, ή τελευτώσα εις θάλασσαν, ήν Κάρες οίκσϋσι, τέρμα τοϋ 
Καυκάσον νομίζοπ? άν, άλλ3 ούχ ώςένιοίφασιν, αρχή’ τό τεγάρ 

5 της Μνκάλης ϋψος ονπω μέγα, καί α ί ύπερβολαί τοϋ Καυκάσον 
τοσοϋτον άνεστάσιν, ώς σχίζεσθαι περί αυτόν τον ήλιον Περιβάλ
λει δε Ταύρω έτέρω καί την όμορον τη3Ινδική Σκυθίαν πάσαν, κα
τά Μαιωτίν τε καί άριστερόν Πόντον, σταδίων μάλιστα δισμυρίων 
μήκος’ τοσοϋτον γάρ έπέχει μέτρον τής γήςό άγκών τοϋ Καυκά- 

ιο σου. Τό δε περί τοϋ έν τή ήμεόαπη Ταύρου λεγόμενον, ώς ύπέρ 
την Αρμενίαν πορεύοιτο, χρόνω άπιστηθέν πιστοϋνται λοιπόν α ί 
πορδάλεις ας οιδα άλισκομένας έν τή Παμφύλων άρωματοφόρω- 
χαίρουσι γάρ τοϊς άρώμασι, καί έκ ττολλοϋ τάς όσμάς έλκουσαι 
φοιτώσιν έξ Αρμενίας διά των όρων πρός τό δάκρυον τοϋ στύρα- 

15 κος έττειδάν οι τε άνεμοι άτι αυτών πνεύσωσι καί τά δένδρα όπώ- 
δη γένηται. Καί άλώναι ποτέ φασιν έν Παμφυλία ττορδάλιον στρε
πτά) άμα, δν περί τή δέρη έφερε’ χρυσοϋν δε ήν καί έττεγέγραπτο 
Άρμενίοις γράμμασί' Βασιλεύς Άρσάκης θεώ Νυσσίω”. Βασι
λεύς μέν δή Αρμενίας τότε ήν Άρσάκης, καί αυτός, οίμαι, ίδών 

20 τήν πάρδαλιν άνήκε τώΑιονύσω διά μέγεθος τοϋ θηρίου'Νύσσιος 
γάρ ό Αιόνυσος από τής έν Ύνδοίς Νύσσης Ίνδοϊς τε ονομάζεται 
καί πάσι τοΐς πρός άκτΐνα έθνεσιν. Ή όέ χρόνον μέν τινα ύττεζεύ- 
χθη άνθρώπω, καί χεΐρα ήνέσχετο έπαφωμένην τε καί καταψώσαν' 
έπεί δε άνοίστρησεν αυτήν έαρ, άνέθορεν ές τά όρη ττόθω άρσένων 

25 ώς είχε τοϋ κόσμου, καί ήλω περί τον κάτω Ταϋρον ύπό τοϋ αρώ
ματος έλχθεΐσα Ό  όέ Καύκασος ορίζει μέν τήν Ίνδικήν καί τήν 
Μηόικήν, καθήκει δε έπί τήν Έρυθράν θάλασσαν έτέρω άγκώνι.

αΟτι παραμείψαντας τον Καύκασον τετραπήχεις άνθρώττους 
ίδεϊν φασιν οΰς ήόη μελαίνεσθαι, καί πενταπήχεις δε ετέρους, 

30 ύπέρ τον3Ινδόν ποταμόν έλθόντας. “Οτι ύπερβάντας φησί τό όρος 
τον Καύκασον έντυχεϊν έπί έλεφάντων ήόη όχουμένοις άνόράσιν
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καν δτι ή γή ήταν ευωδέστερη. Αυτό τό όρος τό θεωρούμε άρχή του 
Ταύρου πού προχωρεί μέσω της ’Αρμενίας καί της Κιλικίας πρός την 
Παμφυλία και τη Μυκάλη, ή όποια καταλήγοντας στη θάλασσα, 
όπου κατοικούν οί Κάρες, μπορεΐ νά θεωρηθεί τέρμα τού Καυκάσου, 
καί όχι αρχή, όπως μερικοί λένε. Γιατί τό ύψος της Μυκάλης δεν είναι 
μεγάλο, ενώ οί κορυφές τού Καυκάσου υψώνονται τόσο πολύ, ώστε 
νά διασχίζεται γύρω άπό αυτές ό ήλιος. Μέ τήν άλλη πλευρά τού 
Ταύρου περιβάλλει καί όλη τή γειτονική της ’Ινδικής Σκυθίας κατά 
τήν κατεύθυνση τής Μαιώτιδας καί άριστερά τού Πόντου, σε μήκος 
είκοσι χιλιάδων σταδίων. Γιατί τόση άπόσταση γης καλύπτει ό βρα
χίονας τού Καυκάσου. Αυτό πού λέγεται στη χώρα μας γιά τον Ταύ
ρο, δτι προχωρεί πάνω άπό τήν ’Αρμενία καί μέ τον καιρό δέν τό πι
στεύουν, τό βεβαιώνουν οί παρδάλεις που ξέρω ότι συλλαμβάνονται 
στήν άρωματοφόρο χώρα της Παμφυλίας. Γιατί άγαπούν τά άρώμα- 
τα καί συλλαμβάνοντας τις οσμές άπό μακριά συχνάζουν μέσω τών 
βουνών πρός τό δάκρυ τού στύρακα, όταν πνεύσουν άπό αυτά οί άνε
μοι καί στά δένδρα κυκλοφορούν οί χυμοί. Κάποτε λένε ότι αίχμαλω- 
τίσθηκε στήν Παμφυλία μιά μικρή πάρδαλη μέ ενα περιλαίμιο* ήταν 
χρυσό καί είχε έπιγραφή μέ χρυσά γράμματα, “Βασι-λεύς ’Αρσάκης 
Θεώ Νυσσίω”. Τά χρόνια έκεΐνα βασιλιάς τής ’Αρμενίας ήταν ό 
’Αρσάκης, κι αυτός νομίζω όταν είδε τήν πάρδαλη τήν άφιέρωσε στον 
Διόνυσο, έξαιτίας τού μεγέθους τού θηρίου. Ό  Διόνυσος άπό τήν 
Ινδική Νύσσα ονομάζεται άπό τούς ’Ινδούς καί άπό τά γύρω έθνη 
Νύσσιος. Ή  πάρδαλη αυτή γιά ενα διάστημα έμεινε υποταγμένη 
κοντά στον άνθρωπο καί δεχόταν τά χάδια καί τις κολακείες του, όταν 
όμως ήρθε ή άνοιξη κι ένιωσε τήν άνοιξιάτικη διέγερση έτρεξε στά 
βουνά άπό επιθυμία τού άρσενικού, έτσι μέ τό περιλαίμιο πού τή στό
λιζε, καί αίχμαλωτίσθηκε στον πάνω Ταύρο έχοντας έλχθεΐ άπό τό 
άρωμα. Ό  Καύκασος άποτελεΐ όριο μεταξύ ’Ινδικής καί Μηδικής καί 
κατέβαινα στήν ’Ερυθρά θάλασσα μέ άλλο βραχίονά του.

Διηγείται δτι παρακάμπτοντας τον Καύκασο είδαν άνθρώπους 
τέσσερις πήχεις ψηλούς καί πολύ μελαχροινσύς, καί άλλους ψηλούς 
πέντε πήχεις, που ήρθαν πάνω άπό τον Ίνδό ποταμό. "Οταν πέρασαν 
τον Καύκασο λέγει ότι είδαν άνδρες πάνω σέ έλέφαντες. Αυτοί
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Είσί ό3 οντοι μέσοι Κανκάσον καί ποταμοϋ Κώφηνος, άβιοίτεκαί 
ίπζτόται τής αγέλης ταύτης. Καί κάμηλοι όέ ένίονςήγον, αϊςχρών- 
ται Τνόοί ές τά όρομικώ πορεύονται όέ χίλια στάόια όιά τής ημέ
ρας, γόνυ ούόαμοϋ κάμψασαι. αΟτι 7νόόν έπεραιώθησαν οί περί 

5 3Α πολλώνιον σταόίουςμάλιστα μ'" τό γάρ ττλώϊμον αύτοϋ τοσοϋ- 
τον. ”Αρχεσθαι όέ αύτόν φασιν έκ τον Κανκάσον μείζω αύτόθεν, 
ή οί κατά την 3Α σίαν ποταμοί πάντες, προχωρεΐν όέ πολλούς των 
νανσιπόρων έαντοϋ ποιούμενον.

”Οτι φησί, Πορενθέντας αύτούς ύπέρ τον 3Ινόόν ποταμόν 
ίο ηγεν ό παρά τοϋ σατράπον ήγεμών εύθν των Ταξίλων, ού τά βα

σίλεια ήν τω 3Ινόω. Στολήν ό3 είναι τοϊςμετά τον 3ίνόόν λίνον φα- 
σίν εγχώριόν καί ύποόήματα βύβλον. Καί βύσσω όέ τούς φανερω- 
τέρονς αύτών έστάλθαι, τήν όέ βύσσον φύεσθαι όένόρον φασίν ό- 
μοίονμέν τήλεύκη τήν βάσιν, παραπλήσιον όέ τη ιτέα τά πέταλα 

15 Καί ήσθήναί φησι τη βύσσω ό \Απολλώνιος, έπειόή έοικε φαιώ 
τρίβωνι. Τά όέ Τάξιλαμέγεθοςμέν είναι κατά τήν Νϊνον, τετειχί- 
σθαι όέ συμμέτρως ώσπερ αί Ελλάόες βασίλεια όέ είναι άνόρός 
τήν Πώρον ποτέ αρχήν άρχοντος

*Οτι αί πηγαί τοϋ Ύφάσιος ττοταμοϋ, ω πλησιάσαι, φησί, 
20 τούς περί 3Απολλώνιον τον Ύόραώτην ύπερβάντας καί πολλά όι- 

αμείψαντας έθνη, τούτον όή τοϋ ττοταμοϋ αί πηγαί βλύζουσι μέν 
έκπεόίον νανσίττοροι αύτόθεν, προϊοϋσαι όέ καί νανσίνήόη άπο
ροί είσιν άκρωννχίαι γάρ παραλλάξ πετρών ύπανίσχονσι τοϋ 
νόατος, περί ας άνάγκη τό ρεϋμα έλίττεσθαι καί ποιεϊν τον ποτα- 

25 μόν άπλονν. Ενρος όέ αύτω κατά τον *Ίστρον· ποταμών όέ οντος 
όοκεϊμέγιστος, όπόσοι ό ί Εύρώπης ρέονσι. Αένόρα ό3 ό Ύφασις 
ττροσόμοια φύει περί τάς δχθας καί τι καί μύρον έκόίόοται των 
όένόρων, ο ποιοϋνται 3Ινόοί γαμικόν χρίσμα Καί τούς ίχθϋς όέ, 
τούς ταώς λεγομένους, μόνος οντος ποταμών τρέφει* πεποίηνται 

30 όέ αυτούς όμωνύμονς τοϋ ορνιθος, έπεί κνάνεοι μέν αύτοΐς οί λό
φοι, στικταί όέ αί φολίδες, χρνσάόέ τά ουραία καί οπότε βούλοιν- 
το άνακλώμενα *,Εστι όέ τι θηρίον έν τω ποταμώ σκώληκι είκα-
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κατοικούν άνάμεσα στον Καύκασο καί στον ποταμό Κωφήνα, άν
θρωποι άπελέκητοι καί καβαλάρηδες αυτών τών έλεφάντων. Μερι
κοί μεταφέρονταν με καμήλες πού οί Ινδοί χρησιμοποιούν σέ άγώνες 
δρόμου. Περπατούν χίλια στάδια την ήμερα χωρίς νά λυγίζουν τά 
γόνατα πουθενά. Οί σύντροφοί του καί ό ’Απολλώνιος ταξίδεψαν, 
λέγει, στον Ίνδό σέ πλάτος σαράντα στάδια καί περισσότερο· γιατί σέ 
τόσο πλάτος ταξιδεύεται. Λένε ότι άρχίζει άπό τον Καύκασο καί 
είναι μεγαλύτερος άπό όλους τούς ποταμούς τής ’Ασίας καί προ
χωρεί δημιουργώντας πολλούς πλωτούς ποταμούς.

Λέγει ότι, άφοΰ πέρασαν πάνω άπό τον Ίνδό ποταμό, ό ορισμέ
νος άπό τον σατράπη οδηγός τους τούς οδήγησε κατ’ εύθείαν στά 
Τάξιλα, όπου ήταν τό άνάκτορο του βασιλιά τών Ινδών. Τά φορέμα
τα όσων ζοΰν μετά τον Ίνδό είναι άπό εγχώριο λινάρι καί τά ύποδή- 
ματά τους άπό πάπυρο. Οί πιο έπιφανείς άπό αυτούς είναι ντυμένοι 
με βύσσο. Ή  βύσσος λένε βγαίνει άπό δένδρο όμοιο με τή λεύκη στη 
βάση, παραπλήσιο όμως στά φύλλα με την ιτιά. Ευχάριστηθηκε λέγει 
ό ’Απολλώνιος με τή βύσσο έπειδή έμοιαζε με φαιό τρίβωνα. Τά Τά
ξιλα έχουν τό μέγεθος της Νίνου κι έχουν συμμετρικά τείχη, όπως τά 
έλληνικά, καί τά άνάκτορα του άρχοντα είναι του παλαιού Πώρου.

Οί πηγές του *Ύφαση ποταμού, πού λέγει ότι πλησίασαν ή 
συντροφιά του ’Απολλώνιου, περνώντας τον Ύδραώτη καί παρακά
μπτοντας πολλά έθνη, άναβλύζουν βέβαια οί πηγές αύτοΰ του πο
ταμού άπό τήν πεδιάδα καί είναι πλωτός σ’ αύτό τό μέρος, προχωρώ
ντας όμως τά πλοία δέν μπορούν νά πλεύσουν. Γιατί διαδοχικά 
πετρώδες άκρωτήρια προβάλλουν άπό τά νερά καί εκεί είναι άνάγκη 
νά κάνει τό ρεΰμα ελιγμούς, οπότε κάνει τον πλσυ του ποταμού άδύ- 
νατο. νΈ&ι τό πλάτος του ’Ίστρου, πού είναι ό μεγαλύτερος ποταμός 
άπό όσους ρέουν στήν Ευρώπη. Στις όχθες του 'Ύφαση φυτρώνουν 
δένδρα όμοϊα μέ του νΙστρου, πού βγάζουν καί κάποιο μύρο, τό 
οποίο οί Ινδοί κάνουν άρωμα γιά τό γάμο. Ψάρια καί τούς λεγάμε
νους ταώς μόνος αυτός ό ποταμός τρέφει. Τούς φωνάζουν με τό ίδιο 
όνομα τών παγωνιών, γιατί τά λοφία τους είναι κυανά, τά φτερά 
τους στικτά, διαφόρων χρωμάτων, χρυσά τά φτερά της ουράς καί 
όποτε θέλουν τά άνοίγουν. Στο ποτάμι ζεί κι ενα θηρίο όμοιο μέ
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σμένον λενκώ, τούτον ό3 ο ί τήκοντές έλαιον ποιούνται- πυρ όέ 
άρα τοϋ έλαίου τούτου έκόίόοται, και στέγει αύτό πλήν νέλον 
ούόέν. Άλίσκεται όή μόνω τω βασιλεϊ το θηρίον τούτο πρός τει
χών αλωσιν έπειόάνγάρ Θίγτ] τών επάλξεων ή πιμελή, πυρ έκκα- 

5 λεϊται κρεΐττον σβεστηρίων όττόσα άνθρώποις πρός τά πυρφόρα 
ευρηται. Κ αί τους όνους όέ τούς άγριους έν τοϊς ελεσι τούτοις 
άλίσκεσθαί φασιν. Είναι όέ τοϊς θηρίοις τούτοις έπίμετώπου κά
ρας, ώ ταυρηόόν τε καί ούκ άγεννώςμάχονται. Κ αί άποφαίνειν 
τούς 3Ινόούς εκπωμα το κέρας τοϋτο- ού γάρ ούτε νοσήσαι την 

ίο ημέραν εκείνην ό  άπ? αύτοϋ πιών, ούτε αν τρωθείς άλγήσαι, πυ
ράς τε όιεξελθεϊν αν, καίμηό3 αν φαρμόκοις άλώναι, όπόσα έπί 
κακώ πίνεται. Βασιλέων όέ τό εκπωμα είναι, καί βασιλεϊμόνω  
άνεϊσθαι την Θήραν. Μϋθον όέ άρα όεικνύει ταϋτα τών έν 3Ινόοϊς 
βασιλέων καί νόσοι καί θάνατοι Τό όέ θηρίον, οίονεϊρηται, τοι- 

15 οϋτονόράται
3Εντεύθεν ύπερβαλειν του Καυκάσου τό κατατείνον ές τήν 

3Ερυθράν θάλασσαν- είναι όέ αύτό συνηρεφές ίόέαις άρωμάτων. 
Τούςμέν όή πρώνας τοϋ όρους τό κιννάμωμον φέρειν, ττροσεοι- 
κέναι όέ αύτό νέοιςκλήμασι. Βάσανον όέ τοϋ άρώματος τήν αίγα 

20 είναι- κινναμώμου γάρ ε ϊ τις α ίγί όρέξειε, κνυζήσεται πρός τήν 
χείρα καθάπερ κύων, άπιόντι τε όμαρτήσει τήν ρίνα ές αύτον 
έρείσασα, καν ό  αίπόλος άπάγη, θρηνήσει καθάπερ λωτοϋ άπο- 
σπωμένη. 3Εν όέ τοϊς κρημνοϊς τοϋ όρους λίβανοί τε ύψηλαί πε- 
φύκασι καί πολλά εϊόη έτερο. Καί τά όένόρα όέ αίπεπερίόες, ών 

25 ο ί γεωργοί πίθηκοι, είκασται μέν τω παρ3 'Έλλησιν άγνω τά τε 
άλλα καί τον κόρυμβον τοϋ καρποϋ, φύεται όέ έν τοις άποτόμοις, 
ούκ έφικτός τοϊς άνθρώποις, ου λέγεται πιθήκων οίκειν όήμος έν 
μυχοϊς καί ό  τι αύτοϋ κοϊλον. Οΰς πολλοϋ άξιους ο ί 3Ινόοί νομί- 
ζοντες έπειόή τό πέπερι άποτρυγώσιν, τούς λέοντας άτι αύτών 

30 έρύκουσι κυσί τε καί όπλοις. \Επιτίθεται όέ πιθήκω λέων νοσών 
μέν ύπέρ φαρμάκου (τήν γάρ νόσον αύτφ τά κρέα ίσχει ταϋτα), 
γεγηρακώς όέ ύττέρ σίτου· τής γάρ τών έλάφων καί συών Θήρας
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σκουλήκι λευκό, τό όποιο λειώνοντας τό κάνουν λάδι. Τό λάδι αυτό 
δίνει φωτιά πού δεν την άντέχει τίποτε, παρά μόνο τό γυαλί. Αυτό τό 
θηρίο τό πιάνουν μόνο γιά τον βασιλιά γιά την άλωση τειχών. "Οταν 
δηλαδή τό πάχος αυτό άγγίξει τις έπάλξεις, προκαλεΐται φωτιά, πού 
δέν υπάρχουν μέσα νά τή σβήσουν, άπό δσα βρήκαν οι άνθρωποι γιά 
δσα προκαλοΰν τή φωτιά. Λένε άκόμα δτι μέσα σ’ αυτά τά ελη πιά
νουν καί άγριους όνους. Στο μέτωπό τους τά θηρία αυτά έχουν ενα 
κέρατο, με τό όποιο πολεμούν μεταξύ τους σάν τούς ταύρους μέ γεν
ναιότητα. Τό κέρατο αύτό οί Ινδοί τό άποκαλοΰν έκπωμα* γιατί ούτε 
άρρωσταίνει τή μέρα έκείνη όποιος πιει άπό αύτό, ούτε άν πληγωθεί 
πονά, μπορεΐ νά περάσει κι άπό φωτιά, καί ούτε πεθαίνει άπό δηλη
τήριο άπό όσα πίονονται γιά κακό. Τό εκπωμα είναι μόνο γιά τούς 
βασιλείς, καί μόνο στον βασιλιά έπιτρέπεται τό σχετικό κυνήγι. Αύτά 
όμως είναι μύθοι καί δείχνουν τις νόσους καί τούς θανάτους των 
Ινδών βασιλέων. ’Αλλά τό θηρίο, τέτοιο πού έχει περιγράφει, τέτοιο 
καί φαίνεται νά είναι

’Από έδώ μπορεΐ νά περάσει κανείς τό τμήμα του Καυκάσου πού 
καταλήγει στήν ’Ερυθρά θάλασσα, κι αύτό είναι καλυμμένο άπό διά
φορα άρώματα* στις κορυφές του βουνού ύπάρχει τό κιννάμωμο, πού 
μοιάζει μέ νεαρά κλήματα. Ό  έλεγχος του άρώματος γίνεται άπό τή 
γίδα. Ά ν  δηλαδή κάποιος προτείνει στη γίδα κιννάμωμο, θά γουρ
γουρίζει στο χέρι όπως τό σκυλί, κι όταν φεύγει, θά τον άκολσυθήσει 
μέ τή μουσούδα στραμμένη σ’ αύτόν, κι άν ό βοσκός θελήσει νά τήν 
άπομακρύνει, θά θρηνήσει σά νά τήν άποσπά άπό λωτό. Στις χαρά
δρες του βουνού φυτρώνουν κέδροι 'ψηλοί καί πολλά άλλα είδη φυ
τών. Καί τά δένδρα οί πιπεριές, πού γεωργοί τους είναι οί πίθηκοι, 
μοιάζουν μέ τή λυγαριά των Ελλήνων καί στά άλλα καί στή διάταξη 
των καρπών φυτρώνουν στά απόκρημνα μέρη πού δέν τά πλησιάζει 
άνθρωπος, όπου λέγεται ότι κατοικεί τό πλήθος των πιθήκων στούς 
μυχούς καί όπου ύπάρχει κοιλότητα. Αυτούς, έπειδή οί ’Ινδοί τούς 
θεωρούν πολύτιμους, άφοϋ είναι οί τρυγητές του πιπεριού, τούς προ
φυλάγουν άπό τά λιοντάρια μέ σκυλιά καί όπλα. Στον πίθηκο έπιτί- 
θεται τό λιοντάρι όταν είναι άρρωστο ώς φάρμακο (γιατί αύτά τά 
κρέατα περιορίζουν τή νόσο του), καί όταν γεράσει γιά τροφή. Γιατί
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έξωροι γεγονότες τούς πιθήκους λαφύσσουσιν, έςτοϋτο χρώμενοι 
τη λοιπή ρώμη. Τά δέ περί τάς πεπέριδας πραττόμενα ώόε έχει' 
Προσελθόντες ο ί Ινδοί τοϊς κάτωμέρεσι καί τον καρτών άποθερί- 
σαντες άλως ποιούνται μικράς περί τά δένδρα, καί τό πέπερι περί 

5 αύτάς ξυμφέρουσιν, οίον ριπτοϋντες ώς άτιμόν τι καίμή έν σπου
δή τοϊς άνθρώποις. Οι δέ άνωθεν κάκ των άδάτων καθεωρακότες 
ταϋτα, ννκτός υποκρίνονται τό των Ινδών έργον, καί τούς βο
στρύχους τών δένδρων περισπώντες, ρίπτουσι φέροντες ές τάς 
άλως, ο ί δέ \Ινδοί άπόνως συλλέγουσιν. 

ίο Ύπεράραντες δέ τοϋ όρους πεδίον φασίν ίδεϊν λεϊον κατατε- 
τμημένον εις τάφρους πλήρεις ϋδατος- είναι δέ αυτών τάςμέν έπι- 
καρσίους, τάς δέ όρθάς διηγμένας έκ τοϋ ποταμοϋ τοϋ Γάγγου, 
τής τε χώρας όρια οϋσας, τοϊς τε πεδίοις έπαγομένας, οπότε ή γή  
διψώη. Την δέ γην ταντην άρίστην φασί της \Ινδικής είναι, καί 

15 μεγίστη ν τών εκεί λήξεων, πεντεκαίδεκα ήμερών όδοϋ μήκος έπί 
τον Γάγγην, όκτωκαίδεκα δέ άπό θαλάσσης έπί τό τών πιθήκων 
όρος, ω ξυμπαρατείνει πεδιάς. Μέλαινα πάσα ή χώρα καί πάντων 
εύφορος· ίδεϊν μέν γάρ στάχυας άνεστώτας όσον ο ί δόνακες, ίδεϊν 
δέ κυάμους τριπλασίους τών Αιγυπτίων τό μέγεθος, σήσαμόν τε 

20 καί κέγχρον, ύπερφυάπάντα, καί τά κάρυα φύεσθαίφασι. Τάς δέ 
αμπέλους φύεσθαι μικράς, καθάπερ Λυδών καί Μαιόνων, ποτί- 
μους δέ είναι καί άνθοσμίας όμοϋ τώ άποτρνγάν. Ένταϋθα καί 
δένδρφ, φησίν, έντετνχηκέναι προσεοικότι τη δάφνη, φύεσθαι δέ 
αύτοϋ κάλυκα εικασμένη ν τήμεγίστη ρο& καίμήλον έγκεϊσθαι τή 

25 κάλυκι κυάνεονμέν ώσπερ τών υακίνθων α ί καλαζ πάντων δέ 
ήδιστόν όπόσα έξ ώρών ήκει.

Καταβαίνοντες δέ τό όρος δρακόντων Θήρα περιτυχεϊν φασι· 
δρακόντων μέν γάρ δή άπείροιςμήκεσι διέζωσται πάσα ή \Ινδική 
χώρα, καί μεστά μέν αυτών έλη, μεστά δέ όρη, κενός δέ ονδείςλό- 

30 φος. Ο ί μέν δή έλειοι νωθροί τέ είσι καί τριακοντάττηχυ μήκος 
έχουσι, καί κράνος αύτοϊς ούκ άνέστηκεν, άλλ3 είσι ταϊς δρακαί- 
ναις όμοιοι, μέλανες δέ ίκανώς τον νώτον, καί ήττον φολιδωτοί
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όταν περάσει πλέον ό καιρός τους νά κυνηγουν ελάφια καί άγριόχοι- 
ρους, κατασπαράζουν τούς πιθήκους με τη λίγη δύναμη πού τούς 
εχει μείνει. Τά σχετικά με τις πιπεριές γίνονται ώς έξης* Πηγαίνοντας 
οι Ινδοί στά χαμηλά μέρη του βουνοΰ κι άφοϋ μαζέψουν τον καρπό, 
κάνουν μικρά άλώνια κοντά στά δένδρα καί συγκεντρώνουν έκεΐ τό 
πιπέρι, σά νά τό πετουν ώς άχρηστο πού δέν ενδιαφέρει τούς ανθρώ
πους. Οί πίθηκοι βλέποντας άπό ψηλά καί άπό τά άπάτητα μέρη, τη 
νύχτα υποκρίνονται την έργασία των Ίνδων καί άποσπώντας άπό τά 
δέντρα τά κλωνάρια, πηγαίνουν καί τά ρίχνουν στά άλώνια. Οί Ινδοί 
τότε τά μαζεύουν χωρίς κόπο.

Άφοϋ πέρασαν πάνω άπό τό βουνό λένε πώς είδαν μιά πεδιάδα 
ομαλή μοιρασμένη σέ τάφρους γεμάτες νερό, πού άλλες άπό αυτές 
ήταν λοξές καί άλλες εύθεϊες πού ξεκινούσαν άπό τον ποταμό Γάγγη 
καί άποτελούσαν δρια της χώρας καί πού διοχέτευαν τά νερά τους 
στις πεδιάδες, δταν ή γη διψούσε. Ή  γη αυτή λένε πώς είναι ή πιο 
εύφορη της Ινδικής καί έχει τούς μεγαλύτερους κλήρους, δέκα ήμέ- 
ρες πορεία πρός τό Γάγγη καί δεκαοχτώ άπό τη θάλασσα πρός τό 
βουνό των πιθήκων, μέχρι τό όποιο εκτείνεται ή πεδιάδα. Τό χώμα 
της πεδιάδας είναι μαύρο καί παράγει τά πάντα* μπορέΐς νά δεις στά- 
χυα “ψηλά δσο τά καλάμια, νά δεις κουκιά τριπλάσια στο μέγεθος 
άπό δ,τι τά Αιγυπτιακά, σουσάμι καί κεχρί, δλα υπερβολικά μεγάλα. 
Λένε ότι παράγει επίσης καί καρύδια. Τά κλήματα είναι μικρά, όπως 
των Λυδών καί των Μαιόνων, τό κρασί όμως πού βγάζουν είναι 
ευχάριστο στήν πόση καί μοσχοβολά άμέσως μόλις κοπουν τά στα
φύλια. Έδω, λέγει, ότι συνάντησαν ενα δένδρο όμοιο μέ δάφνη, πού 
βγάζει ενα κάλυκα όμοιο μέ της πολύ μεγάλης ροδιάς, καί μέσα στον 
κάλυκα υπάρχει ενα μήλο γαλάζιο όπως οί ώραϊοι υάκινθοι καί γλυ
κύτερο άπό όλα τά φρούτα του χρόνου.

'Ό ταν κατέβαιναν τό βουνό βρέθηκαν, λέγει, σέ κυνήγι δρακό
ντων. Ό λη ή Ινδική χώρα εχει άπειρους δράκοντες, καί είναι γεμά
τα άπό αυτούς τά ελη, γεμάτα τά βουνά, καί χωρίς αυτά δέν υπάρχει 
ούτε ενας λόφος. Οί δράκοντες των έλων είναι νωθροί, έχουν μήκος 
τριάντα πήχεις, καί δέν σηκώνουν τό κεφάλι τους, άλλ’ είναι όμοιοι 
μέ τις δράκαινες, μαύροι στήν πλάτη καί μέ λιγότερα λέπια άπό τούς
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τών άλλων. Οι δέ ττεδινοί τιλεονεκτοϋσι των έλείων πάντα' καί γάρ 
έςπλέον τοϋμήκους έλαύνουσι, καί ταχύτεροι τών όξυτάτων τωτα- 
μών φέρονται, καί διαφεύγει αυτούς ούόέν. Τούτοις καί λοφιά φύ
εται, νέοιςμέν ύπανίσχουσα τό μέτρων, σνναυξομένη δε τελεου- 

5μένοις καί άνίσχουσα ές πολύ, δτε όή ττυρσϊται καί πριονωτοί γ ί
νονται. Οντοι καί γενειάσκουσι, καί τον αυχένα ύψοϋαϊρουσι, καί 
τήν φολίδα στίλδουσι δίκην αργύρου' α ί δε των οφθαλμών κόραι 
λίθος έστί διάπυρος' ίσχυν δε αυτών άμήχανον είναι, φησίν, ές 
τιολλά τών άποθέτων. Γίνεται δε τοϊς θηρώσιν ό πεδινός εύρημα, 

ίο έπειδάν τών έλεφάντων τινά έπισπάσηται- του τι γάρ άπόλλυσιν 
άμφω τά θηρία Καί κέρδος τοϊς έλοϋσι δράκοντας οφθαλμοί καί 
δορά καί όδόντες είσί δε τάμέν άλλα όμοιοι τοϊς τών μεγίστων συ- 
ών, λεπτότεροι δέ καί διάστροφοι καί τήν αιχμήν άτριπτοι, καθά- 
περ οι τών μεγάλων ιχθύων. Οι δέ όρειοι δράκοντες τήν μεν φολί- 

15 δα χρυσοί φαίνονται, τό δέ μήκος υπέρ τούς πεδινούς γένεια δέ 
αύτοϊς δοστρυχώδη, χρυσά κακεϊνα Καί κατωφρύωνται μάλλον ή 
οι πεδινοί, όμματά τε ύποκάθηται τη όφρύϊ δεινόν καί άναιδέςδε- 
δορκότα Ύπόχαλκόν τε ήχον φέρουσιν έπειδάν τή γή  ύποκνμαί- 
νωσιν. Ά  πό δέ τών λόφων πυρσών δντων πυρ αύτοϊς άττει λαμπά- 

20 δοςπλέον. Ούτοικαί τούς έλέφαντας αϊρουσιν.
Λ ύτοι δέ υπό τών \Ινδών οϋτως αλίσκονταί' Κοκκοδαφεΐπέ- 

πλω χρυσά ένείροντες γράμματα, τίθενται πρό τής χειάς, ΰπνον 
έγγοη τεύσαντες τοϊς γράμμασιν, ύφϊ ου νικάται καί τούς οφθαλ
μούς άτρέπτους όντας ό  δράκων, καί πολλά τής απορρήτου σοφί- 

25 ας έπ? αύτον ςίδουσιν, οϊς άγεται τε καί τον αύχένα ύποδαλών τής 
χειάς έπικαθεύδει τοιςγράμμασι. Προσπεσόντες ουν ο ι3Ινδοί κει- 
μένω πελέκεις έναράττουσι, καί τήν κεφαλήν αποτεμόντες, ληΐ- 
ζονται τάς έν αύτή λίθους. Λίθοι δέ τούτοις άπάκεινται τό μεν εί
δος άνθηραί καί πάντα άπαυγάζουσαι χρώματα, τήν δέ ίσχυν άρ- 

30 ρητοί κατά τον δακτύλιον ονγενέσθαι φασί τφ Γύγη. Πολλάκιςδέ 
τον 3Ινδόν αύτφ πελέκει καί αύτη τέχνη συλλαβών ές τήν αύτοϋ 
χειάν φέρων φχετο, μόνον ου σείων τό όρος. Ούτοι καί τά όρη τά
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άλλους. Οί πεδινοί πλεονεκτούν σε δλα άπό των έλών. ’Έχουν μεγα
λύτερο μήκος, έρπουν ταχύτερα άπό τούς ορμητικούς ποταμούς, καί 
δεν τούς διαφεύγει τίποτε. ’Έχουν λοφίο οτό κεφάλι, πού στούς νέους 
δράκοντες προεξέχει μέτρια, και μεγαλώνει δσο ενηλικιώνονται καί 
υψώνεται πολύ. Παίρνει τό χρώμα τής φωτιάς καί γίνεται πριονωτό. 
Αύτοί βγάζουν καί γένεια καί τό κεφάλι τους ύψώνουν καί τά λέπια 
τους γυαλίζουν σάν άσημενια. Τά μάτια τους είναι λίθος διάπυρος. 
Ή  δύναμή τους είναι, λέγει, έκπληκτική στην καταπολέμηση πολλών 
άσθενειών. Τον πεδινό τον βρίσκουν οί κυνηγοί δταν προσελκύσει 
κάποιον έλέφαντα· αύτό οδηγεί στο θάνατο καί τά δύο θηρία. Τό 
κέρδος γι5 αύτούς πού πιάνουν δράκοντες είναι τά μάτια, τό δέρμα 
καί τά δόντια, πού είναι δμοια με των μεγαλύτερων άγριόχοιρων, 
είναι όμως πιο λεπτά καί γυριστά, καί ή μύτη τους είναι άλύγιστη, 
όπως των μεγάλων 'ψαριών. Οί ορεινοί φαίνονται μέ τά λέπια τους 
χρυσοί, τό μήκος τους είναι μεγαλύτερο άπό των πεδινών, τά γένεια 
τους είναι βοστρυχωτά καί χρυσά κι έκεΐνα. Τά φρύδια τους είναι πιο 
μεγάλα άπό τών πεδινών καί τά μάτια τους κάτω άπό τά φρύδια 
άστράφτσυν φοβερά καί μέ άναίδεια. €'Οταν έρπουν στή γή βγάζουν 
ένα κάπως χάλκινο ήχο. 9Από τά λοφία τους, πού έχουν χρώμα κόκ
κινο, σπιθίζει φωτιά πιο έντονη άπό τής λαμπάδας. Αύτοί οί δράκο
ντες πιάνουν καί τούς έλέφαντες.

Οί Ινδοί συλλαμβάνουν αύτούς μέ τον έξης τρόπο*'Απλώνουν 
μπροστά στή φωλιά τους ενα κόκκινο πέπλο μέσα στο όποιο έχουν 
ύφάνει χρυσά γράμματα* μέ τά γράμματα τούς ύπνωτίζουν δταν 
κοιμούνται οί δράκοντες μέ άνοιχτά τά μάτια καί τούς τραγουδούν 
πολλά άπό τήν άπόρρητη σοφία πού τούς παρασύρουν, καί κλίνο
ντας τον αύχένα τους στή φωλιά κοιμούνται πάνω στά γράμματα. 
Όρμούν τότε οί Ινδοί στον ξαπλωμένο δράκοντα μέ τσεκούρια καί 
τον χτυπούν καί κόβοντας τό κεφάλι του άφαιρούν τις πέτρες πού 
έχει. Υπάρχουν & αύτούς πέτρες λαμπερές πού άκτινοβολούν δλα τά 
χρώματα, καί ή δύναμή τους δέν περιγράφεται καί είναι ανάλογη με 
τό δαχτυλίδι τού Γύγη. Πολλές φορές τον ’Ινδό μαζί μέ τό τσεκούρι 
του καί τά τεχνάσματά ταυ τον παίρνει τρέχοντας στή φωλιά του καί 
μόνο πού δέν τραντάζει τό βουνό. Αύτοί οί δράκοντες λένε ότι ζούν
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περί τήν έρνθράν οίκεϊν λέγονται. Τα ό3 έτη των θηρίων τούτων 
γνώ ναί τε άπορον και είπειν άπιστον. Προϊόντες όέ φησιν αύλοϋ 
μένάκοϋσαι όόξαι νομέωςόή τίνος άγέλην τάττοντος, έλάφονςόέ 
άρα δουκολεϊσθαι λεύκάς' άμέλγουσι όέ Ίνόοί ταύτας, ευτραφές 

5 ηγούμενοι τό άσέ' αυτών γάλα.
Εντεύθεν ημερών τεττάρων πορευόμενοι όι3 ενόαίμονος και 

ένεργον της χώρας, προσελθεϊν φασι τη τών σοφών, ήτοι των λε
γομένων Βραχμάνων, τύρσει, και συγγενέσθαι αύτοϊς έφ3 ίκανόν 
περί οΰς αυτούς φασιν είρηκέναι τε και ίόειν καί άκοϋσαι ά ού- 

ιο όείς τών νοϋν έχόντων πιστεύσειε. Τό όέ τηςμετεμψυχώσεως δόε- 
λυκτόν όόγμα έκεϊθεν ό ί Αιγυπτίων έφασαν καί Πυθαγόρα έν- 
σκήψαι. Κομώσι όέ οϋτοι οι Ίνόοί ώσπερ Λακεόαιμόνιοι πάλαι 
καί Θούριοι, μίτραν τε άναόοϋνται λεύκην καί γυμνόν αύτοϊς δά- 
όισμα. Κ αί την έσθητα έσχηματίζοντο παραπλήσιον ταϊς έξωμί- 

15 οιν. *$όέ ϋλη της έσθητος, έριον αύτοφυές ή γη φύει, λευκόνμέν 
ώσπερ τό Παμφύλων, μαλακώτερον όέ Τοϋτο ίεράν έσθητα ποι
ούνται, καίμόνοις αύτοϊς άνασπάται τής γης. Φοροϋσι όέ καί όα- 
κτύλιον καί ράδόον.

“Οτι λίθον, φησί, παντάρδην όνομα, γίνεσθαι την μεγίστη ν 
20 κατά όνυχα όακτύλου τοϋ άντίχειρος κυΐσκεσθαι όέ αυτήν έν γη 

κοίλη δάθος όργυαί τέσσαρες. Τοσοϋτον όέ αυτή περιεϊναι τοϋ 
ττνεύματος, ώς ύποίόειν τήν γήν καί κατά πολλά ρήγνυσθαι κυϊ- 
σκομένης έν αύτη της λίθον. Ού πάσι όέ άνασπάσθαι, αλλά τοΐς 
τάςέτΐ αύτη τελετάς έπισταμένοις. Α ϋτη νύκτωρ μέν ήμέραν άνα- 

25 φαίνει καθάπερ τό πυρ (έστι γάρ πυρσή καί άκτινώόης), ε ί όέμεθ3 
ήμέραν όρωτο, δάλλει τούς οφθαλμούςμαρμαρυγαΐςμυρέαις. Τό 
όέ έν αύτη φως πνεϋμά έστιν άρρητου ισχύος λίθους γάρ όπόσας 
δούλει καί σποράδην καί θαλάσση όιαρρίψας, καί ταύτην αύταϊς 
καθιμήσας, ξυλλέγοις αν πάσας τη τοϋ πνεύματος όιαόόσει- ύπο- 

30 κείσονται γάρ αύτη δοτρυόόν αίλίθοι, καθάπερ σμήνος. Κ α ί φη- 
σιν όμνθογράφος οντος Φιλόστρατος ώς ταϋτα είπών Ίάρχας τώ 
3Απολλωνίω έόειξε τήν λίθον αύτήν καί όττόσα έργάζεται.
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καί στά βουνά κοντά στην Ερυθρά. Πόσα χρόνια ζοΰν αυτά τά 
θηρία είναι άδύνατο νά τό μάθομε και νά τό πσϋμε είναι απίστευτο. 
Προχωρώντας ό ’Απολλώνιος μέ τη συντροφιά του λένε δτι τούς 
φάνηκε πώς άκουσαν τη φλογέρα ενός βοσκού πού καθοδηγούσε τό 
κοπάδι του, άλλα έβοσκε έλάφια λευκά. ’Αρμέγουν οί Ινδοί αυτά τά 
ελάφια καί θεωρούν τό γάλα του θρεπτικό.

’Από έδώ προχωρώντας τέσσερες ημέρες μέσα σε μιά αύδαίμονα 
χώρα καλλιεργημένη καλά, λένε δτι έφτασαν στο μέρος τών σοφών, 
ήτοι τών λεγομένων Βραχμάνων, καί έζησαν μαζί τους άρκετό διά
στημα. IV αυτούς λένε δτι είδαν καί άκουσαν πράγματα πού κανένας 
φρόνιμος άνθρωπος δέν θά πιστέψει. Κι αυτό τό μισητό δόγμα τής 
μετεμψύχωσης άπό έκεϊ λένε μέσω τών Αιγυπτίων έφτασε στον Πυ
θαγόρα. "Εχουν μακριά μαλλιά αυτοί οί Ινδοί, δπως παλαιά οί Λα
κεδαιμόνιοι καί οί Θούριοι, δένουν στο κεφάλι διάδημα λευκό, καί 
περπατούν μέ γυμνά πόδια. Στο φόρεμά τους δίνουν σχήμα παρό
μοιο μέ τις έξωμίδες. Τό υλικό του φορέματος τους είναι μαλλί πού 
βγαίνει αυτοφυές στή γή, λευκό δπως τών Παμφύλων, άλλά πιο 
μαλακό. Αυτό τό κάνουν ιερό φόρεμα καί μόνοι τους τό άποσποΰν 
άπό τη γή. Φορούν δαχτυλίδι καί κρατούν ραβδί.

Λένε δτι δημιουργεΐται μιά πέτρα πού λέγεται παντάρβης, στο 
μέγεθος τού νυχιού τού άντίχειρα, πού κυοφορείται σε κοίλη γή σε 
βάθος τεσσάρων όργυιών. "Εχει τόση δύναμη μέσα της, ώστε ή γή 
φουσκώνει καί πολλές φορές σκάζει, δταν κυοφορείται μέσα της ή 
πέτρα. Δέν έξορύσσεται δμως άπό όποιονδήποτε, άλλά άπό αυτούς 
πού γνωρίζ~-·ν_τίς τελετές πού χρειάζονται. Αυτή κάνει τή νύχτα 
μέρα, δπως ή φωτιά (γιατί είναι πυρσή καί άκτινοβολεΐ), κι άν τή δει 
κανείς μετά τήν ή μέρα, θαμπώνει τά μάτια μέ άπειρες άνταύγειες. Τό 
φώς της έχει τόση δύναμη πού δέν λέγεται. ‘Όσες πέτρες κι άν θελή
σεις νά διασπείρεις καί νά τις ρίξεις μέσα στή θάλασα, κατεβάζοντας 
αυτήν άνάμεσά τους, μπορεΐς νά τις μαζέψεις δλες μέ τή διάδοση τής 
δύναμής της* γιατί θά κρεμαστούν οί πέτρες άπό κάτω σάν τσαμπιά, 
δπως ενα σμήνος μέλισσες. Καί λέγει αύτός ό παραμυθογράφος 
Φιλόστρατος, δτι αυτά τά ειπε στον ’Απολλώνιο ό Ίάρχας καί τού 
έδειξε τήν πέτρα καί δσα αυτή κάνει.



Τούς όέ Πυγμαίους, φησίν, οίκεϊν μέν υπογείους, κεϊσθαι όέ 
υπέρ τον Γάγγην, ζώντας τρόπον ός πάσιν εϊρηται. Σκιάποόας όέ 
άνθρώτΐουςή Μακροκεφόλους ή όπόσαΣκύλακος ξυγγραφαί πε
ρ ί τούτων αόουσιν, οϋτε αλλοσέποι διοτευειν τής γης οϋτε έν 3Ιν- 

5 όοϊς. “Οτι φησίν, δνόρύττουσι χρυσόν ο ί γρυπές, πέτραι είσίνοίο- 
νεί σπινθήρσιν έοτιγμέναι ταϊς τοϋ χρυσόϋ ρανίσιν, άςλιθοτομεϊν 
τό θηρίον τοϋτο τη τοϋ ράμφους ίσχύί Τά γάρ θηρία ταϋτα είναί 
τε έν Ίνδοϊς καί μέγεθος καί αλκήν είκάσθαι αύτούς τοΐς λέουσιν, 
υπό όέ πλεονεξίας των πτερών αύτοΐς τε έκείνοις έπιτίθεσθαι καί 

ίο των έλεφάντων καί δρακόντων ύπερτέρους είναι. Πέτονται όέοΰ- 
πωμέγα, άλλ3 όσον ο ί δραχυπόροι όρνιθες μη γάρ έπτιλώσθαι 
σφας ώς δρνισι πάτριον, άλλ3 ύμέσι τούς ταρσούς ύφάνθαι πυρ- 
σοΐς Την τίγριν όέ αύτοΐς άνάλωτον εϊναιμόνην έπειόή τό τάχος 
αυτήν έσττοιεΐ τοΐςάνέμοις. °Οτι περί τοϋ φοίνικος τής όρνιθος τά 

15 αύτά καί ούτος τοΐς άλλοις άπασιν άναγράφει. *Οτι ό'μήνας τοΐς 
3Ινόοϊς τον Άπολλώνιον συνόιατρίψαι φησίν. 3Εξ έκείνου όέ έν 
όεξιαμέν τον Γάγγην έχοντα, έν άριστερα όέ τον *Υφασιν κατιέ- 
ναι έπί την θάλατταν ήμερων όέκα όόόν άπό τοϋ ίεροϋόχθου. Κα- 
τιοϋσι όέ αύτοΐς πολλά μέν καί άλλα φανηναι, άτάρ καί πιθήκων 

20 γένος έτερον παρά τούς έν ταΐς πεπέρισι · μέλανές τε γάρ καί λάσι- 
οι η σαν καί τά εϊόη κύνειοι καί μικροΐς άνθρώποις ϊσοι. Ά  φίκον- 
το όέ έπί την θάλατταν την 3Ερυθράν. Ταύτην ό3*εϊναίφησιν ούτος 
κνανωτάτην, λαχεΐν όέ την έπωνυμίαν άπό Ερύθρα δασιλέως.

’Εντεύθεν έπιδάντες νεώς έκομίζοντο λείψ καί ευφόρω πνεν- 
25 ματι, θαυμάζοντες τό στόμα τοϋ Ύφάσιόος, ώς φοδερώςόί αύτοϋ 

έκχεΐταε τελευτών γάρ ές χωρία πετρώδη καί στενά καί κρημνούς 
έκπίπτει ό ί ών καταρρηγνύς ές την θάλασσαν ένί στόματι χαλε
πός δοκεΐ τοΐς άγαν τη γη προσκειμένοις. Καί μήν καί τό τοϋ Ίν- 
όοϋ στόμα ίδεϊν φασι% πόλιν ό3 έπ' αύτοϋ κεΐσθαι Πάταλα περίρ- 

3ο ρυτον τώ Υνδω, εις ήν τό ναυτικόν τοϋ Αλεξάνδρου ξυνελθεϊν, ου 
Νέαρχος έπεστάτει. Ά  όέ 3Ορθαγόρςί περί τής Ερυθράς εϊρηται, 
καί ότι μήτε ή άρκτος έναύτη φαίνοιτο, μήτε σημαίνοντο την με- 
σημδρίαν ο ί πλέοντες, οι τε έπίδηλοι τών άστέρων έξαλλάττοιεν
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Οί Πυγμαίοι λέγει δτι κατοικούν μέσα στη γη πέρα άπό τον 
ποταμό Γάγγη καί ζοΰν με τρόπο πού έχουν πει δλοι. ’Άνθρωποι 
σκιάποδες ή μακροκέφαλοι ή δσα γι5 αύτούς φλυαρούν οΐ συγ
γραφές τού Σκύλακα, ούτε σέ κανένα άλλο μέρος της γης ζοΰν ούτε 
στούς Ινδούς. Τον χρυσό πού έξορύσσουν οί γρύπες είναι πέτρες πού 
έχουν στίγματα σάν σπίθες με τά ψήγματα τού χρυσού, τις όποιες 
κόβει τό θηρίο αύτό με τή δύναμη τού ράμφους του. Αύτά τά θηρία 
ύπάρχουν στην Ινδική καί παρομοιάζουν με τά λιοντάρια στο μέγε
θος καί στην δύναμη καί με τό πλεσνεκτη μα των φτερών τους καί στά 
λιοντάρια επιτίθενται καί υπερέχουν άπό τούς έλέφαντες καί τούς 
δράκοντες. Δέν πετοϋν πολύ μακριά, άλλά δσο τά μικρά πουλιά* 
γιατί δέν έχουν φτέρωμα όπως είναι κληρονομικό στά πουλιά, άλλά 
συνδέονται τά δάχτυλά τους με κόκκινους ύμένες. Τήν τίγρη μόνο 
δέν μπορούν νά συλλάβουν, γιατί τρέχει όσο καί ό άνεμος. Γιά τό 
πτηνό φοίνικα γράφει καί αύτός όσα καί όλοι οί άλλοι. Λέγει, ότι ό 
Απολλώνιος έμεινε στούς Ινδούς τέσσερες μήνες. Ά πό εκεί έχοντας 
δεξιά τόγ Γάγγη καί άριστερά τον Ύφαση κατέβηκαν στή θάλασσα 
δέκα ήμερων πορεία άπό τήν ιερή όχθη. Κατά τήν κάθοδό τους 
είδαν καί πολλά άλλα πράγματα, άλλά καί ενα είδος πιθήκων άπό 
αύτούς πού είδαν στις πιπερίδες· αύτοί έδω ήταν μαύροι καί δασύ
τριχοι, σάν τά σκυλιά καί ίσοι μέ μικρούς ανθρώπους. Έφτασαν στή 
Ερυθρά θάλασσα πού είναι, λέγει αύτός, καταγάλανη, άλλά έλαβε τό 
σνομά της άπό ενα βασιλιά Έρύθρα.

Ά πό  έκεΐ έπιβιβάσθηκαν σέ πλοίο καί έπλεαν με άπαλό καί 
ευνοϊκό άεράκι, θαυμάζοντας τό στόμα τού 'Ύφαση. πόσο φοβερά 
ξεχύνεται άπό αύτό. Καταλήγοντας πέφτει σέ μέρη πετρώδη καί 
στενά καί γκρεμούς, κι άπό έκεΐ σάν καταρράκτης πέφτει στη θάλασ
σα άπό ενα στόμιο καί είναι φοβερός γι* αύτούς πού πλησιάζουν 
πολύ στήν άκτή. Είδαν βέβαια λένε καί τό στόμιο τού Τνδού. Σ’ αύτό 
βρίσκεται ή πόλη Πάταλα πού περιβρέχεται άπό τον ’Ινδό, στήν 
οποία συγκεντρώθηκε τό ναυτικό τού Αλεξάνδρου, πού επικεφαλής 
ήταν ό Νέαρχος. Αύτά πού λέγει ό Όρθαγόρας γιά τήν Ερυθρά καί 
ότι ούτε ή "Αρκτος φαίνεται σ’ αύτή ούτε μπορούν όσοι πλέουν έκεΐ 
νά έπισημάνουν τό μεσημέρι, καί ότι τά άστρα πού φαίνονται άλλά-
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τής εαυτών τάξεως, ταϋτα δοκεϊ καί τούτοις. *Ότι νήσον, φησίν, 
είναι μικράν, όνομα Βίβλον, ένή το τοϋ κογχυλίουμέγεθος καί οι 
μύες δστρεά τε καί τά τοιαϋτα δεκαπλάσια τών *.Ελληνικών τόμέ
γεθος ταϊς πέτραις προσπέφνκεν. Άλίσκεται δε έκεϊ καί λίθος 

5μαργαρίς έν όστράκω λευκώ καρδίας τρόπον έχουσα τώ όστρέω. 
Κατασχεϊν δέφασινκαί Εύπηγάδα τής Ώρειτώνχώρας. Οι δε Ώ- 
ρεϊται, χαλκαϊμέν αντοϊς α ί πέτραι, χαλκή δε ή ψάμμος, χαλκοϋν 
δε ψήγμα οι ποταμοί άγουσι. Χρνσΐτιν δ3 ήγοϋνται την γήν διά 
τήν ευγένειαν τον χαλκόν. Φασίδέκαι τοϊς ίχθυοφάγοις έντυχεϊν, 

ίο οϊς τιόλιν είναι Στόβηρα- διφθέρας δε τούτους ένήφθαι μεγίστων 
ιχθύων. Καί τά πρόβατα έκείνη ίχθυώδη είναι (έξ αυτών γάρ τρέ
φεται) καί φαγειν άτοπα Καρμανοί δε ’Ινδοί, γένος ήμερον, ενϊ- 
χθυν οϋτω νέμονται θάλατταν ώς μη δ3 άποθέτους ποιεϊσθαι τούς 
ίχθϋςμηδέ ταριχεύειν είναι γάρ αύτοίς έπί χεΐρας τούς ίχθϋς διά 

15 παντός, όσους βούλονται.
‘Ό τι προστΐλεϋσαί φησιν αύτούς καί Βαλάροις- έμπόριον δε 

τοϋτο είναι μεστόνμυρίνων καί φοινίκων καί δαφνών καί κήπων 
παντοδαπά φερόντων. Προκεϊσθαι δε τοϋ χωρίου τούτου νήσον 
ίεράν, καί καλεΐσθαι Σέλιρα Ταύτης τής νήσου τά τετραμμένα 

20 πρός τό πέλαγος έστι μέν άπειρος πυθμήν θαλάσσης, φέρει δ3 
όστρεον έν έλύτρω λευκωμεστόν πιμελής ουδέ γάρ λίθον φύει ού- 
δένα Γαλήνην δε έπιφυλάξαντες, καί τήν θάλατταν αυτοί τή επιρ
ροή τοϋ έλαίου λεάναντες, καταδύεται τις έπί τήν Θήραν τοϋ 
όστρέου, τά μέν άλλα κατασκευασάμενος ώσπερ ο ί τάς σπογγιάς 

25 κείροντες, έστι δε αύτώ καί πλινθίς σιδηρά καί άλάβαστρον μύ
ρου. Παριζήσας ούν ό  \Ινδός τώ όστρέω δέλεαρ αύτοϋ τό μύρον 
ττοιεΐται, τό δέ άνοίγνυταί τε καί μεθύει ύτΐ αύτοϋ, κέντρω τε διε- 
λασθέν άποπτύει τον ίχώρα, ό  δέ ενδέχεται αυτόν τή τύινθίδι τύ
πους όρωρυγμένη. Αιθοϋται δέ τό έντεϋθεν καί ρυθμίζεται καθά- 

30 ττερ ή φύσει μαργαρίς, αίμα λευκόν έξ 3Ερυθράς τής θαλάσσης. Τό 
δέ έντεϋθεν θηριώδη μέν τήν θάλασσαν είναι πάσαν, άγελάζεσθαι
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ζουν τη θέση τους, τά ι'δια νομίζουν καί αυτοί έδώ.
Υπάρχει, λέγει, ένα μικρό νησί, πού λέγεται Βίβλος, δπου τό 

μέγεθος τού κογχυλισυ, οι ποντικοί καί τά όσπρια καί τά δμοια είναι 
δεκαπλάσια στο μέγεθος άπό τά Ελληνικά κολλημένα πάνω στις 
πέτρες. Ψαρεύουν καί έκεΐ μαργαριτάρια σέ άσπρο όστρακο, πού 
έχει γιά τό όστρεο τη θέση της καρδιάς. Προσήγγισαν λέγει καί στον 
Εύπηγάδα της χώρας των Ώρειτών. Στους Ώρεΐτες οί πέτρες είναι 
χάλκινες, ή άμμος χάλκινη καί οί ποταμοί φέρνουν -ψήγματα χαλκού. 
Θεωρούν τή γή τους χρυσοφόρα χάρη στήν άξια του χαλκού. Λένε 
δτι συνάντησαν καί τούς ίχθυοφάγους, πού ή πόλη τους ονομάζεται 
Στόβηρα, καί οί όποιοι κάνουν φορέματα άπό τά δέρματα μεγάλων 
ψαριών. Καί τά πρόβατά τους έχουν τή γεύση ψαριών (γιατί τρέφο
νται άπό τά ψάρια) καί είναι άκατάλληλα γιά φαγητό. Οί Κορμανοί 
Ινδοί, ένας λαός ήμερος, έχουν στή διάθεσή τους μιά θάλασσα τόσο 
πλούσια σέ ψάρια, ώστε οΰτε κάν άποθηκεύουν τά ψάρια ούτε τά 
παστώνουν* γιατί είναι πάντοτε τά ψάρια πρόχειρα γι5 αυτούς, όσα 
θέλουν.

Λέγει ότι προσαρμίσθηκαν καί στά Βάλαρα. Τά Βάλαρα είναι 
ενας έμπορικός σταθμός γεμάτος άπό μυρσίνες καί φοίνικες καί δάφ
νες καί κήπους με κάθε λογής καρπούς. Κοντά στο μέρος αυτό ύπάρ- 
χει ενα ιερό νησί πού λέγεται Σέλιρα. Στο νησί αυτό στην πλευρά 
πρός τό πέλαγος τό βάθος τής θάλασσας είναι άπύθμενο καί βγάζει 
στρείδια με κέλεφος λευκό γεμάτο πάχος· πέτρες δέν έχει καθόλου. 
Ά φοϋ περίμεναν νά είναι γαλήνη καί ήρέμησαν καί οι ίδιοι τή 
θάλασσα ρίχνοντας λάδι, καταδύθηκε κάποιος γιά κυνήγι όστρέων. 
"Ολη τήν άλλη ετοιμασία τήν έκανε ίδια μ* έκείνους πού βγάζουν τά 
σφουγγάρια, είχε όμως μαζί του καί μιά μικρή πλίνθο σιδερένια καί 
ενα άλάβαστρο μύρου. Κατεβαίνοντας λοιπόν ό Ινδός κοντά στο 
στρείδι χρησιμοποιεί σάν δόλωμα τό μύρο* τό στρείδι άνοίγει καί 
μεθάει άπό τό μύρο· τρυπημένο άπό τό κεντρί του δύτη βγάζει 
κάποιο γλοιώδες υγρό· ό δύτης τό δέχεται στήν μικρή πλίνθο που 
έχει σκαμμένα καλούπια. Πήζει τό υγρό καί διαμορφώνεται όπως τό 
φυσικό μαργαριτάρι, λευκό αίμα άπό τήν ’Ερυθρά θάλασσα. ’Από 
έκεΐ καί πέρα ή θάλασσα δλη είναι άγρια καί συναγελάζονται σ*
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δέ έν αύτη τά κήτη\ τάς όέ ναϋς έρνμα τούτον κωδωνοφορεϊν κα
τά ττρύμναν τε καί πρώραν, την δε ηχώ έκπλήττειν τά θηρία Κα- 
ταιάεύσαντες όέ εις τάς έκδολάς τοϋ Εύφράτον, φασίν, ές Βαδυ- 
λώνα δί αύτοϋ άναπλεϋσαι.

5 "Οτι ό ό'λόγοςούόέν άλλ3 ήμϋθοι καί πλάσματα ές τό "Απολ
λωνία) κεχαρισμένον και συν έπαίνω θαν- μαζόμενον τω Φιλο- 
στράτω σνγγέγραπται. °Οτι Εύρώπης καί Λιδύης άκραι σταδίων 
ξπορθμόν έπέχονσαι τον 3Ωκεανόν ές τά έξω πελάγη φέρονσΐ’ 
καί την τής Λιβύης άκραν (ονομα ό3 αυτή νΑ διννα) λέοντες ύπερ- 

ίο νέμονται περί τάς όφρϋς των όρων, ά εϊσω ύπερφαίνεται, σννά- 
πτονσαν πρός Γαιτούλονς τε καί Τίγγας, άμφω θηριώδη καί Λι- 
δνκά έθνη. Παρατείνει όέ έσπλέοντι τον "Ωκεανόνμέχρι μέν των 
έκδολών τοϋ Σάληκος έννακόσια στάδια, τό όέ έντεϋθεν ούκ αν 
ονμδάλλοι τις όπόσα' μετά γάρ τον ποταμόν τοϋτον άδιος ή Λι- 

15 δύη καί ούκέτι άνθρωποι. Τό δέ Εύρώπης άκρωτήριον, ό  καλείται 
Κάλπις, δεξιά μέν επέχει τοϋ εσττλον σταδίων έξακοσίων μήκος, 
λήγει όέ ές τά αρχαία Γάόειρα

Τάςόέ τοϋ "Ωκεανοϋ τροπάςκαί αυτός μέν περί Κέλ τονς, φη- 
σίν, εϊόον όττοϊαι λέγονται, την όέ αιτίαν έπί πολλά είκάζων, δι 

20 ήν άπειρον οϋτω πέλαγος έπιχωρεί τε καί ανασπάται, δοκώ μοι 
τον3Απολλώνων έπεσκέφθαι τό ον.3Εν μια γάρ των πρός3Ινδούς 
επιστολών τον3Ωκεανόν φησιν ύφύόροις έλαννόμενον πνεύμασιν 
έκ πολλών χασμάτων, ά ύτέ αύτω τε καί περί αύτον ή γή  παρέχε
ται, χωρεϊν ές τό έξω, καί άναχωρεΐν πάλιν, έπειδάν ώσπςρ άσθμα 

25 ύπονοστήση τό ττνεϋμα Πιστοϋται όέ αύ τό κάκ των νοσού'ντων 
περί Γάόειρα' τον γάρ χρόνον, ον πλημμνρεΐ τό ϋδωρ, ούκ άπο- 
λείπονσιν α ί ψνχαί τούς άποθνήσκοντας, δπερ ούκ αν σνμδαί- 
νειν, είμη καί 7τνεϋμα τη γη έπεχώρει. "Λ όέ περί την σελήνην 
φασί φαίνεσθαι τικτομένην τε καί πληρονμένην καί φθίνονσαν, 

30 ταϋτα περί τον3Ωκεανόν οϊόα·  τά γάρ έκείνης άνεισι μέτρα, ξνμ- 
μινύθων αύ τη καί ξνμττληρούμενος. Ημέρα ό3 έκόέχεται νύκτα
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αυτήν τά κήτη* καί τά πλοία προφυλάγονται μέ τό νά χτυπουν κου
δούνια στην πλώρη καί στη πρύμη καί νά τρομάζουν τά κήτη. 
Φτάνοντας στις εκβολές του Ευφράτη λένε δτι από έκεΐ άπέπλευσαν 
μέσω αυτού πρός τή Βαβυλώνα.

Τό τέταρτο βιβλίο δεν είναι τίποτα άλλο, παρά μύθοι καί πλα
σματικές διηγήσεις που έγραψε ό Φιλόστρατος ύπερασπίζσντας τον 
’Απολλώνιο πού τον θαυμάζει καί τον έπαινει. Τά άκρωτήρια, λέγει, 
τής Ευρώπης καί τής ’Αφρικής έχουν ένα πέρασμα εξήντα στάδια 
καί άφήνουν τον ’Ωκεανό νά περάσει στά εξωτερικά πελάγη. Τήν 
άκρη τής ’Αφρικής (πού ονομάζεται Άβιννα) τή νέμονται λιοντάρια 
πού ζούν στις κορυφές των βουνών, πού φαίνονται στο έσωτερικό, 
καί συνορεύει μέ τούς Γαιτούλους καί τούς Τίγγες, άγρια Λιβυκά 
έθνη καί τά δύο. 'Ό ποιον εισπλέει στον ’Ωκεανό ή ’Αφρική τον 
παρακολουθεί μέχρι τις έκβολές τού ποταμού Σάληκα επί εννιακόσια 
στάδια, ενώ άπό έκεΐ καί πέρα δεν μπορεΐ νά υπολογίσει κανείς 
πόσα. Μετά τον ποταμό αυτόν ή ’Αφρική είναι άκατοίκητη καί δέν 
ύπάρχουν άνθρωποι σ’ αύτήν. Τό άκρωτήριο τής Ευρώπης πού λέγε
ται Κάλπις, στά δεξιά συνεχίζει τον έσπλο σέ μήκος έξακοσίων στα
δίων καί καταλήγει στά άρχαΐα Γάδειρα.

Τις μεταβολές τού καιρού τού ’Ωκεανού καί ποιές λέγεται δτι 
είναι καί αυτός τις έμαθε, λέγει, άπό τούς Κέλτες, καί συμπεραίνο- 
ντας τήν αιτία, λόγω τής όποίας ενα απέραντο πέλαγος προσχωρεί 
καί άναδιπλώνεται, μού φαίνεται δτι ό ’Απολλώνιος έπισκέφθηκε τό 
μέρος. Γιατί σέ μιά άπό τις έπιστολές πρός τούς Ινδούς λέγει δτι ό 
’Ωκεανός διασχίζεται άπό ύποβρύχια πνεύματα μέ πολλά χάσματα, 
τά όποια δημιουργεί ή γή κάτω άπό αυτόν καί γύρω άπό αυτόν, πού 
προχωρούν πρός τά έξω καί πάλι ύποχωρούν, όταν σάν άσθμα 
(έμφύσημα) έξασθενίσει ό άέρας. Αυτό έπιβεβαιώνεται καί άπό τούς 
άσθενεΐς γύρω άπό τά Γάδειρα. Γιατί τήν έποχή πού πλημμυρίζει τό 
νερό, οι ψυχές δέν εγκαταλείπουν όσους πεθαίνουν, πού δέν θά συνέ- 
βαινε, άν δέν εισχωρούσε μιά πνοή μέσα στη γή. Κι αυτά πού λένε 
γιά τή σελήνη, δτι φαίνεται νά γεννιέται, νά μεγαλώνει καί νά φθίνει, 
τά ίδια διαπίστωσα καί γιά τον ’Ωκεανό* άκολουθεΐ τά μέτρα τής 
σελήνης έλαττούμενος μαζί της καί γεμίζοντας δπως αυτή. Στούς



καί ννξ την ημέραν περί Κέλτονςμέν και? ολίγον ύπαπιόντος τοϋ 
σκότους ή τοϋ φωτός, ώσπερ ένταϋθα, περί Γάόειρα όέ καί Στή- 
λας άθρόως λέγονται τοϊς όφθαλμοϊς έμπίπτειν, ώσπερ α ί άστρα- 
παί Φασι καί τάςμακάρων νήσους όρίζεσθαι τώΛιβυκω τέρματά 

5 πρός τό άοίκητον άνεχούσας όκρωτήριον.
Τά όέ Γάόειρα κεϊται μέν κατά τό Ευρώπης τέρμα, περιττοί 

δέ είσι τά θεία. Γήρωςοϋν βωμόν ΐόρυνται, καί τον θάνατον μό
νοι ανθρώπων παιωνίζονται. Βωμοί όέ έκεϊ καί Πενίας καί Τέ
χνης καί Ήρακλέους όέ Αιγυπτίου, καί έτεροι Θηβαίου' τον μέν 

ίο γάρ έπί την έγγύς 3Ερύθειαν έλάσαι φασίν, ότε όή τον Γηρυόνην 
τε καί τάς βοϋς έλειν, τον όέ σοφία όόνταγήν τε άναμετρήσασθαι 
πάσαν ές τέρμα. Κ αί μην καί \Ελληνικούς είνα ί φασι τά Γάόειρα, 
καί παιόεύεσθαι τον ήμεόαπόν τρόπον. Κ αί όένόρα όέ φασιν 
ένταϋθα οϊα ονχ έτέρωθι της γης- Γηρυόνειαμέν γάρ καλεϊσθαι 

15 αυτά, όύο όέ είναι, φύεσθαι όέ τοϋ σήματος ό  έπί τώ Γηρυόνη 
έστηκε, παραλλάττοντα έκ πίτυός τε καί πεύκης ές εϊόος έτερον, 
λείβεσθαι όέ αΐματι καθάπερ τω χρυσφ την ήλιάόα αϊγειρον. Ή  
όέ νήσος έν ή  τό ίερόν, έστι μέν όπόση ό  νεώς, πετρώόες όέ αύτης 
ονόέν, αλλά βαλβϊόι ξεστί} είκασται. 3Εν όέ τω ίερω τιμάσθαι μέν 

20 άμφω τώ Ήρακλέε φασίν, άγάλματα όέ αΰτοίν οΰκ είναι, βωμούς 
όέ τοϋ μέν Α ιγυπτίου όύο, χαλκοϋς καί άσήμους, ένα όέ τοϋ Θη
βαίου. Τάςόέ υόραςτε καί τάς Αιομήόους ίππους καί τάόώόεκα 
Ήρακλέους έργα έκτετυπώσθαι λίθον όντα. Ή  Πυγμαλίωνος όέ 
έλαια ή χρυσή (άνάκειται όέ κάκείνη ές τό Ηράκλειον) άξια μέν, 

25 ώς φασι> καί τοϋ θαλλοϋ θανμάζειν ω εϊκασται, θανμάζεσθαι ό3 
αν έπί τω καρττω μάλλον βρύειν γάρ αύτόν σμαράγόον λίθου. 
Κ αί Τεύκρου τοϋ Τελαμωνίον ζωστήρα χρνσοϋν φασι όείκνυ- 
σθαι, πώς όέ ές τον3Ωκεανόν πλεύσαντοςή έφ3 ό  τι> ον φασιν εί- 
όέναι. Τάς όέ έν τώ ίερω στήλας χρυσοί1 μέν πεποιήσθαι καί 

30 αργύρου, συντετηκότοιν εις έν χρώμα, είναι όέ αύτάς υπέρ πη- 
χυν, τετραγώνον σχήματος, ώσπερ ο ί άκμωνες έπιγεγράφθαι όέ 
τάςκεφαλάς οντε Α ίγντντίοις οϋτε 3Ινδικοΐςγράμμασιν οντε οΐοις
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Κέλτες ή ήμερα διαδέχεται τή νύχτα και ή νύχτα τήν ήμερα και τό 
σκοτάδι ή τό φως έρχεται λίγο λίγο, δπως έδώ, ενώ στά Γάδειρα λένε 
δτι ξαφνικά υψώνονται στήλες στά μάτια, δπως οι αστραπές. Λένε 
καί τά νησιά τών Μακάρων τά χωρίζει τό τέρμα τής ’Αφρικής πού 
είναι πρός τό άκατοίκητο άκρωτήριο.

Τά Γάδειρα βρίσκονται στο τέρμα τής Ευρώπης και οί κάτοικοί 
της θρησκεύουν υπερβολικά. ’Έχουν κάνει βωμό τών γηρατειών καί 
μόνοι άπό τούς ανθρώπους ψάλλουν μέ παιάνες τό θάνατο. Υπάρ
χουν έκεΐ βωμοί καί τής Πενίας καί τής Τέχνης καί του Αιγύπτιου 
'Ηρακλή, καί άλλοι ναοί του Θηβαίου. Ό  ενας διηγούνται δτι εφτα- 
σε στήν κοντινή Έρύθεια, δταν συνέλαβε τον Γηρυόνη καί τις αγελά
δες του, ενώ ό άλλος έδωσε με τή σοφία του τή δυνατότητα νά με
τρηθεί δλη ή γή ώς τό τέρμα της. Καί βέβαια λένε άκόμα δτι οί κάτοι
κοι τών Γαδείρων είναι "Ελληνες στούς τρόπους καί μορφώνονται 
δπως έμεΐς. Υπάρχουν έδώ καί δένδρα πού δεν βρίσκονται σε άλλα 
μέρη τής γής. Αύτά ονομάζονται Γηρυόνεια καί είναι δύο, πού 
φυτρώνουν γύρω άπό τόσήμα πού στήθηκε στον τάφο τού Γηρυόνη, 
καί πού παραλλάσσουν κατά τό είδος σε κουκουνάρια καί πεύκα, καί 
στάζουν αιμα δπως τό χρυσό ή λεύκα τής "Ηλιδας. Τό νησί δπου 
είναι τό ιερό είναι ϊσο μέ τό ναό, καθόλου πετρώδες, άλλά μοιάζει με 
βαλβίδα καλοξυσμένη. Στο ιερό λένε τιμούν καί τούς δύο Ήρακλεΐς, 
δέν υπάρχουν δμως άγάλματά τους, ένώ βωμοί είναι δύο τού Αι
γύπτιου Ηρακλή, χάλκινοι καί χωρίς ομοίωμα, καί ενας τού Θη
βαίου. Τά νερόφυδα καί τά άλογα τού Διομήδη καί οί δώδεκα άθλοι 
τού Ηρακλή είναι άνάγλυφα σέ πέτρα. Ή  χρυσή ελιά τού Πυγ- 
μαλίωνα (ύπάρχει κι αυτή στο ναό τού 'Ηρακλή) είναι άξια νά τή 
θαυμάζει κανείς, δπως λένε, καί γιά τό δτι μοιάζει μέ βλαστό, πολύ 
περισσότερο δμως θαυμάζεται γιά τον καρπό της* γιατί είναι γεμάτη 
καρπό άπό σμαράγδια. Λένε δτι δείχνουν καί τον χρυσό ζωστήρα 
τού Τεύκρου, τού υιού τού Τελαμώνιου, πώς δμως ταξίδεψε στον 
’Ωκεανό ή γιά ποιο λόγο, δέν γνωρίζουν νά τό πουν. Οί στήλες μέσα 
στο ναό είναι άπό χρυσό καί άσήμι λειωμένα μαζί σέ ενα κράμα* 
είναι μεγαλύτερες άπό πήχυ μέ σχήμα τετράγωνο, δπως τά άμόνια κι 
έχουν επιγραφές στο πάνω μέρος ούτε με Αιγυπτιακά ούτε μέ Ινδικά
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ξυμδαλεΐν. Ό  δέ Απολλώνιος, ώς ούδέν ο ι ιερείς εφραζον, “Ον 
συγχω ρεϊμοι" εφη, “ό  \Ηρακλής όΑ  ίγύπτιοςμή ον λέγειν όπό- 
σα οιόα. Γής και *.Ω κεανόν ξύνόεσμα αί'όε αι στη λα ί  ε ίσ ιν  
εγράψατο δέ αΰτάς εκείνος έν Μοιρών οΐκψ, ώς μήτε νεΐκος τοϊς 

5 στοιχείοις έγγένοιτο, μήτε άτιμάσειαν τήν φιλότητα ήν άλλήλων 
ίσχουσιν".

“Οτι τον Βαίτην τον ποταμόν αναπλεϋσαίφασιν, δς όηλοϊμά
λιστα τήν τοϋ \Ωκεανού φνσιν έπειόάν γάρ ΐΐλημμνρή το πέλα
γος, έττί τάς πηγάς ό ποταμός παλίρρονς ϊεται, πνεύματος δήπον 

10 άπωθονμένον αυτόν τής θαλάττης. Τήν δέ ήπειρον τήν Βαιτικήν, 
ής ό ττοταμός οντος όμώννμος, άρίστην ήπείρων φασί πόλεων τε 
γάρ εν εχειν και νόμων, και διήχθαι τον ποταμόν ές τά άοτη πάν
τα, γεωργίας τε ξυμπάσηςμεστή ν είναι, και ώρών οιαι τής Ά ττι- 
κής αίμετόπωροι καί μύστηριώτιδες.

15 βΌτι τούς περί τήςΑ ίτνης λόγους τών ποιητών ώς μύθους πα- 
ραιτεΐσθαίφησι τον Άπολλώνιον, ώδελέγοντα■ Ό  γάρ μύθος, ον 
παραιτούμεθα, ού τών Αίσωπου λόγων έστίν, αλλά τών δραματι- 
κωτέρων, καί ώ νοίπνιηταί θρυλονσιν. Εκείνοιμένγάρ Τυφώ τι- 
να ή \Εγκέλαδον δεδέσθαι φασίν υπό τώ δρει, καί δυσθανατούν- 

20 τα άσθμαίνειν το πϋρ τούτο, εγώ δέ γίγανταςμέν γεγονέναι φημί, 
καί πολλαχού τής γής άναδείκνυσθαι τοιαύτα σώματα ραγέντων 
τάφων, ονμήν εις αγώνα ελθείν τοίς θεοΐς, αλλ3 ύδρίσαι μέν τάχα 
ές τούς νεώςαντών καί τάεδη, ονρανφ δέ έπιπηδήσαι καίμή σνγ- 
χωρεΐν

25 σθαι. Κ αί μηδέ έκεΐνος ό  λόγος, καίτοι δοκών ενφημότερος είναι, 
τιμάσθω ώς 'Ηφαίστφμέλει τοϋχαλκεύειν έντήΑ  ϊτνη καί κτυπεϊ- 
ταί τις ενταύθα ύτΐ αυτού άκμων. Πολλά γάρ καί άλλα όρη πολ- 
λαχοϋ τής γής έμπυρα, καί ούκ άν φθάνοιμεν έπιφημίζοντες αν- 
τοΐς γίγαντας καίΉφαίστους. Τις συν ή τών τοιούτων όρων αιτία; 

30 Γή κράσιν άσφάλτου και θείου παρεχόμενη τύφεται μέν καί παρ*
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γράμματα οΰτε με τέτοια πού νά μπορεΐ νά τά καταλάβεις. Ό  ’Απολ
λώνιος δμως, έπειδή οί ιερείς δεν έλεγαν τίποτε, είπε· “Δεν μου έπιτρέ- 
πει ό Αιγύπτιος Ηρακλής νά μην πώ δσα γνωρίζω. Είναι της γης και 
τού ’Ωκεανού σύνδεσμοι αυτές οί στήλες· τις εγραψε εκείνος στον οικο 
των Μοιρών, ώστε οΰτε φιλονεικία νά συμβεΐ άνάμεσα στά στοιχεία, 
ουτε νά ατιμάσουν την άγάπη πού έχουν μεταξύ τους”.

Επίσης λένε ότι διέπλευσαν τον ποταμό Βαίτη, πού δείχνει ολο
κάθαρα τη φύση τού ποταμού* όταν δηλαδή τό πέλαγος πλημμυρί
ζει, ό ποταμός επιστρέφει πίσω στις πηγές του, καθώς κάποιος άνε
μος τον άπομακρύνει άπό τη θάλασσα. ΉΒαιτική χώρα, πού ό πο
ταμός αυτός εχει τό όνομά της, λένε πώς είναι ή καλύτερη άπό τις χώ
ρες. Οί πόλεις της είναι έξαιρετικές καί οί νόμοι της καί ό ποταμός 
διασχίζει όλες τις πόλεις* όλη είναι γεμάτη άπό γεωργία καί οί έπο- 
χές της όπως είναι τής ’Αττικής οί μετά τό φθινόπωρο καί κατά τις 
όποιες τελούν τά μυστήρια.

Ό  ’Απολλώνιος λέγει ότι όσα οί ποιητές λένε γιά τήν Αϊτνα σάν 
μύθοι πού είναι νά μή τά πιστεύομε, καί τό λέγει ώς έξης* Ό  μύθος 
πού δεν δεχόμαστε δεν είναι άπό τούς μύθους τού Αισώπου, άλλα 
άπό τούς πιο δραματικούς καί άπό αυτούς πού διηγούνται οί ποιη
τές. Γιατί εκείνοι διηγούνται ότι κάποιος Τυφώνας ή ’Εγκέλαδος είχε 
φυλακισθεΐ κάτω άπό τό βουνό καί πεθαίνοντας μ’ αυτόν τον άσχημο 
τρόπο έβγαλε άσθμαίνοντας αύτή τή φωτιά. Έγώ βέβαια δέχομαι ότι 
έχουν ύπάρξει γίγαντες καί σέ πολλά μέρη τής γής παρουσιάσθηκαν 
τέτοια σώματα όταν άνοιξαν τάφοι, άλλά δεν ήρθαν σέ άγώνα μέ 
τούς θεούς, βεβήλωσαν όμως ϊσως τούς ναούς καί τις κατοικίες τών 
θεών. "Οτι όμως επιτέθηκαν στον ούρανό καί οί θεοί δεν τό έπέτρε- 
ψαν, αυτό είναι παραφροσύνη νά τό λέμε καί μανία νά τό πιστεύομε. 
Ουτε πρέπει νά δίνεται σημασία σ’ εκείνον τό λόγο, άν καί άκούγεται 
καλύτερα, ότι στην Αίτνα ό 'Ήφαιστος εργάζεται τήν τέχνη του καί 
χτυπάει έκεΐ κάποιο άμόνι. Υπάρχουν καί άλλα έμπυρα βουνά καί 
σέ πολλά μέρη τής γής καί δεν θά μας έπαιρνε ό καιρός νά άποδίδο- 
με σ’ αυτά γίγαντες καί Ήφαίστους. Τί συμβαίνει λοιπόν σ’ αύτά τά 
βουνά; Ή  γή, παρέχοντας ενα κράμα άπό άσφαλτο καί θειάφι, βγά
ζει καπνούς άπό μόνη της, άλλά δεν άναδίδει άκόμα φλόγες. Ά ν
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έαυτης φύσει, πύρ δέ οϋπω εκόίόωσιν ε ί δέ σηραγγώδης τύχοι 
καί ύποδράμοι αύτην πνεύμα, φρυκτόνήδη αίρει ■ πλέονεκτήσασα 
δέήφλόξ, ώσπερ τό ύδωρ, άπορρεϊ των ορών καί έςτά πεδία προ- 
χεϊται, χωρεϊ τεέπί θάλασσαν έκβολάς ποιούμενον οίαι τώνποτα- 

5 μώνείσιν.
Α ιθιοπία τηςμέν ύπό ήλίω πάσηςέπέχει τό έσπέριον κέρας 

ώσπερ 3Ινδοί τό πρόςέω' κατά Μερόην δε Αίγύπτω ξυνάπτουσα, 
κ α ί τι καί της άμαρτύρον Λιβύης έπελθούσα, τελευτά εις θάλασ
σαν, ή ν 3Ωκεανόν οίττοιηταί καλοϋσι τό περί γην άπαν ώδε έπο- 

10 νομάζοντες Ποταμόν δε Νείλον Αίγύπτω δίδωσιν, δς έκ Κατα- 
δούπων άρχόμενος ήν έπικλύζει πάσαν Α ιγυπτον άπ? Α ίθιόπων 
άγει. Μ έγεθοςμέν ονν ούκ άξια παραβεβλησθαι πρός3Ινδούς ή δε 
ή χώρα, ότι μηδ3 άλλη μηδεμία, όπόσαι κατά άνθρώπους όνομα- 
σταί ήπειροι, Ε ί δέ καί πάσαν Α ιγυπτον Α ίθιοπίςι ξυμβάλλοιμεν, 

15 τουτί δέ ήγώμεθα καί τον ποταμόν πράττειν, οϋπω ξύμμετροι 
πρός την3Ινδών άμφω ξυντεθεΐσαι. Ποταμοί δέ άμφοϊν όμοιοι λο- 
γισαμένω τά 3Ινδοϋ τε καί Νείλου. Περαίνουσί τε γάρ τάς ηπεί
ρους έν ώρα έτους οπότε ή γη έρα τούτου, ποταμών τε παρέχον
ται μόνοι τον κροκόδειλον καί τον ίππον. Την δέ ομοιότητα τών 

20 ηπείρων πιστούσθω μέν καί τά έν αύταίς αρώματα, πιστούσθω 
σαν δέ καί οίλέοντες καί ό  έλέφας έν έκατέρςι άλισκόμενός τε καί 
δουλεύων. Βόσκουσι δέ καί θηρία οϊα ούχ έτέρωθι, καί άνθρώ
πους μέλανας ό  μη άλλαι ήπειροι* Πυγμαίων τε έν αύταίς έθνη. 
Γρϋπες δέ Ύνδών καίμύρμηκεςΑ ίθιόπων, είκα ί άνόμοιοι τηνίδέ- 

25 αν είσίν, άλλ3 όμοιά γε, ώς φασι, βούλονται· χρυσού γάρ φύλακες 
έν έκατέρςι ςίδονται, τό χρυσόγεων τών ηπείρων άσπαζόμενοι.

Α ίθιόπων δέ καί Α ίγυπτίων όρια τό καλούμενον Συκάμινον 
ου παραγεγονότα τον Άπολλώνιονχρυσώ τε άσήμω φησίνέντυ- 
χείν καί λίνψ καί έλέφαντι καί ρίζαις καίμύρω καί άρώμασι, κεϊ- 

30 σθαι δέ πάντα αφύλακτα έν όδώ σχιστή. Ή  δέ αιτία αυτή* αγοράν
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ομως τύχει να εχει σήραγγες και περασει μεσα κάποιο πνεύμα, τότε 
πλέον άνάβει πυρκαγιά, κι όταν ή φλόγα δυναμώσει, κιλά άπό τά 
βουνά όπως τό νερό, καί χύνεται στις πεδιάδες, μάζα φωτιάς όμως 
προχωρεί καί στη θάλασσα, καί δημιουργεί εκβολές παρόμοιες μέ 
τών ποταμών.

Ή  Αιθιοπία έχει όλης τής ΰφηλίου τό δυτικό άκρο, όπως οί 
Ινδοί κατέχουν τό άνατολικό. Πρός τη Μερόη ενώνεται μέ την Αίγυ
πτο καί πλησιάζοντας καί την άκατοίκητη ’Αφρική καταλήγει στη 
θάλασσα, την όποια οί ποιητές άποκαλοΰν ’Ωκεανό, ονομάζοντας 
έτσι όλη τη θάλασσα πού περιβάλλει τη γή. Τον ποταμό Νείλο τον 
άποδίδουν στην Αίγυπτο* αυτός πηγάζοντας άπό τούς Κατάδουπες 
την πλημμυρίζει, διασχίζοντας όλη την Αίγυπτο κατεβαίνοντας άπό 
την Αιθιοπία. Αυτή ή χώρα δέν συγκρίνεται στην έκταση μέ τήν 
’Ινδική, όπως καί καμμιά άλλη χώρα άπό όσες είναι όνομαστές 
μεταξύ τών άνθρώπων. Κι άν ένώσομε όλη τήν Αίγυπτο μέ τήν 
Αιθιοπία καί νομίσομε ότι αυτό κάνει ό ποταμός, ενωμένες κι οί δύο 
δέν φτάνουν τήν έκταση της ’Ινδίας. "Εχουν ποταμούς όμοιους μετα
ξύ τους, άν σκεφθοΰμε τον ’Ινδό καί τον Νείλο. Ποτίζουν καί λιπαί
νουν τις χώρες τήν εποχή του έτους πού ή γή διψά γι’ αυτό, καί μόνο 
σ’ αυτούς άπό τούς ποταμούς ζσϋν οί κροκόδειλοι καί οί ιπποπότα
μοι. Τήν ομοιότητα τών χωρών μπορούν νά τή βεβαιώσουν καί τά 
άρώματά τους, τή βεβαιώνουν όμως καί οί λέοντες καί οί έλέφαντες, 
οί όποιοι καί στις δύο συλλαμβάνσνται καί υπηρετούν. Βόσκουν σ’ 
αυτές καί θηρία πού δέν βρίσκονται άλλου, καί έχουν άνθρώπους 
μαύρους πού δέν έχουν άλλες χώρες* υπάρχουν έπίσης έδώ καί έθνη 
Πυγμαίων. Οί Γρυπές τών ’Ινδών καί τά μυρμήγκια τών Αίθιόπων, 
άν και διαφέρουν στή μορφή, όμως έχουν, όπως λένε, τήν ϊδια διάθε
ση. Φημολογείται ότι στις δύο αυτές χώρες είναι φύλακες του 
χρυσσϋ, άποδεχόμενοι έτσι ότι οί χώρες έχουν χρυσό.

Τά όρια τών Αίθιόπων καί τών Αιγυπτίων είναι τό λεγόμενο 
Συκάμινο, στο όποιο όταν έφτασε ό ’Απολλώνιος λέγει ότι βρήκε 
χρυσάφι καί άσήμι καί λινάρι καί έλεφαντόδοντο καί ρίζες καί μύρο 
καί άρώματα, πού κείτονταν όλα αυτά άφύλακτα σ’ ένα τρίστρατο. 
Ό  λόγος είναι ό έξης* Οί Αίθίοπες ετοιμάζουν άγορά μέ όσα παρά-
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Αίθίοπεςάπάγουσιν ώ νΑιθιοπία όίόωσιν, ο ίδ έ άνελόμενοι πά
σαν ξυμφέρουσιν εις τον αυτόν χώρον άγοράν Α ίγυπχίαν ϊσου 
αξίαν, ώνούμενοι τών αύτοϊς δντων τά ονκ όντα Ο ί όέ τα δρια 
τών ηπείρων οίκοιΊντες ονπω μέλανες, όλΧ ομόφυλοι το χρώμα· 

5 μελαίνονται γάρ οίμέν ήττονΑ ίθιόπων, ο ί όέ μάλλον Α ίγυτττίων 
Έντεϋθέν φησι τον Άπολλώνιον χωρεϊν έπί Μέμνονος, ήγεϊ- 

σθαι όέ αύτοϊςμειρόκιον Α ίγύτττιον, Τιμασίων όνομα Κακώς όέ 
φησι πεπραχέναι Απολλώνιον άφικόμενον ές τούς τών Α ίθιόπων 
γυμνούς, καί ούχ όμοια ών έξενίσθη παρά τοϊς τών Ίνόών Βρα- 

10 χμάσι. Το όέ αίτιον, φησίν, ότι Ευφράτης τις φιλοσοφεΐν έπιτηδεύ- 
ων καί εις διαφοράν έλθών Άπολλωνίω, τάς άκοάς τών Γυμνών 
ταϊς κατά ’Απολλώνιου προκατασχών όιαβολαϊς, κακώς αυτούς 
πρός αυτόν όιακεϊσθαι παρεσκενασε Πολλώ όέ κρείττονς έπί σο
φία τε καί τοις άλλοις τούς παρά 3Ινόοϊς Βραχμάνας τών παρά 

15 Α ίθίοψι Γυμνών άποφαίνεται. Οίκεϊν όέ τούς Γυμνούς ύπαιθρίονς 
φησι καί υπό τω ούρανώ αύτώ, έπ ί τίνος όέ γηλόφου ξυμμέτρου, 
μικρόνάπό της όχθης τοϋΝείλου. 3Εποιήσατο όέ την πρός αυτούς 
όόόν Απολλώνιος άπό θαλάσσης καί όιά τοϋ Νείλου.

Συνόιατρίψας δε έπ? ολίγον χρόνον τοϊς Γυμνοϊς καί προσει- 
20 πών αμα τοϊς σύν αύτώ, έπορενοντο την ές τά όρη τείνουσαν άρι- 

στεροί τοϋ Νείλου, τάδε όρώντες λόγου άξια Ο ί ΚατάδουπΌΐ γε
ώδη όρη, παραπλήσια τώΛυόώ Τμώλω-κατάρρουςόέ άπ'αυτών 
φέρεται Νείλος, ήν έπισπάται γην πο ιών Α ιγυπτον. \Ή δε ήχώ τοϋ 
ρεύματος καταρρηγνυμένου τών ορών, καί ψόφω άμα ές τον Νεϊ- 

25 λον έκπίπτοντος, χαλεπή δοκεϊκαί ούκ άνεκτή ακοϋσαι· καί πολ
λοί τών πρόσω τοϋμέτριου ττροσελθόντες άνέζενξαν άποβαλόντες
το άκούειν.

Προϊόντι δε τώ Άπολλωνίω καί τοϊςάμφ3 αυτόν μαστοί ορών 
έφαίνοντο παρεχόμενοι δένδρα, ών Αίθίοπες τά φύλλα καί τον 

30 φλοιόν καί το όάκρυον καρπόν ήγοϋνται. Έώρων όέ καί λέοντας 
άγχοϋ της όόοϋ καί τΐορόάλεις καί τοιαϋτα θηρία έτερα, έπηει δε 
ούδέν αύτοις, άλλ3 άπεπήόα σφών ώσττερ έκπεπληγμένα τούς άν-
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γει ή Αιθιοπία, ενώ οί Αιγύπτιοι παίρνουν δλα τά έμπορεύματα καί 
δημιουργούν στον ϊδιο χώρο άγορά ϊσης άξίας άγοράζοντας με αύτά 
πού έχουν αύτά πού δεν έχουν. 'Όσοι κατοικούν τά σύνορα τών χω
ρών δεν είναι μαύροι, άλλά κατά τό χρώμα ανήκουν στήν ϊδια φυλή. 
Γιατί στη μία χώρα είναι λιγότερο μαύροι άπό τούς Αιθίοπες καί 
στην άλλη περισσότερο άπό τούς Αιγύπτιους.

’Από έδώ, λέγει ό Φιλόστρατος, ό ’Απολλώνιος προχώρησαν 
στήν περιοχή τού Μέμνονα, με όδηγό τους ενα νεαρό, πού λεγόταν 
Τιμασίων. Δέν ειχε καλή μεταχείριση ό ’Απολλώνιος δταν εφτασε 
στούς γυμνοσοφιστές Αιθίοπες καί δέν τον φιλοξένησαν όμοια μέ 
τούς ’Ινδούς Βραχμάνες. Ό  λόγος, λέγει, είναι, ότι κάποιος Εύφρά- 
της άσχολούμενος μέ τη φιλοσοφία ήρθε σέ διένεξη μέ τον ’Απολλώ
νιο καί προκαταλαμβάνοντας τούς γυμνοσοφιστές μέ τις συκοφαντίες 
του εναντίαν τού ’Απολλώνιου, τούς προδιέθεσε άσχημα εναντίον του. 
Βεβαιώνει ότι οί ’Ινδοί Βραχμάνες είναι πολύ ανώτεροι στη σοφία καί 
στήν άλλη συμπεριφορά άπό τούς γυμνοσοφιστές Αιθίοπες. Οί 
γυμνοσοφιστές λέγει κατοικούν στο ύπαιθρο κάτω άπό τον ούρανό, σ* 
ενα συμμετρικό λόφο λίγο μακρύτερα άπό τις όχθες τού Νείλου. Ό  
’Απολλώνιος πήγε σ’ αυτούς άπό τή θάλασσα καί τον Νείλο.

’Αφού έμεινε λίγσν καιρό μαζί μέ τούς γυμνοσοφιστές καί συνο
μίλησε μαζί τους, μαζί μέ τή συνοδεία του πήραν τό δρόμο πού οδη
γούσε στά βουνά, βλέποντας στά άριστερά τού Νείλου τά έξης άξιο- 
θέτα. Οί Κατάδουποι είναι όρη άπό χώμα, γήλοφοι, παρόμοια μέ τον 
Τμώλο της Λυδίας, άπό τούς όποιους κυλάει ορμητικά ό Νείλος καί 
μέ τό χώμα πού παρασύρει δημιουργεί τήν Αίγυπτο. Ή  βοή τού 
νερού πού σάν καταρράκτης κυλά άπό τά βουνά καί μέ πολύ πάταγο 
πέφτει στο Νείλο, είναι τρομερή καί ανυπόφορη στήν άκσή. Καί πολ
λοί πού προχώρησαν πολύ, γύρισαν πίσω έχοντας χάσει τήν άκοή 
τους.

Προχωρώντας ό ’Απολλώνιος μέ τή συνοδεία του, στούς γηλό
φους φαίνονταν δένδρα, τών όποιων οί Αιθίοπες θεωρούν καρπούς 
τά φύλα καί τή φλούδα καί τό δάκρυ. "Εβλεπαν καί λιοντάρια κοντά 
στο δρόμο καί παρδάλεις καί άλλα τέτοια θηρία. Κανένα άπό αύτά 
δέν όρμοϋσε εναντίον τους, άλλ’ έφευγαν πηδώντας σά νά ξαφνιάζο-



θρώπους. *Ελαφοι όέ καί όορκάόες καί στρουθοί καί όνοι, πολλά 
μέν καί ταϋτα έωράτο, πλεΐστα όέ οίδόαγροίτε καί οίδούτραγοί' 
ονγκειται όέ τά θηρία ταϋτα, τό μέν έλάφου τε καί τράγου, τό όέ 
άφ3 ούπερ την επωνυμίαν ήρηκε (ενρηκε). Καί όστοΐς όέ τούτων 

5 ένετύγχανον καί ήμιδρώτοις σώμασιν' ο ί γάρ λέοντες, έπειόάν 
θέρμης της Θήρας έμφορηθώσιν, άτιμάζουσιν αυτής τά περιττά, 
πιστενοντες, οΐμαι, τω καί αύθις θηράσειν

3Ενταϋθα νομάόες οίκοϋσιν Λ ίθίοπες έφ αμαξών πεπολισμέ- 
νοι, καί πλησίον τούτων ο ί τούς έλέφαντας θηρώντες κατακόπτον- 

ιο  τες όέ αύτούς ποιοϋνται άγοράν, όθεν έπώνυμοί είσι της τών έλε- 
φάντων βρώσεως. Νασαμώνες όέ καί Ά  νόροφάγοι καί Πυγμαίοι 
καί Σκιάποόες, έθνη μέν Αίθιόπων καί οΐόε, καθήκουσι όέ ές τον 
Α ίθίοπα3Ωκεανόν, ον μόνον έσττλέουσιν άπενεχθέντες άκοντες. 

Αιαλεγομένους όέ ύπέρ τών θηρίων τούς άνόρας καί φιλοσο- 
15 φοϋντας ύπέρ της φύσεως άλλο άλλως δοσκούσης, ηχώ προσέ- 

δαλλεν οΐον δροντής οϋπω σκληράς, αλλά κοίλης έτι καί έν τω νέ- 
φει. Καί ό  Τιμασίων' “’Εγγύς, έφη, ό  καταρράκτης ό  πρώτος μέν 
ανιόντων, ύστατος όέ κατιόντων. Τέσσαρες ό3 άρα ο ί καταρρά- 
κται ”. Στάδια όέ ίσωςπροελθόντες δέκα ίδεΐν φασι ποταμόν έκδι- 

20 όόμενον τοϋ όρους, μείω ούόένή έν πρώταις συμόολαϊς ό  Μαρσύ- 
ας καί ό  Μαίανδρος. Χωροϋντες όέ πρόσω θηρία μέν ουκέτι όρον 
(ψοφοόεά γάρ φύσει όντα προσοικεϊν τοΐς γαληνοϊς ϋδασι μάλ
λον, ή τοΐς ραγόαίοις τε καί ένήχοις), έτέρου όέ καταρράκτου 
άκοϋσαι μετά πεντεκαίδεκά που στάδια, χαλεποϋ ήδη καί ούκ 

25 ανεκτοί1 άκοϋσαι * διπλάσιαν μέν γάρ είναι αυτόν τοϋ προτέρου, 
όρων όέ ύψηλοτέρων έκπίπτειν. Εαυτόν μέν οϋν κα ί τινας τών 
ετέρων οϋτω τι έγκτυπηθηναι τά ώτά φησιν ό  Αάμις, ώς αύτόςγε 
άναζεϋξαι τοϋ τε ’Απολλώνιου όεΐσθαιμή πρόσω χωρεϊν. Τον όέ 
έρρωμένως ξύν τε τω Τιμασίωνι καί έτέρω τινί τοϋνομα Νείλω τοϋ 

30 τρίτου καταρράκτου έχεσθαι περί ου τάόε άπχχγγεΐλαι ή  κοντά. 3Ε- 
πικρεμάσθαι μέν τώ Νείλω κορυφάς έκεΐ σταόίων μάλιστα οκτώ

10. "Οπου συμβάλλουν ό Μαρσύας καί ό Μαίανδρος τής Μ. *Ασίας.

556 ΦΩΤΙΟΥ, ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ ΚΩΝ/ΠΟΛΕΩΣ



ΜΥΡΙΟΒΙΒΛΟΣ "Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ, 241 557

νταν άπό τούς άνθρώπους. Ελάφια καί ζαρκάδια καί στρουθοκάμη
λοι καί όνοι ήταν πολλά άπό αυτά τά είδη πού είδαν καί πάρα πολλά 
τά άγριόβοδα καί οί βοϊδότραγοι. Τά θηρία αυτά είναι μείγμα άπό 
έλάφι καί τράγο, καί τά άλλα άπό αυτά που πήραν τό όνομα τους. 
Συναντούσαν έπίσης κόκκαλα αυτών των θηρίων καί μισοφαγωμένα 
σώματα. Γιατί τά λιοντάρια, όταν χορτάσουν άπό θερμό κυνήγι, τά 
περιττά τά περιφρσνοΰν, πιστεύοντας, όπως νομίζω, ότι καί πάλι θά 
συλλάβουν τό ϊδιο θή ραμα.

Έδώ κατοικούν Αίθίοπες νομάδες έγκαταστημένοι σε πόλεις 
άμάξια καί κοντά τους αυτοί πού κυνηγούν τούς ελέφαντες, τούς 
όποιους τεμαχίζουν καί τούς πουλούν, καί πήραν τό όνομά τους άπό 
τό ότι τρώνε τούς ελέφαντες. Οί Νασαμώνες καί οί Άνθρωποφάγοι 
καί οί Πυγμαίοι καί οί Σκιάποδες είναι καί αυτοί εθνη Αίθιοπικά, 
καί κατεβαίνουν στο Αίθιοπικό πέλαγος, τό μόνο πού ταξιδεύουν 
χωρίς νά θέλουν όταν παρασυρθούν άπό τά κύματα.

Κι ενώ οί άνδρες μιλούσαν γιά τά θηρία καί φιλοσοφούσαν γιά 
τη φύση πού γεννούσε διαφορετικά είδη, χτύπησε τά αύτιά τους ενας 
ήχος σάν βροντή, όχι σκληρός άλλα υπόκωφος, σά νά ήταν άκόμα 
μέσα στο νέφος. Καί ό Τιμασίων είπε* Είναι κοντά ό πρώτος καταρ
ράκτης γιά αυτούς πού άνεβαίνουν καί ό τελευταίος γι’ αύτούς πού 
κατεβαίνουν. Οι καταρράκτες βέβαια είναι τέσσερις. Λένε πώς χρειά
ζονται ίσως δέκα στάδια γιά νά δεϊ κανείς προχωρώντας τον ποταμό 
νά προβάλλει άπό τό βουνό, όχι λιγότερο άπό ότι ή πρώτη συμβολή 
τού Μαιάνδρου10. Προχωρώντας δεν εβλεπαν θηρία (γιατί είναι 
δειλά άπό τη φύση τους καί κατοικούν στά ήρεμα νερά μάλλον, παρά 
στά ορμητικά καί θορυβώδη), άκουσαν όμως δεύτερο καταρράκτη, 
επειτα άπό δεκαπέντε στάδια, πού ήταν φοβερός κι αύτός καί ανυπό
φορος στην άκοή· γιατί είναι διπλάσιος άπό τον πρώτο καί πέφτει 
άπό 'ψηλότερα βουνά. Ό  Δάμις λοιπόν καί κάποιοι άλλοι σύντροφοι 
ένοιωσαν, λέγει, τόσο δυνατό κτύπημα στ* αύτιά, ώστε ό ίδιος γύρισε 
πίσω καί παρακαλούσε τον ’Απολλώνιο νά μην προχωρήσει άλλο. 
Αύτός όμως έπέμενε πολύ μαζί μέ τον Τιμασίωνα καί κάποιον άλλο, 
πού τό όνομά του ήταν Νείλος, γιά τόν τρίτο καταρράκτη* γι’ αυτόν, 
όταν εφτασαν έκει, είπε τά έξής* Πάνω άπό τό Νείλο κρέμονται οι



ύψος, τήν όέ όχθην την άντικειμένην τοϊς όρεσιν, όφρύν είναι λι
θοτομίας άρρητου, τάς όέ ττηγάς άποκρεμαννυμένας τών ορών 
ύπερπίπτειν εις την ττετρώόη όχθην, άναχεϊσθαι όέ έκεϊθεν ές τον 
Νείλον κυμαίνουσάς τε καί λεύκάς, τά όέ πάθη τά περί αύτάς ξυμ- 

5 δαίνοντα πολλαπλασίας ή α ί πρότεραι οϋσας, καί την πηόώσαν 
έκ τούτων ηχώ ές τά όρη όυσήκοον έργάζεσθαι την ιστορίαν τοϋ 
ρεύματος. Τήν όέ πρόσω όόόν τήν επί τάς πρώτος πηγάς άγουσαν 
άπορονμέν έλθεΐν φασιν, άπορον όέ ένθυμηθηναΐ' πολλά γάρ καί 
περί όαιμόνων αόουσιν, οία καί Πινόάρφ κατά σοφίαν ϋμνηται 

10 περί τοϋ όαίμονος, ον ταΐςπηγαϊς ταύταις έφίστησιν ύπέρ ξυμμε- 
τρίάς τοϋ Νείλου.

*Οτι Αομετιανόν, φησζ τον βασιλέα νομοθετησαι εύνούχους 
τεμή ποιεϊν καί αμπέλουςμή φυτενειν, αλλά καί τάς οϋσας έκτέ- 
μνειν. Είπεϊν όέ πρός ταϋτα τον Άπολλώνιον ώς “Έγώ μέν ϊσως 

15 οϋτε αιδοίων δέομαι οϋτε οίνου, λέληθε όέ ό θαυμασιώτατος τών 
μέν άνθρώπων φειδόμενος, τήν όέ γην εύνουχίζα/ν".

"Οτι έν τώ ζ  καί η'λόγψ ό Φιλόστρατος τήν πρός τούς τυ
ράννους, καί μάλιστα πρός Αομετιανόν, τοϋ’Απολλώνιου παρ
ρησίαν έξυμνήσας, καί είπών όπως τε έγράφη καί όπως αυτό- 

20 κλητός έπί τήν δίκην ήκεν, όπως τε γέγονεν άδέσμω φρουρά, καί 
όπως ύστερον έδέθη καί έλύθη καί άπελογήσατο καί τοϋ δικα
στηρίου άπέστη, ταϋτα είπών, καί μαγικής ούδ3 όπωστιοϋν μετα- 
σχεϊν, άλλά καί εϊτις άλλοςμυσάττεσθαι ταύτην άπισχυρισάμε- 
νος, καίτοι πολλά τερατώδη γράφων περί αύτοϋ, τον θάνατον 

25 άδηλον καί πολύφημον άναγράφει γενέσθαι, αύτοϋ έκείνου τού
του καί ζώντος έν μελέτη ποιουμένου. Φησί γάρ αύτόν λέγειν 
άεί “Λάθε βιώσας’ είόέμή, λάθε άποθανών”. ’Αρεταΐς λέγει συν- 
εζηκέναι τον άνόρα, καί τήν Πυθαγόρου διά βίου σοφίαν έζη- 
λωκέναι.

30 Ούτος ό* ό Φιλόστρατος άπαγγελίφμέν κέχρηται γλυκείς καί 
ποικιλωτάτη καί λέξεσιν έμπρεττούσαις φράσει τοιαύτη, συντάξε- 
σι μέντοι γε τοιαύταις οίάις ούκ αν τις άλλος ές τό συγγράφειν τε-
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κορυφές του βουνού σέ ΰψος οκτώ σταδίων, ενώ ή όχθη ή αντίθετη 
στά βουνά έχει ενα λατομείο πού δεν περιγράφεται, καί τά νερά πού 
κρέμονται άπό τά βουνά πέφτουν άπό ψηλά στην πετρώδη όχθη κι 
άπό εκεί ξαναχύνσνται στον Νείλο κυματιστά καί άφρισμένα, ενώ τά 
άτυχή ματα πού συμβαίνουν άπό αύτά, επειδή είναι τά νερά πολλα
πλάσια άπό τά προηγούμενα, καί τον ήχο πού άντανακλά στά βουνά 
είναι άδύνατο νά τά άκούει κανείς καί κάνουν δύσκολο νά διηγηθέΐ 
την άρχή τού Νείλου. Τον πιο πέρα δρόμο πού οδηγεί στις πρώτες 
πηγές είναι άδύνατο νά τον βαδίσει κανείς, λένε, καί άδύνατο νά τον 
θυμηθεί. Γιατί διηγούνται πολλά καί γιά δαίμονες, όπως αύτά πού μέ 
σοφία έγραψε στούς ύμνους ό Πίνδαρος γιά τον δαίμονα, πού τον 
τοποθέτησε στις πηγές αύτές γιά νά ρυθμίζει τή ροή του Νείλου.

Λέγει ότι ό βασιλιάς Δομετιανός νομοθέτησε νά μην κάνουν ευ
νούχους καί νά μή φυτεύουν άμπέλια, άλλά κι αύτά πού υπάρχουν νά 
τά κόβουν. Σχετικά μ9 αύτά ό ’Απολλώνιος είπε* “Έγώ βέβαια ούτε 
γεννητικά όργανα χρειάζομαι ούτε κρασί, ξεχνά όμως ό θαυμαστό- 
τατος, ότι λυπάται βέβαια τούς άνθρώπους, ευνουχίζει όμως τή γη”.

Στο έβδομο καί όγδοο βιβλίο του ό Φιλόστρατος, άφοΰ έξύμνησε 
τό θάρρος του ’Απολλώνιου άπέναντι στούς τυράννους, καί κυρίως 
άπέναντι στον Δομετιανό, καί άφού είπε πώς κατηγορήθηκε καί πώς 
παρουσιάσθηκε αύτόκλητος στή δίκη, πώς επίσης κλείσθηκε στή 
φυλακή χωρίς δεσμά καί πώς ύστερα δέθηκε καί λύθηκε καί άπολο- 
γήθηκε κι έφυγε άπό τό δικαστήριο, άφσυ είπε αύτά τά πράγματα, 
ότι αυτός δεν είχε καμμιά σχέση μέ τή μαγεία, κι άφσυ ίσχυρίαθηκε 
ότι τή συχαίνεται περισσότερο άπό κάθε άλλον, παρόλο πού γράφει 
γι9 αυτόν πολλά καί τερατώδη, ό θάνατος του γράφει θά είναι άγνω
στος καί διαβόητος, καί ότι αύτό άκριβώς έκάνος καί ζωντανός με
λετούσε. Γιατί σημειώνει ότι αυτός έλεγε πάντοτε* “Ζήσε χωρίς νά γί
νεις άντιληπτός* άν όχι αύτό, πέθανε χωρίς νά σέ άντιληφθσυν”. Λέ- 
γει ότι ό ’Απολλώνιος πέρασε τή ζωή του μέ συντροφιά τις άρετές 
καί σ’ όλη τή ζωή του ήταν ζηλωτής της σοφίας τού Πυθαγόρα.

Αυτός εδώ ό Φιλόστρατος έχει έκφραση γλυκεία καί ποικίλη καί 
χρησιμοποιεί τις λέξεις πού άρμόζσυν σ’ αύτόν τον τρόπο έκφρασης, 
άλλά καί συντάξεις τέτοιες πού δεν χρησιμοποίησε κανένας άλλος
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ταγμένος δοκοϋσι γάρ πως άσυνταξίαις μάλλον έοικέναι ή συν
τάξεως ότιοϋν μετέχειν. Ούτος δ3 ϊσμεν ό άνήρ ώς πολ νμαθάστα
τος ών ούκ άν διαμαρτία τοϋόρθοϋ εις ταύτην έξηνέχθη την ιδιό
τροπων των συντάξεων καινοτομίαν, άλλ3 ά τισι των αρχαιότερων 

5 σπανιάκις ίσως εϊρηται, τοντοις οντος εις κόρον άπεχρήσατο, πε- 
παρρησιασμένην αυτών την χρήσιν έπιδεικνύμενος, και ονδ3 εις 
μάτην, αλλά τοϋ ήδέος χάριν εχουσι γάρ και τά τοιαϋτα τών λό
γων τό έπαγωγόν καί έπαφρόδιτον.

*Εκ τοϋ αντοϋ βίου όσα παρεΐται, κάλλει ρημάτων 
10 καί συνθήκης διαλάμποντα.

Καί Πυθαγόρας αυτός καί Δημόκριτος όμιλήσαντεςμάγοις, 
καί πολλά δαιμόνια είπόντες, ουπω νπήχθησαν τη τέχνη. Καί τις 
ούκ οΐδε τον 3Λ ναξαγόραν Όλυμπιάσι μέν, οπότε ήκιστα ϋοι,  

παρελθόντα υπό κωδίω εις τό στάδιον επί προρρήσει όμβρου; 
15 Ύφ3 ώ εψαυσε τοϋ θείος τε καί δαιμόνιος είναι τη μάγω τέχνη. 

Μετέχοντι δέμοι τοϋ περί αυτήν κύκλου- καί γάρ τούς ρητορι
κούς πάντας λόγους έττηνει καί ήσπάζετο. Παρ3 ών υπάρχει μα- 
θεϊν ώς ύποθειάζων τήν φιλοσοφίαν έγένετο. Κύκνοι τοίνυν, οΰς 
ό λειμών έβοσκε, χορόν στήσαντες περί τήν 'Απολλώνιου μητέρα 

20 καθεύδουσαν, καί τάς πτέρυγας (ώσπερ είώθασιν) άραντες, 
άθρόον ήχησαν' καί γάρ τι καί ζεφύρου ήν έν τώ λειμώντ Ή  δέ 
έξέθορέ τε υπό της ωδής καί άπέτεκεν. \Ικανή δέ πάσα έκπληξις 
μαιεύσασθαι καί προ τής ώρας. 3Οφθαλμοί δέ πάντες ές αυτόν 
έφέροντο, σκωπτόλαι τε καί υβρισταί πάντες' καί δεδώκασι τη 

25 οθόνη μάλλον πάντες ή σοφίςί 3Α θηναΐοι. Προάστειον έν ω κή- 
ττοι απαλοί ήσαν. *Ο τε Κιλίκιοςλόγος, “Π οϊ τρέχεις; Ή  έπί τον 
έφηβον;”, έπί 3Απολλωνίω τε έλέγετο καί παροιμιώδη τιμήν 
έσχε. Τήν δέ ουσίαν λαμπράν ουσαν διέλαχε πρός τον άδελφόν. 
Φιλοσοφίας γάρ πάσης ηχώ έν αύτώ ήν. ~Οτι έρομένου τον 3Α -  

30 πολλώνιον τοϋ Ευξένον τί δήτα ού ξυγγράφοι, καίτοι όπαγγε- 
λίςι χρώμενος δοκίμω τε καί διεγηγερμένη, “"Οτι ουπω”, έφη,
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συγγραφέας. Γιατί τά γραπτά του φαίνονται σάν άσυνταξίες μάλ
λον, παρά δτι έχουν κάποια σχέση με τη σύνταξη. Αυτός ό άνθρωπος 
γνωρίζομε δτι, σάν πολυμαθέστατος πού ήταν, δεν έφτασε σ’ αύτη 
τήν ιδιόρρυθμη πρωτοτυπία των συντάξεων άπό λάθος του όρθσΟ, 
άλλά αυτά πού σπάνια ϊσως ειπώθηκαν άπό τούς παλαιότερους, αυ
τός τά χρησιμοποίησε κατά κόρον, παρουσιάζοντας θαρραλέα τη 
χρήση τους, καί όχι έτσι άσκοπα, άλλά γιά χάρη της γλυκύτητας. 
Γιατί έχουν κι αυτοί οί λόγοι τό θελκτικό καί τή γοητεία.

Άπό τον ίδιο Βίο άνθολογία δσων παραλείπονται, πού δια
λάμπουν γιά τήν ομορφιά τών λέξεων καί της σύνθεσης.

Καί ό Πυθαγόρας ό ίδιος καί ό Δημόκριτος πού συναναστραφη- 
καν μάγους καί άνέφεραν πολλά δαιμόνια, δεν άσκησαν τήν τέχνη. 
Καί ποιος δεν γνωρίζει ότι ό Αναξαγόρας στούς ’Ολυμπιακούς αγώ
νες, όταν δεν υπήρχε υπόνοια βροχής, πήγε στο στάδιο μέ δερμάτινο 
ρούχο γιά νά προαναγγείλει βροχή; Ά πό αυτά κόντεψε νά θεωρηθεί 
θεός καί θεϊκός, κι αυτό έξαιτίας τής μαγικής τέχνης. Μετείχα κι εγώ 
στον κύκλο γι5 αυτήν* γιατί έπαινουσε κι άποδεχόταν με ευχαρίστη
ση όλους τούς ρητορικούς λόγους, κι άπό αυτό μπορούμε νά μάθομε 
ότι ήταν θιασώτης τής φιλοσοφίας. Κάποιοι κύκνοι λοιπόν πού έβο
σκαν στο λιβάδι, άφοΰ μαζεύθηκαν γύρω άπό τή μητέρα του Απολ
λώνιου πού κοιμόταν καί σήκωσαν (όπως συνήθιζαν) τά φτερά τους 
έβγαλαν κραυγή όλοι μαζί. Φυσσυσε καί δροσερή αύρα στο λιβάδι. 
Ή  μητέρα του αναπήδησε άπό τό τραγούδι καί γέννησε τον υιό της. 
Είναι ικανή κάθε έκπληξη νά προκαλέσει πρόωρο τοκετό. Τά μάτια 
όλων ήταν στραμμένα έπάνω του, άκόμα καί εκείνων πού τον χλεύα
ζαν καί τον ύβριζαν, καί γιά τό λινό φόρεμα πού φορούσε μάλλον, 
παρά γιά τή σοφία του, όλοι οι Αθηναίοι τσυ έδωσαν κατοικία σ* 
ενα προάστειο όπου υπήρχαν όμορφοι κήποι. Ό  λόγος πού έλεγαν 
οί Κίλικες, “Που τρέχεις; Ή  μήπως στον έφηβο;” τόν έλεγαν γιά τον 
Απολλώνιο καί έγινε παροιμία. Τή λαμπρή περιουσία του τή μοιρά
στηκε με τόν άδελφό του. Γιατί ή φιλοσοφία όλη ήχουσε στήν ψυχή 
τσυ. "Οταν ό Εύξενος ρώτησε τόν Απολλώνιο, γιατί δεν συγγράφει, 
άν καί ό λόγος τσυ ήταν δόκιμος καί ζωντανός, είπε* “’Επειδή δεν
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“έσιώττησα”. Καί λιμός ήν, δροβοι δέ ώνιοι, και τά εις δρώσιν 
άναγκάϊα διέδοσκεν αυτούς. Κελαρύζει τών ττηγών ούδεμία Κυ- 
παρίττου τι έρνοςή γη έδωκεν.
"Οτι ό Απολλώνιος λόγων ιδέαν έτνήσκησεν ού διθυραμδώόη 

5 και φλεγμαίνουσαν ποιητικοΐς όνόμασιν, ούδ3 αύ κατεγλωττισμέ- 
'νην και ύπεραττικίζουσαν- αηδέςγάρ τό υπέρ τηνμετρίαν 3Α τθί- 
δα ηγείτο. Και αίδόξαι δραχεϊαι και άδαμάντινοί' κύριά τε ονό
ματα καί ττροσπεφυκότα τοϊς πράγμασι ■ καί τά λεγάμενα ηχώ εί- 
χεν ώσπερ άπό σκήπτρου θεμιστευόμενα Καί άφικνεΐται ές την 

10 άρχαίαν Νϊνον, ένή άγαλμα ΐδρυται τρόπον δάρδαρον. Έστιν 3Ιώ 
ή 3Ινάχου, καί κέρατα των κροτάφων έκκρούειμικρά καί οίαμέλ
λοντα 'Ομέν δη Αάμις ώσπερ δαίμονα τον3Απολλώνων έδλεπε, 
συνήν τε αύτω έπιδιδούς την σοφίαν καί ότι μάθοι μνημονενων. 
Φωνή δέ ήν τω Άσσυρίφ συμμέτρως πράττονσα- τό γάρ λογοει- 

15 δέςούκ εϊχεν. Οίκοϋσι γάρ Έρετριεϊς έν τή Μηδική, Βαδυλώνος 
ού πολύ άπέχοντες δρομικω άνδρί

Οι πρόσοίκοι τωλόφω δάρδαροι σπειρόντων των Έρετριέων 
αύτόν, έληΐζοντο τά φυόμενα περί τό θέρος ήκοντες καί πεινήν 
έδει γεωργοϋντας έτέροις. Φασί δέ καί άνδρώνι έντυχειν, ού τον 

20 όροφον ές θόλου άνήχθαι όχημα, ούρανω τινι είκασμένον. Σαπ- 
φειρίνυ δέ αύτόν κατηρέφθαι λίθψ' κυανωτάτη δέ ή λίθος καί ου
ρανία ίδεϊν. 'Ο δέ δραχν έπισχών “Α ϋριον”, έφη, “ώ Αάμι, μά- 
θοις άν ότι καί εύνοϋχοι έρωσι, καί τό έπιθυμητικόν, όπερ είσά- 
γονται διά των οφθαλμών, ούκ άπομαραίνεται σφών, άλλ’ έμμέ- 

25 νει θερμόν τε καί ζώττυρον. Ε ί δέ καί τέχνη τις ήν άνθρωπεία τύ
ραννος καί δυνατή τά τοιαϋτα έξωθεϊν της γνώμης. "Εζωνγε υπό 
τοϊς της αρετής όφθαλμοϊς. Νυν δέ καί ξυγκατακείμενον εύρηκέ- 
ναι καί άνδριζόμενον έπί την γυνα ίκα Α λλά  τοξευσειε τον όρ- 
νιν, όν έδοσκεν ό Προμηθενς τοϊς σττλάγχνοις. 3Εντυγχάνουσιν 

30 έτΐ έλεφάντων όχουμένοις άνθρώποις' είσί δ3 ούτοι μέσοι Καυκά- 
σου καί ποταμοϋ Κωφήνος άδιοί τε καί ίππόται της άγέλης ταυ-
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σώπασα άκόμα”. Ειχε πιάσει λιμός, τροφή γιά τά ζώα δεν υπήρχε, τά 
απαραίτητα τρόφιμα τους έλειπαν, καμμιά πηγή δεν κελάρυζε, κανέ
να φυτό κυπαρισσιού (δεν) έβγαζε ή γή.

"Οτι ή μορφή των λόγων τού ’Απολλώνιου δεν ήταν διθυραμβώ- 
δης και βαριά άπό ποιητικές λέξεις, οΰτε έπίσης έπιτηδευμένη καί 
υπερβολικά άττικίζουσα, γιατί θεωρούσε άχαρι τό πέρα άπό τή 
μέτρια ’Αττική διάλεκτο. Οί γνώμες του ήταν σύντομες καί άληθινά 
διαμάντια, τά ονόματά του κυριολεκτούσαν καί άπέδιδαν τά πράγμα
τα, καί τά λεγόμενό του άπηχούσαν σάν άποφάσεις βγαλμένες άπό τό 
στόμα δικαστή. Έφτασε στην άρχαία Νινευΐ, δπου ειχε ενα άγαλμα 
με τον τρόπο τών βαρβάρων.7Ηταν ή Ίώ, ή κόρη τού ’Ινάχου, καί άπό 
τούς κροτάφους της πρόβαλλαν μικρά κέρατα έτοιμα νά βγούν. Ό  
Δάμις έβλεπε τον ’Απολλώνιο σάν θεό καί τον συναναστρεφόταν έπι- 
διώκοντας τή σοφία καί ό,τι μπορούσε νά μάθει μέ τή μνήμη. Ή  προ
φορά του ήταν σύμφωνα μέ τον Άσσυριακό τρόπο καί δέν ειχε 
ευφράδεια. Γιατί στη Μηδική κατοικούν Έρετριεΐς, και όχι σέ μεγάλη 
άπόσταση άπό τή Βαβυλώνα γιά εναν ταχύ άνδρα.

Οί βάρβαροι γείτονες τού λόφου, όταν έσπερναν οί Έρετριεΐς 
αυτόν, ερχόμενοι εκεί κοντά στο θέρος λήστευαν τά γεννήματα, καί 
ήταν άναγκασμένοι οί Έρετριεΐς νά πεινούν καλλιεργώντας γιά 
άλλους. Λένε ότι συνάντησαν καί διαμέρισμα άνδρών, πού ό όροφός 
του είχε σχήμα θόλου, ζωγραφισμένο μ’ ενα μέρος τού ουρανού. Ειχε 
καλυφθεί μέ ζαφειρένια πέτρα· ή πέτρα είναι καταγάλανη καί φαίνε
ται νά έχει τό χρώμα τού ουρανού. Αυτός σταμάτησε γιά λίγο καί 
είπε* “Αύριο, Δάμι, θά μάθεις ότι καί οί ευνούχοι ερωτεύονται, καί ή 
έπιθυμία, πού βάζουν μέσα τους άπό τά μάτια τους, δέν άπομαραίνε- 
ται, αλλά παραμένει θερμή καί φλογερή. ’Ακόμα κι αν υπήρχε κά- 
ποια τέχνη άνθρώπινη τυραννική καί δυνατή νά τή διώξει μέσα άπό 
τήν ψυχή, θά ζούσαν κάτω άπό τό βλέμμα τής άρετής. Ένώ τώρα 
βρέθηκε νά πλαγιάζει καί νά άσκεΐ τό ρόλο τού άνδρα στή γυναίκα. 
’Αλλά τόξευσε τό όρνεο πού έτρωγε τά σπλάχνα τού Προμηθέα. 
Συνάντησαν κι άνθρώπους πού πήγαιναν πάνω σέ ελέφαντες. Κι αυ
τοί ζούν άνάμεσα στον Καύκασο καί στον ποταμό Κωφήνα, είναι άν
θρωποι άπολίτιστοι, καβαλλάρηδες έλεφάντων. Μίλησαν μεταξύ
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της. "Εδέξαντο τον λόγον τούτον, καί ήσπάσαντο εύωχεϊσθαι. 
Κ αί την Νύσσαν τω Αιονύσω, φησίν, έκφυτεϋσαι, άπάγοντα έκ 
Θηδών το γόνυ της αμπέλου. Ό  δέ Αλέξανδρος φιλότιμος τε ήν 
καί άρχαιολογίας ήττων. 'Ότι οι ελέφαντες υπέρ τά τπί έτη διοϋ- 

5 σιν, ώς δείκνυσιν ή ττείρα Ε ί γάρ φωράσειαν οίλέοντες τάς λέαι
νας έκ των πορδάλεων τεκεϊν, διασπώνται τούς σκύμνους καί ξαί- 
νουσι την σποράν ώς νόθον. Ώ ςμή προσδέξασθαι τριών ήμερων 
σϊτον διά τον θάνατον τοϋ σκύμνου, καίτοι δορωτάτη θηρίων ού- 
σα Ο ί δέ έλάττους των έλεφάντων προπορευόμενοι ούδέν άν δλά- 

10 πτοιεν τήν τωνμειζόνων διαπορείαν ή ττον έμδοθρεύοντες.
"Οτι ό  Απολλώνιος άπαράδεκτον ήγεϊται τον λόγον, όςλέγει 

τάς έχίδνας τίκτεσθαι φθείρουσας τήν μητρώαν νηδύν. Μηδέ γάρ 
δυνατόν όλως τοϋτο έπ ί τίνος όράσθαΐ' καί ή  τε φύσις απαιτεί καί 
ή πείρα συνάδει. βΌτι ό  "Ινδός τρέφει όφεις πηγών έδδομήκοντα 

15 Κ αί τον κόσμον άγασθήναιμάλλον ή τάένΒαδυλώνι φλεγμαίνον- 
τα Ουτε Όμηρου έπαινέτου έτυχεν, ύφ3 ου πολλοί καί τώνμή πά- 
νυ σττουδαίοτν ές όνομα ήχθησαν. Λέγειν ήδη παρεκελευσάμην, ώς 
μηδέν έλλείψων τοϋ πας άνήρ γενέσθαι σφίσιν. "Εκ τούτουμέν δή 
ξυνήκεν ό  "Α πολλώνιος ώς δασιλεύς έκεΐνοςούκ όλίγωμέρει, φιλο- 

20 σοφία δέπάση τοϋ Φραώτουλείποιτο. "Οτι "Αττολλώνιον ξυμφιλο- 
σοφήσαντα τω "Ιάργρ. ξυγγράψαι μέν έκεϊθεν περί μαντείας, ξυγ- 
γράψαι δέ περί θυσιών. Πολ υμαθέστατόν τε καί φιλομαθείας ήτ- 
τω. "Ιάρχας δέ περί μαντικής πολλά μέν αγαθά έλεγε τούς ανθρώ
πους είργάσθαι, μέγιστόν δέ το τής ιατρικής δώρον ου γάρ άνπο- 

25 τε τους σοφούς "Ασκληπιάδας ές επιστήμην τούτου προελθεϊν, ε ί 
μή παίς Απόλλωνος "Ασκληπιόςγενόμενος, καί κατά τάςέκείνου 
φήμας τε καίμαντείας ξυνθείς τά πρόσφορα ταΐς νόσοις φάρμακα, 
παισί τε αύτοϋ παρέδωκε καί τούς ξυνόντας έδιδάξατο, τίναςμέν 
δει προσάγειν πόας ύγροϊς έλκεσι, τίνας δέ αύγμηροϊςκαί ξηροϊς 

30 ξνμμετρίας τε τωτίμων φαρμάκων, άφ3 ών ϋδεροι αποχετεύονται 
αιμά τε ϊσχεται καί τά άλλα ίάσεως τυγχάνει.



τους και τούς δέχθηκαν σέ συμπόσιο. Καί τη Νύσσα λένε ότι τη φύτε
ψε ό ίδιος ό Διόνυσσος φέρνοντας άπό τη Θήβα βέργα τού άμπελιού. 
Ό  ’Αλέξανδρος ήταν φιλόδοξος καί δεν άγαπούσε τά άρχαΐα. Οί 
ελέφαντες ζοϋνε περισσότερα άπό τριακόσια ογδόντα χρόνια, όπως 
δείχνει ή πείρα. Ά ν  άνακαλύψουν τά λιοντάρια ότι οί λέαινες έχουν 
συλλάβει άπό παρδάλλεις, ξεσχίζουν τούς σκύμνους καί καταστρέ
φουν τά μικρά ώς νόθα, καί ή λέαινα άπέχει έπί τρεις ή μέρες άπό 
τροφή γιά τό θάνατο τού σκύμνου, άν καί είναι πιο άδηφάγα άπό 
όλα τά θηρία. Οί νεαρότεροι έλέφαντες όταν προηγούνται δεν εμπο
δίζουν καθόλου τήν πορεία τών μεγαλύτερων, πέφτοντας λιγότερο 
σέ χαντάκια.

Ό  ’Απολλώνιος θεωρεί άπαράδεκτο τον λόγο, πού λέγει ότι οί 
έχιδνες γεννιούνται κατατρώγοντας τήν κοιλιά τής μητέρας τους. 
Γιατί δεν είναι δυνατό νά παρατηρηθεί αυτό σέ κάποιο ζώο- καί ή φύ
ση τό άπαιτέί, καί συμφωνεί ή πείρα. 'Ό τι ό ’Ινδός τρέφει φίδια εβδο
μήντα πηχών. Καί ό κόσμος θαυμάζει αύτά τά φίδια περισσότερο, 
παρά τά φλεγμαίνσντα τής Βαβυλώνας. Ούτε πέτυχε νά έχει υμνητή 
τον 'Όμηρο, έξαιτίας τοϋ όποιου πολλοί, όχι καί πολύ σπουδαίοι, 
άπέκτησαν όνομα. Πήρα εντολή νά μιλήσω έτσι, ώστε νά μήν άφήσω 
τίποτα νά πουν άλλοι. ’Από αυτό κατάλαβε ό ’Απολλώνιος, ότι ήταν 
βασιλιάς κατά ένα μεγάλο μέρος, άλλά υπολειπόταν στή φιλοσοφία 
άπό τον Φραώτη. 'Ό τι ό ’Απολλώνιος φιλοσόφησε μαζί με τον Ίάρ- 
χα καί άπό αυτή τή φιλοσοφία μαζί του έγραψε γιά τή μαντεία, άλλ’ 
έγραψε καί γιά τις θυσίες. ΤΗταν πολυμαθέστατος καί πολύ φιλομα
θής. Ό  Ίάρχας έλεγε ότι ή μαντική προκάλεσε πολλά καλά στούς αν
θρώπους, καί τό πιο μεγάλο ήταν τό δώρο τής ιατρικής. Γιατί δεν θά 
προχωρούσαν τόσο πολύ στήν έπιστήμη τους οί σοφοί ’Ασκληπιά- 
δες, άν ό ’Ασκληπιός δεν ήταν υιός τοϋ ’Απόλλωνα. Σύμφωνα με τούς 
χρησμούς έκείνου καί τις μαντείες συνθέτοντας τά κατάλληλα γιά τις 
άσθένειες φάρμακα τά παρέδωσε στούς υιούς του καί δίδαξε τούς 
μαθητές του τί λογής βότανα έπρεπε νά δίνουν γιά τά υγρά έλκη, καί 
τί λογής γιά τά σκληρά καί ξηρά, καθώς καί τις κανονικές συνταγές 
τών φαρμάκων πού πίνσνται, άπό τά οποία άποφεύγσνται οί ίδρώπι- 
κες, συγκροτείται τό αίμα, καί θεραπεύονται τά άλλα πάθη.
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“Οτι τούς εν 3Ινόοϊς γρύπας μέγεθος μέν καί αλκήν είκάσθαι 
φησ'ι τοΐς λέουσιν, ύττό όέ πλεονεξίας των πτερών αύτοϊς τε έκεί- 
νοις έπιτίθεσθαι καί τών έλεφάντων όέ καί όρακόντων ύπερτέ- 
ρονς είναι. Πέτονται όέ οϋττω μέγα, άλΧ δσον οίδραχυπόροι δρνι- 

5 θες'μή γάρ έπτιλώσθαι σφάςώςδρνισι πάτριον, άλλ3 ύμέσι τούς 
ταρσούς νφάνθαι πυρσοϊς, ώςπέτεσθαί τε και έκ μετεώρου μάχε- 
σθαι. Την τίγριν όέ αύτοις ανάλωτον είναι μόιην έπειόή τό τάχος 
αυτήν έσποιεϊ τοΐς άνέμοις Άλλά απαγγέλλεται ήόιστος καί τών 
έν θαλαττουργία θαυμασιώτερος Ούχ ώσπερ ο ί Σωκρατικοί τών 

10 μεν άλλων άπάγων καί άποσπουόάζων, φιλοσοφία όέ μόνη ξυμ- 
δουλεύων, άλλά καί έξης Καί εί καλλίστη πόλεων όπόσαι ύπό 
ήλίω είσί, καί τό πέλαγος οίκειούται, ζέφυρου τε ττηγάς έχει, αλλά 
άνόράσιν αυτήν έστεφανώσθαι ήόιον.

“Οτι Απολλώνιος τήν όρθώς οίκησομένην πόλιν έλεγεν όμο- 
15 νοίαςόεΐσθαι στασιαζούσης Τοϋτο όέ τοιοϋτόν έστι. Στάσις ήμέν 

έπί ξίφη καί τό καταλιθοϋν άλλήλους άγουσα άπέστω πόλεως, ή 
παιόοτροφίας τε όεΐκαί νόμων καί άνόρών, έφ3 οίς λόγοι καί έρ
γα. Φιλοτιμία όέ ή πρός άλλήλους υπέρ τοϋ κοινού, καί πώς αν ό 
μέν γνώμης εϊποι δελτίω γνώμην, ό όέ ετέρου άμεινον αρχής προ- 

20 σταίη, ό όέ πρεσδεύσειεν, έριςοϊμαι αϋτη άγαθή καί στάσις ύπέρ 
τού κοινού. Ε ί όέ έν τούτων εις έλλείψει τι τών έαυτού έργων ή 
άμαθώς της ναυτικής άψεται, πονηρόν πλευσούνται καί ό χειμών 
αυτοί όόξουσιν. Ε ί όέ φιλοτιμήσονται πρός έαυτούς καί στασιά- 
σουσι μή κακιών έτερος ετέρου όόξαι, καλοί μέν όρμοι τη νηΐταύ- 

25 τη, μετά όέ εύόίας τε καί εύπλοίας πάντα, Ποσειόών όέ άσφάλειος 
ή περί αυτής εύδουλία όόξει. Καί γάρ ικέτευε καί ττολλά έπί έλέω 
έλεγεν, ώς κολωνόν λίθων περί αυτόν χώσασθαι, εύξυμδόλων 
όνειράτων τεύξονται. Καί γάρ μετόπωρον έτύγχανε, καί ή θάλατ- 
τα ήττον δεδαία
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"Οτι οι γρυπές, λέγει, στην Ινδία στο μέγεθος καί στη δύναμη 
μοιάζουν με τά λιοντάρια, κι έπειδή έχουν τό πλεονέκτημα των φτε
ρών καί στά λιοντάρια επιτίθενται καί είναι ανώτεροι από τούς έλέ- 
φαντες καί τούς δράκοντες. Δέν πετοϋν μακριά, άλλα όσο τά μικρό
σωμα πουλιά. Γιατί δέν έχουν φτέρωμα όπως τά ύπόλοιπα πουλιά, 
άλλά στούς ταρσούς έχουν κόκκινους υμένες, ώστε νά πετοϋν καί νά 
μάχονται στον άέρα. Μόνο την τίγρη δέν μπορούν νά συλλάβουν, 
επειδή τρέχει σάν τον άνεμο. Φημολογεΐται άκόμα ότι ήταν πολύ 
ευχάριστος καί κατείχε σέ θαυμαστό βαθμό τή ναυτική τέχνη. Δέν 
ήταν όμως δπως οί Σωκρατικοί, ώστε V άπομακρύνει τή σπουδή τών 
άλλων πραγμάτων καί νά προτρέπει μόνο στη μελέτη τής φιλοσο
φίας, άλλά καί στά άλλα. Κι άν είναι ώραιότερη άπό όλες τις πόλεις 
τής ύφηλίου καί άπό όσες τό πέλαγος άγγίζει καί έχει τις πηγές τού 
Ζεφύρου, όμως τό πιο εύχάριστο θά ήταν νά τή στεφανώνονταν 
άνδρες.

Ό  ’Απολλώνιος έλεγε ότι ή πόλη πού μέλλει νά κατοικηθεΐ ορθά 
χρειάζεται ομόνοια πού συνοδεύεται άπό διχόνοια. Αύτό σημαίνει τό 
έξής. Ή  διχόνοια πού οδηγεί στά ξίφη καί στούς λιθοβολισμούς 
μεταξύ τους ας λείπει άπό τήν πόλη, ή οποία χρειάζεται άνατροφή 
παιδιών καί νόμους καί άνδρες, πού έπακόλουθό τους είναι τά λόγια 
καί τά έργα. Ή  φιλοδοξία όμως μεταξύ τους γιά τό κοινό καλό καί 
πώς ό ενας θά διατυπώσει καλύτερη γνώμη άπό μιά άλλη γνώμη, καί 
ό άλλος πώς θά διαχειρισθεΐ μιά έξουσία καλύτερα άπό εναν άλλο, κι 
ό άλλος πώς θά γίνει πρεσβευτής, αύτη είναι, νομίζω, ώφέλιμη έριδα 
καί διχόνοια γιά τό κοινό καλό. Ά ν  όμως κάποιος παραλείπει σ’ αυ
τά πού κάνει ένα άπό αύτά, ή χωρίς νά ξέρει άσκήσει τή ναυτική τέ
χνη, τό ταξίδι τους θά είναι κακό καί ή κακοκαιρία θά είναι αύτοί οί 
ίδιοι." Αν όμως δείξουν φιλοδοξία καί στασιάσουν ώστε νά μή φανεί 
ό ενας χειρότερος άπό τον άλλο, θά είναι καλά τά λιμάνια γι5 αύτό τό 
πλοίο καί σ’ όλα θά βασιλεύει καλός καιρός καί καλό ταξίδι καί 
Ποσειδώνας άσφαλής θά φανεί ή ορθή κρίση γι’ αύτό. Καί τούς ικέ
τευε καί πολλά τούς έλεγε γιά νά τούς συγκινήσει, ώστε, άν υψώσουν 
γύρω άπό αύτόν ένα σωρό άπό πέτρες, θά έπιτύχουν αίσια όνειρα. 
Γιατί ήταν φθινόπωρο καί ή θάλασσα δέν ήταν τόσο άσφαλής.



"Επζί δέ "Ορφεύς έχρα μόνος, άρτι έκ Θράκης ήκονσα ή κε
φαλή, έφίσταται οίχρησμωδοϋντι ό "Απολλώνιος, καί, “Πέπαυ- 
σο ”, έφη, “τών έμών- και γάρ όή αόοντά σε ίκανώς ήνεγκα " .  Ξυν- 
ήκεν ό \'Απολλώνιος, ότι λόγον έτερον ό Αάμις σπονόάσαι δούλε- 

5 Tau Αεΐξον ήμϊν, "Αχιλλεϋ, τό σεαντοϋ είδος- καί γάρ αν όναιο 
άγαν τών έμών οφθαλμών, είμάρτνσιν αύτοίς τοϋ είναι χρήσαιο. 
Μουσών δε θρήνων καί Νηρηΐδων, ονς έπ? έμοί γενέσθαι φασί, 
Μοϋσαι μέν ούδ" άφίκοντό ποτε ένταϋθα, Νηρηΐδες δε έτι φοιτώ- 
σιν. "Έτι όέ έφη ό Άχιλλενς ώςουδέ οίδάρδαροι πολύ ήμών έλεί- 

10 ποντο' όντως ή γή  πάσα αρετής ήνθησε Και γάρ δη και άλεκτρύ- 
ονες ήδη ωδής ήπτοντο. Τό όέ μειράκιον ώσπερ άφνπνίσαν τούς 
τε οφθαλμούς έτριψε, και πρός τάς αύγάς τοϋ ήλιον εϊδεν, αιδώ τε 
ήσπάσατο πάντων ές αύτό έστραμμένων, ασελγής τε ούκέτι έφαί- 
νετο. Μεταβολών δέ τών χλανιδίων καί τής άλλης Σνβαρίδος, εις 

15 έρωτα ήλθεν αύχμοϋ καί τρίβωνος, καί ές τά τοϋ "Απόλλωνίον 
ήθη άπεδύσατο. Είμέν γάρ λακωνική ή όργησις, σννορχήσομαι, 
είδέ άπαλή καί ές τό θήλυ σπεύδονσα, ούκέτι. Γνναικομίμω (καί 
Εύριπίδην φάναι) μορφώματι» Λόγων τε κρατήρες ΐσταντο, καί 
ήρύοντο αύτών ο ί διψώντες. Πηνίκα ο ί γόμοι; θερμοί, έφη, καί 

20 ϊσως ανριον. Σοφίαν δέ αύτοϋ κατεψεύόετο' καί χαλινός ούκ ήν 
έπί τή γλώττη. rHv δέ ό Φιλόλαος την μέν γλώτταν ξνγκείμενος, 
μαλακώτερος δέ καρτερήσαί tu Αείσας περί τοϊςνέοις.

Περί μέν γάρ θηρίων ούκ αν εΐποις ότι τάς μητέρας αύτών 
έδαίσαντο' Νέρων δέ έμπεφόρηται τής βοράς ταύτης έτέ "Ορέσψ 

25 καί Άλκμaίωvu Άλλ" έκείνοις σχήμα τοϋ έίργον πατέρες ήσαν, ό 
μέν άποθανών, ό όέ όρμου πραθείς. Ουτος δέ καί είσποιηθείς ύττό 
τήςμητρός γέροντι βασιλεϊκαί κληρονομήσας τό άρχειν. "Επί κώ- 
μον έρχεται, μεθνων άνθρωπος, ούκ άγλύκως τής φωνής έχων. 
Περιήθρει πάσιν όφθαλμοϊς, όπόσοις ή άρχη βλέπει. Ο ί όέ δη A l

so σώπου τί; Βάτραχοι, έφη, καί όνοι καί λήροι γραυσίν οΐοιμασά- 
σθαι καί παιδίοις. "Εκ παίδων γάρ τοίςλόγοις τούτοις ξυγγενόμε-
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11. Ό  Όρέστης έκδικήθηκε ιό θάνατο του Άγαμεμνονα, καί ό ’Αλκμαίων του 
Άμφιάραου, πού τον πρόδωσε ή γυναίκα του ’Εριφύλη.
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Επειδή δμως ό Όρφέας έδινε χρησμούς μόνος του, έχοντας μόλις 
φτασει ή κεφαλή του άπό τή Θράκη, παρουσιάσθηκε σ’ αυτόν πού 
χρησμοδοτούσε ό ’Απολλώνιος και είπε* “Παράτησε τό δικό μου έρ
γο· αρκετά άνέχθηκα νά τραγουδάς τούς χρησμούς σου”. Ό  ’Απολ
λώνιος κατάλαβε ότι ό Δάμις ήθελε νά μελετήσει ενα άλλο λόγο. Δεί
ξε μας, Άχιλλέα, τή μορφή σου. Γιατί θά ώφεληθέΓς πολύ άπό τά μά
τια μου, άν τά χρησιμοποιήσεις ώς μάρτυρες. Είπαν ότι θά ρθουν νά 
με θρηνήσουν οί Μούσες καί οί Νηρηΐδες, οι Μούσες όμως δεν εφτα- 
σαν έδω ποτέ, καί μόνο Νηρηΐδες συχνάζουν. Ειπε άκόμα ό Άχιλ- 
λεας, ότι οί βόρβοροι ήταν πολύ κατώτεροί μας* τόσο πολύ όλη ή γη 
γέμισε άπό τά άνθη τής άρετής. Γιατί καί οί πετεινοί πλέον άρχισαν 
νά λαλούν. Τό μικρό παιδί όμως καθώς ξυπνώντας έτριψε τά μάτια 
του καί κοίταξε τον ήλιο ντράπηκε πού ήταν όλοι στραμμένοι σ’ αυτό 
καί δεν φαινόταν καθόλου άσελγής. Άφοΰ όμως άλλαξε τις χλαμύδες 
καί τήνάλλη Συβαριτική στολή, άγάπησετή βρώμικη τριμμένη στολή 
καί μιμήθηκε τά ήθη του ’Απολλώνιου. Ά ν  είναι ό χορός Λακωνικός, 
θά χορέψω, έάν όμως είναι τρυφελός καί κλίνει πρός τό γυναικείο, δεν 
θά λάβω μέρος σε γυναικομίμητο (γιά νά μιλήσω όπως Ευριπίδης) 
σχηματισμό. ’Έβαλαν στο τραπέζι τά ποτήρια των λόγων κι έπιναν 
όσοι άπό αυτούς διψούσαν. Πότε θά γίνουν οί γάμοι; Είναι θερμοί, 
είπε, καί ίσως γίνουν αύριο. Διέψευδε τή σοφία του καί στή γλώσσα 
δεν είχε χαλινάρι. Ό  Φιλόλαος ήταν στη γλώσσα ετοιμόλογος καί 
ήπιότερος στο να άνεχθεΐ κάτι κακό. Φοβήθηκε γιά τά νέα παιδιά.

Γιά τα θηρία δεν θά μπορούσες νά πεις ότι κομμάτιασαν τις μητέ
ρες τους, ό Νέρων όμως χόρτασε άπό αύτη τήν τροφή κατά τό παρά
δειγμα ταυ Όρέστη καί του Άλκμαίωνα. Άλλά γι’ αυτούς δικαιολο
γία της πράξης τους ήταν οί πατέρες τους11, του πρώτου πού πέθανε, 
καί του άλλου πού προδόθηκε γιά ενα περιδέραιο. Αυτός, άν καί ή 
μητέρα του φρόντισε καί υίοθετηθηκε άπό γέροντα βασιλιά καί κλη
ρονόμησε τή βασιλεία, πήγαινα στή διασκέδαση, μεθυσμένος άνθρω
πος, με όχι χωρίς γλυκύτητα φωνή. "Ολα τά μάτια τον είδαν ενα ενα, 
εκείνων πού φροντίζει ή εξουσία. Καί τί είναι αυτά πού γράφει ό Αί
σωπος; Βάτραχοι, είπε, καί όνοι καί φλυαρίες, κατάλληλες νά τις μα
σούν γριουλες καί παιδιά. ’Επειδή δηλαδή άπό τήν παιδική μας ήλι-
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vot, καί v jf αυτών έκνηπιωθέντες, δόξας άναλαμδάνομεν περί 
έκάστου τών ζώων, τάμέν ώς βασιλικά εϊη, τά δ’ ώς ευήθη. Kat τά 
ώτα ir t Ά  πολλώνιονΑ ίγυπτίοις ορθά ήν.

*Οτι Κλαύδιος τηλικόσδε ών πολλά μειρακιώδη έπαθε, καί 
5 μηλόβοτον γύναιοις την άρχην άνηκε Κίβδηλος γάρ ό  χρυσός καί 

μέλαςήνέκ δακρύων ήκων. Ήκαλλε Καί διήλθε τον περί της μη
τρυιάς λόγον ύφειμένω τώ τόνω. Ούδέ άφροδισίων ήττητο, ούδέ 
έρως έτΐ αυτόν ούδείςέκώμασεν' αλλ3 ήν της άγροικοτέρας τε και 
άτέγκτου μοίρας. 3Εδόκει και γυμναστικής έπαφροδίτως αψα- 

10 σθαι. Άτωχρβ τώ σοφώ βρώσεώς τε καθαρώ είναι όπόση έμπνους, 
ιμέρου τε ός φοιτά δι όμμάτων, φθόνου τε ός διδάσκαλος αδίκων 
έπίχείρα και γνώμην ήκει. Θαυμασιουργίας τε και βιαίου τέχνης 
μη δεϊσθαι αλήθειαν. Ή  μέν κακία χρυσώ τε κατεσκευασμένη και 
όρμοις έσθήτί τε άλιπορφύρω και παρειάς ανθεί καί χαίτης άνα- 

15 πλοκαΐς καί γραφαϊς όμμάτων, καί χρυσοϋν πέδιλον γέγραπται 
γάρ καί τούτω ένσοβοϋσα Ή  δ3 αρετή πεπονηκυία μέν προσφε- 
ρής, τραχύ δέόρώσα, τόν ανχμόν πεποιημένη κόσμημα. Ούδέέρι- 
σν ο άπό έμψύχων έπέχθη. Κ αίμοι έδοξεν ανδρών είναι περιττών 
τά θεϊα ψυχήν τε άριστα έπεσκεμμένων, ής τό άθάνατόν τε καί 

20 άγέννητονπηγαί γενέσεως.
'Ο Απολλώνιος, φησί, ταϋτάμε προ ύμών έπ? 3Ινδούς έτρε- 

ψεν, ένθυμηθέντα ώς λεπτότεροι μέν τήν ξύνεσιν ο ί τοιοίδε άν
θρωποι, καθαρωτέραις όμιλοϋντες άκτίσιν, αληθέστεροι δε τάς 
περί φύσεως καί θεών δόξας, ατε άγχίθεοι καί πρός άρχαΐς της 

25 ζωογόνου καί θερμής ούσίας οίκοϋντες Ά λλά τήν ψάμμον είδέ- 
ναι φησίν ό 3Απόλλων, ότωσα άριθμήσαι αυτήν, καί τά τής θα
λάσσης μέτρα ξυνειληφέναι πάντα Φαίνεσθαι δέ τινα καί περί 
τούς λοιπούς έκπληξιν, έφ3 οϊς έρρωμένως τε καί σύν εύρροία δια- 
λεγομένου Απολλώνιου ήκουσαν. Αιαπραϋνων δέ αυτόν ό  Θε- 

30 σπεσίων. Λέγεται γάρ καί τών Φραάτου λόγων άγάλματα από 
’Ινδών άγειν. Τόν γάρ καιρόν τούτον καί ο ί3Ινδοί πρός ίεροΐςγί-
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κία ξήσαμε μαζί μ’ αυτά καί με αυτά άνδρωθήκαμε, οχηματίζομε γνώ
μη γιά καθένα από τά ζώα, ότι άλλα άπό αυτά είναι βασιλικά κι άλλα 
άνόητα. Τά αυτιά τών Αιγυπτίων κατά τον ’Απολλώνιο είναι ορθά.

'Ό τι ό Κλαύδιος, ένώ ήταν τόσο μεγάλος άνθρωπος, έπαθε πολλά 
παθήματα κατάλληλα γιά παιδιά, κι άφησε την εξουσία νά την άπολ- 
λαμβάνουν κακές γυναίκες. Γιατί ό χρυσός ήταν κίβδηλος καί μαύρος 
προερχόμενος άπό δάκρυα. Κολακευόταν καί μίλησε γιά τη μητρυιά 
με χαμηλό τόνο. Ούτε σέ άφροδίσιες πράξεις έπιδιδόταν ουτε πρωτο
στάτησε σέ κάποια άσελγεια. Ή ταν όμως πολύ άγροϊκος καί μονο
κόμματος. Νόμιζε άκόμα ότι μπορούσε νά κάνει καί γυμναστική με 
χάρη. Συμφέρει στο σοφό νά είναι καθαρός άπό τροφή πού έρεθίζει, 
άπό τον πόθο πού εισέρχεται άπό τά μάτια καί άπό τον φθόνο πού 
διδάσκει άδικες πράξεις καί σκέψεις. Ή  άλήθεια δέν χρειάζεται ταχυ
δακτυλουργίες καί βιαιότητα. Ή  κακία είναι καταστόλιστη με χρυσά
φια καί περιδέραια, με φορέματα όλοπόρφυρα καί με κόκκινα μάγου
λα, με μαλλιά βοστρυχωτά καί βαμμένα βλέφαρα· φοράει έπίσης καί 
πέδιλα χρυσά καί βαδίζει έχοντας βαμμένα καί αύτά. Ή  άρετη άντίθε- 
τα μοιάζει με κατάκοπη, κοιτάζει μέ τραχύ βλέμμα, έχει κόσμημά της 
την αυστηρότητα, καί δέν φοράει μάλλινο πού προήλθε άπό έμψυχο 
όν. Κι έχω τη γνώμη ότι ή άρετή ανήκα σέ άνδρες μέ περισσή γνώση 
τών θείων, πού έχουν προσέξει άριστα τήν ψυχή τους, καί πού οί 
πηγές της γένεσης τους είναι ή άθανασία καί ή άγεννησία.

Ό  ’Απολλώνιος λέγει, ότι αύτά πριν άπό σάς μάς κατεύθυναν 
στήν ’Ινδία, έπειδή σκέφθηκα ότι οί τέτοιου είδους άνθρώποι έχουν 
λεπτότερη νόηση, διαθέτουν καθαρότερες σκέψεις καί είναι άληθέ- 
στερες οι γνώμες τους γιά τη φύση καί τούς θεούς, έπειδή είναι πλη- 
σιέστερα στούς θεούς και κατοικούν στις πηγές της ζωογόνου καί 
θερμής ουσίας. ’Αλλά μάς λέγει ότι ό ’Απόλλων γνωρίζει τούς κόκ
κους της άμμου καί συγκροτεί τά μέτρα της θάλασσας. Φαίνεται ότι 
δημιουργήθηκε και κάποια έκπληξη στούς λοιπούς γιά όσα άκου- 
σαν τον ’Απολλώνιο νά έκθέτει μέ δύναμη καί εύφράδεια καί ότι τον 
καταπράϋνε ό Θεσπεσίων. Λέγεται ότι καί άπό τούς ’Ινδούς έφερε 
κομψές φράσεις άπό τούς λόγους τού Φραάτη. Γιατί αυτόν τον καιρό 
καί οί ’Ινδοί στρέφονται πρός τά Ιερά. Φαίνεσαι καί είσαι καλοθρεμ-
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νονται *Εοικας εϋσιτος είναι καί δεινός φογεϊν. Είγάρ τάπαλαιά 
νόμιμα, καί πολιώτερα ή γινώσκειν αυτά, πικρώς έξετάζοιμεν, 
πολλοί καί άτοποι λόγοι άναφύονται ίσηλίκων

Έπεί δε Τϊτοςήρήκει τά 'Ιεροσόλυμα καί νεκρώνπλέα ήνπάν- 
5 τα, τά όμορα έθνη έσιεφάνουν αυτόν. Ό  δέ ούκ ήξίου έαυτόν τού

του’μη γάρ αύτός ταϋτα είργάσθαι, θεφ δέ οργήν φήναντι έπιδε- 
δωκέναι τάς έαυτοϋ χεΐρας. Τούς δέ τοιούτους ύποβλίττουσιν οι 
συκοφάνται, κέντρα έπ" αυτούς ήρμένοι τήν γλώτταν. Εις διδα
σκάλων έβάδιζεν, ύφ3 ών καί ή γνώμη αύτφ καί ή γλώττα ΐσχυσε. 

10 Αεινόνγάρ, έφη, χρηματιστήν όρώ. Κακοδαίμοναμέν ούν, είπεν, 
φ γε έστιν ονδέν πλήν ολίγων, ά μή άπόχρη βόσκειν τον οίκον. 
Πείθει τον άνθρωπον άποδόσθαι οι δισμυρίων αύτόν, εύρημα 
ποιησάμενον τάς πεντακισχιλίας. Ό  μέν δή του θησαυρού έρών 
οϋπω ξυνίει τοϋ δώρου, αλλ3 ούδ3 ωετο ίσα έχειν, τοσούτω δ3 έλάτ- 

15 τω, όσω τάς μέν δισμυρίας έν τάίς χερσίν οϋσας έφ3 έαυτφ είναι άν, 
τον δ3 άντ? αυτών άγρόν έπί πάχναιςκεϊσθαι καί χαλάζαιςκαί τοϊς 
άλλοιςά τούς καρπούς φθείρει

Φιλοσοφία δέ οΰτω τι έπτηξεν, ώς άποβαλόντες το σχήμα οι 
μέν άποδράναι σφών ές τήν Κελτών έσπέραν, ο ί δέ ές τά έρημα 

20 Λιβύης τε καί Σκυθίας, ένιοι δέ εις λόγους άπενεχθηναι συμβού
λους τών άμαρτημάτων. Ίζησάντων δέ ύπό πλατάνω ο ί μέν τέττι- 
γες έν φδαΐς ή  σαν ύποψαλλούσης αύτοϊς της ώρας. 'Ηττηθείς δέ ό 
Αάμις τών τοϋ Αημητριού λόγων- “Ά λλάσύγε”, έφη, <(φίλος άν- 
δρί παρών γένοιο άν άγαθόν τι τούτω μέγα- έμοϋ γάρ σμικρόςλό 

25 γος, εί συμβουλεύοιμι αύτφ μή κυβιστάν έπ? ορθά ξίφη, μηδ3 
άναρρίπτειν πρός τυραννίδα, ης οϋπω χαλεπωτέρα”. Ο τι μέν 
γάρ 'ψηφιεΐται έπί σοί ούκ οιδα' διάκειται δέ ώσπερ οίκαταψηφί- 
σασθαι μέν έπιθυμοϋντες αίσχυνόμενοι δέ το μή έπ? αληθέσι, καί 
πρόφασιν απώλειας ύπάτων άνδρών τωιειταί σε. Βούλεται μέν 

30 γάρ άμή δει, πράττει δέ αυτά καταρρυθμίζων εις τήν τοϋ δικαίου 
δόξαν. *Έλεγε δ3 αύτάμασώμενός τε καί ξυγγελών. Ό  δέ ούκ άκη-
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μένος καί δεινός στο φαΐ. Γιατί, άν τά παλαιά νόμιμα, παλαιότερα 
από δσο μπορούμε νά γνωρίζομε, τά εξετάζομε αυστηρότερα, θά 
άναφυσΰν πολλοί καί παράδοξοι λόγοι της ίδιας ηλικίας.

'Ό ταν ό Τίτος κατέλαβε τά Ιεροσόλυμα καί δλα ήταν γεματα 
νεκρούς, τον στεφάνωναν τά γειτονικά έθνη. Αυτός όμως δεν θεω
ρούσε άξιο τον εαυτό του γιά στεφάνωμα· γιατί δεν έκανε αυτό τό 
κατόρθωμα έκεΐνος, άλλά ό Θεός όργίσθηκε καί χρησιμοποίησε τά 
δικά του χέρια. Αύτοΰ του είδους τούς άνθρώπους τούς ερεθίζουν οι 
συκοφάντες, χρησιμοποιώντας ώς μαστίγιο εναντίον τους τη γλώσ
σα. Πήγαινε σε διδασκάλους άπό τούς οποίους ίσχυροποιήθηκε καί 
ή γνώμη του καί ή γλώσσα του. Βλέπω, ειπε, φοβερό τραπεζίτη* άτυ
χο όμως, είπε, γιατί δεν έχει τίποτε, παρά λίγα μόνο, πού δεν άρκοΰν 
νά συντηρήσει τό σπίτι του. Πείθει τον άνθρωπο νά του άποδώσει 
είκοσι χιλιάδες, ενώ είχε στή διάθεσή του πέντε χιλιάδες. Αυτός όμως 
άπό άγάπη στο θησαυρό του δεν άρνήθη&ε^ό δώρο, ά^λά νόμιζε ότι 
είχε τά ϊσα καί τόσο μόνο λιγότερα, όσο οί εΐκ6σι χιλιάδες πού εχο- 
ντάς τις στά χέρια του θά είναι δικές του, ενώ ό άγρός πού-θά άντικα- 
ταστήσει αυτές θά είναι έκτεθειμένος σείς πάχνες καί στά χαλάζια 
καί στά άλλα πού καταστρέφουν τη σοδειά.

Ή  φιλοσοφία τόσο φόβο προκάλεσε σέ κάποιους, ώστε άλλοι 
άφοΰ άπέβαλαν τό φόρεμά της έφυγαν στην 'Εσπερία τών Κελτών, 
άλλοι στις έρή μους της Λιβύης καί της Σκυθίας, καί άλλοι κατέληξαν 
στούς λόγους πού γίνονται σύμβουλοι άμαρτημάτων. Κάθισαν κάτω 
άπό πλατάνι, ενώ τά τζιτζίκια έψαλλαν τό τραγούδι τους και ή άνοι
ξη τά συνόδευε. "Οταν ό Δάμις νικήθηκε άπό τούς λόγους του Δη- 
μητρίου του είπε*5Αλλά εσύ πού είσαι κοντά στον άνδρα καί φίλος, 
μπορεΐ νά προκύψει γι* αύτσν κάποιο μεγάλο άγαθό, ό δικός μου 
όμως λόγος είναι μικρός, άν τον συμβουλεύω νά μήν παίζει με τά 
ορθά ξίφη ούτε νά όρμά σέ τυραννική έξουσία, πού δέν ύπάρχει 
βαρύτερή της. Τί θ* άποφασίσει λοιπόν γιά σένα δέν ξέρω* ή διάθεσή 
του είναι τέτοια, όπως εκείνων πού επιθυμούν νά ρίξουν ψήφο κατα- 
δικαστική, ντρέπονται όμως μήπως δέν κρίνουν κάτι αληθινά, καί σέ 
χρησιμοποιεί καί σέ κάνει αίτιο καταστροφής άνώτατων. Γιατί θέλει 
αυτά πού δέν πρέπει, καί τά πράττει προσαρμόζοντάς τα στήν ιδέα 
του δικαίου. Τά έλεγε αυτά μασουλώντας καί άστειευόμενος. Κι αύ-



κοότι όμοιος διελέγετο πρός τον Αάμιν υπέρ τοϋ Αέλτα, περί δ  
φασι τον Νείλον σχίζεσθαι. Άλλ3 όμως, οϋτω μέν χαρακώσαντες 
τον πλούτον, οϋτω δέ άσφαλώς τειχισάμενοί, κινδυνενομεν περί 
αύτώ νυν. Οικίας τε έπί τών αμαξών πέπανται. "Ιατροί τε γάρ αν- 

5 τους καί Τανάϊδες όρίζουσιν, ού ράδιοι ποταμοί ύπερδήναι. Έώ- 
ρων μέν όή ές τον Άπολλώνιον πάντες αντοϋ τε γάρ τοϋ σχήμα
τος απεδλέπετο, καί θεία έδόκει ή περί τώ εΐόει έκπληξις. Υπέρ 
μέν της κουράς- “Έλελήθειν, ώ βασιλεύ, έφη, περί ταϊς θριξί κιν- 
όννευων”. Αεόεμένου τοϋ Απολλώνιου άφικνεϊταί τις ές τό όε- 

10 σμωτήριον τό προσελθεΐν αντω έωνησθαι φάσκων, ξνμδουλος όέ 
σωτηρίας ήκειν. 7Ην μέν όή Συρακούσιος οντος, Αομετιανοϋ όέ 
νοϋς τε καί γλώττα Έγένετο Πύθων ό Βυζάντιος άγαθός ρήτωρ 
τοϋ κακά πείθειν. ’Η  τήν κόμην έτερόν τι παρ3 δ έστιν' έστι όέ, οί- 
μαι, ήλιώσά τε καί ύποφαίνουσα Έγώ όέ ού μόνον ού προσήειν 

15 ύπέρ χρημάτων, αλλά κακείνους έώθουν ώςούχ νγιαίνοντας. Αιε- 
δεδλήμην όέ πρός χρήματα μειράκιον έτι ών. Τά γοϋν πατρώα 
(λαμπρά ό3 ήν ούσία ταϋτα) μιας μόνης ίόών ήμέρας άόελφοΐς τε 
τοϊς έμαυτοϋ άνηκα καί φίλοιςκαί τών ξυγγενών τοϊςττένησι. Σο- 
φοϋ όέ άνόρός κόμης φειόέσθω σίδηρος ού γάρ θεμιτόν έπάγειν 

20 αύτόν ούπάσαχμέν αισθητηρίων ττηγαί, πάσαι όέ όμφαί ενχαί τε 
άναφαίνονται καί σοφίας έρμηνενς λόγος Νερούαν όέ άξιον μέν 
άρχης ήγοϋμαι πάσης καί λόγου παντός εις εύφημίαν ήκοντος, 
άγωνιστήν όέ φροντίδων ού χρηστών ό Απολλώνιος φησι. Τώ 
γάρ Ευφράτη έκ τοϋ κολακενειν τούς δυνατούς τίλέγω χρήματα; 

25 Πηγαί μένουν είσι πλούτου κάπί τών τραπεζών ήδη διαλέγεται, 
κάπηλος ύποκάπηλος τελώνης, όδολοστάτης πάντα γινόμενος 
τά πωλούμενά τε καί πωλοϋντα Έντετύπωται δ3 άεί ταΐς τών δυ
νατών θυραις καί προσέστηκεν αύταϊς πλέον ή οι θυρωροί 3Επι- 
τειχίζει δέ τον έαυτοϋ πλοϋτον έτέροις τον Α ίγύπτιον τουτονί δό- 

30 σκων χβήμασι, καί όξύνων έπ? έμέ γλώτταν άξίαν έκτετμήσθαι. 
Νεότης έγένετο θαυμάσαι άξιοι τοϋ πλήθους καί της έςτό φιλοσο- 
φεϊν ορμής- Καί εν ονόεμιρ. τών πόλεων αηδής δοκών, αλλά καί
ποθεϊσθαι άξιος.

574 ΦΩΤΙΟΥ, ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ ΚΩΝ/ΠΟΛΕΩΣ
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τός σάν σέ κουφό έλεγε στον Δάμι γιά τό Δέλτα στο όποιο διακλαδί- 
ζεται δπως λένε ό Νείλος. Ωστόσο, άφοϋ περιχαρακώσαμε έτσι τον 
πλούτο καί τον περιτειχείσαμε με τόση άσφάλεια, διακινδυνεύομε 
τώρα γι’ αυτόν. Στο σπίτι μαγειρεύουν έπάνω στ* αμάξια. Γιατί ποτα
μοί σάν τον ’Ίστρο καί τον Τάναη είναι τά δρια της χώρας, πού δεν 
είναι εύκολο νά τούς διαπλεύσει κανείς. 'Όλοι έβλεπαν στον ’Απολ
λώνιο. Τον εβλεπαν καί γιά την ϊδια την ενδυμασία του καί έπειδή 
τούς δημιουργούσε θεϊκή έκπληξη ή όψη του. Μου είχε διαφύγει, 
βασιλιά μου, είπε, γιά την κουρά μου, ότι κινδυνεύω με τις τρίχες. 
Ένώ ήταν φυλακισμένος ό ’Απολλώνιος έρχεται κάποιος στή φυ
λακή λέγοντας πώς είχε εξαγοράσει την είσοδό του καί είχε έλθει νά 
τον συμβουλέψει γιά τή σωτηρία του. Αυτός ήταν Συρακσύσιος καί 
του Δομετιανοΰ νους καί γλώσσα. Ό  Πύθων ό Βυζάντιος ήταν ικα
νός ρήτορας νά πείθει στο κακό, ή ότι τά μαλλιά είναι διαφορετικά 
από ό,τι είναι, ένώ είναι, νομίζω, πλούσια καί λαμπρά. Έ γώ όμως 
όχι μόνο δεν πλησίαζα γιά χρήματα, άλλά καί εκείνους τούς άπω- 
θοΰσα, επειδή δεν ήταν υγιείς. Μέ είχαν κατηγορήσει γιά χρήματα 
όταν άκόμα ήμουν παιδί. Τά πατρικά τουλάχιστο χρήματα (αύτά 
άποτελοΰσαν μιά λαμπρή περιουσία) μιά μόνο ή μέρα τά είδα καί τά 
άφησα στούς άδελφσύς μου, στούς φίλους καί στούς φτωχούς συγ
γενείς. Νά μήν πειράξει τό ψαλίδι τά μαλλιά του σοφού* δεν επιτρέ
πεται νά τό χρησιμοποιήσομε εκεί πού είναι οί πηγές όλων τών αι
σθητηρίων, όπου έμφανίζσνται οί χρησμοί καί οί ευχές καί ό λόγος 
πού έξηγεΐ τή σοφία. Θεωρώ, λέγει ό ’Απολλώνιος, τον Νέρβα άξιο 
γιά όποιαδήποτε εξουσία καί γιά κάθε λόγο έπαινετικό, δεν αγωνί
ζεται όμως ωφέλιμα γιά τά έργα του. Ό  Εύφράτης άπό τό νά κολα
κεύει τούς ί  >νατούς, τί λέγω χρήματα, έχει πηγές πλούτου, καί ήδη 
συζητεΐ στις τράπεζες, κάπηλος, ύποκάπηλος, τελώνης, τοκογλύφος* 
γίνεται τά πόντ^. όσα πωλσυνται καί πωλουν. Είναι πάντα κολλημέ
νος στις πόρι ·ς τών δυνατών καί στέκεται σ' αυτές περισσότερο άπό 
όσο οί θυρωροί. ’Εξασφαλίζει τον πλούτο του μέ άλλους, διαφθείρο- 
ντας με χρήματα αυτόν έδώ τον Αιγύπτιο, καί άκονίζει εναντίον μου 
γλώσσα πού είναι άξια νά κοπεί. Ή  νεότητα είναι άξια θαυμασμού 
γιά τό πλήθος καί γιά την κλίση της στή φιλοσοφία. Σέ καμμιά πόλη 
δεν φαινόταν νά είναι δυσάρεστος, άλλά άξιος καί νά τον ποθούν.
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Οί αριθμοί παραπέμπουν κατά σειρά γιά τά χωρία της Γραφής στο κεφά
λαιο, τόν στίχο και τη σελίδα που βρίσκονται, ενώ γιά τά ονόματα καί 

πράγματα απλώς στη σελίδα που βρίσκονται.

1. Ευρετήριο χωρίων τής Γραφής

Γένεσις Δευτερσνόμισν
1 440.522 18 5 356
2 376.524.526 30 15 400
14 70 32 32 466
16 482 32 49-50 360
28
17

460
398 Κριταί

23-24 460
Μ / ·  <

9 8-14 478
9
19

354
412.414 Βασιλειών Β'

22 214.222 24 1 342
9 354 2 342
12 230
9 462 Παραλειπομένων Α
15 358 21 1 342
20 354

Ψαλμοί8 358
35 360 2 7 472
29 360 18 13 406

"Εξοδος 21
13-14

2
402
418

21 524 16 354
22-23 342 44 10 472

17 398 68 6 354
Λευϊτικσν 89 2

4
442
442

7 258 117 27 260
’Αριθμοί 136 1 462

24 360
Παροιμίαι

Ιέ 74 8 22 440
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τ Ασμα5Ασμάτων
6 7-8 468

Σοφία Σολομωντος
3 16 460

Σοφία Σειραχ

1 2
Ζαχαρίας

442

13 6
Ήσάίας

214

9 6 228
11 10 244
12 3 286
53 8 216
63 1-2

Ιερεμίας
214

2 32 462
3 34

Βαρσυχ
392

3 38
Ιεζεκιήλ

230

13 3 156
37 Ιέ.

Δανιήλ
424

9 23
Ματθαίος

418

1 1 216
3 13-17 166
7 6 430

10 20 218
12 32 236
13 16 372
16 15 234
16 27 236
17 8 236
17 27 258

7 262
3ε. 458
32 354
I 466 
6 468 
46 354 
46 280

Μάρκος
9 354 
32 216.352.380

Λουκάς
42 244
43 190 
28 380 
19 354

24-25 472
36-28 464

49 468
4 462
13 412 
19 342

27-28 426
39 228

’Ιωάννης
1-2 164.440
14 164.230.284.286. 
18 428 
24 228
31 216 
27 216
14 216 
34 352

, 5 464
15 352
32 352 
21 228 
21 220 
22 220 
23 220

Πράξεις
II 214

18
19
20
25
25
26
27

5
13

1
1
7

10
10
12
12
15
16
16
16
24

1

4
5
7
8

11
15
16

17
21

1
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7 56ε 214
9 4-5 214

10 38 158
17 30-31 178

Ρωμαίους

5 15 238
7 7 398
7 9 396
7 9-10 398
7 11 398
7 12 398
7 13 400
7 14 400
7 15 396.400
7 15-18 404
7 19 400
7 19-20 402
7 22-24 406
7 24 406
7 25 406
8 2 408
8 8 398
9 5 160

10 10 226
11 5 248
14 9 428

Κορινθίους Α'
4 15 462
7 2έ. 458

11 1 402
11 7 418
15 49 414
15 50 414
15 53 218.412

Κορινθίους Β'
1 18-19 248
4 4 342
5 1 410
5 2 412
5 7 412
5 21 280

10 4-5 402

10 5 
12 2 
12 3

3 13
3 27
4 19
5 2

3 17
5 32
6 11-17 
6 12

2 5-6

Γαλάτας

Έφεσίσυς

264.394.404
394
394

280
344
462
176

344
460
404
404

Φιλιππησίσυς

Κολοσσαεΐς

2 7

ΘεσσαλανικεΤς Α'

4 15-16 
4 16-17

2 5

1 3
5 7
7 3

13 8

1 1 
5 19

20 13

Τιμόθεον Α'

'Εβραίους

Ίωάννου Α'

’Αποκάλυψις

266

344

416
468

164.308

160
158
216
308

212
412

418
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2. Ευρετήριο δνομάτων καί πραγμάτων

Α

’Ααρών360.504.
"Αβελ 354.468.
*Αβεσσαλώμ344.
"Αβιννοι 546.
’Αβραάμ 358.426.428.458.464.470. 
άγαθοεργία 60.
’Αγαθοκλής 90. 
άγαθότης 18.62.180. 
άγάπη 462.
άγγελος 374.376.394.412.418.482.484. 

526.
άγενησία 12.14.330.
’Αγησίλαος 80. 
άγιασμός 222.
"Αγκυρα 100.364.
5 Αγλαοφών 408.
άγνεία 432.458.462.466.478.480. 
’Αγνοηταί 352. 
άγνοια 352.
’Αγρίππας 496.498.500.
’Αγρίππας, παις Άγρίππα, 500. 
άγρυπνία 78.
Άδάμ 196. 214. 218. 220. 222. 354. 394. 

442.
’Αδαμάντιος (=Ώριγένης) 362. 
’Αδιαβηνη 150. 
άδικία 406.412.
"Αδωνις 514.
* Αζιζός 500.
άθανασία 218.398.412.414.416. 
’Αθανάσιος 170.176.184.186.208.224. 

226.230.234.236.238.240.242.244.
250.262.276.296.304.308.316.364. 
384.

Άθήναι 364.
’Αθηναίοι 158.520.560.
ΑΙγύπτιοι 272. 342. 348. 524. 536. 540. 

552.554.
Αίγυπτος 26.94.106.502.504.552.554. 
ΑΙΘίοπες 552.554.556.
ΑΙΘιοπία 552.554.
αϊρεσις 168.172.200.204.206.236.238. 

248.256.262.264.268.298.310.314.

318.348.
αίρετικός 188.240.270.282.320. 
αισχύνη 34.
Αίσωπος 550.568.
Αίτνα 550.
’Ακάκιος Μελιτηνής 234.258.290.316. 
’Ακάκιος Σκυθουπόλεως 214. 
’Ακέφαλοι 164.362.364. 
άκρασία 462.476.
’Ακύλας 524. 
άλαζονεία 30.76.112.
’ Αλβΐνος 2%. 500.502.
’Αλεξάνδρα, θυγάτηρ Ύρκανοΰ, 486. 

504.
’Αλεξάνδρεια 170. 174. 234. 236. 274.

290.364.366.380.382.384. 
’Αλέξανδρος 'Ιεραπόλεως 386. 
’Αλέξανδρος, ό Μακεδών, 82. 84. 94.

102. 106.128.426.542.564. 
’Αλέξανδρος, υιός Ηρώδη, 486. 490.

494.504.
άλήθεια 160.176.214.220.222.248.254.

334.358.384.388.390.432.464.476. 
'Αλικαρνασσός 160.
’ Αλκμαίων 568. 
άλλοίωσις 230.436.
αμάρτημα, -τα 46. 58.248.396.408.470. 

472.
άμαρτία 68.156.218. 280.334.352. 354. 

388. 392. 398. 400. 402. 404. 406.
408.416.436.470. 

άμαρτωλός, -οί 372.376.388.400. 
’Αμάσεια 114.148.
"Αμαστρις 82.84.86.88.98. 144. 
’Αμβρόσιος 170. 206. 208. 232. 234. 240.

250.296.364.
"Αμισος 104.134. 
άμπελος άληθινη 466.
’Αμύντας ό Μακεδών 510.
’Αμφιλόχιος 170.184.206.210.232.234.

240.266.348.
’Αμφιλόχιος Σίδης 348.
’Αμφίπολις 116.
άνάθεμα 212.238.248.274.348. 
άναθεματισμός 226.246.



ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ 581

άνάληψις 214.268.
Άνανίας 504.
Άνανος 500.502.
’Αναξαγόρας 560.
άνάστασις 166. 168. 208. 358. 360. 368. 

370.372.374.390.410.412.414.416. 
420. 422. 424. 426. 428. 430. 466.
470.476.

Άνατόλιος 198.212. 
άνάχυσις 258.
Άνδροφάγοι 556.
“Ανθιμος 1888.190.192. 
άνθρωπαρέσκεια 
άνθρωπότης 308.
’Αννίβας 106. 
άνομία 406. 
άνταπόδοσις 386.
’Αντίγονος 84.86.94.96.98.104. 
’Αντίγονος 488.490.492.494.506. 
’Αντίμαχος 508.
’Αντιόχεια 174.198.274.284.380. 
Άντίοχος, βασιλεύς, 94.96.98.104.108.

426.500.504.
Άντίοχος ό Εύπάτωρ 502.
Άντίοχος Πτολεμαΐδος 202. 
αντιπάθεια 160.
Άντίπας 488.
Αντίπατρος 84.488.490.
Αντίχριστος 468.
Αντώνιος 488.490.492.494.506. 
άπάθεια 226.372.422.
Άπάμεια 126. 
απαύγασμα 268. 
απέχθεια 122.384. 
άπιστία 208.250.
άποκατάστασις 382.382.386.388.418. 
Άπολινάριος 200. 208. 226. 228. 238.

240.250.254.276.284.296.298.302. 
304.316.362.

Απόλλων 508.512.514.516.518.570. 
Απολλώνιος 528. 532. 540. 542. 546.

550.552.554.556.558.560.562.564.
566.568.570. 574. 

άπόνοια 390. 
άπραγμοσύνη 490.494.
Αραβία 54.
Άράβισσα (Κύπρις) 486.
Άράθης 112.
Άρειανοί 156.170.208.224.250.382.

Άρειος 156.248.304. 
αρετή 64. 386. 432. 466. 472. 474. 476.

484.496.570.
“Αρης 44.
Άριοβαρζάνης 98.104.148. 
Αριστόβουλος 486. 488. 490. 494. 496.

504.506.
Αριστοτέλης 512.
Άρίων ό Μηθυμναιος 512.514. 
Αρμενία 132.148.530.
Αρμένιοι 150. 152.
Άρσάκης 530.
Αρσινόη 86.88.90.96.
Άρτάβανος 498.
Άρταξέρξης 76.
’Άρτεμις 512.
Αρχέλαος 112. 114. 116. 122. 124. 126.

494.496.500.506. 
άρχιερωσύνη 166. 380. 488. 500. 502.

504.
Αρχίλοχος 510.
Άσαμωναΐοι 504.506. 
ασέβεια 62. 68. 74. 158. 162. 170. 174. 

184. 230. 246. 248. 264. 304. 314.
346.374.384.390.430.432.498. 

άσέλγεια 474.
Άσία 892. 94. 100. 102. 106. 108. 110.

122.136.532.
’Ασιανός 126.
Άσκάλων 488.
Άσκληπιάδες 564.
Άσσύριος, -οι 56.
Αστακός 100.102. 
άστρολογία 66. 
άσχημοσύνη 232.
Άσωχαΐος, βασιλεύς Περσών, 426. 
Άτθίς 562.
Αττική 550.
Αττικός Κων/πόλεως 238.384.
’Αττικός Υμέναιος 516.
Αύγουστος 488.494. 
αυθάδεια 344.390.502. 
αυθεντία 282. 
αύτάρκεια 94.
αυτεξούσιον 58.218.458.482. 
αφθαρσία 196. 218. 324. 372. 374. 398.

414.416.422.
’Αφροδίσιος 92.
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άφροσύνη 354.
’Αχιλλεύς 514.568.

В

Βαβυλών 54. 56. 82. 426. 462. 484. 502.
528.546.562.564.

Βαβυλώνιοι 426.502.
Βαζαφαρμάνης 492.506.
Βαίτη 550.
Βαλαάμ 74.344.
Βάλαροι 544.
βάπτι,σμα 166.202.212.288.
Βαραδάτος 194.224.274.348. 
Βαρδισάνης 8.70.74. 
βασιλεία Θεοΰ-ούρανών 380. 382. 414. 

466.
Βασίλειος ό Μέγας 158. 160.170. 184.

186.210.226.234.236.238.254.266. 
274. 308. 330. 332. 364. 382. 522. 
526.

Βαταναία 500.
Βάττοι 510.
Βερενίκη 498.500.
Βέροια 194.
Βίβλος 544.
Βίεννα 496.
Βιθυνία 96.98.118.12 
βλασφημία 208.250.328.
Βοιωτία 516.518.520.
Βραχμάνες 540.554.
Βρεντήσιος 494.

Γ

Γάγγης 536.542.
Γάδειρα 546.548.
Γάϊος Καισαρ 496.
Γαλιλαία 490.496.
Γεννάδιος Κων/πόλεως 364. 
γέννα 218.
Γερμανίκεια 382.
Γερμανός Κων/πόλεως 386.388. 
Γηρυόνης 548. 
γνωσις Θεού 402.404. 
γνωσις “ψευδώνυμος 248.
Γόβαρος 3366.372.374.378.
Γομόρρα 354.466.
Γρατιανός 234.

Γρηγόριος Νεοκαισαρείας 240.296. 
Γρηγόριος Νύσσης 184. 228. 236. 238.

240.254.268.304.308.364.382.384. 
386.390.

Γρηγόριος ό Θεολόγος 170. 176. 184. 
186.190.202.214.226.230.234.238. 
240.242.264.302.304.308.316.330. 
354. 364.384.392.

Γύγης 510.538.
Γυμνοί (Γυμνοσοφιστα'ι)554.

Δ

Δαβίδ 202.216.342.344.402. 
δαιμόνιον 70.354.362.376.388. 
δαίμων 68.374.
Δάμις 556.562.568.572.574.
Δάμνεος 502.
Δαμωφελής 140.142.
Δανιήλ 418.
Δάρδανος 120.
Δαρεΐος, 82.484.510. 
δειλία 42.
Δεΐπνος μυστικός 382.
Δήμητρα 56.510.
Δημήτριος, πατήρ ’Αντιγόνου, 94. 96.

98.572.
Δημόκριτος 560.
Δημοσθένης 508. 
διάβολος 342.394.398.400.
Διάδοχος Φωτικής 364. 
διαίρεσις 316. 
διθύραμβος 514.
δικαιοσύνη 68. 158. 402. 416. 432. 466.

468.470.
Διόδωρος, επίσκοπος Ταρσοϋ 8. 
Διομήδης 548.
Διονύσιος * Αλεξάνδρειάς 298.382.384. 
Διονύσιος, ’Αρεοπαγίτης, 226.364. 
Διονύσιος, υΙός Σατύρου, 78.80.82.84. 

86.128.
Διόνυσος 56.512.514.520.530.564. 
Διόσκορος 302.312.
Διοφάντης 118.
Διόφαντος 122.132. 
διχοστασία 286.
Δόκιος238.298.
Δομετιανός 188.558.574.
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Δομετιανός Μελιτηνής 336.340. 
Δόμνος 198.224.230. 
δόξα Θεοΰ 166.168.418.432. 
δοξολογία 182.
Δορύλαος 116.
Δοσθηνοί 356.362.
Δοσθής ή Δοσίθεος 356.358.360. 
δουλεία 56.124.306.
Δράκων 476.
Δρουσίλα 498.
δύναμις (Θεοΰ) 324.336.374. 
δυσσέβεια 66. 162. 174. 184. 188. 192.

198.272.296.302.312.364.
Δωδώνη 518. 520. 
δωροδοκία 494.

Ε

Εβραίος, -οι 158.226.368.384. 
Εγκέλαδος 550.
Έδέμ 360.
Έδώμ 214.
Έζεκίας 70. 
ειδωλολατρία 470.
είκών (κατ’ εικόνα) Θεοΰ 418.482.484. 
ειμαρμένη 10. 12. 16. 18. 26. 28. 34. 36. 

38.50. 54. 56. 58. 60. 64.68. 70. 72.
474.476.

Ειρηναίος 378.382. 
ειρήνη 290.358. 
ειρωνεία 222. 
έκπόρευσις 328. 
έλεεινολογία 222. 
ελεημοσύνη 180. 
έλευθερία 90.142.424.
Έλευσις 510.
Ελισάβετ 244.
Έλλην,- ες 64.120.130.328.430.508. 
Ελλήσποντος 84.
Έμισα 180.232.
Εμμανουήλ 194.
ένανθρώπησις 206. 226. 230. 232. 236.

254.256.268.282.312.316.380.478. 
ενέργεια 252. 264. 324. 326. 364. 366. 

374.424.
ενωσις 166.168.172.186.190.192. 204. 

206.224.226.232.234.248.254.258. 
260264278. 282. 284.292. 294. 296.
304.306.310.314.318.320.322.346.

Ένώχ 218.220.222.422.468.470. 
έπιβουλή 70.176. 
έπιείκεια 494.
επιθυμία 396.398.404.418.474. 
’Επιφανής ό ’Αντιόχου 500.
’Επιφάνιος 236.238.384.
’Ερέτρια 114.
’Ερετριεΐς 562.
’Ερέχθιος 240.244.
'Ερμαιος 126.
Έρμογένης 96.
’Ερύθεια 548.
’Ερυθρά θάλασσα 542. 
ευδαιμονία 58.82.86.100.106.112. 
ευεργεσία 72.328.344.354.264. 
εύκλεια 112. 
εύλάβεια 62.254.
Εύλόγιος ’Αλεξάνδρειάς 156.170. 174. 

206. 234. 254. 274. 290. 300. 314.
332.336.352.358.364.

Εύμένης 98.
Εύνόϊος 196.
Εύνόμιος 236.254.266.268.
Εύξενος 560.
Εύπατορία 134.
Ευριπίδης 568.
Εΰριπος 248.
Ευρώπη 108.180.546. 
ευσέβεια 54. 56. 68. 158. 160. 162. 168. 

170.172.176.178.180.182.188.190. 
194. 196. 208. 222. 226. 234. 242. 
244.248.250.252.262.266.270.276. 
278. 280. 282. 296. 298. 300. 304. 
312.318.328.340.346.348.364.386. 
388.

Ευσέβιος (ό Παμφίλου) 178.220.384. 
εύσπλαγχνία 478.
Ευστάθιος ’Αντιόχειας 156.202.380. 
Ευτυχής 170. 188. 190. 192. 194. 212. 

224. 236. 244. 248. 270. 272. 274.
276.278.280.284.302.304. 312. 

Εύτυχιανισταί 366.
Ευτύχιος Κων/πόλεως 178.
Ευφράτης 148.528.546.554.574. 
ευφροσύνη 92.284.286.478.514. 
Εύψύχιος 238.
"Εφεσος 172.190.192. 248.298.310. 
’Εφραίμ 254.
Έφραίμιος 178.180.194. 198. 230. 270.
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364.

Ζάλευκος476.
Ζαχαρίας, προφήτης, 254.
Ζηίλας 104. 
ζήλος θειος 304.
Ζηνόβιος 180.188.
Ζιποίτης 92.98.102. 
ζωή 258.398.400.416.
Ζωίλος 366.

Η

Ήγησΐνος 510.
Ήγίσιππος 370.
ήδονή 92. 414. 418. 430. 432. 458. 462. 

480.
Ήλίας 218.220.420.422.480.
Ηράκλεια 74. 82.86.88. 92. 94. 130. 96.

100.104.110.122.136.138.140.144. 
152.

Ήρακλειανός Καλχηδόνος 364. 
Ήρακλείδης 88.90.
Ηρακλής 92.126.144. 548.550. 
Ηρώδης ό ’Αντιπάτρου του Ίδουμαί- 

συ 426. 484. 486. 488. 490. 492. 494. 
496.

Ηρώδης, παις Ήρώδου του μεγάλου,
496.498.500.506.

Ήρωδιάς 498.
Ήσαΐας, 70.72.214.226.228.244.286. 
Ησίοδος 508.
"Ηφαιστος 550.

Θ
θάνατος 398.400.408. 
θαυματουργία 570. 
θεογνωσία 522.
Θεόγνωστος 384.
ΘεοδοσιανοΙ 174.178.
Θεοδόσιος, αίρετικός, 170.172.366. 
Θεοδόσιος, βασιλεύς, 292.
Θεόδοτος5 Αγκυρας 364.
Θεοδώρητος Κύρου 344.362.384. 
Θεόδωρος Μοψουεστίας 314.522.526. 
Θεοπασχΐται 250.

θεοσέβεια 462. 
θεότης 308.
Θεούπολις 178.366.
Θεοφάνια 268.
Θεόφιλος ’Αλεξάνδρειάς 178.366.384. 
Θεσπεσίων 570.
Θήβαι 102.516.564.
Θηβαίοι 518.520.
Θηβαι ς 26.
Θησευς 520.
Θρφκες 98.150.
Θρφκη 568.
Θρασυμήδης 152.154. 
θρασυτης 42. 
θυμηδία 286. 
θυμός 62.344. 
θυσία 564.
Θωμάς 380.
Θωμάς Γερμανικείας 382.

I
Ίάκιμος 504.
’Ιακώβ 358.360.
’Ιάκωβος άδελφόθεος 224.498.502. 
’Ιάκωβος 274.
Ίάμβη 510.
Ίάρχας540.564.
Ίβηρία 130.136.
Ίβήροι 54.
’Ιγνάτιος 238.384. 
ιδίωμα 254.368.
Ίεζάβελ480.
’Ιεζεκιήλ 254.424.
'Ιεράπολις 382.
’Ιερεμίας 72.392.462.
’Ιεριχώ 506.
’Ιεροσόλυμα - ’Ιερουσαλήμ 232. 342.

352.362.370.426.484.490.492.502.
504.572. 

ίερωσύνη 492.504.
Ίεσσαί244.
Ίησοΰς Ναυή 70.356.358.
’Ιθάκη 508.
Ίκόνιον 206.232.266.288.308.316. 
'Ιλάριος234.
"Ιναχος 562.
’Ινδοί 532. 534. 536. 538. 540. 542. 544. 

546.552.
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[νδός ποταμός 532.538.564.566.570. 
[όβακχος 514.
’ουβιανός 244.
[ουδαία 108. 488. 490. 496. 498. 500. 

502.
Ιουδαίοι 54. 72.176. 352. 426. 484. 486.

488.490.492.494.496.498.500.502. 
[ούδας, πατριάρχης, 356.
[ουλιανός 160.
[ουλιάς, πόλις Περαίας, 500.
Ιούλιος Καίσαρ 490.
[ούλιος Ρώμης 184. 186. 234. 238. 240. 
42.244.272.298.306.
Ιουστινιανός 174.188.190.366. 
Ιουστίνος, μάρτυς, 364.378. 414. 
Ιππόλυτος 384.386.
[ππώναξ 510.
Ισαάκ 360.
Ισίδωρος Πηλουσιώτης 186.384. 
Ισοκράτης 76. 
σοτιμία 280.
Ισραήλ 74.360.
Ισραηλιται 342.
Ιστρος 532.
Ιταλία 106.120.304.
[ώ 562.
Ιωάννης, άρχιερεύς ’Ιουδαίων 504. 
Ιωάννης (ευαγγελιστής) 202.206. 214. 

218. 220. 222. 226. 232. 238. 254. 
256.286.372.474.

[ωάννης Κων/πόλεως 364.384. 
Ιωάννης, μοναχός, 198.224.230. 
[ωάννης, Πρόδρομος, 166. 368. 376.

380.496.498.
[ωάννης Σκυθοπόλεως 364.
[ωάννης Φιλόπονος 520.
[ωάννης Χρυσόστομος 184. 224. 232.

234.236.238.284.384.418.
[ώβ440.
[ωσεδέκ 502.
[ώσηπος 426.484.496.498.500.

Κ

£άβηροι132. 134.
C0iv 392.
ίαισάρεια 234.236.254.386.498. 
ιακία 58.64.296.372.462.474.476.480. 

570.

κακόνοια 222.
κακουργία 42.60.86.170.294.390. 
κακοφροσύνη 474.
Κάλας 102.
Καλλίμαχος 510.
Καλλίνικος 194.
Κάλπις 546.
Καλχηδών 124.128. 172.180. 190.198. 

224. 230. 234. 246. 248. 274. 280.
302.304.312.340.348. 

Καππαδοκία 112. 120. 122. 130. 132.
148.234.254.364.

Κάρβοι 152.
Καρμανοί 544.
Καταδοΰποι 554. 
κατακλυσμός 468.470. 
κκατάρα 280.
Καύκασος 112.122.532.534.562. 
Κέλτοι 546.548.572. 
κενοδοξία 146.
Κένταυρος 432.436.
Κιλικία 198.224.
Κλαύδιος 498.500.570.
Κλέαρχος, τύραννος, 76. 78. 80. 84. 86. 

88.
Κλεοπάτρα 82.504.
Κλεοχάρης 146.148.
Κληδόνιος 234.238.
Κλήμης ό Στρωματεύς 384. 
κολακεία 498. 
κόλασις 372.388.
Κολχίς 146.
Κομμαγήνης 108.
Κοννακόρηξ 130.140.144. 
κοσμογένεια 482.522. 
κοσμογονία 522.
Κόττας 122.124.128. 152.130.136.138.

140.144.
Κουμανός 500.
Κουρήται 514.
Κρατερός 84.
Κρήτη 130.136.520.
Κυβέλη 128.
Κύζικος 124.126.
Κύπρος 84.
Κυριάκός 234.268.
Κύριλλος ’Αλεξανδρείας 170.172. 178. 

184. 190. 194. 198. 202. 204. 206.
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214. 220. 224. 226. 228. 230. 232. 
234.236.238.240.242.244.246.248.
250.252.254.256.260.260.264.266.
272.274.276.280.282.284.286.288.
294.298.302.308.312.314.316.318.
320.338.348.354.362.364.382.384. 

Κύρος 502.
Κωνσταντινούπολης 182. 210. 232. 234.

238.250.268.302.310.364.522. 
Κωνστάντιος, κυαίστωρ, 366.
Κωφήν 562.

Λ

Λάζαρος 426.428.
Λαζοί 54.
Λακεδαιμόνιοι 80.114.540.
Λάμαχος 130.140. 
λατρεία 256.
Λεόνιππος 146.
Λεόντιος 366.
Λεύκολλος Λεύκιος 122. 124.126. 128.

130.132.134.146.148.150.
Λεύκιος Πόπλιος Κορνήλιος 108.
Λέων Ρώμης 160. 162. 168. 170. 172. 

180.182.184.186.190.236.246.250. 
264.268.270. 340.346.348. 

Λεωνάριος 100.
Λιβύη 108.112.546.552.572. 
λοιδορία 510.
Λούκιος 116.
Λουρούριος 100.
Λυκία 28.416.
Λυκούργος 476.
Λυσανίας 492.496.
Λυσιμαχία 94.
Λυσίμαχος 86.88.90. 102.
Λώτ 230.

Μ

Μάγνος 362.
Μαθουσάλα 470.
Μαίανδρος 558.
Μαιώτις 530.
Μακεδόνες 56.96.102.106.504. 
Μακεδονία 86.94.96.116.
Μακεδόνιος 248.
Μακρϊνα 390.

Μακροκέφαλοι 542.
Μαλάκων 90.
Μάλιχος 490.494.
Μαμωνάς 412.
Μάνης 216.236.282.284. 
μανία 170.172.264.
Μανιχαιος 56.302.304.364.372. 
μαντεία 564. 
μαντική 66.
Μάξιμος 236. 
μαργαρίτης 430.432.
Μαρία, αδελφή Λαζάρου,
Μαρία (Θεοτόκος) 190. 238. 244. 256.

268. 300.318.322.380.
Μαριάμμη 486.492.494.498.500. 
Μάριος 112.114.118.120.126. 
Μαρκιανός 348.
Μαρκίων 236.272.
Μάρκος Πομπή ιος 134.
Μαρσύας 556.
Ματθαίος 252.256.
Μαυρίκιος 358.
Μαχάρης 146.148.
Μεδιόλανα 232.234.250.364. 
μέθη 464.
Μεθόδιος 390.410.416.430.
Μελιτηνή 156.234.258.290.336. 
Μέμνων 74.82.90.154.554.
Μεναΐος 4490.492.
Μένανδρος 118.
Μενέλαος 504. 
μετεμψύχωσις 540.
Μήδεια 528.
Μήδοι56.
Μηνοφάνης 114. 
μιαιφονία 78.88.146.486.
Μίθαρος 122.
Μιθριδάτης 92. 98. 104. 112. 114. 116. 

118.120.122.124.130.132.134.146.
148.150.

Μίμνερμος 510. 
μίσος 38.
Μιχαήλ άρχάγγελος 198. 
μοιχεία 450.456.460.476. 
μοναρχία 106.
Μοντανισταί 386. 
μορφή 210.264.266.368.
Μουρήνας 120.122.
Μοΰσαι 568.
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Μοψουεστια 314.
Μυκάλη 530.
μυστήριον 174. 280. 286. 292. 310. 312. 

430.460.
Μωσής-Μωυσής 356.360.376.380.420. 

422.440.442.466.478.502.522.526.

N
Ναβαΰ 362.
Ναβουχοδονόσορ 426.502.
Ναζαρέθ 158.
Νασαμωνες 558.
Νέαρχος 542.
Νείλος 26.552.554.556.558.574. 
Νερούας 574.
Νέρων 500.568.
Νεστοριανοί 366.
Νεστόριος 8.160.162.164.168.170.172. 

184. 190. 192. 206. 210. 212. 226. 
230.240.242.246.248.252.260.264.
266.270.282.288. 290. 292.294.
300.312.314.318.

Νηρηΐδες 568.
Νίκαια 118.128.304.310.
Νικολαΐται 384.
Νικόλαος, αιρετικός, 384.
Νικομήδεια 128.136.
Νικομήδης 96. 98. 100. 102. 104. 112.

114.
Νΐνος 532.562. 
νόμος αμαρτίας 408.
Νύσσα 564.
Νώε 470.478.

Ο

Όασις 26.
Όδυσσεύς 508.
οικονομία 176.178. 182. 238. 248. 276.

278.338.340. 
οίωνιστική 66.
“Ολυμπος ’Ασίας 126.416.
"Ομηρος 462.508.510.564. 
ομόνοια 278.288.
όμοούσιον 206. 212. 224. 228. 266. 272.

290.304. 
όμοουσιότης 206.

Όνίας 504.
Όνώριος Ρώμης 362.364.
Όξάθρης 84.88. 
νΟξαθρος82. 
οργή 342.
Όρέστης 568.
Όρθαγόρας 542. 
ορθοδοξία 224.
Ούαλεντινοι 56.
Ούαλεντινος 158.236.272.302.304. 
Ούαλεριανός, έπίσκοπος Ίκονίου, 288.

308.316.
Ούεσπασιανός 426.
ουσία, θεία, 202. 208.210.248.252.266. 

302. 304. 328. 330. 332. 334. 350. 
368.374.428.

Π

πάθος 470. 
πάθος άτιμίας 480. 
παιδογονία 50. 
παιδοκτονία 90. 
παιδοποιΐα 462. 
παιδοπορία 458.
Πάκορος 492.506.
Παλαιστίνη 54. 
παλιγγενεσία 416.
Παμφυλία 530.
Πάνακτος, πόλις Βοιωτίας, 518. 
πανουργία 164.
Πανύασις 508.
Παπίας 'Ιεραπόλεως 382. 
παράβασις 218.370.404.406.478. 
παράδεισος 394.396.470. 
παρακοή 398.404.458. 
παρανομία 500. 
παρθεία 472.
παρθενία 128.164.458.462.472.480. 
Πάρθοι 112.134.
παρουσία (δευτέρα) 220.428.476. 
Πάσχα 342.
Πάταλα 542.
Πατροκλεύς, στρατηγός, 96.
Παύλος 158.176.224.236.242.248.264. 

266. 308. 342. 344. 364. 384. 394. 
396.406.414. 418.460.500.

Παύλος ’Εμίσης 232.284.286.
Παύλος Σαμωσατεύς 242.272.304.
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Παφλαγονία 114.122.
Πάφος 234.268.
Πείρινθος 126.
Πείσανδρος 508.
Πελασγοί 516.518.
Περαια 496.500.
Πέργαμος 118.
Πέρδικας 82. 
περιτομή 54.458.470.500.
Πέρσαι 54. 56. 74. 76. 82. 106. 484. 502. 

528.
Περσευς ό Φιλίππου 106.
Πέτρος 158.220.380.498.
Πέτρος Μύρων 364.
Πίνδαρος 558.
Πισινούντα 100.
πίστις 174. 214. 222. 224. 234. 248. 252.

254.276.278.286.288.296.312.346. 
404.412.430. 432.464.466.468. 

πλάνη 24.250.460.
Πλάτων 76.376.378.392.522.
πλούσιος 426.
ποιότης 446.448.450.452.
Πολεμάτας 518.
Πολέμων 302. 
πολυγαμία 42.
Πομπηϊος 426.490.504. 
πονηρία 58.64.342.474.
Πόντος 148.530.
Πόπλιος ΑΙμίλιος 108.
Ποσειδών 566.
Ποσειδώνιος 
πρςιότης42. 
πρόγνωσις 30.
Πρόκλος Κων/πόλεως 184. 210. 232.

234.266.
Πρόκλος, φιλόσοφος, 506.520. 
Προμηθεύς 562. 
πρόνοια 16.94.108.394.
Πρόπυλος 154.
πρόσωπον 232. 236. 244. 264. 266. 272.

274.290.292.316.322.328.
Προύσα 126.
ΠρουσίαΙΙΟ.
Πτολεμαίος 84.86.90.94.96.104.106. 
Πτολεμαίος ό Μεναίου 490.492. 
Πτολεμαίος ό Φιλομήτωρ 504. 
Πυγμαίοι 542.552.556.
Πυγμαλίων 548.

Πυθαγόρας 540.558.560.
Πύθων 574.
Πύρρος 106.514.
Πώρος 532.

Ρ

'Ραδάμανθυς 476. 
ρςιθυμία 134.
Ρωμαίος, -οι 54. 56. 106. 108. 110. 112. 

114. 118. 120. 124. 126. 128. 130. 
148. 150. 134. 136. 140. 142. 146.
152.306.426.488.490.494.498.500. 
506.

Ρώμη 106. 120. 122. 152. 154. 180. 182.
234.272.274.298.362.488.496.500. 
504.

Σ

Σαβέλλιος 382.
Σαδδουκαΐοι 502.
Σαμουήλ 426.
Σαούλ (Παΰλος)214.
Σαμάρεια 498.
Σαμαρεΐται 356.
Σάρδεις 86.
σάρκωσις 192. 204. 244. 256. 258. 292.

296.302.
Σάτυρος, τύραννος, 78.122.128. 
Σεβαστή νοί 498.
Σεβηριανός Γαβάλων 364.378. 
Σεβήρος 156. 160. 172. 184. 198. 232.

246.274.294.304.340.346. 350.366.
380.382.384.

Delqoî  442
Σέλευκος 90.92.94.96.98.146.234.266. 
Σέλιρα 544.
Σεμέλη 512.
Σέργιος, γραμματικός, 350.522.
Σήθ 468.470.
Σηϊανός498.
Σίδη 348.
Σικελία 28.84.
Σιλήνος 122.
Σίμων λεπρός 382.
Σιμωνίδης 510.
Σινώπη 120.130.146.148. 
σκηνοπηγία 476.
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Σκιάποδες 556.
Σκιπίων 106.108.490.
Σκύθες 112.
Σκυθία 138.530.572.
Σκυθιανός 302.
Σκυθούπολις 214.364.
Σκύλαξ 542.
Σόδομα 230.466.
Σολομών 484.502.
Σόλων 476.
Σόσσιος 426.494.506.
Σούκενσος 198. 202. 210. 226. 234. 236. 

240.254.262.280.300.302.308.312. 
318.338.

Σοφία 324.336.344.352.432.468.474. 
Στασινος 510.
Στάτειρα 82.84.
Στέφανος, μοναχός, 194.
Στέφανος, πρωτομάρτυς, 214.
Στέφανος τριθεΐτης 366.
Στηλαι 548.
Στόβαρα 544. 
στοργή 38. 
συγγνώμη 248.434.
Συγκλητικός 190. 
συγχυσις 206.276.
Συκάμινον 552. 
συκοφαντία 158.172.256.280.
Σύλλας 112.114.116.120.122. 
συμβεβηκός 448.
Συμεών 194.224.274.348.356. 
Συμεώνιος 366. 
συμφορά 118.474. 
σύμφυσις 206. 
συνουσίωσις 206. 
συντέλεια 428.
Συρία 492.
Σωζοπολϊται 158.236.
Σωκράτης 376.
Σωκρατικοί 566.
σωτηρία 66. 74. 202. 226. 256. 468. 478.

486.574.
Σωφρόνιος ’Ιεροσολύμων 362. 
σωφροσύνη 42.432.462.464.

Τ

Ταναΐδες 574.
Ταξίλλης 116.118.132.

Ταξίλοι 532. 
ταπεινότης 168. 
ταπεινοφροσύνη 62. 
ταπείνωσις 418.
Ταριχαία 500.
Ταρσός 194.
Ταϋρος 96. 
ταυτοβουλία 282. 
ταυτότης 326. 
ταφή (Χρίστου) 
τεκνογονία 458. 
τελεστής 338.
Τένεδος 128.136.
Τέρπανδρος 514.
Τερψιχόρη 516.
Τεΰκτρος ό Τελαμώνιος 548.
Τηλέγονος 508.
Τήλεχος 510.
Τιβεριάς 500.
Τιβέριος Καισαρ 496.
Τιγράνης 112.132.134.142.148.150. 
Τιγρανόκερτα 148.150.
Τιμασίων 554.556.
Τιμόθεος, αιρετικός, 156.346.
Τιμόθεος, υίός Σατύρου, 78.80.
Τίος 88.110.144. 
τιμωρία 344.492.
Τίτος, αύτοκράτωρ, 572.
Τίτος Βόστρων 372.374.384.
Τμωλος 554.
Τραϊανός 220.
Τραπεζοϋς 190.
Τριάριος 126. 128. 130. 136. 138. 140.

142.144.
Τρύφων 504.
Τυφώ 550.

Υ

ΰβρις 56.166.268.360.
Ύδραώτης 532. 
υιοθεσία 474.
Υμέναιος 516. 
ύπακοή 264.402.408. 
ύπόστασις 162.170. 172. 188. 190. 200. 

204. 206. 208. 210. 212. 224. 226. 
228. 230. 232. 234. 236. 238. 242. 
244. 246. 254. 260. 266. 268. 272. 
274. 276. 278. 282. 284. 288. 290.
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292.294.296.298.302.304.306.310. 
312. 316. 318. 320. 322. 324. 328. 
330.332.334.336.348.350.352.368. 
374.

Ύρκανός 486. 488. 490. 492. 494. 504. 
506.

‘Ύφασις 532.542.

Φ

Φάβιος 490.
Φάδος 500.
Φάνασος502.
Φασαήλος 490.492.
Φάσις 112.122.
Φειδίας 392.
Φήλιξ500.
Φημονόη 508.
Φήστος 500.502.
φθόνος 218.394.496.570.
φθορά 12.14.40.140.150.196.218.372.
400.414.470.
Φίλα 84. 
φιλαδελφία 78. 
φιλανθρωπία 280.346.
Φίλιππος, τετράρχης, 496.498.500. 
Φιλίτας510.
Φι/λόλαος 568. 
φιλονεικία 208.250. 
φιλοσοφία 76.468.560.566.574. 
Φιλόστρατος 528.540.546.558. 
φιλοτησία 394.
Φιμβριανοί 124.126.
Φιμβρίας 116.118.
Φλαβιανός 182.224.250.292.312.340. 
Φλάκος 118.
Φλώρος 500. 
φόβος Θεοϋ 278.

φόνος 448.450.456.
Φραάτης 494.570.
Φραώτος564. 
φρενοβλάβεια 362.362.
Φρυγία 92.96.
Φρΰνις 514.
φύσις θεία 164.168. 186.1%. 208. 210. 

216. 232. 234. 236. 238. 242. 246. 
248. 250. 252. 254. 256. 258. 260. 
262. 272. 274. 276. 278. 282. 284. 
286. 290. 292. 294. 296. 298. 302. 
304. 306. 312. 314. 316. 318. 322. 
326. 328. 334. 338. 348. 350. 374. 
428.

Φωκίς 116.128.
Φωτική 364.

X

Χαλκίς 114.500.
Χαμαιλέων 92. 
χρηστομαθία 506. 
χρησιότης42. 
χρίσμα προφητικόν 478.
Χριστιανός 54.322.430.
Χριστοφόρος 342.
Χρυσόθεμις 512.
Χρυσόστομος 230. 236. 238. 240. 268. 

324.

Ω

’Ωκεανός 546.548.550.552.556.
’ОпрГтт S44
’Ωριγένης 362. 384. 386. 394. 418. 420.

422.424.426.430.432.442. 
Ώριγενισμός 384.
ΤΩχος76.
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